This book was taken from the Library of 
Extension Services Department on the date 
last stamped. It is returnable within 7 days. 


EEE TE ee a | TUR 


SUA 9 মাহিন্য 


ইংরাজ প্রভাবের পূর্ব পর্যন্ত 


দাশগ্যপ্ত এড কোং লিঃ 
- res প্রকাশক ও বিক্রেতা 
"৫৪ ।৩ কলেজস্ট্রীট, কাঁলকাতা 


_. পনের টাকা 


অষ্টম সংস্করণ 


সন ১৩৫৬ সাল 
এল 
১7 boas 
x 
w 5 
a. 
ae 


_ শা টিটি 


5:52 লি 


বীরচন্দ্রমাণিক্য দেব-বর্ম্মণ বাহাদুরের 


Soy HSA 


অশেষ-গ্‌ণসম্পন্ন চন্দ্রবংশাবতংস প্রজারঞ্জক 
স্বাধীন-ত্রিপদরার শ্রীশ্রীমন্মহারাজ 


কর-কমলে- 
ভাঁক্ত ও কৃতজ্ঞতার চহৃ-স্বরূপ 
এই সামান্য পুস্তক 
উৎসর্গ 
কাঁরলাম 
গ্রন্থকার 


উপহার 


| 


প্রথম সংস্করণের ভূমিকা 


অদ্য ছয় বৎসর-হইল, একাঁদন আমার পুস্তকাধারাস্থত অতি জীর্ণ, গাঁলত-পত্র, প্রেমাশ্রুর 
নীরব নিকেতন চণ্ডীদাসের গীতিকাবতাগাল পাঁড়তে পাঁড়তে প্রাচীন বঙ্গ-সাহিত্যের একখানি 
ধারাবাহিক ইতিহাস লিখিতে ইচ্ছা জন্মে। ভিক্টোরিয়া স্কুলের সেই সময়ের অধ্যাপক পাঁণ্ডিত 
ন্দ্রকুমার কাব্যতীর্থের সাগ্রহ প্রবর্তনায় এই ইচ্ছা সুদৃঢ় হয়। বৈষণবকবিগণের গণীত, siz 
PIC চণ্ডাকাব্য, ভারতচন্দ্রের অন্নদামঙ্গল, কেতকাদাস-ক্ষেমানন্দের মনসা-মঙ্গল ও অপর 
কয়েকখানি বটতলার ছাপা পণ্দাথমান্র আমার সম্বল ছিল, আম তাহা পাঁড়তাম ও কিছু কিছু 
নোট সংগ্রহ করিয়া রাখিতাম। ১৮৯২ খৃ. অব্দের ফেব্রুয়ারী মাসে কলকাতার স্‌ এসোসিয়েসন 
হইতে বঙ্গভাষার উপাত্ত ও পাঁরপদাম্ট সম্বন্ধে উৎকৃষ্ট প্রবন্ধ লেখককে “বিদ্যাসাগর-পদক" 
অঙ্গীকার কারিয়া বিজ্ঞাপন দেওয়া হয়, এই সুযোগ পাইয়া তিন মাস কাল মধ্যে আমি সংক্ষেপে 
বঙ্গভাষা বিষয়ক একট প্রবন্ধ লাখ, উক্ত সামাত আমার প্রবন্ধাট মনোনীত করিয়া “বিদ্যাসাগর- 
পদক” আমাকে প্রদান করেন। A 

এই প্রবন্ধ রচনার সময় রাঁতদেব-কৃত 'মৃগলুব্ধের' একখানি প্রাচীন হস্তলিখিত aye 
দৈবক্রমে আমার হস্তগত হয় এবং বিশ্বস্তসূত্রে অবগত হই যে, ত্রিপুরা ও চট্টগ্রামের পল্লীতে 
পল্লীতে অনেক অপ্রকাশিত প্রাচীন পুথি আছে; এই সংবাদ পাইয়া নিজে নানা স্থানে পযণটন 
করিয়া সপ্জয়কৃত মহাভারত, গোপানাথ দত্তের দ্রোণপব্ব“ রাজেন্দ্রদাসের শকুন্তলা, দ্বিজ কংসারির 
প্রহনাদচরিত্, রাজারাম দত্তের TOIT, THT ও গঞ্গাদাসের মহাভারতোন্ত উপাখ্যান প্রভাত 
বিবিধ হস্তাঁলাখত প্রাচীন কাব্য সংগ্রহ কাঁর। তখন বঙ্গভাষার একখানি বিস্তৃত ইতিহাস 
faima সংকল্প মনে স্থির হয়। কিন্তু মনুদ্রাযন্ত্ের আশ্রয় হইতে সুদুরে দাঁরদ্রের পর্ণকুটিরে 
যে সব প্রাচীন পথ কাঁটগণের করাল দংষ্ট্রাবিদ্ধ হইয়া কোনর্‌পে প্রাণরক্ষা কারতেছে, সেগুলিকে 
রক্ষা কারবার উপায় কিঃ প্রত্যেক বংসর কাঁট, অগ্ন ও শিশুগণ কর্তৃক উহারা নষ্ট হইতেছে। 
যাহা এখনও আছে, তাহা কিরুপে রক্ষা হয়? আমি এই বিষয় চিন্তা করিয়া এসিয়াটিক সোসাইটির 
খ্যাতনামা মেম্বর ডাক্তার হরন্‌লি সাহেবের নিকট সমস্ত অবস্থা জানাইয়া এক পত্র লাখি। তানি 
প্রত্যুত্তরে আমাকে বিশেষ ধন্যবাদ ও উৎসাহ দিয়া সাহায্য অঙ্গীকার করেন; এই সুত্রে মহামহো- 
পাধ্যায় হরপ্রসাদ শাস্ত্রী মহাশয়ের সঙ্গে আমার পর্রদ্বারা পরিচয় হয়; তিনি প্রাচীন বঙ্গসাহত্যের 
উদ্ধার কারতে Serres উদ্যোগন $ছলন,_আমার প্রাত তিনি বিশেষ অনগগ্রহ প্রদর্শন করেন। 
তাঁহার উপদেশানদ্সারে এসিয়াটিক সোসাইটির পণ্ডিত শ্রীযুক্ত িনোদাবহারী কাব্যতীর্থ আমার 
সহায়তার জনা কুমিল্লায় আগমন করেন। আমরা উভয়ে মালিয়া পরাগলী (কবান্দ্র পরমেশ্বর 
রচিত) মহাভারত, ছটখাঁর শ্রীকরণ নন্দীর রচিত) অশ*্বমেধপর্্ প্রভাতি আরও অনেক ay 
সংগ্রহ কারি। বিনোদবাব: মধ্যে মধ্যে আসিয়া কতকাঁদন কাজ sham চাঁলয়া বাইতেন; কিন্তু 
আমি বংসর ভাঁরয়া ত্রিপুরা, নোয়াখালী, শ্রীহট, ঢাকা প্রভৃতি পূর্ববঙ্গের নানা জেলা হইতে পণ 
সংগ্রহ করিয়াছি। মধ্যে মধ্যে আমার খনল্লতাত Se কালীকিঙ্কর সেন, ডিপহাঁট ম্যাজিস্ট্রেট 
মহাশয়ের সঙ্গে মফঃস্বলে ক্যাম্পে বাস করিয়া ক্রমাগত পর্যটন করিয়াছ। এই সময় কাঁব 
আলাওল কৃত পদ্মাবতী, রাজা জয়নারায়ণ ঘোষাল FS কাশীখণ্ড, রামেশ্বর নন্দীর মহাভারত, 
মধ্বসনদন নাপিত প্রণীত নলদময়ন্তাঁ, প্রভৃতি গ্রন্থ ITs সংগৃহীত হয়। সংগৃহীত পুস্তকের 
কয়েকখানি ও প্রাচীন বঙ্গসাহিত্যের অপরাপর কোন কোন গ্রন্থ সম্বন্ধে মধ্যে মধ্যে miror 
পত্রিকায় মাল্লখিত প্রবন্ধ প্রকাশিত হইয়াছে।* পল্লাঁগ্রামের হস্তালাখত ote খোঁজ করা আঁত 
দুরূহ ব্যাপার-বিশেষতঃ প্রাচীন বাচ্গালা পাথর অধিকাংশই নিম্মশ্রেণীস্থ লোকের ঘরে 


* ১৩০১ জনের শ্রাবণে “পরাগলী মহাভরত", SH “প্রাচীন বঙ্গসাহিত্য ও ঘনরাম” আশ্বনে 
“মাধবাচায্য ও মাকুন্দরাম”, অগ্রহায়ণে “ছু টিখার মহাভারত", পৌষে “পকৃফকমল গোস্বামী” মানে 
‘THM কাঁবর বাঙ্গালা কাব্য” এবং ১৩০১ সনের CHS “দুইজন প্রাচীন aig” ভাদ্র ও mia 
“ভুকৈলাসের রাজকাবি” ও' চৈত্র “পরাগলা মহাভারত সম্বন্ধীয়” প্রবন্ধ প্রকাশিত হয়। 
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রাক্ষত; আমাদের সাগ্রহ ale তর্ক ও বুদ্ধির কৌশল অনেক সময়েই তাহাদের কুসংস্কারের 
দড়ভিত্তি বিচাঁলত কাঁরতে পারে নাই, তাহারা কোন ক্রমেই পৃস্তক দেখাইতে সম্মত হয় নাই; 
দৈবাৎ পুস্তক ধরা পাঁড়লে কেহ কেহ ট্যাক্সের ভয়ে নিতান্ত আঁভভূত হইয়া পাঁড়য়াছে। কোন 
কোন THA ১০ মাইল পদব্রজে গমন ও সেই ১০ মাইল পুনঃ প্রত্যাবর্তন কেবল গমনাগমন সার 
হইয়াছে। কিন্তু ইহা ছাড়াও কোন কোন সময় নানারূপ বিপদে পাঁতত হইয়াছি। একদিন রাত্রি 
১০টার সময় [ত্রিপুরা জেলার গৈলারা গ্রাম হইতে প্রত্যাবর্তনকালে পথ হারাইয়া ফোঁল; ভয়ানক 
Ais, ঝড় ও অন্ধকারে 'বরলবসাঁত জঙ্গলের পথে প্রায় for ঘণ্টাকাল যে ভাবে হাঁটয়াঁছলাম, 
তাহা সেই দনের সঙ্গী শ্রীযুক্ত কালীকান্ত বর্মণ ও আমার মনে িরাদন মাদ্রত থাঁকবে। few 
এই সব বহদ্দার্শতার মধ্যে সুখের কথা না আছে, এমন নয়; পাহাড়-বোষ্টত দেশের পল্লীতে 
পল্লীতে ভ্রমণ মধ্যে মধ্যে বড় প্রীতিকর হইয়াছে। ঘন শ্যামপন্রাচ্ছাঁদত চিন্রপটের ন্যায় সার সার 
SAAT, মধ্যে মধ্যে Te পুকুরের জলে ঝাপ্টা-বাতাসে Trae ঢেউ উঠিতেছে, তাহাতে সপত্র 
পদ্মফুলগন্ীল এক একবার ডুবিয়া যাইতেছে ও Tete পরে স[ন্দরীগণের ন্যায় মুখ দেখাইতেছে। 
দুর নীল গগনের সঙ্গে মিশিয়া ভূসংলগ্ন মেঘপধীন্তর ন্যায় পাহাড়-রাঁজ 'বরাজিত; পল্লীললনা- 
গণের সরল অনাড়ম্বর সৌন্দর্য্য, পল্লী-কৃষকগণের সরল কৌতূহলাক্লান্ত WIG, এই সব এখনও 
কোন আভনয়ের দৃশ্যপটে আঁঙ্কত চিত্রের ন্যায় স্মাততে জাগর্‌ক রহিয়াছে। 

এই ছয় বংসরের চেষ্টায় বঙ্গভাষা ও সাহিত্যের ইতিহাসের প্রথমভাগ অদ্য পাঠকগণের নিকট 
উপস্থিত কাঁরতেছি। এই পুস্তকে ভাষা ও সাহিত্য সম্বন্ধে বিস্তারতভাবে আলোচনা কাঁরয়া, 
AS আচার ব্যবহার, দেশের ইতিহাস ইত্যাঁদ নানারুপ প্রসঙ্গ সম্বন্ধে আলোচ্য গ্রল্থগ্গীলতে 
যাহা কিছু পাওয়া গিয়াছে, তাহা সংক্ষেপে 'লাপবদ্ধ কাঁরতে চেষ্টা কাঁরয়াঁছ। প্রথম তন 
অধ্যায়ে ভাষার Gente, বিভাস্ত-চিহন প্রভাত বিষয় আলোচনা কাঁরয়াছি। পরবন্তাঁঁ অধ্যায়গদীলতে 
সাহিত্যের আলোচনা কাঁরয়া অধ্যায়ের পাঁরাশচ্টে ভাষা, সামাজিক আচার, ধ্রীতহাঁসিক বিবরণগনীল 
ও অপ্রচাঁলত শব্দার্থের তাঁলকা প্রদান কাঁরয়াছি। যে সব শব্দ ভন্নার্থ পাঁরগ্রহ কাঁরয়াছে, তাহাও 
সেই সঙ্গে উল্লেখ কাঁরয়াছ। এই কায্যের জন্য যথেষ্ট পাঁরশ্রম কাঁরতে হইয়াছে; ছাপা পুস্তক 
হইতে হচ্তাঁলাখত পুস্তকেরই ules আলোচনা প্রয়োজন হইয়াছে। ম্যাগ্নফাঁয়ং গ্লাস দ্বারা 
দুই তিন শত বৎসরের প্রাচীন হস্তালাখত তামক্উপত্রসমাট্টির ন্যায় ated পাঠোদ্ধার করা 
স€কঠিন ব্যাপার, রোগীর দেহে হস্তক্ষেপ করার ন্যায় আঁত সাবধানে eit উল্টাইয়া অগ্রসর 
হইয়াছি। এই ছয় বংসর নানারূপ পারিবারিক অশান্তিতে মন উদ্বিগ্ন থাকা সত্বেও বিষয়কর্্ম 
iam প্রীতাঁদন teat সহকারে নিয়ামত পারশ্রম কাঁরতে হইয়াছে। এই পুস্তক লিখতে যত্কের 
হাট হয় নাই, আমার অন:পধান্ততাহেতু যে সমস্ত দোষ রহিয়া গিয়াছে, আশা কাঁর পাঠকগণ 
তাহা Trea কাঁরবেন। 

"WSS রচনার সময় আম অনেক ALAA ব্যান্তর সাহায্য ও উৎসাহ পাইয়াঁছ। মহামহোপাধ্যায় 
পাঁণ্ডত হরপ্রসাদ শাস্ত্র মহাশয়ের কথা ইতিপূর্বে উল্লেখ কায়াছি। আম বঙ্গভাষার ইতিহাস 
fafa শ্ানয়া তান আমাকে wan উৎসাহ "দয়া om 'লীখিয়াছেন, এতদ্ব্যতীত তান ১৩০০ 
সালের জ্যৈষ্ঠ মাসে ‘সাহত্যে' কবিকৃষ্ণরাম শীশর্ষক প্রবন্ধে আমার পুস্তক সম্বন্ধে সাধারণের দৃষ্টি 
আকর্ষণ কাঁরয়া আমার কৃতজ্ঞতাভাজন হইয়াছেন। এই farce বাঁসয়া শ্রীরাধাগোবিন্দ স্মরণ 
ভিন্ন বৈফবসাহত্যের আর কোনরূপ চচ্চা করা আমার পক্ষে সীবধাজনক হইত কি না সন্দেহ; 
কিন্তু হুগলী বদনগঞ্জনিবাসী পণ্ডিত হারাধন দত্ত ভা্তানীধ মহাশয়কে বৈষ্ণব সাহিত্য সম্বন্ধে 
রাত তাতো দা seer. Shea 

© বৎসর, আমার জন্য তান যুবকের ন্যায় শ্রম স্বীকার কারয়াছেন। 
মৈনানিবাসী গোঁরভূষণ See. ছা ভয়াল 
পারি অচ্যুতচরণ চৌধুরী মহাশয় তভাবে আমার নিকট পত্র fata 


[La] 

সংপ্রসিদ্ধ এীতহাসিক কৈলাসচন্দ্র সিংহ মহাশয় আমাকে নানার্‌প পৃস্তকাদি ও উপদেশ দ্বারা 
উপকৃত করিয়াছেন। তিনি ১৩০১ সালের চৈত্র মাসের সাহিত্যে" আমার এই পুস্তক-রচনার 
উদ্যমের বিশেষরুপ প্রশংসা করিয়া আমার আঁকাণ্চিংকর গুণাপেক্ষা স্বীয় স্নেহেরই বেশী পরিচয় 
দিয়াছেন। 

এতদ্বযতীত ১৮৯৩ N. অন্দের ১২ মার্চ" তারিখের 'হোপ' পত্রিকার সম্পাদক আমার সম্বন্ধে 
একটি প্রবন্ধ লিখিয়া আমাকে যথেষ্ট উৎসাহিত করেন। এ সনের ১৭ই অগন্টের গহতবাদীতে', 
১৩০০ সালের ৩২শে আষাটের GAT এবং সেই সালের ২০শে বৈশাখের দৌনক 'সমাচার- 
চান্দ্রকায়' আমার উদ্যমের উৎসাহবদ্ধক কথা প্রকাশিত হয়। ১৩০১ সালের শ্রাবণের পারষদ্‌ 
পত্রিকায় Skee হারেন্দ্রনাথ দত্ত মহাশয় আমার প:স্তক সংগ্রহের বিষয় উল্লেখ করেন। ১৩০১ 


এ য় র সেক্রেটারী প্রবোধপ্রকাশ সেনগবপ্ত প্রভৃতি মহাশয়গণ আমাকে মধ্যে মধ্যে পত্র 
লিখিয়া উৎসাহিত করিয় , আমি ইহাদের নিকট কৃতজ্ঞতাপাশে বদ্ধ রহিল 


nio করিবেন, ইহা তাঁহার সংকল্প; এইজন্য তিনি আমাকে ঢাকায় আহ্বান রয় 


নানারূপে উৎসাহিত করিয়াছেন ও AFF রচনা সময়ে ate সপ্তাহে পত্র লিখিয়া নানারূপ 


-উপদেশ 'দিয়াছেন। বলিতে কি, তাঁহার অবিরত উৎসাহ না পাইলে আমার উদ্যম শাল হইয়া 


পাঁড়বার আশঙ্কা 'ছিল। কলেজে অধ্যয়নকালে যখন সভামণ্ডপে তাঁহার AW «SR, তখন 
তাঁহার প্রাতভাপরণ aie র্যাফেল-_আঁঙ্কত একখানা গ্রীক দেবতার ছাবির ন্যায় বোধ হইত, আমার 
চক্ষে এখন তাহা আরও উজ্জল হইয়াছে। 

বস্তুতঃ এই গ্রন্থ রচনায় প্রবৃত্ত হইয়া আমার এই এক বিশ্বাস দূঢ়ব্ধ হইয়াছে যে, বঙ্গদেশে 
FAO অভাব নাই। আমার CALS এখন পর্য্যন্ত কোন প্রমাণ প্রদার্শত হয় নাই, তথাপি 
সংকম্মের রবে মাত্র আহত হইয়া সদাশয় ব্যক্তিগণ আমাকে সাহায্য করিতে স্বীকৃত হইয়াছেন। 
পুস্তকের TE ব্যয় সম্বন্ধে আমি প্রথমতঃ MAS ত্রিপুরার মহারাজ বাহাদুরের নিকট 
সাহায্য প্রার্থনা করি। ত্রিপুরার তদানীন্তন ম্যাজিস্ট্রেট ও ত্রিপুরার রাজ্যের পাঁলাটকাল এজেন্ট 
শ্রীযুক্ত আর, টি, গ্রায়ার সাহেব আমার আবেদন সমর্থন করিয়া প্র িখেন। কিন্তু সেই আবেদন 
পত্রের উপর হুকুম হইতে একটু গৌণ হওয়াতে আমি কলিকাতা শোভাবাজারের রাজা বিনয়কৃফণ 
দেববাহাদুরের নিকট আর একখানি আবেদন পত্র পাঠাই। তান আমার পুস্তকের সমস্ত ব্যয় বহন 
করিতে স্বীকৃত হইয়া প;স্তকের প্রুফ দেখার ভার পর্য্যন্ত বন্দোবস্ত করিয়া দিতে ইচ্ছা প্রকাশ 
করেন। এই সময় ত্রিপুরেশবরের সাহায্য হস্তগত হওয়াতে শোভাবাজারের রাজাবাহাদ্দরের সাহায্য 
গ্রহণ করার আবশ্যকতা হয় নাই। কিন্তু তাঁহার স্নিগ্ধ অমায়িক ব্যবহার, বঙ্গসাহিত্যের প্রাত 
অনুরাগ ও তংসম্ব্ধীয় প্রত্যেক MEO আন্তরিক সহানুভুতি গণে তিনি বঙ্গীয় নূতন 
লেখক সম্প্রদায়ের অবলম্বনস্বরূপ হইয়াছেন। কৃতজ্ঞতার Wize জানাইতোছ, তান এই 
aod দ্বিতীয় ভাগের সমস্ত ব্যয় বহন কারতে স্বীকার কাঁরয়াছেন। = নুরে 
ভাগিনেয় আমার পরম শ্রদ্ধেয় বধ কঞ্াবহারী বস: মহাশয় আমাকে ee উৎসাহ fea om 
লিখিয়াছেন, তিনি আমার আন্তাঁরক ধন্যবাদের পান্র। 

পরিশেষে গভীর কৃতজ্ঞতার সাঁহত জানাইতোছি, foram Mee বারচন্দ্র মািক্য 
দেব বর্মণ বাহাদদর আমার পুস্তকের এই খণ্ডের সমস্ত ae ব্যয় বহন কারিয়াছেন। 
সাহিত্যক্ষেত্রে তাঁহার দানশীলতা বঙ্গদেশ-প্রাসদ্ধ। আমার এই সামান্য পুস্তক তাঁহার পাব 
নামের স্গো সংগ্রাথত কাঁরতে পারিয়া কৃতার্থ হইয়াছি। এই দানপ্রাপ্তিবিষয়ে শ্রিপুরেশ্বরের 
প্রাইভেট সেক্রেটারি বৈফব-চ্‌ড়ামাণি রাধারমণ ঘোষ, এসিষ্টেন্ট সেক্রেটারি আমার সহাধ্যায়শ অশ্বিনী- 


খ 


f Soi 


কুমার বস: ও প্রাতঃস্মরণনয় “রাজমোহন faa দেওর়ানাঁজ মহাশরাদগের নিকট হইতে যে সহায়তা 
প্রাপ্ত হইয়াছি, তাহা আন্তাঁরক কৃতজ্ঞতার সাঁহত উল্লেখবোগ্য। 

প:স্তকপ্রণয়নকালে নানা গ্রন্থেরই সাহায্য গ্রহণ করিতে হইয়াছে, তৎসমস্ত উল্লেখ করার স্থান 
নাই। বঙ্গীয় আধবীনক লেখকগণের মধ্যে শ্রীযুক্ত রবীন্দ্রনাথ ঠাকুর, ক্ষীরোদচন্দ্র রায়চৌধুরী, 
ন্িলোক্যনাথ ভট্টাচার্য্য, অঘোরনাথ চট্টোপাধ্যায় ও কৈলাসচন্দ্র ঘোষ প্রভৃতি লেখকগণের মাসিক 


পরে প্রকাশিত প্রবন্ধ এব" “রামগাঁত TAR মহাশয়ের 'বঙ্গভাষা ও সাহিত্যবিষয়ক প্রস্তাব,’ 
রাজনারায়ণ বস মহাশয়ের বঙ্গভাষাবিবয়ক প্রবন্ধ, মহামহোপাধ্যায় হরপ্রসাদ শাস্ৰী প্রণীত 


প্রাচীন বঞ্গসাহিত্যাববরক ইংরেজী eet ও রমেশচন্দ্র দত্ত, আই. সি. এস, মহাশয়ের 
বঙ্গসাহত্যের ইংরেজী ইতিহাস পাঠে বিশেষ উপকৃত হইয়াছি। 


এমন পল্লী নাই, যাহাতে প্রাচীনকালে দুএকজন পল্লী-কাবির আবির্ভাব হয় নাই। বৈষব-সাহত্য 


WRF ১৭২৮ শকে (১৮০৬ খু. অন্দে) পাকুড়ের রাজা 
পথবাচন্তর কর্তৃক বিরচিত হয়। ইহার কাঁবত্ব F দন্দর, িল্তু আমরা এই কাব্যের 
সি আগ্রহান্বিত aie avis বঙাসাঁহত্যর্‌প ফুলের বনে গৌরামঞ্গলরূপ একটি 
ত ফুল অদৃশ্য ক্ষাতির ; কল ন্থর অবতরা 
কাব প্রাচীন সাহিত্যের সামানার্‌প ইতিহাস দি বা 


তি খানগণ পরাণ রচিল। অনেক 
"ENT উপপদরাণ হইল। দ্বাপরে মনুষ্যগণ ধারণে মারল॥ স্মৃতি কারি মুনিগণ সংগ্রহ কারল। 
«গে তাহা লোকে বুঝা ভার হৈল॥ মতে 


্রীকাবকম্ষণ। কাঁ S সা ভাষা হইল প্রকাশ॥ seq পাণ্ডত কৈল 


গবত ভাষা কার শদুনে ভান্তমান। চৈতন্যমঙ্গল 
আন traces জার ভাবা অনেক হইল রি নে ভান ঠিতনামলাল 
কাশশদাস। তর পাতা। শিবরাম গোস্বামী কাঁরল ভীন্তলতা॥ অষ্টাদশ পর্ব ভাষা কৈল 

a রন AT ভারত প্রকাশ॥ চোর চক্রবত্তশ কীর্ত্ত ভাষায় কারল। 
ভাবায় হইল॥ গং যার রাচল। দ্বিজ রঘুদেব চণ্ডী পাঁচালী কারল। কাবিচন্দ্র চোর কবি 
দোখ মনে আশা হইলারাম়ণ রে ভবানীমঙ্গল। কিরাঁটমঞ্গল আদি হইল সকল॥ এ সকল গ্রন্থ 
প্রণীত স্মাতগ্রনথ, ae গৌরামঞঞলের fe ভাষায় রিল” এখন দেখা যাইতেছে, রাধাবল্লভ 
পাখ্যান,  গঞ্গানারা় K তি SRAT, চোর DEY প্রণীত “বিক্রমাদিত্যের 
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সাহিত্যের ইাঁতহাস-লেখক শ্রীযুক্ত দীনেশচন্দ্র সেন যে কয়খান বাঙ্গালা মহাভারতের নাম 
দিয়াছেন, তাঁহার মধ্যে নিত্যানন্দ-প্রকাঁশিত মহাভারতের উল্লেখ দৌখলাম না।” (পরিষদ্‌ পত্রিকা, 
১৩০৩, বৈখাখ, ৫১ WM)! আমরা এই পুস্তকেও নিত্যানন্দ কাঁবর উল্লেখ কার নাই, কিন্তু 
নিত্যানন্দ ঘোষ নামক এক কবির ভাঁতাযুক্ত আঁদপর্ব্বের অনেকাংশ আমরা পাইয়াঁছলাম, সেই 
অংশের একটি স্থলের ভাঁণতা এইরূপ: “কাম্য কাঁর যে শঁনল ভারত পাঁচালী। সকল আপদ তরে 
বাড়ে ঠাকুরালী॥ নিত্যানন্দঘোষ বলে শুন সব্বজন। আগে এই অষ্টাদশ পর্ব বিবরণ॥” এই 
মহাভারতখানি এক শত বৎসর পূর্বের হস্তালাখত ও ইহার আঁধকাংশ স্থল সঞ্জয়রাচত। 
fora সদরের িকটবত্তাঁ রাজপাড়া নামক গ্রামে এক ধোপার বাড়ীতে আমরা এই পথ 
পাইয়াছলাম। আমি ও abate সোসাইটির পণ্ডিত ?িনোদাবহারী কাব্যতীর্থ এই পুস্তকের 
জন্য ধোপাকে ২৫ টাকা দিতে সম্মত হইয়াঁছলাম, কিন্তু সে পৈত্ৰিক প্াথ দিতে স্বীকার করে 
নাই; WHE তাহার িছ্বাদন পরেই গৃহদাহে এই ale নষ্ট হইয়া যায়। নাজির লুপ্ত 
হওয়াতে তাহা হইতে যে নোট সংগ্রহ করিয়াছলাম, উহা আর আম ব্যবহার কার নাই। 
Te নিত্যানন্দ ঘোষ, গৌরামঙ্গলে ডীল্লাখত নিত্যানন্দ হইতে পারেন।* আমরা এই পুস্তকে 
যেসব প্রাচীন হস্তাঁলাঁখত পদুথর উল্লেখ করিয়াছি, তন্মধ্যে লোকনাথ দত্ত প্রণীত নৈষধ, 
অনন্তরাম প্রণীত ক্রিয়াযোগসার, দ্বিজ কংসারি প্রণীত পরাীক্ষিং-সংবাদ, রাজারাম দত্তের 
দণ্ডীপর্ত্ব, কবান্দ্র পরমেশ্বর প্রণীত পেরাগলী) মহাভারত, জাতক-সংবাদ, রামেশবর নন্দীর 
অসম্পূর্ণ মহাভারত, tunable, কালিকাপুরাণ, প্রাচীন কৃত্তিবাসী রামায়ণ, সঞ্জয়কৃত 
মহাভারত, বজ্ঠীবরের স্সর্গারোহণ পর্ব, গোপীনাথ দত্তের THI, রাজেন্দ্রদাসের শকুন্তলা, 
গঙ্গদাসের অশ্বমেধ পব্ব শ্রীকরণ নন্দী প্রণীত (ছুটিখাঁর আদেশে রচিত) অশ্বমেধ পর্ব” প্রভাতি 
পঢ়তক বেঙ্গল গবনমেন্ট লাইব্রেরীতে প্রাপ্ত হওয়া যাইবে, এই নিমিত্ত উৎসক পাঠকবন্দের 
আলোচনার স্াবধার জন্য আমরা উদ্ধৃত অংশের fray পত্র নিদ্দেশ কারয়াছ। পৃব্বোন্ গ্রন্থ- 
গাল ছাড়া গ্রল্থভাগে উাল্লাখত অপরাপর পর্দাথর কতকগীল আমার নিকট আছে, তদ্ব্যতীত 
অন্যগীল কোথায় আছে, তাহা কেহ জানতে চাঁহলে আমরা বালিতে পাঁরব। পুস্তক মদত 
না হইলে, হস্তাঁলীখিত পদ্দীথদৃষ্টে আলোচনা করা বড় কাঁঠন ব্যাপার, পাঠকেরও কৌত্হল 
নিবান্তর পথ নিতান্ত অসুবিধাজনক হয়। যেসব প্রাচীন ATTY পাওয়া যাইতেছে, তাহার 
সমস্তই প্রকাশিত হওয়া আবশ্যক, তন্মধ্যে কোন কোন পদস্তকের কাঁবত্ব সুন্দর, তাহা কাীর্ত্তি- 
স্বরূপ সৃপ্রাতাষ্ঠত হইবার যোগ্য; কিন্তু প্রাচীন সমস্ত পুস্তকই ভাষা ও ইতিহাস পর্যালোচনার 
জন্য প্রয়োজনীয় হইবে। এই বৃহৎ কার্য সম্পাদন কারিতে বেঙ্গল গভর্নমেন্ট, বঙ্গীয় সাহিত্য 
পাঁরষদ- ও বিদ্যোৎসাহী জয়দেবপনরাধিপাঁতর পক্ষে কালীপ্রসনন ঘোষ মহাশয় ব্রতী হইয়াছেন, ইহা 
সাহত্যের পক্ষে বিশেষ শুভ লক্ষণ বালিতে হইবে। 

পস্তক রচনার সম্বন্ধে কয়েকটি কথা বলা আবশ্যক মনে কাঁর। পুস্তক সমাধা কাঁরয়া 
aaz কারতে পারি নাই। কিছ; কিছু কাঁরয়া 'লীখয়াঁছ ও ছাপাইতে fete, এইজন্য ছাপা 
হইতে প্রায় দুই বৎসর লাগয়াছে। পুস্তক লেখা শেষ না করিয়া ছাপাইতে দেওয়ার কতকগনাল 
দোষ হইয়াছে, তন্মধ্যে প্রধান এই_ প্যস্তকের আদ্যন্ত সংশঙ্খল FACS পার নাই। প্রথম হইতে 
তৃতীয় অধ্যায় পথ্যন্ত ভাষার উৎপাত্তি, বিভাঁক্ত ও ক্রিয়া প্রভৃতির আলোচনা কাঁরয়াছি, এই কয়েকাট 
অধ্যায় আঁত ছোট ও পশ্চাতের ceria আত বড় হইয়াছে। ভাষা সম্বন্ধীয় অধ্যায়গ্ীল 
উপক্রমাণকার অন্তর্ধতর্ করিলে বোধ হয় এই দোষ বাঁজ'ত হইতে পাঁরত। অন্যান্য যে দোষ 
ঘটিয়াছে, তাহা প্রথম সংস্করণে একরুপ অপাঁরহার্য। SAAT রায়ের কাল সম্বন্ধে আমরা ৫০৬ 
নত কালত 8 বলরাম বন্দ্যোপাধ্যায়ের প্রবন্ধগনীল হইতে তাঁদববরণ সঙ্কলন কাঁরয়াঁছ। 
সাতে প্রকাশিত ack আমরা গ্রহণ কাঁরয়াছিলাম, কিন্তু এই পে Be কার বিবরণ 
claw হওয়ার পরে ১৮৯২ খু অব্দের মে মাসের 'দাসাতে SLE সত্যকুমার রায়, বলরাম বাবুর 
নিদ্দল্টকাল সংশোধন করিয়াছেন। আমাদের মতে সেই সংশোধত কালই গ্রহণীয় বাঁলয়া বোধ 


R — মহাভারত বাহির হইয়া পাঁড়য়াছে; আমরা দেখতে চেষ্টা কাঁরয়াছ 
তান ee হযে মহাভারতের অন্যতম আদর্শ দ্বিতীয় সংস্করণ। 
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হইতেছে; তদনুসারে GAA রায় ১৬৯২ শকে (১৭৭০ AE অন্দে) দূর্গাপণ্রান্র এবং ১৭১২ 
শকে (১৭৯০ খু অব্দে) রামায়ণ রচনা করেন। 'তা'পর পুস্তক দুর্গাপণ্ডরাত্রি নাম’ অর্থ তারপর 
দূুর্গাপণ্টরাত্রি নামক গ্রল্থ বিরাচত হইল-_-না্্দন্ট হওয়াতে রামার়ণের পরে দুগ্গাপণরান্র রচিত 
হইয়াছিল বাঁলয়া বার্ণত হয়, এইজন্য ১৭১২ শককে 'সম্বৎ নিদ্দেশি কারয়া কাল নির্ণয় করা 
হইয়াছল। কিন্তু সত্যবাব; দেখাইয়াছেন, 'তাপর পুস্তক .দু্গপপণরাতর নাম’ অর্থে ‘তাহার 
অপর পুস্তকের নাম TCM, সুতরাং দুর্গাপগরাত্র রামায়ণের পরে রাঁচত হইয়াছল 
নিদিষ্ট হয় নাই। aurea জ্যোতাষক গণনা দ্বারা সত্যবাবু স্বীয় মত সান্দররূপে সমর্থন 
করিয়াছেন। 

১৬৮ WM মালাধর Tat 'শ্রীকৃষ্ণাবজয়’ রচনার কাল উাল্লাখত হইয়াছে। ১৪৮০ xs অব্দে 
এই APSF রচনা শেষ হয়, কিন্তু মুসলমান লেখকগণের নিদ্দেশ অনুসারে ১৪৮৯ খু. অন্দে 
হুসেনসাহ গৌরের সম্রাট হন, অথচ আমরা “গোঁড়েশ্বর দিলা নাম গুণরাজখান" পদের উঁ্লীখত 
গোঁড়েশ্বরকে BOM সাহ বালয়াই উল্লেখ করিয়াছি, সুতরাং এসম্বন্ধে একটু এীতহাসক গোল 
ign গেল। কিন্তু এবিষয়ে আমরা বৈষ্ণব সমাজে প্রচলিত মতই গ্রহণ কারয়াছ। এরূপ হইতে 
পারে APOE শেষ হওয়ার ৯।১০ বংসর পরে কাব উপাধি প্রাপ্ত হইয়া গ্রন্থশেষে তাহা SEA 
দিয়াছেন। যাহা হউক এই মত ভ্রমাত্যক প্রাতপন্ন হইলে, আমরা ভাঁবষ্যতে তাহা সংশোধন কারিব। 

উপসংহারে বন্তব্য, প্রাচীন বঙ্গসাহিত্য সম্বন্ধে এখনও শিক্ষিত সম্প্রদায় একরুপ উদাসীন 
আছেন। আয়োম্বক্‌ ও ট্রকৌয়ক প্রভৃতি ছন্দের মনোহারতের প্রীত যূবকগণ আঁবরত পয়ার ও 
দীর্ঘছন্দে বিরন্ত হইয়া পড়েন; প্যারাডাইস AÈ কিংবা টাস্কের অবতরািকায় যাহারা কল্পনার স্তোন্র 
পড়িয়া সখী, তাঁহারা প্রাচীন বঙ্গীয় কাবগণের 'লম্বস্থুল কলেবর' ইত্যাঁদরূপ গণেশ বন্দনা 
পাঁড়তে সাহফদুতা রক্ষা করিতে পারেন না। তাঁহারা জুলিয়েট ও এন্ড্রেমোক প্রভাত নামের 
পক্ষপাতী, কিন্ত; বেহুলা, লহনা, কানেড়া প্রভৃতি সেকেলে নাম শূনিয়া প্রণীত বোধ করেন ATI 
প্রাচীন mize পাঁড়তে কতকটা ধৈৰ্য্য ও ক্ষমা চাই; আমরা সাহসসহকারে বাঁলতে পার, পয়ার- 
ছন্দ ও গণেশ বন্দনা উত্তীর্ণ হইয়া বাঁহারা প্রাচীন বঙ্গসাহত্য অধ্যবসার়ের সঙ্গে আলোচনা কাঁর- 
বেন, তাঁহাদের পাঁরশ্রম ব্যর্থ হইবে না, অন্ততঃ বাঙ্গালী পাঠক তাহাতে িশেষরূপ উপভোগের 
সামগ্রী পাইবেন, কারণ বাঙ্গালীর মন যে উপাদানে গঠিত, সেই উপাদানে কাব্যগ্ীলও গাঠত। 
আমরা এই স্হলে মোক্ষমূলের এই কয়েকটি বহমল্য বাক্য উদ্ধৃত কাঁরয়া ভূমিকার পাঁরসমাপ্তি 
কারতেছি: “যে দেশের লোকবূন্দ স্বীয় প্রাচীন ইতিহাস ও প্রাচীন সাহত্য স্মরণ করিয়া 
গোরবান্বিত না হয়, তাহারা জাতীয় চারত্রের প্রধান অবলম্বনশুন্য হইয়াছে, স্বীকার কাঁরতে 
হইবে। যখন জাম্মেনী রাজ্য রাজনৈতিক অবনতির নিম্মতম গহবরে পাতত হইয়াছিল, তখন 
তদ্দেশীয় লোকবৃন্দ স্বদেশের প্রাচীন সাহিত্যের আলোচনায় নিযুক্ত হইয়াছলেন; এবং 'প্রাচীন 
সাহিত্যপাঠে ই'হাদের ভাবা Gator নূতন আশা সঞ্গারত হইয়াছিল।” 


কুমিল্লা 
_ ৯৪ই সেপ্টেম্বর ১৮১৬ শ্রীদগীনেশচন্দ্র সেন 


দ্বিতীয় সংস্করণের ভূমিকা 


এই পুস্তকের প্রথম সংস্করণ প্রকাশিত হওয়ার অব্যবাহত পরেই আম উৎকট শিরোরোগে 
আক্রান্ত হই। প্রায় দুই বৎসরকাল উত্থান-শান্তি-রাহত ও শয্যাশায়ী হইয়া এখন Telos AAT 
লাভ করিয়াছি। 

পাঁচ বংসরকাল আমি একরুপ অকন্মণ্য ও জশীবকা অক্জনে সম্পূর্ণ অশন্ত হইয়া যার 
"পর নাই আর্ক অভাবে পাঁতত হইয়াছি। বঙ্গভাষার জন্য আমি যে সামান্য শ্রম স্বীকার কাঁর- 
Aig, তাহার ফলে আমার আপৎকালে আমি যে সহান্দুভাত ও সৌহার্দ্য লাভ কাঁরয়া Fore 
হইয়াছ, তাহা স্মরণ কাঁরলে চক্ষু অশ্রপূর্ণ হয়। 

আমার এই অবস্থায় আমাদের পরম শ্রদ্ধাস্পদ মহামাতি ছোটলাট বাহাদুর ART উডবরণ ও 
রাজপ্রাতানাধ মহামান্য লর্ড কার্জন আমার প্রতি অনৃকম্পাপরবশ হইয়া আমায় মাসিক ২৫, টাকা 
বৃত্তি প্রদান কাঁরয়াছেন। 

পরম পণ্ডিত সহৃদয় AAS ডান্তার গ্রীয়ারসন্‌ সাহেবের কৃপার কথা আমার হৃদয়ে চিরাঙ্কিত 
থাকিবে। ভারতবর্ষের বিভিন্ন প্রাদোশক ভাষার আলোচনা দ্বারা তিনি পাণ্ডত সমজে যশস্বী 


r সাহিত্যের ইতিহাসের বিষয় সকলেই অবগত আছেন, কিন্তু বঙ্গভাষার আঁদ সঙ্গীত 
A শাহিন ইন প্রথমে সংগ্রহ কারয়া এশিয়াটিক: সোসাইটির পান্রকায় প্রকাশ করেন। 


কর্তৃক ভারতবর্ষের প্রাদোশক ভাষাতত্ব সংকলনে নিযন্ত হইয়াছেন। সেই কার্য সমাহত হইলে 
ই'হার জীবনের অনশ্বর কীর্ত স্থাপত হইবে। আমার আপতকালে এই মহাত্মা যেরূপ সহৃদয়- 
তার পরাকাণ্ঠা দেখাইয়াছেন, তাহা আম এ জীবনে ভুলিতে পারব না। চট্টগ্রামের yor 
রন যত স্কাইন সাহেব আমার পলকের প্রতি যে আদর ও অন প্রদান কারয়াছেন, 


স্বীকার কারিতেছি। 
o পুস্তক mino হইয়াঁছল। তন্মধ্যে শিক্ষাবভাগের 
| এই AFA প্রথম সংস্করণে ৬০০ i পরহণ কাযা আমাকে STS 
ন তারের EEL TT ET তাহার আত 
কিরেন এবং পচ একখানি aoe কের জন্য সার্কুলার প্রচার করেন। সেই RATT ফলে 
প্রথম সংস্করণ OFS অল্প সময়ে নিঃশেষ হইয়া, যায়। বর্ষমধ্যেই দ্বিতীয় সংস্করণ প্রকাশের 
: garg অর্থাভাবে আম সেই কাযে প্রবৃত্ত হইতে পাঁর নাই। 


চার বংসরকাল' অভীত হইল, বাঁকুড়া জেলার পারসায়ের বানী রামকুমার দত্ত নামক এক 


[১৪] 


কতকগুলি পুথি সংগ্রহ করিয়া আনে। এই ব্যক্তি পুস্তক জংগ্রহ-কায্যে বিশেষরূপ দক্ষ দোখয়া 
আমি ইহাকে সূহদ্বর শ্রীযুক্ত নগেন্দরনাথ বস; মহাশয়ের অধীনে ASA অংগ্রহ-কার্যে fee 
করিয়া দিই। আমার যে অবস্থা, তাহাতে এই সকল পুথি কিনিবার শান্ত আমার নাই, তাহা বলা 
বাহুল্য মাত্র! -নগেন্দ্রবাব; Bess অনেক প্রাচীন বাঙ্গালা A A সংগ্রহ করিয়াছিলেন। 
রামকুমারকে tae করিয়া ইহার দ্বারা তান প্রায় ৫০০ শত ARA সংগ্রহ করেন। প্রাচীন 
ATA উদ্ধারকল্পে নগেন্দ্রবাবু যেরূপ মুজ্তহস্তে ব্যয় করিয়াছেন, তজ্জন্য প্রত্যেক বাঙ্গালীই 
তাঁহার নিকট কৃতজ্ঞ থাঁকবে। তাঁহার প.ুস্তকাগারে প্রায় ১০০০ বাঙ্গালা প্রাচীন ATA সংগৃহীত 
আছে, ইহার জন্য তাঁহার শুধু অর্থব্যয় নহে, বিস্তর কষ্ট স্বীকার কাঁরয়া অনুসন্ধান কাঁরতে 
হইয়াছে। কিন্তু বাঙ্গালা প্রাচীন পদুথির এই অমূল্য ASRS ATA সম্পূর্ণরূপে 
অধিকৃত থাকা আমরা বাঞ্ছনীয় মনে কার না। AA রাজা রাজেন্দ্রলাল fa এবং রজনীকান্ত. 
WS প্রভাতি পাণ্ডতগণের লাইব্রেরীর পাঁরণাম স্মরণ কারয়া আমাদের ভীতি জান্মিয়াছে। এই 
aeniea আঁত নগণ্য অংশও এখন পর্যন্ত প্রকাশিত হয় নাই। বাচ্গালা ভাষার এই ea 
প্রাচীন নিদর্শনগীল গভনমেন্টের লাইব্রেরী কিংবা কোন অর্থশালী সাধারণ পাঠাগারে সুরক্ষিত 
থাকা উচিত। অন্ততঃ এমন কোন বিশিষ্ট ধনী ব্যন্ডির হস্তগত থাকিলেও চাঁলতে পারে, যে স্হল 
হইতে ইহাদের নিলামে বিক্রয় হইবার আশঙ্কা অল্প। এই পদথগ্ীলর একখানি নষ্ট হইলে 
তৎ্হল পুরণ হওয়া দুচ্কর। নগেল্দ্রবাবুকে ইহাদের অধিকারের লোভ ছাড়য়া দিতে প্রবার্তত 
করা বাঞ্ছনীয়। আমরা সাহিত্যের উন্নাতকল্পে এই A ANTE ধংস হইতে রক্ষা কারবার 
উপায় TAAA করিয়া যে মন্তব্য প্রকাশ করিলাম, আশা কার সূহচ্বর তাহাতে fame হইবেন না। 
নার হইতে আমি বর্তমান সংস্করণে বিশেষ সাহায্য লাভ করিয়াছ, 'তাহা বলা 

প্রয়োজন। 

যে সকল পা, আমার এই গ্রন্থের প্রথম সংস্করণ প্রকাশিত হওয়ার পরে আবিষ্কৃত হইয়াছে, 
বর্তমান সংস্করণে আমি তাহাদের অধিকাংশের ন্যনাধক বিবরণ প্রদান করিয়াছ। গ্রল্থভাগে 
অন্যাল্পখিত পশুখিগ্রীলর একটি সখাক্ষপ্ত বিবরণী পদদতকশেষে প্রদত্ত হইল। এরুপ গ্রন্থে 
সমস্ত পা'দাথরই উল্লেখ তত আবশ্যক নহে, এজন্য সামান্য সংখ্যক পণুথির উল্লেখ কার নাই। এবার 
এই পরস্তকানর পূর্ব সংস্করণের আয়তনের TTT একচতুর্থাংশ বাঁড়য়া গেল। একাঁট 
বিস্তৃত বর্ণনানুযায়ী অন:ক্রমাণকা সব্বশেষে প্রদত্ত হইল। এই অনক্রমাঁণকাঁট এবং গ্রন্থের 
Ter সন্নিবিষ্ট সূচীপত্র আমার প্রিয় বন্ধ: সুলেখক শ্রীযুন্ত মন্মথনাথ সেন, বি, এ. মহাশয় 
ergs করিয়া আমার চিরকৃতজ্রতাভাজন হইয়াছেন। অধ্যায়াংশগলে পুস্তকের AY 
একটি ক্ষুদ্র সূচিকা দ্বারা নির্দিষ্ট হইল। এই সংশোধন, পারিবর্তন এবং পাঁরবন্ধ'নাদ ব্যাপারে 
আমার যের;প aes পাঁরশ্রম করিতে হইয়াছিল, তাহা আমার স্বাচ্ছ্ের পক্ষে নিতান্ত ক্ষাতকর 
হইয়াছে। তথাপি প্রাণান্ত পরিশ্রমে তাহা করিয়াছি। কখনও কখনও fog, লিখিয়া এত অবসন্ন 
হইয়া পাঁড়যাছি যে ১০1১৫ দিন শয্যা হইতে উঠতে সমর্থ হই নাই। FAA থাকা কালে 
আমি নিজ হাতে লিখতে একান্ত অক্ষম ছিলাম। আম বালয়া যাইতাম, শ্রীযুক্ত উপেন্দরন্দ্ 
MIST নামক জনৈক বঞ্গভাষান[্রাগী উৎসাহণ যুবক স্নেহপরবশ হইয়া তাহা লিখিয়া TAT 
তাঁহার আম এজন্য একান্ত খণণ। 


সময়ে সময়ে Dae 
সমাজপাঁত প্রভূতি বল 
সর সাহায্য পাওয়ার আধা ঘটে নাই, এ অবস্হায় ভুল থাকিবার নিতান্ত আশঙ্কা, কিন্তু 
"yore ছল কারয়া হালাহরার শাত এবং অর্থবল আমার নাই আমার ন্যায় পীড়িত 


t Sé Í 


চন্ডীদাসের ভিটা, maA মন্দির এবং MAA ফটোগ্রাফ তুলিয়া পাঠাইয়াছেন। 
ভিটার দুইখান ছবি, একখানি দক্ষিণ-পূর্ব এবং অপরখানি উত্তর-পহর্ব দিকের দৃশ্য। ভিটার 
পারসর আতি বৃহৎ এবং উহার চতুদ্দিক্‌ ঘন তরুরাঁজ ও TEMS দ্বারা পাঁরবোষ্টত। ৯ 
মান্দির-স্বত্বাধকারিগণ অনেক অনুরোধের পর সন্ধ্যাকালে THAT STS বাহর কাঁরয়া দিয়াছলেন। 
প্যারশ সাহেব িখিয়াছেন, তান এই ম্যার্তর নিকটে যাইতে পারেন নাই, দূর হইতে ফটোগ্রাফাঁট 
তুলিতে হইয়াছে, Tei আঁত ক্ষুদ্র, এজন্য চিত্রখাঁন ছোট হইয়াছে।+ দেবীর পূর্বতন মান্দর 
ভাঁঙ্গয়া free, তিন বংসর হইল সেই স্হানে যে নূতন মান্দর উত্থিত হইয়াছে, এ ফটোগ্রাফখান 
সেই নূতন মন্দিরের ৷ 

গৌরাঙ্গ সমাজ চৈতন্যপ্রভুর যে ছবি বিক্রয় কারতেছেন, তাহার মূল তৈলাচত্র মহারাজা নন্দ- 
কুমারের বংশধর রাজকুমারগণের বাড়ী বহরমপুর কুঞ্জঘাটায় WAR রাক্ষিত আছে। ইহা শ্রীনবাসের 
বংশধর বৈষবকুলাতিলক, পদামৃতসমদ্দ্র-সঙ্কলাঁয়তা TALS রাধামোহন ঠাকুর মহারাজা নন্দকূমারকে 
প্রদান করেন। এই তৈলাচত্রখানি বড় সুন্দর এবং প্রায় Soo বৎসরের প্রাচীন। আম নিজে 
অর্থব্যয় করিয়া FAINT হইতে একখানি ফটোগ্রাফ তোলাইয়া আনয়াছি। গৌরাঙ্গ সমাজের 
ছাঁবতে চৈতন্যপ্রভুর কপালে এবং নাসাগ্রভাগে যে তিলক ও DHA যে অশ্রদাবন্দর WH হয়, 
TAMAS নেগোঁটভ এবং ফটোগ্রাফে তাহা পাই নাই, সুতরাং গৌরাঙ্গ সমাজের ছাবর সঙ্গে 
আমার ছবির একট;কু পার্থক্য আছে। এই ফটোগ্রাফখানির প্রাপ্তি সম্বন্ধে ফরিদপুরের স্বনাম- 
প্রাসদ্ধ উকীল আম্বকাচরণ মজুমদার মহাশয়ের অনুরোধে বহরমপ্রের বিখ্যাত উকীল শ্রীযুক্ত 
অনারেবল বৈকুণ্ঠনাথ সেন মহাশয় আমাকে সাহায্য করেন। এজন্য আমি উভয়ের নিকটই কৃতজ্ঞ। 
'দাঁক্ষণরায়' দেবের প্রাতমীর্ত আম বহু চেষ্টা কারয়া হাওড়া খদ্রূট-পণ্াননতলার উত্তদেবের 
একটি প্রাচীন মন্দির হইতে উদ্ধার কারিয়াছি, এতৎপক্ষে শ্রীযুন্ত শ্যামাচরণ আঢ্য মহাশয়ের সাহায্য 
পাইয়াছ। এই সকল ছাঁবর জন্য আমার অনেক GAT হইয়াছে। বন্দাবনে মহাপ্রভুর এক- 
খানি আঁত প্রাচীন teats আছে, এই সংবাদ জানিয়া বন্দাবনবাসী জনৈক মহাশয়ের নিকট, 
তাঁহার ইচ্ছানুক্রমে অর্থ প্রেরণ করা হয়। {কিন্তু ছাঁব পাওয়া দুরে থাক, অর্থ পর্যন্ত প্রত্যার্সত 
হয় নাই। উদ্ধারণ দত্তের যে ছাঁ প্রদত্ত হইল, তাহা AAA GS অচ্যুতচরণ চৌধুরী মহাশয়ের 
প্রোরত ছাব হইতে গৃহীত হইয়াছে । সেই ছবিখানি সম্বন্ধে অচ্যুতবাব = িখিয়াছেন: “হুগলীর 
অন্তর্গত বালিগ্রামে উদ্ধারণ দত্ত বংশীয় ‘জগমোহন দত্ত মহাশয়ের শ্রীবিষণ্মন্দিরে উদ্ধারণ দত্তের 
এক প্রাচীন দারুময়ী Hie আছে; প্রাচীন কালাবাঁধ ইহার যথারীতি সেবা পুজা হয়, প্রোরত 
ছবি সেই প্রাচীন দারময়া wie হইতে গহাত।” জয়ানন্দের হস্তাঁলাপ আমি শ্রীযন্ত কালিদাস 
নাথ মহাশয়ের নিকট হইতে প্রাপ্ত হই। ইহা কাঁবর খসড়ালেখার প্রাতালাঁপ। সেই খসড়ায় 
দেখা যায় কাঁবর কোন একটি পংক্তি মনোনীত না হওয়াতে সে পথীন্ত সংশোধন কাঁরয়া তান 
অপর এব ছত্র 'লিখিয়াছেন, সে ছনটিও ভাল না লাগাতে আর এক ছুর দ্বারা উহা সংশোধন 
করিয়াছেন, এইরুপ উপর্যপার চেষ্টার পরে যে ছত্র সর্বশেষ মনোনীত হইয়াছে, তাহা স্বীয় 
পদরাশির SERS কোনও স্হানে সংযোজন কারিয়া দিয়াছেন। qatar হইতে সংগৃহীত 
বাং ১০৬৮ সালে fates একখানি প্রাচীন চৈতন্য-ভাগবত wed মলাটে প্রাপ্ত সংকীর্তনের 
যে ভৈল চিত্রের প্রাতালীপ দেওয়া হইল, তাহা রামকুমার কর্তৃক সংগহীত হইয়াছল। 

প্রথম সংস্করণের ভূমিকায় “দাসী” পাঁরিকার একটি প্রবন্ধের TATA প্রদ্থভাগে প্রদত্ত কাব 
জগৎরাম রায়ের কাল সংশোধন-উদ্দেশ্যে যাহা লাখয়াছলাম, তৎপর সে বিষয়ে সন্দেহের কারণ 
জানিম ছে আমরা এখনও এ সম্বন্ধে কোন মীমাংসা কাঁরতে পার নাই। সুতরাং পর্তকের 
সে অংশাঁটর পারবর্তন করিলাম AT! 


88081 89818738+:41 নল a SIRE 
q—'‘The bhita I found difficult to photograph even 
vith: a wilt হি and closely surrounded with houses or trees.” 
= “The A e was brought outside for me to photograph very late in the evening 
and I had to eke it without pre-arrangement. 1 was quite unprepared for such a 
very small image and could not get close ০7708 to it for a larger picture or screen 
the wall behind it. A very strong wind, too, was blowing at the time. This negative 
could be cut down and enlarged." 


[১৬] 


এবারও বৈষ্ণব কবিগণের জীবনী সম্বন্ধে আমি AA শ্রীযুক্ত অচ্যুতচরণ চৌধুরী মহাশয়ের 
নিকট হইতে কতক উপকরণ প্রাপ্ত হইয়াছ। 

প্রথম সংস্করণের ৩৭০ পডষ্ঠায় পাদ-টীকায় আমরা [লখিয়াছ, স্বগাঁয় হারাধন দত্ত ভন্তানাঁধ 
মহাশয়ের মতে উমাপাঁতি ধর স্বর্ণবাঁণক বংশীয়। AAS AS আনন্দনাথ রায় এবং িষক্‌- 
প্রবর Gee ফোগীন্দ্রনাথ বিদ্যাভূষণ, এম. এ, মহাশয়দ্বয় আমাকে কতকগ্যাল প্রমাণ প্রদর্শন 
করিয়াছেন, তদ্দরারা WO হয়, কাঁব উমাপাঁত ধর বৈদ্যবংশীয় ছিলেন। মহামহোপাধ্যায় ভরত- 
মল্লিক-কৃত রত্রপ্রভা গ্রন্থে ইহা স্পন্টরূপ উাল্লাখত আছে এবং জেলা ফাঁরদপুরের অন্তর্গত iat 
গ্রামে এখনও উমাপাঁত ধরের বংশধরগণ বিদ্যমান রাহয়াছেন। এই পিঞ্জারী গ্রাম আঁত প্রাচীন) 
লক্ষণসেনের পাত্র বিশ্বরুপ সেন এই গ্রামখান জনৈক সুপণ্ডিত ব্রাঙ্গণকে প্রদান কাঁরয়া যে 
তাম্রফলক প্রচারিত করেন, তাহা কয়েক বৎসর হইল এঁসয়াটিক সোসাইটির জার্নালে প্রকাশিত 
হইয়াছে। উমাপাত ধর বাঙ্গালাভাষার কাব নহেন, সুতরাং এ প্রসঙ্গের অধিকতর চচ্চণ আমাদের 
বিষয়বাহভূ্তি। 

পদ্মাপ,রাণের প্রাচীন কাঁব নারায়ণদেবের কোন বরণ ইাঁতপু্্বে পাওয়া যায় নাই। সম্প্রাত 
একখানি প্রাচীন পদুথিতে নিম্যালীখত বিকৃতপাঠীবাশস্ট কয়েকাট aa পাওয়া forme: 

“নারায়ণ দেএ কহে জন্ম মগদ। মিশ্র শ্রীপাত নহে ভট্ট িশারদ॥ মধ্যকুল্যগোন্র হইল গাই 
HPA শদদ্রকুলে জন্ম মোর সৎ কাহেস্তের ঘর॥ নরহার waa জে নরাসংহ পিতা । মাতামহ 
প্রভাকর রুকিমণী মোর মাতা॥ চোদ্দ বংসরের কালে দেখিল স্বপন। মহাজন সাহত পথেত 
দরশন॥। শিশ;রুপেতে গোঁসাই হাতেতে কার বাঁশী । আঁলতগন দিয়া বলে যার মূখে হাঁসি॥ 
গোবিন্দের আসা মোর সেই সে কারণ। প্রণাম কারল মঢ়ঁঞ ভজিয়া চরণ॥ সকল সুজন প্রভু 
তোমার কারণে । কি করতে পার আমি তোমা বিদ্যমানে॥ গোবিন্দ নিকট আম fe কাঁহতে 
জানি। কোকিলের নিকটে জেন কাক করে ধ্বনি॥ শঙ্খের নিকটে সামকের কিবা শোভা। 
Wa, নিকটে যেরূপ উলুতোপার প্রভা ॥ অমৃত নিকটে Seed {কবা কাজ। নক্ষত্র নিকটে 
যেন শোভে খদ্যোতরাজ॥ দুগ্ধের নিকটে ঘোলের কাজ নাই। ক্ষীরোদ fae যেন শোভে 
গড়খাই॥ যাঁদবা VE হয় আমার বচন। পাঁণ্ডতের মুখে তাহা কাঁরবা শ্রবণ ॥৮ 

এই বিবরণাঁট wate Ge আনন্দচন্দ্র মিত্র মহাশয়ের বাড়ীর একখান পদীথতে পাওয়া 
গিরাছে। এই পর্দাথখানিতে পদ্মাপদ্রাণের অপর লেখক দ্বিজবংশশদাসের পিতার নাম যাদবানন্দ 
বলিয়া উল্লিখিত ws হয়। : 

উপসংহার কালে আমি ত্রিপুরেশ্বর স্বগাঁয় মাণিক্য মহোদয়ের মৃত্যুতে গভীর পাঁরতাপ 
প্রকাশ কারতোঁছ। তিনি এই পুস্তকের প্রথম সংস্করণের ব্যয়ভার বহন করিয়াছলেন, আমার 
নানার,প বিপদের মধ্যে, ৪ বৎসর পূব্বেঁ তাঁহার আকস্মিক মৃত্যুও অন্যতম বালয়া গণ্য কারয়াছি। 
তাঁহার মতত্যুশয্যার এক প্রান্তে আমার এই সামান্য পুস্তকখানি পাঁরদন্ট হইয়াছিল। তান ইহা 
পাঁড়তে আরম্ভ কারিয়াছিলেন, ইহাই আমার ঈষৎ আত্মতৃপ্তি ও APSA কারণ। এবার যাঁহা- 
দের নিকট পারিবারিক অভাবমোচনার্থ এবং প্‌স্তকের জন্য সাহায্য পাইয়াছি, তাঁহাদের আধি- 
কাংশের নিতান্ত অমত হওয়াতে, নাম প্রকাশ কাঁরতে পারলাম না। 

Tera শিক্ষা বিভাগের বর্তমান 'ভিরেক্টার শ্রদ্ধেয় AE পেড্লার সাহেব বঙ্গীয় বিদ্যালয়- 
RA জন্য এই নূতন সংস্করণের ৭০ কাঁপ গ্রহণ কাঁরয়া আমার অশেষ ধন্যবাদের পাত্র 
হইয়াছেন। 


কলিকাতা 
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পঞ্চম সংস্করণের ভূমিকা 


এই সংস্করণের বিশেষ গৌরব কারবার বিষয়, জে. লঙ্‌ সাহেবের ক্যাটালোগ। এই বিখ্যাত 
পুস্তকখাঁনি সমগ্রভাবে এবারকার সংস্করণে পারাশষ্টপ্বরূপ জ্যাঁড়য়া দেওয়া হইয়াছে। ইহার 
পত্র সংখ্যা প্রায় ১১০। এই ক্যাটালোগে ১০০০ হইতে ১৮৪৫ STH পয্যন্ত ১৪০০ প্রকাশিত 
পুস্তকের বিবরণী আছে। মিঃ জে. লঙ্‌ সাহেব CT কাশীতলা হইতে এই পুস্তক-বিবরণী 
প্রকাশ করেন। তাহার প্রকাশক ছিলেন স্যান্ডার্স কোন্স্‌ এন্ড কোং। িবরণীটির' বিশেষত্ব এই 
যে তাহাতে বিভন্ন বিষয়ের বহু OCS বিস্তৃত তালিকা দেওয়া হইয়াছে। ইহাতে ক্ষেব্রতত্ব 
Fania, Gog, শব্দতত্ব, আঁভধান, দর্শন, মাঁস্তচ্কতত্ব, জড়ীবজ্ঞান, জরীপ, উচ্ভিদ্‌বিদ্যা, 
শিক্ষাপ্ধাত প্রভাত যাবতীয় বিষয়ের প্রন্তকের উল্লেখ এবং বিবরণী দেওয়া আছে! আশ্চয্যের 


en দ্বারা জনি e A 
লে ফলে সমন্ধে হইয়া উঠিয়াছে, তাহা সকলেই অবগত 
আছেন। যে কোন বিয়-সংক্রান্ত গর * = চেষ্টার সঙ্গে সঙ্গে পরিভাষা আপান সমষ্ট হইয়া 
আছেন। যে দে হইবার পা mineral রচনা কলার কৌন লাক হই এজন্য রামেন্দ্র- 
চেষ্টা এ বিষয়ে কতকটা অসামায়িক হইয়াছে। যে বিষয় 


হইতেছে। ইহাতে যে কতটা অঁতরিন্ত শ্রম র য় 
এ বাৰ্থ শ্রম কাঁরতে হইতেছে তাহার ইয়ন্তা নাই! রাজী ভাষার 


বিষের জনাই এই ভাবে কতা মার বত নল re 
সঙ: সাহেবের 'ক্যাটালোগ BS দিয়া এই যবে যা দিতেছে। ৭০1৮০ বৎসর পর্বে 
যাহা অবাধে হইতোঁছল এখন বঙ্গভাষার arated যুগে তাহা হইতে পারিবে না এ যান্ত 

{হতকর হইতোঁছল, তাহা মেকলে সাহেবের 


হইবে ভজ্জন্য যাঁদ পরভাষা HOTA HOM এ লড়াই কাঁরতে হয় তবে সেই বিষয়ে কখনই 
স্কাইন সাহেব লাখয়াছেন: “মেকলে সাহেবের KIA 


দ্বারা ate বাঙ্গালা ভাষার এই ঘোর hs 
পাঁরিতেছেন না এ FAT কবে TI যাইত, এখন ইহারা যে শ্রম স্বাকারপক্বক ইংরাজী 
দশমাংশ যাঁদ তাহারা স্বীয় ভাষার জন্য প্রয়োগ কাঁরতেন_ 


চাননি AEE 


g - 
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ইংরাজী সমর্থকগণের (২) ale এই যে অপরাপর বিষয় ইংরাজীতে না. পাঁড়লে আমাদের 
ইত্রাজীর জ্ঞান সেরুপ সম্পূর্ণ হইবে না এবং ইংরাজী 'বিদ্যাচ্জনে ভয়ানক িঘ] হইবে ।_যেন 
ইংরাজি শিক্ষা করাই আমাদের জাতির একমাত্র লক্ষ্য! ইংরাজের প্রাতবাসী ফরাসী, জার্মান 
প্রভৃতি ভিন্ন fea জাতিরাও ত ইংরাজী শিখিয়া থাকেন। আমাদেরই কি শুধু ইংরাজী বিদ্যা 
জপতপ ও একমাত্র আরাধনার বিষয় কারতে হইবে? ইংরাজ-শাসন ইংরাজীর উপরে এইরূপ 
অকথ্যভাবে জোর দয়া যে আমাদিগকে নানা দিক হইতে কতটা লাগ্ঘত কাঁরতেছে, তাহার একটি 
প্রমাণ এই যে, যাঁদ জজ ও ম্যাজিস্ট্রেটেরা ভালর্‌প বাঙ্গালা MIATA তাহা হইলে প্রত্যেক সাক্ষীর 
জবানবন্দী, প্রত্যেক প্রার্থীর আবেদন-ীনবেদন, প্রত্যেক উকীলের ager ইংরাজীতে করার জন্য 
শাসন-যন্তর এরূপভাবে Flore হইত না। দু'একটি ইংরাজ যে দেশ শাসন করিতেছেন, তাঁহারা 
তদ্দেশের্‌ ভাষা শিখিবেন না, অথচ শত শত লোককে এজন্য ইংরাজী লইয়া কুস্তি কারিতে হইবে 
এবং মতরজ্জং ও ইন্টারপ্রেটার এক গোষ্ঠী নিযুন্ত করিয়া সেই দু'একটি সাহেবের অজ্ঞানতার 
প্রায়াশ্চিত্তস্বরূপ দেশের অর্থ অজস্র ব্যয় কাঁরতে হইবে! অবশ্য ইংরাজী শিক্ষার উপকারিতা 
সম্বন্ধে বন্তৃতা করা নিষ্প্রয়োজন। ইংরাজী শিক্ষা শুধু আমাদের বিষয়কম্মের জন্য নহে, বর্তমান 
অবস্হায় ভারতের নানা দেশের সঙ্গে এঁক্য সংস্হাপনের জন্যও আমাদের এই ভাষা শিক্ষা করা 
একরুপ অপরিহাধ্য। কিন্তু চলনসই বিদ্যার যেখানে কাজ হইতে পারে, সেখানে ইংরাজের 
উচ্চারণ ভঙ্গি, ইংরাজের হাসি, ইংরাজের কাশি, ইংরাজী ইতিহাসের খুটিনাটি, এ সমস্তই ঠিক 
ইংরাজের মত আমাদের নির্দ্দোষভাবে শিখতে হইবে, এটা fe অত্যন্ত বাড়াবাঁড় নয়? সেকালে 
সংগ্কৃত ব্যাকরণ শিখিতে জীবন কাটিয়া যাইত, কিন্তু যে সাহিত্য চর্চার জন্য ব্যাকরণ দরকার, 
ব্যাকরণ পড়ায় অত্যধিক সময় ব্যয় করার পরে সেই Age পাঁড়বারই অবসর অনেকের ভাগ্যে 
ঘটিয়া উঠিত ari আমাদের ইংরাজী পড়ার দৌরাত্ম্য প্রায় সেই ব্যাকরণ পড়ার দৌরাজ্ম্ের মত 
হইয়াছে। 

এই যে ১৪০০ প:দ্তকের বিবরণ লঙ্‌ সাহেব দিয়াছেন তাহার মধ্যে এখন ১৪খানি পাওয়াও 
দুষ্কর হইয়া উঠিয়াছে। আমরা বড় বড় লাইব্রেরী স্হাপন কারতোছ, few পুরাতন ছাপা বই- 
ia আবজ্জনার মত ঝাঁটাইয়া ফোঁলিয়া feels! আশা কাঁর এবার এই ক্যাটালোগের প্রকাশের 
পরে এই পঢ়ুতকগুলের যতটা পারা যায় ততটা সংগ্রহ কারবার জন্য Saati যুবকেরা চোষ্টত 
হইবেন। এখনও হয়ত কতকটা উদ্ধার করা যাইতে পারে, কিন্তু চার পাঁচ বৎসর পরে তাহা 
অসম্ভব হইবে। ১৮৫৫ ATH পধ্যন্ত প্রকাঁশত পৃস্তকের তালিকা পাওয়া যাইতেছে, 'কন্তু 
১৮৫৫ হইতে ১৮৭৫ পথ্যন্ত এই বিশ বৎসরে প্রকাশিত পৃস্তকের কোন তালিকা নাই। আশা 
করি আমাদের সাহিত্যিক সম্প্রদায়ের দৃষ্টি এদিকে আকৃষ্ট হইবে। বাঙ্গালায় আবার শীঘ্পই 
TA করিয়া পরিভাষা গাঁড়তে হইবে। সেই সময়ে এই সকল পাস্তকের বিশেষ প্রয়োজন হইবে। 
বাংগালার প্রাচীন সম্পত্তি ও সমৃদ্ধিকে আমরা চিরাদনই উপেক্ষা করিয়া স্বদেশী সঙ্গীত রচনা 
কারতোঁছ এবং দেশপ্রাণতার বড়াই কারতেছি। মূল কথা প্রকৃত স্বদেশপ্রাণতা এখনও এদেশে 
জন্মায় নাই। দ:একজন ক্ষণজন্মা চিত্তরঞ্জন ও স:ভাষবসুকে বাদ দলে অধিকাংশ স্বদেশাহতৈষাঁ- 
দের প্রচেষ্টা একটা হনুজুক মাত্র। ইংরাজী ইতিহাসের একটা নকলবাজী কাঁরয়া আমরা জগজ্জয় 
পরমকম্মাণীদগের কেবল বাগাড়ম্বরপূর্ণ একটা আঁভনয় কাঁরতোঁছ TE | 

লঙ্‌ সাহেবের ক্যাটালোগ এখন অতীব দং্প্রাপ্য। একশত টাকা দলেও একখানি মালবে 
কি না সন্দেহ। স্বতন্ব্ ছাপা হইলেও এরূপ সাধারণের অনাঁধগম্য দুলপ্রাপ্য পুস্তকের মূল্য 
প্রীত খণ্ড চার পাঁচ টাকার নীচে হইত না। আমরা এবার পুস্তকের মূল্য মার ১, টাকা বাড়াই- 


লাম। ae সংস্করণের মূল্য পাঁচ টাকা ছিল, এবার ২০০ পষ্ঠা বাড়িয়া গেল। কিন্তু মূল্য 
মাত্র ৬, টাকা হইল। 


TC সাহেবের ক্যাটালোগ ছাড়া আরো অনেক নূতন বিষয় এই সংস্করণের অন্তর্গত করা 
হইল। “প্রসাদ সম্বন্ধে সুদীর্ঘ সন্দর্ভ, রামরাম বসুর নব তথ্যপূর্ণ জীবনী এবং অপরাপর 
বহু বিষয় এবার নৃতন কাঁরয়া লেখা হইয়াছে। বহন ভ্রম সংশোধিত হইয়াছে। মৈমনাসিংহ' 
গাঁ তকা সম্বন্ধে স্াবস্তৃত পারাশষ্ট দেওয়া হইয়াছে। এক-কথায় এই নব সংস্করণের নিকট 
চতুর্থ সংস্করণও একেবারে tasers হইয়া গেল। বিগত সংস্করণের বাঁহ এবার অচল হইল 
কারণ বর্তমান সংস্করণের জন্য আমাদিগকে অশেষ শ্রম স্বীকার ও অজস্র অরথব্যয় কারতে হইয়াছে। 
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এবার পণ্চদশ ও ষোড়শ শতাব্দীর প্রাচীন বঙ্গাক্ষরের একখানি প্রাতালাপ দেওয়া হইল। বলা 
বাহ্‌ল্য অনেক প্রাচীন পদ ঘাটিয়া এই প্রাতালাপ প্রস্তুত করা হইয়াছে। বিশ্ববিদ্যালয়ের 
প্রাচীন পর্দীথশালার কল্ম'চারণ শ্রীমান 'নাশরঞ্জন দাস এই বিষয়ে আমাকে সাহায্য কারয়াছেন। 

OCA প্রথমাংশ সংশোধনাঁদ কার্যে আমি শ্রীযুন্ত পাণ্ডত বসন্তরঞ্জন রায় fH 
এবং শ্রীযুক্ত হরেকৃষ্ণ মুখোপাধ্যায় সাহতারত্র মহাশয়দ্বয়ের নিকট [বিশেষ সাহায্য পাইয়াছ। 
এজন্য কৃতজ্ঞতা জ্ঞাপন কাঁরতোঁছ। 


১৫ই ডিসেম্বর, ১৯২৬ 
এনং ব*বকোষ লেন, কালিকাতা শ্ৰীদানেশচন্দ্র সেন 


বষ্ঠ সংস্করণের ভূমিক 


রও ATOM অনেক পরিবর্তন সাধিত হইয়াছে। প্রাচীন বঙ্গসাহত্যের প্রাত 
লোগো দৃষ্টি মশঃ আকৃষ্ট হইতেছে, ফলে অনেক তত্র নব আবিজ্কার হইতেছে ৷ বঙ্গসাহত্যে 
প্রাচীন পল্লীগাথার আঁবচ্কার একটি গুরুতর ঘটনা। বঙ্গে wis ও প্রেমধর্মের আশ্চব্য বিকাশ 
ষোড়শ শতাব্দীকে চাহিত কাঁরয়া রাঁখয়াছে; এই ধর্ম হাওয়া হইতে উদ্ভূত হয় নাই, নরনারীর 
FA HOOT তপস্যা দ্বারা বঙ্গে জনসাধারণের মধ্যে চৈতন্যধর্মের কেন প্রস্তুত হইয়াছিল, তাহা 
আমরা পল্লীগীতিকাগীল হইতে জানতে পারি। বাঙ্গালীর চিত্ত এরূপ কোমল Tract হইল, 
Frac বাঙ্গালীর দুটি চক্ষু এরূপ সজল নিত্যবর্ধষণশীল “শাওণ ঘনে” পাঁরণত হইয়া কীর্ততনা- 
নন্দে এদেশকে মাতোয়ারা করিয়া তুলিল,_তাঁহার ভগবৎ প্রেমের তপস্যার বেদী কিভাবে প্রস্তুত 
হইল, এই পল্লাসাহত্য হইতে তাহা জানা যায়। মহাপ্রভু সেই দুশ্চর তপস্যার ফল। এদেশে 
আব্যশাস্তের অনাবিল শুদ্ধি ও তপঃ প্রভাব এবং বঙ্গীয় জনসাধারণের অপূর্ব প্রেম একত্র 
মিশিয়া গঙ্গাযমুনা সঙ্গমের পাবত্রতা লাভ করিয়াছল; পল্লাসাহত্য পৃথিবী ছাড়িয়া স্বর্গ 
RRS সচেষ্ট হইয়াছিল; মহাপ্রভুর আঁবির্ভাবে-_বাঙ্গলার মাটি প্রকৃতই স্ব পাঁরণত হইয়া- 
ছিল। পল্লাীসাহত্য পাঠে wo হইবে, বাঙ্গালী কবিরা বৈষ্ণব কবিদের ভিতরকার উপাদান গাঁড়য়া 
দয়াছিলেন_সেই উপাদানে চৈতন্যদেব তাঁহার ভন্তিধস্স ও প্রেমের বৈকুণ্ঠের ভিত্তি রচনা কাঁরয়া- 
ছিলেন; এদেশ ভিন্ন অন্য কোন দেশের মনের সে উপাদান নাই। সুতরাং চৈতন্য ধর্মের 
সংধাদ্বাদ বাঙ্গলার বাহিরে শীঘ্র উপলব্ধি হইবে না। 
আম এই সংস্করণে পুদ্তকখানি আমূল সংশোধন কাঁরয়াছ। SCT ও কৃষ্ণকমল সম্বন্ধে 
অনেক নূতন কথা সান্িবদ্ধ হইয়াছে, কাঁবকঙ্কণ ও চন্দ্রাবতীর কাব্য হইতে অনেক নূতন তত্ব 
সঙ্কলন করিয়াছি এবং অপরাপর অনেক 'বষয়ে পুদ্তকখাঁনর কলেবর পাঁরবর্তন ও শ্রীবদ্ধন 
FACS TH পাইয়াঁছ। এক কথায় AGT সংস্করণে ও ষষ্ঠ সংস্করণে অনেক প্রভেদ দাঁড়াইয়াছে। 


শ্রীদীনেশচন্দ্র সেন 


অস্টম সংস্করণের ভূমিকা 


পুথাস্মতি গ্রন্থকারের মৃত্যুর প্রায় দুই বৎসর পরে 'বঙ্গভাষা ও সাহত্যের' সপ্তম সংস্করণ 
প্রকাশিত হইয়াঁছল। এই সংস্করণ নিঃশেষ হইয়া যাওয়ায় অল্প সময়ের মধ্যেই নূতন সংস্করণ 
প্রকাশের প্রয়োজন উপস্থিত হয়, কিন্তু দ্বিতীয় বিশ্বযুদ্ধ সমাপ্ত হইবার HE এই বৃহৎ গ্রন্থের 
SEE ব্যবস্থা সম্ভব হইয়া উঠে নাই। যুদ্ধ শেষ হইলেও দীর্ঘকালব্যাপী কাগজের 
FEAST এক মহা প্রাতিবন্ধকের AAG কারল। এইজন্য শিক্ষিত সম্প্রদায় কর্তৃক বারংবার 
aaa হইয়াও সাফল্যের সাঁহত অভীপ্সিত কার্যে অগ্রসর হইতে পাঁর নাই। এই সময় 
একাঁদন সরস্বতী প্রেসের আঁফসগ্‌হে বন্ধুর SRS শৈলেন্দ্রনাথ গুহরায়ের নিকট আমি কথাচ্ছলে 
ements উত্থাপন করায় তান তৎক্ষণাৎ বিনা দ্বিধায় Se প্রতিষ্ঠানের পক্ষ হইতে এই ASF 
মাদ্রধের সমুদয় দায়িত্ব গ্রহণের সাগ্রহ ইচ্ছা প্রকাশ কারয়া বাংলার জাতীয় সম্পদের ate তাঁহার 
আন্তাঁরক নিষ্ঠা ও অনুরাগের পাঁরচয় দিয়াছিলেন। তাঁহার এই উদ্যম প্রগাঁতশীল গ্রন্থব্যবসায়ীর 
Bows হইয়াছে। 

সপ্তম সংস্করণের ন্যায় নূতন সংস্করণেরও সমস্ত Ve আমি আদ্যন্ত সংশোধন করিয়াছি। 
তাড়াতাঁড় ছাপাইতে গিয়া পৃ্্বসংস্করণে যে-সকল ভূলের দিকে দৃষ্টিপাত কারতে পার নাই, 
এইবার carta অনেকটা সংশোধন কাঁরতে সমর্থ হইয়াছি বাঁলয়া মনে হইতেছে। বিশেষতঃ 
সংস্কৃত, পাঁল ও প্রাকৃত সাহিত্য হইতে এই প.স্তকে যাহা যাহা উদ্ধত হইয়াছে, মূলের সাহত 
মিলাইয়া সেই সকল অংশ যথাসাধ্য নির্ভূলভাবে ছাপাইবার চেষ্টা কারয়াঁছ। বৰ্ণাশুদ্ধি বা 
তজ্জাতীয় অন্যান্য ভূল হইতে নূতন সংস্করণাটকে মস্ত কারবার জন্য যথাসম্ভব সতর্কতা অবলম্বন 
করা হইয়াছে। এতদ্ব্যতীত মাত্র ২।১ স্থলে APSHA অন্যান্য অংশের সাঁহত সামঞ্জস্য রক্ষা 
করিয়া যংসামান্য পাঁরবর্তন সাধন করা হইয়াছে, কিন্তু গ্রন্থকারের মতের উপর কোথাও হস্তক্ষেপ 
করা হয় নাই। যতদূর মনে পড়ে, সম্ভবতঃ মাত্র একাঁট জায়গায় একটি A পাদটীকা যোগ করা 
হইয়াছে, ইহাও পাঁরশিষ্টের অন্তর্গত কাঁরলে ভাল হইত। বর্তমান সংস্করণ যে Teh 
সংস্করণেরই প্রায় আবকল MATL UA, ইহা স্পষ্টভাবে জানাইবার জন্যই উপারউন্ত সামান্য পরিবর্তন 
ও সংশোধনের কথা উল্লেখ কাঁরলাম। TACT AT পাণ্ডতপ্রবর ডক্টর প্রবোধচন্দ্র বাগচী, 
এম. এ, ডি. লিট (প্যারিস) মহাশয় গ্রন্থখানি আদ্যন্ত পাঠ করিয়া একাঁট সংক্ষিপ্ত 'পারশিষ্ট' 
রচনা কািয়াছিলেন, তাহা এই সংস্করণের শেষভাগে সংযোজিত করা হইয়াছে। তাহা ছাড়া, যে- 
সকল ভূল প্রমাদের কথা পঢ্বেই উল্লেখ কারয়াছি, তাহার কোন কোনটির প্রতি তান আমাদের 
ais আকর্ষণ কাঁরয়াঁছলেন। কিন্তু তাঁহার সহযোগতা সত্তেও আমার অসাবধানতা বা অজ্ঞতা 


বশত: যে সকল TA ঘটিয়াছে SET সমস্ত দায়িত্ব অঙ্গীকার করিয়া পাঠকবর্গের নিকট ক্ষমা 


প্রার্থনা করিতোছ। পারাশষ্টের কোন কোন স্থলে যে মত প্রকাশ করা হইয়াছে তাহা অবশ্য 
্রন্থকারের স্বকীয় মত রূপে গ্রহণায় নয়। HES স্বরূপ বলা যাইতে পারে, বাংলা সাহত্যের 
প্রাচীনতম নিদর্শন বালয়া অনেকে যাহা গ্রহণ কাঁরতে দ্বিধা বোধ করেন নাই, গ্রল্থকার স্বয়ং সে 
সম্বন্ধে ভিন্ন মত পোষণ কাঁরতেন। তাঁহার ইংরাজি ভাষায় লিখিত বাংলা ভাষা ও সাহিত্যের 
ইতিহাসের নৃতেন সংস্করণের জন্য মৃত্যুর অব্যবাহত পরে তান যে পারাশষ্ট দলিখিয়াঁ 
তাহাতে এই '্রসঙ্গের পুনরালোচনা করিয়া গিয়াছেন। উক্ত গ্রন্থ পুনঃপ্রকাশত হইলে তাঁহার 
সব্বশেষ আঁভমতের সাঁহত পাঠকগণের পরিচয় ঘাঁটবে। 

রন্থকারের দেহত্যাগের পর যে দশ বংসর OTS হইয়াছে, সেই সময়ের মধ্যে বাংলা 
সাহিতোর ইতিহাস ও তংসম্পাকতি কোন কোন সমস্যা সম্বন্ধে যে SETS গ্রন্থ, নিবন্ধ এবং 
প্রাচীন পুস্তকের সংস্করণ প্রকাশিত হইয়াছে, ছাত্র ও অন্যান্য পাঠকগণের কাছে সেগ্াল 
সংপাঁরাচত, এইজন্য পাঁরাশষ্টে সেগ্যালর উল্লেখ অপাঁরহার্য্য বলয়া বিবোঁচত হয় নাই। রে 
দাীর্ঘকালব্যাপী গবেষণা, এবং পক্ষপাতিত্বদোষশ-ন্য ও পাণ্ডিত্যপূর্ণ আলোচনায় নূতন নূতন 
মতবাদের সত্যতা বা ভ্রান্ত প্রমাণিত হয়, আমাদের ধৈর্য্য সহকারে তাহার অপেক্ষাধীন হওয়া 


ERRI 


ছাড়া অন্য পথ নাই। পাঁরশিষ্টে একটি আবশ্যক তথ্যের উল্লেখ করা হয় নাই। গ্রন্থের এ পৃচ্চায় 
ott চতুর্থ শতাব্দীতে খোদিত শঃশুনিয়া-লাঁপকে বাংলার প্রাচীনতম লিপি বলয়া বর্ণনা 
করা হইয়াছে। ‘কিন্তু বগুড়া জলার অন্তর্গত মহাস্থানগড়ে প্রাকৃত ভাষায় লিখিত মৌর্যাযুগের 
যে-লিপি পরে আবিষ্কৃত হইয়াছে তাহা শুশুনিয়া লিপি হইতে অন্যুন পাঁচ শত বংসরের অধিক 
প্রাচীন এবং এ পর্যন্ত বাংলা দেশে SICAL যে সমস্ত লিপ পাওয়া গিয়াছে তাহার মধ্যে 
প্রাচীনতম (Epigraphia Indica, Vol XXI)1 Terenas িলায় অবাঁস্থত বাণগড়ে 
খুঃ পুঃ ১ম এবং খণ ১ম, ২য়, ও ৩য় শতাব্দীর লাপরও কিছু নমুনা আবিচ্কৃত হইয়াছে 
বাঁলয়া কেহ কেহ বিশ্বাস করেন (Excavations at Bangarh, Asutosh Musuem, 
Memoir No I, University of Calcutta )| এই সঙ্গে গ্রন্থের ১ ও ২ পড্ঠায় 
সংযনুন্ত পাদটাকার aes পাঠকের মনোযোগ আকর্ষণ কারতোঁছ। এই পাদটণকায় সেন্সস 
রিপোর্ট হইতে যে-সকল তথ্য সঙ্কলন করা হইয়াছে তাহা FAYS পূর্ণাঙ্গ কারবার উদ্দেশ্যে 
পরবন্তা দুইটি সেন্সস রিপোর্টের সাহায্য গ্রহণ কারতোঁছ। ১৯৩১ সনের সেন্সস রিপোর্ট 
অনন্সারে বাংলা দেশের লোকসংখ্যা ৫১,০৮৮, ৮৮৪ এবং বাংলা ও বাংলার বাহিরে সব্বশুদ্ধ 
৫৩৮,০৮, ১০০ জনের ভাষা বাংলা। Ge রিপোর্টে প্রকাশ, ate 


১৫২৫ বাংলা, ৭৫২ COLA, ৫৮২ তামিল, ৩১৯ ওড়িয়া, ৩১০ গুজরাট", 


y F , ৫৯৬ মারাঠী এবং 
২২৪ জন প্রাচ্য হিন্দী ভাষা কথনশশল। অর্থাৎ ভারতবর্ষের লোকসংখ্যার অনুপাতে শতকরা ১৫ 
জনের মাতৃভাষা বাংলা । ১৯৪১ সনের রিপোর্ট অনুসারে বাং ং 


্রস্থকারের জীবনী 


স্বগায় দীনেশচন্দ্র সেন ১৮৬৬ খস্টাব্দে ৬ই নভেম্বর তাঁরখে (শকাব্দ ১৭৮৮, ১৭ই " 
কার্তিক) শরক্রবার ঢাকা জেলার অন্তর্গত বগৃজ্বাড় গ্রামে মাতুলালয়ে জন্মগ্রহণ করেন। 

ই'হার প্রাঁপতামহ *রাজচন্দ্র সেন বৈদ্যজাতির অন্যতম মূলকেন্দ্র খুলনা জেলাস্হত পয়োগ্রাম 
ত্যাগ PA ঢাকা জেলায় সয়াপুর গ্রামে আসিয়া বসবাস আরম্ভ করেন। অজ্পবয়সে ইস্হার মৃত্যু 
ঘটিলে, ইহার বিধবা পত্রী রঘুনাথ ও রমানাথ-এই দুইটি পাত্রসন্তান সহ পিতা ভবানীপ্রসাদ 
দাশগন্প্তের তত্বাবধানে CF গ্রামে অবস্হান করেন। রঘুনাথের প্র ঈশ্বরচন্দ্র দীনেশচন্দ্রের TET! 
অজ্পকালের মধ্যে এই ক্ষুদ্র বৈদ্বংশের যশঃ ও প্রাতপাত্ত সয়াপুর ও তৎপাশ্ববত্তীঁ গ্রামসমূহে 
বিস্তৃত হইয়া পাঁড়য়াছল। রঘুনাথ সংস্কৃত ও ফাসাঁ ভাষায় বিশেষ ব্যংপন্ন ছিলেন। ইনি কাঁব- 
রাজী ব্যবসায়ের সহিত স্বগৃহে একটি. মখৃতব স্হাপন করেন। গ্রামের বহু তরুণ বালক তাঁহার 
কাছে ফাস ভাষা শিক্ষা লাভ করিয়াছিল। রঘুনাথের ভ্রাতা রমানাথ alert বিভাগে চাকরা গ্রহণ 
করেন। ইন খুব ভাল ছবি আঁকতে পারিতেন বলিয়া গ্রামে বিশেষ সমাদর লাভ করিয়াছিলেন । 
তৎকালে ইহার আঁঙ্কত ছাব গ্রামস্হ বহু গৃহে সম্মানের সাহত রক্ষিত হইত। দীনেশচন্দ্র ইহার 
স্বহস্তালাখত 'কামিনীকুমার' নামধেয় পুস্তকের পদ্াথর কথা আত্মজীবনী ‘ঘরের কথা ও যুগ 
সাহত্য” গ্রন্থে উল্লেখ করিয়াছেন। এই পাথর অক্ষর মুদ্রিত অক্ষরের ন্যায় নিখকত ও সুন্দর 
ইহাতে রমানাথ-আঁঙ্কত বহু লালতচিত্র সংযোজিত ছিল। ইনি তন্ত্রাচারে দীক্ষিত ছিলেন। 
একদা গভীর নিশীথে শয়শানে শবাসীন হইয়া যোগাভ্যাস কালে রমানাথ সহসা চেতনাহীন হইয়া 
AAA তাঁহার আর BAVA হয় নাই। রমানাথের "চন্রাবদ্যায় পারদার্শতা যেরূপ এই 
বংশের লালতকলা-অনুশীলনের পাঁরচায়ক, দীনেশচন্দ্রের পিতামহ রঘুনাথের ব্ক্ষ-বাঁটকা রচনায় 
বিশেষ আগ্রহ সেইরূপ সকলের দৃষ্টি আকর্ষণ করিয়াছল। এই কার্য তান কেবল অবসর- 
বিনোদনের উপায় বাঁলয়া মনে কাঁরতেন না। ভাল ভাল ফুল ও ফলের গাছের দিকে ইহার যেরূপ 
দৃষ্টি ছিল, সচরাচর তাহা দেখা যাইত AT! বহ চেষ্টায় ইনি যে বাগান Comal করিয়াছিলেন, 
তাহার খ্যাত এখনও গ্রামের বৃদ্ধদের মুখে শুনা যায়। 

দীনেশচন্দ্রের পিতা ঈশ্বরচন্দ্র ১৮২৫ AMIN AAPA জন্মগ্রহণ করেন। ইনি শৈশবে 
মাতৃহীন হন। ১৫।১৬ বৎসর বয়সে ইনি সুপ্রসিদ্ধ জমিদার ও সরকারী উাঁকল গোকুলকৃষণ 
মুন্সীর কন্যা রূপলতা দেবীর পাণিগ্রহণ করেন। ঈশবরচন্দ্রের প্রথম শিক্ষা পিতার মখৃতবে 
সম্পন্ন হইলে ইনি ঢাকা সহরে আসিয়া ইংরাজী ভাষা শিক্ষা করেন। ঢাকায় অবস্হানকালে 
ঈশ্বরচন্দ্র রামমোহন রায়ের গ্রল্থাবলী পাঠ করেন এবং ক্রমশঃ তাঁহার মতবাদে আকৃষ্ট ও অনুরাগী 
হন। ঢাকার নবপ্রাতষ্ঠিত ব্রাহ্মসমাজের সাঁহত ইহার ঘনিষ্ঠ সংযোগ স্হাঁপত হয়। ব্রাহ্মমত 
জীবনের প্রারম্ভ সূচনা কাঁরয়াছলেন। সরস্বতীবিষয়ক কবিতা ১৮৫৪ খন্টাব্দের পূবে alow 
হইয়াছিল, কিন্তু পরবত্তর্ণ জীবনে তান হিন্দুর বিগ্রহ পুজা ও সংস্কারের বিরুদ্ধে আন্দোলন 
চালাইয়াছিলেন। সম্ভবতঃ ১৮৬৪ খষ্টাব্দে ই'হার লিখিত “সত্যধম্মোদ্দীপক নাটক’ প্রকাশিত 
হয়__এই গ্রন্থে ইন য্ান্ত-তক্কর সাহায্যে বিগ্রহোপাসনার ব্যর্থতা প্রমাণ কাঁরতে চেম্টিত হইয়া- 
ছিলেন। বিষয়বস্তুর সম্বন্ধে গ্রল্থকারের সাঁহত সকলের এঁক্য না থাকলেও, সমসামায়ক বাঙ্গালা 
ভাষায় ঈশ্বরচন্দ্র যে ‘বিশেষ দক্ষতা ছিল তাহা অবশ্যই স্বীকার কাঁরতে হইবে। সম্ভবতঃ ও 
বৎসর তাঁহার অপর গ্রন্থ ব্রক্ষসঙ্গীত ate প্রকাশিত হইয়াছল। দীনেশচন্দ্র আত্ম- 
জীবনণী হইতে জানা যায় যে ইনি দিনাজপুর জেলার একখানা নাতিক্ষনদ্র হীতহাস প্রনয়ণ কাঁরয়া- 
ছিলেন, কিন্তু দুঃখের বিষয় তাহা afew হয় নাই। সেকালে “ইংালশম্যান” প্রভাত অনেক প্রসিদ্ধ 
সংবাদপরে ঈশ্বরচন্দ্র পাশ্ডিত্যপূর্ণ বহু ইংরাজী প্রবন্ধ ছাপা হইয়াছল। ব্াহ্মধ্মের প্রচার- 
কাৰ্য্যে ইনি 'বরজসন্দর মিত্র ও 'নবকান্ত চট্টোপাধ্যায়ের প্রধান সহায়ক ছিলেন। *পাণ্ডত ?শবনাথ 
শাস্রী মহাশয়ের মূখে ঈশ্বরচন্দরের গ:াবলীর উচ্চ প্রশংসা শুনা যাইত। ogy প্রারকার 
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গ্রাহক হইবার সময় তিনি মহার্ দেবেন্দ্রনাথ ঠাকুরের নিকট যে পত্র লাখয়াছিলেন, তাহা দীনেশচন্দ্র 
তাঁহার আত্মজীবনীতে উদ্ধৃত কারিয়াছেন। ঈশ্বরচন্দ্রের অন্তরত্গ সাহাত্যক বন্ধুগণের মধ্যে 
“সদ্ভাবশতকের” কাঁব কৃষ্ণচন্দ্র মজুমদার ও “সীতার বনবাসের” কাব হরিশ্চন্দ্রের নাম উল্লেখযোগ্য | 

শুধ বন্তা ও লেখক হিসাবে ঈশ্বরচন্দ্র প্রাসাদ্ধ অজ্জন করেন নাই। ইনি প্রথমে ঢাকা 
জেলার অন্তর্গত ধাম্‌রাই গ্রামে এক বিদ্যালয়ের প্রধান শিক্ষক fre হন এবং বহ;-প্রশংাঁসত 
-যোগ্যতার সাঁহত অষ্টাদশ বর্ষ পর্য্যন্ত এই কাব্যে Te থাকেন। এই বিদ্যালয়টি ঈশবরচন্দ্রের 
পাঁরচালনায় জেলার মধ্যে একটি বাশিষ্ট স্হান আঁধকার কাঁরয়াছল। তাঁহার ছাত্রগণের মধ্যে 
অনেকেই উত্তরকালে 'বাভনন কর্মক্ষেত্রে প্রাধান্য লাভ কারয়াঁছলেন। nba? 'সাঁভালয়ান 
“কেদারনাথ রায়, সুপ্রসিদ্ধ চিকিৎসক “চন্দ্রশেখর কালা, গোহাটন কোর্টের উকিল আম্বকাচরণ সেন, 
বাঁকীপদুরের উাঁকল ব্রজেন্দ্রকমার দাস ইহার ছাত্র ছিলেন। ই'হার ছান্রগণের মধ্যে ব্রজেন্দ্রকুমার দাস 
ও হারমোহন betel আইন ব্যবসায়ে কৃতিত্ব অজ্জন কাঁরয়া পরে সন্ন্যাস ধৰ্ম্ম গ্রহণ করেন এবং 
বন্দাবনে অবস্হান কারিয়া বৈষ্ণব সমাজের নেতৃচ্হানীয় হন। 

দীনেশচন্দ্র জন্মের অব্যবহাতি পরে ঈশ্বরচন্দ্র কাঁমাট পরাক্ষায় উত্তীর্ণ হইয়া মাঁণকগঞ্জের 
কোর্টে ওকালাতি আরম্ভ করেন। ক্রমে তিনি সরকারী উকিলের পদলাভ কাঁরয়া বহু অর্থ 
উপাজ্জনি কারয়াছিলেন। কিন্তু মাণকগঞ্জ সাবাঁডীভসন হইতে কতকগুলি বড় বড় গ্রাম পৃথক 
হইয়া যাওয়ায় ঈশ্বরচন্দ্রের ব্যবসায়ে অনেক ক্ষতি হইল। শেষ জীবনে ই'হাকে অর্থকন্টে পাঁড়তে 
হইয়াছল। ১৮৮৬ খুঙ্টাব্দের ১৫ই ভাদ্র দীর্ঘকাল ae রোগে ভুগিয়া ঈশ্বরচন্দ্র স্বগ্রামে 
দেহত্যাগ করেন। 

দীনেশচন্্র অল্পবয়সে তিনটি প্রধান বিরুদ্ধ শান্তির প্রভাবে পড়িয়াছিলেন। তাঁহার পতা 
বিগ্রহপ্জার ঘোর বিরোধী ছিলেন এবং নিজের ছেলোঁটকে তাঁহার প্রগাঢ় ধম্মণবশ্বাসে দণীক্ষত 
করিবার জন্য চেষ্টা কারিতেন। মাতা রুপলতা PAT পুজা অর্চনায় অত্যন্ত wae ছিলেন। 
স্বামীর আপত্তি সত্তেও নিজগহে [তান বংসর ভাঁরয়া fora সমস্ত পূজা-পান্বণের ব্যবচ্হা 
কারতে বলটি কারতেন না। তিন প্রাণপণে একমাত্র পাত্রাটকে ব্রাহ্মধর্ম্মের প্রভাব হইতে বাঁচাইয়া 
অধ্যয়ন ও অন্যান্য কার্যে Trae ছিলেন। এই সময়কার প্রসঙ্গ বর্ণনা কাঁরতে 'গয়া দশনেশচন্দ্ 
তাঁহার আত্মজীবনীতে (ঘরের কথা ও যুগ সাহিত্য, 82—80 প্‌.) পিতার সম্বন্ধে দলাখয়াছেন: 
“আমার পতা শান্ত ও TRASH হইয়াও তাঁহার প্রবল প্রতাপান্বিত শ্বশুরের অনুরোধ-উপরোধ 
এড়াইয়া একটা fares প্রকোচ্চে একাকী বাঁসয়া পড়াশুনা কাঁরতেন। তান কোন ঠাকুর দেবতার 
নিকট মাথা নোয়াইতেন না, কোন যান্রা বা কবিগানের আসরে উপস্হিত হইতেন না, কোন পূজা 
বা উৎসবে যোগ দিতেন না। কবির দলে oat পুরুষ একত্র হইয়া গাইত, খেমটা নাচ ও বিদ্যা- 
সুন্দরের যাত্রা তখন আসর মাং করিয়া দিত। সেই আসর কখনও clea বন্যায় ভাসয়া যাইত; 
কথকতা ও কীর্তন শুনিয়া লোকেরা যথাসব্বস্ব দান করিয়া ফোলত; তখন এমনই দান ছল! 
গান_যাহার নাম ছিল “লাল” তাহা ছেলে ও 


, মক্ধেলের 
কাজের দিকে বিশেষ কোন fe ছিল না। তাঁহার আদর্শ জাবন ছিল 
বারক ক্ষেত্রে এই ধর্ম্মস' 


কিছুই নয়, তাহা বুঝাইতেন, ‘একমাত্র q— 
re Tae oe আরাধ্য ঈশ্বর-তাঁহার রূপ নাই। ছেলেরা যেমন পনতুল 


পার ও aa বিগ্রহ লইয়া তেমনই লোকে ভাবে ইহারাই 
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দেবতা । ছেলেরা যেমন পূতুলের বিয়ে দেয় ইহারা তেমাঁনই পুরাণ রচনা করিয়া এই সকল 
কাঠ পাথরের মুর্তসমূহের জন্ম হইতে সুরু কারয়া বিবাহাদি সমস্ত বিষয়ে গল্প রচনা করিয়া 
পুস্তক লিপিবদ্ধ করিয়াছেন।' পিতা যখন একা আমায় লইয়া এই সকল উপদেশ দিতেন, তখন 
মা হঠাৎ ঝড়ের মত ঘরে ঢুকিয়া সমস্ত উপদেশ ওলট পালট করিয়া দিয়া পিতাকে প্রাতনিবৃত্ত 
কারিতেন।” 

দশীনেশচন্দ্রের মাতামহ গোকুল মুন্সীর প্রাসাদোপম গৃহে সাড়ম্বরে যাত্রা, কথকতা হইতে 
আরম্ভ করিয়া বহু অনুষ্ঠানের তরঙ্গ নিত্য প্রবাহত হইত। এই সব ব্যাপারের মধ্যে অনেক 
কিছু দেখা যাইত যাহা নব শিক্ষাপ্রাপ্ত ব্যন্তিগণের চক্ষে রুচিবিগাঁহ'ত বলিয়া বিবেচিত হইত। 
কিন্তু দীনেশচন্দ্র উত্তরকালে বঙ্গসাহিত্য ও সমাজের যে চিত্র তাঁহার বহ: গ্রন্থে আতঙ্কিত কারিয়াছেন, 
শৈশব ও বাল্যের এই অভিজ্ঞতা এই সকল অনুষ্ঠানের বাস্তব রূপ অনুভব কারবার পক্ষে তাঁহাকে 
সুযোগ দিয়াছিল বলিয়া তাহার একটা বিশিষ্ট মূল্য আছে। 

পাঠ্যাবস্হায় দীনেশচন্দ্র AA মিশনারীদের গণ্ডীর মধ্যেও আসিয়া পাঁড়য়াছলেন। তাঁহার 
অনেক প্রবন্ধ “এাঁপফ্যানশ"তে প্রকাশিত হইবার সময় এই পত্রিকার সম্পাদক স্মিথ সাহেব তাঁহার 
সহিত ঢাকায় আসিয়া সাক্ষাৎ করেন। ঢাকার চ্যাপলেন ইলিয়ট সাহেব দীনেশচন্দ্রকে খজ্টধর্মে 
Wifes কারবার জন্য উৎসুক হইয়া পাঁড়য়াছিলেন এবং এই উদ্দেশ্যে, প্রধান বিশপ ঢাকায় 
Babee হইলে ইহার সাঁহত দীনেশচন্দ্রকে পাঁরচিত করিয়া দিয়াছিলেন। 

সয়াপুর গ্রামে বিশ্বম্ভর সাহার পাঠশালায় দীনেশচন্দ্রের শৈশব শিক্ষা সমাপ্ত হয়। এই 
বিদ্যালয়ে ভর্ত্তি হইবার সময় তাঁহার বয়স মাত্র ছয় বৎসর ছিল। কিন্তু তৎপৃব্বেই তিনি বিধবা 
ভাগনী feral দেবীর সাহায্যে সমগ্র কৃত্তিবাসী রামায়ণ ate ফেলিয়াছিলেন। প্রাতাঁদন 
সন্ধ্যাগমে তানি এই ভগিনীর কাছে বসিয়া রামায়ণ ও মহাভারত পাঠ কারতেন; ইহার মুখে 
প্ররাণের গলপ ও ব্যাখ্যা শোনা শিশু দীনেশচন্দ্রের প্রধান আকর্ষণের ব্যাপার ছিল। দগ্বসনী 
দেবী বৈষ্ণব শাস্ত্র পাঠ কারিতে ভালবাসিতেন, শৈশবে ই'হার মুখে দীনেশচন্দ্র বৈষ্ণব গান শদীনয়া 
IY হইতেন। 

গ্রামের পাঠশালায় বিদ্যা শেষ করিয়া দীনেশচন্দ্র মাণকগঞ্জে চাঁলয়া আসেন এবং স্হানীয় 
“gaa” স্কুলে SIS হন। কিছুকালের জন্য পূর্ণচন্দ্র সেন মহাশয় এই বিদ্যালয়ের প্রধান শিক্ষক 
[ছলেন-_পরে ওকালাত ব্যবসা কাঁরয়া ইনি খ্যাত crea করিয়াছলেন। ইহার কাছে দীনেশচন্দ্র 
ইংরাজি ভাষা শিক্ষা করতেন এবং হান চণ্ডীদাস ও বিদ্যাপাতির গান তাঁহাকে ব্যাখ্যা কাঁরয়া 
বঝাইয়া দিতেন। “মাইনর” স্কুলে অধায়নকালে তাঁহার সহাধ্যায়িগণের মধ্যে প্রসন্ন গুহ, শশী 
নিয়োগ প্রভূতির নাম উল্লেখযোগ্য। ই'হারা উচ্চ দায়িত্বপূর্ণ সরকারা কাধ্য গ্রহণ কারয়া যশদ্বাী 
হইয়াঁছলেন। ১৮৭৯ খন্টাব্দে দীনেশচন্দ্র Botte পরীক্ষায় উত্তীর্ণ হন। ইহার পূর্বে ১২ 
বংসর বয়সে তান কুমিল্লা কালেক্টরেটের হেড ক্লার্ক উমানাথ সেন মহাশয়ের সপ্তম বধাঁয়া কন্যা 
1বনোদিনী দেবীর পাঁণগ্রহণ করেন। 

দীনেশচন্দ্র সাহাত্যক জীবনের উদ্বোধন হয় মান ৭ বৎসর বয়সে। তাঁহার প্রথম কাঁবতা 
“সরদ্বতণ স্তব” এই বয়সে রচিত হয়। ইহার পর তনি প্রায়ই কাঁবতা লিখিতেন। এই সময়ে 
"মার: স্বরে, হল 
সেনের গ্রন্থরাঁজ পাঠ করিতেন। এই সময় বসদর “ " তাঁহার 
pee আঁত অল্প বয়স হইতেই ইংরাজি সাহিত্যের দিকে তাঁহার একটা বিশেষ ঝোঁক 
ছিল। যে সময়ে তিনি বাঁণকম, হেমচন্দ্রের লেখা পড়িয়া মবস্ধ হইতোছিলেন সেই সময়ে বায়রণের 
“চাইল্ড হেরল্ড,' “ডন SA” তাঁহার কাঁবকল্পনাকে অনুপ্রেরণা দান কাঁরতোঁছল। মাত্র ১০ 
বংসর বয়সে একজন সহাধ্যায়ীর সাহত আলোচনা কাঁরতে কাঁরতে তাঁহার ভাবধ্যৎ জীবনের 
সম্বন্ধে তান যে সংকল্প প্রকাশ করিয়াছিলেন, তাহা তাঁহার আত্মজীবনীতে 'লাঁপবদ্ধ আছে 
(১৩৫ পু): “দশ বংসর বয়সে আবনাশ এবং আমি একদা আমাদের বাড়ীর ধারে চড়ক উৎসবের 
খোলা মাঠটায় দাঁড়াইয়া_জীবনে কে কি করিব তাহাই আলোচনা কাঁরতোঁছলাম। আঁবনাশ বাঁলল, 
আম সেই নষ্ট প্রতিষ্ঠার উদ্ধার কারব।' আমি বাঁললাম, ‘আমি কাঁব বা গ্রন্থকার হইব, কু'ড়ে? 


q 
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ঘরেও at থাকি, তবে সেই কু'ড়েঘরের নিকট বাবতীয় জ্ঞানী ais মাথা নোয়াইবেন।' তান 
যখন দ্বিতীর বার্ষিক শ্রেণীতে পাঁড়তেন, বাল্যকালের এই সঙ্ক তখনও তাঁহাকে অনুসরণ 
কাঁরতেছিল। এই সময়ে তান একটি নোটবুকে িখিয়া রাঁখয়াছিলেন, 'বাঙ্গালার সব্বাশ্রেন্ঠ কবি 
রহ পভ না কুল তবে খড়ি 
হাসিকের পাঁরশ্রমলন্থ প্রাতষ্ঠা হইতে আমায় বাণ্িত করে কার সাধ্য" 
মাঝখানে একবার তাঁহার বাগ্মী হইবার ইচ্ছা হইয়াছিল এবং এন্টরান্স পরাক্ষায় উপাদ্হিত 
হইবার পর হানি প্রায়ই দাসোড়া গ্রামের খালের পারে সন্ধ্যাকালে একা একা বেড়াইয়া ইংরাঁজতে 
বন্তৃতা দিবার চেস্টা করিতেন | r R 

ছাত্ৰবৃত্তি পরীক্ষায় উত্তীর্ণ হইয়া তান কিছুকাল কুমিল্লা এন্ট্রান্স স্কুলে অধ্যয়ন করেন। 
সৌভাগ্যক্রমে এই সময়ে সুপ্রসিদ্ধ লেখক জগদ্বন্ধ ভদ্র মহাশয় ইহার প্রধান শিক্ষকের পদে নিযুক্ত 
ছিলেন। “Geral বধ" প্রণেতা sore, বিদ্যাপাত ও চণ্ডীদাসের গান এবং “গোঁরপদ- 
তরাঁঙ্গণীর” সঙ্কলন কায়াছিলেন। দীনেশচন্দ্র ই'হার প্রিয় ছাত্র ছিলেন এবং ইহার কাছে 
বৈষ্ণৱ সাহিত্য সম্বন্ধে অনেক সময় আলোচনা কারিয়া কাটাইতেন। নানা কারণে দীনেশচন্দ্র কুমিল্লা 
ত্যাগ কাঁরতে বাধ্য হইলেন। ১৮৮১ we “ঢাকা কলোজয়েট স্কুল" হইতে হীন এন্ট্রান্স 
পরীক্ষায় উত্তীর্ণ হন; তৎপর ঢাকা কলেজে “ইণ্টারামাডয়েট” ক্লাসে ভর্ত্তি হইয়া ১৮৮৩ খজ্টাব্দে 
এল্‌.. এ (বর্তমান কালের আই. এ পরীক্ষার তুল্য) পরীক্ষায় উত্তীর্ণ হইয়াছলেন। 

দীনেশচন্দরের ছাত্রজীবন সম্বন্ধে একটি কথা উল্লেখ করা যাইতে পারে_ পাঠ্যপ/স্তকের প্রাত 
তাঁহার অনদ্রাগ ছিল না, কিন্তু ইংরাজি সাহিত্যের শীর্ষচ্হানীয় লেখক ও কাঁবাঁদগের রচনা 
পাঠে তিনি অধিকাংশ সময় ব্যয় কারতেন। গণিত শান্তর প্রাত তাঁহার মোটেই প্রণীত ছিল না। 
সেই সময়ে এল. এ পরীক্ষার Physics, Chemistry প্রভাত বৈজ্ঞানক বিষয়ও পাঠ 
করিতে হইত। পরাঁক্ষার দইচ্ারাদন পূর্ব পথ্যন্ত এই বিষয়ের বইগুলির অধিকাংশই তাঁহার 
পড়া থাকিত না। বিশ্ববিদ্যালয়ের পরাক্ষায় Sore লাভ করা কিংবা তাহাতে কোনও প্রকার 
Fes দেখাইবার আগ্রহ তাঁহার কখনই fea না। কিন্তু frame বন্ধ: মহলের মধ্যে সাহিত্য 
সম্বন্ধে গভীর ও উৎসাহপূর্ণ আলোচনায় তাঁহার সময় কাটিয়া যাইত। বাকী সময় কাঁবতা বা 
প্রবন্ধ িখিয়া, পাঠ্যপুস্তক হইতে বহুদূরে ‘তান নিজেকে সরাইয়া রাঁখতেন। ঢাকায় এই 
আলোচনাকেন্দ্রের যাঁহারা প্রধান উদ্যোন্তা ছিলেন 'রামদয়াল মজনমদারের নাম তাঁহাদের মধ্যে উল্লেখ- 
যোগ্য । ঢাকা কলেজের ইংরাজি সাহিত্যের অধ্যাপক নীলকণ্ঠ মজুমদার, এম. এ, পি. আর. এস্‌ 
মহাশয়ের পাণ্ডিত্যের খ্যাতি শিক্ষিত মহলে maa প্রচারিত ছিল। ইংরাজী সাহত্যে 
দীনেশচন্দ্র অনন্যসাধারণ অধিকার দোখয়া তান ততগ্রাত বিশেষ আকৃষ্ট হইয়াছিলেন এবং 
একবার আদর করিয়া বালিয়াছিলেন, “your little head is full of conceit.” (তোমার 
ছোট মাথাটি অহামকার ote)! দীনেশচন্দ্র frets আত্মবিশ্বাসের সহিত তাঁহার মতামত 
প্রকাশ করিতেন এবং ছাত্রাব্হায়ও কাহারও প্রভাবে নিজের মতামতকে ক্ষুণ্ণ হইতে ?দতেন ATI 
এইজন্যই অধ্যাপক মহাশয় এইপ্রকার Big কাঁয়াছলেন। ঢাকা কলেজে এল. এ পাঁড়বার সময় 
তাঁহার লেখা ইংরাজি প্রবন্ধ “Epiphany” কাগজে প্রকাশিত হইতে থাকে। সম্ভবতঃ ১৮৮৩ 
কুসুম" নামক কাঁবতা প্রকাশিত হইয়াছল। ঢাকা কলেজে বি. এ পড়বার সময় ১৮৮৬ খন্টাব্দে 
তাঁহার পিতার মৃত্যু হইলে সংসারের সমদ্ত ভার তাঁহার স্কন্ধে পাঁতত হইল। কিছুকাল 
পরে মাতার মৃত্যু ঘটলে তান হবিগঞ্জ ইংরাজি স্কুলের তৃতীয় শিক্ষকের পদ গ্রহণ কাঁরয়া ot 
সহ গ্রাম ত্যাগ করেন। এই কার্যে নিষান্ত থাকবার সময়--১৮৮৭ খন্টাব্দে ‘Private’ ছান্র- 
রুপে তান ইংরাজিতে “অনার্স সহ বি. এ পাশ করেন। পরে হবিগঞ্জ স্কুল ত্যাগ করিয়া ইনি 
বজায় গ্ভুনাথ স্কুলের প্রধান শিক্ষকের পদ গ্রহণ করেন এবং এইস্হানে কিছুকাল কার্য করিয়া 

E ভিক্টোরিয়া স্কুলের প্রধান শিক্ষক নিযূত্ত হন। এই সময়ে তান “কুমার ভূপেন্দ্র সিংহ” 
নামক একটি কাঁবতার পঢ়স্তক রচনা কারিয়া প্রকাশ করেন। তাঁহার অল্পবয়সের অপর রচনা রেখা” 
কয়েকাঁট প্রবন্ধের সমান্ট। 

১৮৯১ খং. অ. হইতে তাঁহার সাঁহত্য-প্রাতভা বাংলার সুধী সমাজের দৃষ্টি আকর্ষণ করে। 
এ বংসর তাঁহার লিখিত তিনটি প্রবন্ধ প্রকাশিত হয়, প্রথমাঁট জন্মভূমিতে' কালিদাস ও সেব্ত- 
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পায়র সম্বন্ধে, দ্বিতীয়টি 'অন:সন্ধান' পত্রিকায় জন্মান্তর বাদ বিষয়ে এবং তৃতীয়াট বাঙ্গালা 
ভাবা ও সাহিত্যের সংক্ষিপ্ত ইতিহাস ৷ 

১৮৯১ খু. অ. ইনি এক মাসের জন্য কলিকাতায় অবস্হান কারয়াছলেন। সেই সময় তিনি 
ঈশ্বর বিদ্যাসাগর, বাঁঁকম চট্টোপাধ্যায় ও কাঁব হেমচন্দ্রের সাঁহত সাক্ষাৎ করেন। 

ঢাকা কলেজে পাঠকীলে দীনেশচন্দ্র মনস্হ কাঁরয়াছলেন যে তান ইংরাজী সাহিত্যের একখানি 
পারপূর্ণ ইতিহাস রচনা কারবেন এবং এই উদ্দেশ্যে তান ইংরাজি সাহিত্যের সাঁহত পুত্খানদ- 


প্রত্থভাবে পাঁরাচত হইয়াছলেন; সেই সঙ্গে ইংরাজি অনুবাদের সাহায্যে ফরাসী, জান্মানী 
ও রায়ান সাহিত্যের প্রসিদ্ধ লেখকগণের গ্রন্থাবলীও যত্রসহকারে পাঠ করিয়াছিলেন, Tore 


কুমিল্লায় অবস্থানকালে তাঁহার মতের পাঁরবর্তন হইল এবং তান বাঙ্গালা ভাষা ও সাহত্যের 
ইতিহাস প্রণয়নে জীবন উৎসর্গ কারলেন। এই সময়ে Peace Association হইতে বাঙ্গালা 
সাহিত্য সম্বন্ধে শ্রেষ্ট প্রবন্ধ লেখককে একটি রোপ্যপদক পুরস্কার দানের প্রস্তাব ঘোঁবত হয়। 
এই প্রাতযোগতামূলক পরীক্ষায় দীনেশচল্দের প্রবন্ধ সাহিত্যক চন্দ্রনাথ বসু ও রজনীকান্ত গুপ্ত 
মহাশয়ের মতে শ্রেষ্ঠ বলিয়া বিবোঁচত হওয়ায় (তান Ge রৌপ্যপদকাঁটি লাভ করেন। “LATA” 
নামক গ্রন্থের একখান প্রাচীন ale অপ্রত্যাঁশতভাবে তাঁহার হাতে আসিলে সব্বপ্রথম পদ্দাথ 
সংগ্রহের দিকে তাঁহার দৃষ্টি আকৃষ্ট হয়! তান গ্রামে গ্রামে sida প্রায় ১০০খান aie 
সংগ্রহ কাঁরয়া কাঁলকাতাস্হিত Asiatic Societys সেক্রেটারী হননীল সাহেবের কাছে সাহায্যের 
জন্য আবেদন করেন। VA সহিত পরামর্শ কারয়া *হরপ্রসাদ শাস্ত্রী মহাশয় ATA সংগ্রহ-কায্যে 
সাহায্য কারবার জন্য [িনোদাবহারী কাব্যতীর্ঘকে তাঁহার নিকট কিছুকাল অবস্হানের জন্য 
পাঠাইয়া দেন। ইন মধ্যে মধ্যে ২।১ মাস গিয়া দীনেশচন্দ্র সাহত একত্র AA সংগ্রহ কাঁরতেন, 
{কিন্তু বংসরের অধিকাংশ সময় দীনেশচন্দ্র স্বয়ং বিভিন্ন পল্লী হইতে অসংখ্য পুরাতন গ্রল্থ উদ্ধার 
কারয়াছলেন। এই সকল গ্রন্থের কথা পূর্বে কেহই জানতেন AT! 'বঙ্গভাষা ও সাহত্য' 
প্রণয়নের AA তাঁহার এই অসাম পাঁরশ্রম ও অভূতপূর্ব আকচ্কারের বৃত্তান্ত তাঁহার এই 
পযদ্তকের ভূমিকা হইতে অবগত হওয়া যায়। 'বঙ্গভাষা ও সাহিত্যের Tego ইাঁতহাস 
প্রণয়নকায্যে ব্যাপৃত থাকা কালে তান 'নবজীবন,' 'জন্মভূমি, 'অন;সন্ধান' প্রভীতির পান্রকায় 
বহু প্রবন্ধ লিখিয়া প্রকাশ কারয়াছলেন। 

কুমিল্লার 'সাঁভালিয়ান বরদা মিত্র সেই সময়ে স্হানীয় সাহত্য সামাতর সেক্রেটারী ছিলেন। 
ইহার সাঁহত দীনেশচন্দ্রের ঘানষ্ঠ পাঁরচয় স্হাপিত হয়। তাঁহার অপরাপর শিক্ষিত ও পদস্হ 
বন্ধ্গণের মধ্যে প্রকাশচন্দ্র সিংহ, “ত্রিপুরার ইতিহাস” লেখক কৈলাসচন্দ্র সিংহ ও ARLE বিশ্বেশ্বর 
ভট্টাচায্যের নাম বিশেষ উল্লেখযোগ্য। কুমিল্লা স্কুলের হেডপশ্ডিত চন্দ্রকান্ত শঙ্ার কথা দীনেশ- 
চন্দ্র তাঁহার আত্মজীবনীতে উল্লেখ কারয়াছেন। ইহার কণ্ঠে বৈষ্ণব সঙ্গীত «isa তান বিশেষ 
আনন্দ লাভ করিতেন। ইহাদের সাহায্যে তিনি কুমিল্লায় সাহাত্যক আসর জমাইয়া রাঁখতেন। 
অর্থ উপার্জনের দিকে তাঁহার বিন্দুমাত্র লক্ষ্য ছিল না। তৎকালীন কুমিল্লা জেলার স্কুল 
ইনসপেক্র দীননাথ সেনের যথেষ্ট প্রাতপাত্ত ও ক্ষমতা ছিল। বাঙ্গালা ভাষার গৌরব কারবার মত 
যে কিছ আছে এবং তাহারও যে একখান ইতিহাস লেখা যাইতে পারে শিক্ষিত ব্যান্তগণের মনে 
এই ধারণা মোটেই ছিল না। দাননাথবাবু তাঁহাকে বুঝাইতে চেষ্টা কারয়াঁছলেন যে, বাঙ্গালা ভাষা 
ও সাহিত্যের ইতিহাস লেখা পণ্ডশ্রম Ta! বরং একখানা ইংরাজিতে বই 'লাখলে যাহাতে উহা 
পাঠ্য হয় এবং বহু অর্থ উপায়ের AAT হয় তাহার ব্যবস্থা হইবে_এই প্রলোভনজনক প্রস্তাব 
তাঁহার সম্মুখে উপস্থিত হইয়াছিল। কিন্তু দীনেশচন্দ্র সংকল্পচ্যুত না হইয়া কঠোর সাধনা, 
গভীর অনুরাগ ও অদম্য অধ্যবসায়ের সাহত তাঁহার লক্ষ্যের দিকে অগ্রসর হইতে লাগলেন। 
'বঙ্গভাষা ও সাহত্য' রচনার পর তান ম্যাজিস্ট্রেট গ্রীয়ার সাহেবের পারচয়পন্রসহ 'ব্রপূরাধপের 
সাঁহত সাক্ষাৎ করেন এবং ই'হার অর্থাননকূল্যে এ গ্রন্থের প্রথম সংস্করণ মীদ্রত হয়। 'বঙ্গভাষা 
ও সাহতয’ প্রকাশিত হওয়ামান্র দীনেশচন্দ্রের নাম বাণগলার AE প্রচাঁরত হইল এবং 'শাক্ষত 
সমাজ তাঁহার এই গ্রন্থ জাতীয় সম্পদ্‌রুপে গ্রহণ কারলেন। এই rises লীখতে গয়া তাঁহাকে 
যে অসামান্য পাঁরশ্রম কাঁরতে হইয়াছিল তাহার ফলে তানি সহসা দুরারোগ্য মাঁস্তচ্ক রোগে আক্রান্ত 
হন। ভিক্টোরিয়া স্কুলের কর্তৃপক্ষ একটি কলেজ প্রাতষ্ঠার ব্যবস্থা কাঁরতোছলেন এবং freq 
হইয়াছল যে দীনেশচন্দ্র উহার অধ্যক্ষপদে নিষন্ত হইবেন। কিল্তু এই ভয়াবহ পাড়ায় আক্রান্ত 
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হইয়া তিনি শয্যাগত হইয়া পাঁড়লেন এবং দীর্ঘকালের জন্য কম্মক্ষেত্র হইতে অবসর গ্রহণ কারতে 
বাধ্য হইলেন। bisa জন্য fea কাঁলকাতায় আসিয়া মসাঁজদ্‌বাড়ী স্ট্রীটে মাতুলগ্‌হে 
অবস্থান কারতে লাগলেন। ১৮৯৯ খষ্টাব্দে গ্রীয়ারসন্‌ ও অন্যান্য সাহেবের সাহায্যে তান 
ভারত গভর্নমেন্ট হইতে একাঁট বিশেষ মাসিক ale লাভ করেন এবং পরে কাশমবাজারের ANA 
মহারাজ মণীন্দ্রচন্দ্র নন্দী তাঁহাকে আজীবন একাঁট বৃত্তির ব্যবস্থা কারয়াছলেন। এ বৎসর 
কিছুকালের জন্য তান PIMA অবস্থান কাঁরয়াছলেন। ১৯০০ খ্টাব্দে তান সপাঁরবারে 
কাঁলকাতায় প্রত্যাবর্তন কাঁরয়া শ্যামপুকুর স্ট্রীটে একটি ক্ষুদ্র ভাড়া বাড়ীতে বাস কাঁরতে আরম্ভ 
করেন। এই সময়ে ঠাকুর পাঁরবারের সাঁহত তাঁহার বিশেষ পাঁরচয় হয়। ১৯০১ খন্টাব্দে ইনি 
রবীন্দ্রনাথ ঠাকুরের ALLS প্রথম সাক্ষাৎ করেন। ১৮৯৬ ATT 'বঙ্গভাষা ও সাহত্য' প্রণয়নের 
পর দীনেশচন্দ্র রবীন্দ্রনাথের নিকট হইতে আঁভনন্দনপূর্ণ পত্র লাভ কাঁরয়াছিলেন। কাঁলকাতায় 
অবস্থানের সূচনা হইতে বাঁহাদের আল্তারক সাহচর্য্য ও সর্ব্বাবধ উৎসাহ দান তাঁহার পরম 
প্রীতদারক হইয়াছিল, তাঁহাদের মধ্যে ‘রামেন্দ্রসুন্দর নিবেদন, 'প্রাচ্যাবদ্যামহার্ণৰ নগেন্দরনাথ বস, 
“গগনেন্দরনাথ ঠাকুর, শ্রীযুস্ত (ডক্টর) অবনীন্দ্রনাথ ঠাকুর, দীঘাপাতয়ার কুমার শ্রীযুক্ত শরৎকুমার রায় 
ও শ্রীযুক্ত হীরেন্দ্রনাথ দত্তের নাম সর্বাগ্রে উল্লেখষোগ্য। সম্ভবতঃ ১৯০৫ BUCA স্যার 
আশুতোষ মুখোপাধ্যায়ের AS দীনেশচন্দ্রের সর্বপ্রথম পাঁরচয় হয়। তানি fa এ পরাক্ষায় 
বাঙ্গালা ভাষার পরাঁক্ষক নিযুক্ত হইলে কালকাতা বিশ্বাবদ্যালয়ের সাঁহত তাঁহার সম্বন্ধের সূত্রপাত 
হর। ১৯০৭ খচ্টাব্দ হইতে তিনি বাগবাজারস্থিত নিজগৃহে আসিয়া বান কারতে আরম্ভ 
|| 

বাঙ্গালা ১৩১০ সনে (১৯০৩ AGI) দীনেশচন্দ্রের “রামায়ণ কথা” পঢন্তকাকারে প্রথম 
কুশধবজ" প্রভাতি winter সাহত্যমূলক গ্রন্থ প্রকাশিত হইয়াঁছল। ১৯০৯ AOC কলকাতা 
বিশ্ববিদ্যালয়ে বাঙ্গালা ভাষা ও সাহিত্য সম্বন্ধে ধারাবাহিকভাবে ইংরোঁজতে ager দিবার জন্য 
তান 'রাঁডার' fas হন। তাঁহার প্রদত্ত বতুতা History of Bengali Language 
and Literature নামক সুবৃহৎ গ্রন্থ আকারে হয়। 'বঙ্গভাষা ও সাহিত্যের’ 

ত লেখকের খ্যাতি এতকাল প্রধানতঃ বাঙ্গালা দেশেই সীমাবদ্ধ ছিল, কিন্তু এই ইংরাজি 
গ্রন্থ প্রকাশিত হওয়ার পরে ইউরোপ ও আমোরকার প্রসিদ্ধ প্রাচযাবদ্যাকেন্দ্রসমূহে তাঁহার নাম 
প্রচারিত হইল। ইংলন্ড, ফরাসী, art ও আমেরিকার বহু পত্রিকায় তাঁহার পুস্তক 
সম্বন্ধে উচ্চ প্রশংসাপূর্ণ দীর্ঘ সমালোচনা বাঁহর হইয়াছিল। পাশ্চাত্য দেশীয় AZ, মনীষী এই 
মত প্রকাশ করিলেন যে অন্য কোন ভারতীয় লেখক দেশীয় সাহিত্য ও কৃষ্টি সম্বন্ধে এই প্রকার 
উচ্চশ্রেণীর গ্রন্থ রচনা করিতে সমর্থ হন নাই। Wart পশ্ডিতগণের সহিত এই ava তাঁহার 


যে পরিচয় স্থাপিত হইয়াছিল, তাহা কোন কোন ক্ষেত্রে ব্লসশঃ গভশর অন্তরঙ্গতায় পারণত 
হইয়াছিল। ‘তানি ইহাদের নিকট হইতে যে 


সকল পত্ৰ পাইয়াছলেন তাহা একত্র প্রকাশত হইলে 
TRS আকার ধারণ কাঁরবে। 
‘History of Bengali Language and Literature’ প্রকাশিত হইবার পর পাশ্চাত্য 
“সমুহে বাঙ্গালা ভাষার ate বহু কৃতাবদ্য ater দৃষ্টি আকৃষ্ট হয়। ইহার পর 
3 “Typical Selections from old Bengali Literature 
TÈ খণ্ডে দীর্ঘ ইংরাজি ভাঁমকাসহ 
দীনেশচন্দ্র 


A গর জন্য এই সকল গ্রন্থ সঙ্কলন কারতে ব্যস্ত ছিলেন, BOR “ভারতী 
ও শান” atest পারিচালনায তানি নানাভাবে সহযোগতা করিতেন। 
বি aoe 2 কাঁলকাতা বিশ্ববিদ্যালয়ের “সেনেটের" সদস্যপদে মনোনীত হন 


লতা ছিলেন। crate ‘রাডার’ যুক্ত হইয়া তান বৈষ্ণব 
সাহতা সম্বন্ধে ecleval Vaishnava Literature’ নামক গ্রন্থ এবং পরে রামতনদ 
লাহড়! ফেলোরপে ‘Chaitanya an ` i 


d his Companions’, ‘Folk literature of 


Bengal’, ‘Bengali Ramayanas’, 


1 ‘Glimpses of Bengal’, ‘Chaitanya 
gali Prose Style’ agis ইংরাজি APSE প্রণয়ন করেন। এই 
সমর তিন SNE ভাষায় Cre সাহিতোর উপাখ্যান অবলা রর করেন acon 
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ধরণের পুস্তক রচনা করেন। ইহাদের নাম, 'রাগরঙ্গ, 'রাখালের রাজগা,' ORA, 'কান্‌- 
পারবাদ ও শ্যামলী খোঁজা', ‘সুবল সখার কাণ্ড" 'ভয়ভাঙ্গা'। এতদ্ব্যতীত হশিশযাদগের 
পাঠোপযোগী দুইখানি মৌলিক গল্পের পুল্তক-_-সাঁঝের ভোগ' ও বৈশাখী" এবং 'নীলমাণিক" 
‘ওপারের আলো, চাকুরীর বিড়ম্বনা, "আলোকে আধারে' এই চারখানি উপন্যাস এবং মেয়েদের 
জন্য a ও গায়ে হলুদ' এবং সাহিত্য সম্বন্ধীয় দুইখান গ্রন্থ বৌদক 
ভারত’ ও 'সরল বাঙ্গালা সাহিত্য" এই সময়কার রচনা। দীনেশচন্দ্র প্রথম উপন্যাস “তনবন্ধ্‌' 
কলিকাতায় আগমনের ২। ৩ বৎসর পরে প্রকাশিত হয়। উপারালাখত ইংরাজ গ্রন্থগ্ীলর মধ্যে 
‘Chaitanya and his Age’ এর ভূমিকা লিখিয়াছেন বিখ্যাত ফরাসী পাঁণ্ডত 
অধ্যাপক সিলভাঁ লোভ এবং Mediæval Vaishnava Literature এর ভূমিকা লাখয়াছলেন 
কেমব্রিজ বিশ্বাবিদ্যালয়ের বাঙ্গালা সাহত্যের অধ্যাপক জে, ডি এণডারসন। 

১৯২০ ArH হইতে কাঁলকাতা বিশ্বাবদ্যালয়ে বাত্গালা ভাষা অধ্যয়নের জন্য 
নূতন বিভাগ খোলা হয়। এই নূতন ব্যবস্থার পাঁরকল্পনা ও USS অন্যান্য সমস্ত বিষয়ে 
স্যার আশুতোষ দীনেশচন্দ্রের পরামর্শ ও সব্বাবধ সহায়তা গ্রহণ কারয়াছলেন। প্রথম হইতেই 
এই বিভাগের কর্তৃত্বের ভার তাঁহার উপর আর্পত হয়। ১৯৩২ খষ্টাব্দ পর্য্যন্ত তান কাঁলকাতা 
বিশ্ববিদ্যালয়ে “রামতন লাহড়ী”" ও ভারতীয় ভাষা বিভাগের প্রধান অধ্যাপকের পদ আঁধকার 
কাঁরয়াছিলেন। 

এই নূতন দায়িত্বভার গ্রহণ করিয়াও দীনেশচন্দ্র এক TASS তাঁহার গবেষণা ও লেখনী- 
পরিচালনা বন্ধ করেন নাই। মৈমনসিং জেলা হইতে প্রকাশিত “সৌরভ” পত্রিকায় পূর্ববঙ্গের 
কয়েকাঁট পল্লীগণীতিকার বিক্ষিপ্ত পদ ও তৎসম্বন্ধীয় শ্রীযুক্ত চন্দ্রকুমার দে'র লাখত mari 
ক্ষুদ্র প্রবন্ধ পাঠ করিয়া ইনি বিশেষ আকৃষ্ট হন এবং স্যার আশ্দতোষের সাহায্যে শ্রীযুক্ত 
চন্দ্রকমার দে, শ্রীযুক্ত আশুতোষ চৌধুরী এবং কাব জসীমউন্দীনকে পর্র্ববঙ্গের বাভিন্ন জেলায় 
গ্রচালত পল্লাগণীতিকা সংগ্রাহকের কায্যে Tepe করেন। ইত্হাদের সংগৃহীত বহু পল্পশীগশীতিকা 
একত্র কাঁরয়া তৎসম্বন্ধে দীনেশচন্দ্র ইংরাজ ও বাত্গালায় ৮খাঁন বৃহ গ্রন্থ প্রণয়ন করেন। এই 
পঢস্তকগ্‌লি পাশ্চাত্য জগতের হাতে পেখীছিলে বহ; প্রত্বতত্বাবদ্‌ পাণ্ডত ও সাহাত্যকের ভূয়সী 
প্রশংসা ও সমাদর লাভ করে। গাতিকাগাঁল সম্বন্ধে এক প্রসিদ্ধ ফরাসী সমালোচক 
লাখয়াছেন : “মেটারালঙ্কের নাটকে ব্রা দোখতে পাওয়া যায় কিন্তু এগুলি একেবারে নিখুত ৷" 
পল্লীগণীতিকা সংগ্রহের জন্য দীনেশচন্দ্রের চেষ্টায় বাঙ্গালা গভর্নমেন্ট বিশ্বাবদ্যালয়কে কয়েক 
হাজার টাকা দান করিয়াছিলেন। বাঙ্গালার Vor গভর্ণর ও ভারত সচিব লর্ড জেটল্যান্ড 
দীনেশচন্দ্রের ‘Eastern Bengal Ballads’ গ্রন্থের ভূমিকা লাখয়াছলেন। ১৯৩৯ খন্টাব্দের 
শেষদিকে প্রসিদ্ধ ফরাসী সাহাত্যক রোমা রোলার ভাগনী দীনেশচন্দ্রের এই aorta হইতে 
কয়েকটি পল্লাঁগণীতিকা ফরাসী ভাষায় অনুবাদ কাঁরয়া দীনেশচন্দ্রের ভূমিকাসহ গ্রন্থাকারে প্রকাশ 
কারয়াছেন। 

িশ্বাবিদ্যালয় হইতে অবসর গ্রহণ কাঁরয়া দীনেশচন্দ্র বাঙ্গালী জাতির একখান ধারাবাহক ইতি- 
হাস সঙ্কলনের ভার গ্রহণ করেন। বহন পর্ব হইতেই তিনি এই বিষয়ে গবেষণা কাঁরতোঁছলেন। 
১৯৩৫ খন্টাব্দে তাঁহার “বৃহৎ বঙ্গ” AFIT দুই খণ্ডে প্রকাশিত হয়। এই পুস্তকের পত্রসংখ্যা 
প্রায় দুই হাজার। এই গ্রন্থে প্রাচীনতম কাল হইতে পলাশীর যুদ্ধ পর্য্যন্ত বাঙ্গাল জাতির 
রাষ্ট্র, সমাজ, সাহিত্য, ধর্ম, ব্যবসায় বাণিজ্য, কলাশিকপ, Tralee প্রভাত সমস্ত বষয়ের একাট 
বিস্তৃত ধারাবাহিক ইতিহাস লিপিবদ্ধ আছে। ইংরাজি কি বাঙ্গালা ভাষায় Swern বাঙ্গালার 
এইরূপ বস্তুত ইতিহাস আর লিখিতে হয় নাই। বাংগালার হীতহাস ও সংস্কীত আলোচনার 
উদ্দেশ্যে তান বঙ্গের বহ অখ্যাত পল্লী হইতে শুধু যে অসংখ্য afer সংগ্রহ কাঁরয়াছিলেন তাহা 
নহে, বাঙ্গালার শিল্পচর্যযার পরিচায়ক বহ: প্রাচীন নিদর্শন একত্র কারয়া স্বগৃহে একট 
এমউজিয়ম' স্থাপন করেন। নহি ae স্বয়ং এই pase T প্রীত হইলে 
দীনেশচন্দ্র ইহার অধিকাংশ তাঁহাকে উপহার দেন। সম্ভবতঃ এই উপকরণগ্যাল লইয়া ব্রিপুরার 
রাজধানী আগরতলায় একাট বৃহৎ শমউজিয়ম' স্থাপিত হইবে। দীনেশচন্দ্র সংগৃহশত অন্যান্য 
দ্রব্য তাঁহার ইচ্ছানুযায়ী, মৃত্যুর পর তাহার পান্রগণ কাঁলকাতা বিশ্বাবদ্যালয়স্থ “আশুতোষ 
দমউজয়মে" দান কাঁরয়াছেন। ‘বৃহৎ বঙ্গ" প্রণয়নের পর “শ্যামল ও কজ্জল" (এীতহাঁসক 


[ ৩০ ] 


উপন্যাস), ‘কিশোর গৌরাঙ্গ" (নাটক) ও ‘পদাবলী মাধূর্বয' প্রকাশত হয়। 'পুরাতনী' 


(মুসলিম maiia) তাঁহার এই সময়কার রচনা । Tela ঢাকা বিশ্ববিদ্যালয় কর্তৃক ‘রাীডার'রুপে 
আহত হইয়া বাঙ্গালী সাহত্যে মুসলমানের অবদান সম্বন্ধে কয়েকটি বক্তৃতা দেন। এই 
FOLIA তাঁহার মৃত্যুর পরে সম্প্রতি প্‌স্তকাকারে প্রকাশত হইয়াছে। 


মৃত্যুর কয়েক মাস পূর্বে তিনি দুইখানি পুস্তক লিখতে ব্যাপৃত ছিলেন। প্রথমখানি 
পল্লীসাহিত্য সম্বন্ধেইহা সম্পূর্ণ হইয়াছল কিন্তু এখনও aime হয় নাই। awh 
পুদ্তকের নাম "বাংলার পুরনারী'। এই বইখানির শেষ পৃচ্ঠার প্রুফ Tela যে দন দিবপ্রহরে 
সংশোধন করিলেন সেইদিনই সন্ধ্যায় তাঁহার পাড়ার সূচনা হইল এবং এই পাড়া দশদিন স্থায়ী 
হইয়া তাঁহার জীবননাশ কিল। মৃত্যুর দুই মাস পরে এই গ্রন্থ প্রকাঁশত হয়। তাঁহার 'াখত 
শিশুদের জন্য একটি অসম্পূর্ণ রচনা এখনও অপ্রকাশিত রাহিয়াছে। বহু মাসক পাত্রকা ও 
সামাঁয়ক পত্রে তাঁহার অসংখ্য পুদ্তক ও অন্যান্য রচনা প্রকাঁশত হইয়াছিল। Borie সঙ্কলন 
কাঁরয়া প্রকাশ করিলে কাঁতপয় গ্রন্থের সৃষ্টি হইতে পারে। উপরে যে সকল গ্রন্থের নাম দেওয়া 
হইয়াছে তাহা ছাড়া আরও কয়েকটি গ্রন্থের উল্লেখ বাকী আছে। তান 'রামারণ' ও 'মহাভারত' 
মৌলিক গবেবণামূলক ভূমিকাসহ সম্পাদনা কারয়াছিলেন। ‘সকথা' নামক পূস্তকে তাঁহার 
লিখিত সাময়িকপত্রে প্রকাশিত কতিপয় প্রবন্ধ একত্র করিয়া প্রকাশিত করা হইয়াছল। এতদ্ব্যতত 
স্বয়ং বা অপরের সহযোগিতায় তানি 'হারলীলা' 'গোপাচন্দ্রের গান, 'কাবকঙ্কণ চণ্ডী, 
'গোবিন্দদাসের কড়চা ‘বৈষ্ণব পদাবলণ' প্রভৃতি প্রাচীন রচনা সম্পাদন করিয়া প্রকাশ করিয়া- 
ছিলেন। তিনি স্যার আশ তোষের জীবনন--“আশনতোষ স্মৃতি কথা” এবং পরাক্ষাথণীদগের 
স্যাবধার জন্য “ভাষা প্রবোশকা” ও “রচনা প্রবেশিকা" (ডাঃ শ্যামাগ্রসাদ মুখোপাধ্যায়ের 
সহযোগিতায়) প্রণয়ন করেন। _ 

আর একাঁট পদদ্তক “ঘরের কথা ও যুগ সাহত্য' (১৩২১৯ বঙ্গাব্দে প্রকাশিত ), ইহাতে তাঁহার 
আত্মজীবনের বহু কথা fates আছে এবং পাঁরপাঁ্্বিক বহু ঘটনা, আন্দোলন ও বন্ধবগ্গ 
আত্মীয়দ্বজনের কথা ইহার অনেকটা স্থান আঁধকার কাঁরয়া আছে। দীনেশচন্দ্রের জীবনী সম্বন্ধে 
আলোচনা কারতে হইলে এই ASST ও লণ্ডন হইতে প্রকাঁশত ‘Asiatic Review’ পান্রকায় 
তাঁহার যে জীবনী বাহির হইয়াছিল তাহা অপারিহার্য্য। 

১৯২২ খন্টোব্দে gore প্রিন্স অফ -ওরেলস্‌ (FONR সম্রাট অষ্টম এভোয়া) যখন 
ভারত পরিভ্রমণ করেন, সেই সময়ে কাঁলকাতা বিশ্বাবদ্যালয় তাঁহাকে ও তৎসঙ্গে যে কয়েকজন 
বিশিষ্ট ব্যান্তকে “wea” উপাধি দিয়াছলেন-_দীনেশচন্দ্র তাঁহাদের মধ্যে অন্যতম। তান এই 
উপলক্ষ্যে ‘Doctor of Literature’ (ড় লট) উপাধি লাভ করেন। গভর্নগেন্ট তাঁহাকে 
উপাধিতে ভূষিত কারয়াছিলেন। নবদ্বীপের বিদগ্ধ জননী সভার মহামহোপাধ্যায়গণের নিকট 
হইতে তান 'কাবশেখর' এবং ভারতধন্ম” মহামণ্ডল হইতে প্রত্বততভূষণ' উপাধি প্রাপ্ত হইয়া- 
ছিলেন। ১৯৩২ খন্টোব্দে কাঁলকাতা বিশ্বাবিদ্যালয় তাঁহাকে “জগত্তারণী" পদক প্রদান করেন। 

১৯৩৭ খষ্টাব্দে ডিসেম্বর মাসে যখন দীনেশচন্দ্র প্রবাসী বঙ্গ সাহত্য সম্মেলনের’ প্রধান 
সভাপাঁতরুপে রাঁচিতে উপাস্থত ছিলেন, সেই সময়ে তাঁহার পত্নী ইহলোক ত্যাগ করেন। 

১৯৩৯ খষ্টাব্দের নভেম্বর মাসে কালপৃজার দিন সন্ধ্যাবেলায় তানি হঠাৎ অসুস্থ হইয়া 
পড়েন। পরাদন হইতে 'রন্ত আমাশয়’ রোগের উৎকট উপসর্গ দেখা দেয়। এই সঙ্গে সঙ্গে তাঁহার 
বহদাদনের পনরাতন ব্যাধি .বহমমত্র'ও তাঁহাকে আক্রমণ কারিল এবং ২০শে নভেম্বর জগদ্ধান্রী 
প:জার দিন সন্ধ্যা থাণ্টার সময়ে তানি বেহালাস্থিত ALA ভবনে সজ্ঞানে ইহলোক ত্যাগ 


pec মত্যুকালে তান ছয় পত্র, চাঁর কন্যা এবং বহু পৌন্র পৌন্রী ও আত্মীয়স্বজন রাখিয়া 
গয়াছেন। 


« 


সূচীপত্র 


প্রথম অধ্যায় 
| বঙ্গভাষা ও বঙ্গালাঁপর উৎপাত্ত_-(১-৯ 7551) 
বংগভাষা ও বঙ্গালপি ১০০০ বংসরেরও অনেক পর্্ববর্তী-১ প্‌ । ভারতীয় অক্ষর 


সম্বন্ধে বিভন্ন মত--২ পু। ভারতীয় fafaa মৌিকত্ব--৩ পৃ। িপিমালার পাঁরবর্তন; 
প্রাচীন বঙ্গলিপি-৬ প্‌। আর্য ভাষার পারবর্তন-_৮ পৃ। াখিত ও কাঁথত ভাষা_৮ প্‌! 
বঙ্গভাষার রমাঁবকাশ-_-৯ 7 | 


দ্বতীয় অধ্যায় 
সংস্কৃত, প্রাকৃত ও বাত্গলা-_-(১০-২০ প্‌) 
ধৰ্ম্ম ও  ভাষা_-১০ 71 বৌদ্ধ-প্রভাব-১০ পৃ। বৌদ্ধধ্মের প্রাতক্রিয়া-১১ PRI 
সংস্কৃতের পুনঃ প্রতিষ্ঠা এবং দেশে উহার প্রভাব_-১১ প্‌! বঙ্গভাষা ও প্রাকৃত-১২ প্‌! 


বঙ্গভাষা LAS প্রাকৃত নামে আভাহত হইত--১৮ প্‌ । সংস্কৃত, প্রাকৃত ও বশগভাষা_ 
১৮ প্‌। সংস্কৃত শব্দ পারবর্তনের নিয়ম_-১৯ পৃ। কাথিত ও লিখিত ভাষার প্রভেদ_২০ 71 


Oo yt অধ্যায় 
পাশ্চাত্য মত-াবিভান্ত-ীচহ ও ছন্দ। ২২-২৬ পৃ 


বঙ্গভাষা অনার্যয ভাষা সম্ভুত নহে-২২ প্‌। বাঙ্গালা বিভান্ত--২২ mr অসভাগণের 
ভাষার sates শ্রণ-২৫ পৃ। ছন্দ_২৬ পু। 


চতুর্থ অধ্যায় 
হিন্দু বৌদ্ধযুগ-(২৯-৬১ পু) 

বৌদ্ধ-ধন্মের বিলোপ-২৯ প্‌ । কিন্তু উহার গুপ্ত আঁস্তত্ব, ধঙ্মপুজা_-৩০ পৃ। বৌদ্ধ- 
যুগের অপরাপর নিদর্শন--৩১ প্‌।  শন্যপনরাণ_৩১ পৃ।  নাথগীতিকা--৩৩ প্‌ । 
গোবিন্দচন্দ্রের সময় নদ্দেশ--৩৪ প্‌। গোরক্ষ-বিজয়_৩৪ পৃ । ময়নামতীর গানের বিস্তৃতি 
৩৪ I গোবিন্দচন্দ্রু কোন বংশীয় ?_৩৫ পৃ। মহীপালের গান-_৩৬ পৃ। গল্প-সার_৩৬ 
oc) ময়নামতগী ব্যাভচারিণী কিনা-৩৭ প্‌। গোরক্ষনাথ-৩৮ পৃ। গোরক্ষণীবজয় বা 
মীনচেতন--৩৮ প্‌। কথা-সাহিত্য-৪২ পৃ। . কথা-সাহত্যের প্রাচীনত্ব-৪২ পৃ । 
শঙ্খমালার গল্পের গদ্যভাগে ছড়ার মিশ্রণ_৪৯ পু। ডাক ও খনার বচন-_€&২ পৃ। ডাক 
ও খনার বচন সম্বন্ধে মন্তব্য_৫৩ WA! খনা ও ডাকের বচনে প্রভেদ_৫৩ 71 AAT TAC 
গৃহস্থালী জ্ঞান_-৫৪ Al জ্যোতিষে অচলা ভন্তি_৫৫ AI সংস্কতের প্রভাব-হীনতা--৬১ পৃ 
সামাজিক অবস্থা--৬১ NI 


AGT অধ্যায় 
ধৰ্ম্মকলহে ভাষার শ্রীবাদ্ধ--(৬২-৭১ পু) 


ধর্মকলহ--৬২ প্‌ । বঞ্গসাহিত্যে শিব, পদ্মা, চণ্ডী ও শীতলা-_৬২ of লো 
দেবতাদের প্রভাব, শৈব ধর্মের প্রতি আক্রমণ_৬৩ পৃ। শিবের [নশ্চেষ্টতা_-৬৩ প্‌। পরবতী 


[ ৩২! 


সাহিত্যে বিভিন্ন মতের একতা-৬৪ of! সাম্প্রদায়িক বিরোধে ভাষার পান্টি ও শাস্ত্র চর্চার 
বহুল বিস্তার__৬৪ পৃ॥ পুনরুখানে ব্রাহ্মণেতর জাতির উন্নাত-৬৬ প্‌। রাজসভায় বঙ্গভাষার 
আদর-_৬৬ পৃ। বৈষ্ণবগণের শ্রেষ্ঠত্ব-৬৭ পু । প্রাচীন বঙ্গ সাহিত্যের বিশেষ লক্ষণ_৬৮ পৃ। 
ইংরাঁজ ও বাঙ্গালা সাঁহত্য_৬৮ পু। ইংরাজি কবির স্বাতন্ত্য-প্রয়তা--৬৮ পৃ। বাঙ্গালী 
কাঁবর অনকরণনপ্রয়তা ও তদ্দস্টাল্ত_-৬৮ পু। কাব্যের অংশ রচনায় অনুকরণ বাহল্য_৭০ প্‌ 
অনুকরণের দোষগুণ_-৭১ পৃ। বৈফবগাীতির প্বাধীন ভাব_৭১ পৃ। 


FS অধ্যায় 
গৌড়ীয় যুগ অথবা শ্রীচৈতন্য-পর্র্থ সাহত্য_(৭৩-১৬৫ পু) 


পণ্ডগোঁড়-৭৩ প্‌। ২ BLAM শাখা_-কে) কৃত্তিবাস_৭৫ পু। রামায়ণে শান্ত ও বৈষবের 
প্রভাব_৭৬ পু। কৃত্তিবাস ও বাল্মীক_৭৮ পৃ। পাঠ-বিকাতি সম্বন্ধে আলোচনা_-৭৮ পৃ 
কাঁবির অন্যান্য রচনা-৭৯ প্‌। কৃত্তিবাসের আত্মীববরণ_৮০ পৃ। অনন্ত রামায়ণ_৮৬ প্‌ 
অন*বাদ শাখা (গ)-৮৮ পু। মহাভারতের অনুবাদ রচকগণ--৮৮ পৃ। বিবিধ অনূবাদের 
সাদশ্য--৮৮ AI সঞ্জয় কৃত মহাভারত--৮৯ পৃ। সঞ্জয়ের পারচয়--৯০ পৃ। সঞ্জয়ের কাঁবত্ব 
> 71 কবীন্দ্র পরমেশ্বর ও শ্রীকরণ নন্দী__৯৩ NI সন্রাট্‌ হুসেন শাহ--৯৩ প্‌। পরাগল 
খাঁ-১৪ পৃ। পরাগলী ভারত অথবা কবীন্দ্র পরমেশ্বর িরচিত মহাভারত--৯৪ প্‌। দ্রৌপদণীর 
বিরাট নগরে আগমন-৯৫ প্‌। শ্রীহারর রুপ বন্দনা__৯৬ পৃ। ভাঁচ্মপব্বে যুদ্ধে শ্রীকৃষ্ণের ক্রোধ 
_৯৬ প্‌। ছুটি খাঁ-৯৭ পু। শ্রীকরণ নন্দীর কবিত্ব-৯৮ প্‌। জোমান ভারত-_৯৯ Karal 
অনধবাদ শাখা-৯৯ পু। মালাধর বস:_৯৯ A শ্রীকৃষ্ণীবজয়--১০০ পৃ। মূল ও UA 
১০০ পু। লোকক ধর্সশাখা-১০৩ পৃ। লৌকিক ধম্মের দেবতা--১৬১ পৃ। ছড়া ও 
ও পাঁচালী-১০৩ পৃ। লৌকিক দেবতা পূজার উৎপাত্ত_-১০৩ প্‌। সাহত্যে AI ও সর্প 
১০৩ পৃ। খে) Peat ছড়া_-১০৪ পৃ। লৌকিক ধর্ম শাখা_-১০৬ AI গে) চাঁদ সদাগর 
ও বেহদ্লা-১০৬ AI চাঁদের চারত্র-১০৬ পৃ। পদ্মাবতী নামের সংশ্রব ত্যাগ__১০৬ TI 
অনাহারে বিড়ম্বনা--১০৬ প্‌। লখীন্দরের মৃত্যু-জনিত শোক--১০৬ প্‌। চাঁদের পরাভব-__ 
১০৭ প্‌। বেহদ্লার জয়--১০৭ প্‌। বেহ্মলা_বাসরগহে--১০৭ পৃ। িরপরাধনীর অপরাধ 
১০৮ প্‌। স্বামীর শব ক্লোড়ে বেহুলা সতী--১০৮ পু ABA সতীত্ব-১০৯ পৃ। 
কৌতুকে কর,ণরস--১০৯ পৃ। বেহুলা ঘরের ছবি--১০৯ MI (ঘ) কাণাহারদত্ত, বিজয় গুপ্ত, 
নারায়ণ দেব ও কাঁব জনাদ্দ'ন প্রভূত--১১০ পৃ। কাণাহারিদত্ত ও [বিজয় গুপ্তত১১০ NI 
পদ্মার সর্পসজ্জা-১১১ প্‌। প্রাক্ষপ্ত রচনা--১১২ প্‌। বিজয় কাঁবর রাঁসকতা-_ 
১১২ I পদ্মার বিবাহ সম্বন্ধে শবদূর্গার আলাগ--১১৩ প্‌। শিবের অদর্শনে চাঁণ্ডকার 
রাগ-১১৩ পু নারায়ণদেব--১১৪. পৃ। নারায়ণ দেবের পদ্মাপদরাণ--১১৪ প্‌। বেহুলা 
ও তাহার ভ্রাতা নারায়ণীর কথোপকথন--১১৪ | নারায়ণদেব ও বিজয় গপ্ত_-১১৫ NI 
চাঁদ সদাগরের নিবাসভূমি--১১৬ পৃ। কাঁব জনার্দন প্রভাত-_১১৭প্‌। জনাদ্দনের চণ্ডী 
১৯৭ পু। রাঁতদেব ও অপরাপর কাঁব_১১৯ ofl শীতলা মত্গল_-১১৯ পৃ। faia 
7১২০ প্‌। কমলা মঙ্গল বা লক্ষী চাত্র-১২১ পৃ। গঙ্গামজ্গল--১২১ পৃ। সূর্যের 
পাঁচালী--১২১ RI (৪) পদাবলশ শাখা_-১২১ পৃ। আধ্যাত্মকত্ব_-১২২ পৃ। চন্ডীদাস ও 
রামী--১২৪. পৃ। চণ্ডীদাসের নান্ননরর_১২২ NI চণ্ডাদাস সম্বন্ধে প্রবাদ--১২৪ NI 
aS সংস্কার ও ভিটার প্রমাণ--১২৪ Al প্রাচীন RA প্রমাণ_-১২৪. পৃ। বৈষ্ণব 


চণ্ডীদাসের নিকটতম কালের কাব নরহাঁরর প্রমাণ 
১২৪ Al চণ্ডীদাসের সহজিয়া মত, 


১২৯ Ll চণ্ডীদাসের আধ্যাত্রক ভাব 
S28 পু। ভাবসম্মেলন_-১৩০ i রামীর পদ--১৩৭ RI (৩) চণ্ডীদাসের মৃত্যু 
৯৩৮, পু। বিদ্যাপাতর পারচয়__১৪০ Al AA খ্যাঁত-১৪১ পু। কাঁবর 
রদ্থাবলী--১৪১ পু। কাল সম্বন্ধে তর্ক__১৪১ প্‌। ভূমিদান পত্রের সত্যতা--১৪২ পৃ। 
রাজপঞ্জী--১৪৩ NI আর দুইটা প্রমাণ ১৪৩ প্‌। কাঁবর উপর বাঙ্গালীর দাবী--১৪৪ পু 


[৩৩] 


{মখিলার খণ__১৪৪ প্‌! বিদ্যাপাত ও অদ্বৈতাচার্য্য_১৪৪ Ml বিদ্যাপীতর উপমা--১৪৬ 
পৃ। বিরহ_-১৪৬ পৃ। চণ্ডাঁদাসের শ্রে্ঠত্ব_১৪৭ পৃ। সামাজিক ইতিহাস বা কুলজী সাহিত্য 
--১৪৯ গৃ। শ্যক্রেশবর ও বাণেশ্বর_-১৫৯ 7%! RPO রাজমালা--১৫২ পৃ। 


ষষ্ঠ অধ্যায়ের পারাশল্ট_(১৫৩-১৬৫ পু) 

কাঁবতালকা--১৫৩ পৃ। SORT সাহত্য_১৫৪ পহ। কাঁবগণের বাসস্থান_-১৫৪ N 
বৈষ্ণব কাঁবগণের সততা--১৫৫ প্‌। পণ্চগৌড় ও বঙ্গদেশ_-১৬৫ পর পণ্চশাখার ঘাঁনষ্ঠতা--১৫৫ 
পৃ। বঙ্গভাষার সঙ্গে হিন্দী ও মোৌথলের মিশ্রণ_১৫৫ পু। পাঁরচ্ছেদে সাদ্‌শ্য_-১৫৬ পং। 
আহারে ব্যবহারে এক্য_১৫৬ প্‌! পর্ব ও পশ্চিম বঙ্গের ক্রিয়াপদ--১৫৬ Al কালে পৃথক 
জাতিতে পাঁরণাঁতর সম্ভাবনা--১৫৭ MI বৌদ্ধ Acro ক্রমশঃ সংসকৃতপ্রভাবের বিস্তৃতি 
১৫৮ পৃ। প্রচলিত শব্দার্থ১৫৮ প্‌! 'িভান্ত_-১৬০ প্‌! ক্রিয়া_-১৬১ পু। কাব্য সেকালে 
গীত হইত_১৬১ প্‌ । পয়ারের ব্যাতক্রম_১৬২ পা! ব্রজবাীল_-১৬২ Al  রমণীগণের 
পারচ্ছদাঁদ_১৬২ | সামাঁজক আদম অবস্থার শনদর্শন_-১৬২ পৃ। বাঙ্গালীর সমনুদ্রযাত্রা 


'_১৬৩ oc শিল্পজাত দ্ব্যাদ_১৬৩ পু। ভাস্কর ও স্থপাঁত বিদ্যার অবনাত_১৬৪ MI 


{বানময় মূল্য--১৬৪ পৃ! বাঙ্গালীর বীরত্বের অভাব_-১৬৪ পৃ। বাঙ্গালী প্রোমক_-১৬৪ PRI 


সপ্তম অধ্যায় 
শ্রীচৈতন্য-সাহত্য বা নবদ্বীপের ১ম যুগ_0১৬৬-২৩৭ পু) 


প্রেমের অবতার চৈতন্য_-১৬৭ পু । পদাবলীর সঙ্গে সম্পর্ক-১৬৭ N! বৈষ্ণব পদাবলীর 
সত্যতা-_১৬৮ প্‌ । শ্রীচৈতন্যদেব_১৬৮ পি নবদ্বীপের নটি aR uy পং। ১৫শ 
শতাব্দীর নবদ্বীপ--১৬৮ পু । নবদ্বীপে বৈষ্ব-সম্মেলন-_-১৬৯ পং। অলোৌচকিক-লীলা_-১৬৯ 
পৃ। জন্ম ও শৈশব_-১৬৯ প্‌! জন্ম ও বংশ পাঁরচয়_১৬৯ পৃ। শৈশবে উচ্ছঙ্খলতা-১৬৯ 
পৃ॥ পাঠে একাগ্রতা--১৭০ প্‌! পাঁণ্ডত্য ও টোলের অধ্যাপকতা_-১৭০ Rl {দাগ্বজয় জয় 
_১৭১ পৃ । ব্যঙ্গীপ্রয়তা--১৭১ 7%! ধৰ্ম্মহীনতা GE ভাণ_-১৭১ I শ্রীকৃফ-চৈতন্য_ 
১৭২ Ml AAT ভ্রমণ_-১৭২ পং। স্্ী-বয়োগ 'ও পুনঃ পাঁরণয়_১৭২ প্‌! গয়া গমন 
ও oka উচ্ছনাস--১৭২ পৃ। মন্গ্রহণ, সন্যাস ও ভান্ত-মাধূর্য--১৭৩ 7%! তাঁহার প্রাত 
লোকানুরাগ_-১৭৩ পৃ। তাঁহার জীবনে ধম্মনীত--১৭৪ পৃ। পৌরদুষ ও িনয়_-১৭৪ NI 
কঠোর বৈরাগ্য_-১৭৪ পৃ। সোহহং১৭৪. Ml ঈশ্বরত্ব আরোপে fate ও িনয়_ 
১৭৫ N! লীলাবসান-_-১৭৬ পৃ। সাব্বজনীন ভ্রাতৃত্ব১৭৬ A! জীবনী-লেখার AANS 
ও বিকাশ_-১৭৬ পৃ। পদাবলী সাহত্য--১৭৭ পু। চণ্ডীদাস সম্বন্ধে নূতন কথা--১৮০ পু । 
{বাভন্ন গোঁবন্দদাস_-১২ পৃ। বিভন্ন বলরাম দাস এবং অপরাপর কাঁব_১৮২ প্‌। তালিকায় 
ভ্রম-সম্ভাবনা_১৮২ পৃ! স্ত্রী কাঁব ও মুসলমান কাঁবগণ--১৮২ Al লুপ্ত-জীবনী_-১৮৩ 
পৃ। বলরাম দাস-১৮৪ পহ। জ্ঞানদাস_১৮৪ পৃ! যদুনন্দন দাস ও যদুনন্দন চক্রবর্তাঁ- 
১৮৫ Ml প্রেমদাস_৯৮৫ A! গৌরীদাস_-১৮৫ পৃ। রায় বসন্ত_১৯৮৫ পৃ। নরহার 
সরকার_১৮৫ পৃ! বস; রামানন্দ_১৮৫ l রায় রামানন্দ_১৮৫ Al ঘনশ্যাম ও অন্যান্য 
পদরচাঁয়তা--১৮৬ পৃ! বৈষ্ণব কাঁবর প্রেম_১৮৯ পৃ! পণদশ শতাব্দীর প্রেম-সাহত্য--১৮৯ 
পৃ। বিদ্যাপাত ও গোবিন্দদাস_৯৯৯ পং! জ্ঞানদাল ও গোবিন্দদাস_১৯২ পৃ। বলরাম দাস 
ও চন্ডীদাস_-১৯২ পৃ। পদাবলী সংগ্রহ-১৯২ R MAE, পদামৃত, পদকল্পলাঁতকা ও 
পদকল্পতর-১৯২ পৃ। পদাবন্যাস-রীতি_-১৯৩ পৃ! সংগ্রহ-নৈপনণ্যের দক্টান্ত-১৯৩ NI 
মুরলী শিক্ষা--১৯৩ পৃ! বঙ্গীয় গণীতি-কবিতার শ্রেষ্টত্ব-১৯৪ পু। 


চাঁরতশাখা-(১৯৪-২২৪ M) 
কে) গোবন্দ দাসের কড়চা-(১৯৪--২০৩ পু)। চাঁরত-রচনা প্রবর্তন_:১১৪ TI 


THAI প্রীত উপেক্ষা--১৯৫ পং! চৈতন্য-জীবনী-১৯৫ পৃ। গোবিল্দের কড়চার প্রামাঁণকতা 
১৯৫ ort কড়চায় চৈতন্যের চারত্র_১৯৫ Ml গোঁবন্দের পাঁরচয়_১৯৬ পৃ। চৈতন্যের 


ঙ 
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ভ্রমণ_১৯৬ AI কড়চায় বার্ণত চৈতন্য চরিত্র-১৯৮ ari প্রকৃতি বর্ণনা--১৯৯ পৃ। চৈতন্য 
প্রভুর অসাম্প্রদায়ক. ভাব_২০০ m1 গোঁবন্দের চারত্র-২০১ পৃ। তাঁহার প্রভৃভান্ত--২০১ 
| তাঁহার নৌতক বিশন্ধতা-২০২  পৃ। তাঁহার সত্যাপ্র়তা--২০২ পৃ । পুরীতে 
্রত্যাবর্তন-২০২ Al কড়চায় দোষ-২০৩ RI নিম্লশ্রেণীতে 'শক্ষা-ীবস্তার--২০৩ পু । 
G) জয়ানন্দের চৈতন্য-মঙ্গল--২০৪. পৃ। কবির পরিচয়--২০৪ পৃ । টৈতন্য-মঙ্গলের 

MIROS পৃ। বঙ্গসাহিত্যের ইতিহাসের এক পৃ্ঠা--২০৫ পৃ। কাঁবর 
অন্যান্য রচনা--২০৫ ALI (গ) WHAT দাসের চৈতন্য ভাগবত--২০৬ পু। বৈষ্ণব সমাজের 
সবাতন্ত্য--২০৬ পু। গে) বন্দাবন দাসের পারচয়--২০৬ পৃ। চৈতন্য ভাগবতে শ্রীমদ্ভাগবতের 
অননকরণ--২০৬ NI ইতিহাসে বৈজ্ঞানিক প্রণালী-২০৬ পৃ। অলৌকিকত্বে বিবাস--২০৭ 
“| ক্রোধের কারণ--২০৮ পৃ। চৈতন্য ভাগবতে এ্রীতহাসক মূল্য--২০৮--২০৯ পৃ 
লোচন দাসের চৈতন্য-মঙ্গল--২০৯ পৃ। কাবির পারচয়_২০৯ প্‌। চৈতন্য-মঙ্গল--২০১ প্‌। 
ভাগরত [ও মঙ্গল নাম লইয়া বিরোধ--২০৯ MI কল্পিত. ঘটনা--২০৯ NI অবতারবাদের 
ব্যাখ্যা-২০৯ AMI প্রামাণ্য নহে-২১০ পৃ। কবিত্ব_২১০ পৃ। লোচনের হস্তালাপ--২১১ 
7 fae চৈতন্য-মঞ্গল অসম্পূর্ণ-২১১ AI কৃষ্ণদাস কবিরাজের চৈতন্য-চারিতামৃত-_ 
২১১ AI কৃষণদাসের. পারচয়_-২১১ পৃ । চৈতন্য-চারতামৃত রচনা আরম্ভ-২১২ পৃ। রচনা 
শেষ২১২ প্‌। গ্রন্থ সমালোচনা-২১২ প্‌। মহাপ্রভুর অন্তালীলা-_২১৩ পৃ। ইহ-সংসারের 
স্মিত-২১৪ প্‌। রচনার দোষ_২১৪ প্‌। রচনার বিনয়__২১৪ প্‌। পুস্তক aT ও 
কবিরাজের মৃত্যু_-২১৪ NI রচনার নমুনা-২১৫ MI নরহারি চক্রবত্তাঁর ভান্তরত্রাকর, নরোত্তম 
বিলাস ও নিত্যানন্দ দাসের প্রেম-বিলাস প্রভতি_২১৬ পৃ। নিত্যানন্দ--২১৬ পৃ। অদ্বৈতাচাষ্য 


TROY পু। রুপ সনাতন-_২১৬ পৃ। অন্যান্য ভন্তগণ--২১৬ 71 শ্রীনিবাস, নরোভ্তম ও 
শ্যামানন্দ_২১৮ পৃ। ভাস্তরত্বাকর_ 


অপরাপর রচনা--২২০ পৃ নরোত্তম-বিলাস_-২২০ পৃ। খেতুরশীর উৎসব--২২০ পু। রচনার 
শমুলা-২২০ পৃ। গোৌরচারন্র িন্তামাণ--২২০ Ll প্রেমীবলাস এবং অপরাপর পুস্তক 
২২০ প্‌। প্রভুদত্ত শেষ িদর্শন--২২১ Al অদ্বৈত প্রকাশ--২২১ পু। হারচরণ দাসের 
অদ্বৈত-মঙ্গল-২২২ প্‌ নরহারি দাসের অদ্বৈত-বিলাস-২২৩ পৃ । লোকনাথ দাসের ATO- 


চরিত্র_২২৩ Ll রাসিকমঙ্গল--২২৪ পৃ। মনঃসন্তোষণশ এবং অপরাপর পুস্তক--২২৪ N 


সপ্তম অধ্যায়ের পরিশিষ্ট (২২৪--২৩৭ পু) 


অনদবাদ গ্রন্থাবলী-২২৪ NI ভন্তমাল_২২৪ পৃ। CS রত্রাবলীর অন্যবাদ__২২৫ প্‌। 
মাধবের FRIST ২২৫ প্‌। অপর কয়েকখানি অনুবাদ ও ব্যাখ্যাপনস্তক--২২৬ NI 

একই ভাবের বিকাশ_-২২৬ AI হিন্দীপ্রভাব_২২৬ পৃ। -বঙ্গমোথলের পূর্ণাবকাশ-_২২৭ 

“Kl সত্যরাম কাব_২২৭ প্‌। হিন্দী প্রভাবে ইতিহাসের ভাষার দু্গাত_২২৭ পৃ। বঙ্গ- 

ভাষার বাবধ রূপ--২২৮ ol অপ্রচালত শব্দের তালকা-২২৯ পৃ। ছন্দঃ_-২৩০ পৃ 
১২৩০ প। সামাজিক অবস্থা, শান্ত ও বৈষ্ণবের দ্বন্দ_ 

Ll বৈফব-সমাজের অধোগাঁত_-২৩২ MI শ্রীনবাসের প্রথম জীবনী-_২৩২ পৃ। শেষ- 


R জীবন 
ডি “Al সাংসারিক সুখ তৃষ্ণা ও বৈষ্ণব-ধর্ম্মের নানারুপ বিকৃতি-_২৩৩ পৃ। অপর এক 
De RSS প্‌। বাজারের ব্যয়-২৩৩ প্‌। অসঙ্গত উপাধি--২৩৪ পৃ। শাসন-প্রণালী ২৩৪ 
7 দুরূহ শব্দের তালিকা 


খডন--২৩৫ পঢ। বৌদ্ধ্যগের নিদর্শন__২. 


নবযদ্গ--২৩৬ পৃ। 
অষ্টম অধ্যায় 


| সংস্কার-যুগ_(২৩৮-৩১৩ পু) 
সংস্কার-যুগ_ ২৩৮ A প্রাচীন ও পরবর্তী প্‌ 
< রি লেখকগে = l 
২৩৯ 71 ণর সম্বন্ধে--২৩৮ | ভাগ্যং 


[ ৩৫ | 
(S) লৌকিক-শাখা-(২৩৯-২৭২ পজ্ঠা) 


দ্বিজ জনাদ্দনের চণ্ডা--২৩৯ Al বলরামের চণ্ডী_২৩৯ পৃ। মাধবাচার্য্য_২৪০ পৃ। 
NET ও মাধবাচার্য্য_২৪০ NI স্বাভাবিকত্ব_২৪০ পৃ। ধয়া--২৪১ পৃ। য্দ্ধবর্ণনায় ছন্দ 
২৪১ প্‌। কাঁবকঙ্কণ ম্দকুন্দরাম চক্রবর্তাঁ-২৪২ পৃ। হিন্দুর প্রাত অত্যাচার_-২৪২ NI 
ভাষার সাক্ষ্য_২৪২ প্‌। feigned মামুদ সারফ-২৪৩ পৃ। কাঁবর দুরবস্থা ও স্বদেশপ্রেম__ 
২৪৩ প্‌। প্রথম শ্রেণীর চিত্রকর- দ্বিতীয় শ্রেণীর চিত্র--২৪৫ পৃ। নারী-চাঁরত্রের শ্রেষ্ঠত্ব 
২৪৫ I কাব্যে নাটকীয় কৌশল--২৪৬ প্‌ । খাঁটি সংসার চিত্র-২৪৭ পৃ। মন[ষ্য-সমাজের 
ছায়া-২৪৭ MI ARTTA কাতত্ব-২৪৭ প্‌ । পুরুষে পৌরুষের অভাব_২৪৮ A! 
কাব্যকেন্দ্র-শন্য--২৪৮. A! রমণী-চারত্র-২৪৮ FL কালকেতুর গল্প--২৪৮ LI লোমশ 
MISY পৃ। নীলাম্বরের জন্মগ্রহণ--২৪৯ প্‌ । রাল্যকাল_-২৪৯ পৃ। বিবাহ ও 
জীবনোপায়_-২৪৯ A! ক্ষুধা ও খাদ্য--২৪৯' পৃ। চণ্ডীর বর_২৪৯ পৃ। পূব্বাভাস_-২৪৯ 
প্‌। ব্যর্থ শিকারী-২৫০ hl গৃহের বন্দোবস্ত-২৫০ পৃ। চণ্ডীর স্বমৃর্ত গ্রহণ__২৫০ 
| RAAT দুশ্চিন্তা ও দেবীর রহস্য--২৫০ প্‌। সন্দেহে সোন্দর্য্য_২৫০ পৃ। দুইটি for 
২৫১ প্‌। দেবীর অভার্থনা-২৫১ পৃ। আতপ্রাকৃত--২৫১ পৃ। চণ্ডীর দয়া-২৫১ পৃ। 
শঠে সরলে_২৫২ Al মুকুন্দ ও মাধব_২৫২ প্‌। ভাঁড়-দত্ত--২৫২ প্‌। ধূর্ততার প্রাত- 
TAS-RER NI ঘরের কথা--২৫২ পৃ। ভাঁড়্দত্ত বাজারে-২৫২ প্‌। রাজদরবারে_-২৫৩ 
পৃ। salt নিকট কৈফিয়ং_-২৫৩ পৃ। প্রাতহিংসা--২৫৩ পৃ । ভাঁড়ুদত্তের শাস্তি--২৫৪ 
প্‌। শ্রীমন্তের গল্প_২৫৪ পৃ। AEA জন্ম_২৫৪ AMI কৌতুকে বিপদ্‌_-২৫৪ প্‌। 
লহনাকে AIRES MI লহনা-চারত্র; সপত্নী প্রেম_২৫৪ পৃ। সরলে গরল--২৫৪ N 
“ET বনবাসিনী--২৫৫ প। চণ্ডীদেবীর বরপ্রদান_-২৫৬ প্‌। প্রত্যাগত প্রবাসী_২৫৬ 
পৃ। শয্যাগহের অভিনয়_-২৫৬ পৃ। পিতৃশ্রাদ্ধে বিভ্রাট--২৫৭ পৃ । খুলনার পরীক্ষা 
২৫৭ প্‌। পুনশ্চ প্রবাসে-২৫৭ পৃ। কমলে-কামিনী-২৫৮ প্‌। শ্রীমন্তের জন্ম ও শৈশব_ 
২৫৮ পৃ। গরু ও শিষ্--২৫৯ পৃ। সিংহল Ta Rey পৃ। মশানে শ্রীমন্ত__২৫৯ প্‌্‌। 
বাঙ্গালদের কাতরোত্ত--২৫৯ পৃ। চণ্ডীর কৃপা-২৫৯ প্‌। ASIA বারমাস্যা-২৫৯ পৃ। 
শেষ_২৬০ Al কবির ভাবের প্রগাঢ়তা-২৬০ প্‌। শিবায়ন_২৬০ পৃ। [শবপ্রসঙ্গ--২৬১ 
Al রামেশবর ভট্টাচা্য--২৬১ পৃ। কাব্য-বার্ণত বিষয়_-২৬২ প্‌। শিবায়নে হাস্যরস-_-২৬২ 
প্‌। রামেশবরের সত্যপীর-_২৬৩ Al মনসাদেবীর ভাসান রচকগণ--২৬৩ পৃ। মনসার ভাসান 
লেখকবর্গ কেতকাদাস ক্ষেমানন্দ_-২৬৩ MI বেহুলা চরিত্র_২৬৩ পৃ। কবির পারিচয়-_২৬৪ 
পৃ। বর্ধমানদাসের কবিত্ব-২৬৫ P| বৈষ্ণব কাঁবর প্রভাব_২৬৬ পৃ। ধম্সমঙ্গল-_২৬৬ পৃ । 
PUTA বৌদ্ধভাব_-২৬৬ পৃ। ঘনরামের পৃব্ববভ্তাঁ কবিগণ_২৬৬ পৃ। রামদাস 
অনাদমঙ্গল--২৬৭ পৃ । ঘনরামের জীবনী_২৬৮ পু। তাঁহার কৃত ধম্মমঙ্গলের সমালোচনা 
_২৬৯ পৃ। কর্পর-২৭০ পৃ। সহদেব চক্রবত্তাঁ-২৭০ পৃ। লদপ্ত-বৌদ্ধ তত্বের আভাস 
২৭১ প্‌। সহদেবের কবিত্ব-২৭১ প্‌ 


(২) অনুবাদ শাখা_(২৭২-৩০৭ NTN) 


বাঙ্গালা কাব্যে সংস্কৃতের প্রভাব_২৭৩ পু। বাঙ্গালা কাবতায় সংস্কৃতের উপমা_-২৭৩ 
ংসকতের অন:বাদ-২৭৩ পৃ। অনুবাদ গ্রন্থ সমালোচনা--২৭৪ পৃ॥ লোকনাথ দত্ত-_ 

a সি কাঁব_২৭৫ পৃ। দণ্ডীপব্ব--২৭৫ পৃ। অনন্তরাম দত্ত_২৭৬ পৃ। কাঁব 
জয়নারায়ণ-_২৭৬ পৃ। নৃসিংহ দেবের সাহায্য, কাশী খণ্ডের অননবাদ--২৭৭ পৃ। কাশী খন্ডের 
পর্দাথ_-২৭৮ 1 কবির পারচয়_২৭৮ পু। কবর অপরাপর গ্রন্থ-_করুণা-নিধান বলাস_-২৭৯ 
পু। কৃত্তিবাসী রামায়ণে প্রক্ষিপ্ত রচনা--২৮০ পং! অপরাপর রামায়ণ রচকগণ--২৮১ পৃ ফজ্ঠী- 
বর ও গঞ্গাদাস_২৮৫ পৃ। ভবানীদাস_-২৮৬ প্‌! দবর্গারাম_-২৮৬ পৃ। জগতরাম রায়. ২৪৬ 
পৃ। শিবচন্দ্র সেন_২৮৭ পৃ। অদ্ভুতাচার্য ২৬৭ পং। শঙ্কর, লক্ষণ বন্যোপাধ্যায়__২৮৮ 
প্‌। রামমোহন_-২৮৮ পু। রঘননন্দন গোস্বামী-২৮৮ পৃ। মহাভারত, ভাগবত, চণ্ডী 
্রভীত-২৯১ MI মহাভারতের উপগল্প_২৯১ M কাশীদাসের প্নন্বগামগণ--২১৯২ of | 


{ ov i 


নিত্যানন্দ ঘোষ _২৯২ পৃ। কাঁকন্দ্র_২৯২ পৃ। অপরাপর কাঁবগণের সঙ্গে কাশীদাসের 
তুলনায় সমালোচনা-২৯৩ পৃ! রাজেন্দ্র দাসের আঁদপর্ব-২৯৫ পু। শকুন্তলা উপাখ্যান 
২৯৫ Al রচনার দোষ ভাগ_-২৯৬ Al বজ্ঠীবরের স্বর্গারোহণ পর্ব্ব_২৯৬ পৃ। গঞঙ্গাদাসের 
আদি ও অশ্বমেধ পর্্ব_২৯৬ পৃ। গোপাীনাথের দ্রোণপর্ব--২৯৬ পৃ। কাশীদাসের জীবনী 
২৯৭ পৃ। কাশীদাস সমস্ত মহাভারত লাখয়াছলেন কি না-২৯৭ পৃ। কাশদাসের মহা- 
ভারতের সঙ্গে অপরাপর অনুবাদের ভাষার এঁক্য--২৯৮ পৃ। কাশদাসের ভাব ও ভাষা--৩০১ 
Al কাশীদাসের অপরাপর কাব্য--৩০২ 71 কৃষ্ণদাসের শ্রীকৃষ্ণ ধিলাস'_৩০২ পৃ। গদাধরের 
জগন্নাথমঙ্গল--৩০৩ প্‌। নন্দরাম দাস_৩০৩ প্‌! কাশীদাসী ভারত কোন কোন কাঁবর রচনা 
৩০৩ 71 রামেশবর নন্দীর মহাভারত-_-৩০৪ 71 'ভ্রিলোচন চক্রবর্তঁ-৩০৪. পৃ। ভাগবতের 
অননবাদ--৩০৫ Al রঘুনাথ পণ্ডিতের কৃষ্প্রেম-তরাঙ্গণী_-৩০৫ পৃ। কবিচন্দ্র-৩০৫ পৃ। 
অপরাপর ভাগবতানদবাদকগণ_-৩০৫ পৃ। মাকণ্ডেয় চণ্ডীর অনুবাদ, অন্ধ ভবানণ প্রসাদ রায় 
৩০৫ Al রুপনারায়ণ ঘোষ কৃত চণ্ডীর অন,বাদ_-৩০৭ 71 প্রভাস-খণ্ড_-৩০৭ 71 
অষ্টম অধ্যায়ের পাঁরশিল্ট_(৩০৭--৩১৩ MN) 

সমাজের চিন্র_-৩০৭ পু । বাঙ্গালী সৌনক-_-৩০৮ পৃ। কাব্যে বীররসের অভাব_৩০৮ 
Al রাজা ও প্রজা--৩০৮ প্‌। বাজার দর-_-৩০৮ Al আচার ব্যবহার ও বেশ- 
বিদ্যাচচ্চ-৩০৯ পৃ। স্রী-শিক্ষা_-৩১০ পূ। স্বীলোকের কুসংস্কার_৩১০ পৃ। বৈষ্ব-প্রভাব 
৩১০ প্‌। গাপপণ্য-বিচার-৩১১ প্‌। শব্বার্থ-৩১১ পৃ। বিভীন্ত-৩১১ পৃ। কতকগীল 
বাঁধা বিষয়_-৩১২ পৃ কৃষন্দ্রীয় যুগের পর্্বাভাষ-৩১২ পু। 


ভূষা-৩০৮ পৃ 


নবম অধ্যায় 


(১) নবদ্বীপ ও কৃষচন্দ্র-(৩১৪--৩১৬ ATN) 
কৃষ্ণচন্দ্রীয় যুগ অথবা নবদ্বীপের "দ্বিতীয় যুগ-(৩১৪--৩৮৪ পু) 

নবদ্বীপের অবস্থান্তর-_৩১৪ পৃ। কৃষচন্দ্র_-৩১৪ Al কৃষ্চন্দ্রের রাজনীত--৩১৫ পৃ। 
তাঁহার রাজ্য-শাসন_-৩১৫ ml বিদ্যানুরাগ--৩১৫ al কৌতুকাপ্রয়তা--৩১৬ 751 
(২) সাহত্যে নৃতন আদর্শ_(৩১৬--৩১৮ A) 

TEACH বঙ্গভাবা--৩১৬ প্‌। রুপবর্ণনায় উপমার বিকাতি--৩১৭ পৃ। করুণরসের 
দুর্গত_৩১৭ পৃ। কুট্‌নণ দাসীর আমদানী--৩১৭ পৃ। বিদ্যাসন্দরে মুসলমান প্রভাব-_ 
৩১৮ প্‌। ভারতচন্দ্রে ভাষা ও রুঁ্চ-৩১৮ পৃ। কবি-গীতির সরল আবেগ--৩১৮ পু 


(9) কাব্যশাখা-(৩১৯--৩৪৫ AS) 
বিদ্যাসুন্দর কাব্য--৩১৯ পু 


হিন্দ; ও মুসলমান_-৩১৯ পৃ। মুসলমান গ্রন্থ নায়কের 
পর্বরাগ-৩১৯ পৃ। পদ্মাবতী 


৩১৯--৬০০ Al আলাওলের পাণ্ডিত্য--৩১৯ পৃ। "হিন্দী 
পদ্মাবং-৩২০ প্‌। আলাওলের পাঁরচয়_৩২০ পৃ। তদায় গ্রল্থাবলী-৩২১ পৃ। পদ্মাবতী 
TORS পু। মন্সলমানী-ভাব৩২৩ পৃ। পদ্মাবতী-কাব্য সমালোচনা--৩২৩ ol িদ্যা- 
AO, অন্নদামঙ্গল প্রভাতি কাব্--৩২৪--৫৩০ MI বিদ্যাসুন্দরের দোষ--৩২৫ পৃ। হীরা- 

৩২৫ Al শৃব্দমন্ত্র-৩২৬ প। অন্যান্য কাবর 'বদ্যাসদন্দর_-৩২৮ পৃ তুলনায় 


সমালোচনা-৩২৮ RI কৃষ্রামদাস--১৬৬৬ খু 
রামপ্রসাদী 


অন্নদামঙ্গল--৩৩৫ | দেবচারন্রের Wats 
গহস্থালীর এক অঙ্ক। “বৃদ্ধলোকে ক্ষুধা নাহ 


০২, 2৩৪০, | চণ্ডীকাব্য-৩৪১ পৃ। হরিলীলা--৩৪২ পৃ আনন্দময়ীর 
রচনা_৩৪৩ AI গাতগোঁন্দের অনবাদ-_৩৪৪ ofl গঞ্গাতান্ত-তরাঙ্গণী-__৩৪৪ পৃ 


[৩৭] 
(8) গাঁতি-শাখা-(৩৪৫--৩৬৫ পু) 


গীতি সংস্কার-৩৪৫ পৃ। গীতি-কাবিতায় গাহস্থ্য চিত্র_-৩৪৫ পৃ। রামপ্রসাদের মাতৃভাব 
_৩৪৬ পৃ। সাধক রামপ্রসাদ_-৩৪৭ পৃ। শ্যামা সঙ্গীতকারগণ_-৩৫২ N রাম বসন 
১৭৮৬ খৃ-৩৫২ পৃ । কমলাকান্ত-৩৫২ পৃ । রামদুলাল_-১৭৮৬ খু-৩৫৩ PRI 
রঘুনাথ রায়_১৭৫০ খৃঃ-৩৫৩ পৃ। মুসলমান কাবগণ_৩৫৩ প্‌। ad fa ফারাজ 
৩৫৩ পৃ । অপরাপর কাবগণ-_-৩৫৪ পৃ। গোপাল উড়ে-৩৫৪ পৃ। কৈলাস বারই ও শ্যামলাল 
মুখোপাধ্যায়_-৩৫৪. পৃ। দাশরাথ রায়_-১৮০৪ খ্‌ঃ--৩৫৫ পৃ। পাঁচালী--৩৫৫ পৃ। উপমা 
_৩৫৫ পৃ। উপাখ্যান ভাগে অপট্‌তা--৩৫৬ পৃ। শ্যামাসঙ্গীত-_-৩৫৬ পৃ । বৈষব-ধন্মের 
ব্যাখ্য--৩৫৬ পৃ। আর একটী গান_-৩৫৬ পৃ। প্ঢ়ুনরায় বৈষব-গীত--৩৫৭ পৃ। রামানাঁধ 
রায়_-৩৫৭ প্‌। কবিওয়ালাগণ_-৩৫৭ প্‌। রাম বসু_-৩৫৮ Al হর ঠাকুর-১৭৩৮ খণ_ 
৩৫৮ পৃ। রাস: ও APR এবং অন্যান্য কাঁবওয়ালাগণ--৩৫৮ পৃ। যজ্ঞে্বরী-৩৫৮ A! 
ভোলা ময়রা--৩৫৯ পৃ। পূর্ববঙ্গের রামরুপ ঠাকুর_৩৫৯ 7%! শ্রীকৃষ্যান্রা-৩৫৯ 7%! 
কৃষকমল গোস্বামী_-৩৬০ পৃ। বংশাবলী__৩৬০ পৃ। বাল্যজীবন--৩৬০ পৃ । জ্বপ্নাবলাস_- 
৩৬০ পৃ। অন্যান্য গ্রন্থ-_৩৬০ পৃ। শেষ জীবন-৩৬১ পৃ। রাই উন্মাদনী--৩৬১ PI 
কৃষ্ণকমলের রাধকা_-৩৬২ পৃ । বিরহ_-৩৬২ পৃ। প্রাতভার বৈশিল্ট্যা_-৩৬৩ পৃ। বৌদ্ধ- 
রাঁঞ্তকা-_-৩৬৫ প্‌। নীলার বারমাস_-৩৬৫ পু। 

নবম অধ্যায়ের পাঁরশিষ্ট-_-(৩৬৫--৩৮৪ N) 

ঈশ্বরচন্দ্র গপ্ত_-৩৬৫ পৃ। ছন্দ_-৩৬৬ পৃ। পদ্যের নিয়ম_৩৬৭ প্‌। গদ্য সাহিত্য 
৩৬৮ I শুন্য-পদরাণ_৩৬৮ পৃ । চৈত্যরুপ প্রাপ্তি_-৩৬৮ Al রূপগোস্বামীর 'কারকা' 
--৩৬৯ প্‌। কৃষ্ণদাসের 'বাগময়ীকণা-0৬৯ A! দেহ্‌ কড়চা ৩৬৯ পৃ। ‘ভাষা পাঁরচ্ছেদ'_ 
৩৬৯ ofl 'বন্দাবন-লীলা-৩৬৯ পৃ।-সহাজিয়া প'দথ_৩৭০ 7%! স্মীতিগ্রন্থ_৩৭০ পু। 
Sea গদ্যভাষা-৩৭০ পৃ। নন্দকুমারের পন্র--৩৭০ Nl দরবারী ভাষা--৩৭১ পৃ। আলালী 
ভাষার প্রাচীন আদর্শ 'কামিনীকুমার--৩৭১ পৃ। রাজবল্পভের তামাক সাজা_৩৭১ AN 
রাজশবলোচনের 'কৃষচন্দ্রারত--৩৭২ পৃ। শঠের পাল্লায়_৩৭৩ A! রাম বসধ_৩৭৪ A! 
Poe ও ব্যাভচার_-৩৭৪ পৃ। টমাস কেন পাগল হইলেন-_-৩৭৫ ALI রাম বসুর বাঙ্গালা 
৩৭৫ পৃ । জাতীয় চারন্র-৩৭৬. পৃ। অপরাপর গদ্যগ্রল্থ_৩৭৭ N ফোর্ট উইলিয়াম 
কলেজের অধ্যাপকগণ--৩৭৭ A! শিশুবোধকের ধারা--৩৭৭ পু। অন৭প্রাসের বিকাতি_-৩৭৮ 
পৃ প্রাচীন গদ্য লিখিবার রীতি_-৩৭৮ Nl গদ্য পুস্তকে অপ্রচালত শব্দ_৩৭৮ পৃ। শব্দের 
পাঁরবর্তন ও অর্থান্তর গ্রহণ_-৩৭৯ পৃ। খে'উর গান_-৩৮০ পহ। শিল্প ও বাণিজ্য--৩৮০ পু। 
সরণীশিক্ষা_-৩৮০ পৃ। সংস্কৃত ও ফার্সী-৩৮০ MI বাঙ্গালা প্রাচীন মন্দ্রাযন্্র_৩৮১ প্‌। 
১৭৩৪ খঁঁ৩৮১ N! ১৭৭৮ খু৩৮১ AI ১৭৯৯ খ৩৮২ Fl ১৮২৯ খংব-৩৮২ 
পৃ। নবভাবের সূচনা-৩৮৩ %.! বঙগসাহত্যের আঁদস্থান_৩৮৩ 7! 


পাঁরাশষ্ট-(৩৮৫-_-৪০০ M) 
কাণ্চনমালা ও কাজলরেখা_(৩৯০-_৩৯৬ N) 


পারাশষ্ট_কেনারাম (৩৯৬-৪০০) 
হস্তাঁলাখত AIA asters ববরণী--(৪০১--৪০৬) পড্ঠা। 


গ্রন্থভাগে GAAS প্রাপ্ত 
1 Works—(80৭—8৬৬ পু) 


A Descriptive Catalogue of Bengal 
পরিশিষ্ট (wea প্রবোধচন্দ্র বাগৃচীবীলাখত) 
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Wel 9 সাহিত্য 


প্রথম অধ্যায় 


বঙ্গভাষা ও বঙ্গলিপির উৎপত্তি 


বঙ্গভাষা (>) কোন্‌ সময়ে উৎপন্ন হইয়াছে তাহা নিশ্চয়রুপে নিদ্ধরিণ করা সম্ভবপর নহে। 
ইাতহাসের পচ্ঠায় যেমন কোন aaa fe কম্মবীরের আবিভবিসময় সম্বন্ধে SPATS HG হয়, 
পাঠকগণের মধ্যে হয়ত কেহ কেহ এই অধ্যায়-ভাগে সেইরূপ একটা খন্টাব্দ কি শতান্দের প্রত্যাশা 
কাঁরতেছেন; fey ভাষার উৎপাত্তসম্বন্ধীয় প্রশ্নের তদ্রুপ সহজ উত্তর দেওয়া যায় না। কোন কোন 
বঙ্গভাষা ও বঙ্গালাপ ১০০০ লেখক এই শ্রেণীর পাঠকবর্গের মনোরঞ্রনের জন্য বাঁলয়াছেন, 
বংসরেরও অনেক ‘১০০০ বৎসর হইল, বঙ্গভাষা ও বঙ্গাক্ষরের সৃষ্টি হইয়াছে” 

F ৷ লালতাবিস্তরে দেখা যায়, বুদ্ধদেব বিশ্বামত্র নামক অধ্যাপকের 

নিকট অঙ্গালাঁপ, বঙ্গালাপ, ব্ৰাহ্মী, সৌরাম্ট্ী ও মাগধাঁলাঁপ শাখতেছেন। ইহাত খন্ট 


(১) শ্রীযুক্ত গ্রীয়ারসন্‌ সাহেব ভারতবর্ষের প্রচালত ভাষাসমূহের (লোকসংখ্যা-সমেত) নিম্নালীখত 


তালিকা দিয়াছেন :_ 
ক। উত্তর-পশ্চিম ভারতীয় শ্রেণী: (আ) উত্তরাংশ__ 
সিন্ধী (২,৫৯০,০০০) TITS পোহাড়ী ১,১৫০,০০০) 
কাশমীরী (8,030,000) নেপালী (৩,০২০,০০০) 
পশ্চিম পাঞ্জাবী (৩,০০০,০০০) গ। পর্ব-ভারতীয় শ্রেণী: 
(অ) পূৃব্বমধ্যব_ 
বৈশবারী (20,000,000) 
খ। মধ্য-ভারতীয় শ্রেণী : বিহারী (90,000,000) 
(আট দক্ষিণাংশ__ 
(অ) পাশ্চমাংশ_ মরাঠী (১৮,৯৩০,০০০) 
পূৰ্ব পাঞ্জাবী (১৪,৭২০,০০০) (ই) পৃব্বংশ- 
4 গুজরাত (১১,০৬০,০০০) “ " বাঙ্গালা (৪১,৩৪০,০০০) + 
| রাজপুতানী (১৩,১৫০,০০০) আসামী (3,880,000) z 
fant (৩৫,৮২০,০০০) উীঁড়য়া (১,০১০,০০০) 


ভারতবধাঁয় আযভাষাকথনশশল লোকের সংখ্যা সব্বসমেত ২০৯,৩২০,০০০। 
_ এাঁসয়াটিক্‌ সোসাইটি অফ বেঙ্গল জারন্যাল্‌ নং ৬৪,১৮৯৫। 


ইহার প্রায় ৩০ বংসর পরের ১৯২১ সালের সেন্সাস পোর্ট হইতে ভারতবর্ষের প্রচালত আর্যভাষা- 


সমূহের নিম্নালাখত তালিকা দিতেছি: 

পর্তবভারতীয়_বাঙ্গালা ... ৪৯২৯৪০৯৯  মধ্যভারতীয়- প্রাচ্য হিন্দী ... ১৩৯৯৫২৮ 
উড়িয়া ... ১০১৪৩১৫৬ পাশ্চাত্য ss ৯৬৭১৪৩৬৯ 
আসামী ... ১৭২৭৩২৮ রাজস্থানী ... ১২৬৮০৫৬২ 
বেহারী ... ৭৩৩১ গজরাতী ... ৯৫৫২০০০ 


পাঞ্জাবী ... ১৬২৩৩৫৯৬ 
Teal ... ১৮৫৬১১৭ 


২ বঙ্গভাষা ও সাহিত্য 


জন্মিবার পূর্বের কথা। বিশ্বকোষের সম্পাদক শ্রীযুক্ত নগেন্দ্রনাথ বস মহাশয় কর্তৃক 
সংগৃহীত ৯৩০ শকের হাতের লেখা একখান কাশীখণ্ড আমরা দোখিয়াছি। উহার অক্ষর ‘কুটিল’ 
অক্ষরের লক্ষণাক্রান্ত প্রাচীন বঙ্গালাপ। সেনরাজগণের তাগ্রশাসনগুঁলিতে এরূপ অক্ষরের ব্যবহার 
TÒ হয়; উহা ন্যনাধিক ৮০০ বৎসরের AST! এই সকল লাঁপমালার পূর্ণাবয়ব দৌখয়া 
তাহা যে বঙ্গাক্ষর উৎপাত্তর অব্যবীহত পরেই উৎকীর্ণ হইয়াছিল, এরুপ অনুমান করা সঙ্গত হইবে 
না। আমরা পরে আলোচনা কাঁরয়া দেখাইব, বন্গাক্ষরমালা ও তাহাদের আদ জননণ ব্রাহ্মপীলাঁপ 
বহু প্রাচীন। তাহাদের আদি laos যাইয়া ইতিহাসের অনাঁধগম্য গোমুখীর গহ্বর হইতে 
আমাদের Tete আসতে হইবে | 
ভারতবর্ষাঁয় অক্ষরমালার উৎপাঁন্ত সম্বন্ধে পাশ্চাত্য পণ্ডিতগণের মধ্যে কয়েকটি বাভিন্ন মত 
প্রচালত আছে। প্রন্সেপ্‌ প্রভূতি পণ্ডিতগণ অন:মান করেন, ভারতবধাঁয় অক্ষর গ্রাকাদিগের 
অক্ষর হইতে উদ্ভূত। সময়ের পোঁব্বপির্য্য শাব্দিক সুত্রের বিচার কারলে, এই মত কোনরুপে 
সমার্থত হইতে পারে না বালয়া, অনেকেই উহা অগ্রাহ্য কাঁরয়াছেন। 
জিভ EE স্যার্‌ উইীলিরমূ জোন্স্‌ প্রভাতি লেখকগণ GAIA করেন, ভারত- 


পাঁণ্ডতগণ এজন্য এই অন:মান অগ্রাহ্য কারয়াছেন। টেলর্‌ সাহেব স্বয়ং স্বীয় মতের সমর্থন 
কারিতে অসমর্থ হইয়া কল্পনার আশ্রয় গ্রহণ করিতে বাধ্য হইয়াছেন; তিনি বলেন, ভারতী 


z ংসাঁঞারাল ও এসেরিয়া রাজ্যের কতকগাল 
Scott faton সঙ্গে তাঁহারা arate বিশেষ সাদশ্য আবিষ্কার করিয়াছেন উত্তর সো 
প্রদেশের এই াঁপমালা ৮৫০ qs AY উৎকীর্ণ হইয়াছল, পঁণ্ডিতগণের এই Pras 
কানিংহাম এবং টমাস: এই মতের বিরোধী; তাহারা বলেন, সোমটিক্‌ বা ফিনিসিযালাপ wise 


হইয়াছে নু র È রি 4 
হয়ছে তানি দা বা ই মত বুল SES Tere ধা 


বামে গতর শেষ নিদর্শন তাহা তান প্রমাণ কাররাছেন সিংহলের অনেক ব্রাক্মীলাঁপতে aac 
ARE Sais নিলি 'বদামান রহিয়াছে। সুতরাং এক সময়ে রে রাস ভামতাতে ভা 


উত্তর-পশ্চিম ভারতীয়- পাশ্চাত্য 


টন পাব্বতীয় শাখা ১৯১৮০০০ 
a ৫৬৫২২৬৪ feta ভাষাসমূহ ১৫০০০ 
৩৩৭১৭০৮ 
পশ্চিম ভারতায়_! 
ae উট ১৯৮১০০০ বাঙ্গালা-ভাষা- পদরষের সংখ্যা ২৫২৩১৪৭৬, 
টি স্ত্রীলোকের সংখ্যা ২৪০৫৪৬২৩। 
000 G ং 
As এ 7 মর বনিক ভারতবষাঁয় আযভাষাকথনশল লোকের সংখ্যা 


সব্বসমেত ২২৯৫৬০৫৫৫। 


বঙ্গভাষা ও বঙ্গীলাঁপর উৎপত্তি ৩ 


দিকে লিখিত হইত, তাহা প্রমাণিত হইয়াছে; টমাস্‌ ও কানংহামের বিরদদ্ধয্রাক্ত পঙ্গন হইয়া 
পাঁড়ল,_তাহা আর দাঁড়াইতে পারিতেছে না। urine য়নরোপায় পাঁণ্ডতগণের অধিকাংশই 
এখন TAT মতাবলম্বী, অথত ভারতীয় লাঁপ উত্তর ciate দেশ হইতে আবিভূত 
হইয়াছে। কিন্তু এই মতও যে সমীচীন নহে, তাহা আমরা পরে প্রীতপন্ন কারব। 

অধ্যাপক ডসন্‌, টমাস প্রভাতে পাণ্ডিতগণের মতে, ভারতবর্ষ স্বীয় অক্ষরমালার জন্য অন্য 
কোন দেশের নিকট খণী নহে। ডসন্‌ লীখয়াছেন, “হিন্দুরা যে নিজেরাই স্বীয় অক্ষরের উদ্ভাবন 
করিয়াছিলেন, তাহা অবিশ্বাস কারবার কোনও কারণ নাই। ভাষাতত্তের ASTOR বিষয়ে 
হিন্দগণ পাঁথবীর মধ্যে সব্বশ্রেষ্ঠ পাণ্ডত ছিলেন। তাঁহারা ব্যাকরণের ষেরুপ উৎকর্ষসাধন 
করিয়াছিলেন এবং কণ্ঠস্বরের যেরূপ সক্ষম বাভন্নতার উপলান্ধ কাঁরয়াছিলেন, তাহাতে অক্ষরের 
উদ্ভাবন তাঁহাদের নিশ্চয়ই আবশ্যক হইয়াছিল। এতদ্যতীত তাঁহারা WET একটি উৎকৃষ্ট 
প্রণালীর SCAT দ্বারা সংখ্যাবোধক-চহ গঠনের যে প্রতিভা প্রদর্শন করিয়াছেন, তাহা অনন্যসাধারণ, 
সে বিষয়ে সন্দেহ নাই।” কানিংহাম্‌ সাহেবও এই মতাবলম্বী। তান অনুমান করেন, হিন্দুদের 
944475075914৮7575527 58 অনা 


1 পোলির ‘খ’) a খননের যন্ত্র (কোদাল) হইতে, 
w (অন্তঃস্থ ‘য’) ... যব হইতে, 

3 CT) a. দন্ত হইতে, 

L (পে) ... পাণিতল হইতে, 

è (বা) we বীণা হইতে, 

al Ca) . লাঙ্গল হইতে, 

৮ (হা) .« হস্ত হইতে, 

T P) .... শ্রবণোন্দ্িয় হইতে, 


এইভাবে সমস্ত অক্ষরই অঙ্গ-প্রত্যঙ্গ কিংবা দ্রব্যাবশেষ হইতে GAPS হইয়াছে, এইরূপ মত প্রকাশ 
কারয়াছেন। এই মতের এীতিহাসক মূল্য কি বলিতে পারি না, কিন্তু ইহাতে fee, কবিত্ব আছে, 
সন্দেহ নাই। 
যাঁহারা বলেন, ভারতীয় লাপমালা বিদেশ হইতে আনাত,. তাঁহাদের প্রধান যুক্তি এই যে, 
এতদ্দেশের প্রাচীনতম fate (অশোকালাপি) এত সুন্দর ও সুগঠিত (১) যে, উহা ate দেশীয় 
সামগ্রী হইত, তবে যে প্রণালীতে ভারতীয় আদম লিপ ভ্রুমোন্নতি লাভ কাঁরয়া অবশেষে সুশৃঙ্খল 
ভারতাঁয় লিপির ভারতবর্ষের শৈলমালায় কিংবা কোন প্রাচীন প্রস্তরফলকে অবশ্যই 
মৌলিকত্ব। রাহয়া যাইত; কারণ, আঁদম লিপ পারবার্তত হইয়া সুগঠিত 
অশোকাঁলাঁপতে পারণত হইতে নিশ্চয়ই বহু শতাব্দীর প্রয়োজন হইয়াছল। মিসর, চীন, জাপান 
প্রভূত যে যে স্থানে স্বাধীনভাবে অক্ষরের উত্তব হইয়াছিল, সেই সেই দেশে চত্রাক্ষরের নানারূপ 
অসম্পূর্ণ গঠনের নিদর্শন প্রস্তরাদিতে সূচিত রহিয়াছে। সেই সকল দেশে দেখা যায়, আদিম 


(>) “The elaborate and beautiful alphabet employed in these records is 
unrivalled among the alphabets of the world for its scientific excellence. Bold, simple, 
grand, complete—the characters are easy to remember, facile to read and difficult to 
mistake, representing with absolute precision the graduated Niceties of sound which 
the phonetic analysis of Sanskrit grammarians had discovered in that marvellous 
idiom. None of the artificial alphabets which have been proposed by modern 
phonologists excel it in delicacy, ingenuity, exactitude and comprehensiveness,” 

d Isaac Taylor, The Alphabet, Vol. II, p. 289, 


৪ বঙ্গভাষা ও স্যাহত্য 


অবস্থায় চিন্রাক্ষরগর্ীলর সংখ্যা প্রয়োজন অপেক্ষা অনেক আঁধক ছিল, উহাদের সংখ্যা ক্রমশঃ হ্থাস 
পাইয়া ভাযাবজ্ঞানের Sorat নিদ্দিষ্ট কয়েকটি গলাঁপতে পাঁরণত হইয়াছে। Teg অশোকালাপর 
প্রান্ত হইতেই উহা জস্বরবিজ্ঞানের অনুযায়ী 'নার্্টসংখ্যক অক্ষরে সীমাবদ্ধ। এই পৃব্বেক্তি 
পারণতিপ্রাপ্তির আরপ্তসূচক নিদর্শন ভারতবর্ষে নাই; এই কারণে কোন কোন পাঁণ্ডিত অনুমান 
করেন, ভারতবাঁসগণ বিদেশ হইতে 'লাঁপমালা গ্রহণ পূর্বক উহা শীঘ্র শীঘ্র তাঁহাদের বৈজ্ঞানিক 
প্রণালীতে গাঁঠিত কাঁরয়া সব্বঙ্গিসূন্দর করিয়াছলেন। তাঁহারা আরও বলেন, অশোকাঁলাঁপ নানা 
দুরবন্তর্ণ প্রদেশে একই প্রকার TO হয়; প্রাচীন কাল হইতে ভারতবর্ষে 'লাপমালার প্রচলন 
থাকলে, অশোকের অন:শাসন for ভিন্ন দেশপ্রচালত লাপভেদে ভিন্ন ভিন্ন রুপ অক্ষরে উৎকীণর্ণ 
ই দীল সমীচীন বোধ হয় না। ভারতবর্ষের প্রাচীন Fieri এখন লগপ্তপ্রায় 
বাঁললেও অত্যুক্তি হয় না। বারাণসী প্রভৃতি প্রাচীনতম স্থানে প্‌রাতন মান্দর প্রীত নাই বাঁললেও 
চলে। প্রাচীন কীর্তর উপর এরুপ SELVA অত্যাচার আর কোন দেশে সংঘটিত হয় নাই। 
সহসা কোন রাষ্ট্রীবপ্লবে বা অত্যাচারীর আক্রমণে যে সমস্ত গৌরব 


এ দেশে ফ্যাধষ্ঠিরের পর অশোকের ন্যায় রাজ্রচক্রবত্ত আর কেহ জন্মগ্রহণ করেন নাই। সেই 
অশোকের প্রস্তরান;শাসন ভিন্ন তদানীস্তন আর কোন 'লাপাঁচহন পাওয়া যাইতেছে না এবং সেই 
চিহগ্লও যে বহুসংখ্যক লগপ্ত গৌরবের মুষ্টিমেয় অবশেষ, তৎসম্বন্ধেও সন্দেহ নাই। কাঁথত 
আছে, মহারাজ প্রিয়দশা ৮৪,০০০ অনুশাসন প্রচ্ারত কারয়াছিলেন; বর্তমান কালে তন্মধ্যে প্রায় 
৪০ খান পাওয়া গিয়াছে। সেই ৪০ খানির মধ্যেও যে ধৰংসকরিয়া সুচিত হয় নাই, এ কথা বলা 


৪) 


যে কত প্রাচীন, 
জান্মিবার 


পয এই সকল প্রাচীন দব্যের মধ্যে PENTA 'তীরমুখ' চিন্রীলাপও পাওয়া যাইতেছে। যুরোপাঁয় 


গারে। মগধপাঁত জরাসন্ধের রাজধানী গগারব্রজে রাসন্ধ-কা-ৈ জী J 
লিপ উৎকীর্ণ রহিয়াছে। শ্রীযুক্ত শগেন্দ্রনাথ বস; বলেন যে, “এ 'লাঁপ মগধরাজ জরাসন্ধের 
সমসাময়িক হইতে পারে; উহা চি্লিপি ও কালো শিল্পালাপর মধ্য্তাঁ আকারের অথচ 
SHORT কোন প্রাচীনতর লিপি ৷ আধ্নীনক কোন ATOR এই মত গ্রহণ করেন নাই) হন্ত 


বঙ্গভাষা ও বঙ্গলপির উৎপত্তি - 6 
জেলায় প্রাচীন storage অতি সান্নিধ্যে পিপারাও গ্রামে মিঃ পেপাী একটি aa হইতে 


 বুদ্ধদেবের দেহাবশেষাবাশিষ্ট উৎকীর্ণ বিবরণয্যক্ত প্রস্তরপাত্রের আবচ্কার করিয়াছেন। ব্রিটিশ 


গবর্ণমেপ্টের ome উক্ত উপহার মহা সমারোহের সাঁহত শ্যামাধিপতি দ্বায় রাজ্যে প্রাতাষ্ঠত 
কারয়াছেন। ইহার তাঁরখ মৌাষুথেই নিদ্দেশ করিতে হইবে। সাঁচীর স্তুপ হইতে বুদ্ধদেবের দুই 
শিষ্য সারিপূত্র ও মহামৌদ্গল্যায়নের দেহাবশেষ প্রাপ্ত হওয়া গিয়াছে; তাহার সহিত উৎকীর্ণ- 
fafa পাত্রেরও উদ্ধার হইয়াছে। প্রত্রতাত্কগণের মতে এই লিপি Tatra একশত বৎসরের 
মধ্যে উৎকীর্ণ হইয়াছিল | 

ACTS উল্লিখিত হইয়াছে যে অশোক-অনুশাসনে দুই প্রকার অক্ষর দুষ্ট হয়; সাহবাজগর্যীহ 
ও মান্সেরা অনুশাসনে খরোচ্ঠীলাঁপ ব্যবহৃত হইয়াছে; উহার গাঁত দাক্ষণ দিক্‌ হইতে বাম দিকে। 
অপর সমস্ত দেশীয় অনশাসনে অশোকের রাজসভার অক্ষরই প্রাধান্য লাভ কাঁরয়াছে ৷ রাজাশীজ্পগণ 
কর্তৃক খোদিত অক্ষরে রাজধানীর গোৌরবরক্ষা কিছু অস্বাভাবিক হয় নাই; কেবল লোকের বোধ 
সৌকর্যার্থ অনূশাসনের ভাষা দেশভেদে কিছু ভিন্ন করা হইয়াছে। অশোকের ন্যায় প্রতাপান্বিত 
রাজা রাজকার্যের সৌকর্যার্থ স্বীয় প্রদেশের অক্ষর যে অধীনস্থ জনপদসমহে প্রচালত কারবেন, 
ইহাও বিচিত্র নহে। নানার্‌প প্রাদেশক অক্ষর বর্তমান থাকলেও দেবনাগরী এক সময়ে ভারতবর্ষের 
wea প্রচালত ছিল। অতএব অশোকের অনশাসনে নানাস্থানে একরূপ লিপি ব্যবহৃত হইয়াছিল 
দোখিয়া সেই সেই দেশে অন্য লিপ প্রচালত ছল না, এরূপ সিদ্ধান্ত গ্রহণ করা যায় AT! 

প্রাচীন সংস্কৃত সাহিত্যে ও বিদেশীয় ভ্রমণকারণীদগের ভ্রমণবৃত্তান্তে ভারতবষাঁয় fais 
মোলকত্ব বিশেষরূপে প্রমাণিত হইতেছে। মেগাস্থিনিস ভারতবর্ষে জন্মপাত্রকা িখিবার পদ্ধতি ও 
TAP? ক্রোশাশকযুক্ত প্রস্তরথণ্ডের উল্লেখ, করিয়াছেন। আলেকসন্দারের সেনাপাঁত নিয়াক্স্‌ 
fafan গিয়াছেন, ভারতবর্ষের লোকেরা তূলা দিয়া এক প্রকার কাগজ প্রস্তুত কাঁরয়া থাকে। 
লাঁলতাঁবস্তরে ভারতীয় নানা 'লাপমালার বিষয় উল্লিখত আছে, তাহা আমরা পৃব্বেইি বাঁলয়াছি। 
পাঁণাঁন ব্যাকরণের অন্টমাধ্যায়ে Tate, ‘are’ প্রভাত শব্দ পাওয়া যায় এবং “যবনানী" শব্দের 
উল্লেখ থাকায় স্বতন্ত্র আর্ালাঁপর AGS প্রমাঁণত হইতেছে। ব্রান্মণগ্রন্থে ‘কাণ্ড’, ‘পটল’ (যাহাদের 
অর্থ প্যস্তকাধ্যায়) শব্দ পাওয়া যাইতেছে । মহাভারত ও মন.সধাহতায় এ দেশে 'লাঁপ প্রচালত 
থাকার নানারুপ প্রমাণ রহিয়াছে । শতপৎব্রাঙ্গণ গ্রন্থে বেদের ১০,৬০০ AF দোষাবহ বাঁলয়া 
উীল্লাখত হইয়াছে এবং যজুব্বেদে পরাদ্ সংখ্যা পর্যন্ত গণনা পাওয়া যায়। ঝগ্বেদে, অথব্বববেদে, 
ছান্দোগ্য ও বৃহদারণ্যক-উপাঁনষদ্‌ প্রভাত ভারতীয় প্রাচীনতম গ্রন্থাবলীতে “অক্ষর” শব্দ 
বর্ণমালার অঙ্গীয় অর্থে ব্যবহৃত WG হয়। খগ্বেদে ই বুঝাইতে অদ্ধ“, ষ্ট বুঝাইতে পদ, $ বদঝাইতে 
Farm, è বুঝাইতে শফ এবং X বুঝাইতে কলা শব্দের ব্যবহার WY হয়। উক্ত বেদে (৬,৬৯,৮) 
ইন্দ্র এবং বিষ্ণু একস্থলে সমবেত চেষ্টায় ১০০ সংখ্যাকে তিন ভাগে বিভক্ত কারতেছেন। খগ্বেদের 
এক TET অস্টকণর্শ গাভীর উল্লেখ আছে, সম্ভবতঃ মালিকত্ব বুঝাইবার জন্য গরুর কাণে সংখ্যাবাচক 
fox mi কারবার রীত প্রচালত ছিল। শতপথরান্মণে দিবসকে ১৫ MATE, প্রত্যেক 
মৃহূর্তকে ১৫ ক্ষিপ্রে, প্রত্যেক ক্ষিপ্রকে ১৫ এতাঁহতে, প্রত্যেক এতাঁহ'কে ১৫ ইদানকে এবং 
প্রত্যেক ইদানকে ১৫ প্রাণে বিভাগ করা হইয়াছে। সুতরাং এই ভাবে দিবস কাল ৭৫৯,৩৭৫ ভাগে 
বিভক্ত দণ্ট হয়। লেখার পদ্ধতি না থাকলে এরূপ জাটল গণনা সম্ভব হইত না। কাঁবতাই Foy 
কাঁরয়া শিক্ষালাভ কতকটা স্বাভাবিক, কিন্তু বৈদিক গ্রন্থগনীলতে গদ্যরচনারও অভাব নাই। আমরা 
এই সকল কারণে আ্য্যালাপর গৌলিকতা সম্বন্ধে কোনক্রমেই সন্দেহ কাঁরতে পাঁর না। ভারতীয় 
লাঁপর.মোঁলিকতার প্রধান বিরোধী মোক্ষমূলর ১৮৯৯ Ae অঃ নবেম্বর মাসের 'নাইন্‌টিল্থ 
সেণুরা' নামক aioe স্বাকার করতে বাধ্য হইয়াছেন যে, ক্রোশাত্ক-চহ প্রভৃতি ক্ষুদ্র ক্ষনদ্র অক্ষর 
হিন্দুগণ নিজেরাই উদ্ভাবিত করিয়াছিলেন, তাহার যথেষ্ট প্রমাণ আছে; অথচ তাঁহারা সমস্ত 
অক্ষরমালার উদ্ভাবন করেন নাই, এ যুক্তি বড়ই AES বোধ হয়। | 

খণ্বেদ অন্ততঃ AE ME ২০০০ বংসরের প্রাচীন এই সময়ানদ্দেশ খুব ঠিক নহে। বেদ বহু 
প্রাচীন, কিন্তু আমরা যথাসম্ভব অল্প করিয়া ধরলাম; কোনও সৌমাটক লাপ এত প্রাচীন নহে। 
যাঁহারা লাঁপর miret বলিয়া ইজিপ্টকে বরণ করিয়া লইতে প্রয়াস, তাহাদের য্যাক্ততর্কও এখন 
[কবে না। waite মিঃ যাজদানি নিজামরাজোর অন্তর্গত রায়গড় হইতে কতকগনীল shear 
আবিজ্কার রিয়াছেন, তাহাদের গাত্রে অক্ষর-চিহ্ন বিদ্ামান। মঃ বস্‌ ফুট মান্দা মিউজিয়াম 


s বঙ্গভাষা ও সাহত্য 


foes আরও কতকগর্ীল পাত্র আবিষ্কার কারয়াছেন। সে সমস্ত পাত্র মহীশর 
হইতে সেই নালা স্থান হইতে AUIS. হইয়াছে। এই সমস্ত পাত্রে ১৩১টি চিহ্ন 
আঁবচ্কৃত হইয়াছে। মঃ যাজদানি নিশ্চিতভাবে প্রমাণ কাঁরয়াছেন যে সেগ্যাল অক্ষর এবং ER 
নালকত্ব বুঝাইবার THE নহে। শুধু তাহাই নহে, তাহাদের মধ্যে বরাহ্মণীলাঁপর মত POP অক্ষর 
আছে। এই পান্রগীলর মধ্যে FOS Is মেগালাথক্‌ যুগের, তাহা Ae প্র ১৫০০ বংসরের 
ন্যনকালের নহে, অপরগীল নিওালাথক্‌ যুগের_তাহাদের বয়ঃক্রম অন্যন ৩০০০ N3 ANEI 
আসাম হইতেও এইর্‌প প্রাচীন অক্ষরমালার নিদর্শন পাওয়া গিয়াছে, এ সম্বন্ধে অধ্যাপক ডি. আর, 
ভাণ্ডারকার কাঁলকাতা 'িবশ্বীবদ্যালয়ের ১৯১৮ খ্টাব্দে তাঁহার ভারতীয় ইীতিহাস-সংক্রান্ত তৃতীয় 
বক্তৃতায় আলোচনা কাঁরয়াছেন। এই বক্তৃতা প্রবন্ধাকারে প্রকাশিত হইয়া force: তান 
বাঁলয়াছেন, ফানাসিয়া ও আরব উপকূলে ভারতীয় গলাপর আদ খংঁজবার চেষ্টার পূর্বে আমাদের 
দেশের ভূপ্রোথিত এতিহাসিক খাঁন খঃজিয়া বাহির কাঁরতে হইবে। ইজিপ্ট আত প্রাচীন দেশ, fog 
ভারতীয় সভ্যতা কত প্রাচীন তাহার শেষ মীমাংসা হইতে এখনও বাকী আছে, ইহা 'নাশ্চত। 
যে অক্ষর আজ আমরা অবহেলায় লাঁখয়া যাইতোঁছ তাহা এরীতহাসিক যুগের নহে; তাহা ইাতহাস 
পর্ব যুগের, তাহা কোন্‌ বৃক্ষবলকলে বা প্রস্তরে বা শিলায় প্রথম উৎকীর্ণ হইয়াঁছল কে বাঁলবে? 
মানুষের স্মৃতিশাক্ত যেখানে পরাজয় পাইয়াছে বা পরাজয়ের আশঙ্কা কাঁরয়াছে, সেখানে স্মারক 
সংকেতের প্রয়োজন হইয়াছে। অথবা চহুদ্বারা "প্রিয়জনকে কোন সন্ধান দিতে চাহিয়া কে কবে 
কোথায় কি ভাবে তাহা Serta কারয়াছিল তাহা জানিবার উপায় fe? তাহা খুষ্টের ae, 
বৌদ্ধজাতক এবং জরোস্থারুর Re, এই ay কাহিনীর পারচ্কার ইতিহাস কোথাও নাই; 
অনুমান এখন এমন জায়গায় দাঁড়াইয়াছে যে ভারতীয় fata মৌলিকত্বের দাবী আমরা এক 
কথায় ছাঁড়য়া দিতে পাঁর না। 


Tater শাখার পাঁরচয় পাওয়া যায়, ইহা হইতে সহজেই অনুমেয় যে 
আঁত প্রাচীনকাল হইতে ভারতের fates প্রদেশে শলাপগত tafser ও স্বাতত্ত্য পাঁরলাক্ষত হইত। 
মৌযযি:গের পরে কুষাণযনগে ভারতীয় fate অনেক পাঁরবর্তন হয়। fate ক্রমাবকাশের 

TALC প্রভাব সামান্য নহে; গ্ৰপ্তরাজগণের প্রাদঢভবিকালে aS ৪র্থ ও ৫ম 
শতাব্দীতে দক্ষিণ, পশ্চিম ও পূর্ব ভারতে তিনটি বিভিন্ন 'লাপভাগের প্রচলন ছিল। এতত্যতত 
মধ্য এশিয়া হইতেও গপ্তালাপর এক স্বতন্ত ধারার নিদর্শন পাওয়া গিয়াছে। এই প্রসঙ্গে কাশগড় 
হইতে আঁচ্কৃত সুপ্রসিদ্ধ বাওয়ার otter নাম বিশেষ উল্লেখযোগ্য। sean উত্তর ভারতের 
পন্বাশে যে Tafa ব্যবহৃত হইত, কালক্রমে তাহা নানাভাবে পাঁরবার্তত হইয়া বর্তমান বঙ্গাক্ষরের 
TA ধারণ কাঁরয়াছে। খন্টীয় পণ্ম শতাব্দীর শেষ হইতে পূর্দেশীয় {লিপির প্রভাব ক্রমশঃ 
agis হইতে থাকে_ইহার প্রমাণ সমসামায়ক বহ অনঃশাসন হইতে পাওয়া গিয়াছে, কিন্ত 
বাঙ্গালায় ইহার পূর্ণ পাঁরণাঁত লাভ হয়। কলিকাতা 'বশ্বাবদ্যালয় হইতে প্রকাশিত বঙ্গালাঁপর 
উৎপত্তি সম্বন্ধীয় পুস্তকে রাখালদাস বন্দ্যোপাধ্যায় মহাশয় এতৎসম্বন্ধে আলোচনা কাঁরয়াছেন। 
প্রতি শতাব্দীর মধ্যে ohare দুইটি বিভিন্ন শ্রেণীতে বিভক্ত হইয়া যায়- প্রতাচা ও প্রাচয। 
নাগরীর ses লাগরার সহিত মাশয়া বিবিধ প্রাদেশিক লিপির সৃষ্টি করল, প্রাচ্য অক্ষর 
pe প্রভাব হইতে অনেকটা মুক্ত থাঁকয়া নিজ স্বাতল্ল্য অব্যাহত রাখিতে পারিয়াছিল। ইহার 

SIMS ধারা বঙ্গালাপর ক্রমাবকাশের স্তরে স্তরে পারস্ফুট রাহয়াছে। সপ্রাসদ্ধ emotes 
pe eet একাদশ শতাব্দীর শেষভাগে পূ্বভারতীয় নাগর fata হইতে 
হো Wo হয়, কন্তু রাখালদাস বন্দ্যোপাধ্যায় মহাশয় এই মত খণ্ডন করিতে সমর্থ 
eee bral বঙ্গাক্ষরের প্রাচীনতর রূপ খধঁজতে for প্রথমেই এলাহাবাদ স্তম্ভে 
টা নী ত সম: সমবপ্েরপ্রশীসতর প্রীত আমাদের দুষ্ট আকৃষ্ট হয়। ace 
প্রথমভাগে প্রাচ্য অক্ষরের কিরূপ অবস্থা fast তাহার পরিচয় এই atoms পাওয়া যায়। eee 


সস. 


বঙ্গভাষা ও বঙ্গালাপর উৎপাঁত্ত a 


দিগের মতে গযপ্তকালের ইহাই প্রাচীনতম অনুশাসন। পৃব্বেই ভীল্লাখত হইয়াছে যে এই প্রাচ্য 
অক্ষর হইতেই আমাদের বঙ্গালাঁপর উৎপত্তি । প্রায় ত্রিশ বসর $e শ্রীযুক্ত নগেন্দ্রনাথ বসন বাঁকুড়ার 
শুশানয়া পব্বতিগাত্রে মহারাজ চন্দ্রবম্মর একখানি শিলালাপ আঁবচ্কার কাঁরয়াছেন। এলাহাবাদ 
প্রশাস্ততে my বিজিত আর্ধাবর্তের রাজাঁদগের মধ্যে চন্্রবম্মা নামধেয় এক নপাঁতর নাম 
পাওয়া যায়। এই চন্দ্রন্মাঁ ও «rina শিলালাপর মহারাজ vara যাঁদ একই ব্যাক্ত হইয়া 
থাকেন, তবে শেষোক্ত ?শলালাঁপ নিশ্চয়ই খুচ্টীয় চতুর্থ শতাব্দীর কোন সময়ে খোঁদত হইয়াছিল। 
(১) সম্ভবতঃ ইহা হারিষেণ প্রশান্ত হইতেও প্রাচীন। বাঙ্গালায় এতদপেক্ষা প্রাচীন fair অদ্যাপি 
আঁবিজ্কৃত হয় নাই। রাজসাহনী জেলার অন্তর্গত ধানাইদহ ও দিনাজপুর জেলাস্থ দামোদরপনর গ্রাম 
হইতে দ্বিতীয় চন্দ্রগুপ্তের পত্র মহারাজাধিরাজ প্রথম কুমারগৃপ্তের কয়েকখানি তাম্রশাসন পাওয়া 
গিয়াছে। এই লাগল হইতে গণপ্তরাজগণের সময়ের বঙ্গদেশে ব্যবহৃত প্রাচ্য অক্ষরের নমুনা WU 
হয়। খন্টায় সপ্তম শতাব্দীর মগধের রাজা আদিত্য সেনের সাহপুর ও আফসড় অনুশাসন হইতে 
আরম্ভ করিয়া পালরাজগণের লেখমালায় এই প্রাচ্যালাঁপর ক্রমোন্নীতির ইতিহাস খোদিত আছে। 
কাশীখণ্ড পাথর বিষয় পৃব্বেই উল্লিখিত হইয়াছে, উহা ১০০৮ খন্টাব্দে লেখা । তৎপরবত্তাঁ 
যুগে বঙ্গীয় লাপকলার ইতিহাস আলোচনা করিতে হইলে, সেনরাজগণের তাম্রশাসন, কেম্ব্িজ 
বিশ্ববিদ্যালয়ে রক্ষিত কয়েকটি প্রাচীন tie, অশোকচলের গয়া-অনুশাসন, ১৪৩৫ NGTT 
লিখিত নেপাল হইতে প্রাপ্ত বোধিচয্াবতারের পথি এবং বঙ্গীয় সাহিত্য-পারিষদ্‌ গ্রল্থশালায় রক্ষিত 
চণ্ডীদাসের শ্রীকৃষ্ণ কীর্তনের উপরই আমাদের প্রধানতঃ নির্ভর করিতে হইবে। কেম্ব্িজ নগরে যে 
aiani রক্ষিত হইয়াছে, সেগুলি ১১৯৮--১২০০ NOCHA বঙ্গাক্ষরে লিখিত শ্রীগয়াকর 
নামক এক ব্যাক্তি বৌদ্ধতন্ সম্বন্ধীয় এই পথ তিনটি নকল কাঁরয়াছিলেন, ইহাদের একখানিতে 
মগধের পালবংশের শেষ রাজা গোবিন্দপালদেবের রাজ্যাবনাশের প্রসঙ্গ আছে, এই প;খথিখানি নেপাল 
হইতে সংগৃহীত। সংস্কৃত কলেজের লাইব্রেরীতে কতকগাঁল বাঙ্গালা হস্তালাখত পঠাঁথ আছে; 
Conia বঙ্গে মুসলমান রাজত্বের: প্রথম শতাব্দীতে লাখত। খচ্টীয় দ্বাদশ fe ত্রয়োদশ 
শতাব্দীতে উৎকীর্ণ লক্ষ্মণ সেনের পত্র বিশ্বরূপ সেনের তাগ্রশাসনের অনেক স্থলে ঠিক আধাঁনক 
বাঙ্গালা 'লাঁপর মত অক্ষর ব্যবহৃত হইয়াছে এবং অপরাপর স্থলের faire বঙ্গাক্ষরেরই অপেক্ষাকৃত 
প্রাচীন রূপ। উৎকলরাজ দ্বিতীয় নাঁসংহ দেবের (১২৯৫ NLT) প্রদত্ত যে তাগ্রশাসন পাওয়া 
গিয়াছে, তাহার অক্ষরের সাঁহত প্রাচীন বঙ্গাক্ষরের TAOS কোন প্রভেদ নাই। 

১১৭০ (৫১ FR) খজ্টাব্দে উৎকীর্ণ অশোকচল্ল মহারাজের ?শলালাপ (ব্দদ্ধগয়ায় প্রাপ্ত) 
এবং চট্টগ্রাম হইতে প্রাপ্ত ১২৪৩ এষ্টাব্দে দামোদর রাজার প্রদত্ত তাগ্রশাসনে আমাদের চিরপারচিত 
বঙ্গাক্ষরের প্রাচীন রূপ বিদ্যমান। প্রাচীন িপিমালার প্রাতরূপ এই অধ্যায় শেষে সন্নিবিষ্ট হইল। - 

TORO অবনাতর পর 'গপ্তালাঁপ'র প্রতীচ্য শাখা হইতে কাশ্মীর ও পাঞ্জাবের উত্তর পার্শ্বে 
'সারদা' অক্ষরের উদ্ভব হইল। A অষ্টম শতাব্দীর শেষে ‘সারদা’ ব্যবহৃত হইতে লাগল। 
‘সারদা’ অক্ষর হইতে বর্তমান FAT, 'গুরুমদখী" ও Tay অক্ষরের উৎপাত্ত॥ বর্তমান সময়েও 
কাঙ্গরা ও তান্নকটবত্তর্ণ উপত্যকার অধিবাসীরা যে অক্ষর ব্যবহার কাঁরয়া থাকে, গপ্তালীপির সাঁহত 
তাহার অনেকটা সাদৃশ্য HS হয়। এই যুগে প্রচালত মধ্যভারতীয় লাঁপ হইতে কালক্রমে বর্তমান 
নাগরণী এবং দক্ষিণ পাঞ্জাব ও রাজপনতানার অক্ষর উদ্ভূত হয়। মধ্যযুগে আর্ধাবর্তের কোন কোন 
স্থানে যে শ্রেণীর প্রাচ্য অক্ষর প্রচালত ছিল, প্রিন্সেপ, fro প্রভৃতি বিশেষজ্ঞগণ তাহাকে gir 
আখ্যা প্রদান করিয়াছিলেন। কিন্তু িলহর্ণ সাহেব এই নামের কোন এীতহাসক ভিত্তি স্বীকার 
করেন নাই। fon {লাপ ও বঙ্গীয় লিপি অনেকটা একই প্রকারের। প্রভেদ এই যে, উড়িয়া 
অক্ষরগ্ীলর মাত্রা গোলাকার। উৎকলবাঁসগণ তালপত্রের উপর ate নামক লৌহ-সম্চ দ্বারা 
লিখতেন; area খ্যান্তর দ্বারা অক্ষরের ?শরোভাগে সরল রেখার ন্যায় মাত্রা টানতে গেলে 
তালপত্র fer হইয়া যাইত, এই জন্য তাঁহারা গোলাকৃতি মাত্রা fate আরম্ভ কাঁরলেন। বাঙ্গালা 
দেশে sina কলমের অগ্রভাগ তযার্কভাবে কাটা হইত; এইরূপ লেখনী দ্বারা প্রাচীন বর্ণমালার 
ares অক্ষরগণীল অঙ্কিত করা স্রকাঠন; কলমের টানে অক্ষরের কোণগ্াল পারত্কাররুপে ফুিয়া 


২২777 শর্ট ঁ কাছ 
(১) সাহত্য-পারষং পত্রিকা, ১৩০৩ সাল, ৪৬৯ পড্ঠা। 


` 


৮ বঙ্গভাষা ও সাহিত্য 


উঠে এবং আঁত সহজে ও অনায়াসে সরল রেখার মাত্রা টানা যায়; বলা বাহুল্য, কুঁটিলাক্ষরের 
গবশেবত্ব। 

ডি Gunes পরত বদলা ও 
tale অক্ষর রাঁহয়াছে। প্রাচীন মৌথল ও প্রাচীন বঙ্গাক্ষরের প্রভেদ আঁত সামান্য ছিল। চতুন্দ'শ 
শতাব্দীতে লিখিত বাঙ্গালা ও মৈথিল প:াথর হস্তাক্ষর দোখয়া, সকলে. উভয়ের পার্থক্য নির্ণয় 
কাঁরতে পারবেন না। বর্তমান মৌথল অক্ষর বাঙ্গালা ও দেবনাগরীর মধ্যবস্তরঁ। নেপালীদগের 
অক্ষরে এখনও প্রাচীন মৌথল অক্ষরের ছাঁদ অনেকটা বিদ্যমান । খন্টীয় দ্বাদশ শতাব্দীর নেপালী 
অক্ষরের সাঁহত সমসামায়ক বঙ্গাক্ষরের বিশেষ সাদৃশ্য বর্তমান। 

বঙ্গদেশ হইতে বৌদ্ধ প্রচারকগণ এসয়ার নানা স্থানে ধর্ম প্রচারের জন্য পাঁরভ্রমণ কাঁরয়াছিলেন। 
এখনও জাপানের বৌদ্ধ ধম্মগ্রন্থসকল দশম কিম্বা একাদশ শতাব্দীতে প্রচালত বঙ্গাক্ষরে fates 
হইয়া থাকে; এই অক্ষর তদ্দেশবাসী পদরোহিতগণের নিকট আঁত পবিত্র। জাপানের হবারয়ুজি 
মান্দরে “উষ্ণীষ-বিজরধারণী” নামক একখানি প্রাচীন গ্রন্থ রক্ষিত আছে। উহা সেই মান্দরের 
পুরোহিতগণ পুজা কাঁরয়া থাকেন। এই প্যন্তকখাঁন ata zs শতাব্দীতে প্রচালত মগধাক্ষরে 
লিখিত, তাহা সেই সময়ের বঙ্গাক্ষর হইতে ভিন্ন নহে। ইহার একখানি প্রাতাঁলাঁপ অক্সফোর্ড 
য়্ীনভার্সাট সংগ্রহ কাঁরয়া অনেক্‌ডোটা অক্সনিয়েনাঁসয়া Anecdota Oxoniensia গ্রন্থের 
তৃতীয় খণ্ডে প্রকাশিত কারয়াছেন। অকালে পরলোকগত জাপানী যুবক এস. টি. cals আমাকে 


জাপানী পুরোহিতগণের লিখিত অক্ষরের নমুনা দেখাইয়াছিলেন, তাহা একাদশ শতাব্দীর 
বঙ্গাক্ষরের অনুরূপ | 


আখ্যা গ্রহণ কারল। কিন্তু কোন্‌ সময়ে বঙ্গভাষার উৎপাঁত্ত, কে বাঁলবে? আদ দেখবার Bere 
আমাদের নাই; প্রকাতিও afer প্রথম কাহিনী ববানকার অন্তরালে প্রচ্ছন্ন রাখিয়াছেন; আদি 


বংসর ote বঙ্গাক্ষর প্রচালত ছিল। তখনও নাগর অক্ষরের উৎপত্তি হয় নাই অথবা কোনও 


ভাষার পাঁরণাতর কাল নির্ণয় কাঁরতে চেষ্টা কারব। ভাষার আদ HI কারবার ভার কজ্পনাশশীল 
ক ও দার্শীনকাঁদগের হস্তে অর্পণ করিয়া, ্রীতহাসিকগণ নিশ্চিন্ত থাকতে পারেন? 
বোধ হয়, যে ভাষায় আদিম হিন্দুগণ কথা কহিতেন, বেদে ঠিক সেইরুপ ভাষাই ব্যবহৃত 
হইয়াছিল fey তৎপরে ভাষার শ্রীব্ধসাধনের চেষ্টা ও 'ব্যাকরণের সত্রপাত হইতে sae ও 
ভাষা স্বতন্ত হইয়া দাঁড়াইয়াছে। তাই, রামায়ণের ভাষা ঠিক কাঁথত ভাষা বাঁলয়া স্বীকার 
aes করা যায় না। যখন কালদাস 'বালেন্দুবক্রু-পলাশ-পণের বর্ণনা 
ও কাঁথত ভাষা। 


গ্বালকে “গোঁড়ীয় ভাষা”, এই সাধারণ সংজ্ঞা দিয়াছেন :_ 
i ! f ॥ erat, Prat, পঞ্জাবী ও কাম্মীরী। আমরাও এই সংজ্ঞাই 


(২) সাহিতা-পাঁরষৎ পাত্িকা, ১৩০২ সাল, ৪৮১ A 


বঙ্গভাষা ও বঙ্গালাঁপর উৎপত্তি ৯ 


কহেন নাই। এখনও বঙ্গের কত কাব মূখে শীবদ্যুৎ' কি 'মেঘের ডাক’ বলিয়া লেখনী ছারা 'ইরংমদ' 
বা 'জীমৃতমন্দ্রের ale কারতেছেন। তাই বাঁলতোছলাম, গলাখত ও কাঁথত ভাষার মধ্যে একটা 
প্রভেদ আছে এবং চিরদিনই থাকিবে। 

লিখিত ভাষা ও কাঁথত ভাষার মধ্যে একটা ব্যবধান বর্তমান, কিন্তু সে ব্যবধানের একটা সীমা 
আছে, তাহা অতিক্ৰম কারলে লাখত ভাষা মৃত হইয়া পড়ে ও তংস্থলে কাঁথত ভাষা একটু বিশুদ্ধ 
হইয়া লিখিত ভাষায় পরিণত হয়। লিখিত ভাষা উত্তরোত্তর উন্নত হইয়া Pitre সম্প্রদায়ের ক্ষুদ্র 
গণ্ডীর মধ্যে সীমাবদ্ধ হয়। ক্রমশঃ বাক্যপললবের প্রতি স্পৃহা ও শব্দের শ্রীবাদ্ধ চেষ্টার ফলে লিখিত 
ভাষা জনসাধারণের অনধিগম্য হইয়া পড়ে ;_তখন ভাষাবিপ্রবের প্রয়োজন হয়। যখন বৈদিক ভাষা 
ও সংস্কতের সঙ্গে কাথত ভাষার সেইরূপ প্রভেদ ata, তখন কাঁথত পালিভাষা Telus বিশন্দ্ধ 
হইয়া লিখিত ভাষা হইয়া দাঁড়াইল; যখন পুনশ্চ প্রাকৃতের সঙ্গে কথিত ভাষার প্রভেদ আঁধক হইল, 
তখন বর্তমান গোড়ায় ভাষাগদ্লি fetus পরিশুদ্ধ হইয়া লিখিত ভাষায় পরিণত হইল। ব্যাকরণ, 
শিশ ও অকৃতার বাক্‌চেষ্টার শাসন করে; fey তাই বলিয়া উহা চিরপ্রবাহশীল ভাষার গাঁত A 
রাখিতে পারে না। ব্যাকরণকে অগ্রাহ্য কারয়া ভাষা রূপান্তর গ্রহণ করে। ব্যাকরণ যুগে যুগে ভাষার 
পদাস্কদ্বরূপ পাঁড়য়া থাকে। ভাষা যে পথে বাহিয়া যায়, ব্যাকরণ সেই পথের সাক্ষী মাত্র। বিলুপ্ত 
মাহেশ ব্যাকরণের পর পাণিনি, তৎপর বাত্তিককার কাত্যায়ন, বররুচি, ইহাদের পর 
রংপাসাদ্ধ, লক্কেশ্বর, শাকল্য, ভরত, কোহল, ভামহ, বস্তরাজ, মাকণ্ডেয়, ক্রমদাশ্বর, মৌদ্গলায়ন, 
শিলাবংশ-ই'হারা ব্যাকরণ রচনা করেন। পর্ন্ববস্তাঁ যুগে যাহা ভাষার দোষ বলিয়া কীর্তি: 
- পরব্তাঁ যুগের ব্যাকরণে তাহাই ভাষার নিয়ম বিয়া স্বীকৃত। তাই পাণিনির নিয়ম অগ্রাহ্য করিয়াও 
'মহাবংশ' ও 'লালিতবিস্তর' শুদ্ধ বলিয়া গণ্য এবং বররুচির নিয়ম অগ্রাহ্য করিয়াও চাঁদ কবির গাথা 
কি ‘চৈতন্য চারতাম্‌ত' নিন্দনীয় হয় নাই। সময় সম্বন্ধে. যেরুপ প্রাতঃ, সন্ধ্যা, রাত্রি ভাষা সম্বন্ধেও 
তদ্রূপ- সংস্কৃত, প্রাকৃত, বাঙ্গালা বা হিন্দী; পূ্্ববস্তাঁ অবস্থার রূপান্তর | 

বঙ্গভাষা আমরা এখন যেরুপ বাল, তাহার মুখ্য চিহগ্ীল কোন্‌ সময়ে গাঁঠিত হইয়াছিল, 
তাহার নিরূপণ সহজ নহে। বঙ্গভাষা, জননীর গর্ভ হইতে শিশুর ন্যায় কোন শুভ লগ্নে ভূমিষ্ঠ 
হয় নাই। বহনীদন হইতে ক্রমে ক্রমে ইহার বর্তমান রূপ গাঁঠত হইতোঁছল। কাঁথত ভাষা, ব্যাকরণ- 

শাসিত ‘লিখিত’ প্রাকৃত হইতে বহন্দূরে আসিয়া পাঁড়ল_কিন্ত 
বঙ্গভাষার ভ্রমাবকাশ। একদিনে নহে। হর্নাল সাহেবের মত ৮০০ খৃঃ অব্দের মধ্যে 
প্রাকৃতের যুগ লুপ্ত ও গোঁড়ীয় ভাষাসমূহের যুগ উদ্ভূত হইয়াছিল । 

বোদ্ধ-শাক্তর পরাভবে, হিন্দুধর্মের পুনরুথানে, হিন্দ জাতির নব চেষ্টার স্ফুরণে ও সংস্কৃতের 
নবাবকাশে, সেই পরিবর্তন এত দ্রুত হইল,_প্রাকৃতের সঙ্গে কথিত ভাষার প্রভেদ এত বেশী হইল 
যে, প্রাচীন ভাষাকে বিদায় দিয়া, কথিত গৌড়ীয় ভাষাগীলকে লিখিত ভাষার সিংহাসনে প্রতিষ্ঠিত 
কাঁরতে হইল। ইাতহাসেও বৌদ্ধাধকারের লোপকাল ও 'হিন্দদধ্মের পদনরভ্যুথানকাল ৮০০ Ye 
অঃ হইতে ১২০০ খঃ অব্দের মধ্যে বলিয়া বার্ণত আছে। _ 


AZ 


দ্বিতীয় অধ্যায় 


সংস্কৃত, প্রাকৃত ও বাঙ্গাল! 


ধৰ্ম্মাবপ্পবে প্রাচীন ভাব ও ভাষার সংস্কার এবং নব ভাব ও ভাষার প্রতিষ্ঠা হয়। রোমান্‌ 
যাজকাদগের ASS লোপের সঙ্গে সঙ্গে লাটনের একাধিপত্য নষ্ট হয়। বুদ্ধদেব মৃত্যুর অব্যবাহত 
পূর্বে স্বীয় শিষ্যগণকে তাঁহার বাক্য ও কার্যাবলী পািভাষায় লাপবদ্ধ কারবার আজ্ঞা দেন। 
i (১) ভারতের ভাষার ইতিহাসে সেইদিন এক নবযুগ প্রবার্ভত হয়। 
Sar ও ভি যাঁদচ বৌদ্ধগণও মধ্যে মধ্যে সংস্কৃতে প্াস্তকাঁদ রচনা কাঁরয়াছেন, 
SMI বুদ্ধের সেই অনঃজ্ঞাপ্রচারের সময় হইতেই সংস্কৃতের অখণ্ড প্রভাব গতরোহত হয়। 
দেবভাষা, দেব ও খাঁষগণের জন্য সেই দন স্বর্গারোহণ করেন। অবশ্য মন্ত্টলোকে তাহার উপাসক- 
গণের সংখ্যা তখন প্রভূত পারমাণে বিদ্যমান ছিল এবং বৌদ্ধগণও পালি, সংস্কৃত উভয় ভাষায়ই 
‘aoe {লাখয়া গিয়াছেন। 
বৌদ্ধাধকারে প্রাচীন ভাষা ও ভাবের একটা যুগান্তর হয়। যাজ্ঞবল্ক্যসংহতায় কোন কোন 
স্থানে জীবাহংসা নিন্দিত হইয়াছে। ব্রাহ্মণগণের হলকর্ষণের নিষেধ বাধ তাহার একটি প্রমাণ 


“বৈশ্যবৃত্ত্যাপ SIRS ত্রা্মণঃ ক্ষত্রিয়োহাপি বা। হংসাপ্রায়াং পরাধীনাং কৃষিং যেন বর্জয়েৎ॥। কৃষিং 
AIS মন্যন্তে সা বৃত্তিঃ সা্গাহ্হতা। wie ভূঁমশয়াংশ্চৈব zis কাম্ঠময়োমুখমৃ॥৮”  মনুসধাহতা, 
১০ম অধ্যায়ঃ, ৮৩-৮৪ শ্লোক। 
এই সমস্ত ভাব Alan পরবস্তর্ণকালে বিশেষভাবে AIR করেন। হল চালনায় পাছে কোন ক্ষুদ্র 
উহ ভরা জীব নষ্ট হয়, সেই আশঙ্কায় এই নষেধ। মঞ্জুরী ব্রাহ্মণপাণ্ডিত 
বাঁলয়া যেরূপ আদৃত far, অপর tree বৌদ্ধগুরদ বাঁলয়াও 
তেমনই প্রাঁসাদ্ধলাভ করিয়াছলেন। আঁদ চতুর্বর্ণ হইতে নানাপ্রকার সঙ্করজাতির উদ্ভব হয়। 
সম্ভ্রান্ত ব্রাহ্মণ চারুদত্ত মচ্ছরুটিকার শেষাঙ্কে গাঁণকা. বসন্তসেনাকে ববাহ কাঁরলেন বাঁলয়া বার্ণত 
হইয়াছে। মহ্ছকটিকা বৌদ্ধাধকারে রাঁচিত। যাঁদ সমাজের পূব্বোক্ত ভাবের 'ববাহপ্রথা বিশেষ 
নিন্দার হইত, তাহা হইলে নাটকের প্রধান নায়ককে গ্রন্থকার কখনই এইরূপ পাঁরণয়পাশে আবদ্ধ 
করিতে সাহসী হইতেন না। বোঁদ্ধগণের সংস্কার ব্রাহ্মণগণের ধর্ম্ম-ধারণা হইতে উদ্ভূত হইলেও 
কালক্রমে পৃথক্‌ হইয়া পাঁড়য়াছিল। বৌদ্ধ-জাতকে দেখা যায় রাজা দশরথের দুই পত্র, রাম ও 
লক্ষ্মণ এবং একমাত্র কন্যা সীতা। রামায়ণের শেষে রাম সহোদরা সীতাকে বিবাহ কাঁরলেন। 
(২) সমাজে বিবাহ-পদ্ধীত যে িচিন্ররপের ছিল, ইহা হইতে তাহারও আভাস, পাওয়া যায়। বৌদ্ধ- 
জাতকের এই উপাখ্যানভাগ শোধরাইয়া লইবার জন্য 'হন্দগ্র্থকারগণ নানারূপ কল্পনার সাহায্য 
গ্রহণ কাঁরয়াছেন। 
শুধু সমাজ-বন্ধন শাথল ছিল, এরূপ নহে;__ভাষাও শৃঙ্খল এবং Mige হইয়া পাঁড়য়া- 
৷ কাঁথত ভাষার উপর লিখিত ভাষার প্রভাব সব্বদাই WS হয়। সংস্কৃতের আদর্শ লোক চক্ষু 
হইতে অন্তাহ‘ত হইল ও তাহার স্থানে [শাথিল প্রাকৃতভাষা রাজসভায় প্রচালত হইল; কাঁথত ভাষাও 
ACM মৃদুভাব অবলম্বন কাঁরল। যথা,_ 


>! “পণমহ জমস্‌স চলণে”...মদ্রারাক্ষস, ১ম অঙ্ক। 


(১) “আমার বাক্য সকল সংস্কৃতে অনুবাদ কারও না, তাহা হইলে শেষ অপরাধী হইবে। আম 
পালি পরত ভাষায় উপদেশ দিতেছি, ঠিক সেইরূপ ভাষা গ্রন্থাদিতে ব্যবহার কাঁরবে।" বাক্য ও '্রাপটক 
ভার হইয়াছিল এবং ইহার টীকাকারও কহেন, TEI সকল মাগাধানরান্ত অর্থাৎ প্রাকৃত 


(২) অথ বারাণাসয়ং দসরথ-মহারাজা, নাম অগাঁতগমনং পহায় ধর 
p য় ধম্মেন রজ্জং কারোসি। তস্স সোলসম্নং 
ate 2 অগগমহেষী দ্বে পঢত্তে একণ্ট ধাঁতরং জায়, জেট্ঠ পঢ়ত্তো রাম পাঁণ্ডতো 
নাম অহোসি। দুতয়োলক্খণ কুমারোতধনতা সাঁতাদেবী নাম॥৮ ইত্যাদি ।...বৌদ্ধজাতক। 


. oferty ভাষা ক্রমশঃ পাঁরিশদ্দ্ধ 


বঙ্গভাষা ও বঙ্গালাপর উৎপত্তি ১১ 


R! শূলে ববকন্তে পণ্ডবে? শেদকেদু ALS লাধাএ? লাবণে ইন্দপুত্তে? আহো কুস্তীএ তেণ লামেণ 


জাদে অশ্‌শথামে? HLS জড়াউ_মচ্ছকাটকা, ১ম AF! 
Ol “পালভ্তাঅদু দাশাএ MCS দালদ্দচালুদত্তাকে QAR” মূচ্ছকাঁটকা, ৮ম AFL 


সংস্কৃতজ্ঞমাত্রেই এইরূপ রচনা ALATA পাঁড়য়াছেন; চারুদত্ত, রাম, রাবণ, Wide, চরণ প্রীতি শব্দ 
স্থলে চালুদত্ত, লাম, লাবণ, দালদ্দ ও চলন এইরূপ পদ HS হয়। এখন ভারতবর্ষের কোন প্রদেশে 
ference wos ভাষার ann শিখিল ভাব প্রচলিত থাকতে পারে কভু কা SRS TE 

অনেক পাঁরমাণে 'িশদ্ধ হইয়াছে। ইহার কারণ, র 
ates প্রতিনিয়া।  প্রাতািয়া। জৈমান ও ভট্টপাদ এই প্রতিক্রিয়ার কার্য, আরম্ভ করেন। 
সাহসরামের প্রস্তর 'লাঁপতে ব্রাহ্মণাঁদগের ate অশোকের যে অত্যাচার বার্ণত আছে, রাজা সংধন্বা 
সেই অত্যাচারের প্রাতশোধ লইয়াছিলেন। যথা শঙ্করাবিজয়ে,_ 


দৃদ্টমতাবলাম্বনঃ বোদ্ধান্‌ জৈনান্‌ অসংখ্যাতান্‌ রাজম্‌খ্যাননেকাবিদ্যাপ্রসঙ্গভেদৌন্নীজত্য তেষাং 
রশরাণ পরশূভিশ্ছিত্বা te Gerace, Tate কশাপ্রহরৈশ্চুণাঁকৃত্য চৈবং দুজ্ট-মতধবংসমচরন্‌ 
hea বর্ততে।” wien বৌদ্ধদিগকে পরাজিত করিয়া গৌঁড়রাজ্য দ্থাপন করেন, যথা_-শজত্বা 
বুদ্ধাংশ্চকার স্বয়মপি পতিগোঁড়রাজ্যানিরস্তান্‌।” (১) 

হিন্দুধম্মেরে এই উত্থান কেবল উৎপাঁড়নেই পর্যবসিত হইল না; চতু্দিকে প্রাচীন শাস্ত্র 
pot wae হইল। আজমণীরের রাজপূত্র সারঙ্গদেব বৌদ্ধধর্ম্ম গ্রহণ কারয়াছিলেন,_কিস্তু তদীয় 
বর্ণনা কাঁরয়াছেন। (২) পাঠক দোখবেন, রাজা বৌদ্ধধ্সকে “নষ্ট জ্ঞান” আখ্যায় আভহিত 
কাঁরয়াছেন। 
-  সংস্কৃতের আদর্শ ভাষাক্ষেত্রে পুনঃগ্রাতম্ঠিত হইলে, 'াখিত ও কাঁথত ভাষা উভয়ই উত্তরোত্তর 
forge হইতে লাগল। ‘লাম’ পূনরায় রাম হইলেন। রত্বাকর দসন্মর উচ্চারণ সংশোধন সম্বন্ধে 
লোকক বিশ্বাস কৃত্তবাস লাঁপবদ্ধ কারয়াছেন,_ 


“পাপে জড় জিহবা রাম বাঁলতে না পারে। কাহল আমার মুখে ও কথা না স্ফুরে। MLA ব্রহ্মার তবে 
FOBT হইল মনে৷ উচ্চাঁরবে রাম নাম এ মুখে কেমনে | মকার কাঁরল অগ্রে রা কীরল শেষে। তবে বা পাপীর 
মুখে রাম নাম আইসে॥ ব্রহ্মা বীললেন তারে উপায় চন্তয়া। মানুষ মারলে বাপু ডাক কি বাঁলয়া faa 
BA কথা বলে ARPA! মৃত মানুষের সবে মড়া বলে নর! মড়া নয় মরা বাল জপ অবিশ্রাম। তব মুখে 
তখান স্ফ্‌রিবে রাম নাম॥ শুষ্ক কান্ত দেখিলেন বৃক্ষের উপরে। অঙ্গনীল ঠারয়া ব্রহ্মা দেখান তাঁহারে N 
বহক্ষণে AMA কার অনুমান। বলল অনেক কণ্টে মরা কাষ্ঠ খান॥ মরা মরা বলিতে আইল রাম-নাম। 
পাইল সকল পাপে মন পারত্রাণ॥ তূলারাশি যেমন আগ্নিতে ভস্ম হয়। একবার রাম-নামে সব্বর্পাপক্ষয়॥ 
কীত্তবাসী রামায়ণ, আদকাণ্ড। 


পরস্বহারক WH জিহবা পাপে জড়, তাহার নখে রাম-নাম বিকৃত হয়। -ইহাতে বৌদ্ধাদগের 
প্রীত একটু কটাক্ষ আছে। ব্রহ্মার (না ব্রাহ্মণের?) এত দোহাই ও ' 

সংদ্কতের UAT এবং যৃত্বের সাঁহত এই নুতন উচ্চারপাশক্ষা দিবার পর আর কোন; চাষা 
দি কে লা বাতা করিবে ই ভান কারে TER "ye 

ং চালচুদত্ত, লাম, লাবণ, দালদ্দ স্থলে চারদত্ত, রাম, রাবণ, পুনরায় কাঁথত ভাষায় 
টি শোধন কাৰ্য্য অদ্যাঁপ চাঁলতেছে। প্রাচীন হস্তালাখত পাস্তক- 
হইয়া আসিয়াছে। সেই সব AAS এমন অনেক শব্দ দ্ট হয়, যাহা 


এখন আর 'লাঁখত ভাষায় ব্যবহৃত হয় না। যথা_পথা...পক্ষ, কাতি...কার্তকমাস, নিমল...নৰ্ম্মল, 


দেবের শব্দককপদ্ুম দরল্টব্য। 3 
ie ag ভয়ো সারংগ দৈব। AS its করৈ GAR স্বে॥ বুধ wy লিয়ো বংধে ন তেগ। 


তাঁ উদ্দেগ॥ বুল্লাই কুংঅর সনমান কান। ‘কাঁহ্‌ কাজ তুম্ম ইহ eT লাঁন॥ তুম 
ই বাংানক পত্র হন তৈং lel ইহ নষ্ট গ্যাংন (জ্ঞান) স্বানয়ে ন কান। 
পরেষাতন ভ্জৈ দত্ত হান। তুম রাজবংস রাজ AE সংগ। ANAT AN যেলোঁ বন TRN পরমোধ তজো 
বোধক পরান। “রামাইন AA ভারথ নিদান॥...চাঁদগাথা, সময় ১৯৩৪১-৩৫২। Tooter thea 
মাথায় পাগড়ী বাঁধতেন না (বাঁধে ন TOT), এইজনাই Sh বৌদ্ধ-প্রাবল্যের দিনে বাঙ্গালীরা পাগড়ী 
ত্যাগ কাঁরয়াছিলেন। তদবাঁধ এদেশ হইতে উক্কীষ-ব্যবহার ওত গিয়াছে। 


১২ বঙ্গভাষা ও সাহত্য 


FAC. THY, মুরুখ...মূর্খ, FIST. ASR, AEA. AA, REA.. AG. AM... A, দে...দেহ, সভাই... 


“জয় Pa শঙ্কর, বৃষধবজেশ্বর, মূগাঙ্কশেখর, দিগম্বর। জয়. *মশাননাটক, Taare, Zor 


ভালক, মহন্তর। জয় সরারনাশন, বৃষেশবাহন, ভূজঙ্গভূষণ, SHA জয় ত্রলোককারক, 'ব্রলোকপালক, 
্রিলোকনাশক, মহেশ্বর ৷” 


বিম্‌স্‌ সাহেব মনে করেন, বঙ্গভাষা গৌড়ীয় অন্যান্য ভাষা অপেক্ষা সংস্কৃতের আঁধকতর 
সান্নাহত; তান মনে করেন যে, বাঙ্গালা, Vive ও মরাঠীতে ‘তৎসম’ শব্দের সংখ্যা সব্বাপেক্ষা 
বেশী এবং fant, গুজরাট এবং পাঞ্জাবী ও 'সন্ধীতে রূপ শব্দের সংখ্যা সব্বাপেক্ষা AJA! (২) 
বিম্‌স্‌ নিদ্দেশি করেন যে, পাঞ্জাব প্রভূত প্রদেশে মুসলমানগণের প্রভাববশতঃ ভাষা শীঘ্রই 
পাঁরবার্তত হইয়াছিল; বঙ্গভাষা সুদূর সীমান্তে নিরুপদ্রবে সংদ্কৃতের ভাবে গাঁঠত হইবার অবকাশ 
পাইয়াছিল। 

বঙ্গদেশে সংস্কৃতের প্রভাব কখনই AY হয় নাই। যখন সমস্ত আর্যাবর্তেঁ বৌদ্ধধম্স প্রবল, 
তখনও হিউএনসাঙ্‌ সমতট ও বঙ্গদেশের অন্যান্য স্থলে হিন্দুধর্মের প্রভাব দেখিয়া গয়াছেন। 
তানি এই দেশের আঁধবাসীদগকে পরিশ্রমী ও শক্ষাভিমানী বািয়া বর্ণনা কারয়াছেন। বঙ্গদেশে _ 
সংস্কৃতের গ্্ব চিরদিনই সররাক্ষত। গৌড়ীয় রীতি বৃথা শব্দাড়ম্বরে পূর্ণ বাঁলয়া অলঙকার- 
Tale পাণ্ডতগণ অনাদর করিয়াছেন। caret রীতির প্রসাদগুণ, TA, সুকুমারত্ব এবং 
গৌড়ীয় রীতির সমাসবহন্লতব, দণ্ড্যাচার্য্য উদাহরণ দ্বারা প্রাতপন্ন কারয়াছেন। যথা 

taot রীঁত,_- 


h Pig মালতীমালা লোলালকাললা gern 
গোড়ায় রীতি,_ | 


AMARA TY সদক্ষা্চো বলক্ষগুঃ ৮ 


কিন্তু এই সকল শ্র্নাতকটু সমাসজাটল পদ দেখিয়া বোধ হয়, সংস্কৃত এই দেশে বদ্ধমূল হইয়াছিল। 
তাই গৌড়ীয় ভাষাগুলির মধ্যে বঙ্গভাষা সংস্কৃতের আঁত সান্নীহত। 
কেহ কেহ বলেন, প্রাকৃত হইতে বঙ্গভাষার উৎপত্তি হয় নাই, উহা সংস্কৃত হইতে উৎপন্ন 
হইয়াছে। গৌড়ীয় ভাষাগুলির মধ্যে বাঙ্গালা সংস্কৃতের আঁতসাল্লীহত হইলেও, উক্ত মত এখন 
অগ্রাহ্য হইয়া গিয়াছে। দেখা যায়, ডাক ও খনার বচনের ভাষা এবং পরাগলণ. মহাভারতের ভাষাই 
স্থলে স্থলে এত alba যে, তাহার অর্থপারগ্রহ সহজ নহে। এই 
নিও বাত সকল রচনা হইতে &০০।৬০০ বৎসর ALAA ভাষা যে সংস্কৃত 
ছিল না, তাহা স্পন্টই বোঝা যায়; কিন্তু বর্তমান ভাষা হইতে তাহা এত Waal ছিল যে, তাহাকে 
TSA আখ্যা প্রদান করাও সঙ্গত নহে। সুতরাং সে ভাষাকে প্রাকৃত না বলয়া আর fe বলা 
যাইতে পারে? হয়ত যে সকল প্রাকৃত রচনা আমরা পাইয়াছ, এতদ্দেশে প্রচালত প্রাকৃত ঠিক 
সেরূপ ছিল না;--কিন্তু উহাও সাহিত্যদর্পণ-নারদ্দষ্ট অষ্টাদশ প্রকার প্রাকৃতের অথবা অপজ্রংশ 


ভাবাগণালর অন্তর্গত ছিল, এরূপ অনুমান করা বোধ হয় অসঙ্গত ও অযৌক্তক নহে। দগ্ড্যাচা্যা- 
বিরাচিত কাব্যাদর্শে গৌড়দেশীয় প্রাকৃতের উল্লেখ আছে:_ 


“শৌরসেনী চ গোঁড়ী চ mòt চান্যা চ oma ìi 
যাঁত প্রাকৃতামত্যেরং ব্যবহারেষু সাঁন্নাধম্‌ ॥৮ 


SURE ঠিক LATE আমাদের পাঁরচিত প্রাকৃতগনঁলর কোনটিতেই দৌখতে পাই না, কন 


(>) ইহার প্রায় সবগযুলই ডাক ও যাইবে 
খনার বচনে 
(২) Beames, Comparative CHE VoL. 29 1 
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অনেকরূপ সাদৃশ্য প্রাই। নিম্নে শব্দগত সাদশ্য-প্রদর্শনের জন্য Post উদাহরণ উদ্ধৃত 
হইতেছে। যাঁদও এই সকল শব্দ বিবিধ পুস্তকেই HD হইবে, তথাপি আমি যে পৃস্তক হইতে 
গ্রহণ করিয়াছি, তাহা নিম্নের তাঁলকায় অনেক স্থলেই উল্লেখ করিলাম । ` 


অধিকাংশই TAR মহাশয়ের 'বঙ্গভাষা ও 


প্রাকৃত সংস্কৃত বাঙ্গালা যে প্যস্তক হইতে উদ্ধত হইল। 
লোণ (১) (লবণম্‌) . FA! প্রা. প্র 
পথর (৯) প্রেস্তরঃ) ... পাথর । এৰ. 
ন (TR) .. বিজলী me 
বাড়ী (বাটী) - বাড়ী মক, 
ঘর (ET) .. ঘর { 
দুয়ার (IRT) + Tae , মু ক. 
ঠাণ (স্থানম্‌) ... ঠাঁই . এ 
বল বেজ্কলম্‌) . বাকল , অ. শকু, 
BG + (SST) ... ভাত 
লট্‌ঠী , (যোচ্টঃ) ... লাঠী 
St (33) ... খাম্বা 
bat (চক্ৰং) ».. চাকা 
বহু (৩) (aR) ... বউ. মু. রা 
িঅ - (ঘৃতম্‌) TOKI we মু. ক. 
mat দেখি) দুই . এ 
mat TE) aA EST 
অন্ধআর (অন্ধকারঃ) ... আঁধার oe) OR SE 
শিআল (শগালঃ) ... শিয়াল রী 
zat (হস্তী) ... হাতী . এ 
ঘোড়ও (ঘোটকঃ) . ঘোড়া + গাথা 
চন্দ চেন্দ্রঃ) ... চাঁদ a মু. ক. 
APN (সন্ধ্যা) . সাঁঝ, .. @ 
zy (হস্ত) | হাত . অ. শকু. 
মথঅ মেস্তকং) ... মাথা . মু. ক. 
ক (war's) ... কাণ মৃ. ক. 
িঅঅ (হৃদয়ঃ) ... হিয়া এ 
অত্তা 3) (মাতা) ... আই T ARNES 
রাও, রায় (রাজা) ০ দা . কৌ, ও প্রা, Ferrer 
reat (rat). A 
মসাণাঁ (শ্মেশানম্‌) 2 
(১) ‘লন’ শব্দ পর্বে ‘লোণ’ ALY ব্যবহৃত হইত; যথা কাবিকত্কণ চণ্ডীতে... 
“বাহান্নপরমষ যার লোণের ব্যাপার। সে বেটা আমার কাছে করে অহঙ্কার ॥” 
(২) এইরূপ চিহাবাশষ্ট শব্দগীল বাঙ্গালা ও ইংরাজী প্স্তকাঁদ হইতে উদ্ধত কাঁরয়াছ। ইহার 
সাহিত্য বিষয়ক প্রস্তাবে’, শ্রীযুক্ত অক্ষয়কুমার িদ্যাঁবনোদ কৃত 


‘বাঙ্গালা সাহত্য-সমালোচনা'তে, বিমূস সাহেবের Comparative Grammar ও রামদাস সেন মহাশয়ের 


প্রবন্ধগ্লিতে পাওয়া যাইবে। 
(৩) প্রাকৃত IA প্রাচীন 
খযাহার বহু ঝি দুরে যান্তি, তাহার 
সংস্করণ। 


AA পদ্মাপুরাণে 'আতা'র ব্যবহার 


(8) বিজয় 
s “আছিল আমার আতা কিছুই না জানি। ভুতের ডরেতে সেই aa ia 


বঙ্গীয় অনেক পঢ়ন্তকে দণ্ট হয়। যথা_- 
নিকটে বসে OY! ডাকের বচন, বেণীমাধব দের 


Heo হয়। যথা 


প্রাকৃত সংস্কৃত বাঙ্গালা যে AS হইতে উদ্ধত হইল 
বন্গণ (ব্রাহ্মণঃ) .. বামুন . মু ক. 
চেড়ী (১) (চেটী) .. চেড়ী à 

FIZ a) .. সই এ 
জেটঠাঁ (জ্যেষ্ঠ) .. জেঠা - 
উবজঝাঅ (উপাধ্যায়ঃ) . ওঝা . মু রা 
কজ্জা (FRI) ০ কাজ sadik 

- কম্মা (কৰ্ম্ম) .. কাম এ 

বাহণী (ভাঁগ্ন) .. বোন, বাঁহন . মু ক 
রাই (রাধিকা) .. রাই ... অপন্রংশ ভাষা (২) 
কাণ; (কৃষ্ণঃ) .. কানু . এ 
গোয়াল (গোপঃ) .. গোয়াল . È 

বস্তি (aref) . বাঁত র্‌ 

aia (আত্মা) . আপন . মু রা. 
আহ্ধ ৩) (অহম্‌) .. আমি . মু ক. 
gia (=) . তুমি Meer. 
শে সেঃ) . সে পু 
তুএ (m) . তুই . এ 

তুই (তেব) . তাহার . অ. শকু, 
এহন (এষঃ) . এই . È 

ইমিণ (অনেন) . এমনে . মহ রা. 
অজ্জ (অদ্য) . আজ . উ. চ. 

Gu (ন) ১১2 .. গাথা 

অ চে) ও a È 

দঢ় (দেড়) . ... দড় (8) ? 

সচ্চ (AST) ... সাচা ... মু ক. 
aaa (অদ্ধম্‌) . আধ পণ 

5300 (aya) TUT re 

TA (TR) y . প্রা. পৈঙ্গল 
দদণা (দ্বিগুণ) + দুনা £ 

তা (fa) .. তিন . এ 

চাঁর (চতুর) ... চার -à 

a (ষষ্ঠ) . ছয় হার 

সন্ত (সপ্ত) ./ সাত .. প্রা. পৈঙ্গল 
অট (অষ্ট) . আট লস ক: 
বারহ (দ্বাদশ) .. বার .. প্রা, পৈঙ্গল 
চোদ্দহ চেতুদর্দশ) . চৌদ্দ . এ 


টি এই শব্দ পূৰ্বে খুব প্রচালত ছল। কীত্তবাসী রামায়ণ দুষ্টব্য। 
È অপতভ্রংশভাষামাহ আভীরাঁদাগরঃ কাব্যেচ্বপজ্রংশাঁগরঃ স্মৃতাঃ॥ 
E ) বালা ও প্রকৃতের সাধ্য দেখাইবার জন্য এই “আদি, ‘ota’ বিশেষ উল্লেখযোগ্য। পরা, 
তাম’ ছলে প্রভীত স্থানে প্রাপ্ত ১৫০ বৎসরের AAT সমস্ত হস্তালীখত পর্ীথতেই 'আম' ও 
ae সব্বত্ই ste ‘তাঁহ্ম' দ্ট হয়। বেঙ্গল গবর্ণমেণ্টের পস্তকাগারে পরাগলন: মহাভারত, 
য়-র বা ভাত প্রাচীন পঢ়ন্তকেও এই প্রকারের প্রয়োগ WS হইবে। 
(৪) aR ae Oe ee অবেহি ব্যবহত হইত। যথা 
শব্দের অর ই ॥ কোন দন আমারে িলায় পাছে দড়॥” চৈ. ভা.; এই “দড়” 
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তি 
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প্রাকৃত সংস্কৃত বাঙ্গালা যে ASF হইতে উদ্ধত হইল 
A : (পণ্টদশ) ... পনর প্রা. পৈঙ্গল 
সোলা (ষোড়শ) . ষোল z এ 
বাইস দ্বোবংশ) ... বাইশ sW 
কেত্তকা (Teas) . কতক 

এত্তকাঁ (ইয়ং) ... এতেক 

জেত্তকা (যাবৎ) ... যতেক 

জথক - (aa) ... যথায় + ©. চ. 
Sa _ (a) ... এথায় . মু ক 
পল্লাণ পেলায়নম্‌) ... পালান me. 
িচ্ছা (মিথ্যা) n মিছা 

ভা (wa) ... আব, আম 

সারষর সের্ষপঃ) ... -সারষা 

আআরস (আদৰ্শ) ... UR 

TAN CRAT) ... রুপা 

মচ্ছি মোক্ষিকা) ... মাছি 

TPR ($a) ... কোথা 

ছন্দ (BA) a CU 

হলদ্দা হেরিদ্রা) হা, 

পোঁথ (ASP) we পঠাথ 

ণঙ্গল লোঙ্গলমু) ... লাঙ্গল 

মহ মেধ) ... মৌ 

তেল (তৈলমু) n তেল 

সেজ্জা m) =. OTF 


MAERA তৎকাল-প্রচালত শব্দের তালিকা দিয়াছেন; ইহার সঙ্গে অনুরূপ বাঙ্গালা শব্দের 
সংসব আঁত yas এবং এ সকল শব্দ যে প্রাকৃত বাঁলয়াই গণ্য ছিল, Olea অননুমান্র সন্দেহ 
নাই। আমরা নিম্নে অনুরূপ বাঙ্গালা শব্দসহ পুব্বেক্তি শব্দের কতকগীল উদ্ধৃত কারতেছি:_ 


\ 


দেশীপ্রাকৃত ‘চলত বাঙ্গালা দেশীপ্রাকৃত চালত বাঙ্গালা 
পোট্র n পেট জাঁড়ত .... জাঁড়ত 
গোচ্ছা ` ... গোচ্ছা, গোছা ঝাড় ... ঝাড় 

wat ছাল অল্পট্রপলট্র উলোট পালট, 
থাঁড় ... থাঁড় উল্টা পাল্টা 
বরই ait oF AES 
SNN .. তাগা থরহারয় .. থরহার 
feet . টিপ -দোরা .. ডোড় 

otk চাটু PRATT ~ ফুপা, ফুফু 
পাঁপ্পঅ . পাপিয়া ওসা < ওস্‌ 

ঢংচল্ল .. ঢলঢলে খড় 


দেশীপ্রাকৃত চালত বাঙ্গালা দেশনপ্রাকৃত চাঁলত বাঙ্গালা 
উৎল্প-পথল্লা উথল-পাথল টুংটো SOT 
ওড়ণ -উড়ানী পেল্লই ফেলা 
কোইলা কয়লা কড়ংত কাঁড়ানো 
ওইল্ল ওলা খাইয়া খাই 
ঘোড়ো ঘোড়া ঘোইল ঘোলা 
ছিবই, ছিহই ছোঁয়া ডম্ব, ডাবো ডেবরা 
নাল ছিনাল ডলো ডেলা, ঢেলা 
Tenet িনালী ধন্ধা ধাঁধাঁ 
ঘোলই ঘোলা ডোলা ya 
পলোট্রই পালাটানো বোক্ধড় বোকা, (ST) 
ঝালংকঅ ঝলক হেলা হেলা 
ঝালঅ ঝালানো বল্লা বল্লা, বোল্তা 
ঝলঝালিয়া ঝলমলে হড্ড হাড় 
ঝলাসঅ ঝলসানো fazia বিহান 
ডালী ডাইল, ডাল রোল রোল 
ভরা ধরফড় বটা বাট 
ওসাঁরআ ওসরা (বারেন্দা) ছেলও ছেলী 
ওহাড়ণা ওয়াড় ঝলা ঝলা 
কট্টারী কাটার ast at 
2 করচুল হোতা) বাড়ং ঝাড় যেথা বাঁশ ঝাড়) 
কংদোট্রং কানড (ফুল) ঝুটঠং ঝুটা À 
করিল্লং কোঁড় বোঁশের কোঁড়) ডুংগরো wit (ছোট পাহাড়) 
ET কানাচ্‌ পেনকুরের তাঁর) ঢড্‌ঢো . WUT 
SHER কালো ঢংকনী .. ঢাকৃনী 
কাহারে কাহার ণংদং .  নান্দ (গরুকে জাব দেওয়ার 
poe করঙ্গ মুৎপান্র বিশেষ) 
টি খাদ, খদ ণক্‌কো . নাক এবং নেকা 
al খাল ণাউড্‌ডো a নেওড়, নেওট (He 
ক খিড়কী জনিত আবদারশীল) 
ক খোঁড়া পংখনড়ী পাপাঁড় 
ডা গাড়ী FAN ফাগ আবির) 
Bee শিখা ব্প . বাপ 
nee ee Hf মট্‌ঠো .... মাঠো মেদ?) 
Hea me চিল wat amt 

চেলা বদ্দলং .* বাদল 


চিল্লো 
কয়া chee ্াফতের নৈকট্য আঁত স্পষ্টই দেখা যায়। যে কোন প্রাকৃতরচনা হইতে এ সকল 


এ 


e ১৪ an 


সংস্কৃত, প্রাকৃত ও বাঙ্গালা ১৭ 


ə 
হইয়াছে। এখনও AATA কোনও কোনও স্থলে দুইটি শব্দ পৃথক্‌ ভাবে উচ্চারিত হয়; যথা_ 


'দেখিতে-আছে', 'কাঁরতে-আছে'। অতীত কালের 'আসীৎ-এর অপজ্রংশ ‘আছিল’ ASA 
অন্যান্য ক্রিয়ার সঙ্গে যুক্ত হয়। (১). 

শব্দের রূপান্তরাবলম্বনের পদ্ধীত আত five শুধু? অননকরণীপ্রয়তাবশতঃ সময়ে সময়ে 
কোনও ব্যাপক পদ্ধাত প্রচালত হয়। ‘চল’, 'খেল’ ইত্যাঁদ ধাতুর 'ল' অন্যান্য য়ায় aise 
হইয়াছে। যেখানে রকারের সংশ্রব আছে, সেখানে 'ল' কারে T পাঁরবন্তন স্বাভাবিক বাঁলয়া ধরা যাইতে 
পারে_“ডুলয়োরভেদঃ”; কিন্তু Sene অনে স্থলে 'ল' প্রচালত আছে। চাললাম (চলামঃ), 
খোললাম খেলামঃ) প্রভাতের সঙ্গে সঙ্গে হাসলাম, দৌখলাম ইত্যাদিতে A প্রযুক্ত হইয়াছে। 
সংস্কৃত THs স্থলে প্রাকৃত বোলাম, WO হয়: 

‘| SN এস A ণেহস্‌স রসেণ বোলামো'_ মু, ক. ৬ অঙ্ক। 

বিস্তর-পাঁরমাণে প্রচালত ছিল। শুধু কয়েকটিমান্র উদাহরণ দিয়া দেখাইব। পরবত্তাঁ অধ্যায়গ্ালর 
উদ্ধতাংশে সেইরূপ আরও অনেক শব্দ RÒ হইবে, 


(১) “ভিক্ষুকের কন্যা তুমি কহাঁসি আমারে । দেবযানি পলাইল কুপের ভিতরে ॥” সঞ্জয়, আদিপব্বণ। 
(২) “সম্দ্রম না করে ভীম্ম হাতে ধনুঃশর। নির্ভএ বোলেম্ত তবে সংগ্রাম ভিতর ॥৮ পু 
পর্ব । . 
(৩) “প্রাসদ্ধ Creat হৈল পরম মহান্তী। বড় বড় বৈষ্ণব তার দর্শনেতে যান্তি ॥” চৈ. চ. TSI 
(8) “opiate নরাসংহ অন্ভুত শরীর। িরণ্যকাশপু মারি পিবান্ত aivan” শ্রীকৃষ্ণাবজয়। 


(6) “পরনাম কাঁরআ হংস বলাস্ত সেই কালে। MO এক বাল পরভু তব পদতলে ॥” 
_ -শেন্য-পুরাণ, ৭ পৃচ্ঠা, সাহিত্যপারষং সংস্করণ) 
'করোমি'র অপজ্রংশ 'করোম' ললিতবিস্তরে অনেক স্থলে পাওয়া যায় এবং WHET এ শব্দ 
'কিরিষ্যাম'র অর্থে ব্যবহৃত দুষ্ট হয়। AAA কোন কোন স্থলে এখনও Saar ক্রিয়া কথায় 
ব্যবহৃত হয়। 'মৃগলব্ধ' পাথর ভূমিকায় এইরূপ আছে,_ 
“পতা গোপীনাথ বন্দম মাতা TOT! জন্মস্থান সূচন্রদণ্ড চক্রশালা খ্যাত ॥” (২) 


‘করিম?’ প্রাচীন বাঙ্গালা পুস্তকে অনেক স্থলেই পাওয়া যায়। ‘FAs’ হইতে Slave GaAlAs 
হওয়া সম্ভব । FRNA স্থলে Poe ‘iad, শব্দও প্রাচীন রচনায় WY হয়; IM, — 
“fate নাতি অপরাধ করে। বলে ডাক ক কাঁরবু তারে ॥” ডাক। 
«“পৈরাগ মাধব নহি কি কারবু বিচার” শুন্য-পুরাণ, ২ NE 
প্রাকৃত 'হউ' সে. ভবতু), ‘দেউ’ সে. দদাতু) স্থলে ‘হউক’, ‘দেউক’ বাঙ্গালাতে প্রচালিত। এই ‘ক’ 
কোথা হইতে আসিল? বাঙ্গালা অনেক ক্রিয়ার পরই এরুপ Wat ব্যবহার দম্ট হয়, যথা,_ 
কাঁরবেক, খাইবেক, দেখক ইত্যাদি৷ গ্রীয়ার্সন্‌ সাহেব বলেন, এই 'ক' িম্‌ শব্দ হইতে উৎপন্ন; 
যখন ক্রিয়া কে, ভূ, দা ইত্যাদি) কর্ম অথবা ভাববাচ্যে প্রযুক্ত হয়, তখন তাহার উত্তর কর্তৃুসূচক 
‘ক’ প্রত্যয় হইয়া ও সকল পদ কোরিবেক, হউক, ইত্যাদি) নিম্পন্ন হয়। (জার্ন্যাল্‌ এীসয়াটক্‌ 
সোসাইটি, সংখ্যা ৬৪, পৃ. ৩৫১1) উক্ত শব্দগালর প্রাকৃতের মত (Gals ‘ক’ ছাড়া) ব্যবহার প্রাচীন 
বাঙ্গালা গ্রন্থেও মধ্যে মধ্যে দেখা যায়” 
“জয় জয় জগনাথপাত্র দ্বিজরাজ। জয় হউ তোর যত ভকতসমাজ ॥” 
K 4 চৈ. ভা. আদি। 
“সব্বলোকে শুনিয়া হইল BAAS | সবে বলে জাঁউ জীউ এ হেন পণ্ডিত॥” 
ঃ চৈ. ভা. আঁদ। 
সংস্কতের গৃহ" যেথা 'জানীহি') বাঙ্গালায় শুধ: হ'তে পাঁরণত। aE 'করিহ’, 'যাইও রূপ 
বাঙ্গালায় প্রচালত ছিল। প্রাকৃতেও অনজ্ঞা বুঝাইতে VA ব্যবহার দণ্ট হয়; 
«আজচ্ছ পুণো জ্‌দং রমঅ।৮- ক. ২ AF! 


সাহিত্যবিষয়ক প্রস্তাব, ১ম সংস্করণ, ২২ পু। 
(১) ‘রামগতি AKER, বঙ্গভাষা ও টিবি 
(২) কোন কোন পথতে “maT!” স্থলে “সম TOY এইরূপ পাঠ TS হয়। 


৩ 


-১৮ - বঙ্গভাষা ও ANZSI 


কোথাও হু? Hes হয়; যথা--প্রা. পঙ্গলে, “মইন্দ FR!” এই হন (a ail 3 
আছে। A বাঙ্গালায় প্রাকৃতের মতই ‘য’ স্থানে 'জ', 'য' স্থানে ‘অ’ বা ‘এ' লাখত হইত। প্রাচীন 
হস্তালাঁখত পঢ়ন্তকে এইরূপ দু্টান্তের অভাব নাই৷ মদীদ্রত অনেক পরুতকেও এরুপ লেখার 
সংশোধন হয় নাই; যথা” + 

“উচিত বাঁলতে পাড়ে গাঁল। পোয়ে বিয়ে হয় বেআঁল॥” ডাক। 
“পোঁষে যার নাঁহক STS! তার কভু নাঁহক সোআথ॥” ডাক। 
হস্তালাখত পদুস্তকে যথা 
ভাষ্মক মারতে জাএ দেব জগন্নাথ নির্ভয়ে বেলেন্ত তবে সংগ্রাম ভিতর ॥৮ 
_ কবীন্দ্র; বে, গ. পহাথ, soe পত্র। 
বাঙ্গালা প্রাচীন পঠাথগন্ীলর অনেক স্থলে Toate A কার শে, 3, A), দুইটি জ জে, য) এবং 
দুইটি ণ ণে, ন) স্থলে মাত স, জ, ন দণ্ট হয়; ইহা প্রাকৃতের অনুরুপ কেবল A সম্বন্ধে আমাদের 
এই বক্তব্য যে, ARMS সাধারণতঃ শুধু ‘ণ’ ব্যবহৃত হইলেও, পৈশাচিক প্রাকৃতে 'ণ' স্থলে ‘ন’ এর 
ব্যবহারের ব্যবস্থা আছে, “পৈশাচিক্যাঃ রণয়োলনৌ” (ৈশাঁচক্যাঃ রেফস্য লকারো ভবাতি ণকারস্য 
নকারঃ, চণ্ডপ্রাকৃত, ৩।৩৮)। অনেক প্রাচীন প:াঁথতে প্রাকৃতের মত 'দ' স্থানে G Web হয়; যথা,_ 
SEAT স্থলে ‘ডাণ্ডাঞা’ (SATA চ টবগোঁ। যথা,_-দণ্ডঃ ডন্ডো_ চণ্ডপ্রাকৃত, ৩।১৬)। 
AS ভারতের কাঁথত ভাষামান্রই বোধ হয় 'প্রাকৃত' সংজ্ঞায় আভাঁহত হইত। বাঙ্গালা 
ভাষা যে ASA ‘প্রাকৃত’ ভাষা নামেই পাঁরচিত ছিল, তাহার বহুল প্রমাণ প্রাচীন বাঙ্গালা 

নী সাহত্যে বিদ্যমান আছে। সঞ্জয়-রাচত একখান মহাভারতের ২০০ 

নে এ l ত হইত ৷ বংসরের Kio রাজেন্দ্রদাসের ভণিতাযুক্ত একটি পদে 

আমরা এই দুইটি Ba পাইয়াছ, * “ভারতের পডঢণ্য-কথা শ্রদ্ধা দূর 
নহে। ANPE পদবন্ধে রাজেন্দ্রদাসে কহে ॥” * বিশ্বকোষ অফিসের (৩৪নং ATA) ‘কৃষ্ণকণমিত’ 


RE * “তাহা অনন্সারে লাখ প্রাকৃত কথনে।”; * যদুনন্দনদাস-কৃত গোঁবন্দলীলামৃতের 
অন; বাদে * “প্রাকৃত লাখয়া ais এই মোর সাধ ।”; * লোচনদাসের চৈতনামঙ্গলের সধ্য- 


খণ্ডে_- * “ইহা বাল গাঁতার পাঁড়ল এক শ্লোক। প্রাকৃত প্রবন্ধে কাঁহ 
বিশ্বকোষ আঁফসের (২৪৩ সংখ্যক পথ) একখান গীতগেোীবন্দের 
অন্তে এই কয়েকাট a WG হয়; * “ইতি শ্রীগীতগোবিন্দে মহাকাব্য প্রাকৃতভাষায়াং 
স্বাধীনভর্তুকাবর্ণনে সংপ্রীতপাতাম্বরো নাম দ্বাদশঃ সর্গ? 1” * এই কাব্যের অপর একখান অনুবাদে 
(৪৩ সংখ্যক পথ) * "সপ্তদশ পর্কথা সংস্কৃত ছন্দ। মূর্খ বাঁঝবার কৈল পরাকৃত ছন্দ ॥”, * 
এইরূপ বহুস্থানে বাঙ্গালা ভাষা প্রাকৃত সংজ্ঞায় আভাহিত হইয়াছে। 
অপজ্রংশ ভাষার রচনা স্থানে স্থানে বাঙ্গালার সঙ্গে ছত্রে ছে মিলিয়া যায়; যথা__ 
“রাই orate পঠণ সণ হাঁসঅ কানু গোআল।” 
(রাইএর দোহার পাঠ শান হাসিয়া কানু গোয়াল ৷) 
_ ছন্দোমঞ্জরী, ষষ্ঠ SIF! 


এখন দেখা যাইবে, প্রাকৃত ও বাঙ্গালা ভাষার সঙ্গে তুলনায় সংস্কৃতের সম্বন্ধ আত কৌতূহল- 
জনক। প.ব্বেই ভীল্লাখত হইয়াছে, হিন্দুধৰ্ম্ম পুনঃপ্রবার্তত হইলে পর, গৌড়ীয় ভাষাগনীল 
প্রাধান্য লাভ করে। সপ্কৃতের প:নর্দ্ধারহেতু তদীয় বৈভবে গোঁড়ীয় ভাষাগাঁল গৌরবান্বিত হইল। 
সংস্কৃত, প্রাকৃত ও বঙ্গভাষা। ক্রমে প্রাকৃত হইতে উদ্ভুত হইয়াও এ সকল ভাষা প্রাকৃতের খণাচহ 
নেন স্খালন কারতে চোণষ্টত হইল। কিন্তু তাহা সম্ভবপর নয়। কেহ 

BF ster ধারণ করিতে পারে, কিন্তু তাহার বর্ণ, কথা, ভাবভঙ্গী তাহাকে চিনাইয়া দেয়৷ 
ae vena আঁত স্থলচক্ষেরই হইয়া থাকে। সংস্কৃতের অধ্যাপকগণ গৌড়ীয় ভাষাগযীলকে 
PERONEAL a । লাম, চন্দ, লাধা, লেখা দুরেথাকুক, এখন সাধারণতঃ তাহা 
2 তবে যে সকল শব্দ বংসরে একবারমান্র ব্যবহার কাঁরলে চলে, সেখানে 
লব বার উচ্চারণ সংশোধন করা স্বাভাবিক; কিন্তু যাহা দিনে, দণ্ডে 
নল ’ সেখানে আচারের অনুরোধ ও প্রয়াস ব্যর্থ TA ও বিভাক্তর 
গণি সংস্কৃত হইতে অনেক Saget হইয়া পাঁ়য়াছিল, তাহার আর সংশোধন হইল না। 


MG সব্্বলোক॥” * এবং 
বঙ্গীয় অনদবাদের দ্বাদশ সর্গের 


সংস্কৃত, প্রাকৃত ও বাঙ্গালা ১৯ 


প্রত্যেক AAT গঠনে প্রাকৃতের ভাব মুদ্রিত হইয়াছিল, তাহা এখনও সেইরূপই রহিয়াছে । শুধু 
নামশব্দের পাঁরবর্তন করিলে এ খণ হইতে অব্যাহাতি লাভ USI! গৌড়ীয় ভাষাগীলর 
PTS শব্দের সঙ্গে অনেক স্থলেই সংস্কৃতের AMAT প্রাকৃত অপেক্ষা আধক; কিন্তু প্রত্যেক 
ছত্রের গঠনগত, ক্রিয়াগত, িভাক্তি-চিহনগত এবং নিত্যব্যবহৃত শব্দগত AMET প্রাকৃত অপেক্ষা অল্প। 
বলা বাহুল্য, বঙ্গভাষা যে প্রাকৃতের আধকতর alata, ইহাই তাহার উৎকৃষ্ট প্রমাণ । 

শব্দগ্াল যেভাবে পাঁরবর্তত হইয়া প্রথম প্রাকতে, তাহার পর গৌড়ীয় ভাষাগীলতে পাঁরণত 
হইয়াছে, তাহাতে অনেকগুলি নিয়মের ক্রিয়া দৃষ্ট হয়। আমরা কেবল কয়েকাঁটর উল্লেখ কারতোছি। 

আদ্য বর্ণের পরে সংযডক্ত বর্ণ থাকিলে, সংযুক্ত বর্ণের আদ্যাক্ষর লুপ্ত হয় এবং আদ্য বর্ণে 
আকার যুক্ত হয়। যথা,_হস্তী_ হাতি; হস্ত হাত; সপ্ত সাত; কক্ষ (১)-কাখ; AHA; লক্ষ 
লাখ; অমর আম; বজ্র--বাজ; পক্ষ__পাখ; হট্ট_হাট: অস্ট--আট; কর্ণ_কাণ; কঙ্জবল-_কাজল; 
ERY শৰ পাদ | অক্ষূ_আঁখি; ভল্প্‌ক-ভাল্‌ক। কখনও কখনও শেষবর্ণের পরে 

য়ম। 


আকার যুক্ত হয়: যথা, ছত্র_ ছাতা) চক্র চাকা) চন্দ্র চন্দা (২); 
পরু_ পাকা) পত্র_পাতাও কর্তাঁকাতা। (৩) কখনও বর্ণের শেষে 
আকার AS হয়; যথা,_লঙ্জা__লাজ; সজ্জা সাজ; ঢক্কা-ঢাক। আদ্য বর্ণের পরস্থিত সংযুক্ত- 
বর্ণের আদ্যে L কি 'ন'কার থাকিলে, তাহা চন্দ্রবন্দূতে পারণত হয়; যথা, _বংশ- বাঁশ; ষণ্ড__ 
ষাঁড়; হংস_ হাঁস; দস্ত_দাঁত চন্দ্র চাঁদ। 
অ’ স্থানে ‘আ’ হইবার উদাহরণ ACA প্রদত্ত হইয়াছে। অনেক স্থলে স্বরবর্ণ অন্যান্যরুপেও 
পাঁরবার্তত হইয়া থাকে। যথা-- 
‘অ’ স্থানে এ+; বঙ্গন_ বেগুন। 
WM স্থানে ই"; পঞ্জর_পিঞ্জর; সঙ্ঞান_সিয়ানা।  - 
‘অ’ স্থানে 'উ'/-ব্রাহ্গণ__বামূন; দিপ্রহর_দুপুর; উষধ-__ওষুধ। 
ইহা ব্যতীত অন্যান্য অনেকরূপ সূত্র সত্কীলত হইতে পারে। (8) 
ট ও ড স্থানে স্থানে 'ডাতে পাঁরণত হয়; মথা,_ঘোটক- ঘোড়া; WI (6); ষণ্ড_যাঁড়; 
চণ্ডাল- চাঁড়াল; ভাণ্ড_ভাঁড়। 
১ ধি' অনেক স্থলে ‘ঝ’ বা ‘য’তে পাঁরণত হইয়াছে। যথা,_উপাধ্যায়_-ওঝা; বন্দ্যোপাধ্যায় 
বাঁড়য্যা। 
স্থানে স্থানে বর্ণ পরিত্যক্ত হইতে দেখা যায়; যথা,_“ক'_স:ব্ণকার- সোণার; চম্্মকার__ 
চামার; কুন্তকার-_কামার; নৌকা- নাও, বা না; কোকিল- কোয়েল; নকুল- নেউল। 
খি- মুখ মহ ডে)। 
‘গ’'_দ্বিগুণ-_দুণা; ভাগনী বোন; সুগন্ধ_সোঁধা। 
eater | 


‘জ'’--রাজা-_রায়। 


(১) কক্ষ, পক্ষ, লক্ষ ইত্যাদির ক্ষার উচ্চারণ’ খাখ্‌ এইরূপ ধরা হইয়াছে। 
(২) প্রাচীন বাঙ্গালা ASCH ‘চাঁদার’ প্রয়োগ অনেক স্থলেই HG হয়; যথা, 
. “দেখিয়া বরের রূপ লেগে গেল ধাঁধা! কি ভাগ্য সাপের মাঝে আলো করে চাঁদা॥” ক. ক. চ. 
“জনিয়া প্রভাত-রাঁব THT ফোটার ছবি, তার কোলে চন্দনের চান্দা!” ক. ক. D, 
“তোমার বদন চান্দা, মোর মন মগ বাঁধা, তিল অন্ধ না দৌখলে মাঁর॥” ক. ক. চ. 
“কাঁদিয়া আঁধার, কলঙ্ক চাঁদার, সমর লইল আসি॥” চণ্ডাঁদাস। 
“লগন চাঁদা।” খনা। 
(৩) “ধাতা কাতা বিধাতার কপালে frente ছাই ৷” চণ্ডীদাস। 
(8) Beames, Comparative Grammar. 
(6) “মনে মনে মহাবীর করেন যুকাঁত। ধন ঘড়া লয়ে পাছে পালায় পার্বতী ।৮ 
ক. ক. চ. 
(৬) “নাহি রাঁধে নাহি বাড়ে নাহি দেয় ফু। পরের রাঁধন খেয়ে চাঁদ-পানা a 
ক. ক, চ, 


২০ বঙ্গভাবা ও সাঁহত্য 


SAIS; মাতা মা; শত-শ; ঘাত_ঘা। 

RASA; কদলী কলা; খাদন_ খাওন। 

“দক কুয়া; প্রাপণ_ পাওন; পিপাসা পিয়াস 

দীপশলাকা-দয়াশলাই'। 
‘ভ’_নাঁভ--নাই ; গাভী-_গাই। 
মহ গ্রাম গাঁ। 
ক্লাঁচৎ ভাষা এইরুপে AH সহজ আকারে পাঁরবার্তত হইতেছে | Ta সাহেবের আঁভপ্রায়, 

এই ভাষা fatas রচনাতেও প্রবর্তিত হউক। তান বঙ্গদেশে সাধভাষা-প্রয়োগশীল লেখকগণের 
প্রীত যেন কতকটা RIG | যাঁহাদের সহজ ভাষা মুখে না বাঁললে চলে না, তাঁহারা {লাখতে বাঁসলেই 


সংস্কৃতের FA স্মরণ করেন কেন? তখন 'খাওয়ার' স্থলে ‘আহার 

129 করা’, ‘ভাত’ স্থলে ‘অন্ন’ ও ‘জল’ স্থানে aly ব্যবহার না কাঁরলে 

জা তাঁহাদের মনঃপৃত হয AT! আমাদের মতে, এই আড়ম্বরাপ্রয়তা HR 
স্থলে নিন্দনীয় নহে। বাঙ্গালা ভাষায় কল্যাণসাধনহেতু সংদ্কৃতের নিকট সততই শব্দ ভিক্ষা কারতে 
হইবে। যাঁদ বিষয় গৌরবজনক হয়, তবে একটু আড়ম্বরে ভাষার সোঁষ্ঠব বাদ ব্যতীত ক্ষাঁত নাই। 
বিশেষতঃ, ঠিক কথিত ভাষা কখনই িখিত ভাষায় পরিণত হইতে পারে না। দেশের fea ভিন্ন 
অংশের প্রচালত ভাষার একীকরণ জন্য লিখিত ভাষার স্বাতন্ত্য আবশ্যক। যাঁদ কলকাতার কাঁথত 
'গেলম' লিখিত রচনায় স্থান পায়, তাহা হইলে শ্রীহটের “গ্যাছলাম’ fe 'যাইবাম” সেই আঁধকারে 
বাঁণ্চত হইবে কেন? স্বদেশ-বৎসলগণ তাহাও চালাইতে কৃতসংকল্প হইতে পারেন । বঙ্গভাষা তাহা 
হইলে দেশে দেশে, গ্রামে গ্রামে, পৃথক্‌ ভাব অবলম্বন কাঁরয়া বহুরূপী হইয়া দাঁড়াইবে। fates 
ভাষার বিশদাদ্ধরক্ষা সেইজন্য প্রয়োজন'য় ৷ কিন্তু লেখনী লইয়া বাঁসলেই যে সাধারণ ভাব ব্ঝাইতেও 
ভাষার কুক্ঝাটকাপূর্ণ আভিধানিক ঘোর সমস্যা প্রস্তুত করতে হইবে, ইহাও বাঞ্ছনীয় নহে। 
আপাঁন পরম ভ্রানবতী সুতরাং ইহা কখনই আপনার fred আঁবাদত নহে যে, এরূপ SPRY 
SAA শোক এ সংসারে সব্বদাই মানবকুলের হৃদয় বন্ধন করে। পতৃ-চরণ দর্শন সুখ 'প্রয়বর যে 
পাঁথবীতে লাভ কাঁরতে পারবেন না, ইহাতে তান নিতান্ত ক্ষুগ্মান ৷” 


এই রচনাকে সহসা পাণ্ডিত্যাভিমান দিতে প্রবৃত্তি হয় না। 


4 ০৫০০০ 


তৃতীয় অধ্যায় 
পাশ্চাত্য মত, _বিভক্তি-চিহ্ন ও ছন্দ 


এই সকল গৌড়ীয় ভাষা সংস্কৃত কি প্রাকৃত হইতে আসে নাই, অপর কোন অনার্যা ভাষা হইতে 
উহারা উদ্ভূত হইয়াছে, কয়েকজন পণ্ডিত এইরূপ মত প্রচার করিয়াছিলেন। ক্রফোর্ড', ল্যাথাম, 
এণ্ডারসন্‌, কে এবং কল্ড্ওয়েল্‌ এই মতাবলম্বী। ইহারা বজেন, বঙ্গীয়, হিন্দী কি অন্যান্য 
গৌড়ীয় ভাষার আঁদকালে সংস্কৃতের সাঁহত কোন সংশ্রব ছিল AT! 
i, ie ate itr facie ও ছত্রগচলের গঠন দ্বারাই কোন ভাষার আঁদনির্ণয় সঙ্গত; 
সা কেবল শব্দগত সাদশ্য দৌখয়া সহসা কোন সিদ্ধান্তে উপনীত হওয়া 
উচিত নহে। তাঁহারা বলেন, Gente ক্রমে দক্ষিণ পূর্বে অবতরণ কাঁরয়া উপনিবেশ স্থাপন 
কাঁরলেন, কিন্তু বিজিত অনাধ্যাদগের সঙ্গে বাস হেতু, তাঁহাদের ভাষা পরিগ্রহ কারিলেন। সংস্কৃতের 
প্রভাববিস্তারের সঙ্গে সঙ্গে এ সকল ভাষায়: বহনলপারিমাণে সংস্কৃত শব্দ প্রবেশ কারল।কিস্তু বিভাক্ত- 
চিহ্ন ও বাক্যগঠনে উহাদের আদিম অনা্য্য সম্বন্ধ অদ্যাপ বর্তমান। এতদনমসারে ডাক্তার কে 
বিবেচনা করেন যে হিন্দীর “কো” যেথা 'হোমকো') ও বাঙ্গালার “কে” যেথা 'রামকে') তাতার দেশীয় 
অন্ত্যবর্ণ “ক" হইতে আগত হইয়াছে। ডাক্তার কল্ডওয়েল্‌ দ্রাবিড় (১) ভাষার বিভাক্ত-চিহ্ন “কু” 
হইতে 'হন্দীর “কো” আসিয়াছে, এইরূপ অনুমান করেন এবং হিন্দী প্রভাতি ভাষা দ্রাবিড়-ভাষা- 
সম্ভুত এই মত প্রচার করেন। ডাক্তার হরন্‌লি ও রাজা রাজেন্দ্রলাল মিত্র এই সব মতের অযৌক্তিকতা 
প্রাতপন্ন কাঁরয়াছেন। প।দটণীকায় কজ্ডওয়েলের ale ও তাহার বিরুদ্ধে হরনালির খণ্ডনকারণ, 
ahead সারাংশ সঙ্কলিত হইল। (২) গৌড়ীয় ভাষাগীলর feted যে সমস্তই সংস্কৃত ক প্রাকৃত 
হইতে আসিয়াছে, তাহা মিত্র মহোদয়, হরনালি, দিট্যাছ ও জান্মান পাঁণডতগণ দেখাইতে চেষ্টা 
করিয়াছেন। fog বঙ্গভাষার বভীক্তগীল সম্বন্ধে এখনও কেহ সম্পূর্ণরূপে "স্থির সিদ্ধান্ত করেন 
নাই। আমরা এই অধ্যায়ে সেই বিষয়ে হস্তক্ষেপ কাঁরব। 
ফরাসী ইত্যাদি ভাষার sider মিত্রাক্ষরষোজনরীতি বর্বর ভাষাঁবশেষ হইতে অনদকৃত, 
COT, এবং BA এই মত প্রচার করিয়াছিলেন। এই মত এখন একর্‌প খণ্ডিত হইয়াছে। 
গোঁড়ীয় ভাষাগ্ীলও কোন অনার্য ভাষা হইতে নিঃসৃত হইয়া সংস্কৃত আভধানের সাহায্যে পুষ্ট ' 


১) MARZEN সংস্কৃত হইতে উদ্ভূত হয় নাই, অনেক পণ্ডিতই এই মতাবলদ্বী। See Compa- 
tas Grammar of the Dravidian Languages by. Bishop Caldwell p. 46, Ed 1875; 


(২) ডাক্তার কল্ড্ওয়েল্‌ বলেন, aria আর্যাবন্ত জয় কাঁরয়া যতই অগ্রসর হইতে লাগিলেন, 
ততই তদ্দেশপ্রচালত অনারযভাষা সংস্কৃত-শব্দৈশব দ্বারা পণুষ্টলাভ করিতে লাগল। এই জন্য এ সকল 
অনার্ফভাষা সংস্কৃতজাত বাঁলয়া সহসা ভ্রম জল্মিতে পারে। কিন্তু সংদকৃতের প্রভাব যতই প্রবল হউক না 


শ্বাসযো' . তাঁহারা যে দশর্ঘকাল সংস্কৃতজাতীয় পালি ও প্রাকৃত ভাষার ব্যবহার কাঁরয়াছিলেন, 
বাসযোগ্য নহে; তারা হছে এবং নাটকাদির প্রাকৃত হইতে ইহাও দণ্ট হয় যে, বাজত অনাযগিণও 
তাহাদিগের প্রভূগণের ভাষাই পরিগ্রহ করিয়াছিল। এতাবং কাল হন্দগণ স্বাঁয় ভাষা ও ব্যাকরণ অনার্য 
গণের মধ্যেও প্রচালত রাখিয়া কেনই বা শেষে ঘৃণিত অনার্য ব্যাকরণের শরণাপন্ন হইবেন? আর গৌড়ীয় 
ভাষাগনীলর উৎপত্তির সময়ে আ্য্ভাষার সংদীর্ঘকালব্যাপী অখণ্ড রাজত্বের পরে যে 'বাঁজত অনার্য্যগণের 
ভাষা এতদ্দেশে প্রচালত ছল, তাহারও কোন প্রমাণ TRI AOA অবশ্য মধ্যে মধ্যে এরূপও দেখা 
গিয়াছে যে, বিজেতা জাতিগণ 'বাঁজতগণের ব্যাকরণ গ্রহণ করিয়াছেন; যথা,_নম্মনিগণ ইংলণ্ডে, আরব ও 
তুকাজাতিরা আর্যাবর্তে এবং ফরাসীগণ গলে; কিন্তু এই সব স্থলে বিজেতৃগরণ eter অপেক্ষা 
অন্পাশিক্ষিত ছিলেন এবং উপানবেশস্থাপনের প্রারন্তকাল হইতেই 1বাঁজতগণের ভাষাপারগ্রহের সূত্রপাত 
হইয়াঁছল। বহুকাল বিজয়ী জাত six ভাষা ও স্বাতন্্যগৌরব রক্ষা কাঁরয়া অসভজাতগণের নিকট 


শেষে তাহা বিসক্জন দিয়াছেন, ইতিহাসে কোথাও এরুপ দণ্ট হয় না। 
J: A. S. B., 1872, Part I, No. IL, p. 122. 


হই ‘ বঙ্গভাষা ও সাহত্য 


হইয়াছে দাঁড়াইতে পারিতেছে না। এই সকল মতপ্রচারকাঁদগের ae oreo 
ৰ নহ কারস মগ ও Steer 
একই বা প্রভাত মতবাদণীদগের যার সাহত এক প্রকোষ্ঠে রাক্ষিত হইবে কি না বাঁলতে 
পার না। হয়ত দুই একজন গ্রন্থকীট দৈবাৎ কোন প্রাচীন আলমারীর প:থতে তাঁহাদের afa 
ব্াক্তকুহক ও তক্শাক্তর পাঁরচয় পাইয়া বস্ময়াপন্ন হইবেন। সম্প্রতি ডা. জে. ডি. এণ্ডারসন 
জুল এই মতের পোষকতা কাঁরয়া গিয়াছেন। তান শব্দের উচ্চারণের হুদ্ব__দীর্ঘতার 
আলোচনা কাঁরয়া প্রমাণ কাঁরতে চেষ্টা পাইতেছেন যে, হিন্দী এবং বাঙ্গালা দুই স্বতন্ত্র রীতিতে 
উচ্চাঁরত হইয়া থাকে এবং বাঙ্গালার উচ্চারণ wide রীতির অনুযায়ী । এই মত প্রথম আমার 
fase যতটা অদ্ধুত বোধ হইয়াছিল, এখন আর তাহা হয় না। 

বাঙ্গালা প্রথমা িভাঁক্ত সংস্কৃতের মত; অন-স্বার fe িসর্গবাঁজ্জত হয়, এই প্রভেদ। কিন্তু 
তথাঁপ উহা যে প্রাকৃতের অবস্থা আতক্রম কারয়া আসিয়াছে, তাহা স্পষ্টই দেখা যায়।' প্রথমার 
একবচনে প্রাকৃতে কোথাও ‘এ’ সংযুক্ত দেখা যায়। যথা, 

oT খন, িচ্চাণদুকম্পকে শামিএ নিদ্ধণকে বব শোহদে। মূ. ক., ৩ অওক। 

প্রাকৃতে এরুপ 'এ' অনেক স্থানে HS হয়। এই “এ বাঙ্গালা কর্তৃকারকে পে ব্যবহৃত হইত। 
যথা = 

১! ARÈN রাজা এ বোলে হইয়া কৌতুক। স্য্গন্ধা অপছরা কেন হৈল TARLA ॥"_ সঞ্জয়, আদি। 

২। “কদাচিৎ না দেখিছ হেনর্‌প ঠান। কোন মতে িধাতাএ কাঁরছে faie ৮ 

MAT মহাভারত, বে. গ. পথ, ৮৬ পত্র। 


প্রাকৃতে রাক্ষত হয় নাই। অনেক স্থলেই প্রাকৃতে বহু- 
যথা, - 


প্রথমার,একবচনে ও বহন্বচনের প্রভেদ, 
বচনে কেবল আকারযুক্ত প্রয়োগ দেখা যায়; 


'ভঅবাদ! তমসে! অঅং দাব ঈদসো জাদো, দে উপ ন আগাম কুসলবা।" উ. চ., ৭ম অঙ্ক। 

'কাহং তে পঢত্তআ’,_উ. চ., ৭ম অঙ্ক। 
প্রাচীন বাঙ্গালা বহ বচনবোধক নামশব্দে অনেক স্থলে এরুপ আকার দেখা যায়। 
“নরা, গজা বিশে সয়, তার অদ্ধেক বাঁচে হয়। বাইশ বলদা, তের ছাগলা॥। 


খনা। 
টপ অনুমান করেন, বাঙ্গালা কম্ম ও সম্প্রদান কারকের 'কে' সংস্কতের সপতসণতে প্রযুক্ত 
‘কৃতে' শব্দ হইতে আগত (১)। এই 'কৃতের' নিমিত্তার্থ প্রয়োগের উদাহরণ স্থলে স্থলে পাওয়া 
যায়। যথা,_ 


“বালিশো বত কামাত্মা রাজা দশরথো ভূশমূ। স্ীকৃতে যঃ প্রিয়ং পততরং বনং প্রশ্থাপায়ষ্যাতি।” 
রামায়ণ, অযোধ্যাকাণ্ড। 


মোক্ষমলর বলেন, সংস্কৃতের স্বার্থে ‘ক’ হইতে বাঙ্গালা 'কে, আসয়াছে। শেষ সময়ের 
সংস্কৃতে স্বার্থে 'ক'এ 


যথা 


pi পারে না। এই ‘ক’ (যথা বৃক্ষক, চারুদত্তক, MAF) প্রাকৃতে অনেক স্থলে ব্যরহত হইতে 
যায়। 


(২) গাথা ভাষায় এই 'ক'এর প্রয়োগ সব্বাপেক্ষা আঁধক; যথা, লাঁলতাঁবস্তরের 
একাবংশাধ্যায়ে,_ 


“সদবসম্তকে খতুবর আগতকে রাঁমিমো প্রিয় ফুল্পতপাদপকে। 


তিবরূপ সরূপ সুশোভনকে বসবার্ত্ত সুলক্ষণ চিন্রিতকে ॥৮ 
(১) এই ‘কৃত’ শব্দ প্রাকৃতে ; শক ব্যবহত 
', কও’ এবং ‘কো’, এই তন az 1 ট্রম্পৃ 
সা যাত তত যক হিন্দ কো ও Ge: টি he 


N 


foes ier যে, ইহাতে স্বার্থে 'ক'-এর ব্যবহার fees 
ডি ZA o টকা ‘বাট’ স্থানে ‘বাটক’, Tatas স্থানে শলাখতক' এইরূপ 
কত, “ধর্ম'পালের এন নহে, সমুদয় শাসনে আরো অনেক দেখা যাইবে” 


J কিনা 
তন্র-শাসন।” সাহিত্য-মাঘ, ১৩০১, ৬৫৩ পৃ 


পাশ্চাত্য মত,_বিভাক্ত চিহ্ন ও ছন্দ r ২৩ 


বয়জাত সুসংস্থিতিকাঃ ALA দেবনরাণ সুসংতুতিকাঃ। 
Sie aay পরিভুজ্জ সুযৌবানিকং দুল্লভ cate freee মানসকমৃ॥” ইত্যাঁদ। 
বাঙ্গালায় পূর্বে এই ‘ক’ সংস্কৃত ও প্রাকৃতের মতই ছিল। AAA ২০০ বৎসরের পূর্বের 
পরাথগদাীলতে এই ‘ক’ এর প্রয়োগ অসংখ্য। আমরা এই স্থলে কয়েকটিমান্র ছন্র উদ্ধত করিয়া 
দেখাইব। 
১। “রথ হৈতে ফাল (লাফ) দিয়া চক্র লৈয়া হাতে৷ : 
ভীম্মক মারতে যায়, দেব জগন্নাথে ॥৮-_কবীন্দ্র, বে. গ., ১০৬ পত্র। 
২। “ভীত্মক-ভয়ে যত সৈন্য যায় পলাইয়া ৷” এ 
Ol “সে যে ভায্যা অনুক্ষণ পাঁতক সেবয়।”__সঞ্জয়। A 
81 “শখণ্ডীক দেখিয়া পাইবা অনূতাপ।৮-_কবীন্দ্র, বে. গ., ৭৫ পন্র। 
el “পণ্ড ভাই দ্রৌপদীক কুশল জানাইব।” এ, ৭৭ 1 
এই ভাবে Fal এবং কর্ম্ম উভয় স্থলে ‘ক’ থাকলে কোনৃটি কর্তা, কোনৃটি কর্ম্ম পরিচয় 
পাওয়া কাঠন। “clans কাঁচক বোলয়ে ততক্ষণ”_ (>) ছত্রে কে কাহাকে বাঁলল, নির্ণয় করা 
সহজ নহে । সেই জন্য কৰ্ম্ম ও সম্প্রদানে বাঙ্গালায় 'ক'র ব্যবহার পরে প্রচালত হইল। গাথা ভাষায় 
ও প্রাকৃতে মধ্যে মধ্যে 'কে'র প্রয়োগ WS হয়; যথা প্রাকৃতে,_ 
“পলিত্তাঅদদ দাশনীএ পাত্তে দলিদ্দ-চালদদত্তাকে তুমং।৮__মু. ক. ৮ অত্ক। 
কোন কোন স্থলে বাঙ্গালা কর্ম্মকারকে কোন বিভক্তি-চিহই প্রযুক্ত হয় না। যথা, আম গাছ 
কাটয়াছে। এইরূপ ব্যবহার ও পঢুব্বেক্তি 'ক'যুক্ত ব্যবহারের সহিত পব্বে কোন পার্থক্যই ছিল 
না। কারণ ‘ক’ ace বিভক্তিবোধক fox বলিয়া পারগণিত ছিল না,উহা শব্দের অন্ত্যবর্ণ মাত্র ছিল। 
এই জন্য প্রাচীন কালে TA ও সম্প্রদান ব্যতীত অন্য বিভাক্ততেও 'কে' ব্যবহৃত হইত। যথা, 


“মথ,রাকে পাঠাইল রূপ সনাতন” (চৈ. চ.-_আ'দ, ৮ম প.) 


বহুবচন THAT জন্য পূর্বে শব্দের সঙ্গে শুধু “সব”, “সকল” প্রভৃতি শব্দ সংযুক্ত হইত। 
যথা, 
“তুমি সব জন্ম জন্ম বান্ধব আমার। কৃষ্ণের কৃপায় শাস্ত্র স্ফুরুক সবার ॥৮ চৈ. ভা._-আঁদ। 


ক্রমে “আদ” সংযোগে বহুবচনের পদ সম্ট হইতে লাগল। যথা,_নরোত্তমাবলাসে,_ 


শ্রীচৈতন্যদাস আদ যথা উত্তারলা। Aria কবিরাজে তথা নিয়োজিলা ॥৮- 
শ্ৰীপতি শ্রীনাধ পণ্ডিতাদি বাসা wai করিলেন নিযুক্ত শ্রীব্যাস আচায্রে ॥ 
আকাই হাটের কৃষ্ণদাসাদি বাসায়। হইলা নিযুক্ত শ্রীবল্লভীকাত্ত তায়॥ 


এইরুপে, 'রামাদি', 'জীবাদি', হইতে ষষ্ঠার T সংযোগে 'রামদের', 'জীবদের' উদ্ভূত 
হইয়াছে; ইহা স্পষ্টই দেখা A! 
আদি শব্দের উত্তর স্বার্থে ‘ক’ যুক্ত হইয়া ‘ব্‌ক্ষাদিক’, 'জীবাদিক' শব্দের সৃষ্টি স্বাভাবক। 
ফলতঃ উদাহরণেও তাহাই পাওয়া যায়। যথা,--নরোত্তমাবলাস,_ 
“রামচন্দ্রাদিক যৈছে গেলা বুন্দাবনে। কাঁবরাজ খ্যাত তার হইল যেমনে ॥৮ 
এই p এর 'গ’এ পাঁরণতিও সহজেই প্রাতপন্ন হইতে পারে। সুতরাং বক্ষাদিগ বেক্ষাদগ) 


Staten (জীবাঁদগ) শব্দ পাওয়া যাইতেছে। এখন TTA র-সংযোগে দগের' এবং কর্মের ও 
সম্প্রদানের চিহে পাঁরণত 'কে'র সংযোগে ‘দিগকে’ পদ উৎপন্ন হইয়াছে, এরূপ বলা যাইতে 
পারে। (২) কাহারও কাহারও মতে পাশা ‘দিগর’ শব্দ হইতে বাঙ্গালা “দগের’ শব্দ উৎপন্ন 


(১) কবীন্দ্র_বে. গ. ৬০ পন্র। 
(২) এই বিভাক্ত-চিন প্রাকৃত হইতে আগত হয় নাই। ইহা সংস্কৃতের অভ্যুদয়ের পরে গঠিত হইয়াছে, 


তাই সংস্কৃতের সঙ্গে অধিক সংশ্লিষ্ট | কিন্তু পূব্ববঙ্গের প্রাচীন পদগ্তকগনীলতে এইরূপ প্রয়োগ আদৌ 
fiance, “দিগের’ এখনও AIA কথায় প্রচলিত হয় নাই। নাই। 
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{নকট জন্বন্ধ প্রতীরমান হইয়া থাকে। 

es SER মতে, প্রাকৃত ‘কেরউ’ হইতে বাঙ্গালা ‘গুলো’ শব্দের জন্ম । 

STS, ANAT, বাঙজালা_ঘোড়াগুলো একই অর্থবাচক ও একই ভাবে 
হিন্দ ঘোড়ার, কি, একটি, TRR ভাবের পট স্পষ্টতই গুটি শব্দ হইতে 
উদ্ভুত) প্রাচীন পনুন্তকে' ভাবে গণ শব্দের প্রয়োগ অনেক হুলেই পাওয়া যায়। যথা, 
“দ-ইরো দুই কুটুদ্ব আবার আন নাই। দন্দবাদ না কারা দুই গণি ভাই।" * (দরের দুই আত্মীয়, 
আর অন্য কেহ নাই, দুই ভাই দ্বন্দ কারও ন7)_অনন্ত রামায়ণ। কাহারও কাহারও মতে “কুল” শব্দ 
হইতে “গুলো” উৎপন্ন হইয়াছে। 

করণ কারকের পৃথক চিহ্ন বাঙ্গালায় নাই বাঁললেও হয়। সংস্কৃত 'রামেণ' স্থলে প্রাকৃতে 'রামএ' 
ব্যবহৃত হইত। ইহা হইতে বাঙ্গালায় পূৰ্ব্বে “রামে ডাঁকয়াছে", “রাজায় (এ) বালয়াছে" ইত্যাদ 
রূপ প্রয়োগ প্রচলিত ছিল। এখনও “কুড়ালে পা কাটির়াছে", “নৌকায় বাড়ী গিয়াছে” প্রভাত 
দণ্টান্তে প্রাকৃতের সঙ্গে বাঙ্গালার নৈকট্য দৃষ্ট হয়। 'দ্বারা' শব্দ সংস্কৃত 'দ্বার’ শব্দ হইতে আগত, 
উহা কাঁথত ভাষায় “দয়া’তে পাঁরণত। সম্প্রদান সম্বন্ধে ইীতিপূর্তবেই {লাখত হইয়াছে বাঙ্গালায় 
কর্্মকারকের সঙ্গে সম্প্রদানকারকের কোন প্রভেদ নাই। প্রাকৃতে হংতো' শব্দ (২) ABTA 
AAO ব্যবহৃত হইত। এই “হিংতো’ হইতে বাঙ্গালা ‘হইতে' আসিয়াছে। এই Facer পর্বে 
বাঙ্গালায় ‘হন্তে' রূপে প্রচলিত ছিল। যথা, 


‘কালে wa fatal কাহাকে বলী আর । হাড় হস্তে fala করয় পুনে হাড় ॥” 
আলওল-কৃত পদ্মাবতী, ২ AT! 


এই হংতো'র অপর RAIE পর্্ববঙ্গের প্রাচীন tania অনেক স্ছলেই WÈ 
হয়। যথা, ; 


“তাকে দোঁখ মোহ পাইল: না দেখলু পঢ়ন । সেই হনে প্রাণ মোর আছে বা না জান ॥৮__সঞ্জয়, ÎR | 


প্রাকৃত যণ্ঠাঁর Toe 'ণ' (৩) বাঙ্গালা 'র'কারে পাঁরণত হয়। প্রাকৃত 'অগৃ্গঁণ' স্থলে আমরা 
বাঙ্গালায় ‘আগ্ন'র পাইতোছ। 'ণ' সচরাচরই 'র' বা ‘Gow পাঁরণত হয়। এই পাঁরণাত সম্বন্ধে যাঁদ 
কেহ বিশেষ প্রমাণ চান, তবে উড়িষ্যা দেশ ঘ্যারয়া আসলেই তাঁহার প্রতশীত জাঁন্মবে। frg 
Wit সম্বন্ধে মতান্তর আছে। বপ (8) অনুমান করেন, হিন্দীর ‘কা’ এবং বাঙ্গালা ois চিহ্ন 
সংস্কৃত WH বহবচনের TANS’, TST’, ইত্যাদির ‘ক’ হইতে আঁসিয়াছে। fey gata 
সাহেব বপের অনুমানের বিরুদ্ধে অনেক SIS দেখাইয়াছেন; এখানে তাহার পুনরুলেখ 
নিষপ্রয়োজন। (৫) তাঁহার মতে, সংস্কৃত কৃতের প্রাকৃত রূপান্তর হইতেই বাঙ্গালা এবং fant 
wold Tox আঁসয়াছে। 'কৃতে' হইতে প্রাকৃত 'কেরক' উৎপন্ন হইয়াছে। এই 'কেরকে'র অনেক 


উদাহরণ পাওয়া যায়। সেই সেই স্থলে 'কেরকে'র কোন স্বকীয় অর্থ HS হয় না, উহা শুধু 
wis চিহস্বরূপই ব্যবহৃত হয়। যথা, - 


“তুমং পি মাণিজ্জন্তো অপ্পণো কোরকং জাঁদং ণ সুমরোঁস IIT, ক., ৬চ্ঠ অঙ্ক । 
“কস্‌সকেরকং এদং পবহণম্‌ 1” 

এই 'কেরক' বো 'কোরক') হইতে "হন্দী--কর, কের, কোর আঁসয়াছে।” যথা,_ 
তুলসীদাসের রামায়ণে_ “ক্ষত্রজাঁতকের রোষ'_ লঙ্কাকাণ্ড; পদসরোজ সবকেরে-_বালকাণ্ড। 


(১) ভারতী, ১৩০৫-জ্যৈচ্ঠ। নন 
(২) “ভাসো হিংতো স:ংতো PBs বরর-িঃ। 

(৩) branes! অতোহনভ্তরং গকবচনষষ্ঠাবহুবচনয়োর্ণ কারো ভবতপীতি।-_বররুটিঃ। 
(8) Bopp's Comparative Grammar, para. 330, Note: t 
(¢) Journal Asiatic Society (Bengal), 1872, No. II, p. 123. 
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এই 'কেরক' হইতে যেরূপ হন্দার tea! ইত্যাদি আসিয়াছে, সেইরূপ অন্য দিকে বাঙ্গালা ও 
উড়িয়া ষণ্ঠার চিহ্ন ‘aa’ ও 'র' SST! (১) রাজা রাজেন্দ্রলাল অনুমান করেন, বাঙ্গালা ষচ্ঠীর 'র' 
সংস্কৃত Hy হইতে আগত এই মতের সাপেক্ষ বলা যাইতে পারে যে, 'সে' এবং T উভয়ই বিসগে' 
পরিণত হয়। অনেক স্থলে যেথা, বাঁহর্গত) A রেফ অর্থাৎ রকারে পারণত হয়। সপ্তমীর Tw’ 
সংস্কৃত স্তাসল’' হইতে উৎপন্ন । সংস্কৃতের একার_যথা গহনে, কাননে,_ প্রাকৃত এবং বাঙ্গালার 
ঠিক তদ্রুপই আছে। কিন্তু বাঙ্গালার সপ্তমী একেবারে প্রাকৃত-চিহ্ন বাঁজ্জত নহে। সংস্কৃত 
শালায়াং, বেলায়াং, ভূম্যাং এর স্থলে প্রাকৃত__শালাও, বেলাএ, gine দুষ্ট হয়। প্রাচীন হস্তালীখত 
বাঙ্গালা পুস্তকেও এ সব শব্দ প্রাকৃতের মতই পাওয়া যায়। আধুনিক 'শালায়', 'বেলায়' 'এ' T 
হইয়াছে, এইমান্র প্রভেদ। k 

বঙ্গভাষার হীতিহাসে বিভাক্তর অধ্যায় আঁত প্রয়োজনীয় । আমরা তাহা সংক্ষেপে আলোচনা 
করিলাম। পণ্ডিত রামগাঁত ন্যায়রত্ন মহাশয় এ বিষয়ে একেবারেই হস্তক্ষেপ করেন নাই। তান 
াখয়াছেন,_“কিত্তু এই সকল বিভক্তি-চহ্ন যে কোথা হইতে আসিল, তাহা ঠিক বলা যায় ATI” 
(2) আমরাও হয়ত তাহা ঠিক বাঁলতে পারলাম না। . 

বাঙ্গালার আদিম অসভ্যাদগের ভাষার সঙ্গে, আয্যাদগের কথিত ভাষা বহন পাঁরমাণে মিশ্রিত 
হইয়াছে । Ra অনার্া-শন্দ, তাহার নির্ণয় সহজ নহে। এই বাঙ্গালাভাষার সঙ্গে অনেক শব্দ 
fale আছে, যাহা পাশা, আরবী, কি wre নাই;_সংস্কৃত কি প্রাকৃত 
হইতেও তাহাদের উদ্ভবের কোন for লক্ষিত হয় না। রামগাঁত ন্যায়রত্ন মহাশয় 

উদাহরণ দিয়াছেন, যথা, কুলা, wis, ধুচান; এই RDA শব্দ 
৮২৮ সংস্কৃত ধৌত শব্দ হইতে -আগত হইয়াছে বাঁলয়া বোধ হয়। 
বঙ্গীয় আভধানে অনেক শব্দ দেশজ সংজ্ঞায় আখ্যাত হইয়াছে। 

'প্রকতিবাদ' অভিধানের সমগ্র শব্দসংখ্যা প্রায় সপ্তাবংশ সহস্র হইবে, তন্মধ্যে অন্যন অস্টশত শব্দ 
‘দেশজ’ বালিয়া উল্লিখিত হইয়াছে। (৩) এই 'দেশজ'-সংজ্ঞানীবাশিষ্ট শব্দগীলর ভালরূপ 
পৰ্য্যালোচনা কাঁরলে ইহাদের আঁধকাংশের মধ্যেই সংস্কৃতের ঘ্রাণ প্রাপ্ত হওয়া যায়। JANE, 
হল, ওছা, পাণ্ডা, ফাঁপা, পোণে ইত্যাঁদ শব্দ 'দেশজ' বাঁলয়া আঁভাঁহত হইয়াছে; ইহারা বোধ হয় 
অদ্য, “al, উচ্ছিষ্ট, পাণ্ডত, স্ফীত, পাদোন ইত্যাদি সংস্কৃত শব্দের সঙ্গে কোন না কোনর্‌পে 
সং্লর্ট। দেশজ-আখ্যা-বিশিষ্ট শব্দগ্ীলর কতক অনার্য ভাষা হইতে গৃহীত, ইহা অসম্ভব নহে, 
fee তাহাদের আঁধকাংশ সংস্কৃত বা প্রাকৃতের অপত্রংশ বলিয়া বোধ হয়। কোন্‌ শব্দ বিকৃত বা 
পাঁরবার্তত হইয়া কি আকার ধারণ করে, তাহা অনেক সময় বুঝিয়া উঠা দুচ্কর। ইংরাজীতে 
মারগ্রেট হইতে 'পেগ্‌’, এীলজাবেথ্‌ হইতে 'বেস্‌' যে দু্জেয় নিয়মে উৎপন্ন তাহা নিরূপণ করা 
সমকঠিন। এই প্রাকৃত-সম্ভূত বঙ্গভাষায় ATT, ইংরেজী, আরবা, পর্তগীজ, মগা প্রভৃতি নানা 
ভাষার শব্দ আছে। তবে GATS দ্বারাও অনেক শব্দ আপনা-আপানি রচিত হয়; যথা,_ময়নরের 
‘কেকা’, বানরের "কচ্িচ্‌*। fetes অনার্য শব্দের মিশ্রণ গ্রীকে আছে, লাটিনে আছে, সংসকৃতে 
আছে, বাঙ্গালায়ও আছে; সে জন্য বাঙ্গালা ভাষার জাতি যায় নাই। 7৯ 

এখন বাঙ্গালা ভাষার ছন্দ পর্যালোচনা করা যাউক। 'পয়ার' শব্দাট ‘পদ’ (চরণ) হইতে 
আসিয়াছে, ন্যায়রত্ মহাশয়ের এই মত গ্রহণায় বালয়া বোধ হয়। কিন্তু পাঁণ্ডত মহাশয় বাঙ্গালা 


(১) In using কের in composition with the word inthe genitive case, the initial 
“ক of the former is elided regularly. Thus we arrive at এর. Take for instance the 
genitive of সন্তান, a child. It would be সম্তীনকেরকো? this would change to সন্তানকের and this 
to সন্তান এর_সন্তানের_which is the present genitive in. Bengali, By analogy the other- 
Bengali genitiye post-position 4 which it shares with the Oriya, is probably a curtail, 
ment of the genitive case ‘কর'—as ঘোঁড়াকর, ঘোঁড়ীঅর,_ঘোঁড়ীর | Journal Asiatic Society 


(Bengal), 1872, No. II, pp. 132—133. ; 
(২) রামগাঁত ন্যায়র্, বাঙ্গালা ভাষা ও সাহিত্যাবিষয়ক AA সংস্করণ, পৃ. ২০। 
(৩) প্রকাতিবাদ অভিধান, দ্বিতীয় সংস্করণ, সংবং ১৯৩৩ | 


৪ 


২৬ বঙ্গভাষা ও সাঁহত্য 


আসল য়া একটু গোলে পাঁড়য়াছেন এবং “করিমা ব্যবকসায় 
485 ডে tain are 
a আঁত প্রথমে ভাটগণ 'বিবাহাঁদর উপলক্ষ্য পা গৃহে 

Ul পাল-রাজগণের gets কবিতা বাঙ্গালা ভাষার অত প্রাচীন ৷ তাহা 
TE তত পা সাহা 
বঙ্গসাঁহত্য Liars অনেক WAL ভাটগীতির উল্লেখ পাওয়া যায়। (২) 

শুধু ভাট-সংগীত নহে, ALT বাঙ্গালা রামায়ণ, মহাভারত, বৈষ্ণবাঁদগের গীতি সমন্তই গায়কেরা 
সরসংযোগে গান কাঁরত। চৈতন্য-ভাগবতের A নাম চৈতনযমঙ্গল ছিল। রামমঙ্গল, চৈতন্যমঙ্গল, 
মনসামঙগল-_এ সমন্তই গানের পালা। প্রাচীন বঙ্গসাহত্যে noma? দুলে 'লাচাড়ী HS হয় Cone 
FRAT শব্দের অপন্রংশ, কেহ কেহ মনে করেন 'লাচাড়া TRAY শব্দ হইতে আসিয়াছে । কিন্তু 
প্রাচীনতম পথিগলতে ফেস্থানে শোক বর্ণনা করা হইয়াছে আঁধকাংশ স্থলে সেইখানেই লাচাড়ী ছন্দ 
দেওয়া হইয়াছে, কিংবা VIER বা কোন রাগ রাগণাীর উল্লেখ RÒ হয়)। লেখকগণ স্ব স্ব 
ভাঁণতায় * “রামায়ণ গান দ্বিজ মন আঁভলাষে” কি “পয়ার প্রবন্ধে গাহে কাশীরাম দাস" * 
ইত্যাদি ভাবে পাদপ্‌রণ করিয়াছেন। এই সব গান এক জনে গাহিয়া যাইত ও তাহার সাঙ্গগণ 
গতর একভাগ সমাপ্ত হইলে সমবেত কণ্ঠে ধূয়া গাহিত। 


শি 
ধা অনেক পাওরা যায়। ভারতচন্দ্রের CARA ভাষার র মাধন্য্টে অতুলনীয়, কিন্তু অন্যান্য প্রাচীন 
MES AN A মাঝে মাঝে মধুর I 


“দান দিয়া যাও মোরে বিনোদিনণ রাই। বারে বারে ভাঁড়িয়াছ নাগর কানাই” 
নারায়ণ দেবের পদ্মাপদ্রাণ হেস্তীলখিত fa) | 
“রাম-নামের মহিমা কে জানে, 
নাম সুধাময় অতি, গঙ্গা ভাগীরথণী 
উৎপত্তি ও রাঙ্গা Bact 
y কৃত্তিবাসী রামায়ণ, উত্তরকাণ্ড হেস্তালাীখত GAGIN 


খে যার গুণ গাঁথা দূতী মুখে শান যাঁর কথা ৮ A. ক. ত. ৩৬ নং। 


“সা Ag AUT আন marme দিল জলত Feu আসন ধরল ময়না ধরস সণ কারি 
we দিয়া সাত জনা গাঁজা সোন্দাইল। চামের দড়া দিয়া বাঁধল ॥” 

তোর মাইয়া পাইয়াছে গোরকনাথের বর। নাগাইল পাইলে ময়না না করে কুসল।৮ 
সার GIN নয় বধ্য সকলের BEI যত বর শিখিয়ে নাসা করে কু 


` 


i p. 295, nstitution of Bhats is as old as Indo-Aryan civilization." —Indo-Aryans, 
(২) “পাঁহলে শান: 
চমকিত free পর ধ্মীন tem হৈতে। তার পর দিন ভাটের বর্ণনা শান 
৮8 eee = গা 
a a 1 * শ্রবণে তাঁহার নাম॥”  প. ক. ত. ৩৬ নং। 
ournal Asiatic Society (Bengal), 1878 —Part I, No, 3, p, 146, 


পাশ্চাত্য মত,_বিভাক্ত-চিহ্ন ও ছন্দ ২৭ 


fey এই গীতি এবং রামাই পাণ্ডতের “Tartan, গোরক্ষাবজয় ও ডাকের বচন প্রভৃতি 
ছাড়িয়া দিলে পরবর্ত যে কাবতা দুষ্ট হয়, তাহাতেও fomt এবং প়ারাখ্য কবিতার চরণ 
বন্তমানর,প সীমাবদ্ধ TS হয় না। চৈতন্যভাগবত প্রভাত দই একখান পস্তকে পয়ার অনেকটা, 
নিয়মিত দেখা যায়। অন্য সমস্ত প্রস্তকে এরুপ নিয়মের ব্যাতক্রমই অধিকাংশ স্থলে দষ্ট' হয়। 
হস্তালাখত পঃ যত প্রাচীন, যাঁত ও অক্ষরের ব্যাতক্রম তত আঁধক। ত্রিপদাঁয় ন্যায় পয়ারও ভিন্ন 
ভিন্ন রাগ রাগিণণ সংজ্ঞায় আভাহিত হইয়াছে,_তাহার অনেক উদাহরণ দেখা যায়। নিম্নালাখত 
PRIA 'গান্ধার-রাগ' অভিধান প্রাপ্ত হইয়াছে। . 


রাগ শ্রীগান্ধার। . 


‘যুদ্ধে ত মরা হৈলে হয় স্বর্গগাঁত। পলাইলে অযশ হয় নরকে বসাতি॥ 
এ বুলিয়া বৃহন্নলা ধারবারে জায়। অন্তরে থাকিয়া সব কুরুবলে চাএ॥ 
AGA মাথার বেণী নপুংশক বেশে। দশপদ অন্তরে ধারল গয়া কেশে॥ 
কাকুতি করএ তবে উত্তর কুমার। না কর না কর মোর প্রাণের সংহার ॥ 
সণ বৃহন্নলা মুই করম নিবেদন |: রথ Wwe আমার রাখহ SA 
একশত AAT দিম শুদ্ধ সুগাঠিত। অষ্টশত মণি দিমু FIVA ভূষিত॥ 
mai বিচিত্র দিমু মণি মনোহর। দশ হস্তী দিমু তোক পরম সূন্দর॥৮ 
FIVE. গ. পথি, ৬৫ পন্র। (১) 


১. সম্মুখে রাখিয়া করে বসনের বা! (১৩) 
মুখ ফিরাইলে তার ভয়ে কাঁপে গা॥ (১৩) চণ্ডাঁদাস। 
২. ভৈরব সত গজপাঁত বড় ঠাকুরাল। (১৪) f 
বারাণসী পযন্তি Vie ঘোষয়ে যাহার॥ (১৪) রামায়ণ, হস্তালখিত afer 
৩. যাঁহার দর্শনে মুখে আইসে কৃষ্ণ নাম। (১৫) 
তাঁহারে জানিও তুমি বৈষ্ণব প্রধান॥ (১৪) চৈ. ৮,১৬ প.। 
৪. খই কদলক আর তৈল হরিদ্রা। (১৩) 
প্রত্যেক সবারে দিল “ot সূচারতা। (১৪) চৈ. ম., আদি। 
৫. ক্ষৌণি-কজ্পতর; শ্রীমান দীন দুর্গত বারণ। (১৭) 
" পদণ্য-কীর্তঁ গডণাস্বাদা দীন পরাগল খান॥ (১৪). - 
* aba. গ. aie ৪৫ পত্র। 
. নারায়ণ নাম ফল কাঁহব একে একে। (১৫). 
অজামিল মুক্তিপদ পাইল যেমতে॥ (১৪) শ্রীকৃষ্ণাবজয়। 
৭. চৈতনাচন্দ্রের পুণ্য বচন চাঁরত্র। (১৪) 
ভক্ত প্রসাদে স্ফুরে জানিহ নিশ্চিত॥ (১৩) চৈ. ভা। 
৮. আজ্ঞা নাহি দেয় রাজা কাঁর মায়া মো। (১৩) 
শ্রীমন্তের নাহ রহে লোচনের লো॥ (৫১৩) ক. ক. চ। 
>. ale i cree, Sie Riasg (55 
ais আনান্দত ঘরে বেদপাঠ॥ (২০) 
25 জয়ানন্দের চৈতন্য-মঙ্গল। 
এইরূপ অনেক উদাহরণ দেওয়া যাইতে পারে। fata (লাচাড়ীর) অবস্থা ইহা হইতেও 
শোচনীয় ছিল। কবীন্দ-রচিত ভারত হইতে নিম্নে ত্রিপদীর WTS দেওয়া যাইতেছে। ইহা ক 


(১) আমরা উদ্ধত অংশের অনেক স্থলেই বণশ্মাদ্ধ সংশোধন কাঁরব না। প্রথমতঃ, প্রাকৃতের সঙ্গে 
বঙ্গভাষার নৈকট্য দেখাইতে মূল হাতের লেখা অবিকৃত রাখা আবশ্যক। "দ্বিতীয়তঃ, উদ্ধতকারার প্রাচীন 
TI সংস্কার কারবার অধিকার আছে কি না তাহা সন্দেহস্থল। যাহা আমরা ভ্রম শববেচনা কারিয়া 
Roney কারতে প্রয়াসী, তাহাই হয়ত Sealine সত্য আবিচ্কার কারবার একমাত্র পন্থা শুদ্ধ কারিতে 
গেলে সেই পথ রুদ্ধ হইয়া যায়। তবে নকলকারার অজ্ঞতা প্রন্থকারের উপর আরোপ করা উচিত নহে। 


লে 


oe বঙ্গভাষা ও ANTS 


প্রকারের পদ্য এবং কি রীততে সে কালের কাব্যাস্বাঁদগণ ইহা পাঁড়য়া AAT হইতেন, নিরূপণ করা 
সনকাঠিন। তেন 


কবান্দ্র_বে. গ. পথ, ৭৯ পন্ন। 


এইরূপ,দষ্টান্ত অল্প নহে, অনেক পাওয়া যায়। যে সময় অবাঁধ গান আর কাঁবতার আঁধকার 
পৃথক্‌ হইয়াছে, সেই সময় হইতে কাঁবতায় যাঁত ও অক্ষরের নিরম এত বাঁধাবাঁধ হইয়াছে। 

এই সমস্ত ছন্দই যে সংস্কৃত এবং প্রাকৃতের অনুকরণে, তাহা বলা নিষ্প্রয়োজন। যাঁদ আঁদ 
হইতেই বাঙ্গালা পয়ারে চতুদর্দশ অক্ষর থাকত, তবেও ক ইহার আদ খ:জিতে আমাদের পাশর্শর 
Ta খখাজতে হইত? এক হইতে ২৭ অক্ষর পযন্তি পদ সংস্কৃতে বহুল পরিমাণে রাহিয়াছে; 
MORM বাঙ্গালা ছন্দের কাঙ্গাল নহে। 'িম্নোদ্ধত চতুদ্দশ অক্ষরযুক্ত সংস্কৃত কাঁবতা দির 
যাঁতও বাঙ্গালার মত। 


“TER বসস্তীতলকং 'তিলকং বনল্যা লীলাপরং ?পককুলং কলমন্র রৌতি। 
বাত্যেষ পদঘ্পস;রাভর্মলয়াদ্রব্ঘতো যাতো zine স মথুরাং Tater হতাঃসমঃ1৮ 


4 ছন্দোমঞ্জরী, দ্বিতীয় স্তবক। 
পদাত্ত মিলাইতে বাঙ্গালী কোথায় শিখিল, এই প্রশ্নের উত্তর বহুদুর খুঁজতে হইবে না। 
-CAM হয় বমক অলঞ্কারের প্রাচ্যুবশতঃ শেষ সময়ের সংস্কৃত মিলের দিকে একটুকু বেশণ wih 
পাঁড়য়াছিল। ল্যাটিনও এরুপ কারণেই মিত্রাক্ষরাবশিষ্ট হইয়াছিল (১) শঙ্করের 'অর্থমনর্থৎ ও 
জয়দেবের,_ 


“বসাঁত 'বাঁপন বিতানে, oats ললিতধাম। ashe ধরণগতলে বহু বিলপাতি তব নাম ॥” 
ভীত রাশি রাশি frome কাঁবতা হইতে বয় দিবাকর কাঁবতার প্রথা সুচিত 
হইয়াছে সন্দেহ নাই। প্রাকৃত কাঁবতায়ও মল দেওযার প্রথা প্রচালত ছিল। প্রাকৃত “চরণ গণ সপ, 
পঢম লই থস্প” বা “সত্তা দাঁহা জাণেহণ কণা তী গো TERT (২) ও জয়দেবের “রাঁতসুখ সারে 
গতমাঁভিসারে' প্রভাত পদগযীলর আনকরণে বঙ্গীয় fart গঠিত হইয়া থাঁকবে। লব “গদা, 
ae চৌপদা ইত্যাদি প্রকারভেদে নূতন ছন্দ উদ্ভাবনের কৌশল কিছুই নাই, কেবল 'ংস্কতের 
অনযায়ী পদাবিন্যাসের কৌশল দুষ্ট হয়। সংস্কতের ছন্দ অনন্ত প্রকারের, উক্ত ভাষার অসীম 
Seas afore; বাঙ্গালী fears সেশচয়া এক meat আনিয়াছে মাত কভু বাঙ্গালার থম 
ছন্দ বোধ হয়, বৌদ্ধ চারণ-গণীতকার অনুকরণে গাঁঠত হইয়াছল। পৃথবীরাজের কীীর্ত-গাথা 
সন্দেহ নাই।ইল্দি গান কারয়াছিলেন, তাহার ধ্বন-প্রীতধবান বাঙ্গালায় আসিয়া পেশীছয়াঁছল, 


22855 Language abounds so much in consonances that those who haye 

উনি ae to write Verses in it, well know the difficulty of avoiding them, as 

ag রনী, নুর model demands and as ou jingle is certainly pleas- 
ৰ nderful ti fastidio 

rhythmical songs.” Hallam hat the less fa us vu 


í gar 51012 adopt it in their 
s, History of the European Literature, Vol. 1. 
(২) প্রা, পৈঙ্গল। 


চতুর্থ অধ্যায় 
হিন্দু-ব্বৌদ্ৰস্থুহী 
(১) শুন্য-পুরাণ, (২) মাণিকটাদের গান, (৩) MAAST, 
(৪) কথা-সাহিত্য, (৫) ডাক ও খনার বচন 


: 
৮০০ খং. অ. হইতে ১২০০ W অ.। 


বৌদধ-ধর্্ম ভারতবর্ষের ত্রিসীমা হইতে তাঁড়ত হইয়াছে। যে অধ্যায়ে আমরা অশোক, শ'লভদ্ 
ও দীপঙ্করকে- পাইয়াছিলাম, উহা ভারত-ইতহাসের এক স্বতন্ত্র অধ্যায় জয়দেবের NO- 
গোবন্দের অনুকরণে কত শত বাঙ্গালা পদ [বরাচিত হইয়াছে, কিন্তু তাহার উদার বুদ্ধ দেব স্তোর 
জেতা রা বঙ্গীয় কাঁবতায় কোন উৎসাহের উদ্রেক করে নাই। বাঙ্গালায় 
ire হিন্দ-গ্রল্থগ্ীলর মধ্যে সেই স্তোত্রাংশ বিচ্ছিন্ন ভাবে পড়িয়া আছে। 

দুই একজন কাঁব ভগবানের দশ অবতার-বর্ণনার সময়ে জয়দেবের কথার পঢ়নরাবৃত্তি করিয়াছেন 
সত্য, কিন্তু তাহা আঁত সংক্ষেপে, যেন আনচ্ছাক্রমে। প্রাচীন সাহিত্যে গণেশ, রামচন্দ্র হইতে 
আর করিয়া মনসাদেবী ও দক্ষিণরায়ের বন্দনাসচক স্কোর অনেক গ্রন্থেই পাওয়া যায়, কিনু 


সাহিত্যে সুলভ নহে। পূর্ত উক্ত হইয়াছে, 'হন্দুধর্মের অভ্যুথানই বঙ্গভাষা ও গৌড়ীয় অন্যান্য 
ভাষার শ্রীবাদ্ধির কারণ; এই জন্যই সেই সকল ভাষার সাহত্যে বৌদ্ধধর্মের প্রীত এই অবজ্ঞা দম্ট হয়। 
ভগবান্‌ Fae বুদ্ধরূপ গ্রহণ কাঁরয়া বেদ নন্দা কাঁরয়াছেন, সেই ক্রোধে এক লেখক gE- 
পূজা ও তুলসীপত স্পর্শ করাও নিষেধ কাঁরয়াছেন। (৯) শ্রীচৈতন্যদেব কাশীতে বৌদ্ধাদগের শেষ 
শীক্ত নিন্ম করিয়াছিলেন, চৈতন্য চারত্রামত এই জয়ের ভেরা-বাদন উপলক্ষে বৌদ্ধগণের 
উল্লেখ কারয়াছেন। এই ভাবের অবজ্ঞাসূচক উল্লেখ বৈষ্ণব সাহিত্যের স্থানে স্থানে আরও পাওয়া 
যায়। à 

বঙ্গদেশ যে এক সময় বৌদ্ধন্মের দ্বারা ORRA প্রভাবান্বিত ছিল, তংপ্রসঙ্গের অবতারণা 
আমরা নিম্নে কারতোঁছ। এই বৌদ্ধপ্রভাবের আধিক্য দর্শনে বৌধায়ন প্রভূত AT একদা 
অ শে আগমন প্রায়াশ্যন্তের বিষয়ীভূত বলিয়া বিধি প্রণয়ন কারিয়াছিলেন। এমন ক পালি ও 
র বিশেষরূপে প্রভাবান্বিত দোঁখয়া খন্টায-প্রয়োদশ শতাব্দীতে কৃষপাঁ্ডত তদায় 
=, বঙ্গভাযাকে পৈশাচিক প্রাকৃতের লক্ষণাক্রান্ত বারা নর্দ্দেশ কারয়া গয়াছেন। 


x সা n বোদ্ধাচাযা শাস্ত রক্ষিত নালন্দাবিহারের শ্রেষ্ঠতম অধ্যাপকের 
T RC না সমস্ত বৌদ্ধ জগতে বঙ্গীয় প্রতিভার অনন্যসাধারণ গৌরব প্রতিপন্ন 
Ml রাড A ae হিন্দুধর্মের পুনরুখানে বৌদ্ধ এবং জৈন ধম্মের প্রীত এতাদৃশ 


লন 8 লজ জন কাপ কান 


রা দেশে এক সময়ে বদ্ধ ধন প্রবল RETA সাঁহত রাজত্ব কারতোছল। সপ্তম শতাব্দীর 


প্রারন্তে হিউএন্‌সাঙ্‌ ALAA এবং FCA GE! প্রদেশসমূহে ১১৫০০ পুরোহিত wien 


১) “বেদাবানান্দতা যদ্মাৎ AET বদ্ধর্পিণা; ন স্পংশেৎ তুলসী-পত্রং শালগ্রামণ্ ATH TG” 
কুলার্ণবতন্ত। 


SE বঙ্গভাষা ও MIT 


/ 

ংখ্যক পুরোহিত্যের অন্যন এক কোট শিষ্য থাকবার কথা। এই অসংখ্য 
SS od ei 'লোকবর্গের অবলাম্বিত ধর্ম চিহমা্ না রাখিয়া fee হইয়া 
কিন্তু উহার গুপ্ত অন্তত, গেল, ইহা বিশ্বাস কাঁরতে প্রবৃত্তি হয় না। পালরাজগণের সময়েও 
ধৰ্ম্ম পুজা । বৌদ্ধধর্ম বঙ্গদেশে প্রবল ছিল। মগধের রাজধানী ওদস্তপুরীতে 
লন সংখ্যক বৌদ্ধাভন্ষুর প্রাণ সংহার করিয়াছিলেন, উহা খষ্টীয় দ্বাদশ শতাব্দীর 
তি নাতির বলের রো ee 
প্রাপ্ত হওয়া 'গিয়াছে। ১৬০৮ খু. অব্দে তিব্বত দেশীয় পাঁণ্ডত KARYNA এতদ্দেশে উক্ত 
ধৰ্ম্মের SAGs প্রাদুভবি দেখিরাছিলেন। মগধের জনৈক কায়স্থ ১৪৪৬ খু. অন্দে একখান 
বোদ্ধপ:ঁথ নকল কারিয়াছিলেন, উহা wae নগরে রাক্ষত আছে। এইরূপ অনেকগনীল বৌদ্ধ- 
ধর্্ম-সংক্রান্ত পথ বঙ্গদেশীয় লেখকগণ ত্রয়োদশ হইতে সপ্তদশ শতাব্দীর মধ্যে লাখয়াছলেন, 
Conia নানা স্থানে পাওয়া গিয়াছে । চুড়ামাণ দাস, গোবন্দ দাস প্রভাত বৈষব লেখকগণ কৃষ্ণদাস 
কাঁবরাজের ন্যায় বৈফব-ধন্মের শ্রেষ্ঠত্ব প্রাতপাদন-উপলক্ষ্যে প্রসঙ্গক্রমে বৌদ্ধগণের কথা উল্লেখ 
কাঁরয়াছেন। সপ্তদশ শতাব্দীতে রামায়ণ-প্রণেতা বঙ্গীয় কাঁব রামানন্দ নিজকে বুদ্ধের অবতার 
বাঁলয়া প্রতিপন্ন করিতে প্রয়াসী হইয়াছলেন। চৈতন্যের সময়ে অপ্তগ্রামীনবাসী জনৈক প্রাসদ্ধ 
সংবর্ণবাঁণক বৈফবধর্ম্ম গ্রহণ সম্বন্ধে এই আপাঁত্ত উত্থাপন করেন যে, যখন সমস্ত জগৎ দুঃখসাগরে 
aa, তখন তিনি নিজে উদ্ধার কামনা কাঁরতে পারেন না। এই দ:ঃখবাদ বৌদ্ধাদগের নিজন্ব। 

প্রচালত ‘Shea? রামায়ণে বোদ্ধপ্রভাবের পরিচয় আছে। (১) 
কিন্তু ভগ্ন arate, গলিত NTI এবং জয়দেবের tam ব্যতীত 'ক সাক্ষাৎ সম্বন্ধে বৌদ্ধ- 
ধ্ম্মের এদেশে আর কোন পরিচয় নাই? চট্টগ্রামের সুদুর প্রান্তে এখনও যে ধর্ম কথাণ্চং জীবন 
রক্ষা কাঁরতেছে, সমগ্র বঙ্গদেশ হইতে কি সত্য সত্যই তাহা তিরোহিত হইয়াছে? মহামহোপাধ্যায় 
- পাঁণ্ডত শ্রীযুক্ত হরপ্রসাদ শাস্তী মহাশয় স্পঞ্টরুপে প্রমাণ করিয়াছেন যে বঙ্গদেশের বহ;সংখ্যক 
ডোম, কাপালী ও হাড়ি প্রভাত নিম্ন শ্রেণীর মধ্যে যে “ধ্ম্মপডজা’ প্রচালত আছে, তাহা 
বৌদ্ধধন্মের বিকীত এবং এক প্রকার রূপান্তর । এই ধর্মের পুরোহিতগণও নিন্নশ্রেণীর। | ধর্ম্মের 
মন্ত্রের এক চরণ এইরুপ * “ভক্তানাং কামপূরং স;রনরবরদং Tose xT * এই শান্য- 
wie শব্দ হিন্দ; দেবদেবীর প্রাত প্রযোজ্য নহে, উহা বোদ্ধধ্ম্মসংক্রান্ত AT এবং ‘মহাশুন্য’ 
শব্দের কথা স্মরণ করাইয়া দেয়। বঙ্গের নিম্নশ্রেণীর মধ্যে ধন্মপূজার' প্রধান পাণ্ডা রামাই পাঁণ্ডত 
ডোম জাতীয় ছিলেন; ঘনরামের ধর্ম্মমঙ্গলে HS হয়, রামাই পাঁণ্ডত মন্্ারাজ ধম্মপালের সময়ে 
বর্ত্তমান ছিলেন। রামাই পণ্ডিতকৃত ধর্মপ্‌জাপদ্ধাত পাওয়া গিয়াছে; ইহা OAT নামে 
পরিচিত। তন্মধ্যে অনেক কথায়ই বৌদ্ধধম্মের fee আভাষ আছে, যথা: 


“mime যজ্ঞ নিন্দা করে” (নিন্দসি যক্জাবধেরহহশ্রুুতিজাতং), “ক্রীধম্মদেবতা সিংহলে বহুত সম্মান।” 


এতদ্যতীত রামাই পাণ্ডিতোক্ত «Ke বৌদ্ধধম্মেরই কথা। AIST কতকগ্ীল ধর্্মমঙ্গলে 
মীননাথ, গোরক্ষনাথ প্রভীত কয়েকজন নাথ-সহান্তের উল্লেখ দুষ্ট হয়। ই'হাদের ধর্ম বৌদ্ধ- 
f ভাবাপন্ন। রামাই পণ্ডিতের ধৰ্ম্মপডজাপদ্ধাততে সৃষ্ট্রহস্যে নাগের িশেষরূপ উী্লখত আছে, 
ইহা বৌদ্ধমতের অনুরূপ | ধর্মপুজার মান্দরেও বৌদ্ধধর্মের নানারুপ লক্ষণ এখনও বিকৃত 
ভাবে বর্তমান আছে। ধম্মমন্দিরগনলতে শগতলা দেবীর প্রাতিমার্ত প্রায়শঃই দেখা যায়, ইহা 
বোদ্ধমান্দিরের aiot দেবীর কথা স্পষ্টই উদ্রেক করে; বৌদ্ধপুজার এক উপকরণ চূণ ইহা 
কখনও হিন্দ: দেবদেবীর ভোগ্য 
TACT ধম্মমঙ্গলগ্রন্থগনীলতে আমরা ক্রমশঃ বৌদ্ধপরভাবের TEM এবং চণ্ডণর মাহাত্মের কর্তন 
দেখিতে পাই। 'তরাং সেই সকল পুস্তক আমরা এই অধ্যায়ের অন্তর্বত্ত কারতে পারলাম না। 
ধন্ম পডজা Pat হইলেও উহার পতুজকসম্পরদায় বরাহ্মণগণের শ্রেষ্ঠত্ব স্বীকার করে এবং 
আপনাদিগকে বৌদ্ধ বাজয়া অবগত নহে এবং উক্ত নামে আভীহত হইতে স্বীকৃত নহে। পরবততা 


j (১) রঘ,রাজা এক ব্যাপারোপলক্ষে « 
ঘরে। মহাত্তকার পাত্রে রাজা জল পান 
“Tor” হওয়ার প্রসঙ্গ মনে করাইয়া 


রাঙ্গণেরে দিলেন যতেক ধন॥ অদ্য ভক্ষ্য রঘুরাজা নাহ রাখে. 
করে॥”_এই ভাবের দানশীলতা, আমাদিগকে বৌদ্ধ রাজন্যগণের 
দেয়। বাল্মীকির রামায়ণে এ সকল কথা নাই। 


হিন্দবৌদ্ধষুগ ৩১ 


PUTA THT রচনা করিয়াছেন, সুতরাং তন্মধ্যে ব্রাহ্মণ্যধর্মের প্রভাব প্রদর্শনের চেষ্টা 
কিছু বিচিত্র হয় নাই। এস্থলে বলা উচিত যে, বৌদ্ধধর্মের নানা কথাই অলক্ষিত ভাবে হিন্দুশাস্তে 
প্রবেশ লাভ করিয়াছে, ইহা আনবার্া। বৌদ্ধাদগের শূন্যবাদ শুধ রামাই পাঁণ্ডতের পরীথতে 
নহে, অপরাপর বাঙ্গালা পঃথিতেও দুষ্ট Wl স্বগাঁয় রামেন্দ্রসুন্দর fal মহাশয় একখানি 
প্রাচীন বিদ্যাসান্দরের হস্তালখিত wife হইতেও এরূপ শূন্যবাদের WTS উদ্ধত কারয়াঁছলেন। 
বঙ্গসাহিত্যে বৌদ্ধধম্মের ACS পারচয় ছাড়া আরও কিছু নিদর্শন আছে, সেগীল আমরা 
একেবারে উপেক্ষা করিতে পাঁর AT! সম্ভবতঃ, হিন্দুধম্মের প্রভাব বিস্তারের পৃব্বেই বঙ্গভাষার 
. কতকগ্যাল নীতিসত্র ও স্তুীতিগীতি abo হইয়াছল। চৈতন্যভাগবতে উাঁল্লাখত আছে__ 


“যোগীপাল ভোগাপাল মহাপাল গাঁত। ইহা শহীনতে যে লোক আনান্দিত ॥” 


aot অপরাপর কোন রাজার তিরোধানের অব্যবহিত পরেই তদদ্দেশ্যে লৌকিক 
নিদৰ্শন৷ geass গীতি রচিত হওয়া স্বাভাঁবক। উক্ত রাজন্যবর্গ 
মুসলমান আগমনের পূর্বে এতদ্দেশে রাজত্ব কারতোঁছলেন এবং KOI একাদশ শতাব্দী ও 
তাহার AA সময় হইতে যে প্রাগুক্ত প্রশংসাগীতি সকল বঙ্গদেশে বহুল পাঁরমাণে প্রচালত ছিল, 
তাহার যথেষ্ট প্রমাণ প্রাপ্ত হওয়া IA! (১) 


(১) শুন্ত-পুরাণ ; 
এই AA কথা R উল্লিখিত হইয়াছে। ইহা রামাই পশ্ডিত-বিরচিত। কয়েক বৎসর 
হইল সাহিত্য-পারষদ্‌ পাস্তকখানি প্রকাশিত করিয়াছেন। বিশ্বকোষ-সম্পাদক শ্রীযুক্ত নগেন্দ্রনাথ 
বস: মহাশয় এই Ss সম্পাদন করিয়াছেন। বাঁকুড়া জেলার অন্তর্গত ময়নাপ,র গ্রামে যাত্রাসাদ্ধ 
রায় নামক যে ধম্মঠাকুর প্রাতান্তঠত আছেন, রামাই পণ্ডিতের বংশধরগণ এখনও সেই দেবমান্দরের 
পৌরোহিত্য করিয়া থাকেন। তাঁহাদের নিকট হইতে রামাই পাঁণ্ডিতের পাঁরচয় সম্বালত একটি 
কাঁবতা পাওয়া গিয়াছে। রামাই জাতিতে ব্রাহ্মণ ছিলেন, ইহাই প্রাতপাদন করা প্রধানতঃ এই 
কাঁবতার উদ্দেশ্য। যাঁদও শ[ন্য-পুরাণে অনেক স্থলে রামাই পাণ্ডতের ভাপিতায় Tae’ শব্দ উাল্লাখত 
WO হয় এবং যাঁদও সম্পাদক ACAI, এই পরিচয়ে আস্াবান্‌ হইয়াছেন, তথাপি আমাদের 
নিকট উক্ত বিবরণটি নিতান্তই অবিশ্বাস্য বালয়া মনে হয়। এই [বরণের মধ্যে মধ্যে এরূপ অনেক 
কথা আছে যাহাতে লেখক তাঁহার প্রতিপাদ্য বিষয়টিকে স্বয়ংই, সন্দেহাহ্য কারয়াছেন। ধর্ম্ম- 
ঠাকুর আঁত সামান্য অপরাধে রামাইকে এই শাপ প্রদান কাঁরলেন যে, তাঁহার জল সমাজের উচ্চ 
শ্রেণীর ব্যক্তিরা স্পর্শ করিবেন না। রামাই পণ্ডিত তাঁহার পত্র ধম্মদাসকে সেই ভাবে আর 
একটি অভিশাপ দিলেন যে, তাঁহার বংশধরগণ ডোমপশ্ডিত হইবে। রামাই পশ্ডিতের বংশধর 
লেখক স্পদ্ধা কাঁরয়া বাঁলতেছেন,_ t 
"_ «ডোমেতে পাণ্ডতে প্রভেদ আছয়ে নিশ্চয়।” 


fog নিশ্চয়ই যে প্রভেদ আছে, এ সম্বন্ধে অনেকেই সান্দন্ধ; এ সম্বন্ধে লেখকের আগ্রহাতিশয়ই 
তাঁহার alerts হতবল করিতেছে। 

্রাচ্যাবদ্যামহার্ণব ACTH বস মহাশয়ের মতে রামাই পণ্ডিত মহারাজ দ্বিতীয় ধর্ম্মপালের 
রাজত্বকালে খন্টীয় একাদশ শতাব্দীর প্রথম ভাগে বিদ্যমান ছিলেন। তান বৌদ্ধধর্মের 
বিকৃতরূপ- ধৰ্ম্ম পূজার যে একজন প্রধান পাণ্ডা ছিলেন, তদ্দিষয়ে সন্দেহ নাই। এই শনন্য-পদুরাণে 
এবং ধৰম্মমঙ্গল কাব্যসমূহে ই-হাকেই ধৰম্মপডজার সন্বশ্রেষ্ঠ পরোহিতরুপে বার্ণত হইতে দেখা 
যায়। সত্য, HST, দ্বাপর ও কালি- এই: চারিষুগে ধৰ্ম্ম পুজার চারাট ASHES পাণ্ডা বিদ্যমান 
ছিলেন বালয়া উল্লাখত আছে। সত্যযূগে শেতাই পণ্ডিত, গাঁত সংখ্যা ৪০০) দ্বাপরে কংসাই 
পণ্ডিত, গাঁত সংখ্যা ১২০০; এবং কালযুগে রামাই AGS, গাঁত সংখ্যা ১৬০০। রামাই পাঁণ্ডত 
হাকন্দ নামক স্থানে মোক্ষলাভ করেন, উহা চাঁপাতলা ও শয়নাপুরের মধ্যে অবাস্থিত। ব্রাহ্গণাঁদ 


৮ 


র তা শাসনে উল্লাখত আছে যে felt মহীপালের কণীত্তগাথা wa গাঁত 
ধানে গান"_এই প্রবাদ বাকাও অনশাসনোক্ত কথার সমর্থন কারতেছে। ae 


৩২ বঙ্গভাষ্য ও সাহত্য 


জাতির পক্ষে উপবীত ধারণ যেরূপ অবশ্য কর্তব্য, ধন্মঠাকুরের পজক সম্প্রদায়ের মধ্যে 
তাম্রধারণও তদ্রুপ রামাই পাঁণ্ডতের বংশধরগণ এই তাঘ্রদীক্ষার প্রধান পুরোহিত। তাঁহারা ছাঁত্রশ 
জাতিকে তাম্রদীক্ষা প্রদানের অধিকারী । রামাই পাণ্ডত ৮০ বৎসর বয়ঃক্রমকালে বিবাহ করেন। 
তাঁহার পত্র ধন্মদাসের চাঁরপুত্র মাধব, সনাতন, শ্রীধর ও সুলোচন। ই'হাদের বংশধরগণ নানা- 
স্থানে বিদ্যমান আছেন এবং ধর্মসেবক-সম্প্রদায়ে তাঁহাদের যথেষ্ট প্রাতপান্ত। 
শূন্য-পুরাণে একানাট অধ্যায় আছে, তন্মধ্যে পাঁচাট_সৃচ্টি-পত্তন সম্বন্ধে। এই স্‌চ্টি-পত্তন 
সম্বন্ধে AMS পাঁণ্ডতের মত অনেকটা মহাযান সম্প্রদায়ী বৌদ্ধগণের পথাবলম্বী। তৎপরবন্তাঁ 
অধ্যার়গীলতে ধম্মঠাকুরের operate নির্দিষ্ট হইয়াছে। জলপাবন, টাকাপাবন, অধিবাস, 
ধূনাজবালা, সন্ধ্যাপাবন, ঢেশকমন্লা, গান্তারীমন্গলা প্রভূতে বিচিত্র বিষয়ে এই পদ্ধাত পাঁরপূর্ণ। 
যাঁদও রামাই পাঁণ্ডতের রচনার উপরে পরবন্তাঁ অনেক লেখক কারুকার্য্য কাঁরতে ছাড়েন নাই, 
তথাঁপ স্থানে স্থানে যে আঁদকবির রচনা আবকৃত আছে, তাঁদ্বযয়ে সন্দেহ নাই। 
“জতদুর ধর্ম্মর ওুঁকার জান। গারস্তের মহাপাপ দুরত পলান।” 
কিংবা. 
“হে মধুস্‌দন বার ভাই বার আঁদত্ত হাত পাতি লেহ সেবকের অর্থপু্পপান সেবক হব সখ ধমাৎ 
ain গুরুপাণ্ডত দেউলা দান পতি Mert ভোক্তা আমান সন্ন্যাসী গাঁত জাইত গাএন রাএন দুআ'র 


দুআরপাল ভাণ্ডার ভাণ্ডার-পাল Tae কোমি কোটাল পাব সুখ Tale এহ দেউলে পাঁড়ল জঅ 
জঅকার।” 


প্রভৃতি রটনা প্রাচীন ও জটিল এবং খল্টীয় একাদশ শতাব্দীর বলিয়া গ্রহণ কাঁরতে আমাদের 
দ্বিধা হয় না। এইরূপ ভাবের রচনা মাঝে মাঝে এই প্ন্তকে পাওয়া যায়। স্বয়ং নগেন্দ্রবাব, 
দুব্বেধ্য বালয়া সেই সকল রচনার অর্থ ব্যাখ্যা করার অক্ষমতা প্রকাশ কাঁরয়াছেন। 

বোদ্ধধ্ম্মের fra, ধর্ম্ম ও সঞ্ঘ। কালক্রমে fee বৌদ্ধ শব্দ অর্থদুল্ট হইয়া 
পড়ে। বৌদ্ধ এবং নাস্তিক এই দেশে একার্থবাচক হইয়াছল। এই জন্যই িংবা অন্য কোন কারণে 
এ দেশের বৌদ্ধ সম্প্রদায় আপনাদগকে fart দ্বিতীয় অথাৎ ধর্ শব্দের রূপান্তর দ্বারা 
পাঁরচিত করিতেন। তাঁহারা আপনাঁদগকে A? বাঁলতেন। বুদ্ধ শব্দের দ্বারা আপনাদের 
উপাস্য দেবতাকে আঁভাহত কাঁরতেন। প্রাচীন উপাঁনষদের ব্রহ্মের সঙ্গে আধ্মীনক ' কালের 
পৌরাণিক দেবদেবীর যে সম্বন্ধ, জগৎপূজ্য বুদ্ধদেবের সঙ্গে এই কাঁজপত ধম্মঠাকুরের সম্বন্ধ 
তাহা হইতে অধিক নহে। তথাঁপ যেরূপ হিন্দুধর্ম বলতে বেদ ও উপাঁনষদের ধর্ম এবং 
পোরাণিক ধর্ম সমস্তই বুঝায়, তদ্রুপ সদ্ধম্ম বা বৌদ্ধধম্ম বলিতে অশোকের “সময়ের বিশুদ্ধ 
ধৰ্ম্ম এবং খন্টায় দশম শতাব্দীর ধৰ্ম্ম পূজা--ইহা সমস্তই বুঝাইতেছে। ত্রিরত্বের তৃতীয় সঙ্ঘ__ 
শঙ্খ নামে বিকৃত হইয়া ধৰ্ম্ম পুজায় স্থান পাইয়াছে। শূন্য-পুরাণের ৮৩ পচ্ঠায় এই “সংখ” 
সম্বন্ধে বিস্তৃত প্জাপদ্ধীত লিপিবদ্ধ হইয়াছে। শন্য-পুরাণে RA (RA), পসন্ন (প্রসন্ন), 
ছাঁফল শ্রৌফল), বজ্জ (বজ্র) প্রভাত প্রাকৃত ভাবাপন্ন শব্দের অবাঁধ নাই। যাহারা এই hae 
যত্নের সাহত পাঠ কারিবেন, তাঁহারা আমাদের প্রাচীন সমাজ ও ভাষার 'বাঁচত্র প্রকারের নিদর্শন 
প্রাপ্ত হইবেন, তাঁদষয়ে সন্দেহ নাই। “নিরঞ্জনের AA” শীর্ষক অধ্যায়াট পরবত্তর্দ যোজনা। A- 
পুরাণের প্রাপ্ত তিনখাঁন পাথর মধ্যে একখানিতে উহা পাওয়া গিয়াছে। উহা এরুপ অদ্ভুত যে, 
আমরা উহা উদ্ধত না কাঁরয়া থাকতে পারলাম না। 


শ্রীনরঞ্জন Ta 


জাজপনর পুরবাঁদ সোলসঅ ঘর বোঁদ 
বোঁদ লয় কন্নয় যুন। 

দখিন্যা মাঁগতে জাঅ জার ঘরে নাহি পাঅ 
সাঁপ 'দিয়া পুড়ায় ভুবন ॥১ 

$ মালদহে লাগে কর HTS FA যূন। 

দান্যা মাগতে জাজ জার ঘরে নাঁঞ পায় 
সাঁপ দিয়া পড়োএ ভুবন UR 


হিন্দ:-বোদ্ধ-যুগ i ৩৩ 


মনেতে পাইয়া মম্ম FCS বোলে রাখ ধর্ম্ম 
তোমা বিনা কে করে পাঁরপ্তান॥৪ 


হাতে সোভে কামান। 
চাঁগীয়া উত্তম হয় ত্ৰিভুবনে লাগে ভয় 
খোদায় বাঁলয়া এক নাম ॥৬ 
faa নিরাকার হৈলা TSS অবতার 
F মৃখেতে বলেত দম্বদার। 
যতেক দেবতাগণ সভে হয়্যা একমন 


আদম্ফ হৈল সুলপানি। 
গনেশ হইআ গাজী কাজ 
ফাঁকর হইল্যা, জত মুন ty 
তোঁজয়া আপন ভেক নারদ হইলা সেক 
পুরন্দর হইল মলনা। 


aorta চাণ্ডকা দেবী fez, teem হায়াবধি 
পদ্মাবতী হল্যা বাব নূর। 

জতেক দেবতাগণ হয়্যা সভে একমন 
- প্রবেশ কারল জাজপুর ॥১০ 


ই বড় ধিবসম গণ্ডগোল ॥১১ 


কোন্‌ ্রীতহাঁসিক মুসলমান উপদ্রবকে লক্ষ্য করিয়া এই কবিতা রাঁচত হইয়াছে তাহা বলা 
যায় না; কিন্ত ব্াহ্মণগণকৃত অত্যাচারের প্রতিশোধ মনে কািয়া সদ্ধম্মাঁরা (বৌদ্ধগণ) যে হিন্দ 
দেবমান্দরপ্রভাতির উপর উৎপাত দর্শনে BS হইয়াঁছলেন, তাহা স্পষ্টই বোঝা যাইতেছে। 


(২) নাথ-গীতিকা 
ময়নামতীর গান ও গোরক্ষ-বিজয় 
১৮৭৪ সনের এঁসয়াটিক সোসাইটির জারনালে প্রেথম ভাগ, OF, ১৮১ পত্র) শবজ্ঞবর 
গ্রীয়ারসন সাহেব মাঁিকচাঁদের গণীত শীর্ষক একটি বঙ্গীয় পল্লীগাথা প্রকাশত করেন। feta 


অনঃমান কাঁরয়াছিলেন, মাঁণকচাঁদ চতুদ্দশ শতাব্দীর লোক। এই গাথায় কাঁড় দ্বারা রাজকর 
আদায়ের প্রথা HATES হয়, ইহা প্রধানতঃ হিন্দ:-রাজত্বের প্রথা । আম এই সকল যুক্তির উল্লেখ 
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৩৪ বঙ্গভাষা ও স্যাহত্য 


কলা SESE AS, আমার লঙ্গে একমত হই সািরচন্্কে একাদশ শতান্দীর লোক 
\ 
EH CE তর প্রমাণ পাওয়া গিয়াছে | “বঙ্গালদেশের” qe A রত 
. রাজা রাজেন্দ্র চোল পরাভূত করেন, তাঁহার জয়গাথা [তরমলয়ের শৈল পতে টা 
সম্ভবতঃ ১০২১-১০২৩ AE অব্দে রাজেন্দ্র চোলবাহিনন বাঙ্গালা আক্রমণ কাঁরয়াছিল ey 
পাঁরষৎ হইতে প্রকাশ্ত ময়নামতীর গানে গোবিন্দচন্দরের সঙ্গে ণ 
গোবন্দচন্দ্রের সময় নির্দেশে। দেশের কোন রাজার যুদ্ধ বিগ্রহের উল্লেখ আছে, fey বাঙ্গালী কাঁব 
রাজা oieee বিজয় বাঁলয়া নির্দেশে কারয়াছেন। এই সকল রাষ্ট্রীয় যনদ্ধবিগ্রহাদ 
ব্যাপারে বজয়-লক্ষমণ কাহার অঞ্ক-শাঁয়নী হন, তাহা এরীতহাসকের পক্ষে নিরূপণ করা অনেক 
সময় কণ্টসাধ্য হয়! কাঁব ও স্তাবকবন্দ সত্যের অপলাপ: কাঁরতে কিছুমাত্র দ্বিধা বোধ করেন না 
এবং অনেক সময় শৈল-গারে Beet fairs ঘোষণাকেও আমরা GATS সত্য বাঁলয়া গ্রহণ কাঁরতে 
পার না। অনেক সময় পাষাণাশ্রতা মিথ্যা কালজয়ী হইয়া অমর হইয়া থাকে। 


সে যাহা হউক গ্রীয়ারসন সাহেব যে পল্লাগাথা প্রথম আবিষ্কার করেন, তাহার সাহাত্যক ও 
প্রাতহাসক মূল্য কম নহে। 


এখন গোরক্ষ-বিজয় নামক আর একখানি পুস্তক আঁবিচ্কৃত হইয়াছে। এই ae শ্রীযুক্ত 
আবদুল কাঁরম সাহেব কর্তৃক সম্পাদিত এবং বঙ্গীয় সাহত্য পাঁরষং "দ্বারা কাঁলকাতা হইতে 
প্রকাশিত হইয়াছে। এই গ্রন্থ সম্বন্ধে আমরা পরে falas) ময়নামতী বা গোঁবন্দচন্দ্রে গান পর্ব ও 
হিঃ উত্তরবঙ্গের নানা স্থানে আঁবচ্কৃত হইয়াছে। ঢাকা, রঙ্গপদুর প্রভূত 
555 অণ্চলে নানা আকারে একই পাথর প.নরাবাত্ত প্রাপ্ত হওয়া 
fore | বিস্তর পাঠান্তর সত্বেও ATA যে একই প্রাচীন গাথার রূপান্তর, তৎসম্বন্ধে সন্দেহ নাই। 
বঙ্গীয় রাজা গোপাচন্দ্র বা গোঁবন্দচন্দ্রের গাথা ভারত-ীবশ্রুত। গোঁবন্দচন্দ্র একই প:াঁথতে কোথাও 
বা গোবিন্দচন্দ্র, কোথাও বা গোপীচন্দ্র বলিয়া Slates হইয়াছেন, সৃতরাং এই পৃথক নামধারী 
ME যে এক Tie, তৎসম্বন্ধে সন্দেহ নাই। Vad সন্ন্যাস-জানত করুণ মর্ম্মস্পশাঁ গীত সমস্ত 
ভারতবর্ষের মনোবীণায় এক সময় করুণ সুরে বাঁজয়া উঠিয়াছিল, সুতরাং হীন সাধারণ লোক 
ছিলেন না। এই গাথা কে কখন রচনা করেন, জানা যায় নাই, কিন্তু গোবিন্দচন্দ্রের মৃত্যুর অব্যবাহত 
পরেই দ্বাদশ শতাব্দীতে ইহার সত্রপাত হইয়াছল বলা যাইতে পারে। কারণ, কোন ধর্মগুরু বা 
বীরের চাঁরত তাঁহার জীবিত থাকার কালে অথবা মৃত্যুর অব্যবাহত পরেই রাঁচত হইয়া থাকে । 
রঙ্গপূর নীলফামার হইতে সম্পাদিত পথতে ভবানী দাসের নাম ভাঁণতায় পাওয়া যায় এবং 
অপেক্ষাকৃত আধুনিক সময়ে অর্থাৎ ষোড়শ কি সপ্তদশ শতাব্দীতে. বিরাচত একটি গাথার 
সঙ্কলয়িতা Taw মল্লিক তাঁহার নাম ভাণতায় দিয়াছেন। এই প্যস্তকখান শ্রীযুক্ত শবচন্দ্র শীল 
মহাশয় প্রকাশত কারয়াছেন। বলা বাহুল্য, WAS মল্লিক প্রাচীন কবিগণেরই পদাঙ্ক অনুসরণ 
AAS স্বীয় গাথায় আবৃত্তি কারয়াছেন। 
একখান গোঁবন্দচন্দ্রের গীতি wea হইতেও পাওয়া forme, উহা Bien ভাষায় 
[লাখত। এই প্রসঙ্গ লইয়া মহারাষ্ট্র দেশে এখনও নাটক রচিত হইয়া থাকে। সুপ্রসিদ্ধ রাজীচত্রকর 
রাবব্মা “গোপাচন্দ্রের সন্ন্যাস” শীর্ষক যে ছাঁব অংকন কারয়াছেন, তাহা অনেকেই দোঁখয়া 
পনির Aaa eee থাঁকবেন। ভাগলপুর, কাশী এমন fe পাঞ্জাব প্রভাত Beri 
T শহিন্দী-ভাষায় বিরাচত “গোপাচাঁদকা পধাঁথ”র প্রচলন আছে। 
মহারাষ্ট্র কাঁব মহীপাঁত (১৭১৫-১৭৯০ খু. অ.) এই, প্রসঙ্গ লইয়া তাঁহার “সন্তলীলামত” ও 
পদ্ণার আপ্পাঁজ গোবিন্দ “গোপণচাঁদ-নাটক”" (১৮৬৯ খু. অ.) রচনা কাঁরয়াছেন। যে বঙ্গীয় 


রাজাকে লইয়া সমস্ত ভারতবাসী এক সময়ে প্রমত্ত হইয়াছিল, বাঙ্গালীর বিকট সে কাঁহনী অবশ্যই 
শ্রণৃত-সংখাবহ ও আদূত হইবে, সন্দেহ নাই। 


হা = র ২৬শে জুলাইএর পরে মান্যবর গ্রীয়ারসন সাহেব িলখিয়াছেন:_ 

i ink that in my former letter I have omitted to thank you for the corrections 
ees nave made to my edition of the Manik Chandra Rajar Gan which appeared 
influnce” w quite agree with you that its origin must be referred to Buddhist 


হন্দুবৌদ্ধ-যুগ ৩৫ 


আমাদের পড়বে ধারণা ছিল, চৈতন্য-ভাগবতকার ৪৫০ বৎসর পূর্বে বঙ্গদেশ প্রচালত 
যোগণপাল, ভোগাপাল, মহাপাল প্রভৃতি পালরাজবর্গের গাথা সম্বন্ধে যে উল্লেখ কারিয়াছিলেন, 
এই গোবিন্দচন্দ্রের গান তাহারই অঙ্গায়, fey গোরক্ষ-বিজয় আঁবচ্কারের পর আমাদের সে 
নারীতে হিং ধারণা পারবার্তত হইয়াছে। গোঁবন্দচন্দ্র আদৌ পালরাজগণের 
শীয়ঃ কেহ ছিলেন কনা তাহা সন্দেহ-স্থল; আমাদের ‘শ্বাস তান 
পালরাজগণের কেহ নহেন। ই'হার ?িতামহের নাম সবর্ণচন্দ্র। আমরা বঙ্গীয় রাজা সুবর্ণ চন্দ্রের 
নাম তায়্শাসনে পাইয়াছি। 'তাম্্শাসনে আবার ব্রৈলোকাচন্দের নামও পাওয়া যায়। এই দুই নামই 
আমরা গোপাঁচন্দ্রের গানের কোন কোনটিতে পাইতোছ। শ্রীচন্দ্রদেবের তাত্রশাসনে ভীল্লাখত অন্প- 


সংখ্যক নামের মধ্যে যখন দুইটি নামের গোপাচন্দ্রের পূর্বপুরুষের নামের সঙ্গে OB দষ্ট হইতেছে, 


তখন মাণিকচন্দ্, তথা গোপীচন্দ্রকে আমরা শ্রীচন্দ্রদেবের বংশীয় বলয়া অনুমান কাঁর। নবদ্বীপের 
সুবর্ণাবহার সম্ভবতঃ ই'হারই প্রাতাষ্ঠিত। এ বিহারের নিকট সংবর্ণচন্দের রাজ-প্রাসাদের fetes 
অবশেষ এখনও বিদ্যমান এবং তথাকার একাট শলালীপতে যে তারিখ পাওয়া গিয়াছে, তাহা 
তাম্রশাসনের তাঁরখ সমর্থন কাঁরতেছে। মাঁপকচন্দ্র িবাহ-সূত্রে মেহের-কুলের (fara রাজ্যের) 
উত্তরাধিকার লাভ করেন এবং 'পত্রাজ্য বিক্রমপুর প্রাপ্ত হইয়া উভয় রাজ্যের উপর আধিপত্য 
স্থাপন করেন। তাঁহার রাজধানী পাঁটকা এখনও বিদামান। ত্রিপুরার পার্শ্বে যে বিস্তৃত শৈল-মালা 
দুষ্ট হয়, তাহা ময়নামতী নামে আঁভাহত হইয়া থাকে। সুতরাং ভিলকচন্দ্রের কন্যার নামের ইহা 
চিরস্থায়ী নিদর্শন স্বরূপ হইয়া আছে। গোবিন্দচন্দ্র এই বিশাল ভূখণ্ড ব্যতীত গোঁড়ের 
সমশপবস্তর্ণ উত্তরবঙ্গের অনেকাংশ ইজারা লইয়াছিলেন, এজন্য TR প্রভাতি অণ্চলেও তাঁহার 
সরব ae oe ST বা গোঁবন্দচন্দ্রের গান হইতে সংগ্রহ 
রয় | 
মহণপাল প্রভীত পালরাজগণের গাথা এ ÉS সংগৃহীত হয় নাই। মহামহোপাধ্যায় পাঁণ্ডত 
যাদবেশ্বর তক, তেওতার স্বগাঁয় প্রাণশঙ্কর রায়চৌধুরী মহাশয় এবং অপরাপর কয়েকজন 
{বাশষ্ট ভদ্রলোকের মুখে শানয়াছ যে, রঙ্গপুর রাজবংশীয়গণ. এবং অপরাপর নিম্নশ্রেণীর মধ্যে 
aA * এখনও TI গান প্রচালত আছে। যাঁহারা এদেশে 
ausar Migle ধীতহাসক vot কাঁরয়া যশস্বী হইতে ইচ্ছা করেন, তাঁহারা 


নবোদতার মতে ই'হারই চালত নাম গোপাঁচন্দ্র হইতে “গোপাযন্রের নামকরণ হইয়াছে বস্তুতঃ 
বজবাঁসগণের সঙ্গে এই যন্ত্রের কোন সম্পর্ক নাই। "এই গাথাতেই আমরা প্রমাণ পাইতোছ, 
গোবিন্দচন্দ্রের মাতা ময়নামতী গোরক্ষনাথের শিষ্যা ছিলেন; 

54599 sca যখন কৈশোর তখন যাঁত গোরক্ষনাথ তিলকচন্দ্রের রাজ- 


প্রাসাদে পদার্পণ করেন, তখন বালিকার নাম ছিল [শশমাত। গোরক্ষনাথ কৃপাপরবশ হইয়া 


শশুমাঁতকে অল্প বয়সেই দাক্ষা প্রদান করিয়া ‘মহাজ্ঞান’ শিক্ষা দেন। ‘মহাজ্ঞান’ প্রভাবে 
শিশমাতকে সেই অন যাইতে পারিত। maton গর্ত নাম ময়নামত। 
রন। ‘এই জ্ঞান প্রভাবে রায় হওয়া যায় এবং রোগ A হয়" সয় 

ইচ্ছা প্রকাশ করেন। ইন ora স্বামীকে ATTA গ্রহণে সম্মত করতে পারেন নাই। 
crete setae উত্তরে seme ভরে তিন নি কট আধা হেট করার 
ae দে বের আর নিক অধিক জ্বনতি হইতে MAL সাত তোমাকে কিছুতেই গতর বলয়া 
আত পারব না কালকেমে ময়নামতা প্রো বয়সে পাপন কাঁরলেন এবং মাঁণকচল্দ 
িপ-রাজগণের বহদীবরাহের চিরন্তন প্রথা পালন কাঁরয়া আরও চারা প্রধানা এবং ১৮০ 
সামা RAT গ্রহণ কাঁরলেন। তাঁহারা নব যৌবন দত; ঢের পরের কন্যাগণের সঙ্গে ময়নামতার 
কলহ বাঁধিয়া গেল। মাঁণকচন্্র রপ-যৌবনের সম্বাচত মংল্য প্রদান কারয়া প্রোঁচ়া স্মীকে রাজধানী 


লাগলেন. 


oy বঙ্গভাষা ও সাহত্য 


ইতিমধ্যে মাঁণকচন্দ্রের আসন্ন সময় Saige হইল, তখন ময়নামতী রাজ-প্রাসাদে আহত 
হইলেন; রাজার “দারুণ ?পপাসা, ময়নামতীকে Tein হারামাপক্য-খাঁচত লক্ষ টাকা মুল্যের 
SF প্রদান কাঁরয়া গঙ্গায় জল আনতে প্রেরণ কাঁরলেন। ইাঁতমধ্যে যমদ্ত আয়া রাজার প্রাণ 
বাঁধিয়া লইয়া গেল। এক দর্ঘশ্মশ্র বাঙ্গালমন্ত্রীর উপদেশে রাজা প্রজা পাঁড়ন কাঁরতোঁছলেন। 
রাজা অকালে 'মত্যগ্রাসে পাঁতিত হইলেন। ময়নামতী স্বামীর অকাল মত্যুর -প্রাতশোধ কল্পে 
যমরাজ এবং তাঁহার দৃতকে ACI প্রহার-অত্যাচার কারযাছিলেন এবং স্বামীর প্রাণ ফাঁরয়া 
পাইবার জন্য ALATA UAT করিয়াছিলেন, কিন্তু কিছুতেই Tre, হইল না। মাঁণকচন্দ্রের 
জীবনের উপর শেষ যর্বানকা পাঁতত হইল। গপতার মৃত্যুর সময় গোঁবিন্দচন্দ্র মাতৃগর্ভে ?ছলেন। 
ভূমিষ্ঠ হওয়ার পর feta শসংহাসনে ulster হইলেন, কিন্তু রাণী ময়নামতার হস্তে শাসনভার 
রাঁহয়া গেল। 


fang করেন এবং উক্ত রাজার দ্বিতীয় কন্যা পদুনাকে যৌতুক স্বরূপ প্রাপ্ত হন। ভট্টশালী 
দম্প্মাদত নরনামতীর গানে এরুপ আভাস পাওয়া যায় বে দাঁক্ষিণাত্যের রাজা রাজেন্দ্র চোল তাঁহার 
এক কন্যাকে গোিন্দচন্দ্ের মাহযীরুপে অর্পণ কাঁরয়া তাঁহার সাঁহত ate স্থাপন করেন। যাহা 
হউক, হাঁরশ্চন্দ্রের কন্যা অদ্দনাই গোবিন্দচন্দ্রের শ্রেষ্ঠা মাহবী ছিলেন, এ বিষয়ে সন্দেহ নাই। 
গোবিন্দচন্দ্রের যখন অষ্টাদশ বর্ষ বয়ঃক্রম তখন ময়নামতাঁ তাঁহাকে ১২ বংসর কালের জন্য সন্ন্যাস 
গ্রহণ করিতে বাধ্য করেন, ইহা গোবিন্দচন্দ্রের মোটেই আঁভপ্রেত ছিল না। অজ্পবয়স্কা রাণশীরা এই 
সন্ন্যাসের ঘোর প্রাতবাদী ছিলেন, এমন Te ময়নামতীকে কোনরূপে fare কাঁরতে না -পাঁরয়া 
তাঁহারা ষড়যন্ত্র করিয়া বৃদ্ধাকে বিষ প্রয়োগ করেন। কিন্তু ময়নামতী 'মহাজ্ঞান, প্রভাবে তাঁহাদের 
award ব্যর্থ করিয়া দিলেন। গোঁবন্দচন্দ্রকে হাডিজাতীয় এক সিদ্ধ ব্যাক্তর নিকট দ'ক্ষা গ্রহণ 
কাঁরয়া সন্ন্যাস অবলম্বন কাঁরতে হইল। বৃদ্ধা রাণীর প্রবল iw এই ছল, ১৮ বৎসর বয়সে 
গোবন্দচন্দ্র সন্ন্যাস গ্রহণ পূর্বক দ্বাদশবৎসর কাল প্রবাসে না কাটাইলে ১৯ বংসর বয়সে তাঁহার 
নিশ্চিত মৃত্যু। অদ্টের এই নিদারুণ Tatar খণ্ডনের আর উপায়ান্তর নাই। এই সন্ন্যাস উপলক্ষ্যে 
অদনার বিলাপ কারুণ্যের নির্ঝর। প্রাচীন গ্রাম্য ভাষার কর্কশ উপলখণ্ডের মধ্য হইতে সেই 


mafies কম্টের ঝরণা বহিয়া আসিয়াছে। আমরা গ্রীয়ারসন-সংগৃহীত গাথা হইতে সেই অংশ 
উদ্ধৃত করিয়া দেখাইতোছি।- 


“না যাইও না যাইও রাজা দূর দেশাস্তর। 
কারে লাগিয়া বান্দিলাম সীতল মান্দর ঘর॥ 
বান্দলাম বাঙ্গলা ঘর নাই পড়ে কালী। 

এমন বয়সে ছাড় যাও আমার বৃথা গাবুরাল ৷ 
TACHA স্বপনে রাজা হব দরসন। 

পালঙ্গে ফেলাইব হস্ত নাই প্রাণের ধন ॥ 

দস Talat মাও বইন রবে সাম লইবে কোলে। 
আম নারী রোদন করব খাল ঘর মান্দরে ৷ 
খালী ঘর জোড়া টাঁট মারে লাঠির ঘা। “ 
বয়স কালে যুবতী রাড়ী নিত কলঙ্ক রাও। 
আমাকে সঙ্গে কার লইয়া যাও ॥ 

জীয়ব জীবন ধন আম কন্যা সঙ্গে গেলে। 
রাঁধিয়া দিমু অন্ন ক্ষুধার কালে ॥ 
িপাসার কালে দিমু পানপী। 

হাসিয়া খোলয়া পোহাম; রজনী ॥ 

আইল পাতার দেখিলে কথা কাঁহয়া. যামু। 
গার লোকের বাড়ী গেলে গুরু স্যাম ater; N 
Twat পাট বিছাইয়া দম: বালীসে হেলান পাও। 
হাউস রঙ্গে যাঁতম; হস্ত পাও ॥ 

হান দুখ হইলে পাএ খানি ao 


বেলা সাত ভাঁঞ্জম্‌ ARTS ভুঞ্জাইমৃ॥ 


হিন্দবৌদ্ধ-যুগ ৩৭ 


গ্রসসকালে বদনত দম দণ্ডপাখার Ae! 
মাঘ মাঁস সতে ঘোঁস্য়া রম গাও ৮ 


গোপাঁচাঁদ বনের বাঘের ভয় দেখাইতেছেন, স্ত্রী উত্তরে বাঁলতেছেন।_ 


ওগুলা কথা WAS পালাবার উপায় 

খায় না কেনে বনের বাঘ তাক নাই ডর। 

{নিত কলঙ্কে মরণ হউক স্যামির পদতল ॥ 

তুমি হবু বট বৃক্ষ আমি তোমার লতা। 

রাঙ্গা চরণ বেড়িয়া লম পালাইয়া যাব কোথা ৷ 
যখন আছিন; আমি মা বাপর ঘরে। 

তখাঁন কেন ধর্ম রাজা না গেলেন সন্ন্যাস হইয়ে ॥ 
এখন হইনু রূপর নারী তোর যোগ্যমান।. 

মোক ছাড়িয়া হবু সন্ন্যাস মুই তোৌজম পরাণ ৷” 


সন্ন্যাস গ্রহণের পর গোবিন্দচন্দ্র বহ: কষ্ট সহ্য করেন। হারা নাম্নী একটি রুপসী ধনাঢ্য 


O গাঁণকা তাঁহাকে cera কাঁরতে বিফলপ্্রযর হইয়া অবশেষে তাঁহাকে দুগতর চরম সামায় 


উপনগত করে। তাঁহাকে-দূর হইতে ভারে কাঁরয়া জল আনিতে হইত। একদা জল আনয়নের সময় 
তাহার মনে হইল, দ্বাদশবর্ষ অতিক্রান্ত হইয়াছে। তখন GALA একটুকু স্থান FSA কারয়া সেই 
রক্ত দ্বারা একটা কাঠিকে কলম স্বরূপ ব্যবহার পূর্বক একখানি পত্র লাখলেন এবং পায়রার দ্বারা 
তাহা পাঠাইয়া দিলেন। এই সময় গুরু হাড় Prat আঁসয়া তাঁহাকে উদ্ধার কাঁরয়া লইয়া গেলেন। 
যখন বহবর্ধ পরে তান স্বীয় রাজ-প্রাসাদে সন্ন্যাসীর বেশে উপাস্থত হন, তখন AGA তাহাকে 
টানতে পারেন TE! অন্তঃপুরীতে অপারাঁচতের প্রবেশের হঠকারতার জন্য রাজহস্তীকে তাঁহাকে 
পদদালত কাঁরতে নিযুক্ত করেন এবং TEMA বৃহৎ সারমেয়কে তাঁহার বিরুদ্ধে লেলাইয়া দেন। 
রাজহস্তী মাথা হে'ট কারিয়া বাঁসয়া শুণ্ড দ্বারা অভ্যর্থনা জানাইল এবং অশ্র; িসক্জন TS 
রাজভাক্তি জানাইল। সারমেয় লাঙ্গল হেলাইয়া রাজ-সন্ন্যাসীর পদতলে ল-টাইয়া পাঁড়ল। তখন 
era উচ্চৈঃ্বরে কাঁদিয়া উঠিলেন এবং বাঁললেন, “বনের পশু প্রভু তোমাকে চিনিতে পারিয়াছে। 
feg মন্দভাগিনী আমি তোমাকে চিনিতে পাঁর নাই।” গোবিন্দচন্দ্র পদুনরায় রাজ-সিংহাসনে 
আঁভধিক্ত হইলেন। 

এই গানে কতকগননল বিষয় এরপ আছে যাহাতে রাণী ময়নামতাঁর উপর শ্রদ্ধা হইতে পারে 
না। রাস গ্রহণের প্রস্তাব হইলে গোবন্দচন্দ্র প্রতিবাদ কাঁরয়া বলেন, তান কিছনতেই হাঁড়ি 
Recs peat হইতে সম্মত হইতে পারেন নাঃ একে লে আত নাঁচ জা, তাহার উপরে 
ময়নামতা ব্যাভচাঁরণী ি নাঃ stan বেড়ায়, [তান রাজাধিরাজ হইয়া fs প্রকারে সেই 
sence গর খালরা বরণ করালে পারল রাগী SEN em NTs ALES 


নদীতে হাঁটিয়া “oT | “চাঁদের পিঠে আন্ধে বাড়ে, TOR [পিঠে খায়" ইত্যাঁদ 
মল উল্লেখ কাঁরয়া ময়নামতাঁ হাঁড়ীসদ্ধার প্রাত' রাজার শ্রদ্ধা আকর্ষণ কাঁরতে 
ae হন। কভু গোবন্দচন্দ্র এই প্রসঙ্গে রাণীর বিরদ্ধে অতি গুরুতর আঁভযোগ উপাস্থত 
করেন__তাঁন বলেন, “আম তোমার একটি. কথাও শ্বাস কার না।” 


াইছেন গঢুয়া মা হাঁড়ির খাইছেন পান! ভাব aia 'শিখিয়া fae এ হাঁড়র গগয়ান॥। 
পি ee rem যানে জনমা একর কারা মার পিতাকে মারছেন মা গরল বিষ খাওয়াই 
বাদি পরামিশে আমাকে বনে পাঠাইআ। oat বীচ খাবেন তুমি এ হাড় লৈয়া 

হাটে গেছেন বাজারে গেছেন কানিয়া খাইছেন খই! আমার. পিতার মরণের দন সতী গেছেন কই? 
আনার Perens: water দন লী নিতেন হও ঠা বাজান রা নও পার এ 


৩৮ বঙ্গভাষা ও সাঁহত্য 


ইহার সংক্ষিপ্ত অর্থ এই সা! তম এই হাঁড়ির হস্তের OIA ও AT গ্রহণ কারয়াছ এবং 
তাহার সঙ্গে ভাব কাঁরয়া তাহার “মহাজ্ঞান শাঁখয়া লইয়াছ। তাহার সঙ্গে পরামর্শ কাঁরয়া আমার 


কাঁরতে লাগলেন এবং বাললেন, “হাঁড়াঁসদ্ধা এবং আম উভয়েই গোরক্ষনাথের শিষ্য, সেই সম্পর্কে 
সে আমার গুরু ভাই, পত্র হইয়া এই ভাবে মাতৃ-চারত্রে কলঙ্ক অর্পণ কাঁরতেছে, এমন WATS 
আশি হৃদয়ের রক্ত দয়া পোষণ কাঁরয়াছিলাম !” 

এমন হইতে পারে গোঁন্দচন্দ্রের অদূনা প্রভূত মাহষীগণ বৃদ্ধা ময়নামতার বিরদ্ধে এরূপ 
উত্তোজত গছলেন যে, তাঁহারা একটা মিথ্যা কলঙ্ক রটাইয়া তাঁহাকে অপদস্থ কাঁরতে চেষ্টা কাঁরয়া- 
Facer | FOG 'গোরক্ষ-বজয়' ময়নামতীর দলভুক্ত নাথ সম্প্রদায়ের লেখা । সেই SCH লাখত 
আছে, যখন হাঁড়ীসদ্ধা পার্্বতীর মায়ায় মুদ্ধ হইয়া প্রকাশ করেন_“আম তোমার মতন রুপসী 
রমণীর প্রেমলাভ কাঁরতে পারলে, নীচ হাঁড়ির কাজ করিতেও প্রস্তুত আছি", পার্বতী তাহা 
শুনিয়া বাঁললেন, “SAB, তুমি মেহেরকুলে গমন কর, তথায় রাণী ময়নামতী আমার মতই 
সুন্দরী, তুমি তথায় ater কার্যা কারবে এবং উক্ত রাণীর প্রেমলাভ কাঁরয়া কৃতার্থ হইবে” এ 
ASA অপর এক স্থানে উল্লাখত. আছে, কানফা নামক যোগীকে গোরক্ষনাথ জানাইতেছেন 
যে, হাড়ীসদ্ধা ময়নামতা রাণীর সঙ্গে চাঁরত্র ঘাটত দোষে ধৃত হইয়া রাজা গোঁবন্দচন্দ্র কর্তৃক 
কারাগারে প্রোরত হইয়াছেন। সুতরাং ময়নামতাঁর দলভুক্ত লেখকগণ এই কলঙ্ক-কথাকে স্বীকার: 
কারয়াছেন। অথচ এইরূপ কুলটা, পাঁতহস্তারকা এবং পূুত্রনিব্বসিনকারণশী রমণীই গোঁবন্দচন্দ্রের 
গণীতকার শ্রেষ্ঠা নায়কা । আমরা antes ভাবে তৎসম্বন্ধে পৃব্বেক্তি কথাগ্ীল জানতে 
পাঁরয়াছি মান্র। Tey এই সকল গাথার সব্বত্র ময়নামতীর ও হাঁড়াসদ্ধার অজস্র প্রশংসোক্ত; 
তাহাদের অলোৌকক প্রভাব দেখাইবার জন্যই যেন সকল গাথার ALG হইয়াছে। এই মহাজ্ঞানের 
প্রভাব দেখাইবার জন্যই যেন সকল গাথার AAG হইয়াছে । এই মহাজ্ঞানের গুরু গোরক্ষনাথ এবং 
তাঁহারই শিষ্য যোগণগণ ভারতবর্ষের waa এই গাথার প্রচার কারয়াছলেন। 


গোরক্ষনাথ মাঁণকচন্দ্রের সমসামায়ক, কারণ তায় মাহষী তাঁহার শিষ্যা, সুতরাং তান 


একাদশ শতাব্দীর লোক। ডাক্তার ভাণ্ডারকার অনুমান করেন, গোরক্ষনাথ দ্বাদশ শত 
{বদ্যমান ছিলেন-__এসম্বন্ধে আরও অনেক প্রকারের অনুমান ও মত-ভেদ আছে। হীন মীননাথের 
রি শিষ্য, কাহারও কাহারও মতে মীননাথের বাড়ী বাখরগঞ্জে [ছিল 


এবং fea দশম শতাব্দীতে জন্মগ্রহণ কাঁরয়াছিলেন বাঁলয়া 
তাঁহাদের ধারণা। জন্ম-তারখ সম্বন্ধে নানারূপ বাদানুবাদের গহনবনে প্রবেশ না কাঁরয়া আমরা 
এখানে আমাদের শ্থিরীকৃত Pras’ 'লাপবন্ধ কাঁরতেছি। গোরক্ষনাথ একাদশ শতাব্দীর লোক ও 
{তান পাঞ্জাবে জলন্ধর নামক স্থানে জন্মগ্রহণ করেন। তাঁহার AT অনেক সংস্কৃত-পদস্তক আছে, 
তন্মধ্যে গোরক্ষ-সংাহতাই শ্রেণ্ট। গোরক্ষনাথ নাথ-সম্প্রদায়ের অন্যতম নেতা। যে কয়েকখানি 
বঙ্গীয় গোরক্ষণীবজয়ের প্রাচীন atte পাওয়া গগয়াছে, তাহার কোনখানই ২৫০ বৎসরের আঁধক 
প্রাচীন নহে। এই গ্রন্থের রচাঁয়তা বাঁলয়া চারজনের নাম ভাঁণতায় পাওয়া যাইতেছে, 


TAM, ভীমদাস ও শ্যামদাস সেন। ফয়জল্লার ভাঁণতাই সমাঁধক 
গোরক্ষণবজয় বা মানচেতন। এবং “প্রাচীনতম হস্তালাখত পঠাঁথতে ইনিই একমাত্র লেখকরুপে 
পাঁরদণ্ট হন। সতরাং EIS আমরা “গোরক্ষ-ীবজয় বা মীনচেতন” পুস্তকের আদি লেখক 
বাঁলয়া মাল্য-চন্দন দিতে প্রস্তুত’ tes ‘আদি লেখক’ অর্থে আমরা শুধু সঙ্কলায়তা বূঝাইতে 
চাই। যেরূপ শীতান্তে বকুলগাছের নীচে অজস্র ফুল পাঁড়য়া থাকে, বাঁলকারা আঁসিয়া সূতা 
রাইয়া সৈগদাল "দয়া মালা গাঁথয়া লয়; সেইরূপ “গোরক্ষ-বিজয়” ছড়ার মত দ্বাদশ শতাব্দীতে 


বঙ্গীয় গ্রাম্য সাহিত্যের এককোণে পাঁড়য়াঈছল, ফয়জলা প্রভাত হয়ত 
ডয়াছিল, ফয়জ-ল্লা AgS লেখকগণ হয়ত AGT 
শতাব্দীতে তাহা কুড়াইয়া লইয়া সেগনীল কাব্যে পাঁরণত কাঁরয়াছেন। সেই প্রাচীন দ্বাদশ 


শতাব্দীর রচনার অনেকাংশ এখনও ইহাতে বদ্যমান। 


হিন্দ -বোদ্ধ-যুগ - ৩৯ 


গোরক্ষ-বিজয়ের মত Ma অপুর্ব গ্রন্থ যে বঙ্গসাহিত্যের আদিযুগে রচিত হইয়াছিল, ইহা 
আমাদের গৌরবের কথা। গোরক্ষযোগাঁর চারত্র শরৎ শেফালিকা বা ফাঁথকার ন্যায় শুভ্র; তাহার 
চারত্র-মাহাত্ম্য বঙ্গ-সাহিত্যের আঁদযুগের একটি প্রধান দিকৃনিদ্দেশক স্তম্ভ । ইহা বোদ্ধ-যুগের 
চাঁরত্র-বল, উচ্চ নশীত, গররু-ভীক্ত প্রভৃতি মহৎ গুণরাশকে উজ্জব্ল কাঁরয়া দেখাইতেছে। 
বিশাল অদ্রিশ্রেণী যেরূপ বঙ্গদেশের সীমা-চহৃ, গোরক্ষ-বিজয় এদেশের সাঁহত্যের সেইরূপ 
যুগ-নিদ্দেশক fox এই চিহ্নের পর ভিন্ন যুগ ও ভিন্ন রাজ্যের এলাকা, তখন ব্রাহ্মণ আসিয়া 
সংস্কৃত-সাহত্য মন্থন কাঁরতেছেন; গ্রাম্যভাষাকে অবজ্ঞা কাঁরয়া সংস্কৃত শব্দ দ্বারা বঙ্গভাষাকে 
সাজাইতেছেন এবং কঠোর জ্ঞানমার্গ ও চারত্রবলের পথ ছাড়িয়া কোমল wie ও প্রেম কুস,মাকীর্ণ 
পথে লোক-রুচিকে সবলে টানিয়া লইতেছেন। এই Gore পির গ্রাম্যভাষা ও রুচি যে পাঠককে 
“ie ও ভগ্মোৎসাহ কাঁরবে, তান সাহিত্যের এক মহার্ঘ খনির পারিচয় লাভে বাত হইবেন। 
গোরক্ষ ভগবতীর সমস্ত প্রলোভন একটি একটি কাঁরয়া জয় কারয়া ইহযদীশ্রেম্ঠ জভের মত অকুণ্ঠিত- 
ভাবে স্থৈয্পরায়ণ। নারীর ললাম সৌন্দর্যের ও প্রেম-ীনবেদনের নব নব Shorted তাহার bisa 
কতবার কার্ধত হইল, কিন্তু প্রত্যেক বারই প্রমাণিত হইল, তাহা খাঁটি সোনা। পার্বতী শিবের 
[নিকট স্পদ্ধা কারয়। বাঁলয়াছিলেন, তাঁহার মায়ার নিকট যোগার সাধনা কোন্‌ ছার! অন্যান্য যোগীরা 
রূপের জালে ATOR ধৃত হইলেন, মীননাথ স্বয়ং মানের মতই জালে আবদ্ধ হইলেন, কিন্তু গোরক্ষ- 
নাথের নিকট পাব্বতার উচ্চ শির হেট হইল। 

গোরক্ষনাথ িরূপে নর্তকী সাজিয়া কদলী-পত্তনে তাঁহার গুরুকে উদ্ধার করেন, মৃদঙ্গের 
ধ্বানতে গুরুর উদ্বোধন কির্‌পে ফুটিয়া উঠিয়াছিল, “কায়া সাধ” উপদেশ বারংবার THF হইতে 
ধনত হইয়া রুপে কদলী-পত্তনের রাজ-প্রাসাদ কম্পিত করিয়াছিল তাহা পাঠক নিজে পড়িয়া 
কৃতাৰ্থ হইবেন। যে চারতর-বল এবং নিঃস্বার্থ ও অহেতুকী ভক্তির উপর এই গ্রন্থের Tete 
প্রাতাণ্ঠত তাহা বঙ্গীয় অন্য কোন পস্তকে নাই। যেমন অশোক-্তস্ত বৌদ্ধ-যুগের নিদর্শন,_এই 
পৃস্তক তেমনই TINEA একাট গৌরবজনক নিদর্শন। এই নাথধন্মে বৌদ্ধ ও শৈবধম্মের 
শ্রেষ্ঠ উপকরণ শাঁশয়া গিয়াছিল। গোরক্ষবিজয় ও ময়নামতীর গানে বৌদ্ধ মহাযানের অনেক 
কথাই পাওয়া যাইতেছে। হাড়পার উপদেশগ্ীলর অনেকগীলই মাধ্যামক সম্প্রদায়ের ahora! 
দুর্লভ মাঁজকের প্্তকে হাড়িপা শনন্য হইতে সমস্ত বিশ্বের উদ্ভব পারকজ্পনা কারয়াছেন এবং 
আঁহংসা যে সব্বপ্রধান ধৰ্ম্ম, তাহার বারংবার উল্লেখ কারয়াছেন। গোরক্ষ' তাহার গুরুকে ৩১ট 
প্রশ্ন করিয়াছিলেন- OPA IA এইরূপ : “দীপ বলে জ্যোতি কোথা গিয়া রহে 2”; “শব্দ উঠিলে 
ধান কোথায় চাল যায়?” “সংগন্ধি চন্দন গন্ধ কোথা থাকি পাএ? * ইত্যাদ। এই প্রশ্নগর্ীলর 
অনেকই “সন্ধ্যা-ভাষায়” বিরাঁচত এবং যোগ জম্বন্ধীয়,_যথা_- * “অজপা কাহারে বলে জপে কোন 
জন।” * এই 'অজপা' শব্দের অর্থ করিতে হইলে তন্-শাস্ত্রর সাহায্যের প্রয়োজন। কিন্তু 
আশ্চর্যের বিষয় এই যে গ্রাম্য মুসলমান ও Ces ব্যাক্তগণ এই TALS যোগমার্গের বিষয়গনলর 
অনুশীলন কারয়াছিলেন। নাথধর্ম্মে যে বৌদ্ধধর্ম্মের অনেক ছায়াপাত হইয়াছিল তাহা এই সকল 
গাথায় স্পষ্টই পারদন্ট হয়। 

গোরক্ষিজয় হইতে আভাষ পাওয়া যায় যে, এই যোগীই কালীঘাটের কালা প্রীতা্ঠত 
করেন। কিশ্বকোষ আঁভধানে বহুপনরব্বে লিখিত হইয়াছিল, লৌকিক প্রবাদ এই 'যে গোরক্ষনাথই 
কালঘাটের কালীর প্রতিষ্ঠাতা! যখন এ কথা fates হইয়াছিল, তখন গোরক্ষাবজয়ের আস্ত 
কেহ জানিত না। সুতরাং এই VF প্রাচীন প্রবাদকে দড়াকৃত কারতেছে | সমস্ত ভারতবর্ষ 
ব্যাঁপয়া গোরক্ষনাথের শিষ্য সম্প্রদায় বিদ্যমান এই নাথ-সম্প্রদায়ের চেণ্টায়ই গোরক্ষনাথের 
কাীর্ত্ত জ্ঞাপক সাহিত্য ভারতবর্ষের AHO প্রচার লাভ কারয়াছে। ময়নামতীর গান এই 
সাহতোর অন্তর্গত। এই রাজ্ঞার বিরদ্ধে গরুর অভিযোগ থাকা সত্বেও নাথ সম্প্রদায় ইহার 
শ্রেষ্ঠত্ব স্বীকার কারিয়াছেন। প্রত্যেক ধৰ্ম্ম সম্প্রদায়ই স্রায় দলের উৎসাহ প্রচারকবর্গের দোষ লক্ষ্য 
করেন না। সাম্প্রদায়িক সত্যের প্রচার এবং তদৃদ্দেশ্যে উৎসাহ উন্দামের পারচয়-পাইলেই তাঁহারা 
চাঁরতার্থ হন। এই জন্যই ময়নামতী ও হাঁড়ীসদ্ধার গণ-গানের জন্য এই সকল গাথা বিরাঁচত 
হইয়াছল। গোরক্ষনাথের দলভুক্ত TCT আসীন কানফা, গাভুর rar প্রভৃতি ব্যাক্তগণের 
সম্বন্ধে এইরূপ গাথা প্রচলত আছে কি না তাহাও সন্ধান কাঁরয়া দৌখবার বিষয় । গোরক্ষবজয় ও 
ময়নামতীর গান যে এক যুগের এবং একই সম্প্রদায়ের রাঁচত তাহার অনেক নিদর্শন উভয় পডস্তকে 


৪২, বঙ্গভাষা ও সাঁহত্য 


রাপী মৌমাছি হইয়া সেই enh বৈফরের hen উপর বায়া মস্তকে হল ফুটাই রা দিলেন! 
(বন্দ-সাহত্যপারচয়, প্রথম ভাগ, ৩৯ M)! ভারতীয় প্রাচীন শাস্ত্রে ইহার WTS বিরল নহে, 
ৰল বব ৰয় পলায়ন এবং 'ববস্বানের SPELL ত 
*শাবরাজার উপাখ্যানে ইন্দ্র ও যমের যথাক্রমে শোন ও কপোতর,ণ স্বীকার; ধর্ম্মগুপ্ত-কন্যা 
সোমপ্রভার কথা কেথা-সারৎ-সাগর, ১৭শ তরঙ্গ) প্রসঙ্গে আঁগ্রদেব ও গনুহচন্দ্রের YAN ধারণ 

[ত বহু দণ্টান্তের উল্লেখ করা যাইতে পারে। রি 
ভি নামক গ্রন্থের “তৃতীয় ভাগে ট্যোলাসন, ৩৫৯ Me) কাঁরডওয়েন সম্বন্ধীয় 
আখ্যানে এইরুপ বাঁ্ণত আছে; 

Mg SAAR পলাইতে দেখিয়া কাঁর্ডওয়েন তাহাকে অনঃসরণ কাঁরল। গুইনবাচ্‌ অনঃসরণকারণীর 
হস্ত হইতে aie পাইবার জন্য একটি খরগোশ রূপ ধারণ কাঁরয়া দ্রুত যাইতে লাগল। কভু 
কাঁরডওয়েন সারমেয় রূপ ধাঁরয়া খরগোশের অনুসরণ কাঁরল! প্রাণ ভয়ে গুইনবাচ্‌ একটি TAT 
ধারণ কাঁরয়া নদীতে পাঁড়ল। কারিডওয়েন হইয়া মংস্যকে অনুসরণ কাঁরল। গুইনবাচ্‌ তখন 
পাখী হইয়া আকাশে উড়িয়া গেল। fey কাঁরডওয়েন বাজ হইয়া পক্ষীকে অনুসরণ কাঁরতে লাগল। 
উপায়ান্তর না পাইয়া CHGS Te একটা গোলার নিকট যবরাশর মধ্যে একটা যবের দানা হইয়া মাশয়া 
চি যো মাৰে অব মালা৷ খরা তাহাকে ক 
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গোলক দেশের নানা আখ্যানে এইরূপ গল্প প্রচালত আছে। ট্ীরএনের পন্রগণ কর্তৃক 
হেস্পোরডেস্‌ উদ্যানের feats আতা হরণের গল্পে লাখত আছে; সে দেশের রাজার তন কন্যা 
ছল, তাঁহারা ma Ga জানত। তাঁহারা মন্নবলে ভোঁদড় হইয়া বাজর্পধারী তিন রাজপাত্রকে আক্রমণ 
কারল। কিন্তু রাজকুমারগণ বাজরপ ছাড়িয়া সারসরূপ ধারণ কাঁরলেন এবং সমদদ্রের ভিতরে 
হইলেন।” চারলস্‌ স্কোয়ার, alive মিথ গ্যান্ড লিজেন্ড, ৯৯ প.)। 

দশম হইতে দ্বাদশ শতাব্দীতে প্রচলিত বঙ্গীয় বহন উপাখ্যানের সঙ্গে যূরোপীয় গল্পের 
আশ্চর্য সাদৃশ্য WS VAI আমাদের শ্বাস এই সকল উপাখ্যান ও মন্ত্রতন্তের কথা ভারতবর্ষ 
হইতে অপরাপর দেশে ছড়াইয়া পাঁড়রাঁছল। fe উপায়ে ভারতবর্ষ এই সকল আখ্যান বদেশে 
পাঠাইয়াঁছলেন, তাহা Trot বলা যায় না। আরবগণ শীহতোপদেশ, জাতক এবং কথা- 
সাঁরৎ-সাগরের গল্প যুরোপে পেশছাইয়া দয়াছলেন, কিন্তু বঙ্গদেশের পল্লীগাথা Te সেই উপায়ে 
বিদেশে গিয়াছিল? ঢাকার মস্ীলন যে জাহাজে বিদেশ 'িয়াছিল, এই সকল গল্প ক তাহাতেই 
রপ্তানি হইয়াছিল? বহ: শতাব্দী পূর্ব হইতে আর্যাবর্ত হইতে লার নামক বংশীবাদকের দল 
এদেশ ত্যাগ করিয়া যুরোপ প্রভূত নানা রাজ্যে বসাঁত স্থাপন করেন, তাঁহাদের বংশধরগণ এখন 
জপাঁস নামে পাঁরাচত, ই'হারাই কি এই সকল আখ্যানের বাহক হইয়াছলেন ? 

FOO সময় যুরোপায় জাতিসমূহের সঙ্গে এঁসিয়াবাঁসগণের একবার ভাবের আদানপ্রদান 
হইয়াছল। অনেকের বিশ্বাস ভরতের অনেক গল্প এই সময়ে যুরোপে প্রবেশলাভের সুযোগ প্রাপ্ত 
হইয়াছল। বঙ্গীয় রামায়ণের ভস্মলোচনের সঙ্গে গ্যালিক উপাখ্যানের ব্যালর নামক অপদেবতার 
আশ্চর্য্য সাদৃশ্য HF হয় এবং অমরা বহুনসংখ্যক প্রাচীন বঙ্গীয় গল্পের সঙ্গে যুরোপ প্রচালত গল্পের 
আশ্চর্য প্রকারের মল পাইয়াছ। এ সম্বন্ধে আম “The Folk Literature of Bengal” 
নামক পাস্তকে বিস্তারিতভাবে আলোচনা কাঁরয়াছি। 


(৩) কথা-সাঁহিত্য 


বাঙ্গালার কতকগণীল aA ব্রতকথা ও রূপকথা আছে যাহা বহু প্রাচীন। ময়নামতার গান 
এবং গোরক্ষাবজয়ের ন্যায় তাহাদের ভাষাও রূপান্তারত হইয়াছে, কিন্তু তাহা সত্ত্বেও তন্মধ্যে আত 
প্রাচীন ভাষার নিদর্শন আছে। সেগননল কত প্রাচীন তৎসম্বন্ধে কোন ঠিক সংবাদ দিতে না 
পারলেও আমরা দেখাইব, যে যুগে বাঙ্গালীর for বহর alien সমদ্রে গমনাগমন কাঁরত; যে 
মাল a পহযাদ, ধৰ থৰে 
কথা-সাঁহত্যের পৌরাঁণক চাঁরন্রগাঁল এদেশের কল্পনা মুগ্ধ করে' AAA যুগে 
সাঁহতোর প্রাচানত্ব। শ্রীকৃফের পাঁরবন্তেঃ শিবঠাকুর যোড়শশত গোপন লইয়া মথায় 
নৌ-বহার কারতেন এবং শবের পাঁরবর্তে সূ্যাদেব গৌরীর পাঁণিগ্রহণের জন্য ব্যস্ত 
হইতেন;যে যুগে ইন্দ্রচন্দর-বরুণের পারবর্তে থনুয়া, ভাদাল, ধাতা-কাতা প্রভৃতি গ্রাম্য 


হিন্দুবৌদ্ধ-ষগ  * 
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দেবতা এদেশের মাঁহলাগণের নিকট ভোগ ও পূজা পাইতেন,ে যুগে বাঙ্গালী মেয়েরা 
প্রত্যাগমনের জন্য প্রার্থনা করিত এবং বালি TAP কারত, পৌরাণিক ইভের বের 
পূর্ববন্তর্শ এবং বৌদ্ধ-শাক্তর পরিণাতর সেই যুগে ইস বার 
এতৎসম্বন্ধে আমরা কতকগদাল প্রমাণের উল্লেখ কারিব। 2৮৮ 
প্রথম প্রমাণ ভাষা। ভাষা রূপান্তীরত হইলেও মাঝে নিদর্শন 
রাহিয়া গিয়াছে; যথা প্রাচীন “AT” এবং “ভাদালি” ব্রত ae টা ae 
মাসের SHAT অকালে ভাতন্তী। অকালে পনতীন্তি।” “ঢোক পড়ন্ত! হা, FoR 
সংবগাথার- * “আজ at গোরা কন্যা বাইল আইস cata APT | cata £ a 
কাটে। হাজার টাকা গাইডে বাঁধে।" “তিন থ্যাকর থ্যাকনা। তিন ঝাকর বাঁকনা॥” 28177 
এরূপ অনেক উদাহরণ দেওয়া যাইতে পারে। ব্রত-কথার ভাষা বিশেষ প্রাচীন, করাত 
মনেও ৰ ee উল তাহাদের শাঁক্তর হন হয়। CAA গাথা ভাষা একটুকু বেশী 
পাঁরবার্তত হইয়াছে। কিন্তু যেখানে কাঁবতার চরণ পয়ারের মত নহে, ছড়ার মত, সেইখানেই 
প্রান রচনা ব্ৈতে হইবে_অবশ্য পাঁচালীকারগণ সেই সকল ছড়ার অনুকরণে আধ্যানক 
কালেও অনেক আখ্যান 'লাখয়াছেন_সেই সকল আধবীনক রচনায় সংস্কৃত-কথার TEE দৌঁখয়া 
বালে rere সংশয় থাকিতে পারে না, কিন্তু প্রাচীন ছড়া সে জাতীয় নহে। সেগণীল ডাক ও 
নাকাল পর কোন কোন স্থলে এই গ্রাম্য কথা AACS TANS গান ও গোরক্ষ- 
সর ভাবা আঁবকল রহয়া গিয়াছে। রাজা গোবিনদচন্দের ae অন স্বীয় যৌবন 
দ্বাদশ বৎসরে বিনষ্ট হইবে_সুৃতরাং সন্যাসের সময় আঁতবাহত হইলে তান আসিয়া আর 
তাঁহাকে যুবতীরুপে পাইবেন না, এই কথা RARS যাইয়া বাঁলতেছেন:_ 
“ধান চাউল বসন নহে গোলা বান্দি ATT | 
রাজায় রাজায় Ah নহে মাল যোগাইমু॥ 
বাদসাই যাচক নহে মোহর WTAE, | 
মালী ঘরের পঢ্পে নহে বাঁসয়া MRT ॥” 
সুতার কাপড় নহে ঝাড়া বদালম; | 
ext যৌবন মহা কিরুপে রাখিমং॥” 
শঙ্ঘমালার গল্পে শাঁক্তর যৌবনসমবন্ধে শঙ্খবাণকের ভাগনী কুজী বালতেছে — 


«এত গোলার জানিষ নহে যে গোলা ছাঁদয়া রাখব। 
বাণিয়ার সিন্দূর নহে কোটায় ভাঁরয়া থুব॥”* (১) 


ব্রতকথায় ময়নামতীর গানের ন্যায়, ধম্মঠাকুর আঁত উচ্চপদে আসীন আছেন এবং রূপকথা ও 
TST এই উভয়েই “ধাতা-কাতা" দেবতার উল্লেখ আছে। 
এর pee এই সকল কথা ও গাধার মধ অত তের একটা Paty চি রাহে! 
পৌরাণিক গে হিন্দুর সমনদ্র-যাত্রা গনাষন্ধ হইয়া গেল; বাণকের আসন অনেক নিম্নে নামিয়া 
পাঁড়ল। পণ্চদশ কিংবা ষোড়শ শতাব্দীতে রাঁচত মনসা-দেবীর ভাসান এবং চণ্ডী-মঙ্গল সমূহে 
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ব্রতকথা এবং রূপকথার মধ্যে আমরা সমনুদ্র-যাত্রার সম্বন্ধে ত 
ব্য ee aa সা eae ae ees বি 
Se Sie আকিজ end রা জা কাজল হইত, লেই 
বি হত রন যেন ও Tesi 
প্রার্থনায় পাঁরচ্কাররূপে বাঁঝতে পারি। রূপকথাগীলতে সমনদ্র-যাত্রার প্রাক্কালে বাঁণক্‌- 
সীমার কার কেশদাম STs কাঁরয়া দবামগণের পা মডছাইয়া দিতেন, আলপনা 


(১) দাক্ষণারঞ্জন মিত্র মজুমদার সংকলিত শঙ্খমালার গল্প দ্রচ্টব্য। 


88 . বঙ্গভাষা ও সাঁহত্য 


দ্বারা গৃহ-প্রান্গণ রাঁঞ্জত কাঁরতেন, নাঁবকগণ fe ভাবে বাঁণকৃকে জিজ্ঞাসা কাঁরত, 'পারবারবর্গের 
জন্য সংস্থান করা হইয়াছে কনা; প্রত্যেকের নিকট অনন্ত লওয়া হইয়াছে কনা, তাহারা সকলে 
SRO সহকারে সম্মাত ?দয়াছেন THAT, দেবতাগণের ভোগের ব্যবস্থা ও দেবমান্দরের অস্টচূড়া 
অলঙ্কৃত করা হইয়াছে ক না'_সেই সকল বর্ণনা পাঁড়য়া মনে হয় যেন একাঁটি অতীত- 
যুগের যথাযথ Poa আমাদের চক্ষের নিকট Veale হইতেছে 'ডিঙ্গাগনলকে তৈল Tena ও 
চন্দন পরান, তাহাদের মধ্যে “মধুকরে”র বিশেষরূপ অঙ্গরাগ করা, ধদনরাত্র জৰালয়া রাখবার 
জন্য পণ্চদীপের ব্যবস্থা ও মাঁণর ঝালর ও বাঁণকের নামাতিকত পতাকার অজস্র ব্যবহার-এ সকলই 
যেন প্রকৃত গ্রীতহাসিক তথ্য বাঁলয়া মনে হয়। বাঁণক্গণের কপটতা ও প্রতারণার নিম্নালাখত 
বর্ণনার মধ্যেও যেন অনেকটা সত্য আছে বাঁলয়া বোধ হয়: 


কোন হ বেনে দারাচীন দিতে দরমুজ aga করে। 
- কোন হ বেনে কাহনের 3g বেচে ?সক্কার দরে ॥ 
কোন যে বেনে “খাণ্ডারা’ পাথর ঝাঁঁপতে ভারয়া থোয়। 
ওরে মহামাণিক্য, সাহা মাণক্য কয়ে লোকেরে বকোয় ৮ 
f ঠোকুরদ(দার ঝুলি, প্রথম সংদ্করণ, ২৯০ প.)। 
প্রত্যেক জাহাজের গুলুয়ে এক একটি চামর ise! বহু ঘু্টিতে বাঁধা wheter দৈর্ঘ্য 
সম্বন্ধে এই সকল গল্পে অনেক কথা পাওয়া যায়। সম্র-যান্রাকালে সাগরের পুজা এবং বহু ছাগ 
ata দিতে হইত। | 
এই যুগে WALA ও সদাগরের পনর সামাঁজক মর্যাদায় প্রায় সমকক্ষ। জাতিভেদ খুব প্রবল 
ছিল বালয়া মনে হয় না, কারণ বিবাহ-সময়ে জাঁত-সম্বন্ধে কোন কথাই উাঠত না। ভাটগণ AT- 
পাত্রীর চিত্র লইয়া-দেশ বিদেশে আনাগোনা কাঁরত ৷. 
তৃতীয় প্রমাণ_মনসলমানী বঙ্গ-সাহত্যে পাওয়া যায়। বাঙ্গালা দেশের মসলমানগণের পর্্ব 
ATM আধকাংশই হিন্দু বা বৌদ্ধ ?ছল। তাঁহাদের অনেকেই ভ্রয়োদশ- চতুদ্্দশ শতাব্দী কিংবা 
তাহার অব্যাহত পরবস্তর্ণকালে মুসলনান ধর্ম পাঁরগ্রহ করেন। fey মুসলমানধর্্ম গ্রহণ করার 
পরেও অনেকে তাহাদের জাতীয় বৃত্তি ছাড়িতে পারেন নাই। এখনও পর্ত্ববঙ্গের এক শ্রেণীর 
মুসলমানেরা ala পাঁচালী গাহিয়া জীবিকা অক্জন কাঁরয়া থাকে। “প্রাতঃকালে ছড়া দেয় 
রে সাঁঝ হৈলে বাতি। লক্ষ্মী বলে সেই ঘরে আমার বসাঁত।”; “AST নারীর পাঁত যেন পর্বতের 
চূড়া। অসতীর পাঁত যেমন ভাঙ্গা নায়ের গুঢ়া।” প্রসীত গান অনেকেই মুসলমান ফাঁকরের মুখে 
শুনিয়া থাঁকবেন। এই ছড়াগদালতে অনেক স্থানে খুব প্রাচীনভাষার নিদর্শন আছে। ইহা কখনই 
সম্ভবপর নহে যে মুসলমান ধৰ্ম্ম পরিগ্রহের পর এই সকল ফাঁকরেরা aA পাঁচালী 
শিখিয়াছিল। হিন্দ; ও বৌদ্ধ ধম্মবিলম্বী থাকার সময় যাহারা এই পাঁচালী গাহিয়া 
জীবিকা wat কারত, তাহাদেরই বংশধরগণ সেই বৃত্তি এখনও অব্যাহত রাখয়াছে। কেবল 
ইহাই নহে, হিন্দ; বা বৌদ্ধাবস্থার সময় তাহারা যে সকল পৃজা কাঁরত ও রূপকথা শীনত__ 
তাহার চচ্চা এখনও কতক পাঁরমাণে তাহাদের মধ্যে বিদ্যমান আছে। এখনও তাহারা “জবরাসরের" 
গাথা গাইয়া থাকে এবং সাপের TAT তাহাদের একরূপ একচেটিয়া; এই সকল মন্ন-তন্ত 
এবং গাথা হিন্দ; ও বৌদ্ধ দেবতাগণের স্তরাতবাদে পূর্ণ, কিন্তু হইলে ক হয়? ania এখনও 
মদসলমানগণেরই একর্‌প fest হইয়া রাঁহয়াছে। সেই প্রাচীনকালে যে সমস্ত রূপকথা এদেশে 
প্রচালত ছিল, মুসলমান হইয়াও রমণসগণ তাহাদের মাধুর্য ভুলিতে পারে নাই, তাহা তাহাদের 
শিক্ষার আস্মিমজ্জার মধ্যে ঢুকিয়াছিল, তাহাদের প্রভাব তাহারা এড়াইবে [রূপে 
একথা যাঁদ বলা হয় যে, মুসলমান হওয়ার পর সেই সকল রমণীরা অপেক্ষাকৃত আধ্দীনক 
সময়ে হিন্দ; মাহলাগণের নিকট হইতে এইরূপ কথাগযীল শাখয়া লইয়াছে, সে কথা কখনও 
বিশ্বাসযোগ্য হইতে পারে না। কারণ 'নাঁষদ্ধ মাংস, পি'রাজ, রস:ণ প্রভীতির' ব্যবহার হিন্দ; ও 
মুসলমান রমণীগণের মধ্যে এমন একটা দুলত্ঘ্য প্রাচীর তুলিয়া রাঁখয়াছে_যে তাহাদের 
পরদপরের মধ্যে ভাবের আদান-প্রদানের কোন সম্ভাবনা এখনও হয় না। এই সকল রূপকথার 
মধ্যে দেবদেবীর কথা অনেক আছে এবং নায়ক নায়িকারা সকলেই হন্দ:, এরূপ অবস্থায় মঃসলমান 
মহিলারা কেনই বা kma বিকট হইতে ania MIMS যাইবে? মুসলমান হওয়ার পর 
তাহাদিগকে মোল্লারা হিন্দুর নিকট হইতে কোন ধৰ্ম্ম শিক্ষা গ্রহণ কাঁরতে দেয় নাই। তাহাদের 


_ _হন্দদ-বোদ্ধ-যুগ Se 


গৃহের পার্ম্মে খোল afer বাজাইয়া এই ৫1৬ শত বংসর যাবৎ হিন্দুরা যে পোঁরাণিক ধ্্মপ্রচার 
কাঁরতেছে, তাহার একটি বর্ণও মুসলমানগণ গ্রহণ করে নাই। প্রহন্নাদের ভক্ত, ধ্রুবের তপস্যা, 
রাম রাবণের যুদ্ধ, কুরুপাণ্ডবের কীর্তগাথা_ ম*্সলমানগণ গ্রহণ করে নাই। কিন্তু কাণ্থনমালা ও 
পুজ্পমালার রূপকথা, সখীঁসোণার গণীতকথা তাহারা মাতৃক্রোড়ে বাঁসয়া এখনও শুনিয়া থাকে। 
এ ae রূপকথা পোঁরাণকধর্ম্মের অভ্যুদয়ের AAAS, সুতরাং তাহারা এ সমস্ত উত্তরাধকার- 
সে পাইয়াছে। আমরাও যে ভাবে পাইয়াছ, তাহারাও সেই ভাবে পাইয়াছে। এ সমস্ত বিষয়ই 
রামতন: লাহিড়ী রিসার্চ ফেলোরুপে আম বাবিধ প্রবন্ধে পুত্খাননপংত্খর পে দেখাইয়াছি। 
এস্থলে তাহা আঁত সবাক্ষপ্তভাবে উল্লেখ কাঁরতোঁছ মাত্র। 

মুসলমানগণের মধ্যে যে এই সকল আঁতি-প্রাচীন গণীতিকথা এখনও প্রচালত তাহা 'নম্নালাখত 
TI প্যন্তকের তাঁলকা হইতে জানা যাইবে — ; 


১। aata প:থ_মূ্সা মহাম্মদ আবেদ, feats 
f ১৫৫ নং মসাজদ বাড়া BW, দরাজপাড়া হইতে প্রকাশিত। 
২। মধ্বমালার কেচ্ছা- খোন্দকার জাবেদ আল কর্তৃক বিরাচিত। 
: ১৫৫ নং মসজিদ বাড়ী BW. হইতে প্রকাশত। 
৩। মালণ কন্যার কেচ্ছা মুন্সী আয়জদ্দিন বিরাচিত। 
৩৭৭ নং TSOA রোড ABH হইতে প্রকাশত। 
৪। জবরাসবার পঠীথ_মূল্সী এনাতুলা সরকার FES, বিরাচিত। 
১৫৫ নং মসাঁজদ বাড়ী স্ট্রীট হইতে প্রকাশিত। 
৫। সতগীবাঁবর কেচ্ছা মুন্সী আয়জাঁদ্দন বিরচিত। z i 
৩৩৭ নং অপার TA রোড হইতে প্রকাঁশত। : 
৬। মালতীকুসুম মালা--মহাম্মদ মুন্সী বিরচিত। 
১৫৫ নং অসাঁজদ বাড়ী BIL হইতে প্রকাশত। 
এ। কাণ্তন মালার কেচ্ছা মুন্সী মহাম্মদ দিরাঁচত। 
১৫৫ নং মসজিদ বাড়ী TL হইতে প্রকাশত। 
৮। সখীসোণা- মহম্মদ কোরবান আলি বরাচত। 
১৩৮ নং মেছুয়া বাজার AL হইতে প্রকাশত। 
১। যাঁমনপভান-_মহাম্মদ খাতের মরহুম বিরাঁচত। 
নী ১৫৫ টি A হইতে প্রকাশিত। 
Sol ইন্দ্রসভা- মূন্পী আমানত মরহুম FTF বিরাচত। 
“ai ৩৩৭ নং অপার Teena রোড হইতে প্রকাশত। 
১। শীত বসন্তের প:থ__ম্সী গোলাম কাদের িরচিত। 
: 778 . 
র মন্তর_মীর খোররম রচিত। 
০, sae ly নং মসজিদ বাড়া DW: হইতে প্রকাশিত। 


some দেখা যাইতেছে, বে সকল রূপকথা বা্ালার ata নি তাহা দি রমার 


না মা লও তাতে বা Se 


য়া বাবা তন প্রাচীন গ্রীক নিজে বিদ্যা Wal STS, কারতে 
দহ তান কবরীর ও সলিল রা হজ 


ফেল তাহা Teer 


ae তথ্য ও গল্পের মৌলিক সৌন্দর্য ও মূল্য বিনষ্ট কীরয়াছেন। এ কথা 
রা ফাঁকররাম কাঁবভূষণের হস্তে প্রাচীন সখীসোণার গল্প এবং কাঙ্গাল 
টি ,শীত বসন্ত"_রূপান্তারত হইয়াও সঞ্কলা়তাগণের কাঁবত্বপ্রভাবে কতকটা নূতন 
AN ছে কিন্তু দাক্ষিণাবাবর স্থান ই'হাঁদিগের অপেক্ষা অনেক উচ্চ, কারণ Tela 


৪৬ বঙ্গভাষা ও সাহিত্য | 


প্রাচীন যুগের একটা অধ্যায়কে যেন মনূকুরে প্রাতফলিত কাঁরয়া দেখাইয়াছেন। তানি এই সকল 
রূপকথার মধ্যে আপনাকে এরুপ ভাবে ডুবাইয়া রাঁখয়াছেন_যে তাঁহার প্রাতাঁলাপতে মৌলিক 
'জিনিষাটই প্রাতফালত হইয়াছে । 

oe উইল উম সৎ্কালত এই ANA ৯ম f= ১০ম শতাব্দীর 
রচনাকে অবিকৃতভাবে দেখাইতেছে; ভাষা কালক্রমে অবশ্যই রূপান্তারত হইয়া আসসিয়াছে। কিন্তু 
বঙ্গীয় পল্লীর অবরোধ-রদদ্ধা মহলাগণের ভাষার পাঁরবর্তন পুরাকালে অল্পই হইত। বাঁহরের 
প্রভাব, বাঁহরের আলো বাতাস সেই নিভৃত নিকেতনে অহ্পই ঢুকতে পাঁরত। সুতরাং বাণিজা- 
কেন্দ্রে ও নগরাদিতে ভাষার যেরুপ দ্রুত পরিবর্তন ঘটিয়া থাকে,_এই সকল মাঁহলা-কাঁথত 
রুপকথায় ভাবার তাদ্‌শ রুপান্তর ঘাঁটতে পারে নাই। এইজন্যই 'ঠাকুরদাদার ঝুঁলর যখন প্রথম 
সংস্করণ বাঁহর হইয়াছিল, তখন সমালোচক মহলে রব উঠিয়াছিল যে “ভাষা দুব্বেধ্য, এ সকল 
প্রাদেশিক বাক্যাবলীর অর্থ কে কারিবে 2" ইত্যাঁদ। বাক্যাবলী শুধু প্রাদোশক নহে, সংপ্রাচীনও 
বটে। ঠাকুরদাদার ঝুঁলর প্রথম সংস্করণ পাঠ করিতে যাইয়া পাঠককে বন্ধুর ভাষা-পথের পদে পদে 
উট, খাইয়া হাঁটিতে হইবে। দুর্ভাগ্যের বিষয় এই যে, সমালোচকগণের তাড়া খাইয়া দাক্ষিণাবাব 
পরবস্তাঁ সংস্করণগালতে ঠাকুরদাদার ঝুঁলর ভাষা কতকটা সহজ কায়াছেন। তাহাতে জানিষের 
সুবিধা হইয়াছে। 

কিন্তু এই সকল প্রাচীন গল্প সম্বন্ধে আলোচনা কারবার পর্বে আমরা বঙ্গীয় ম:সলমানগণের 
গাথা ও TASH হইতে ভাষা ও ভাবের দই একটি নমুনা দেখাইব। যথা সাপের aT 


“হন্ত সারম্‌ গলা সারম্‌ আর সারম্‌ মুখ । 
পেট পিট চরণ সারম্‌ আর সারম্‌ বুক। 
পেট পিঠ চরণ সাত মনসার বরে। 

লক্ষ লক্ষ বাণ অমুকের fe কাঁরতে পারে ॥ 
কাঙরের কাঁমাক্ষ দেবা Tra গেল বর। 
বালর বন্দ রাজা বলে অমুক হৈলা অমর ৷” 


উদ্ধত অংশের মধ্যে প্রাচীন কতকগুলি শব্দ আছে। FEP কামরূপ কথার অপভ্রংশ। 
কামাখ্যা তীর্থ হইতে প্রাচীন মল্ম-তন্বের প্রোতঃ এক সময়ে এদেশে বহিয়া আঁপসয়াছিল। “কার” 
শব্দের সহিত ধন্মমঙ্গল পাঠকগণ স:পারচিত। বালা উত্তরপাড়ায় কোন্‌ অতাঁত যুগে বিন্দ 
নামক রাজা সপার্ঘাতের চিকিৎসা ও মন্ত্র-তন্ত দ্বারা যশঃ অজ্জজন করিয়াছিলেন তাহা বাঁলতে পার 
না_কিন্তু এই উল্লেখ যে কোন প্রাচীন প্রবাদের উপর দাঁড়াইয়া_-তাহা সন্দেহ কারবার কারণ নাই। 

দাঁক্ষণাবাবুর সংকলিত প্াস্তকগলির মধ্যে ঠাকুরদাদার yet বিশেষ প্রশংসনীয় ও 
উল্লেখযোগ্য | এই ঝুলিতে “মধুমালা”" “পষ্পমালা", “কাণ্চনমালা”, “MAGA. ও “শঙ্খমালা" এই 
পাঁচাট রূপকথা আছে। যেরুপ মাঁণগণের মধ্যে কৌসুভ শ্রেষ্ঠ__এই গল্প পণ্কের মধ্যে সেইরূপ 
THOTT শ্রেচ্ঠ। প্রত্যেকটি গল্পেই বঙ্গীয় পল্লশ-লক্ষরীর পদাঙ্ক fox পাঁড়য়া আছে; বাঙ্গালী 
রমণীর হৃদয়ের অফুরন্ত CHAT তাঁহাদের অটল চাঁরত্র-বল এবং দূশ্চর তপস্যা, তাঁহাদের নবীন 
প্রেমের ত্যাগশীল ager, লজ্জাশীলতা ও text, প্রত্যেক গল্পের মধ্যে আত্মগারমায় প্রতিষ্ঠা : 
লাভ কারয়াছে। বাঙ্গালী হৃদয়ে যে কি মধুর কবিত্বের নির্বর বাঁহত, তাহাদের অফুরন্ত চেষ্টার 
ভিতর প্রেমের কথা কিরূপ সিন্দররাগের উচ্জবলতা ললাটে পাঁরয়া' শোভা পাইত_ তাহা এই 
গণ্পগ্যালতে যেরুপ পাওয়া যায়, বোধ হয় এই সাহত্যের কোথাও তাহার তুলনা নাই- ইহারা 
বঙ্গসাহিত্যের কিরাঁট। পৌরাণিক যুগের সাহিত্যের মত ইহাদের মধ্যে রূপ বর্ণনার বাহুল্য নাই, 
আধবানক সাহিত্যের মত ইহাতে প্রেমের কথা মুখে প্রকাশ কারবার চেষ্টা নাই। রমণণগণের 
পত্যেক কথায় নারীজনোচিত সংযম HS হয়,_তাহাদের প্রত্যেক উদ্যমের, প্রাতাট ত্যাগের ভিতর 
পল্লী-লক্ষীর প্রেম অফুরন্ত সুধা বিতরণ কারতেছে-কন্তু অযথা মূখরতা দ্বারা সেই প্রেম- 
কান, বথা স্ফীত হইয়া পড়ে নাই। সাহাতিক [লাপিকুশলতা এই সকল গল্পে অত্যন্ত 
আশ্চযরিচপে HS হয়। রচায়তা বিশেষণ পদ প্রায়ই ব্যবহার করেন নাই, তিনি নিজে কোন কথা 
কাহয়া পাঠকের রা বা মানসিক ভাবকে কোনাদিকে প্রবর্তিত কারিতে আদো চেষ্টা করেন নাই 


মালণমালা যখন মালিনীকে জিজ্ঞাসা কারতেছেন, সে দেশে কোন বিদ্যালয় 
বালক চন্দ্রমাণককে তান পাঠাইতে পারেন, মালনী বালতেছে_ * 65 
পড়বয়া পড়ায়, কু'জো আছে, নুজো আছে, গে'জো আছে, দুই ঠাং AMAT আছে, আবার রাজার 
Taraa আছে, দিন রাত হাঁলামাল 'কালামাল কাকহাটশ না বকহাটি”।২* এরুপ অল্প কথায় 
পাঠশালার fox কোথায় কি দেখিয়াছেন? এই কথাটি মনে মনে রাখিতে হইবে, গল্পের শ্রোতা 
শিশএমণ্ডলী, তাহাদিগের কৌতুক বজায় রাখিতে হইবে, তাহাদের সুকুমার মুখ কথায় কথায় 
হাঁসচ্ছটায় দীপ্ত করিতে হইবে__গল্পের সূত্র সন্ব'দা সেই দিকে লক্ষ্য রাখিয়াছে। যখন মালণ্চমালা 
তাহার আশ্রয়দাতা বাঘকে বলল, PO, বড় হইতেছে, তাহার পড়াশুনার দরকার__এ সময়ে জঙ্গলে 
পড়িয়া থাকলে চাঁলবে fear? তখন বাঘ বলিতেছে__ * “তা লেখাপড়া শিখাও। কত পণ্ডিত 
আছে, সাঝ সকালে ঘোরে, al হয়া করে, বল একটা ধরে এনে দেই।” * 
এই সকল কথায় ছেলেরা হাসিয়া খুন হইত। পৌরাণক যুগের কথায় কথায় সাবিত, 
সত্যবান্‌, দ্রৌপদী ও সত্যভামার কথাঁশপথ কাঁরতে হইলে ইন্দ্র চন্দ্র বরুণকে সাক্ষী কারিতে 
হয়। কিন্তু পুজ্পমালার নিকট কোটালের পূত্র শপথ করিতেছে পাথবাঁকে সাক্ষী মানিয়া, কারণ 
“পাঁথবী পবিভ্রবএখানে ফুল জন্মে৷” কি AeA কথা, ফুলের মত পবিত্রতা কোন্‌ ইন্দ্র বা চন্দ্রের 
কলাঁঙ্কত জীবনে পাওয়া যাইবে? মালণমালাকে তাঁহার স্বামী বড় হইবার পর এক দিনও দেখেন 
নাই, fog যেদিন স্বামী ঘোড়ায় চড়িয়া পরাক্ষা দিতে চাললেন_সে বড় বিষম পরাীক্ষা,_ 
প্রাণদণ্ডের সম্ভাবনা আছে-_সোঁদন মালণ তাঁহাকে দেখা দিবার লোভ সংবরণ কাঁরতে পারিলেন 
না. “সেই সময়ে Ta, সোয়ামীর হাতে ঘোড়ার রাশ তুলে দিতে গিয়া সোয়ামীর মুখের দিকে 
চাঁহলেন, জুতার ধূলা ঝেড়ে দিতে গিয়া সোয়ামীর পায়ের ধুলা নিলেন।” এই রমণা যে প্রেমের 
কত তপস্যা করিয়া সংযম রক্ষা করিয়াছিলেন, তাহা না জানিলে সোয়ামীর মুখের দিকে চাওয়া ও 
পায়ের ধুলা নেওয়ার মূল্য পাঠক কিরুপে ব্াঝবে ই জীবন দান কাঁরয়া দৈববলে জীবন পুনঃ 
পর হইয়া গেলেন,_যাঁহার জন্য ate পদে তিনি জীবন সমর্পণ কারতে প্রস্তুত ছিলেন, তান 
যখন তাহার পরিচয়টিও পাইলেন না, তখন অশ্রবভারাক্রান্তচক্ষয এই সহিষ্ণুতার দেবীমৃর্তকে 
আমরা রাজ-দম্পতশীর বাসর গৃহে নীরবে প্রবেশ কাঁরতে দেখতে পাই। রাজদম্পতীকে দেখিয়া 
মাল? প্রার্থনা করিলেন 

“ACA থাইকো, সুখে থাইকো, রে রাজ পল 

সুখে থাইকো রে রাজ কন্যা 

ain AOSTA মুখের কথা স:প্রভাতে ফলে রে। 

বাসরের বাত যেন সাত পুরুষে নেহালে, 

রাজ-ছত্র যেন চোদ্দ-পুরুষের মাথায় ছত্র ধরে। 

জল থল বন বৃক্ষ যেন সজাগ হইয়া থেকো রে। 

চখের পাতা পড়তে যেন উঠে রে আইসো। 

রাজ মীন্দরের চূড়া যেন অজয় হইয়া থেকো রে। 


আমার শ্বশুরের ঘর, আমার সোয়ামীর পাড় 


পক্ষী হইয়া 
ওরে আমি পশু aTa কতই সখ 


অ শ্বশুরের রাজ-মান্দিরের ও সংসারের বিজয় প্রার্থনা কারিয়া তান এই গীতি 


৪৮ E ও. সাহিত্য 
দিয়াছেন এবং যে সাঁতনীর আয়ত ভিক্ষা কাঁররা [তান ভগবানের নিকট কাঁদতেছেন, তান তাঁহার 
জন্য একটুকু স্থান রাজ-গ্‌হে রাখেন নাই। oes beh 
কম্ট ও নির্য্যাতনের পর রাজ-শ্বশুর মালণের বুঝিতে পারলেন, রাজ-প্রাসাদে 
ভিন উিঠল। মালন্যের অভ্যর্থনার জন্য TAT AE হইল । চন্দ্রমাণক তাঁহাকে 
=. ন কাঁরলেন, fee মালণ নিজ হন্তে মালা গাঁথিয়া রাজকন্যাকে পরাইলেন এবং স্বয়ং 
তাঁহাকে mnia পদে আঁভীবক্ত কাঁরলেন! কারণ তান ভোগ কাঁরতে সংসারে আসেন নাই, 
ত্যাগ কারতে আসয়াঁছলেন-তাই প্রজারা তাঁহাকে পাটরাণী হইতে উচ্চতর আসন দিয়াছিল। 
নি গণকে রোজকন্যাকে) করিলেন MBA; রাজ্যে মাল হইলেন ঠাকুরাণণী।” 
ata ber নারীর বতরুপ আদর্শ ও গুণ বার্ণত হইয়াছে, মালণ সেই গুণরাশির 
সমন্বয় । এই উচ্চ কল্পনা নানারুপ অপ্রাকৃত ঘটনার মধ্যে প্রকৃত নারীমার্তকে দেখাইতেছে। 
দাম্পত্যভাব ও মাতৃভাবের মধ্যে যে বিভিন্নতার রেখা, তাহা এই গল্পে যেরূপ সুস্পষ্টভাবে 
ফুটিয়াছে_বোধ হয় জগতের সাহত্যে তাহার তুলনা নাই। অসীম কথা-সমুদ্রের মধ্যে মাল যেন 
পদ্মাসনা লক্ষরী। এই পাঁচটা গল্পের মত গল্প কোথাও আছে বলিয়া জানি না;_ইহারা শিশুর 
আমোদের উৎস, যুবকের প্রেম-ীপপাসার অমৃত এবং বৃদ্ধের শাস্, ইহা মুর্খ ও পাণ্ডত উভয়েরই 
তুলযরংপ উপভোগ্য। আঁত সহজে আমরা নদীর জল পান করিতোঁছ কিন্তু তাহা গরিশিখর হইতে 
হইতে আঁসয়াছে। আঁত সহজে যে আলোর প্রভাবে আমরা পথ দোঁখয়া যাইতোঁছ অব ডা 
জ্যোঁতচ্কের,_সহজপ্রাপ্ত জিনিষ যে কত বড়, তাহা আমরা অনেক সময় ভুলিয়া যাই। যাঁহারা 
বেদ-বেদান্ত হইতে ধন্মকে গ্রহণ করিয়া তাহা সাধারণের আয়ন্তাধান ও সংখবোধ্য করিয়াছিলেন__ - 
এই সকল গল্প তাঁহাদের র দান_এইগাল অবজ্ঞার জিনিষ নহে-_বাজারের অল্পমুল্যের মাদুর, 
ই র ন্যায় মহার্ঘ এবং সক্ষম কলা-শিজ্পের পাঁরচায়ক। 
শঙ্খমালার গল্প হইতে যে কতাঁদকে কতরূপ say ফুটিয়া আছে তাহা দেখাইবার স্থান 
আমাদের নাই। ননদার হস্তে বহ: বিড়ম্বনা সহ্য করিয়া শঙ্খমালা বালতেছেন_' 


“ঠাকুর ঝি কি জন্য এমন কর রে ঠাকুর tx 
ও সাধুর বাহন আম fe দোষ কাঁরলাম 
আজ তোমার কাছে। 
একই খেলা খেলে ছিলাম ঠাকুর far গো 
তোমার মালা আম পরাইয়াছিলাম যে ঠাকুর ঝি 
দাড়িম্বের গাছে রে। 
আমি তুমি জল আনিতে গিয়াছিলাম 
যে ঠাকুর. ঝি সাধূ-সরোবরের জলে 
একই দুধের বাটাঁতে ঠাকুর ঝি তুমি আমি 
যে তোমার দাদার পরসাদ রে। 
একই আঁচল গায়ে frat ঠাকুর ঝি আমরা 
কইলাম AAA. SAT মনের সাধ রে। 
একই বিছানে শুয়ে যে ঠাকুর fa 
তোমার আমার নিশির রাত গেছে রে ঠাকুর far 
আক আমারে এ তুমি কেমন দেখা দলা TA 
সাধুর বাহন এ কেমন বেশে” 
এই কাতরোক্তি দ:ঃখ-সাহফু বঙ্গীয় গৃহ-লক্ষনীর চিরন্তন ক্ষমার পারচায়ক। বহু বংসরের 
পর স্বামী রাজ-প্রাসাদে আসিয়াছেন। শঙ্খমালা যে সেখানে আছেন সাধু তাহা জানেন না, কিন্তু 
শখ বহু SCH সাধুর জন্য পারপাটা করিয়া অন্ন-ব্যঞ্জন রাঁধিয়াছেন। সাধুর পাঁরবেশন 'তানই 
সাধ দেখেন নাই। তথাপি অন্ন-ব্যপ্রন আস্বাদ করিয়া সাধুর 
“যে রন্ধন খেয়েছি আম বার বৎসর আগে | আজ কেন জিভে আমার 
শজেকে সামলাইতে পারলেন না, বাঁলয়া উঠিলেন-_: * “কে দাও JAT, কে দাও ভাত। সাধুর 
ভিটার বেন দেখয়াছলাম সেই দুখানি হাত।” 


» সাধ॥ লজ্জায় মুখ অবনত কাঁরলেন। fey বাতাস কৌতুক 


হিন্দ -বোদ্ধ-যুগ 
> $ ৪৯ 


sian শঙ্খমালার Priva wast এই সময়ে একটু সরাইয়া দিল। সাধু 
টি 
ar শের বৈ ধা গেল; তিনি আর রাতে পারলেন না, সাধন পায়ের কাছের 

তাঁহার কপালের সিন্দুরের রং দিয়া রাঙ্গাইয় 0 
ভি রাঙ্গাইয়া দিলেন। এই প্রণাম বহু কম্টের পর মিলনের শুভ 

এই সকল গল্পে অনেক গাঁত আছে; তাহার দুই একটির নমুনা দিয়াছি 
জোর মত লী যাইনেদ ভি 
পাঠক পাঁড়বার সময় সেগীল যে কবিতার অংশ তাহা একেবারেই মনে: কারিবেন না। কিন্তু 
তলাইয়া দৌখলেই এই সকল ছড়া ধরা পাঁড়বে। সম্ভবতঃ এসকল গলপ মেয়েরাই রচনা করিয়া- 
ছিলেন, এত ছড়া কাটিয়া কথা কওয়া পুরুষের অসাধ্য। গীতগীল বাদে এক শঙ্খমালার গজ্পেই 
আমরা ২০৩টি ছড়া বা কবিতার চরণ পাইয়াছি। ডাঃ ওয়াসবার্ন হপ্কন্‌স্‌ দেখাইয়াছেন__ 
ব্যাসের সঙ্কালত মহাভারতে বেদ ও উপনিষদের শত শত চরাদ্ধ বিদ্যমান। পূব্ববত্র মেয়েলী 
ছড়াগীল পরবত্ত যুগের মেয়েরা মুখে মুখে রক্ষা কাঁরয়া আসয়াছেন; সুতরাং এই সকল গল্পে 
যে কত যুগের বহন্দর্শিতা ও স্তরীসূলভ প্রবাদ স্থান পাইয়াছে, তাহা কে নির্ণয় কারবে! আমরা 
এক শঙ্খমালার গল্প হইতে এই সকল চরণাদ্ধ তুলিয়া দিতোঁছি। পাঠক দেখবেন, এই গক্পগ্ীল 
RA আশ্চর্য্য চাতুযোর সঙ্গে প্রাচীন ছড়া ও প্রবাদ-বচন রক্ষা কারিয়া আসিয়াছে । রব 

অপরাপর বঙ্গীয় গল্পের MAP বহু প্রাচীন কাল হইতে চাঁলয়া আসিয়াছে। গ্রীম- 
সঙ্কালিত যুরোপ-প্রচীলত প্রাচীন গল্পগ্ীলর সঙ্গে ইহাদের অনেকগালর আশ্চর্য্য সৌসাদৃশ্য 
আছে। যত WA প্রমাণ পাওয়া গিয়াছে তাহাতে আমাদের দেশ হইতেই সেই ARTT বিদেশে 
গিয়াছে এরূপ অনুমান হয়। এ সম্বন্ধে আমরা The Folk Literature of Bengal নামক 
ae বিস্তারিতভাবে আলোচনা করিয়াছি। 


শত্খমালার গল্পের গগ্ভভাঁগে ছড়ার মিশ্রণ | 


রয়া দোখলেন, চোখ ভরিয়া গলিলেন। ১১। ওরে পূত্র আজ কয়ে বুঝাই তোরে, তুই না 
pea i ২। ঢোক বেনে তুষ খান, তৃষ কেটে ভূঁষ খান। ১৩। 


ই জা না দাগরের পত্র 
Al সওদাগরের পদ 
সা আনু বেয়ে সি নূন খেয়েছ কার? ১৭। সে সওাগরও নাই, দিন আনি দিন খাই, ঘর গৃহস্থালী হাল 
বাই। কথ ধারগতিপতি'কে বা আছে, কে বা দেয় বাতি। কার রা কার ঘাটে বা উঠে কে দেয় বেসাি। 
Se এই কপালে ঘাট AD, আঘাট TH সেই হ’ল৷ ঘাট। ২০। আছে ক নাই, PIT ছাই বলতে পারে শেওয়া 
ইনি en কি অথা, বলতে পারে পন্মের পাতা। ২১। ভোগ দিবে, রাগ দিবে। যাদু নৌকা জাগে ত জাগ 
দিছেন me এক 'পা'হাঁটেন এক পা না হাঁটেন। ২৩। বেছে বেছে সারলেন তিল সদরের আক দিলেন 
২৪ । এক কাঁড় কাঁরয়ারে উনো, পত্র পণ কাঁড় করবি দুনো। খর খরা, ছয় ছরাতি,কাহন নিস বান গুনে 
২৫। হাটের ভরা ঘাটে Sata রান তুফান দিয়া পাঁড়। ওরে মুখের আগুনে ছেড়ে রে বানের মাথার মাঁণ 
কাঁড়। হ৬। সওদাগর আইল মা তোর ঘাটে। আতাল পাতাল হইয়া বৈস তোর জোড় আসনের পাটে ॥ 
জোড় পা তোর কালীর সাগর, আমার চৌদ্দ EN মধংকর, সারি দেনা দহের কুলে সওদাগরের হাটে। 
২৭। গাঁহন জনে নিয়াস কাটে। কালী সাগর ফেটে উঠে॥ ২৮। রাগ রঙ্গে তেল দল আর দিল 'সন্দূর 
কাণ্চন। কালী কালী বলয়ে কর্ণধর 'িঙ্গা কারল AI ২৯। ঝালর মোতি, প্রদীপ বাতী। হাল সাজ 
সঞ্জাত। ool না নড়ে বাতাস না নড়ে দিক, উজান ভার ঠিক। 

গমন। ৩১ ওরে পাল কামলা আসে পাটহ মজ:র। গায় গব্য নিয়ারে চৌদ্দ fox 
নূতন পালের দাঁড়, হালের মাথায় কাঁড়। ৩৩। 
হৈলে fe না হেলে॥ ৩৪। চোখের জলের মালা 


৭ 


Go বঙ্গভাষা ও সাহত্য 


শত আট শঙ্খ 

‘দয়া পলায়। ৩৫। লক্ষ ফোঁটা চক্ষের জলে পাঁত একেক শঙ্রে পয়াইলাম। শত 
আর এই মাল হে লা তি তোনান নানের নপব 
এহি শঙ্খের মালা পাঁত আজি নাও দাসীর দশন। ৩৬। মা আলপনা থুইয়া কাঁদেন চিরে 
চারের হাত ICTY বোল চোদ্দ ভঙ্গ বরণ করেন হাত T aA nad 
পুড়ে ধুলা যে ধূলাতে পড়ে। কুলের বউ কুলনারা 2527 
গোলার জিনিষ নয় যে গোলায় ছে'দে রাখিব। বাণিরার নয় যে Feral কোটায় ভায়া রাখিব TA 
ছেলে আম কেমন রাখিব। ৩৯। ফুট্‌লো fe BOAT? মায় পবনে ছনট্‌লো। ৪০ রিট 
টান, পবনের বেটা হনমান। ৪১। জানি ক জান, mia ক মান। 9২। ভাতে দানা Ta GTB নে, 
আদি ঘুমের ATA! 881 দশের কথা, বেদের পাতা। Sel এক বছর রাখলাম লারা 
ভাত কাপড়ের দঃব, হইল রে কালাম সঙ্গ দিয়া। 9৬ প্যাক প্যাক ডাক ছাড়ে, রাজহংস পাখা নাড়ে। 
ছয় মাসের পথ দণ্ডে গেল যেন RCA wise ae পল শা সের নিজ 

খুলে দেও গো শক্ত আস আম আপন ঘরে। ৪৮। সত্যের সান্ধ, ঘর Semi 

কবাট রে আমার যাবৎ আছে Ail পাঁতির আজ্ঞা জাগরে রাঁত আম জেবলে মোমের বাঁত। «ol 
মাথার কেশে সাপ গর্ল্জে' দুইও চোখে খারু খঙ্জা যে ঘুরাইয়া শাক্ত উঠে দিল হাঁক। ৫১। পাঁতর অঙ্গ 
শক্ত, পাঁতর গায়ে ASI ৫২। খড়া হাতে মোমের বাতি জলে সারা রাত। বাত যদ না থাকত বধ 
তত ই aie বে আইলে পাঁত কহে যেও মায়েরে। Ale যে আইলে পাঁত কহে যেও 
বোনেরে। ৫৪। উঠ উঠ মাল্লা মাঁঝ কত frm যাও। বাণিজ্যের ভরা আমার উঠে ছাড় নাও। GGl 
fafeiate দেখে সাধুর বোন পক্ষীরা ছাড়ে রা। আছিনায় ছড়া দেয় না কেন বৌ কুঁজি আন্তে তুলে গা॥ 
cul ইতল তল চেতন চিতল। cal দুই কাকলে হাতে কাঁকন, ননদের গলার কাঁসর বাঁজন। ৫৮। 
ঘর ব্যন্ত, পাড়া ব্যন্ত। Gal বুকের পাটা না মুড়ো ঝাঁটা। wo! আহা ছি ছি কোথায় যাই, কার মাথা 


foram খাই। ৬১। শঙ্খ যে বাঁহয়া কেল বাতাসের কথা বাতাসেই 'মাঁশল। ৬২। সাধু নন খায় পান্তা 
খায়! বাসি ব্যঞ্জনের সোয়াদ ন্যায়॥ ৬৩। 


ননদী না যমুনা, যমকেও অত ডরাই না। vel অভাগণীর বাট 
অভাগীর মা। তোর বউয়ের কণীর্ভ দেখে যা॥ ৬৫। কোন জলে ডুবি, কোন্‌ কোনে থাঁব। কিসের 
আগুন খর কুটায় ঢাকবি॥ ৬৬। এক চায় আর পায়। val তন ঝাকর-ঝাকনা, for থাকর থাকনা। 
১৮! বা যা ঘর ছেড়ে বনের ডালে, বার খেতে তের আইলে । ৬৯। তোমার মালা যে আম পরাইয়া ছিলাম 
ঠাকুর ঝি দাঁড়ম্বের গাছে। আম 


তুম জল আনতে 'গয়াঁছলাম সাধু সরোবরের জলেরে। একই দুধের 
বাটীতে ঠাকুর fa তুমি আম খাইলাম দাদার প্রসাদ। এ 


কই আঁচল গায়ে ?দয়ে ঠাকুর fa আমরা কইলাম 


র কপাল গুণে । ৭২। ছয় মাসের পথ 
বাসর। হায় বুঝ না কাহয়া মা বোনেরে গো রাতের পোহাইতে পহর। 
৭৩। তোমার কুলের পদ্ম কুল আম কুল নারী, যা বল তাই sia! 981 আবার দহ, না সহ। ae 
পোড়া মংখ পোড়, বনে গিয়া পড়। ৭৬। খ্যাংরার দাগে মাস কেটে উঠে, ও অভাগা ঘরের ঘটে। ৭৭। 
বাঁশ বনে আচির গেল, কটা বনে বিচর গেল। । তিন পা যাইতে হোঁচট খান, মটক ফেলতে বেলা 
বাড়ান। ৭৯। পালানের গাছ হেলে পড়িল, তাল সুপারি ভেঙ্গে পাঁড়ল॥ ৮০। কোন বা জন্মে আম 
মায়ের দুধ দাঁতে করে কাটিলাম, কোন বা জন্মে কার feat গায়ে আসি ক্ষার খৈল দিলাম । v>! 
৮২। তালু কণ্ঠা শুকায় ছাতু ভিজঞাইতে জলে শঢ়কায়। 

vol মা খিদের সময় খাইতে পারেন না, নাইবার সময় নাইতে পারেন না। ৮৪। মেয়ে পাত কাটেন, হাট 
করেন, কুজ নাঁড়য়া নাঁড়য়া ভাত বাড়েন। ৮৫। মা যে উপবাসী; তার কথা ভাবুক ?গয়ে পাড়া পড়শশী। 
নাচেন। wal নীলমাঁণক যে জন্ম নিবে তোমার 

বউ নীলমাঁণক তোমার. উদরে। ৮৮। বাড়ন্তটুকু ঝরে, পড়ন্তটুকু পড়ে। 
৮৯। মায় আনে মাংস আনে, জল ভেঙ্গে নল আনে। ৯০। এক নল ভাঙ্গে শাক্ত এক নল খায়। আর এক 
নল হাতে নিয়ে শক্তি রাত্রি যে কাটায়। ৯১। পে'চার কোটরে, পেচা রব করে। ৯২। কত ACA অনাহার, 
দীন দুবলা গায়ের ভার। ৯৩। পথও পান না, রথও পান' না। ৯৪। হাতে আমার নল সতীর কোলে 
STII 86 | বাঘ মাহিষের রাজ্যে থাকি, মনের আগুন মনে রাখি। ৯৬। রাতের বাতাস ছাড়ে, মশাল হাতে 
Fal কাঠুরিয়া মৌঢাকে খোঁচা মারে। ৯৭। বনে কাট কাটে, তার মৌ লোটে। ৯৮। কত জন্ম তপস্যা হোল! 
ছলে বা 


দেখা নেল। ৯৯। তোমার বনে কাট কাট । সংসারের কামাই খাটি ॥ Sool পাখীর গানে 
সদর উঠল, গাছের পাতায় ভোর 


| 
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হলাকরে বিকোয়॥ ১০৮। বেলা পড়ে বেলা উজায়। গাছের পাতা মন্মণ্রয়া শ-কায়। ১০৯। FA ময়রী 
পাখা ছাঁড়িল। শালিক শারী ধুল সিনান করিল॥ ১১০। পুবে পশ্চিমে যায়, কাখের কলসী নামায়। 
১১১। পদ্মের নালে পদ্ম নাই, পাতার ডাঁটে পাতা নাই। মরাল আসে নাই, দল শেওয়ালা ঠাঁই ঠাঁই॥ 
১১৩। পাড় পন্থারণ কুড়ে, চার কোণ ঘুরে। ১১৪। ছালা বলে পরণ ছালা থোলে গায়, অঙ্গের আভায় 
বন জন্তু TÍ TA! ১১৫ যেন মুক্তার ঝিনুক খান, সোণার কদলীর মোচা খান। ১১৬। নড়ে না হারণী 
চরে না, WA WA পদ্মের দল পড়ে ATI ১১৭. ভয় নাই ভয় নাই বনে তোমায় দেখতে পাই। ১১৮। 
তুমি কার ঝিয়ারী কার বৌ, কার চাকের ভরা মৌ ১১৯। হাতা দেখে নড়ে নাই, বাঘ দেখে সরে নাই। 
$201 সেপ্চ করে না AVA করে না, আপন ঘর কন্নায় মন উঠে না। ১২১। কাঠুরে বনে আসে বনে 
বেড়ায়, নিত্য নয়া কুটির বানায়। ১২২। সাপের হাঁচি বেদের বুঝ । ১২৩। যাঁদ পা'স সতীনের না, কলে 
বলে পার হয়ে লাঁথ মেরে যায়। ১২৪। বন Sorta বাঁধ, একর ঘরের বাঁদ। ১২৫। ও কাঠুরাণী মাথার 
_ নিক, যা ভাবাল তাই ঠিক। ১২৬। চাঁদের নিছন হাতে পাঁব। সতীন ASG AGA তার মাথা 
চিবিয়ে খাব॥ sgal তিন আঁট সরু কাঠি। চাল fra আঠার মুঠি। ১২৮। হাড়ী যেন তবে। সরল 
যেন AA! ১২৯। কুল ছিল কাল কেশর কুল হল নুড়ি, চিতার কাঠায় মাজিয়া দিয়া আড়াইকে দেড় 
Ziv! ১৩০। দাঁত নড়ে থর থর, তা বেয়ে পড়ে তাম্বুূলের রস। Sod! কাঠুরাণীর হাতের ফাঁক, দাঁই 
qiya মাথার aie! ১৩২। সন্ধ্যার বাতি দেখুবো। রাতখান থাকৃবো। ১৩৩। নীলমাঁণক জন্ম নিল 
পূর্ণ চাঁদের কোলে, পশহ পক্ষী ছুটে আসে বনের কাঠ 'িড়ালে। ১৩৪। চাঁদের কোলে চাঁদ ভয়ে পড়েছে, 
সারা বন ভেঙ্গে ACHR! SOGI এ যে সাত স্বর্গের নিছানি কপালে জলে টীকা। কোন বা রাজার 
আলোক নাঁড় কপাল জোরা িখা॥ ১৩৬। এক পাতা শখানে থুইলেরে এক পাতা ছোয়াইল পায়ে। 
আর এক পাতা fac স্বপন ঢাকিল নীলমাণিকের গায়ে ॥ ১৩৭। এত QU BIR ধান আঙ্গিনায় হৈল 
তল । ভাল ডাঁকনী দাই এর দেখ কলিজা ভরা খল॥ ১৩৮। সেই সময় বন দিয়ারে সাতাইশ চোর যায়, 
মঙ্গল বাঁত জবালাইয়া শাক্ত বার বৎসর VTA! ১৩৯। কোঁচড় কোঁচড় মোহর কুড়ায়, আর কু'ড়ের ঝাপে 
কাণ ঠেকায়। ১৪০। পা 'টাপ পা টিপ কান নাড়ে। কার বাছারে নদীর ধারে॥ ১৪১। মায়ে যে ইহার 
গাগল হবে, ধরণণ fe ভর সাঁহবে। ১৪২। কত স্বপন হাসে, কত দ্বপন ভাষে। ১৪৩। শাক্তর নিশ্বাসে 
কাঁপে বন, বাহির হইল বাঘিনী অরণের অঙ্গন। ১৪৪। এক যে আগুনের শিখ, সপ্তাদক। ১৪৫। আমি 
কোন বা জন্মে কাঁচলা বাছুরের মুখের দুধ কাঁড়লাম রে। আম কোন বা পক্ষীর ডিম সাপ হইয়া 
খাইলাম রে। (কোচিলা-কাঁচ)। ১৪৬। দেও দেবতা স্তান্তত, দিক পাঁথবা কাঁম্পত। ১৪৭। শূন্য আকাশ 
জল বাতাস। ১৪৮। আমার মাথার মাণক ভাসাইয়া দল, আমার বুকের মাঁণক খডাইয়া নাল ॥ 
১৪৯। গত হোল গো পরত হোলে আহার রা আলো হে 
ধূলার ঘরে। ১৫১। আগে ছল ‘যে সমর ক্ষীরে সরে, এখন হল সমনদ্র নূন পাথরে। ১৫২ 
{সনান করবে শাক্ত দুঃখের গেল দিন। উঠিয়া তুমি ঠেসরে শাক্ত সমুদ্রের RAN ১৫৩। চন্দন 
দেখিতে সাধ; দেখে দরশনে, ‘শ’ অক্ষর লেখা আছে সেহিরে চন্দন। 'শ' অক্ষর পাঁড়য়া সাধ শাক্ত নৈল 
মনে, ওরে সোণার হাতের আঁখর দেখিয়া সাধু হৈল অচেতনে॥ ১৫৪। বন দেবতার ছলা, মায়ের মন 
খানি Boar! ১৫৫। বৈল ছেড়েছে আমের গাছে মায়ের আমার তার তলে বাসা! বানের TT. BY 
বাঁধিলাম আমি কাঠের বদলে আশা॥ ১৫। চৌদ্দ পালের ঘাট তুল নদ উজার নদ ৯ র। যাঁদ হয় 
পথের চুল ভাটি তৈলে সমুদ্রে TAN ১৫৭। হার চন্দনের শোভা আরো রয় eel, | বৃক্ষের তলে 
আলো করে কার বা নব AAT ১৫৮। গায়ে কাঁটা, HATH ভাটা। ১৫৯। এক ন দেখিলাম বন STAT 
Se atte ছালা, আজ এসেছেন শাড়ীর ঘেরণ গলায় ঢুলিয়া মালা। ১৬০। বাঁদ দাসী রাণীর রাণী, 
আন হৈলাম চৌধুরাণী। ১৬৯। দাসী বাদীর ঝাঁক, মৌমাছির চাক্‌। ১৬২। দাই TET খনন খ্দনে। 
গড়ে থাকে ঘরের কোণে ॥ ১৬৩ । কটা মাথা কার ঘাড়ে, রাজার ঘাটে GA মারে। ১৬৪। বেটা বড় 
y কয়টা ঘাড়ে গন্দনা। ১৬৫। যত বেসাঁতি আটক দাও, সাধকে ফাটক দাও। ১৬৬। দক দিশা 
হাঁ a উঠে গায়ের ঘামে ঝরণা ছনটে। ১৬৭। রাজার যাঁদ নাই সুখ, সকলেরই তাতে eA ১৬৮। গা 
জুড়ে ঘুম এল চোখ ভরে জল এলো। ৯৬৯। ঢোক্‌ গেলেন HR, ভোলে । ১৭০৪ আল ডাই কে খায় খাস, 
মায়ের বার প্রত্যয় BRC! ১৭১। জন্ম হল গহন বনে, আজ বসোঁছল aT, ১৭২। কাকের বাসায় 
কুলির ছা, জাত স্বভাবে করে বা। ১৭৩। এক কথা এক ভুল, কার মার 1২৭৬ সাল মতো 
জননী, সে জননীত ডাইনি। ১৭৫! কাঁপ্‌স না ঝাপিস না, দ্ধ মেন ঠিকরে AT! ১৭৬! মাছের 
ঝোল তা "কালো জিরা আর মশলা বেটে খায়! ১৭৭। হাড় ভাঙ্গে সরা ভাঙ্গে, সারা রাত বসে জাগে। 
১৭ নাল আছেন সিংহাসনে, কি হয়, কে জানে। ১৭৯ টুল না লে ভাল কাপড়। ৯৬০ 
Y আছে। ১৮১। i : ১৮২। পচ 
55 
রাণী এখন হইলাম পথ বেড়ানী 1 ৯৮৫1 আকাশের কথা GEA AST ই কিরণ হাসে, নদীর 
হাওয়া আসে। ১৮৭। জল জৌলসের ঘিরে সোণার ৮58 ss eye! সাজ পরণ ছেণচড়ে, আপন গা 
হে'চড়ে। ১৮৯। নদীর ঘাটে চৌদ্দ তরী চৌদ্দ নিশানে উড়ে। NN সাধুর নাম লেখা সোণার আখরে॥ 
Sho i paras যাঁদ সাক্ষী, সাক্ষী যাঁদ বনের পাখী। ৯৯৯। যে রন্ধন খেয়োছ আমি বার বংসর আগে। 
আজ কেন জিভে আমার সেই রন্ধন লাগে। ১৯২! বার বাটী তের ব্যঞ্জন সেই রন্ধন খাই। বার বার বংসরেও 


S বঙ্গভাষা ও সাহত্য 


সাজ 

হলাম রাজরা' কাঠুরাণী মরে গেল। শিয়াল কুকুরে টেনে নিল। ২০০। গান বাজনা, 

সাজনা এ বর 
2 কুজ ASAT গায়ে। ২০৪। কেশ চলে শাঁক্তর বেশ ঢলে, "দন প্রভাতে 

না হয় x h 

শাক্তির ঘরে মোমবাতি জলে। 


(৩) ডাক ও খনার বচন 


হয় নাই, এই জন্য corte ভাষার ante 


৯, বান্দা বুঝিয়া এড়িব aw 


৩. ভাঙ্গা িড়ান বান্ধন আি। 
তাতে দিও নানা শাল ॥ 
৪. ভাষা বোল পাতে লোখ। 


বাটাহুব বোল পাঁড় সাথি॥ 
১৭ ৮5১ 


(১) “ent করিতে যবে জানি। 
পোখারি দিয়া রাখিব পানণী॥ 


ঈশ্বর-প্রসঙ্গে যে “ঈশ্বরের = Serer মইলে কিসের আর ॥” 
RAT নন্‌ ত? ‘ঈশ্বর’ শিবের as 


হিন্দ -বোঁদ্ধ-যুগ ত 


মধাচ্ছে যবে সমাধে ন্যায়। 
বলে ডাক বড় সুখ AA 
মধ্যচ্ছে যবে হেমাতি বুঝে। 
বলে ডাক নরকে পচে॥ 


ডাক নামক জনৈক গোপ ‘ডাকের ADA’ প্রণয়ন কাঁরয়াছেন বালিয়া কাথত আছে। যে বংশে 

স্বয়ং শ্রীকৃষ্ণের লীলাবতার ব্রড u: বংশে বঙ্গের সক্রেতীস্‌_ডাকের জন্ম কল্পনা করা 
< অনুচিত হয় নাই, তবে মিহিরের পত্নী Galata ভাষা 

ও তন সদ ছাড়িয়া বাঙ্গালা নাতি ও ছোতিযতত্ব সংকলন কাঁরতেছেন, 

এ, কল্পনার দৌড় আর বেশী দৃর্ভেদ্য অন্ধকার- 

জাল হইতে জ্ঞান-রশিম বিকীরণ করিতেছেন! one জীবের Gee eee 
আড়ালে পাঁড়য়াছে। আমরা সেগনিলর fee প্রত্যয় করিতে পারিলাম না। কজ্পনা-প্রয় পাঠকগণ 


বোধ হয় বঙ্গভাষা-স্ফুরণের LVL প্রাকৃ-চেষ্টা। ভাষা ও ভাব ALG TIX হয়, ৮০০--১২০০ 
খু. অব্দের মধ্যে এই সকল বচন রচিত হইয়াছিল, যুগে যুগে ভাষার সংস্কার হওয়াতে সেগুলি 
বর্ত্তমান সহজাকারে পরিণত হইয়াছে। উহারা একজাতির সম্পত্তি; হয়ত প্রাচীনকালে দেশের 


কথাগুলি প্রচারিত হইয়াছে। বহন পাস্তক খংঁজলে যে জ্ঞান লাভ হয়, এ সব বচনের দ'ছত্রে তাহা 
আছে;_উহারা এতদূর AS যে, রেখা- 


মিলিয়া যাইবে | 
খনা ও ডাকের বচন দুইরূপ সামগ্রী । খনা কৃষক ও গ্রহাচার্যের নাজর। ডাকের বচনে 


জ্যোতিষ ও ক্ষেত্র-ত্বের কথা আছে সত্য, কিন্তু তাহাতে মানব-চারত্রের ব্যাথ্যা বেশী। আমরা 
। নিম্নে কতকটি উদ্ধত কারতোঁছ; বাঙ্গালী পাঠক, আপনারা 
খনা ও ডাকের বচনে প্রভেদ। হামাগযাড়র সঙ্গে যে পাঠ অভ্যাস কায়াছিলেন এগাল তাহার 


পদনরাবৃত্তিমান্র কিছুই নূতন নহে। 


ঘরে বাসে পঢছে বাত। 
তার ভাগ্যে হাভাত ॥ (২) খনা 
২. খনা ডেকে বোলে যান। 
রোদে ধান ছায়ায় পান॥ 
৩. দাতার নারকেল, বখিনের বাঁশ। 
কমে না বাড়ে না বারমাস॥ খনা। 


(১) ডাক অর্থে প্রচলিত বাক্যও হইতে পারে। “এখন ডাকের কথার বলে” প্রভূত কথার,কোন কোন 


স্থানে ডাক অর্থ প্রচালত WALA ব্যবহৃত হয়। 
(২) “বাণিজ্যে বসত লক্ষী” তুলনা PRA! 
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৪. WA রোদ, রাতে জল। 
তাতে বাড়ে ধানের বল ॥ 
কাতিকের উনজলে। 
খনা বলে দুন ফলে॥ 

৫. ঘরে আখা বাইরে রাঁধে। 
অল্প কেশ ফুলাইয়া বাঁধে ॥ 
ঘন ঘন চার উলটি ঘাড়। 
ডাক বলে এ নারী ঘর উজার ॥ 


ডাক বলে এ নারী ঘরে না টকে॥ 
৭. রাধে বাড়ে গায় না লাগে কাতি। 
আঁতাঁথ দৌখরা মরে লাজে। 
তবু তার পূজার সাজে ॥ 
সুশীলা শুদ্ধ বংশে উৎপাত্ত। 


যেন যায় তেন আইসে। 
বলে ডাক গাহণী সেই সে॥ 


বঙ্গভাষার ম:খবন্ধেই এইরূপ সারগর্ভ কথার সূচনা হইয়াঁছল, ইহা আমাদের সৌভাগ্যের কথা। 
ঘরের বউ ও কৃষকগণ এই সব চরণ কণ্ঠস্থ কাঁরয়াছে বাঁলয়া উহাঁদগকে অবজ্ঞা কাঁরব না। প্রাত 
বনে বন-কুসুম, ate মেঘের গায়ে উজ্জ্বল তারা, তাহারা ত কত সুলভ! Tey তাহাদের মত 
সুন্দর ক? . 

এই সব বচন পাঁড়তে পাঁড়তে আমাদের আর একাঁট কথা মনে হয়। এখন আমাদের [ভিক্ষা 
কারতে হইলেও বিলাত হইতে ঝুলি কিনিয়া আনতে হইবে। কিন্তু যখন ও সব বচন রচিত 
হইয়াছিল, তখন বাঙ্গালী ভালর্‌প গৃহস্থালী জানিত ও পরমখাপেক্ষা ছিল না। কৃষক সারা জীবন 


পরিশ্রম করিয়া, রোদ্র বৃষ্টি সহ্য কাঁরয়া যে সত্যের আভাস 
TIO NIZE 

Nai : ১ পাইয়াছিল, সেই জ্ঞান এ সব বচনে প্রচুর আছে। কৃষক জানত, 
হইলে শস্যধারায় আটে না। আষাঢ় মাস ভরিয়া দাঁক্ষিণা বাতাস বাঁহলে 
সে বংসর বন্যা হয়। ফাল্গুন মাসে AMS হইলে চিনা কাওন দ্বিগুণ হয়। “ধান্যের থোড় উন্মিলে 
এক মাস, ফুলিলে অর্থাৎ গর্ভে শীর্ষ জন্মিলে ২০ দিন, ঘোড়ামুখো অর্থাৎ শীর্ধভরে অবনত হইলে 
৯৩ দিন me পরেই কাটিবার উপযুক্ত হয়। অগ্রহায়ণে কাটিলে পূর্ণ ফসল হয়, পৌঁষে কাটলে 
স্থানে স্থানে ফসল, মাঘে কাটলে অল্পমান্র ফসল এবং ফাল্গুনে কাটলে কৃষকের কোনরুপ ফসল 
হর না!"(১) anii তাহাদের প্াস্তক শিক্ষার ফল নহে, তাহারা হাল কাঁধে কাঁরয়া প্রকাতির 
নিকট এই শিক্ষা পাইয়াছিল। বড় বড় অধ্যাপকও ইহার আঁতীরক্ত তাহাঁদগকে কিছু খাইতে 
পারতেন না। এখনও বঙ্গের কৃষক এই সব OY জানে, কিন্তু mE ঘরে ঘরে সকলেই ইহা জানিত। 
আমরা শুধু জালয়েটের বিরহ ও ওথেলোর সন্দেহাবষয়ে প্রাজ্ঞ হইতোছ ও পোপোকেটিপেটল্‌ 
কোথায় তাহা মনচিত্রে দেখাইতে শিখিয়াধছ; কিন্তু আমরা এতদূর স্বাবলক্বনশূন্য হইয়া পড়িয়াছি 
হা এবং ORSR শস্যাঁদ সংক্ৰান্ত আঁত সাধারণ sania শিক্ষা করিতে ভুলিয়া fate 


বড় প্রিয় বোধ হয়। একবারেই লুপ্ত হইয়া যাইতেছে । এই দ্বাদ্দনে তাই এই সব বচনগ্ীল 


জ্যৈচ্ঠে খরা ও আষাঢ়ে ধারা 


কিনু এই সব বচনের অপর একটা দিক্‌ দেখবার আছে। দণ্ট হইবে, বাঙ্গালী গৃহস্থালী 


(১) খনার বচন, জ্যোতষ্রত্নাকর। 


হন্দবৌদ্ধ-ষুগ if 66 


সিনা ভাত স্বীয় ia থাকিয়া জড়সড় হইয়াছল। পা বাড়াইতে, হাঁ কীরতে 

তষে অচলা AT! বঙ্গীয় বীর পাঁজর দোহাই দিত; তাহারা কাকমদুখে জ্যোতিষের 

ড়া নয করন আস এই অপূর্ব শব্দার্থের Totes TUS উদ্ধত 
|| 


শব্দ ফল শব্দ ফল 

T রু_কল্যাণলাভ। কৌলো কৌলো-_নিম্ষল বা ক্ষাত। 
কঃ কঃ-রাজোপদ্রব। কোয়ং কোয়ং__রাজা বা প্রভু বিনাশ। 
করকং করকং_বন্ধুজনের সহিত সাক্ষাৎ । TR ক্রেং ক্রেং- দ্রব্যলাভ। 
কেতংকেতং_র l ER কঃকুক্‌ং_ শবদর্শন ইত্যাদি৷ 
করকো করকো-কলহ॥ জ্যোতিষরক্লাকর, ৪৪৫ পৃ. 


জ্যোতিষ শাস্ত্র বিজ্ঞানরূপে অধীত হইতেছিল না,_সংসারারিম্টের হস্তে পড়িয়া এইরূপ 
দদণ্দশাগ্রস্ত হইয়াছিল। যে জাতি এরূপ ভার; তাহাদের জীবনে স্বাধীন চিন্তার স্ফুর্ত কিরপে 
থাকবে? এইরূপ জ্যোতিষে ভাক্ত জাতীর প্রাতভা বিকাশের প্রাতবন্ধক। তাই এ সব বচনে 
একদিকে বাজান জর 
দুঃখত হই। 

কিন্তু শৎকর-প্রণোদিত হিন্দুধর্মের ঢেউ বঙ্গে প্রবেশ করিল--অনড় টলিল; যাহা নড়ে না, তাহা 
নাড়তে শিখলে দৌড়ায়। যে বঙ্গদেশের প্রাতিভা কুসংস্কারে ও জড়তায় মলিন ও নিষ্প্রভ হইয়া 
গিয়াঁছল, তাহা কয়েক শতাব্দীর মধ্যে খাঁড়া ধরিয়া বহুযুগ-সণ্টিত কুসংস্কারের স্তুপ ছেদন কাঁরতে 
দাঁড়াইল। আমরা পরবন্তর্ণ অধ্যায়গনলেতে সেই প্রতিভার wire বিকাশ দেখাইব। 

আমরা 'বৌদ্ধ ALA রচনায় যে সব অপ্রচালত শব্দ পাইয়াছি, নিম্নে তাহার তালিকা. 
দিলাম | (১) 


শব্দ অর্থ পুস্তকের নাম 
অগ্র অর্থ শু. পদ 
অকইবের পাঁণ্ডতের à 
অন্যান্য BSF অনন্যাচত্ত à 
IAN ' অশ্ব এ 
অহন্যেক অনেক এ 
অন্দীহত অনুষ্ঠিত à 


Fant সাহেবই প্রকার হস্তক্ষেপ করেন। স্যার গ্রোভস্‌ ?স হফটন্ মহোদয়ের, বাঙ্গালা আভধান 
কতা সাহেবই সইতে প্রকাশিত হয়, এই পক নিতা্ত অস্গ্হইলেও এই শ্রেণীর অভিধান 
১৮৬৬ আর বিরাচত হয় নাই। আম এই ae সেই বিষয়ের Taiye অবতারণা কাঁরলাম মান্র। এন্থলে 
Se ত ত বায কর সাহা পুর এব 
Ie ক্ষীরোদচন্দ্র রায় চৌধুরী মহাশয় “সাহিত্য পাঁৱকায় প্রাচীন অগ্রচালত শব্দার্থের Fetes চ্চা 
হযে জগবন্ধ: OH মহাশয় তৎকৃত বিদযাপাত ও OMIT সংস্করণে কতকগ্যল "হিন্দী শব্দার্থের 


কারয়াছেন ছিলেন: ও তাহাই মূলতঃ অবলম্বন কাঁরয়া "অনাথ দেব মহাশয় সাহতা-পাঁরষং-পারকায় 


aj 
a 


See £/ eye ey ye yeaa 2/ £ £/ 2 £/ 2 & 2 ৯ y eee eae 2/ 2 £/ £/ 2/ 8/&/ &/ 2 2 


x 


হন্দবৌদ্ব-যুগ ৫৭ 


শব্দ অর্থ পদুস্তকের নাম 
দঝাঁসকান বন্দ: বন্দ; বাষ্ট ৮ শন পদ" 
ডহর জলাভূমি a 
ডাড়ুকা শৃঙ্খলাবশেষ এ 
তরাজ: পাল্লা a 
তাঁউিল sya à 
উঠা তাগ্রীনম্ম'ত erm à 
EET fror এ 
তোজনা ধান্যাবশেষ এ 
LEERI TRA a 
দন্বদার দোমমাদার ; a 
দাইআ দা দিয়া কর্তন কাঁরয়া এ 
দুআপর দ্বাপর এ 
WGA 9 È 
দেউল্ল্যা (১) পুজাকারক এ 
দেহারা মঠ 3 
{ধরকাঁল বাদ্যাবশেষ এ 
LETA শন্যাকার এ 
নিছাঁন ঝাড়ন à 
নেতর kig এ 
পব্বতাঁজরা ধান্যাবশেষ এ 
oan জাঁড়ত à 
পাটএ TTU এ 
পাটসালে রাজসভায় à 
পাড়ন পাটাতন à 
ফেফোঁর ধান্যাবশেষ a 
ae বারাদনব্যাপী ধম্মেতিসব এ 
{বহরাম বশ্রাম a 
হানে A প্রাতঃকালে এ; 
ভাদোলী eee রি 
তি হাটে ‘বিক্রয়ের দ্রব্যাঁদ এ 
বেলাল ia k 
ভেক a ধান্যভেদ ? 
মইপাল pl! 
মনহর 
মহপাল কন rE ; 
সালকে ছি E 
ae সন্ধ্যায় আলোকদান à 
সনাখড়াক JS ই. 
সা ধানাতেদ : 
সাঁতাসালী Tre 4 
রি শ্ৰীফল à 


(১) বর্তমান ‘দেউলিয়া’ শব্দ এই শব্দ হইতে 
আশ্রয় গ্রহণ Stes | 
৮ 


উদ্ভৃত। সৰ্ব্বগ্বান্ত হইয়া সম্ভবতঃ লোকে দেব-মান্দরে 


ay বঙ্গভাষা ও সাহত্য 
পুস্তকের নাম 
as টা ir শু. পদ | 
7 নে a ধানের গোছা এ 
aia : | 
Zu 
= মোক্ষ 2 | 
মোখ 
লাউসালী ধান্যভেদ এ | 
লালকাঁমন ধান্যভেদ EN 
Sis ব্ৰহ্মগ্ৰাল্থ ্ 
বরঙ্গ বাদ্যন্নাবশেষ : 
বাঅন বামন টু 
বাঁঝা বন্ধ্যা 
RFA বক্ষ 3 
বাস্তন ব্ৰাহ্মণ 
বাঁসমতা ধান্যভেদ এ 
বোআল ধান্যাবশেষ এ 
সইতর সঙ্গের à 
Se উহাকে মা. চ. গা. 
অগ্র Bora, চন্দন শু পদ j 
অছুন্বিতের আশ্চর্যের মা. চ. গা. | 
aiem আফুলা a 
SES! alert ডাক 
উঢাউ আইঢাই মা. চ. গা 
T পরমায়ু è 
আউল faa ate à 
আউড়ে বক্রুভাবে È 
আও রব è 
আধার (১) খাদ্য টাক 
আপহর পাহারা è 
ous আপন মা. চ. গা. 
আছিল উপস্থিত è 
আইল পাতার এলোমেলো a 
রঃ আয়* এঁ 
আসা aig হাতের লাঠি à 
লা এ যে কোন প্রকারে 
একলা C5 3 
Say এখন 2 
Sa উল্কা-মশাল ডাক 
ony কুশল খনা 
3 È 
কাউ রা : 
(১) “আধার, 


খাদ্য ববায়। TAI খাদ্যও বুঝাইত; এখন ইহার অর্থ সীমাবদ্ধ হইয়া শুধু পক্ষীর 


হিন্দু-বৌদ্ধ-যুগ ৫১ 


শব্দ অর্থ পুস্তকের নাম 
কাউীশবার তাগাদা কাঁরতে মা. চ. গা. 
কাত কালী; কার্তক মাসে à 
কাঞ্জী ছোট È 
কোনাঁট কোথায় এ 
কোটেকার কোথাকার এ 
কুশলানী মঙ্গলাকাঙ্ক্ী ডাক 
কৈতর (>) পায়রা মা. চ. গা, 
খপরা pua È 
খোচা তৃণ পল্লব এ 
গাভুর (২) যুবক, ডাক 
গাবুরাণী (৩) যৌবন মা. চ. গা 
fata গহী এ 
গোবিন গভীর এ 
গোঁধলা গোময় ডাক 
ভরজনুয়ান পূর্ণ যৌবন মা. চ. গা. 
চতুরা চতুচ্কোণ অঙ্গন এ 
brat চামর এ 
চাঁরচর উপায় ডাক 
ছামূর সম্মুখের মা. চ. গা. 
Rey শুন্য এ 
at জীবন এ 
জ্ঞান্তা জ্ঞাত a 
ঝোলাঙ্গা ঝাল এ 
ডাঙ্গ (8) কাট a 
ডারিয়া নিক্ষেপ কাঁরয়া এ 
ডাঙ্গাইবার প্রহার কারতে এ 
ডাম্বাডোল বহুজনতার শব্দ এ 
ঢেবা ডোরা ঢোলের দ্বারা ঘোষণা এ 
ঢলমল ঝলমল এ 
তৈল পাটের খাড়া [যে খাড়াকে তৈল নিষেকে 

শাণিত করা হয় এ 


(১) এখনও পডব্বববঙ্গে প্রচালত। 


(২) বিক্রমপুর অণ্চলে এখনও চলিত। 

(৩) গ্রীয়ার্সন্‌ 'গাবুরাণী'র অর্থ কায়াছেন —Bridehood"— বেঙ্গল, brite, সোসাইটির 

জারন্যাল, ১৮৭৮, প্রথম সংখ্যা, ওয়, থাড, ২৯৩ el কিন্তু, TAA কোন কোন স্থলে 

নাল amt cb উজার জোভান এই পাকের 
গাবুরাঁলি পোঠান্তর AAT) শব্দ দৌখবেন তাহাতে যৌবন অর্থই সঙ্গত দণ্ট 


৩৬ পচ্ঠার উদ্ধৃত স্থলে লা ন্‌ 
হইবে। এই শব্দাটর অর্থ সম্বন্ধে শ্রীযুক্ত সাহেব আমাকে লাখয়াছেন।__ With reference 


‘Garva “ 


(৪) wade gs আঁভধানে ডাঙ্গ শব্দ ACES TS শব্দ হইতে উদ্ভূত, এইরূপ উল্লাখত হইয়াছে। 


৬০ বঙ্গভাষা ও সাঁহত্য 
= অর্থ পুস্তকের নাম 
i (>) ডাক মহ 
ঢোল 
a দুই a 
থবীরা স্থাবর ডাক 
ধরেক ধাঁরও à 
ধওল ধবল মা. চ. গা, 
AS নষ্ট ডাক 
নিন্দ নিদ্রা মা. চ. গা. 
নিতে fam এ 
নেওয়া প্রলেপ এ 
নেয়াই 3 ন্যায় a 
পইতায় প্রত্যয় করে a 
পোখাঁর পুকারণী খনা 
পাহাড় পার ডাক 
AUB ঘুরাইয়া মা. চ. গা. 
বাবন ব্রাহ্মণ È 
বারণ ঝাঁটা È 
বাদে জন্য à 
বেন্নামন্খ মুখ ফরাইয়া à 
ara বা্ট-ীবল্দ, à 
ভুসঙ্গ ভস্ম এ 
ama . অনৈক্য ডাক 
মাও মাতা মা. চ. গা. 
IRTA (R) নৌকা oa à 
মাল্লি পথ এ 
মাড়াল পথ Ri 
মিত মিষ্ট a 
TRT বাদ্যযন্ত্র বিশেষ à 
যেটে যে স্থানে à 
যেত্‌কে যত এ 
যোগ্যবান, যোগ্য a 
Gopi যখন মাত্র à 
লহড় লেড়) দৌড় È 
সয়ল (৩ সকল va শু পু 
সমাধে Ss বোঝে ‘a ডাক 


(১) এই দদায়' শব্দ পূর্বে নানা অর্থে ব্যবহৃত হইত। মাঁণকচাঁদের গানে আছে,_ 
ঘরর শ্যামক আইল বাপ দায় দিয়া ৷” 
, রাজার রূপে E হইয়া ঘরের স্বামণিকে বাপ বাঁলয়া আসিল। অনেক পরে চৈতন্য ভাগবতে পাইতে, 
IRE w ‘বষ্ণুদ্রোহী যে যবন"_ অর্থ অন্যের কথা দরে থাকুক ইত্যাঁদ। 
el ee ci Seals a নৌকার অনেকগণীল নাম দুষ্ট হয়, তন্মধ্যে 
$ ‘ য় 4 o « 3 = র 
মুখে শদিয়া, এখনও Rie meee মার) রং চাঁদসদাগর Meer যাইতেন। বিক্রমপত্রবাসীদের 


কর’ অর্থে একরূপ নৌকা বুঝায়। 
(৩) “একল রামাই ASS সয়ল অবধান॥* OO 


{হন্দ:-বোঁদ্ধ-যুগ us 


sma অর্থ পুস্তকের নাম 
সাধে সংগ্রহ করে, লয় মা. চ. গা. 
সানে ইঙ্গিত E 
সরযুয়া সরু - এ 
সাঁও সাপ এ 
সেঞওয়ালী z a 
হীন শুন্য, বিয়োগ খনা 


* ‘কেন! কেন নেঙ্গা আইলেন ক কারণ’ (৪৯ শ্লোক); মাণকচাঁদ রাজা তাঁহার প্রহারক 
যমদতের প্রতি জিজ্ঞাস হইয়াছেন, * কে মারেন আমারে বিস্তর করিয়া (৭২ লোক)! কোন 
স্থানে আধ্ানকমতে নিতান্ত বিরুদ্ধভাবাপন্ন * ‘তুমি চাহলেন দুধ" (৩০০ শ্লোক)। * প্রভৃতি 
রচনা WO হয়। 
এই সময়ে রাজারা সোনার খাটে বসিয়া রুপার খাটে পদ স্থাপন (৩০৭ শ্লোক) ও স্বর্ণ থালে 
ao ব্যঞ্জনসহ অন্ন আহার (৪৬৭ শ্লোক) কাঁরলেও নিত্য জাবনযাত্রা-ঘাটত দ্রব্যে খুব উচ্চ অঙ্গের 
{বলাসের ভাব প্রদর্শন কাঁরতেন বলিয়া বোধ লি (৫৫৫ শ্লোক), 'দণ্ডপাখা" 
(২৫৪ শ্লোক) ও “পাটের SY (৫৮০ শ্লোক) বিলাসের দ্রব্য মধ্যে 
সামাঁজক অবস্থা। গণ্য ছিল৷ পরব্তা এক অধ্যায়ে A হইবে, কীন্তবাস পাণ্ডত 
গোঁড়েশ্বরের নিকট একখানা ‘পাটের পাছড়া'পাইয়াই ধন্য হইতেছেন। eg TATE মেঘ ভব 
কাপড় ও 'জগন্নাথী থান’ নামক একর্‌প AMA কথা গর্ব্বের সাহত উল্লেখ কাঁরতেছেন। (১) 
আপ প্রভুর সময় তিন টাকা মূল্যের ভোট ক্বলই মহার্ঘ বিয়া গণ্য হইতেছে (P, চ TONS, 
২০ প.)। সে সব এ সময়েরও অনেক পরে। খাদ্যের মধ্যে “ইনদরমঠা” (২২৫ OAT A চ. গা.) নামক 
২০ [বা উপাদের ছিল ও 'বংশহারর গর! (২৫৭. জোক) খাইয়া মু WETS করা RES 
একর রসনা খাইয়া’ দন্ত শহর হইয়াছে বায় গোপাঁচাদ পরীর মর প্রশংসা করতেছেন 
মাণিকচাঁদের গানে এবং ডাক ও খনার. বচনে HG হয়, ব্রাহ্মণ ভদ্রলোকগণও কাঁষ-ব্যবসা 


কাঁরতেন এবং স্তীলোকগণ পযন্ত EGTE ছিলেন। স্ত্লোকগণের অক্ষন্রীড়াসাক্ত কাঁব- 
সাদনা’, দশীদন পরে “দশা” এবং faite পরে for নামক 


উৎসব করা হইত। ; 

রাহ প্রত প্রাচীন পলক দহ এই শাপলা ভান কৰত। 
ভাণ্ডারস্বরপ ছিল। কৃষকগণ তাহাদিগকে আদর কাঁরয়া নানাবিধ প্রিয় নামে আভীহত saw! 
সেই “মহণপাল”, লালকামিনী", “মৌকলস', “খেজুরছড়া”, “MANY”, “মুক্তাহার", “মাধবলতা”, 
“সোনাখড়াকি” প্রভাত অসংখ্য নামধেয় ধান্যের কথা এখন আর আমরা জান না। বঙ্গের আদরের 
সামগ্রী মহণপালধান্য এখন মহা-পালন কারবার ভার ছাড়িয়া 'দিয়াছে। 


(১) রাজার জন্য সাধু “নিল জগন্নাথী থান দশ SUL ক. ক. চ.। 
সাধর ah “বাছিয়া পারল মেঘডন্বর কাপড় à 


পঞ্চম অধ্যায় 


১।  ধর্্নকলহে Stats Bats 
২। প্রাচীন বঙ্গপাহিত্যের বিশেষ লক্ষণ 


foamed উত্থানে নানা মতাবলম্বী অধ্যাপকগণ স্বীয় স্বীয় মত প্রচারে নয়োঁজত 
Son ইহাদের তর্ক-যুদ্ধ অতীব কৌতৃহল-উদ্দীপক। গৌঁড়বাসী প্রাচীন পাণ্ডত force 
ভট্টাচার্য এই কলহ ব্যাপারের একখানা চিত্রপট রাখিয়া 
HR) .. গিয়াছে; সে চিত্রখান সব্ব্িসুন্দর হইয়াছে_তাহার 
নাম “বিদ্যোন্মাদতরাঙ্গণী”। (১) 

TAIT অভ্যুর্থানকালে বোধ হয় শৈবধম্সই সর্বপ্রথম মস্তক উত্তোলন করে। 
শৈবধর্্ম-কীর্তনোপলক্ষ্যে ভাষায় কোন বৃহৎ কাব্য রাঁচত না হইলেও “ধান ভানতে 
মণ অধ্যাপকগণ সে বিষয়ে একেবারে নিশ্চেষ্ট ছিলেন না। চট্টগ্রামের 
প্রাচীন seta পদ্ীথতে (২) শিবমাহাত্্ম বাণত হইয়াছে; 
এইরূপ দঃএকখানা প্রাচীন Kies শৈবধম্মেরি ভগ্ম-কশীর্ত্বরূপ বর্ত্তমান আছে। উহারা i- 

কলেবর হইলেও ANIA জঙ্গলে কুড়াইয়া পাইয়া আমরা সাদরে রক্ষা PNTE | 
যাঁদও শিবের গান বলিয়া কোন স্বতন্ত্র বৃহদাকার ছড়া বা পালা পাওয়া যায় নাই, তথাঁপ 
প্রাচীন সমস্ত মনসা-মঙ্গল, DUE প্রভাত প:াথতেই ?শবের আখ্যায়কা আঁত 'বস্তৃতভাবে দেওয়া 
RUS এতদ্বারা ?শবের গানই যে সব্বাপেক্ষা প্রাচীন তাহাই প্রতীয়মান হয়,_এই গানকেই 
অবতরাণকা কাঁরয়া অপরাপর দেব-দেবীর প্রসঙ্গ AAS হইত। wate গোরক্ষ-শবজয়ের একাঁট 
প্রাচীন পালা আমার হস্তগত হইয়াছে,_শবের প্রসঙ্গ তাহারও মুখবন্ধ। এই সকল গানে শিব 
কৃষকরুপে, ভাঙ্গড়রূপে, কখনও বা নানারুপ তন্তের গুরুরুপে বার্ণত হইয়াছেন। বঙ্গীয় কৃষকেরা 
তাঁহাকে কৃষকরুপে অধিকাংশ স্থলে সাজাইয়াছেন। বাঙ্গাল তাঁহার দেবতাকে সর্বদাই তাঁহার 
শনন্য-প্রাণ এবং রামেশ্বর ও Shab প্রণীত শিবায়ন গ্রন্থে শিব সম্বন্ধে এক একটি এরুপ 
অধ্যায় আছে যে, তাহা প্রাচীনতম শিবগীতের নিদর্শন বলিয়া গ্রহণ কাঁরতে আমরা কিছুমাত্র দ্বিধা 
বোধ কার নাই। তাহাতে শিব বৃদ্ধ কৃষকবেশে কুবেরের নিকট কিছ; ধান্য মূলধন গ্রহণ করিয়া ক্ষেত্র 
কর্ষণ ব্যাপারে নিযুক্ত হইয়াছেন। তাঁহার সঙ্গী ভীমভূত্য তাঁহার নিদ্দেশে হলকর্ণ করিয়া ক্ষেত্র 
চৌরস করিয়া চাঁষতেছে। [শবঠাকুর ক্ষেত্রের মশা এবং জোঁক ধ্বংস কারবার জন্য afer অনুষ্ঠান 
কাঁরতেছেন। এই প্রসঙ্গে কৃষিতত্ সম্বন্ধে নানা প্রকার তত্ব অবতাঁরিত হইয়াছে। 'ধান SATO শিবের 
TS এই প্রচালত কথার সার্থকতা এই অধ্যায়ে পাওয়া যায়। ?শবের সঙ্গে automata tort 


(১) প্রায় vo বংসর অতাঁত হইল, শোভাবাজারের স্বগাঁয় রাজা কালীকৃষ বাহাদুর fae একাট 
ইংরাজী অনুবাদসহ এই গ্রন্থ মুদ্রিত কাঁরয়াছিলেন। 
(২) ১৫০ বৎসরের প্রাচীন হস্তালখিত পুস্তকে গ্রন্থকার রাঁতদেব সম্বন্ধে এই 'ববরণ পাওয়া যায়: 
“পিতা গোপীনাথ বন্দম মাতা PTT | 
জন্মস্থান সুক্গদণ্ডী চক্রশালা খ্যাতি ॥ 
জ্যেষ্ঠ দুই ভ্রাতা বন্দম রাম নারায়ণ। 
ধরণী লোটায়ে বন্দম যত গুরুজন ॥ 
অন্নপূর্ণা শাশুড়ী যে শ্বশুর শঙ্কর। 
মন্তদাতা দয়াশীল মোক্ষদা ঠাকুর | 
গোপাীনাথ a mY a AL 
Tora পথ এহি হর গৌরীর পায় ॥* 
এই rate Magar mea উপলক্ষে এক ব্যাধের বৃত্তান্ত বার্ণ ত আছে। 


ধন্মকিলহে ভাবার Sala co 


ভগবতীর শশলতাহীন রসসন্দর্ভও প্রাচীন [শবগাঁতের অংশ বাঁয়া গ্রহণ করা যাইতে পারে 
পৌরাণিক শিবের সঙ্গে এই কৃষকরুপী THER শিবের কোন সম্বন্ধ নাই। 
প্রাচীন বঙ্গসাহিত্যের পরনল্টসাধনে পদ্মাবতী ও চণ্ডাই িশেবরূপে সাহায্য করয়াছেন। 
সংস্কৃতের বচন স্পর্শমাঁণ-তুল্য, তাহার প্রভাবে লোস্ট্রও দেবত্ব প্রাপ্ত 
(৮, প্রভাব, হইতে পারে; এই জন্য RCSA মনসাদেবীর মাহাত্ম্য 
সংক্ষেপে কীর্তত হইয়া এবং TAHA AAT (>) কালকেতু ও 
শালবাহন argon উল্লেখ দারা বঙ্গীয় পন্মাপরাণ ও চ্ডাকাব্যের ভিত্তি দড় করা হইয়াছিল। 
শৈবধম্মের উপর এই সকল পৌরাণিক ও লৌকিক weer Somfai আঘাত 
কারয়াছে। শবোপাসক ধনপাঁত সদাগর 'ডাকিনী-দেবতা' চণ্ডীর ঘট পদ-প্রহারে ভগ্ন করিয়া 
‘মেয়ে দেব-সোবকা খুলনাকে SAA কাঁরয়াছলেন; (২) বিষহারদেবীকে [শবোপাসক 


Cea) FOUR কৃতকার্য হইয়াছিলেন তাহা কে না জানে? ভক্তের স্মরণমান্ ইহারা কখনও 
সশরন, কখনও RS | কিনতু প্রায়শঃ ই'হারা সামান্য মানবার ন্যায় রাগ, হিংসা ও দরখের পারচয় 
দিয়াছেন? দক স্থলে শু বর্ণনাগুণে চন্ডাদেবী মহত্তর প্রভাব দেখাইয়াছেন। মকুন্দরাম TS 
চন্ডীর বর্ণনা প্রদান করিয়াছেন, তাহা গান্তীর্যে মার্কস্ডের-চণ্ডীর একখান WAS প্রাতাঁলাপ। 
সমস্ত দেবগণের তেজোরাশিসমনুভূতা চণ্ডকে বরুণ পাশ, যম কালদণ্ড, ইন্দ্র বজ, শিব Mo, ব্রহ্মা 
কমণ্ডলু, বিষ্ণু চক্র, Hah রশ্মি ও লোকপালগণ তাঁহাদের স্বীয় স্বীয় প্রহরণ উপহার 'দয়া erro 
হইতেছেন। ভ্রিলাকের এই ভীতিকর শাঁক্তপ:ঞ্জ একত্র সংগ্রহ কাঁরয়া সংহাররূিণন সিংহের উপর 
দাঁড়াইলেন। ইজিপ্টের পিরামিড কি ব্যাঁবলনের ্রস্তরগ্হ যাঁহারা প্রস্তুত কাঁরয়াছিলেন, তাঁহারা 
ভন্ন এ বিগ্রহ গঠন কারবে কে? i 
fag চণ্ডী ও বর উদ্যমশীলতা মহাদেবে দ্ট হয় না। চাঁদ সদাগরের সাতখান 
'মধকর ডিঙ্গা’ খান খান হইয়া সমুদ্রে পাঁড়ল। চাঁদবেণে “শব Tae’ বাঁলয়া সপ্তবার ভাঁমতে 
{বের নিশষষ্টভা। . জুটাইয়া পাঁড়ল, ৫) কিন্তু শিবঠাকুর নিশ্চেষ্ট, fra ধনপাঁতর 
অশ্রু মোচন কাঁরতেও তান হস্ত উত্তোলন করেন নাই! সনতরাং 


fi দেব ও PONE প্রীতপাত্ যে বঙ্গদেশে জমশঃ বদ্ধ পাইবে, তাহাতে আর আশ্চর্য! কঃ 


(১) “ত্বং কালকেতুবরদা ছলগোধিকাসি। 
যা ত্বং শুভা ভবাঁস মঙ্গলচাণ্ডিকাখ্যা |” ইত্যাদি। _ 
(২) ধনপাঁতর সিংহলযাত্রা, ক. ক. 61 
ব্যথা পাইলাম বড়। 


(৩) “হেতালের Ate দিলগো আগো তাতে 
arena মণ্টপে গিয়া কাঁকালণ কৈলাম WOW" বিজ্য়গবপ্তের পদ্মাপত্রাণ। 


(8) “জন্মেও না stra Ta, $ 
শুন রে অজ্ঞান এথা aw 

তৎপর creat যখন তাঁহার রাজ্যে মহামারী উপস্থিত করিলেন, তখনও নিভাঁ nes 

| T “রাজা বলে শীঁতলা করেছে যাঁদ বাদ। 

আমি তার না লব প্রসাদ ॥” 
দৈবকণনন্দনের শশতলামঙ্গল, সাহিত্য পারষং পাত্রকা, ১৩০৫ সন, ১ম সংখ্যা, ৩৯ পৃ 
(৫) “ভেলায় চাপিয়া সাধ পাইল গিয়া oe 

faq বাল সাতবার করে গড়» কেতকাদাস। 

পুনশ্চ, “যা করেন ?শব-শুল, Gn az 

মনসায় বাঁধব পরাণে।” ১৪ i 


৬৪ বঙ্গভাষা ও সাহিত্য 


তি রব উজ দেবতার ar বের অর্থকরী ও! অন্মানিত 
ব্যবসায় ছিল৷ (১) 


শৈবধৰ্ম্মের “শবোহহং” | 'জীব মান্রই পাশমুক্ত হইলে শিব হইতে পারেন। শিব 
গুণাতীত রি শেষ ক ইহার ীনকট কামনা করা TAT! ভগবানের পৃথক সত্তা এবং সগুণ-ভাব, 
উ্বত শৈবগণ দ্বৈতবাদাদের ন্যায় প্রত্যক্ষ করেন না; হত লৌকিক কাব্যসমনূহে শিবের এই নিশ্ে্টতা 
কেন হইল তাহা অনায়াসেই বুঝা যাইতে পারে। এঁদকে জনসাধারণ “শবোহহং বাক্য উচ্চারণ 
তে কখনও সাহস করে নাই। ভগবানকে INLA এবং মাতৃরপে তাহারা প্রত্যক্ষ কাঁরতে চায়! 
বোধ হয় শাক্ত-আরাধনা এই জন্য তাহাদিগকে আঁধকতর আকর্ষণ কাঁরয়াঁছল। ভগবতা AVAL 
O বা সন্দরকে মশানে ক্রোড়ে ধারণ কায়া বাঁসয়াছেন, কিংবা বিষহারদেবী বেহুলাকে 
তাঁহার মৃত স্বামণী ফিরাইয়া দিতেছেন; এই সচেষ্ট দয়ার ভাব এবং গুণবত্তার পারচয় তাহাদিগকে 
নববলসম্পন্ন কাঁরয়াছল। দবশেষতঃ, যখন মুসলমানগণ প্রত্যক্ষ ঈশ্বরে GTS বিশ্বাসের পরিচয় 
{দতোঁছল, তখন তাহারা TAT ACHAT লইয়া নিশ্চেষ্ট থাঁকতে পারে নাই। মনুসলমান- 
বিজয়ের পর এইজন্য শাক্ত এবং বৈষববধ্ম্ম বিশেষরুপে পনাষ্টলাভ করিয়াছল। 

এন্থলে বলা উচিত, ভারতচন্দ্র শৈব ও শাক্তের যে কলহ বর্ণনা কাঁরয়াছেন ও দাশরাথ যাহার 
আভাস TAC, তাহা তাঁহাদের সময়ের সামগ্রী নহে; তাঁহারা অতীত হাঁতহাসের এক প্চ্ঠা 
আঁঙ্কত করিয়াছেন মাত্র । ভারতচন্দ্র উক্ত কলহ বর্ণনা কাঁরতে যাইয়া নানা মতের সামঞ্জস্যের Taz 


আঁঙকত করিয়াছেন; তদ্দারাই দৃম্ট হয়, শৈব, শাক্ত প্রভাতি সম্প্রদায় 
নে সাহিত্যে সে সময় পরস্পরের বিরোধ ভুলিয়া সকলেই যে একপথের পাঁথক, 
ভন্ন মতের একতা! _ এই সত্য ধারণা কারতে সমর্থ হইয়াছিল; AOA তাহারা ধৰ্ম্ম- 
বিদ্বেষের সীমা অতিক্রম করিয়া আঁসয়াছিল। - 
শৈব শাক্তের কলহ ভিন্ন এক সম্প্রদায়েও নানারুপ মতভেদ ও তজ্জানত বিদ্বেষ বর্ত্তমান TRA | 
সাম্প্রদাঁরক বিরোধে ভাষার এখনও এক এক সম্প্রদায় হইতে কতরুপ বিরদদ্ধ-সাত্র প্রচাঁরত 
তন হইয়া ধন্মীবশ্বাসের ইতিহাস জাঁটল কাঁরতেছে। 'বদ্যোল্মাদ- 
\ 


তরাঁঙগণীতে রামোপাসক ও শ্যামোপাসকের দ্বন্দ বার্ণত আছে, 
বটতলার Pleat রামায়ণে সেইরূপ একাঁটি কলহের অল্প মাত্রায় আভাস আছে,_ 


এতেক মন্দ্রণা কার বিনতানন্দন। 

পাখাতে করিল ঘর অদ্ভুত রচন॥ 

ভকতবংসল রাম তাহার ভিতরে। 

দাণ্ডাইলা ত্রিভঙ্গ ভাঙ্গম রূপ ধরে॥ 

ধনুক ত্যজিয়া বাঁশী ধাঁরলেন করে। 

হনুমান দেখে তবে ভাবিছে অন্তরে ॥ 

হন, বলে প্রাণপণে কাঁর প্রভু-হিত। 

পক্ষীর সঙ্গেতে এত Teor পীরিত ॥ 

দেখলেন হনূমান মহাযোগে বাঁস। 

ধনু খসাইয়া পক্ষী করে দল বাঁশী॥ 

হনুমান বলে পক্ষী এত অহওকার। 

ধনু খসাইয়া বাঁশী দিল আরবার ॥ 

ate ভূত্য হই মন থাকে শ্রীচরণে। 

লইব ইহার শোধ তোর বিদ্যমানে ॥ 

বাঁশী খসাইয়া দিব ধনঃশর করে। 

লইব ইহার শোধ কৃষ্ণ-অবতারে U” 
রামায়ণ, লঙকাকাণ্ড। 

“ভক্ষা কাঁর মহাপ্রভু তারে প্রশ্ন কৈল। 

কহ প্র এই তোমার কোন্‌ দশা হৈল॥ 


CS 


LY 


“দেখ এই DUT aiaa পাঁজয়া। 
কেনা ঘরে খায় পরে বসন পাঁরয়া |» চৈ. ভা, আঁদ। 


ধৰ্ম্মকলহে ভাষার ATs oye 


ad তুমি নিরন্তর লৈতে রামনাম। 

এবে কেন নিরন্তর লও কৃষ্ণনাম ॥ 

fast বলে এই তোমার দর্শনিপ্রভাবে। 

তোমা দেখ গেল মোর আজন্ম স্বভাবে ॥ 
বাল্যাবাঁধ রামনাম গ্রহণ আমার। 

তোমা দোখ কৃষ্ণনাম আইল এইবার ॥ 

সেই হতে কৃষ্ণনাম faqs বাসল। 

কৃষ্ণনাম স্ফুরে রামনাম দূরে গেল 

চৈ. চ., মধ্যমখন্ড, ৯ম পঃ। 


এইরূপ Tater উপাসকগণ তাঁহাদের মতাননযায়ী 
ভাষায় habo কাঁরয়া বঙ্গের ঘরে ঘরে ধন্মতত্ত পেশছাইতে 
আঁগ্রপুরাণ, THA, কাঁলকাপুরাণ, WAG পুরাণ, ARS, 


যত্বপর হইয়াছিলেন। আমরা 


গৃহে গৃহে, প্রীত গহার 
গৃহে ভাজতে দেশ বা গেল। বোঁদ্ধধরম্মের অবসানে নর-হদয়ে নবভাব অন্ত হইল, 


এই প্রকার WAS আছে; 

(ক) “ন aca নৈব জন্মান্যদাপ ন নরকো ATT ন ধৰ্ম্মঃ কর্তা নৈবাস্য কশ্চিৎ প্রভবাঁত জগতো 
নৈব ভর্তা ন হস্তা। প্রত্ক্ষাপপ্রমাগং ন সকলফলভূগদেহাভিনোহীস্ত কাঁচান্মথ্যাভূতে সমস্তেংপ্যনূভবাত 
জনঃ সব্বমেতাদ্বমোহাৎ ৷” ৮০ 
ংহারকর্তা নাই, প্রত্যক্ষ ভিন্ন প্রমাণ নাই। দেহ ভিন্ন পাপ প্ 4 সমস্ত কর্মের ফলভোগী কোন 
সাহা ইল সংসারে জবস মোহ এ নেব কা TPES 
খে) “অহিংসা পরমো ধন্ম পাপমাঅপ্রপীড়নম্‌ 


অপরাধীনতা TSE 


(গ) “কা সষ্টো পাঁরবেদনা 

কুম্ভাদ্যা' è 

a ee eee ব্য Ses 3 äl 
wiv Gotten মতে তখন ETT অথাৎ সৃষ্ট কিরূপ হয়, ae 
১3৮71594795 তাহাতো 


৯ 


by বঙ্গভাষা ও স্যাহত্য 


করিতেছে বাঁলতেছে {বপঢলা তাঁদ্বরুদ্ধে শাস্ত্রীয় নাঁজরসহ অকাট্য প্রমাণ দেখাইতেছেন 
টার যখন হত অনয 
করতেছেন, তখন তাঁহার স্ত্রী শাস্ত্রের প্রমাণ উদ্ধরণে পরাজ্মুখ হন নাই ঘেনরাম প্রণীত 
RE দেখা যাইবে, শাস্বচচ্চা সমাজের নিম্নতম স্তর, এমন fe, মাঁহলাগণের 
© SHEE SR area কালকে EET অলগান REGS 
ৰ কথা উল্লেখ কাঁরতেছে, উহা কবির অস্বাভাবক বর্ণনা হয় নাই। প্রাচীন সামাঁজক 
লা হিনতার ভাসি দারা হান 


রত ooh দাদুপন্থীপ্রবর্তক প্রসিদ্ধ দাদ Gaal, atten রাজপ্‌ত, ধনা জাট 


দোয়া সনমাজ্জনী হস্তে তাহার গাঁত রোধ করিতে দাঁড়াইয়াছিলেন, সেইরূপ সমাজের গোঁড়াগণও 
এই ধর্ম প্রবাহে সব্ব্রেণীর মধ্যে শান্বজ্ঞানবিস্তারের বিরদ্ধে দাঁড়াইয়াঁছলেন। তাঁহারা শাস্ান[বাদ- 
কারাদিগকে গাল দিয়া বলিয়াছিলেন,_ * “কৃত্তিবেসে, কাশশদেশে, আর বামুন ঘেষে, এই 
তিন সব্বনেশে" (8) * এবং সংস্কৃতে এই SASS শ্লোক রচনা করিয়া ভাষা-সাহত্য 
কাঁরতে চোষ্টত ছিলেন, * “অষ্টাদশ পুরাণানি রামস্য চাঁরতাঁন 
নরকং রজেং।” * কিন্তু তথা এই শাল্তান্বাদ ও শিক্ষার স্রোতঃ afer হয় নাই। 
“EY এক অধ্যায়ে উক্ত হইয়াছে, এই সমস্ত প্রাচীন কাব্যের প্রায় সমস্তই গানের পালা ছিল। 
বঙ্গের বৈভবশালা atten এই সব গানের আদর করিতেন; প্রত্যেক রাজসভাতেই সভা-কাঁব Pee 
থাকতেন; তানি স্বীয় পঙ্ঠপোষক উৎসাহ-দাতার ধর্্মীবশ্বাসানদকূল 

020 ডন আদ্র কাব্য রচনা করিতেন আমরা পরবন্তর্ণ অধ্যায়ে দেখাইতে চেষ্টা 
করিব, গোঁড়েশ্বরগণ বঙ্গসাহিত্যের শ্ৰীব্‌দ্ধিসাধনাৰ্থ অনধবাদ-্রল্থগ্দীল প্রণয়নে শাম্তুজ্ৰ কাঁবাদগকে 


(১) “যাঁর ক্রোধে যদুকুল হইল নির্বংশ। 
যাঁর ক্রোধে নষ্ট হয় সগরের বংশ॥ 
যাঁর ক্রোধে কলঙ্কী হইল কলানিধি। 
যাঁর ক্রোধে লবণ হইল সাললাঁধি॥ 

র ক্রোধে অনল হইল সব্বভক্ষ। 


যাঁর ক্রোধে ভগাঙ্গ হইল সহস্রাক্ষ ৷” কাশীদাস। 
ব্রাহ্মণের ক্রোধ এইরূপ! 


পরীক্ষং রাজা বালতেছেন;__ 

“এই পোকা তক্ষক হউক এইক্ষণ। 

HORS আমারে রহুক ব্রাক্গণ-বচন ॥৮ 
aac প্রতি ভক্তি এতদূর । 
গড়ের (গন্দোয়ানার অন্তঃপাতা) রাজাঁদগের কুলনাপিত ছিলেন। শেষে ধন্মজগতে 
হইয় oon দর বা হয় হে, তানি ও তাঁহার পৌর ন যে জগতে 
হইয়া অতিশয় খ্যাত ও প্ৰভূত্ব লাভ কারয়াছলেন_ততৃবোধিন পাকা, দ্বিতীয় ভাগ, ৬৫ সংখ্যা, ১৭৭০ 


‘কড়চা! লেখক (meal নহেন) গোঁবন্দ দাস কামার ছিলেন! 
IAMA কাণ্টননগরে মোর ধাম! 
শ্যামদাস পিতৃনাম, গোঁবন্দ মোর নাম ॥। 
অস্ত হাতা বোঁড় গাঁড় জাতিতে কামার। 
মাধবী নামেতে হয় জননী আমার |» কড়চা। 
কীট ১১ Shastri's pamphlet on Old Bengali Lite- 


ধম্মকিলহে ভাষার শ্রীবৃদ্ধি va 


নিযুক্ত করিরাছিলেন। চণ্ডীকাব্য, অন্নদামঙ্গল ও [শবসংবীর্তন-রচকগণও তদ্রুপ উৎসাহ লাভ 
কারয়াই কাব্যরচনায় নিযুক্ত হইয়াছিলেন। 
কিন্তু স্ববিক্রমে যাহা দাঁড়ায়, তাহার তুলনা নাই। 'বিষহার ও চণ্ডাপুজার ন্যায় বৈফবগণের 
কীর্তন ও ভজন অর্থপ্রদ, কিন্তু সম্মানাস্পদ ছিল না (১)। নিম্নশ্রেণীর সমাজই নবভাবের প্রশস্ত 
TRICE | যে ভট্টাচা্যোর দল রাজা রামমোহন রায় ও ঈশ্বরচন্দ্র বিদ্যাসাগর মহাশয়ের বিরুদ্ধে 
দাঁড়াইয়াছিলেন, তাঁহাদেরই পূ্বপুরুষগণ চৈতন্যপ্রভুর প্রবর্ত্তিত নবধন্মের প্রাতকুলে বদ্ধপারকর 
জা হইয়াছিলেন। চণ্ডীদাস জীবনে সৌভাগ্যশালী ছিলেন না, ঢক্কানাদে 
তাঁহার কলঙ্ক প্রচারিত হইয়াছিল এবং তান সমাজচ্যুত হইয়া- 
ছিলেন। (2) মহাপ্রভুর অনূচরগণও নানারূপ উৎপাঁড়ন ও নিন্দা সহ্য করিয়াছিলেন, (৩) তথাপি 
তাঁহারাই প্রকৃতরুপে বঙ্গসাহত্যের পুম্টিসাধন করিয়াছেন। সংস্কৃতের দাসত্ব হেতু বঙ্গসাহিত্য 
ম:্কুল-অবস্থায়ই SF হইত, ইহার পৃথক্‌ অস্তিত্ব থাকত না; কিন্তু বৈষ্ণবগণ ইহার ভিত্তি দৃঢ় 
করিয়া সজীব করিয়াছেন। এ পযাস্ত বঙ্গভাষা শিক্ষাভিমানীর উপেক্ষার বস্তু ছিল। কিন্তু যে দিন 


(১) চৈতনাপ্ৰভু শ্রীধরকে বালতেছেন,__ 
“লক্ষমীকান্ত সেবন করিয়া কেন তুমি৷ 
অন AW দুঃখ পাও কহ দেখি শুনি ॥৮ 
এবং লাভজনক বিষহার ও চণ্ডীপূজা অবলম্বনের উপদেশ দিতেছেন।- চৈ. ভা., আদি। 
(২) “দুঃখের কথা কৈতে গেলে প্রাণ কাঁদি উঠে। 
মুখ ফুটে বলতে নার মরি বুক ফেটে ॥ 
ঢাক পিটিয়ে অপবাদ গ্রামে গ্রামে দেয় হে। 
চক্ষে না দেখিয়ে মিছে কলঙ্ক রটায় হে ॥” 
বিষ্প্রয়া-পাত্রকা, ৪০৬ গৌরাঙ্গাব্দ, ১৬ই মাঘ। 
(৩) “কেহ বলে এগুলার হইল কি বাই। 
কেহ বলে রাত্রে নিদ্রা যাইতে না পাই॥ 
কেহ বলে গোসাঞ PA এই ডাকে। 
এগুলার সব্্বনাশ হৈবে এই পাকে ॥ 
কেহ বলে জ্ঞানযোগ এড়িয়া বিচার। 
পরম CHS পানা কোন ব্যবহার ॥ 
মনে মনে বাঁলবে কি পুণ্য নাহি হয়। 
বড় কারি ডাকিলে কি পূণ্য উপজয় ॥৮ 
ভট্টাচায্যগণ AMS চৈতন্যপ্রভুকে বিদ্বেষ করিতেন; তাঁহারা পণ্ডিত হইয়াও প্রভুর মাহাত্ম্য বুঝিতে 
পারেন নাই, TARA দাস তাই আক্ষেপ করিয়া বিয়াছিলেন *_ 
j “মূরারি গাপ্রের দাস যে প্রসাদ পাইল। 
সেই নদীয়ার ভট্টাচার্য্য না দেখিল ৷” চৈ. ভা., মধ্যমখণ্ড। 
টৈতন্যপ্রভূকে শাস্তের বচন দ্বারা পরাভূত করবার আশায়, এই মহাত্মাগণ Saar কতকগ্যাল 
শ্লোক যোজনা কাঁরয়া 'দয়াছিলেন। তাহাতে আছে “AS ভৈরব একদা ভগবান্‌ গণদেবকে 
ফাঁরিলেন, ত্রিপুরাসূর হত হইলে তাহার আসুর তেজ নষ্ট হইয়াছিল, কি কোনর,পে বিদ্যমান ছিল? 


গণদেব উত্তর কারলেন,_ 
“স এষ ত্রিপুরো দৈত্যো নিহতঃ শ্‌লপাণিনা। 
eT 


waren তপুরঃ শরারৈস্াভরাসূরৈঃ। 
উপর লোকাল রা ভা 
ইহার সারার্থ এই, PATA মহাদেবের দ্বারা য়া STATO জন্য গৌরাঙ্গ, নিত্যানন্দ 
ও অদ্বৈত এই িনরূপে আবিভূতি হইলেন, পরে নারাঁভাবে ভজনের উপদেশ দিয়া লোকসম.হকে 
শোহভাবে বশীভূত করিলেন।” ইহার পর এই ভাবের আরও অনেক 'নন্দাবাদ আছে। s 
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টীকা প্রণয়ন করেন ভাবার সেই আর এক GA দেবভাষা বঙ্গভাষার পরিচর্যায় TAGS হইলেন, 
ইহা হইতে সেই AIM এভাবার আর ies গৌরবের কথা কৈ হইতে পারত? 


২। প্রাচীন বঙ্গসাঁহিত্যের বিশেষ লক্ষণ 


আবু রাখবেন? বিলাতী লাল আর দেশী পদ্মে, জেসমাইন আর জ:ইএ 
ইংরেজনী ও বাঙ্গালা সাঁহত্য। একটা প্রভেদ আছে; ইংরেজী ও বাঙ্গালী চাঁরত্রে সেইরূপ একটা প্রভেদ 
আছে, জাতীয় সাহত্যেও সেই প্রভেদের প্রাঁতাঁবম্ব পাঁড়রাছে। 
ইংরেজ কাঁব চসার যে গণীত গাহিয়াছেন, স্পেনসার তাহা স্পর্শ করেন নাই; আবার ক্যাণ্টার- 
বার ta ক ফেয়ার কুইনের সৌন্দর্যের ছায়াপাত 
ইংরেজ কির দ্বাতন্ত্য-প্রিয়তা প্যারাডাইস্‌ È লাঁক্ষত হয় না। এইরুপে জন ওয়েবষ্টার, ফোর্ড, 
যেন জনসন, চ্যাটারটন-, স্কট, শোঁল প্রভৃতি কবিগণ Awa wR আদর্শে কাব্য রচনা কারয়াছেন; 
একজনের রাগণাীর সঙ্গে অন্যের রাণী জাঁড়ত হইয়া যায় নাই। উদীয়মান স্বাধীন জাঁতর 
ব্যাক্তগত স্বাবলম্বন একাঁট বিশেষ লক্ষণ। 
কিন্তু বাঙ্গালী কবিগণ TET কোন কাঁবর পথ না দেখিয়া প্রায়ই অগ্রসর হা'ন নাই। 
অনুবাদ গ্রন্থের আঁদ লেখক কৃত্তিবাস, সঞ্জয় কি মালাধর বস? হইতে পারেন, tog মৌলিক 
্র্থগীলর তাবংই AAAS কাঁবর চেষ্টার পরে পুনশ্চ সেই চেষ্টার বিকাশ । আঁদ-কাঁব বালিয়া 
কাহাকেও নাশ্চতরূপে Toles করা যায় না; এক কাঁবর পুর্বে আর 
NE এক কার, ST অন্য এক জন, এই ভাবে একই কাব্যের রচনায় 
: যুগ-ব্যাপী চেষ্টার ববকাশ দেখা যায়। আঁদ-কাঁব একজন মানয়া 
লইলেও তান কজ্পনাবলে গল্পের উৎপাঁত্ত কাঁরয়াছেন বাঁলয়া বোধ হয় না, সম্ভবতঃ তান লোক- 
পরম্পরা-শ্রুত আখ্যানাট গীতে পাঁরণত করিয়াছেন। চণ্ডীকাব্যের আঁদ-লেখক কে, আমরা জান 
না। চৈতন্যভাগবতকার মঙ্গলচণ্ডীর গণীতর কথা উল্লেখ কারয়াছেন; আমরা fae জনাদ্দ'ন নামক 
কবির অতি প্রাচীন এবং সংক্ষিপ্ত চণ্ডার উপাখ্যান পাইয়াছি। বোধ হয়, এইরূপ কোন মাল মসলা 
লইয়া মাধবাচায্য কাব্য রচনা করিয়াঁছলেন, মাধবাচার্যের উদ্যম মূকুন্দরাম পূর্ণ কাঁরয়াছেন। তান 
aai কাবগণের তপস্যার বলে নিজে অমর বর লাভ করিয়াছেন, কিন্তু তাঁহাদের যশঃ হরণ 
কাঁরয়াছেন। কাঁবকঙ্কণের পর লালা জয়নারায়ণ আবার সেই বিষয়ে হস্তক্ষেপ কাঁরয়াছিলেন। আমরা 
কাণা হাঁরদত্ত, নারায়ণদেব, বিজয়গযপ্ত হইতে আরম্ভ কাঁরয়া শতাধিক মনসাদেবীর গীতি-লেখক 
পাইয়াছি। সর্বপ্রথম বিদ্যাসন্দর বাঙ্গালায় রচনা করেন কাঁব কণক, তান চৈতন্যপ্রভুর সমকালবস্তাঁ। 
তৎপর কৃষ্ণরাম 'বিদ্যাসূন্দর রচনা করেন, পরে রামপ্রসাদ এবং তাঁহার পরে ভারতচন্দ্র সেই উপাখ্যানাট 
উৎকৃষ্ট কাব্যে পাঁরণত করেন। ভারতচন্দ্রের পর প্রাণরাম নামক এক কাঁব তাঁহার দড় যশের HT 
{বজয় কাঁরতে চেষ্টা কাঁরয়াছলেন। তিনি প্রাতমা গাঁড়তে পারেন নাই, ভেক গাঁড়য়াছলেন। 
দাঁক্ষণরার়ের উপাখ্যানের প্রথম কাঁব মাধবাচার্য, দ্বিতীয় কাব নমতানবাসী কৃষ্ণরাম ৷ TH 
রাঁতদে দ্বারা বরাত হওয়ার পর, পুনশ্চ রঘরাম রায় কাঁব সেই প্রসঙ্গে কাব্য রচনা করেন। ধর্ম 
মঙ্গলের কাঁব অনেক পাওয়া যাইতেছে, যথা,_ময়র ভট্ট, মাপিক গাঙ্গুলী, সহদেব চক্রবস্তাঁ, খেলারাম, 
FRM, ঘনরাম, শ্যামপাণ্ডত প্রভীত। অন্বাদ গ্রন্থগ্নালতেও এইরূপ fataa হস্তের ক্রিয়া দক্ট 
কর নান দোষ, ও পয কাদা পাত আন 
মহাভারতের অনুবাদ প্রণয়ন করেন। রামায়ণের কাঁব অসংখ্য, কিন্তু কীন্তবাসের f 
গৌরব কেহই বিনষ্ট কাঁরতে পারেন নাই। গঢ়ণরাজ খাঁর পথ অনন্সরণ কাঁরয়া মাধবাচার্যয ও 
লাউীড়িয়া কৃষ্ণদাস প্রভাত অনেক কাঁবই ভাগবতের অনুবাদ রচনা করেন। এইরূপ সমস্ত কবির নাম 
উল্লেখ কাঁরতে গেলে বঙ্গীয় প্রায় সমুদায় প্রাচীন কাঁবর কথাই: বাঁলতে হয়। পরবন্ত্ণ কাঁ প্রায় সব 
স্থলেই AAS কাঁবর রচনার খ*ৎ বাঁহর কাঁরয়া কাব্য রচনা আরম্ভ করেন। আমরা ‘ভেলংরা 
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aot? কাব্য ও কৃষ্ণরামের 'রায়মঙ্গলে'র ভূমিকা হইতে নিন্নে উদ্ধৃত করিয়া উদাহরণ 
দেখাইতোঁছ;_ 


BR কথা এই কর TANS! 
ALA রাঁচল এই ভেলদয়ার পথ ॥ 
SHAS নাম এক তজম্মুল আি। 
আঁছল আমার যেন সবাকারে বাল ॥ 
অক্পবাদ্ধ শশু-মৃতি ছিল শশুজ্ঞান। 
না ছল পাণ্ডত গুণী না ছিল বিদ্বান 
লোকমূখে ভেলুক্লার গীত কথা “Lit! 
রাঁচল পঢ়ন্তক প্রায় সেই সে কাহনী॥ 


গীতরূপে গায় সবে শ্দানতে TA 
না হয় সংযুক্ত কথা না মিলে অক্ষর ॥ 
আর যে রাঁচল খণ্ড অল্প বাক্য তার। 
স্পষ্টরূপে নাই তাতে সমস্ত প্রচার 


ধনাশতে শুইলাম গোয়ালের গোলাঘরে N 
রজনীর শেষে এই দৌখলাম স্বপন। 
বাঘ পাঠে আরোহণ এক মহাজন ॥ 
করে A চারু সেই মহাকায়। 
পাঁরচয় দিল মোরে দাঁক্ষণের রায় ॥ 


চাষা ভুলাইয়া সেই গাঁত হইল ভাষা। 
সমান নাঁহক তাহে, সাধু খেলে পাশা।” 
i কৃষ্ণরাম-প্রণীত “রায়মঙ্গল”। 


মনসামঙ্গল-লেখক বিজয়গপ্তও উক্ত মঙ্গল-লেখকগণের অগ্রব্তা কাণা হাঁরদত্তের 

দোষের উল্লেখ কাঁরয়া স্বায় কাব্যরচনার সমর্থন কারিয়াছেন। গানের অনেক 
এই পঢুছছগ্রাহতা বাঙ্গালার জাতাঁয় জীবনের AE! ALOT পথে লেখনী 

আঁধকার আছে, প্রাচীন কবিগণ, বোধ হয়, একথা স্বীকার কাঁরতেন না। 15 
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পনুপপকরথারোহন হইয়া মেঘ হইতে নুতন নূতন হ্যাভ fe ভোনা জয়া সংগ্রহ কারিয়া বেড়ান 
নাই। ধৰ্ম্মের বন্ধনীর মধ্যে আবদ্ধগাঁত কল্পনা অন্য জগতের ALI লক্ষ্যে ধাবিত হইতে পারে 
নাই। একথা প্রশংসনীয় হউক, কিন্তু যখন বদ্যাসবন্দরের মত কাব্যকেও বিল্বপত্র ও তুলসাঁদল দ্বারা 
শোধন করিয়া লওয়ার চেষ্টা দেখিতে পাই, তখন ধর্মের গণ্ডী অনেকদূর প্রসারিত হইয়াছিল, 
মানতে হইবে। 
নি এখনও ভালর্‌প খোঁজ হয় নাই। আমরা বাঁহাঁদগকে আঁদকাবির 
বশোমাল্য দিতোঁছ, তাঁহারাই আদি কি না, ঠিক বলা যায় না, ইহা পুন্বেই উল্লেখ কাঁরয়াছ। 
প্রত্নতত্বাবদগণের দ্বারা এই প্রাচীন ক্ষেত্র আবাদ হইলে তাঁহাদের চেষ্টা ও গবেষণার হলাগ্রভাগে 
নূতন কাঁবর কঙ্কাল প্রকাশ পাওয়া কিছুমান বিচিত্র হইবে না। 
" বড় নদীতে যে নিয়ম, FH জল-রেখায়ও তাহাই; সৌর-জগতে যে নিয়ম, গহশার্ষন্থ 
অলাবুলতার চক্রের সেই নিয়ম HS হয়; কেবল বড় বড় কাব্যগর্নীলতে নহে, কাব্যের অংশগন্ীলতেও 
সেই অনুকরণব্যাত্তর afar লাক্ষত হয়। একাট উৎকৃষ্ট ভাব 
পাইয়া কাকে প্রশংসা করার পথ নাই; কোন্‌ কাঁব সেই ভাবের 
আঁদপ্রণেতা, সে প্রশ্ন সহজে মীমাংসিত হইবার নহে। আমরা প্রাত 
চণ্ডীকাব্যে ফুল্পরা ও খন্লনার 'বারমাস্যা' পাইয়াছি। এতদ্যতীত বিজয়গৃপ্তের 'পদ্মাপুরাণে' 
পদ্মাবতীর 'বারমাস্যা', “পদককপতর:তে Teele 'বারমাস্যা" (১৭৮৩ পদ), বিদ্যাসান্দরগ্ঠীলতে 
বিদ্যার 'বারমাস্যা, সৈয়দ আলাওল কাঁবর পদ্মাবতীতে নাগমতার 'বারমাস্যা" ‘মরার ওঝার 
নাতি, শ্রীধর-প্রণীত রাধার 'বারমাস্যা, সেখ কমরালী ?বরচিত রাধার ববারমাস্যা সেক জালাল 
প্রণীত সখীর 'বারমাস্যা", (১), এইরূপ রাশি রাশি 'বারমাস্যার' সঙ্গে প্রাচীন বঙ্গসাহত্যের পথে ঘাটে 
AEREA লাভ কাঁরয়াঁছ। যেখানে একটি সুন্দর ভাব পাওয়া গিয়াছে, তৎপরেই উহা Saata 
কাঁবগণের চেষ্টায় তন্তুসার হইয়াছে। কাঁববল্পভের * “না পাঁড়ও মোর অঙ্গ না ভাসাও জলে। মারলে 
রাখিও বাঁধ তমালের ডালে॥ কবহঃ সে পিয়া বাঁদ আসে বৃন্দাবনে। পরাণ পারব হাম *পয়া 
দরশনে ৷, * এই কাবিতার ভাবাট রাধামোহন ঠাকুর” * “এ সাঁখ কর OG পর উপকার। ইহ 
AAT দেহ উপেখব, মৃত তন; রখোঁব হামার ৷ HA শ্যাম Ga, পারমল পাওব, তবহঃ মনোরথ 
পদ্র।" পেদবজপতরদ, BY পদ); * যদুনন্দন দাস)_ * “উত্তর কালে এক কাঁরহ' সহায়। এই 
বংগাবনে যেন মোর তনু AA! তমালের কাঁধে মোর ভুজলতা দিয়া। for করিয়া তুমি রাখিও 
বাঁধিয়া॥ কৃষ্ণ কভু দোখলেই পাঁরবেক আশ ৷” (পদকল্পতরু, ১৮৬ পদ); * — * “stag 
উত্তরকালে ক্রিয্া। রাখহ তমালে তন; যতনে বাঁধিয়া॥ লেহ এ লালতা মাঁণহার। IRAT গলায় 
পাঁরহ আপনার। রাপন, মল্লিকা নিজ করে। গাঁথিয়া ফুলের মালা পরাইহ তারে॥ তোমরা কুশলে 
সব রৈয়ো। এই বনে বারেক আসিতে তারে কৈয়ো॥ নরহার কৈরো এই কাম। সে সময় কাণে 
শুনাইও তাঁর নাম।" (সোহিত্যপন্রিকা, ৩য় ভাগ, ষষ্ঠ সংখ্যা, ১২৯৯); * কৃষকমল)_ * “দেহ 
দহন কার না দহন দাহে। ভাসা'ওনা তাহা যমুনা প্রবাহে। আমার শ্যামবিরহে পোড়া GAG, আমার 
শ্রীকফ-বলাসের দেহ--সব সহচরা, দি বাহ; ধার, বাঁধিও তমালের ডালে। যাঁদ এই বৃন্দাবন 


স্মরণ কার, আসে গো আমার প্রাণের হার, বধ শ্রীঅঙ্গসমীর পরশে শরীর জুড়াইব সেই 


কালে।”) * কাঁবশেখর,_ * “sige কানূরে সই size TRA, একবার পিয়া যেন আইসে 


কাব্যের অংশ রচনায় 
অন্যকরণ-বাহনল্য। 


অজ্ঞাত আর একজন কাঁব__ * “সখ 
; বাহুতে মোরে, ভাসায়ো না যমুনা সাললে। তুলসীদল 'বিছাইয়ে, চন্দন 
তাহে লোপয়ে, {িখয়ো তাহায় হরির নাম; বাঁধিয়া রেখো সাঁখ তমালের ডালে” (সাহত্য, মাঘ, 
১৩০২, ৬০৬ পঞ্ঠা) * এবং ত্রিপুরার প্রাচীন এক কাব, * “আম ম'লে এই কারও, না পোড়ায়ো 
শা ভাসায়ো" * ইত্যাঁদ পদে নকল করিয়াছেন। জয়দেবের,_ * “হৃদি বিসলতা-হারো নায়ং 
SoA" * ইত্যাঁদ one হইতে fants — * “হাম নহ শঙ্কর হু বরনারী”, * ও 
রামরস, হর নই হে আমি ACY কেনে জবালাতে এলে রাতিপাঁত করো না' আমার ATS | 


FU আছে লট UO serine; প্রথিতনামা শক জা Me কুক 


সস 


প্রাচীন সাহিত্যের লক্ষণ রি 


বিচ্ছেদে লাবণ্য হয়েছে বিবর্ণ, ধরেছি শঙ্করের আকৃতি ॥ ক্ষীণ দেখে অঙ্গ আজ অনঙ্গ, একি রঙ্গ 
হে তোমার | হর ভ্রমে শরাঘাত, কেন কারতেছ বার বার॥ ছিন্ন ভিন্ন বেশ, দেখে কও মহেশ, THAT 
AAA প্রকৃত ৷ কণ্ঠে কালকুট নহে, দেখ পরোছি নাঁলরতন। অরুণ লোচন, কারে পতি বিরহে 
রোদন। এ অঙ্গ আমার, ধুলায় ধুসর, মাঁখ নাই বিভাত।” (বিদ্যাপাঁত, sansa, ভদ্রের সংস্করণ 
১৫৫_১৫৬ প্‌.) * গানের ভাব অনুকরণ কারিয়াছেন। অপর একটি সংস্কৃত ane হইতে 
কাবশেখর,_ * “নিজ কর পল্লব দেহ না পরশই শাঁঙ্কত পঙ্কজ ভানে। মুকুরতলে নিজ মুখ 
cata সুন্দরী শশী বাঁল হেরই গগনে ॥” (পদকজ্পতর7. ১৮৭১ পদ) * চুরি করিয়াছেন; চোরের 
উপর বাটপাড় কৃফকমল উহা হইতে * “ama হোর নিজ বারে, নখর নিকরে, ভেবে শশী করে 
আবরণ করে” (দব্যোন্মাদ) * ইত্যাদি গানটি প্রস্তুত কারয়াছেন। চণ্ডীদাসের-_ * “এখন কোকিল 
আঁসিরা করুক গান, ভ্রমর ধরুক তাহার তান, মলয় পবন ARH মন্দ, গগনে উদয় হউক চন্দ ।” 
(রমণাীমোহন মাল্লকের সংস্করণ, ২২২ পড্ঠা), * পরে বিদ্যাপাতির * “সোহি কোকিল অব লাখ 
ডাকউ, লাখ উদয় কর; চন্দা। পাঁচবাণ অব লাখ বাণ হউ, মলয় পবন বহু মন্দা॥” * এবং পরে 
মাধবাচাযোর চণ্ডীতে-: * “আজ মোর মন্দিরে আওবে কালা, কি কাঁরবে চাঁদ পবন আল 
কোকিলা। (মা, চ, ২৪৬ পু) * প্রভৃতি পাওয়া যাইতেছে। ইহা ইংরেজীর parallel passage 
অর্থাৎ অনুরূপ রচনা নহে, ইহা সাহিত্যের ঘরে দিন-দুপুরে ডাকাত। 

আমরা এই প্রবন্ধাংশে দেখাইতে চেষ্টা কাঁরয়াছ, কতকগুলি ধর্সপ্রসঙ্গের সীমাবন্ধনীতে 
বঙ্গীয় কাঁবগণের প্রাতভা আবদ্ধ ছিল। যে পর্যন্ত কোন একখানি কাব্যের সম্পূর্ণ বিকাশ না 
হইয়াছে, সে পর্যন্ত ভিন্ন ভিন্ন যুগের কবিগণ ক্রমান্বয়ে চেষ্টা কাঁরয়া তাহা প্রস্ফুট কারয়াছেন। 
সম্পূর্ণ কাব্য এবং কাব্যান্তর্গত বিচ্ছিন্ন ভাবরাশ উভয়ই এইরুপ জমে ক্রমে বিকাশ পাইয়াছে। 
কোরকেই S হয়। সেইরূপ কাবিকঙ্কণের চণ্ডী, কেতকাদাস ও ক্ষেমানন্দের মনসার ভাসান, 
ঘনরামের শ্রীধর্ম্মমঙ্গল প্রভৃতি সম্পূর্ণ কাব্যগালর 
ধান্য পূর্ণিমা, ব্রতগাঁতি প্রভাত অসংখ্য খণ্ডকাব্য TS হয়; সেগীলতে উদ্দাম আছে, বিকাশ নাই। 
আকরে খাঁটি স্বর্ণের পার্শ্বে, HAS স্বর্ণে পারণত ধাতুখণ্ড AA দেখায়, চণ্ডাকাব্য, পদ্মাপুরাণ 
প্রভার পার্শ্বে এইগযীল সেইরুপ দেখায়। 

কাব্যগয়লর সম্পর্কে এই অনকরণবতি নিন্দনীয় কি প্রশংসনীয় ঠিক বাঁলতে পার না। তবে 

কাব্যেই নিপুণতা ও আভানবেশযুক্ত সৌন্দর্য্য 
আঁধক লক্ষিত হয়। দোষ এই, এই সকল কাব্যে স্বাধীনতার বায় 

অনদকরণের দোষ ও গুণ। বহে নাই, কল্পনার উন্মাদকর স্বপ্ন কিম্বা উদ্দাম ও সহজ 


দৈব-শাক্তির উপ পরাঘণ। যে জাতির শাসনে দাসত্ব, চিন্তায় দাসত্ব, সমাজে দাসত্ব, 
ক্তর উপর অনুচিত বিশ্বাস i ভি তিতা ee 


? 
7755 ন্যায় বৈফব-গণীত-রাঁশ, একাট স্বাধীন ATA ভাবজাত। 
সেই ভাবের নাম প্রেম। ‘লদ্বোদর', AIS AST, ও 'আজানুলম্বিত WGA ন্যায় রাশি রাশ 
সংস্কৃতের আবর্জনা বঙ্গসাহিত্য কলষিত করিয়াছল। সদ্যোজাত 
বৈফবগণীতির স্বাধীনভাব। এই ভাবাঁট অপ্রকৃত উপমা রাশির স্থলে * “শীতের ওচনী পিয়া, 
গিরিষীর বা, বরষার ছত পিয়া, দরি়ার না।” (বিদ্যাপাত) * প্রভাত পাঁরাচিত তুলনামূলক কথা 
জাগাইয়া far জয়দেব শ্রীহাীরকে দিয়া যে দিন * “দেহি পদপল্লবমুদারং” * গাওয়াইয়াছলেন, 
সমাজ-সংস্কারে প্রাণ-হারা বন ্রা় মানু দাঁতে জিভ কাটিয়া একট দৈবঘটনা দ্বারা তাহার 
ব্যাখা কারয়াছিল; fey বলরাম দাস যে দিন * “নিদ' যায় DIS শ্যাম অঙ্গে দয়া পা” 
(পদকজ্পতর,, ১১০০ পদ) * ও কৃষকমল * “অতুল রাতুল কিবা চরণ দুখান, আলতা পরাত 
বধ কতই বাখানি” (দব্যোন্মাদ) * রচনা করিয়াছিলেন, সোঁদন আর ব্যাখ্যার প্রয়োজন ছিল না। 
জাতীয় জীবনে প্রেম ফিরিয়া আসিয়াছল। তাই বাঁলতোছলাম, এই অধীনত্ব-গন্ধী প্রাচীন 


তে বৈফব-পদে স্বাধীনতার বায়; খেলা কারতেছে। 


৭২ FRSA ও সাঁহত্য 


mate RREA পল্লগাথা প্রকাশের পর আমাদের এই অধ্যায়এলাখিত ধারণার অনেকটা 
গারর্তন হইয়া গিয়াছে। বরাহ্মণ্য-ধর্ম্মের পর্নরভ্যুখানে যে সাহিত্যের সৃষ্ট হইয়াছে, তৎসম্বন্ধেই 
গর মন্তব্য প্রযোজ্য ৷ মঙ্গলগানগনীল পজামণ্ডপের জন্যই রাঁচত হইত। চণ্ডাদেবা, মনসাদেবী, ধর্ম্ম- 
ঠাকুর প্রভূত দেবত্যাদগের উৎসব উপলক্ষ্যে এই সকল মঙ্গলগান-রচনার প্রয়োজন হইত, FLOATS 
কাঁবগণ Sepia একই বিষয় লইয়া কাব্য প্রণয়ন কাঁরতেন। THT প্রভাবের পু সমস্ত 
কাব্যের বিষয়ই ভিন্ন ভিন্ন। আমরা একাঁট মাত্র মহুয়া, একটি মার মলুয়া, একাঁট মাত্র চন্দ্রাবতী 
পাইতোঁছ এবং প্রত্যেকাঁট পালা গান এক একাঁট পৃথক বিষয় লইয়া লাখত, দোখতোঁছ। একথা 
Seta যে ব্ৰাহ্মণ্য প্রভাব বঙ্গসাঁহত্যের TST কয়েকাঁট Tater ss বিষয়ে সীমাবদ্ধ কাঁরয়া ফোঁলয়া- 
৭ছল। AST সাঁহত্যে প্রচুর পারমাণে স্বাধীনতার খেলা দন্ট হয়। 

পল্লী-গণীতিকাগনীলর মধ্যে 'শ্যামরায়', “আঁধাব'ধ ও 'ধোপার পাত’ ত্ৰয়োদশ-চতুদ্দশ শতাব্দীতে 
taio হইয়াছল বাঁলয়া অনুমান হয়। কাজলরেখা, কাণ্নমালা ও AAS তাহারও আনেক 
পূর্বের রচনা! এই সকল সুপ্রাচীন পল্লীগাথায় ALNA আদর্শ পাওয়া যায়। নায়ক-নাঁয়কার 
AAA, তাঁহাদের AAT ত্যাগ স্বীকার, সমাজের স্বাধীনতা ও উদার-বাত্ত এবং নায়কদের দেশ- 
বদেশে পর্যটন, অদম্য সাহস ও বপদ্‌কে অবাধে বরণ কাঁরয়া লওয়া_বাণজ্যের জন্য সমদূদ্র-পথে 
শনঃশঙকভাবে যাতায়াত ও TAS অনুষ্ঠান--এ সমস্তই TAA স্মরণ করাইয়া দেয়। এই 
সাঁহত্যে বরাহ্মণা-প্রভাব ও জাতি-ভেদের কড়াকাঁড় নিয়ম আদৌ নাই, আছে আত্মীনর্ভরতা ও 
কম্মশীলতা; অনেকটা বৌদ্ধ-ভাব এই সাহিত্যে WS হয়। প্রবর্তাঁ ব্রাহ্মণ্যপ্রভাবান্বিত সাহত্যের 
মূলনীতি হইল-_আচার ও ব্রাহ্মণ্যজয় ঘোষণা। ইহাতে রামায়ণ, মহাভারতকে নূতন ছাঁচে ঢাঁলয়া 
লওয়া হইল, _কালদাসের কবিত্ব আড়ালে পাঁড়ল এবং মন্‌ ও যাজ্ঞবল্ক্যকে নূতন টাকার সাহায্যে 
দাঁড় করাইয়া সমাজ সংগঠন কাঁরতে কুল্প-কভট্র ও রঘুনন্দন উঠিয়া পাঁড়য়া লাগিয়া গেলেন। সুতরাং 
এ যুগের সাঁহত্য THT অনুশাসনে কতকটা কাঁবত্বসম্পদ্‌ হারাইয়া ফোলল। এই শাসনের অতল 
জল হইতে মনুষ্যত্বের প্রকৃত দাবী উদ্ধার কারবার জন্য বৈফবেরা যে “বেদাবাঁধ-বাঁহর্ভুত” ধর্ম্মপ্রচার 
কাঁরলেন--তাহা AS গৌরব বুগটিকে পুনরায় উজ্জল কাঁরয়া দেখাইল। 
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বষ্ঠ অধ্যায় 
গৌড়ীয় যুগ 


অথবা 


শ্রীচৈতন্য-পুর্বব সাহিত্য 


১। পঞ্চগৌড়ঃ ২। অনুবাঁদ-শাখা Ol লৌকিক ধৰ্ম্মশাখা 
81 পদাবলী শাখা el কাব্যেতিহাসের সূত্রপাত শাখা 


মনসলমান-বজয়ের অব্যবহিত ores বিন্ধ্যপব্বতের উত্তরবত্তাঁ ও প্রাগজ্যোতিষপ্‌রের 
পশ্চিগস্থিত বৃহৎ ভূভাগ-_সারস্বত, কান্যকুব্জ, গোঁড়, মিথিলা ও উৎকল এই পণ্ট ভাগে বিভক্ত 
এনেছে ছিল; এই পণ্চবিভাগের সাধারণ নাম ছিল ‘পণ্চগোঁড়'। এই নাম 
গোঁড়দেশেরই প্রভাব-ব্যঞ্জক, বস্তুতঃ গোঁড়দেশ অতি প্রাচীনরাজ্য। (১) 
পাব্বেক্তি পণ্টরাজ্য ভিন্ন ভিন্ন রাজাদিগের শাসনাধীন ছিল, কিন্তু সমধিক পরাক্রান্ত রাজা, স্যাকৃসনূ- 
from ব্েটওয়াল্ডার' ন্যায় গব্বপূর্ণ ANAR উপাধি গ্রহণ করিতেন। asta সপ্তম 
শতাব্দীতে হিউএনসাঙ শিলাদত্য মহারাজকে এই 'পণ্চগোড়েশ্বর' উপাধিবিশিষ্ট দর্শন করিয়া 
যান। (২) গৌঁড়দেশীয় রাজগণ অনেকবার এই গাঁব্বত উপাধি লাভ করিয়াছিলেন; খন্টায় সপ্তম 
শতাব্দীর SATS SAA ACTA রাজা শশাঙ্ক গুপ্ত কান্যকুব্জাধিপাঁত রাজ্যবদ্ধনকে যুদ্ধে জয় কারয়া 
{নিহত করেন। বোদ্ধরাজাঁদগের মধ্যে গোপাল, দেবপাল ও জয়পাল ‘সমস্ত আধ্যাবর্ত” জয় করেন। 
ইহারা এতদূর ক্ষমতাশালী ছিলেন যে, পাঁঞ্চকায় কাঁল-যুগের রাজচন্রবত্তীদগের মধ্যে যাধাম্ঠরের 
সঙ্গে সঙ্গে ই'হাদের নামও উল্লিখিত দেখা যায়। বলা বাহুল্য, ই'হারাই 'পণ্গোৌড়েশ্বর' উপাধির 
প্রকৃতরূপে বাচ্য ছিলেন। এই গোঁড়েশ্বরগণের উৎসাহই বঙ্গভাষার শ্রীবৃদ্ধির প্রথম কারণ। বঙ্গভাষার 
প্রাচীন গীতিসমূহে 'পণ্গোড়েশ্বর সংজ্ঞা অনেক স্থলে প্রযুক্ত হইয়াছে; কিন্তু বোধ হয়, কালক্রমে 
কাব ও ভতিজশীবিগণের দ্বারা এই উপাধির অর্থাত ঘাটয়াছল। 
কিন্তু আমরা পৃব্বেই বালয়াছি যে, ব্রাহ্মণগণ প্রথমতঃ ভাষা-গ্রন্থ প্রচারের বিরোধী ছিলেন। 
কাত্তবাস ও কাশীদাসকে ইহারা 'সব্বনেশে' উপাধি প্রদান করিয়াছিলেন এবং অষ্টাদশ পুরাণ 
অনুবাদকগণের জন্য ই'হারা রৌরব নামক নরকে স্থান aiao কাঁরয়াছলেন। এঁকে গোঁড়েশ্বর- 
গণের সভায় সংস্কৃত পুরাণ পাঠ ও 'লালিতলবঙ্গলতাপারশীলনকোমলমলয়সমীরে'-র ন্যায় পদাবলী 
প্রাতানিয়ত প্রাতধহনিত হইত। সেখানে 'তৈলাধার পার' কিংবা ‘পাত্রাধার তৈল' প্রভৃতি ন্যায়ের কুট 
মীমাধীসত হইত; এবং নৈষধাদি কাব্যের অলঙকার-রহস্য ও দর্শনের AAT মোচনের জন্য 
বাদ্িজশীবগণ সব্বন্দা তৎপর থাঁকতেন। এই সমদ্ধে সভাগহে বঙ্গভাষা কি প্রকারে প্রবেশ লাভ 
বাঁরল? ব্াহ্মণগণ ইহাকে কিরূপ ঘণার চক্ষে দেখতেন তাহা পদন্বেই উক্ত হইয়াছে। এরুপ 
অবস্থায় তাঁহারা fe কারণে এই ভাষার প্রতি সদয় হইয়া উঠিলেন? 
আমাদের বিশ্বাস, মুসলমান কর্তৃক বঙ্গভাষার এই সৌভাগ্যের কারণ হইয়া 


দাঁড়াইয়াছিল। 


ডে গোডের রাজধানী ৭৩৯ খু পু অব স্থাপিত হয়। ইহাকেই বোধ হয় টলোঁম গংগারিডাই 
সংজ্ঞায় বাতা কাঁ াছেন। উক্ত সময়ে এই দেশ করতোয়া ও গঙ্গা দ্বারা বিভক্ত হইয়া পাঁশ্চমাংশ গড় ও 
প্‌ন্বাংশ বঙ্গদেশ বলিয়া খ্যাত ছিল। একরাজার শাসনাধীন থাকা হেতু এই দুই অংশ কালে 'গৌড়দেশ'_ 
এই সাধারণ নামে আঁভীহত হইত। মোগল রাজাদিগের সময় গৌঁড় ও বঙ্গদেশ ‘বাঙ্গালা’ নাম গ্রহণ করে। 
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১০ 


48 বঙ্গভাষা ও সাহত্য 


মুসলমান ণ, তুরাণ প্রভৃতি যে স্থান হইতেই APA না কেন, এদেশে আসিয়া 
১2 তাঁহারা 'হন্দ:প্রজামণ্ডলী পাঁরবৃত হইয়া বাস কাঁরতে 
লাগিলেন। মসাঁজদের পার্শ্বে দেবমান্দরের ঘণ্টা বাঁজতে লাগল; মহরম, Bx, সবেরাৎ প্রভৃতির 
পার্শ্বে দৃগেত্সিব, রাস, দোলোৎসব প্রভূত চালতে লাগল। রামায়ণ ও মহাভারতের BA প্রভাব 
মুসলমান সম্রাট্‌গণ লক্ষ্য কারলেন। এদিকে দীর্ঘকাল এদেশে বাস-নবন্ধন বাঙ্গালা তাঁহাদের 
একর. মাতৃভাষা হইয়া পাঁড়ল। ATTOR ধর্ম আচার, ব্যবহার প্রভূত জানবার জন্য তাঁহাদের 

কৌতূহল || 
এ জি না শাহ 
মহাভারতের একখানি অনুবাদ সঙ্কলন করাইয়াঁছলেন। সেই মহাভারতখাঁন এখনও প্রাপ্ত হওয়া 
যায় নাই; Tey পরাগল খাঁর আদেশে LIne পরবস্তাঁ মহাভারতে তাহার উল্লেখ we হয়। (১) 
কাঁব বিদ্যাপাতও নাঁসর শাহ্‌ এবং গোঁড়েশ্বর “প্রভু গিয়াসউদ্দিন সুলতানের প্রশংসা 
কারয়াছেন। নাসির যে প্রেমীবষয়ক সঙ্গীতের অনুরাগী ছিলেন, 'বদ্যাপাতর পদে তাহার 
আভাস আছে। (২) কৃত্তিবাসের রামায়ণ গৌঁড়েশ্বরের আদেশে সঙ্কালিত হইয়াছল। এই গোঁড়েশ্বর 
সম্ভবতঃ রাজা গণেশ ছিলেন; fey ভাষায় শাস্তগরন্থের অনুবাদ কারবার যে প্রথা প্রচালত হইয়াছিল, 
তাহা TA সম্াট্‌গণের HOTS ART | কৃত্তিবাস যে গোঁড়েশ্বরের সভা বর্ণন করিয়াছিলেন, 
তাহা বিশেষরূপে মহসলমান-প্রভাবাচাহুত fet; অমাত্যের খাঁ উপাঁধতেই তাহা wh হয়। 
মুসলমান IR কুলীন-গ্ামবাসী মালাধর বসকে ভাগবতের অনুবাদ রচনায় নিযুক্ত করেন এবং 
উক্ত কাবি ভাগবতের দশম ও একাদশ অধ্যায় PALA অন্যবাদ কারলে তাঁহাকে 'গ:ণরাজ খাঁ 
উপাধি প্রদান করেন। সম্রাট হুসেন শাহের প্রশংসা-সূচক অনেক কাঁবতা বাঙ্গালা প্রাচীন গ্রন্থকার- 
দিগের কাব্যে প্রাপ্ত হওয়া যায়। (৩) হুসেন শাহের প্রধান সেনাপাঁতি পরাগল খাঁ oer বিজয় 
কাঁরতে প্রোরত হন। হীন চট্টগ্রামে আসিয়া মগাঁদগকে দমন করেন এবং চট্টগ্রাম জেলায় একখান 
গ্রাম পত্তন কাঁরয়া তাহাতে বসবাস করেন। এই গ্রামের নাম পরাগলপুর। পরাগলপরে খাঁ সাহেবের 
বংশধরগণ এখনও বর্তমান আছেন। পরাগল খাঁর আদেশে কবীন্দ্র পরমেশ্বর নামক কাঁব ahora 
পযন্তি সমগ্র মহাভারতের OLA রচনা করেন। পরাগল খাঁর পত্র ছুটিখাঁর আদেশে শ্রীকরণ নন্দ 
নামক জনৈক কব SET অনুবাদ সঙ্কলন করেন। এই প্রস্তকে ছূটিখাঁর প্রতাপ সম্বন্ধে 
লিখিত আছে, 

+ পরপর ন্‌পাঁত যার ভয়ে এড়ে দেশ। 

- পৰ্ব্বত গহৰরে গিয়া করিল প্রবেশ ॥” 

এই সকল অন্যবাদপ্স্তুক পাঠে অবগত হওয়া যায় যে, রাজকায্যাবসানে মুসলমান সম্রাটগণ 
পাত্রমিত্র-পাঁরবোচ্টত হইয়া হিন্দশাস্তের বঙ্গানুবাদ শুনিতে আগ্রহ প্রকাশ কাঁরতেন। কাঁব আলাওল 
আরাকানরাজের প্রধান অমাত্য মাগনঠাকুরের আদেশে তাঁহার বিখ্যাত পদ্মাবতা-কাব্যের GAT 
রচনা করেন। মাগনঠাকুর নাম দেখিয়া জাতি ভুল কারবার আশঙকা আছে, সুতরাং বলা উচিত, 
মাগনঠাকুর মুসলমান ছিলেন। সোলেমান নামক অপর জনৈক মুসলমান বড়লোকের আদেশে একখান 
পাশা গল্পপস্তকের বিশুদ্ধ বঙ্গানুবাদ প্রণয়ন করেন; দৌলত কাজি নামক অপর একজন কি 


T র আশ্রয় লাভ কাঁরয়া 'লোর চন্দ্রাণ' নামক কাব্য রচনা কাঁরয়া যশস্বা হইয়াঁছলেন। 
এর,প আরও অনেক দষ্টান্ত দেওয়া যাইতে পারে। 


a 


(১) “শ্রীযুক্ত নায়ক সে যে নসরত খান। * 
রচাইল NOTA যে গুণের নিদান”_কবান্দ্র পরমেশ্বর । 

R) eT সাহ জানে। যারে হানিল মদন বাণে॥ 
ABT x j 
তো ga গাঁড়েশ্বর কাঁব বিদ্যাপাত ভণে। 


গোঁড়ীয় যুগ - aS 


সুতরাং মুসলমান সম্রাট্‌ ও সম্ভ্রান্ত ব্যাক্তগণের কৌতূহল নিবৃত্তির জন্যই রাজদ্বারে দীনাহনা 
বঙ্গভাষার প্রথম আহ্বান প'ড়িয়াছিল। গৌঁড়েশ্বরগণ যে ভাষাকে উৎসাহ প্রদান কারলেন, হিন্দরাজগণ 
তাহাকে অগ্রাহ্য করিতে পারিলেন না। সমরাটগণের HOTS পল্লীর জমিদারগণ পথান্ত অনুসরণ 
করিতে লাগগলেন। বাঙ্গালাভাষা এইভাবে হিন্দরাজ-সভায় প্রাতপাত্ত লাভ করিল। ব্রাহ্মণ-পাণ্ডিতগণ 
অনন্যগাঁত হইয়া ইহার পাঁরচর্যায় লাগিয়া গেলেন। : ` 

TOM আমরা জগদানন্দের সঙ্গে কবি যষ্ঠাবরের, (১) রঘুনাথদেবের সঙ্গে TEATS, যশোমস্ত 
সিংহের সঙ্গে শিবসংকীর্তন-লেখক রামেশ্বরের, (২) বিশারদের সঙ্গে অনস্তরামের, (৩) কৃষ্ণচন্দ্রের 
সঙ্গে রামপ্রসাদ ও ভারতচন্দ্রের, মাগনঠাকুরের সঙ্গে কবি আলাওলের (৪).ও রাজা জয়চন্দ্রের সঙ্গে 
ভবানী দাসের (৫) এবং অন্যান্য বহুসংখ্যক কবি ও তাঁহাদের পৃজ্ঞপোষকগণের নাম একত্র পাইয়াছি। 
রাজমালায় TO হয়, ত্রিপুরাধিপাতি মহারাজ (২য়) ধম্মমাণিক্য মহাভারতের বঙ্গানুবাদ করাইয়া- 
ছিলেন। গজদন্ত সুবর্ণ জাড়ত হইলে যে শোভা হয়, ধন ও জ্ঞান ময্যাদার এই যোগ তাহা অপেক্ষাও 
উৎকৃন্ট হইয়াছে। 

আমরা আশা করি, পাঠকগণ এখন বুঝিতে পারলেন, আমরা কেন এই অধ্যায় 'গোঁড়ীয় যুগ" 
সংজ্ঞায় অভিহিত করিলাম। AGNE এবং পণগোঁড়েশ্বরের উল্লেখ প্রাচীন বঙ্গসাহিত্যের সব্বন্রই 
পারদ্‌স্ট হয়। মালাধর বসু ভাগবতের অনুবাদের ভূমিকায় িখিয়াছেন__ * “নিগর্ণ অধম 
মুঞি, নাহি কোন গ্রাম। গোঁড়েশ্বর দিল নাম গুণরাজ খান”; * পরাগলাী মহাভারতে__ * “ন্পাঁত 
হুসেন সাহ হয় মহামাত। পণ গৌড়েতে যার পরম সৃখ্যাতি॥” wale, বে. গ. পথ, ১ম 
পর); * উক্ত মহাভারতে-_ * “প্রিয়পাত্র তাহান বিখ্যাত ছুটি খান। AVT গোঁড়েতে যার নামের 
বাখান॥” (PATH, বে. গ. ২২৭ পত্রে); * মাধবাচার্যের চণ্ডাকাব্যেঁ * “পণ্টগোঁড়ে নামে দেশ 
পাঁথবীর সার। একাব্বর নামে রাজা We অবতার॥ (মাধবাচায্যের চণ্ডী, চট্টগ্রামের সংস্করণ 
৮ পড্্ঠা) * ও অন্যান্য নানা পস্তকে পণ্চ গোঁড়ের গৌরব কীর্তত দেখিতে পাইতোঁছ। কৃত্তিবাস 
আত্মীববরণে লিখিয়াছেন,_ * “পণ গৌড় চাঁপিয়া যে গোঁড়েশ্বর রাজা । গৌঁড়েশ্বর পূজা কৈলে 
গুণের হয় পুজা ॥” * গৌঁড়েশ্বরগণের উৎসাহে যে ভাষার মুখবন্ধ হইয়াছিল, তাহা 'গোঁড়ীয় সাধু- 
ভাষা’ আখ্যায় পাঁরাচত হইয়াছিল। 


২। অনুবাঁদ-শাখ।|__(ক) কৃতিবাস ee. 


ভাষার ভিত্তি wo করিতে প্রথমতঃ Ga গ্রন্থেরই আবশ্যক। গোঁড়েশ্বরগণের উৎসাহে 
বঙ্গভাষার আদকালে রামায়ণ, মহাভারত ড়া রাভিনা 
রামায়ণের যে সকল প্রাচীন হস্তালশখিত পথ পাওয়া গিয়াছে এবং যাহাদের কোন কোন RIAA 
উপর নির্ভর করিয়া শ্রীযুক্ত হারেন্দ্রনাথ দত্ত মহাশয় কৃত্তিবাসী উত্তরাকাণ্ড সম্পাদন করিয়াছেন, 
তাহাদের তারিখ ১০০ বৎসর PABA দেওয়া দরকার। কারণ, সেগালতে যে অব্দ দেওয়া হইয়াছে, 
তাহার কোন কোনটি শকাব্দ বলিয়া আভাহত ত হইলেও তাহা শকাব্দ নহে, মল্লাব্দ। এই মল্লাব্দ হইতে 
শকাব্দ একশত বংসরের BIT! এই সকল পাথর অধিকাংশই বাঁকুড়া পান্রসায়ের নিবাসী 
রামকুমার দত্ত সংগ্রহ কাঁরয়াছে এবং সেই সকল পাখির তারিখ পর্যালোচনা কাঁরয়া দেখতে 
পাইতে BHI, যে পথ ৩০০ বংসরের প্রাচীন মনে করিয়া- 


পাইতেছি, সেগুলি মল্লাব্দ। সুতরাং 
DE Be Ee e 
“অমৃত লহরী ছন পূণ্য ভারতের বন্ধ, কৃষ্ণের চরিত শেষ পর্বে 
{22 তি ৪৮118 aia বন্দে, কাব যষ্ঠাঁবর কহে AAW 
s! সঞ্জয়_বে. গ. RTA, ৭৮৯ পত্র। 
গূণবস্ত, তস্য পোষ্য রামেশ্বর, তদাশ্রয়ে কার ঘর, বিরচিল শিবসংকীর্তন॥”_ 


(a) সর সব 
মেদের Wa DS Ee রচিলেক প্রথম অধ্যায়।৮_ 
“বিশারদ পদে সেই রেণু আঁভিপ্রায়। পদবন্ধে য় 
4% অনন্তরামকৃত ত্িয়াযোগসার, হস্তালাখত otf 


র ns পরশনে সসৈন্য হইল ভঙ্গ । আঁত রাঁসক 
মাতঙ্গ বহুল বাহিনী সঙ্গ, হরি দরশনে, অঙ্গ OF র 
হি পঞ্চবাণ, শ্রীফূত মাগন, wats কারণ, হাঁন আলাওলে ভণে INAS, ২০৪ পু. 

" ৫) “কহেন ভবানণ দাস, শ্রীরামের পদে আশ, SHOE রাজার বচনে” লক্ষ্মণদিগ্বিজয়, রজনীকান্ত 
বন্দ্যোপাধ্যায়ের সংস্করণ (২৮৫ নং অপার চিৎপরে রোড), ১২২ M.I 


৭৬ বঙ্গভাবা ও সাঁহত্য 


ছিলেন, তাহার বয়ঃক্রম ২০০ বৎসর মাত্র এবং এই জন্য সাাহত্য-পাঁরযং-সম্পাঁদত উত্তরাকাণ্ডকে 
খুব প্রাচীন নাঁজর ate স্বীকার করা যায় AT! 

প্রচালত কৃত্তিবাসী রামায়ণের লঙ্কাকাণ্ডাঁট খুব সম্ভব কৃত্তিবাস লেখেন নাই; অন্ততঃ 
কৃত্তিবাসের বর্ণনার alge কাবিচন্দ্রের রচনা তাহাতে Tatar িয়াছে। আমরা আঁত প্রাচীন 
পথতে “অঙ্গদের রায়বার” শীর্ষক কাঁবতাঁটিতে কাঁবচন্দ্রের ভাঁণতা পাইয়াছ, তরণীসেনের যুদ্ধের 
পালাটও কবিচন্দ্রের ভাঁণতায় পাওয়া গগয়াছে। 

কীন্তবাস «rae পাঁণ্ডত ছিলেন, তিনি রামায়ণ অনুবাদ কাঁরতে যাইয়া বাল্মীকর গণ্ডী কেন 
আঁতন্রম কাঁরবেন, একথার উত্তর দেওয়া সহজ নহে। Tata, ARG, নোয়াখালী প্রভূত স্থান 
হইতে যে সমস্ত ‘কৃত্তিবাসী রামায়ণ’ পাইতেছি, তাহাতে বীরবাহ, তরণীসেন প্রভৃতির যুদ্ধ, 
রাক্ষসগণ কর্তৃক যুদ্ধক্ষেত্রে শ্রীরামচন্দ্রের স্তব ও শ্রীরামের চণ্ডীপূজা, এই সমস্ত মূলপগ্রন্থবাহর্ভত 
বিষয় দম্ট হয় না। সে অনুবাদগনীল কতকাংশে বাল্মীকির প্রাতভা-বজ্রাবদ্ধ পথে বঙ্গীয় কাঁবর সন্র 
নক্ষমণ বালিয়া ব্যাখ্যাত হইতে পারে। ইহাদের কোন্গল বিশ্বাসযোগ্য? ‘কৃত্তিবাসী রামায়ণ’ যে 
ace পেশীছিয়াছিল, সে বিষয়ে সন্দেহ নাই। বটতলার রামায়ণের সঙ্গে a ACR প্রাপ্ত প:থির 
ভাব ও ভাষা অনেক স্থলে ছে Aa এঁক্য হইতেছে; আমরা */“ভূমিতে পাঁড়য়া রাজা করে ছটফট । 
শীঘ্র কার রঘুনাথ গেলেন নিকট ।” (পারষদের ATA) * ও * "বাঁরষা গোরাই গেল শরৎ প্রবেশ। রাম 
বলেন না হইলে সাঁতার উদ্দেশ॥” পোরষদের পথ, ৯৬ পত্র) * প্রভাত অনেক স্থলেই বহ: ছত্র 
পযন্তি অনুসরণ কাঁরয়া দেখিয়াছি, সেই সব প:খথিতে ও বটতলার S রামায়ণে একই কাঁবর 
হস্তাচহু অনুভব করা যায়। * খুল্পতাত পড়ল দুই fer সহোদর। aaa আঁতকা কীর যমের 
দোসর॥” পোরষদের পথ, ২২৭ পত্র) (১), এই দুই ছত্রও প্রায় একরুপ। কিন্তু বটতলার পুস্তকে 
এই দুই ছত্রের পরে * “চিন্তা কার মনে মনে বাঁলছে তখন। শ্রীচরণে স্থান দেও কৌশল্যানন্দন॥ 
রাবণ সন্তান বাঁল দয়া না কারবে। দয়াময় রামনামে কলঙ্ক রহিবে॥” * আছে, এইরূপ রাক্ষসী 


একদস্টে aH * রামের নিকট এই মিনতি পাঁড়লে অনুতপ্ত জগাই, মাধাই এবং নরোজী চৈতন্য- 


পুস্তক '্রিপুরা হইতে খাঁরদ কাঁরয়া frente, সে রামায়ণখাঁন খুব 
উহা নিম্নশ্রেণীর লোকের হাতের লেখা এবং অনেক স্থল পাঠ- 


রামায়ণের হস্তলিখিত প্রাচীন of ' 
লকষা। আলোচনার সুবিধার জন্য পারযদের ত ৰ থ পাইয়াছি, তাহার সমস্তই আমার 
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কাঁরতেছেন। গঙ্গা-মৃত্তকার হরেকৃষ্ণ ছাপ ঈষৎ রুপাস্তারত হইয়া তাঁহার অঙ্গ-শোভা সম্পাদন 
কারয়াছে, * “অঙ্গে লেখা রামনাম রথের চারি পাশে। তরণীর ভাক্ত দেখি কপিগণ হাসে ॥” * 
হাঁসবার ত কথাই, এবম্বিধ হরি-সংকীর্তনের যাত্রী পথ ভুলিয়া খোলের পাঁরবর্তে ধনুক ধরিয়া 
যুদ্ধক্ষেত্রে কেন আসিলেন, তাহাতে কাঁপগণ কেন হাস্যসম্বরণ কারিতে পারিবেন? তৎপর তরণণর 
রাম-শরণীরে বিশ্বরূপ দর্শন; এইখানেই বঙ্গীয় রামায়ণ ভাগবতের আকার ধারণ করিয়াছে। এই 
রামায়ণে রাম লক্ষণ ত নিত্যানন্দ ও চৈতন্য-প্রভু সাজিয়া কেবল ভক্তের অশ্রুজল লক্ষ্য করিতেছেন 
এবং সেই উচ্ছ্বাসে নিজেরাও কাঁদিয়া বিভোর হইতেছেন; কখনও সমাগত যুদ্ধাথাঁর ভক্তি দেখিয়া 
বাঁলতেছেন,_-* “রাম বলেন SS জানহ নিশ্চয়। আশীব্বদি কার যেন বাঞ্ছা পূর্ণ হয়॥” * কিন্তু 
ভক্ত ছাড়িবার পাত্র নহেন,_ * “ক্ষুদ্র পরী লঙকা দিয়া ভাশ্ডিবে আমারে । না পারিবে কদাচন এই 
দুরাচারে GAS TAG গোঁসাই তোমার শরীরে ।" * বাঁলয়া ভক্ত প্রবল cles উচ্ছ্বাসে গোস্বামণী- 
মহাশয়ের বর প্রত্যাখ্যান করিতেছেন। এই সব পাঁড়য়া রাম ও রাবণের ভাষণ যুদ্ধস্থলকে গোরিক- 
রেণ7-রাঞ্জত সংকীর্তন-ভূমি বালয়া ভুল হয় এবং তথাকার দামামা-রোল খোল-বাদ্যের মৃদুতা গ্রহণ 
করে। যাহা হউক, রামায়ণ এইর্‌প পাঁরবার্তত হইয়া বাঙ্গালীর ঘরের উপযোগা হইয়াছিল সন্দেহ 
নাই--সেই ঘরে মারচাধরা তলোয়ার অপেক্ষা নয়নাশ্রুই বেশী প্রভাবশীল অস্ত হইয়া দাঁড়াইয়াছিল; 
PROT এতন্দেশের একটি প্রধান শক্তি, বাঙ্গালীর য্যন্ধক্ষে্রে সেই শক্তির প্রয়োগ দোখয়া উপহাস 
কারবার কোন কারণ নাই। রামায়ণ উক্তরূপে পারবার্তত হইলেও ইহা ঠিক বিকাত বাঁলয়া আমরা 
অগ্রাহ্য কারতে পার atl যদিও রাক্ষস বারবাহর শ্রীরামচন্দ্রকে * "রাক্ষস বিনাশকারী ভুবন- 
মোহন” * বলাতে রাক্ষসণী বাযবিস্তার বিরদ্ধভাব HG হয়, তথাপি বোধ হয় এই রচনা তাৎকালক 
বঙ্গীয় জীবনের মূলনীতি উল্লঙ্বন করে নাই। বৈষ্ণবী-নীতি বঙ্গের সমাজের অভ্যন্তরে কাযকিরী 
হইয়াছিল; এই বৈষণবী-নশতি দ্বারাই রামায়ণ ও মহাভারতের অন;বাদ সম্পূর্ণরূপে শাসিত। 
এ সমস্ত রচনা পরব্তঁ যোজনা কি না, বলতে পারি না, কিন্তু ইহা বঙ্গীয় apioa বিরুদ্ধ হয় 
নাই, বরং সম্পূর্ণ অনুকূল হইয়াছে, এই জন্য যোজনা হইলেও উহা বিকাতি নহে। Tara, 
নোয়াখালণ ইত্যাদি স্থানের লোকগণ যে মূলগ্রল্থ জাল করিয়াছে, বোধ হয় না। সে সব দেশে 
ভারতচন্দ্রের বিদ্যাসদর, টৈতনাচারতামৃত ইত্যাদি ma পাওয়া যাইতেছে, তাহাতে বিশেষ 

; শুধু 'লাফ' স্থলে ‘ফাল’, 'মা' স্থলে ‘মাও’ প্রভু MICHA 
কোনরূপ বিকাতি দ্ট হয় না; শব্দের, কিন্তু বিষয়গত পরিবর্তন ত দেখা 


পৃব্বোক্ত উপাখ্যানগাল প্রক্ষিপ্ত হইয়া থাকে, 
কাঁরতে পারি? তরণীর কাটামুণ্ড 'রাম র 89 তাত 


'বাল্মণীক বলিয়া গোসাঁঞ তুমি অন্ত্যামি। 
তোমা ঠাঁঞ কিছু কথা জিজ্ঞাসিব আমি 


ভুবনে নাই কেহ তাহার সমান 
le) গ, পথ) 8 101 

তে প্রাচীন পির ভূমিকায়ও এইরূপ HS হয়, ইহা অনেকটা 
মুলপাতা হউক, farce, রী, AN sete থলের কতিপয় হস্তালাখত 
পঠীথর উপর নির্ভার করিয়া আমরা রামায়ণ সম্বন্ধে জটিল সমস্যার মীমাংসা কাঁরতে সাহসী নাহ। 


৭৮ বঙ্গভাষা ও সাঁহত্য 


অবশিষ্ট যে অংশ থাকে, তাহাও রামায়ণের ঠিক অনুবাদ বলা যায় 

লি ae 3 nan যেমন প্রকাতির চিন্রালেখ্য স্বজ্পায়তনে অথচ 
কৃত্তিবাস ও বাল্মীক।  যথার্থরূপে প্রাতাবাম্বত হয়, কৃত্তিবাসী-ম:কুরে বাল্মশীকর রামায়ণ 

সেইরূপ প্রাতাবম্বিত হয় নাই; মুল পাঠ কাঁরলে দেখা যায়, শ্রীরামচন্দ্র দেবতা নহেন, দেবোপম; 
মানুষী শান্তি ও বাঁ্যবিত্তার আঁতশয্যে তাঁহাকে ক্ষণে ক্ষণে দেব বলিয়া ভ্রম হয়, এই NE I FARTA 
রামায়ণের রাম ভক্তের আরাধ্য অবতার, তুলসশচন্দনে লিপ্ত বিগ্রহ । তান কোমল করপল্লবের 
ইঙ্গিতে aie, স্থিতি, সংহার কাঁরতে পারেন; তিনি বংশীধারার ভ্রাতা, প্রেমাশ্র-পূর্ণ চক্ষু; ভক্তের 
চক্ষে জল দোঁখলে যোজিত শরাট তূণীরে রাখিয়া কাঁদিয়া ফেলেন। মুলে আছে, কৌঁশল্যা বনগত 
পুত্রকে স্মরণ কাঁরয়া সুমন্ত্রের নিকট বাঁলতেছেন,_ * “রাম পৃষ্পবৎ কোমল উপাধানে শর রক্ষা 
কাঁরয়া নিদ্রা সুখ উপভোগ করিত, এখন স্বাঁয় zeae কঠিন ভুজে শির রক্ষা করলে রুপে শয়ন 
কাঁরবে ?' * রামের ibe পাছে কঠোর হয় এই ভয়ে কৃত্তিবাস IER কঠিন ভূজের কথা উল্লেখ করেন 
নাই। কি ভীর_! প্রকৃতই ath রামের ভুজ কোমল 1কশলয়োপম হইত, ও “চাঁপা নাগেশ্বর far 
রামের চূড়া বাঁধা” (১) থাকত, তবে কি রাবণবধ হইত, না এখনকার এীতহাঁসকাঁদগের মতানুসারে, 
আর্যা-ভুজবলে দাঁক্ষণাত্য বিজয় হইত! শৌষহি পুরুষের সৌন্দর্য, কমনীয়তা নহে। মূল রামায়ণে 
রামের ভয়াবহ মনা দেখিয়া মারাঁচ রাক্ষস বাঁলয়াছিল,_ * “বৃক্ষে বক্ষে আমি করাল রামমার্ত 


দর্শন করিয়া নিজ্জনে চমাঁকত হই।" 


রয়াছে। তাঁহার ক্রোধে ভাবী রাক্ষস-সংহারের ছায়া 
পাঁড়িয়াছে। কৃভতবাসণ রামায়ণে এই সকল ছবির যথাযথ প্রাতিকাত উঠে নাই। যে আনন্দে প্রকার 
মাধুরী মূলে প্রাতাবাম্বিত,_পদ্মসম্পণীড়ত পম্পাবাঁর, রাত্রিজাগরণ-ক্লান্তা প্রভাতকালে শ্লথচরণা 
রমণীর ন্যায় বযক্ষিয়ে নদীর, ধার মন্ধরগাঁত, শক্ধারণ ককুষ্মানের ন্যায় বালেন্দশাঁর্ষ' মেঘ মণ্ডল, 
হস্তিকর্ত্তক পদ্মবনে উপগীত শ্লোক, এবং বিচিত্র প্রাকীতক দৃশ্যাবলশ কৃত্তিবাসী অনুবাদে 
প্রতিবিদ্ৰিত হয় নাই। কিনতু রাম ও লক্ষণের সোঁহা্দা, কোঁশল্যার শোক, সাঁতার ক্ষোৱেয় তেজঃ 
TAY নহে) গৃহস্থবধূর ন্যায় ব্রীড়াবনত মাধুর "বোধ হয় মলাপেক্ষা অনুবাদে আরও সুন্দর 
হইয়াছে; এতত্যাতীত ay পশ্চিম-বঙ্গ-প্চলিত রামায়ণের পাঠই ঠিক হইয়া থাকে, তবে একা 
অভিনব ag কৃত্তিবাসী রামায়ণে পাই-_তাহা রামচন্দ্র 
ইহার ছায়া রামায়ণে, কিন্তু পূর্ণতা বৈষ্ণব পদাবলশতে। 
বাঙ্গালীর নিজ ভাব দ্বারা ঈষৎ পারবর্তত ও নবরূপে প্রাতাষ্ঠিত হওয়ায় 'রামায়ণ' বঙ্গীয় 
TRUST এত আদরের বস্তু হইয়াছে মিতব্যয়ী বক্‌ ক্ষনদ্র দীপাধারাট অকাতরে তৈল-পূর্ণ করিয়া 
যে গীত অদ্ধরার জাগিয়া পাঠ করে, তাহা এখনও আমাদের হৃদয় স্পর্শ কারয়া কোমল করে; সেই 
গীতি আমাদের শৈশবের স্ম-তির সঙ্গে জাড়ত। তাহার অপরিস্ুট মাধদর্যা শুধু শৈশবের কথ নহে, 
কত যুগ যুগান্তরের কথা স্মরণ করাইয়া দেয়। 
ং কৃত্তিবাসী রামায়ণের পাঠাঁবকৃতির দোষে দোষী সাব্যস্ত করিয়া জয়গোপাল 
তকলিত্কারের *মশানের উপর উৎপাঁড়ন হইতেছে। eae re ane 
পাঠাঁবকৃতির আলোচনা। তাঁহাদের নিকট এই বক্তব্য, যদি তাঁহারা প্রাচীন বঙ্গীয় পাথর 
' আলোচনা করিয়া থাকেন, ভবে দোখিবেন, oper হস্তালাপ "যত 
amin, ভাষাও সেই অন্ডসারে জটিল ও প্রাচীন? পরবরতাঁ রগ ভাতা mere সহজ (২) দন 
(১) লঙ্কাকাণ্ড, far 


@) “Enea eea কর্তৃক মায়ামন্ড নিম্মণি। 


বৈফবাঁয় কোমলতা-ভক্তের জন্য করুণা | 


is diffi $S gone into the work of editing ancient-songs in Bengali has 
felt this difficulty, later MSS ot 7 í রি 
dialects."Mahamahopadhyays tos giving a smoothed-down version of the ancien 
ture, p 3. 


ata Prasad Shastri’s Pamphlet on Old Bengali Litera- 


গোড়ায় যুগ as 


হয়। এক জরগোপালের উপর A হইলে কি হইবে? কত জয়গোপাল বঙ্গীয় রামায়ণের বিকৃতি 

নলে হাতা ছল হার নাই পান লহ একখান পা উদার 

কু টা করিলে দেশীয় আপামর সাধারণ পাড়বে কিঃ প্রত্রতত্বীবদৃগণের প্রণীত 
আমার বিবেচনায় বঙ্গীয় পঠীথগৃলির এইরূপ পরিবর্তন ংশেই পাঁরতা 

নাই। এইরূপ যুগে যুগে সময়-উপযোগনী ভাবে ভাষার oer caii ডঃ 


বৎসরের অধিক কালের রাঁচত রামায়ণ এখন পর্যন্ত এদেশে এতদূর প্রচলিত আছে। ইংরেজী 
NGS 


lial: 
F মূল রামায়ণ নানা কারণেই উদ্ধার করা আবশ্যক। আধ্দাীনক শব্দের মনোহারিত্বে 
বহননংখাক লোকের রা সার প্রবণ সখী হইবে কি না বলানা। ই 
সাহিত্যের আঁদ-গৌরব কৃত্তিবাসকে সমচিতরুপে প্রাতীষ্ঠত দেখিবার বাসনা কাহার না হয়ঃ 
আমরা যে সব রচনা কৃত্তিবাসের লিখিত বলিয়া প্রাচীন কাঁবর কবিত্ব-গোৌরবের বড়াই করিয়া 
থাকি, সেই প্রশংসার পপ ও বিজ্বপত্র হয়ত এই জয়গোপাল কি পত্র কোন জয়গোপালের 
মস্তকে পাঁড়তেছে, কৃত্তিবাস হয়ত তাহা পাইলেন না। THIS স্থলে বলা যাইতে পারে,_স্মাবখ্যাত 
নিম্নলিখিত smart আমরা কোনও হস্তালাখত alae পাই নাই” ১০৭ 


“গোদাবরী নীরে আছে কমল কানন। 
তথা কি কমলমুখী করেন ভ্রমণ ॥ 


আমার সে রাজলক্ষনী হারালাম বনে। 
কৈকেয়ীর মনোভীষ্ট সিদ্ধ এত দিনে॥” 


রামায়ণ ভিন্ন 
কয়েকখানি ক্ষুদ্র পঠীথতে কৃত্তিবাসের ভিতা দুষ্ট হয়। আমরা"'The Bengali Ramayanas” 
(১) নামক পঢ়ন্তকে দেখাইতে চেষ্টা করিয়াছি, বাজ্মশীকর ea e 
কবর অন্যান্য রচনা। ভারতবর্ষে রামায়ণ আখ্যান প্রচালত ছিল; রামায়ণ-গাথা উত্তর 
ভারতে যে আকারে প্রচলিত ছিল, তাহাতে সম্ভবতঃ রাবণের সঙ্গে সেই উপাখ্যানের কোন সংস্রবই 
ছিল না, এবং ইহাও প্রমাণ STAC OST Siam, বে দাক্ষিপাতোর বহন গাধার দা বড় জাতে 
বীর রাবণ নায়করূপে পরি ত ছিলেন। “লঙকাবতার সূত্রে" তিনি বৃদ্ধের সঙ্গে অনেক তক? 
বিত বত ee ener তাহার শিবা গ্রহণ করেন; এয বাণত আছে। জৈন রায় দহ, 
হাস ae বরেগে কাতর লাভ করেন, বে পপ্চ-ভুত ইহার আরতাধান হয় এবং হীন ইন 
জয়ৰ severe প্রতিষ্ঠা, লাভ করেন নাবী রে VOTER ST 
গণীত এবং দাক্ষিণাত্যের রাবণ-গাথা একত্র করা হয়। বৌদ্ধ ও জৈন ধৰ্ম্ম-গুরুকে হন্দুগণ 
wa অত্কন করিয়া যে মিশ্র-গাথার উত্তব করেন_বাল্সনীকির প্রাতভা-মন্ত তাহার উপর : 
রামায়ণরূপ বিশাল অট্রালিকার afoot করিয়াছল। এ সম্বন্ধে আমি “The Bengali 
Ramayanas” পুস্তকে বিস্তারিত ভাবে আলোচনা কারয়াছি। আশ্চযেরি বিষয় এই যে, বাল্মীকি- 
পূব রামায়ণ-উপাধ্যানের অস্তগামণ স্মৃতি এই বাঙ্গালা রামায়ণগডলেতে কিছ: কিছ, প্রাপ্ত হওয়া 
যায়। যে সকল প্রবাদ ও গাথা সমস্ত ভারতময় হত 
হাপাইনিও লা নেন unt রিড EE 
হনুমান সংক্রান্ত বর্ণনাগালতেই সেল বিশেষরূপে বিদ্যমান। এই স্থানে তাহার পননরায় 
উন লা বাহ তিনিও জাল বাত হর 


্াবদ্যালয় হইতে প্রকাশিত হইয়াছে। 


(১) এই পুস্তক কাঁলকাতা 


৮০ বঙ্গভাষা ও সাহিত্য 


বিষয় এই যে, ১১শ ও ১২শ শতাব্দীতে যুরোপে প্রচালিত অনেক আখ্যানের সঙ্গে বাঙ্গালা 
রামায়ণোক্ত কোন কোন কাহনীর অদ্ভুত সাদৃশ্য পারলক্ষিত হইতেছে। গোলক দেবতা বা 
অপদেবতা Balor এর সঙ্গে ভস্মলোচনের আশ্চর্য্য এঁক্য দম্ট হয়। Balor এর একটি PFA 
দষ্টর এরুপ মারাত্মক গুণ ছিল যে, তাহা যাহার উপর ক্ষেপণ করিত তাহাই ভস্ম হইয়া যাইত। 
সে সৰ্ব্বদা সেই OF, চস্‌মা পাঁরয়া ঢাঁকয়া রাখত এবং ace সেই চস্‌মা খুলিয়া ফোঁলয়া 
শত দিকে চাহিত। (১) ভস্মলোচনও যে তাহার মারাত্মক চক্ষু চম্মের ঠাল feat ঢাকিয়া রাখত ও 
রণক্ষেত্র আসয়া Stet খ্বালয়া শন্রুগণের দিকে তাকাইত, তাহা বঙ্গীয় রামায়ণের পাঠকগণ অবশ্যই 
জ্ঞাত আছেন। গোলক উপাখ্যানগর্দীলতে King Lludd এর রাজ্যের একটি তস্করের কথা 
আছে। সে ঠিক মহীরাবণের মত মন্্বলে সমস্ত লোককে নিদ্রাভভূত কারতে পারিত। (২) এই 
ভস্মলোচন বা মহারাবণের TVS কোন সংস্কৃত hace আছে বালয়া আমাদের জানা নাই। 
TEA ও ভারতবর্ষের মধ্যে এই উপাখ্যান-মালা সম্বন্ধে আদান-প্রদান কার্য কবে হইয়াছিল এবং 
ইহাদের কোনটির জন্য য়রোপ ভারতবর্ষের নিকট খণী এবং কোনাট ভারতবর্ষ যূরোপ হইতে 
গ্রহণ করিয়াছেন, ততসম্বন্ধে আমরা এই পুস্তকের ৪২ পৃষ্ঠায় সামান্যভাবে উল্লেখ কািয়াছি। 
আমরা এখন কৃত্তিবাসের আত্মাববরণাঁট উদ্ধত কারিতোছি। এই আত্মাববরণাটি প্রথমতঃ ‘হারাধন 
দত্ত ভক্তানাধ একখানি সংপ্রাচীন প:ীথ হইতে নকল করিয়া আমাকে প্রেরণ করিয়াছলেন, তৎপর 
সাহিত্য পাঁরষৎ-সংগৃহীত একখানি প:থিতেও আমরা ইহা পাইয়াছিলাম। হারাধন দত্তের প:ুথি- 
খানি আতি প্রাচীন, ১৫০১ aera লিখিত। তাহা রায় বাহাদুর যোগেশচন্দ্র রায় মহাশয় 
অনদসন্ধানপরবর্বক প্রামাণ্য বালিয়া স্বীকার করিয়াছেন = 


কৃত্তিবাসের আত্মবিবরণ 


CCS আছিল বেদানুজ (৩) মহারাজা 
তাঁহার পাত্র আঁছল নারাসিংহ ওঝা। (8) 
বঙ্গদেশে প্রমাদ হৈল সকলে অস্থির। 
T UL Ta 


s IRS চায়। 
রাত্রকাল হইল ওঝা «for তথায় ॥ 
ARS আছে যখন দণ্ডেক AAT! 


হেনকালে আকাশ-বাণী শুনিবারে পায় ॥ 
ছিল পূব্বে মাল এখানা। 
ফুলয়া ৫) বাঁলয়া কৈল তাহার ঘোষণা ॥ 
গ্রামরত্ব ফুলিয়া জগতে বাখান। 
দাক্ষিণে পাশ্চমে বহে গঙ্গা তরাজিণী ॥ 
gian চাঁপয়া হৈল তাঁহার বসাতি। 
ধন ধান্যে পত্র পৌন্র বাড়য় ASTON 
গভেশ্বর নামে পুত্র হৈল মহাশয় 
waits, সৃ্যা, গোবিন্দ, তাহার তনয় ॥ 


রত “Charles Squire, 5158 and Legend, p ees aa m 

(৩) আমার বোধ হয় “বেদানুজ” পাঠ ঠিক নহে। “AACS Te যে দনুজ মহারাজা" 
আদত পাঠ, ‘যে’ কে ‘বে’ ভ্রম stam গোলযোগের' উৎপত্তি হইয়াছে, বস্তুতঃ দনুজ মহারাজাই সেই সময়ে 
বিদ্যমান ছিলেন, বেদানজ নামক কোন রাজার আন্তিত্ব জানা যায় না। 

(8) AIS ওঝা আয়ত হইতে অধন্তন ৪ৰ্থ পুরুব। ইহার PAST যে সমস্ত নাম পাওয়া যায়, 
তাহার সকল গঢলৈরই কুলজ? গ্রন্থের সঙ্গে এক্য AS হয়। 

(6) নদীয়া জেলার অন্তর্গত রাণাঘাট শ্টেশন হইতে ৭ মাইল পশ্চিম দাক্ষিণে ফুলিয়া গ্রাম অবাস্থিত। 


গৌড়ীয় যুগ os 


জ্ঞানেতে কুলেতে ছল মূরারি Slaw! 
সাত পত্র হৈল তার সংসারে বাঁদত ॥ নি 
জ্যৈষ্ঠ পূত্র হৈল তার নাম যে ভৈরব। 
রাজার সভায় তার Biles গৌরব ॥ 
মহাপুরুষ মরার জগতে বাখানি। 
ধন্মচিচ্চয়ি রত মহান্ত যে মানী॥ 
মদ-রহিত ওঝা স্ন্দর Tater 
মাকণ্ডি ব্যাস সম শাস্ত্রে অবগাত॥ 
স্‌শীল ভগবান তথ বনমালী। 

প্রথম বিভা কৈল ওঝা কুলেতে গাঙ্গুলী ॥ 
দেশ যে সন্ত ব্রাহ্মণের আধকার। 
বঙ্গভাগে ভুঞ্জে তি'হ সুখের সংসার N 
কুলে শীলে ঠাকুরালে গোসাঞি প্রসাদে। 
মরার ওঝার পুর সব বাড়য়ে সম্পদে ॥ 
মাতার পাঁতত্রতার যশ জগতে বাখান। 
ছয় সহোদর হৈল এক যে ভাঁগনী॥ 
সংসারে সানন্দ সতত SISA! 

ভাই মৃত্যুঞ্জয় করে বড় উপবাস॥ 
সহোদর শাস্তি মাধব জব্বলোকে RII I 
Aaa (১) ভাই তার নিত্য উপবাসী ॥ 
বলভদ্র চতুর্ভূজ নামেতে ভাস্কর । 
আর.এক' বহিন, হৈল সতাই উদর ॥ 
মালনী নামেতে মাতা, বাপ বনমালী। 
ছয় ভাই উপাঁজলাম সংসারে গ্‌ণশালী॥ 
আপনার জন্মকথা কাঁহব যে পাছে। 
মুখাঁটি বংশের কথা আরো কৈতে আছে॥ 
সূর্য পণ্ডিতের পত্র হৈলা নাম বিভাকর। 
ata জিনিয়া পাণ্ডত বাপের দোসর ॥ 
alors নিশাপাঁত বড় ঠাকুরাল। 

সহস্র সংখ্যক লোক দ্বারেতে যাহার॥ 
রাজা গোঁড়েশ্বর দিল প্রসাদী এক ঘোড়া। 
ong মিত্র সকলে দিলেন খাষা জোড়া ॥ 
গোবিন্দ, জয় আদিত্য ঠাকুর IATA l 
ধবদ্যাপাত aa ওঝা তাঁহার কোঙর॥ 
ভৈরব সত গজপতি বড় ঠাকুরাল। 
বারাণসী পযন্তি কীর্ ঘোষয়ে যাহার ॥ 
. মুখটি বংশের পদ্ম শাস্রে অবতার। 
ব্রাহ্মণ সজ্জনে শিখে যাঁহার আচার ॥ 
কুলে, শীলে, ঠাকুরালে বরহ্মচর্য্য গুণে। 
মুখাট বংশের যশ জগতে বাখানে॥ 
আঁদত্যবার শ্রীপণ্চমী পূর্ণ ৫) মাঘমাস। 


এগার TATY (২) যখন বারতে প্রবেশ। 
হেনকালে পাঁড়তে গেলাম উত্তর CPT 


(১) santa ওঝার নাত শ্রীধরকৃত রাধার 'বারমাস্যা' নামক একাট কাঁবতা সম্প্রাত পাওয়া 'গয়াছে। 


৭০ পঙ্ঠায় তাহার উল্লেখ করা হইয়াছে। 
নিবড়ে, অতাঁত হইলে। 


৮২ বঙ্গভাষা ও ANAT 


বৃহর্পাঁতিবারে উষা পোহালে RETNA l 

এন পাঠের নিমিত্ত গেলাম বড়গঙ্গাপার (>) 
তথায় কাঁরলাম আমি বিদ্যার উদ্ধার। 
যথা যথা যাই তথা বিদ্যার বিচার ॥ 
সরদ্বতী অধধষ্ঠান আমার শরীরে । 
নানা ছন্দে নানা ভাষা আপনা হৈতে ক্ষুরে॥ 
ববদ্যা সাঙ্গ করতে প্রথমে হৈল মন। 
গুরুকে দক্ষিণা দিয়া ঘরকে গমন ॥ 
ব্যাস যাঁশচ্ঠ যেন AAT চ্যবন। 
হেন গুরুর ঠাঞ আমার বদ্যা সমাপন ॥ 
ব্রহ্মার সদৃশ গুরু বড় উত্মাকার। (২) 
হেন গুরুর ঠাঁঞ আমার বিদ্যার উদ্ধার ॥ 
গুরুর স্থানে মেলানি (৩) লইলাম মঙ্গলবার দিবসে। 
গুরু প্রশধীসলা মোরে অশেষ বিশেষে ॥ 
রাজপাঁণডত হব মনে আশা করে। 
AY শ্লোক ভোঁটলাম (8) রাজা গোড়েশ্বরে ॥ 
দ্বারী হস্তে শ্লোক দয়া রাজাকে জানালাম। 
রাজাভ্ঞা অপেক্ষা কাঁর দ্বারেতে রাহলাম ॥ 
সপ্তঘটি বেলা যখন দেয়ালে পড়ে. কাটি। 
শীঘ্র ধাই আইল দ্বারী হাতে সুবর্ণ লাঠি॥ 
কার নাম ফুলিয়ার মুখটি কৃত্তিবাস। 
রাজার আদেশ হইল করহ ASN _. 
নয় দেউড়ী পার হয়ে গেলাম দরবারে | 
সিংহ সম দেখি রাজা পিংহাসনোপরে ॥ 
রাজার ডাঁহণে আছে পাত্র জগদানন্দ। / 
তার পাছে বাঁসয়াছে ব্রাহ্মণ সুনন্দ ॥ 
বামেতে কেদার খাঁ ডাহণে নারায়ণ। 
পাত্র নর সহ রাজা পাঁরহাসে মন॥ 
Tet রায় বসে আছে গন্ধব্ব অবতার । 
রাজসভা প্‌জিত fee গৌরব অপার ॥ 
[তন পান্র দাঁড়াইয়া আছে রাজার পাশে। 
ona মিত্র লয়ে রাজা করে পাঁরহাসে ॥ 
ডাহণে কেদার রায় বামেতে তরণণ। 
সুন্দর শ্রীবংস আদ ধর্ম্মাধিকাঁরণী ৷ 
মুকুন্দ রাজার পণ্ডিত প্রধান APTA! 
জগদানন্দ রায় মহা পাত্রের কোঙর॥ 
রাজার সভাখান যেন দেব অবতার । 
দেখিয়া আমার চিত্তে লাগে চমৎকার ॥ 
AACS TAGS রাজা আছে বড় ACA! 
অনেক লোক দাণডাইয়া রাজার সম্মুখে ৷ 


m~ 


C) বড়গাঙ্গা যশোহরে; “পর্ব সীমা AA বড়গঙ্গার পার”_অন্নদামঙ্গল। বিশ্ববিদ্যালয়ের ১৭১৭ 
নং পবীথতে এই কয়েকটি ছত্ৰ পাওয়া যায়_ 


“ছোটর বন্দো বড়র বন্দো বড় গঙ্গার পার! 
যথা তথা করিয়া বেড়ান বিদ্যার উদ্ধার N 


(8) ভেট ডেপহার) দিলাম, পাঠাইলাম। 


গোঁড়ীয় যুগ ৮৩ 


বি 
চাঁরাদগে ধাওয়াধাই রাজার আয়াসে (১) 
আঙ্গিনায় পাঁড়িয়াছে রাঙ্গা মাজুরি। 

তার উপর পাঁড়য়াছে নেতের পাছ্যাঁড়॥ 
পাটের চাঁদোয়া শোভে মাথার উপর। 
মাঘমাসে খরা (২) পোহায় রাজা গোঁড়েশ্বর ॥ 
দাণ্ডাইন্‌ গিয়া আমি রাজ-বিদ্যমানে। 
নিকটে যাইতে রাজা দিল হাত সানে 1৩) 
রাজা আদেশ কৈল পাত্র ডাকে উচ্চৈঃদ্বরে। 
রাজার সম্মুখে আমি গেলাম সত্বরে ॥ 
রাজার ঠাঁই দাঁড়াইলাম হাত চাঁর অন্তরে l 
সাত শ্লোক পড়লাম শুনে গোঁড়েশ্বরে ॥ 
MOT অধিণ্ঠান আমার শরীরে। 
সরদ্বতন প্রসাদে শ্লোক মুখ হৈতে স্ফুরে ॥ 
নানা ছন্দে শ্লোক আম পাঁড়ন? সভায়। 


খুখি হৈয়া মহারাজ দিলা পুষ্পমাল N 
কেদার খাঁ শিরে ঢালে চন্দনের BOT! 
রাজা গোঁড়েশ্বর দিল পাটের পাছড়া॥ (8) 
রাজা গোঁড়েশ্বর বলে কবা দিব দান। 
ones মিত্র বলে রাজা যা হয় বিধান ॥ 
পণ্চগোড় চাপিয়া গোঁড়েশ্বর রাজা। 
গোড়েশ্বর পূজা কৈলে গুণের হয় পুজা॥ 
পাত্র মিত্র সবে বলে শুন দ্বিজরাজে। 

যাহা ইচ্ছা হয় তাহা চাহ মহারাজে ॥ 
কারো কিছ নাই লই কার পাঁরহার। 

যথা যাই তথায় গৌরব মাত্র সার N 

যত যত মহাপণ্ডিত আছয়ে সংসারে I 
আমার কবিতা কেহ নান্দতে না পারে ॥ 
সন্তুষ্ট হইয়া রাজা দিলেন সম্তোক। 
রামায়ণ রাঁচতে কাঁরলা অনুরোধ ॥ 

প্রসাদ পাইয়া বাঁর হইলাম সত্বরে। 
অপূর্ত্ব জ্ঞানে ধায় লোক আমা দেঁখবারে॥ 
চন্দনে ভূষিত আমি লোক আনন্দিত। 

সব বলে ধন্য ধন্য ফুলিয়া পাঁণ্ডত॥ x 
aia মধ্যে বাখানি বাল্মীকি মহামুন। * 
পাঁণ্ডতের মধ্যে কৃত্তিবাস LAT ॥ 

বাপ মায়ের আশীব্বাঁদে, গর; আজ্ঞা দান। 
রাজাজ্ঞায় ats গাঁত সপ্তকাণ্ড গান ॥ 
সাতকাণ্ড কথা হয় দেবের AAAS! 

লোক বুঝাবার তরে কৃত্তিবাস AOU 
রঘুবংশের Sie কেবা নার্ণবারে পারে। 
কান্তিবাস রচে গীত সরস্বতীর বরে॥ (৫) 


(১) আওয়াস, গৃহ, অনেক স্থলেই এই অর্থে ব্যবহৃত ROSA দেখ পল্মাবতীর আওয়াস। 
সমীর সঞ্চার নাহি পক্ষীর প্রকাশ ॥” _-আলাওল। 


“পাটের পাছড়া পৃষ্ঠে ঘন উড়ে যায়। 
ধড়ার আঁচল লুটি পাএ পাঁড় যায় ॥”- শ্রীকৃষ্ণবজয়। j 
(৫) বঙ্গভাষা ও সাঁহত্যের প্রথম সংস্করণে কৃত্তিবাসের এই আত্মাবিবরণাঁট সববপ্রথম প্রকাঁশত হইয়াছিল। 


টি বঙ্গভাষা ও সাহত্য 


কৃত্তিবাস “আঁদিত্যবার শ্রীপণ্চমী পূর্ণ মাঘ মাস"_এই ভাবে স্বীয় জন্মের তাঁরখের উল্লেখ 
কারয়াছিলেন। রায় বাহাদুর যোগেশচন্্র “পর্ণ মাঘ মাস” অর্থ মাঘ সংক্রান্তি ধারয়া, রবিবার 
শ্রীপণ্মী ও মাঘ সংক্রান্ত এই তিনের যোগে “১৪৩২ খু. ২৯শে মাঘ” প্রাপ্ত হইয়াছেন এবং তাহা 
হইতে জ্যোতিষিক AGT গণনা কাঁরয়া “এগার নিবড়ে যখন বারতে প্রবেশ” এই BO অধলম্বন 
AAS ১৩৬৫ (১৪৪৩ VE) শকের ৪ঠা TENA বৃহস্পাঁতবার তারিখাঁট পরে সংশোধিত ১৩৩৭ 
শক (১৪১৫ খু) বা ১৩২০ (১৩৯৮ খু) কৃত্তিবাসের IAS কাল বাঁলয়া সিদ্ধান্ত কাঁরয়াছেন। 
Sola প্রমাণ করিয়া দেখাইয়াছেন যে, এই দিন উত্তর গমন হেনকালে পাঁড়তে গেলাম উত্তর দেশ”) 
ও Tames OSM পক্ষেই AVIS I (১) 
fog এই সিদ্ধান্ত সম্বন্ধে ঘোরতর সন্দেহের বিষয় এই যে, পাঠ প্রকৃতপক্ষে “পূর্ণ মাঘ মাস" 
নহে-_আপচ উহা “MT মাঘ মাস” হওয়ারই সম্পূর্ণ ASAT প্রথমতঃ “পূর্ণ মাঘ মাস” কথার 
একটা পাঁরচ্কার অর্থ হয় না। উহা যে কোন কালে “মাঘ সংক্রান্তি” ব্মঝাইয়াছে এরুপ কোন 
অভিধানে বলে না-এবং বঙ্গসাহত্যে নেরুপ প্রয়োগও Taw! দ্বিতীয়তঃ, যাঁহারা বঙ্গীয় প্রাচীন 
পথ ঘাঁটিয়াছেন' তাঁহারা জানেন যে পথতে অনেক সময়েই “ণ্য” “র্ণ" মত লিখিত হইত। 
{বশেষতঃ, “পণ্য মাঘ মাস” কথাটির পল্লাদেশে এরুপ প্রচলন আছে যে, এই কথাই কৃত্তিবাস 
ব্যবহার কারিয়াছিলেন বাঁলয়া আমাদের ধারণা | 
জ্যোতিষিক গণনার ভিত্তিভাম এই ভাবে চূর্ণ হইয়া গেলে, আমাদের অপর কোন প্রমাণের উপর 
কৃত্তিবাসের জন্মের সময় গড়িয়া তুলিতে হইবে। উদ্ধৃত আত্মকথায় সেরূপ প্রমাণ কি আছে দেখা 
WSF! শ্রীযুক্ত এইচ, ষ্ট্যাপলটন সাহেব এবং আম এতৎসম্বন্ধে অনেক বাদানুবাদের পর যে সকল 
সিদ্ধান্তে উপনীত হইয়াছি, তাহা এখানে সংক্ষেপে falas কারতোছ। পাঠকগণ ঢাকা রিভিউ 
afari ( Vol. IL, No, 12, p. 448) সেই বাদান;বাদের কতক দেখিতে পাইবেন। ষ্ট্যাপলটন 
সাহেব বঙ্গীয় মনসলমান রাজগণের ইতিহাস সম্বন্ধে বিশেষজ্ঞ এবং তিনি তাঁহাদের রাজত্বকালের যে 
সন তারিখ দিয়াছেন, তাহা প্রামাণিক afer আমরা গ্রহণ করিরাছি। 
আর একটি কথা, ভগীরথের গঙ্গা আনয়নের প্রসঙ্গে “সপ্তদ্বীপসার নবদ্বীপ" বটতলার রামায়ণের 
এই পাঠ দণণ্টে কেহ কেহ মনে করেন, হয়ত এই ছত্রাট দ্বারা কাঁব চৈতন্যেরপ্রাত ইদ্দত করিয়াছেন 
আমরা বিশ্ববিদ্যালয়ের প:খিশালার ১৭নং এবং ১৩নং পর্যাথদ্বয়ের ক্রমান্বয়ে ১৩ ও ৬৬ ; 
দেখিলাম, বটতলার দ্ামায়ণের এ eats এ প.স্তকদ্য়ে নাই, Solace প্রসঙ্গে নদীয়ার নামটি আছে 
A! উহাতে Meats সার নবদ্বীপ' কথার উল্লেখ নাই। শা পরের উল্লেখও তাহাতে নাই। 
ভাগলপঢুরের 'কাহাল' নামক গ্রামের নাম, ইন্দ্রান ও সপ্তগ্রামের উল্লেখ আছে, নবদ্ধীপের নাম পাইয়া 
ARIST পীথলেখকেরা নিশ্চয়ই ভক্তি প্রদর্শন জন্য এর্‌প যোজনা করিয়াছেন। z 
TRR ওঝা বঙ্গদেশব্যাপী যে ঘোর “প্রমাদের” কথা উল্লেখ করিগ্নাছিলেন, তাহা সোনারগাঁয়ে 
হন্দ:-রাজদ্বের ধ্বংস ও মুসলমান প্রভাবের অভ্যুদয় সুচিত কারিতেছে। শমস্বাদ্দন ফিরোজ শাহ 
হিন্দ্র-স্বাধীনতা, নষ্ট কাঁরয়া ১৩০২ হইতে ১৩২২ পর্যান্ত AAR রাজত্ব করেন। এই সময় 
তুকাঁ গাঁজ জাফর খাঁ ধান প্রথমতঃ শহন্দুধন্রবের ঘোর বিরোধী থাকিয়া শেষে আমাদের ধর্মের 
ae এতদুর অনুকূল হইয়াঁছলেন যে সংস্কৃত ভাষায় গঙ্গান্তো্ {লিখিয়া প্রসিদ্ধ হন_াঁতান 
২৪ পরগণা অণ্চলে রাজত্ব কারতোঁছলেন--সুতরাং এই অণ্লের ফুলয়া গ্রামে নৃসিংহ ওঝা বাস 
কয়া নিরাপদ হইয়াছলেন। ain ওঝা সম্ভবতঃ ১৩১০ খু. অব্দে পুব্ববিঙ্গ পারত্যাগ পু 
ফুলিয়ায় আসিয়া বাস করেন। : shear উৎসাহ হইতে অধস্তন নবম পদর্ষ; বাচস্পাঁত মিশ্রের 
কাকা হইতে জানা যায় যে, উৎসাহ বল্লালের সভায় MATS হইয়াছিলেন। বল্লাল সেন সম্ভবতঃ ১১৬৭ 
খস্টাব্দ পযন্তি রাজত্ব করিয়াছিলেন। সুতরাং দ্বাদশ শতাব্দীর প্রথম ভাগে উৎসাহের জন্মকাল 
ধারলে তন পূরুষের ১০০ বংসর পাঁরকজ্পনা পূত্বক আমরা চতুদ্দশ শতাব্দীর শেষ ভাগে 
কাঁত্তবাসের জল্মকাল পাইতোছ। এদিকে ১৩০৭ শকে (১৪৮৫ খু) fairo, INRA 
মহাবংশাবলা, গ্রন্থে দোখতে পাই ১৪০২ শকে (১৪৮০ খু. MA) গঙ্গানন্দী, সদানন্দী, এবং 
মালাধারী মেল প্রবার্তত হইয়াছিল। গঙ্গানল্দ ও সদানন্দ কৃত্তিবাসের জ্ঞাতি ভ্রাতা, fey মালাধর 
- তাঁহার আপনার SIGE যাঁদ কৃত্তিব্যাস বা তাঁহার ভ্রাতৃগণের কেহ জাঁবিত থাকতেন, তবে 


(১) সাহিত্য-পারষৎ-পা্রকা, ১৩২০, ৪র্থ খণ্ড 
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তাঁহাঁদিগকে ছাঁটিয়া ফোলয়া মালাধরের নামে মেল প্রবার্ততি হইত না, মালাধর ইহাদের EENE | 
কৃত্তিবাস গৌড়েশ্বর কর্তৃক পূজিত হইয়াছলেন এবং same ইহার সম্বন্ধে লিখিয়া গিয়াছেন, 
“কৃত্তিবাসঃ কবিধর্শমান্‌ সাম্যশ্যান্তজনাপ্রয়ঃ।” এতাদ্‌শ ব্যাক্তকে লঙ্ঘন SER ভ্রাতুষ্পুত্রের নামে 
মেল গাঁঠত হওয়ার সম্ভাবনা অল্প-_সেকালে কোন পাঁরবারের সম্পর্কে বয়োজ্যেষ্ঠ ব্যাক্ত প্রায়ই 
এরুপভাবে উল্লাঙ্ঘত হইতেন না। সুতরাং ১৪৮০ খষ্টাব্দে সম্ভবতঃ কৃঁত্তবাস কিম্বা তাহার NF- 
বর্গের কেহ GUTS ছিলেন না। বিশেষতঃ, ১৪৮৬ খু অন্দে মহাপ্রভুর জন্ম, তাঁহার বহু ACT 
অদ্বৈত ও শ্ৰীনিবাস জন্মগ্রহণ করেন। অদ্বৈতের জন্মকাল ১৪৩২ খন্টাব্দে এবং নরহাঁর সম্ভবতঃ 
১৪৬১ খন্টাব্দে জন্মগ্রহণ করেন। ইহাদের সময় কৃত্তিবাস জীবিত থাকলে তাহার উল্লেখ অবশ্যই 
বৈষ্ণব সাহিত্যে থাঁকিত। জয়ানন্দ, অগ্রবন্তা কাব স্বরূপ অপরাপর কবির সঙ্গে কৃত্তিবাসের বন্দনা 
কাঁরয়াছেন। সমস্ত বৈষ্ণব সাহত্যে ইহা ছাড়া তাঁহার সম্বন্ধে আর কোন উল্লেখ নাই। মহাপ্রভু: 
কুলিয়ায় গিয়াছলেন, কিন্তু তৎসম্বন্ধীয় কোন বিবরণেও ফুলিয়ার কাঁবর কোন নাম নাই। সুতরাং 
এদিক হইতেও মনে হয় কৃত্তিবাস বহু ART ধরাধাম হইতে অপসৃত হইয়াছিলেন। কৃত্তিবাসের 
রামায়ণের একখানি প্রাচীন অরণ্যকাণ্ডের tied ভণিতায় লিখিত আছে, তিনি অরণ্যকাণ্ড লেখার 
সময়ই রোগজীীর্ণ হইয়া পাঁড়য়াছলেন, সুতরাং তান দাঘায়ন হইয়াছিলেন বলিয়া মনে হয় না। এই 
সমস্ত কারণে মনে হয় তানি পঞ্চদশ শতাব্দীর প্রথম ভাগেই ইহলোক ত্যাগ করিয়াছিলেন। 
কৃত্তিবাস যে রাজ-সভার বর্ণনা দিয়াছেন, তাহা হিন্দুরাজার | রাজার সমস্ত কম্মচারী ও মন্ত্রী 
{হন্দু, রাজা সংস্কৃত শ্লোক শুনিয়া অর্থ বুঝিতে পারিয়াছিলেন, এবং কবি “চন্দনের ছড়া” দ্বারা 
অভ্যা্থত হইয়াছিলেন। এই রাজার বে বর্ণনা আছে, তাহাতে স্পম্টই মনে হয়, তিনি গড়ের প্রবল 
প্রতাপান্বিত FNC! “গোৌঁড়েশ্বর” উপাধি শুধ: ব্যবহারিক ভদ্রতা বা স্তাবক-কৃত, প্রশংসাবাদসচক 
নহে। “নয় দেউড়ী” পার হইয়া, সাবর্ণ-যাণ্টি-ধার রাজদূত তাঁহাকে রাজ-সভায় উপস্থিত করাইল, 
তথায় দ্ারী উচ্চৈঃ্বরে তাঁহার আগমন জ্ঞাপন করিল; কৃত্তিবাসকে এত্তেলা দয়া রাজ-দ্বারে অপেক্ষা 
কারিতে হইয়াছিল। সাঁচবগণ কাঁবকে জানাইয়্মাছলেন, একমাত্র গৌঁডেস্বর যাহাকে আদর কাঁরবেন,, 
তাঁহারই spammer সমস্ত প্রদেশে প্রতিষ্ঠা পাইবে। রাজার AR সাঁচব, সভাপাত ও atleast 
বর্ণনা ও “সিংহ সম দৌখ রাজা সিংহাসন পরে তি 
জমিদার ছিলে atop এই সভায় অমাত্যের “খাঁ” উপাধি দৌখয়া মনে হয়, এ সভা মদ্সলমান- 
টার i রাজা গণেশ গৌড়ের সিংহাসনে আসান 


হইয়াছিলেন। [তিনি ১৪১৪ খন্টাব্দ পর্যন্ত রাজত্ব WAT! ৯৩৮৩ খন্টাব্দে কিংবা তৎসান্নিহিত 


র i $ 828 
তাস ঘৌঁদন রাজার দ্বারা আঁভনান্দিত হইলেন, সে দিন নগরাতে 

হইয়াছল, দেই ধনাবাদের TOGA এখনও লুপ্ত হয় নাই। বহা সে এক শর মাহ 

তাঁহার পর্বপঃরূষ উৎসাহ যেরূপ আত্মম্য্যাদা, তৈজাদ্বিতা এবং বৈরাগ্যের সঙ্গে রাজকীয় 

তা তব পেন iTe, রও নেই ভারে NCNM A বত 

FA অর্থ নগণ্য, “আমার রচনা অনিন্দ্য এই শুধ “TACO 


সম্মত হন নাই। তান গৌরব চান, পা ganh 
চা হল লাহ E জারভ বাই লিভ বসন e যাহ গহে 


করেন, স CHA জামদার কংস-নারায়ণের সভায় উপাস্থত হইয়া- 
ee ee a poe পাওয়া গিয়াছে, তাহাতে তাঁহাকে যোড়শ শতাব্দীর 
কাই কৃততিবাস-বার্ণত কয়েকটি রাজসভাসদের সঙ্গে কংস-নারায়ণের আত্মীয় 
রা টি এইরূপ সিদ্ধান্ত করা ঠিক হইবে না। এই পুস্তকের পূর্ব এক সংস্করণে 
আমরা এড অতন এক্য দ্টে মে পাড় _ কেদার খাঁকে ‘কেশব খাঁ” শ্রীবংসকে Gee ইত্যাঁদ 


ভাবে এই নামের করিয়াও কৃততিবাসকে LOM শাহের সমকালবনতাঁ কারতে TOM এই মত 


৮৬ বঙ্গভাষা ও সাহিত্য 


স্বীকৃত হইয়াছে; তৎসম্বন্ধে মত-সম্পাঁদত রামায়ণের ভূমিকায় যাহা [লিখিয়াছিলাম, এখানে তাহা 
উদ্ধত কারতোছি-_ 

“কৃত্তিবাস মুখটি বংশের অনেক প্রশংসা কীর্তন কাঁরয়াছেন। তাঁহাদের কেহ কেহ বারাণসী 
mms site বিস্তার কারয়াছিলেন। কেহ বা গোঁড়েশ্বরের প্রসাদ-চিহ ঘোটক এবং বহমূল্য 
পাঁরচ্ছদাঁদ লাভ করিয়া রাজসম্মানে ভূষিত হইয়াছলেন; কেহ বা TENG ও ব্যাসের ন্যায় শাস্তজ্ঞ 
ও খাবতুল্য চাঁরএবান: fect কেহ বা সহন্রসংখ্যক অনুচর পাঁরবৃত হইয়া অমাত্য বন্ধ;দের সঙ্গে 
TATIONS তুঙ্গ শঙ্গে আসান-ছিলেন। যে সকল ব্যাক্তির প্রসঙ্গ কাঁব waa sete সহকারে বর্ণনা 
কাঁররাছেন, তাহা পাঠকগণ স্বয়ং পড়িয়া দৌখবেন। fee আমরা বালব, stead এই মুখাঁট 
বংশের abate ছিলেন; তান যাঁহাদের গৌরব কীর্তন করিয়াছেন, তাঁহারা তাঁহার উল্লেখের 
গৌরবে গৌরবান্বিত হইয়াছেন; তাঁহারা তাঁহার অমৃত সর্শে অমর হইয়াছেন, নতুবা এই পাঁচশত 
বৎসর পরে কে তাঁহাদগকে চিনিতঃ এমন কি যে গৌঁড়েশ্বরের পণ্টগোঁড়-ব্যাপক অধিকারের কথা 
উল্লেখ করিয়া কাব রাজকীয় অন্গগ্রহে আপনাকে সন্মানত মনে কারয়াছিলেন, কৃত্তিবাস তাঁহার 
সভায় পদধুলৈ দিয়াছলেন বাঁলয়া আজ আমরা এত আগ্রহের সাহত সেই রাজা কে ছিলেন, তাহা 
জানিতে চাঁহতোছি; এবং তান যখন কাঁবকে দান দিতে চাঁহলেন, কাঁব সগর্ব্বে তাহা প্রত্যাখ্যান 
করিলেন, সেই সময় পণ%গোঁড়েশ্বরের মুকুটের সন্বাশ্রেষ্ঠ হণীরকাট হইতে কাঁবির মন্তকশোভী বাণী- 
প্রদত্ত নিম্মল্যি আমাদের চক্ষে উজ্জবলতর হইয়া উাঠয়াছিল। ধন্য কেদার খাঁ-্যান কাবির শিরে 
চন্দনের ছড়া ঢালিয়া বাণীর বরপ্‌ত্রকে আভিনান্দিত করিয়া সত্যই হস্ত পাঁবন্র কাঁরয়াছলেন এবং 
গোঁড়েশ্বর ধন্য যিনি কাঁবকে রামায়ণ অনুবাদের ভার 'দয়া বঙ্গদেশের শ্রেষ্ঠ হিতসাধন 
করিয়াছলেন।” 


(খ) অনন্ত রামায়ণ 


* কাঁত্বাসের পরে যাঁহারা রামায়ণ রচনা করেন তন্মধ্যে ‘অনন্ত রামায়ণ’ খানিই সব্বাপেক্ষা প্রাচীন 
বািয়া বোধ হয়। শ্রীযুক্ত eR ভট্টাচার্য মহাশয় এই পঢুন্তকখান সংগ্রহ করিরাছেন; ইহা 
বজ্কলে লিখিত, অবস্থা আঁত জাঁর্ণশার্ণ, পশ্চাতের কয়েকখানি পত্র নষ্ট হইয়াছে, সুতরাং সময় 
নিদ্ধরিণের উপায় নাই; বল্কলে লিখিত ও “দেখিতে আঁত প্রাচীন” ইহাই এই পঢুস্তকের প্রাচীনত্বের 
প্রমাণ, ইহা ছাড়া আর একটি বিশেষ প্রমাণ ভাষা। শেষোক্ত বিষয়ে অনমান বড় নিরাপদ নহে, 
অন্য প্রমাণাভাবেই ই গ্রন্থের ভাষার আশ্রয় গ্রহণ করিয়া সময় নিরূপণের চেষ্টা দৌখতে হয়, কিন্ত 
নিতান্ত মফঃদ্বলের ভাষা এখনও প্রাচীন শব্দপরম্পরায় এরুপ জটিল রহিয়া গিয়াছে যে. বর্তমান 
সময়েও যাঁদ বঙ্গের কোন সীমান্ত পল্লার প্রচালত ভাষা লাখত আকারে উপাস্থিত হয়, তবে TES 
গবেষণার সাহায্যে আমরা তাহা প্রাকৃতিক যুগে fe বৌদ্ধাধকারে লইয়া পেণছাইতে পাঁর। তবে 
অন্যান্য প্রনাণের অভাব হইলে ভাষা-পরাক্ষা ভিন্ন, সময় নিদ্ধরিণ সম্বন্ধে গত্যন্তর TE; অনন্ত 
IARC ভাষা অত্যন্ত জাটল ও প্রাচীন, ইহা সকলেরই স্বীকার কাঁরতে হইবে, কত প্রাচীন সে 
সম্বন্ধে মতভেদ হইতে পারে, এই পর্যন্ত; আমরা ইহা ATA পক্ষে ৪০০ শত বৎসর পর্বে alow 
হইয়াছিল বলিয়া অন:মান কাঁর। গ্রন্থকারের বাসস্থান, FF OATS অন্য কোন বিষয়ের িবরণই 
অবলাম্বত পর্যাথখানিতে প্রাপ্ত হওয়া যায় নাই। POTA শব্দ দৃণ্টে একবার বোধ হয়, গ্রন্থকার 
fet কিম্বা তংসান্নাহিত কোন জনপদের অধিবাস; “চ' স্থলে “ছ' ব্যবহারের জন্য আমরা চিরকাল 
THM সাহত আমোদ করিয়া আসিয়াছি, এই পঃিতে 'চরণ' স্থলে ছরণ, ‘বচন’ স্থলে 
‘বছন’, ‘চাস’ চোহিস) স্থলে 'ছাষ,, প্রভাতি রূপ প্রয়োগ দ্ট হয়। অন্যান্য শব্দও শ্রীহট্র প্রচলিত 
ভাষার সাঁহত সান্নকট্যের পারচয় দেয়; তবে এ কথাও একবার মনে উদয় হয় যে কবি না হইয়া 
পধীথলেখকও শব্দের এবাম্বিধ রুপান্তর করিয়া থাকিতে পারেন; প্রাচীন বঙ্গসাহত্যে তদ্ুপ 
tages উদাহরণও আমরা লক্ষণ পাইয়াছি। 
এদিকে feet শব্দের সঙ্গেও এই প:খির ভাষার বিলক্ষণ নৈকট্য TÒ হয়, সুতরাং শ্রীহট না 
হইয়া বঙ্গের পাশ্চিমোত্তর প্রান্ত হইতে এই কবির উদ্ভব হওয়া বিচিত্র হইবে না। (১) আমরা এই 


(১) সম্প্রীতি পদ্মনাথ ভট্টাচার্য মহাশয় আমাদিগকে জানাইয়াছেন যে, এই Saw আলা; Shaq 
‘অনন্ত কন্দলী’ নামে আসামবাঁসগণের নিকট পাঁরাচিত। ই'হার রাঁচত রামায়ণের অংশ শিশ্বীবদ্যালয়ের 


গোড়ায় যুগ ৮৭ 


প্যস্তকের প্রণেতাকে বঙ্গের পৃব্বেত্তির কি পশ্চিমোত্তর সীমান্তাশ্থিত কোন পল্লীর আঁধবাসী বালয়া 
গ্রহণ করিতে পারি। দুখের বিষয়, শ্রীযুক্ত করুশানাথ ভট্টাচার্য্য মহাশয় এই পথ কোথা হইতে 
সংগ্রহ করিয়াছেন, তাহা একেবারে উল্লেখ করেন নাই। 

অনন্ত রামায়ণের ভাষা জটিল ও বন্ধবর, শুধু কাব্যামোদী পাঠক দু'এক পৃষ্ঠা পাঠাস্তেই ক্লান্ত 
হইয়া সুললিত বটতলার কৃত্তিবাসী আশ্রয় sis নিশ্বাস ফোঁলবার অবকাশ গ্রহণ করিবেন, 
* “এই বলে মকমকে কান্দে রঘু TS |" * (রঘুরায় ইহা বাঁলয়া উচ্চৈঃস্বরে ক্রন্দন কাঁরতে লাগলেন) 
প্রভাতিরূপ রামবিলাপ পাঁড়তে ভেকের মকমাঁক স্মরণে পাঠক হাস্য না কারলেই রসের মর্যাদা 
অনেক পাঁরমাণে রক্ষিত হইবে | তবে FHA দুরারোহ স্থল ভ্রমণেরও একরূপ আকর্ষণ আছে, তাহা না 
হইলে আগ্রার তাজমহল ও কাঁলিকাতার ইডেন গার্ডেনের Aes পথ থাকিতে গোমুখীর 
উৎপত্তিস্থল দেখিবার জন্য বৈজ্ঞানিক পাঁরব্রাজকগণ কণ্ট স্বীকার করেন কেন এবং আটক WL 
সম্যত্তীর্ণ হইয়া বরফের রাজ্য খখাঁজবার জন্য anlar মত লোক ক্ষিপ্তব জীবন উৎসর্গ কাঁরতে চান 
কেন? সেইর.প ATS উদ্যমের একটা স্থায়ী পুরস্কার, ও তদপেক্ষা উৎকৃষ্ট একটি সাবমল আত্মতৃপ্তি 
আছে; এই সব প্রাচীন পধাঁথ পাঠের উৎকট ধৈর্যেরও তদ্রুপ এক আকর্ষণ আছে এবং এ পথেও 
লোক জীবনোংসর্গ না কারতেছে এমন নয়। 

অনন্ত নামক কোন কাব এই পনুস্তকখানি প্রণয়ন কাঁরয়া স্বাক্ষর ভোঁতা) দেওয়ার সময় নিজেকে 
“মুর্খ এমহামুডে” প্রভতিরূপে বর্ণনা দ্বারা সৌজন্যের পরাকাষ্ঠা দেখাইয়াছেন। একটি স্থলে 
আসামের HIATT শঙ্করের কথাও ভাঁণতার পঢব্বে দুষ্ট হয়,_যথা * “জয় জয় SS শঙ্কর 
পূৰ্ণকাম ৷ কণর্তনের ছন্দে বিরচিল গুণ নাম।” * _যে স্থলে অপরাপর পহাথতে AAT শব্দ প্রযুক্ত 
WSS হয়, সে স্থলে, অনন্ত “ঘোষা” শব্দ ও শ্রোতৃবর্গের স্থলে, 'সভাসদ্‌ শব্দ ব্যবহার করিয়াছেন। 

অনন্ত রামায়ণ মূলতঃ বাল্মীকির পদাংক অনুসরণ করিয়া রচিত হইলেও ইহাতে অধ্যাত্ম- 
রামায়ণ ও মহানাটকেরও ছায়া পাঁড়য়াছে, স্বীকার করতে হইবে, এবং কবি যতই কেন নিজের . 
অবনাতসূচক ব্যাখ্যা দ্বারা TAT ভাণ কর ন না, আমরা বালিতে বাধ্য, [তান নিজে সংস্কৃত 
শাস্রে বিশেষ পণ্ডিত ছিলেন। কোন অনর্থক বাগাড়ম্বরে তৎকৃত রামায়ণ স্ফীত হইয়া উঠে নাই, 
রূপবর্ণনার আতিশয্য দ্বারা (তান চারন্রগণীলকে নিবিড় করিয়া তুলেন নাই। অনুবাদ মুলানযায়ণ 
হইয়াছে, তবে মূল অপেক্ষা FOR সধাক্ষপ্ত হইয়াছে; সংস্কৃতের বহৰায়তনত্ব হইতে অব্যাহাঁত দয়া 
{তান অনবাদাঁট সরস রাখিয়াছেন, ইহা তাঁহার বাহাদুর বটে | অনন্ত রামায়ণ জাঁটল দ;রুহশব্দবহুল, 
fog সংক্ষিপ্ত ও কবিত্বপূর্ণ। ভাষার বন্ধ;রতাহেতু সে কবিত্ব সহসা আবিচ্কৃত না হইলেও একটু 
ভাবিয়া পাঁড়লে পধাঁথখানি বেশ ভাল বোধ হইবে | অনন্ত রামায়ণের অদ্ভুত ভাষাময়ী ক্যাহনীর একটু 
অংশ উদ্ধত কারতোছ। 


“কাহার বিয়ার তুমি কাহার ঘরণী। কিবা নাম তোমার কাঁহবে সুলক্ষাণ॥ জনকনান্দীন মাঁঞ নাম 


“মোর সাঁতা। দশরথ-পত্র শ্রীরামাববাহিতা॥ tiga শান রাম বনে আসলন্ত। লক্ষণে সাঁহতে TA 


মারবে গৈচস্ত॥ আস লভ ফুল জলো Alea চরণ। ক্ষণেক বিলম্ব কাঁরয়োক মহাজন ॥ উদাবগ্ন মনে . 
aor বোলে খর কাঁর। তপাঁস নাঁহকো ময় জানবা AeA জগত রাবণ জাক শান আছ কর্ণে। যাহার 
WA বড়া নাহি তৃভুবনে॥ হেনয়ো রাবণ আজ ভৈলোঁ তব পাশ। রামক তৌজয়া বান্ধৈ কর মোতে আশ ॥ 


এগ্ট্রান্স পরীক্ষার জন্য পাঠ্যপযন্তকে উদ্ধত আছে। সূতরাং 'বঙ্গভাষা ও সাঁহত্য' হইতে ইহাকে বাদ দেওয়ার 
জন্য আমাঁদগের নিকট অনুরোধ আসিয়াছে। কিন্তু যে যগের ভাষা ও সাহিত্যের ইীতহাস আমি 
লাখতোঁছ, তখন আসামীভাষা বঙ্গভাষা হইতে পৃথক ছিল না। আজ যাঁদ ত্রিপুরায় ্কদ্বা শ্রীহটে 
তদ্দেশশয় গ্রাদৌশক ভাষার আধিপত্য হয়, তবে সঞ্জয়, শ্রীকরণনন্দী প্রভৃতি লেখকগণকে কখনই ক 
বঙ্গসাহত্য হইতে বাদ দিতে পাঁর? অথচ, প্রাদেশিকত্ব ধাঁরলে তাঁহাদের রচনাও অনন্ত রামায়ণ হইতে 
ক্রম দুরূহ নহে। আসামের প্রাচীন কবিগণের Trae আমরা সম্পূর্ণ জ্ঞাত নহি। তাঁহাদের বিবরণ পাইলে 
আমরা এ ace 'াপিবদ্ধ কারতে প্রস্তুত আছি। আসামে aie অল্প দিন হইল বঙ্গাক্ষর এবং বঙ্গভাষার 
৮ মতা BRAIN ETS ST a ae eae ae ere 8 
স্বাঁকার না। e 

কাঁব অনন্তের অপর নাম রাম সরস্বতী; ইনি MIATA ব্রাহ্মণ ছিলেন। আমরা অনন্ত কন্দলণকে 
এই mae স্থান দিলেও আসামের গৌরবের দাবী কারতোছ না। চট্টগ্রামের কাঁব প্রমেশ্বরকে আমরা 
যেরূপে আত্মসাৎ করিয়াছি-_অনন্তকেও সেইভাবে দাবী কাঁরব। তান যে ভাষায় বই [লাঁখয়াছিলেন, তাহা 
বঙ্গদেশের পূর্্বসীমান্তের ভাষা; তিনি আসামব!সা, কিন্তু বঙ্গভাষাভাষাী, অর্থত তাঁহার সময়ে আসাম- 
প্রচলিত falas ভাষার সঙ্গে তৎকালীন বঙ্গীয় কবিদের ভাষায় তেমন কোন পার্থক্য নাই। 


৮৮ বঙ্গভাষা ও সাহিত্য 


; পাটেশ্বরী i খোজ সোঁহ দিবো থাকবে উপাসি॥ মানুষ রামকে বান্ধৈ দুরে 
রি হেন EL কর॥ হেন সান ক্রোধে Pret বাঁললন্ত বাণি। দুর গুচা 
পাঁপণ্ঠ অধম aerial নকোঁট গোটক তোর এত মান সায়। wed ডাকুলি ছ:রা গঙ্গা স্নানে যায় ॥ 
রাঘবয় ভার্য্যাতে তৌঁহোর ভৈল মন। feat খান্তাত জহৰা ঘবস দ্য হাতে তুলি কালকুট গাঁলবাক 
ছাস। সপত্র বান্ধবে পাঁপ হৈব ALAS আনো বহ তর বাক্য বুলিলত আই। সংক্ষেপ পদত খিক 
দিবেন; জুলাই ॥ আরণ্যকাণ্ড। 

কাঁব যখন নিজেই বাঁলতেছেন, রামায়ণ সংক্ষেপে অন:বাঁদত হইল, তখন উদ্ধত অংশে 
* Saree শাশরাংশনশ্চ ভয়াৎ সম্পদ্যতে দাবি নিকম্পপন্রা স্তরবো নদাশ্চ 'ভ্তিমতোদকাঃ1” * 
প্রভৃতি রাবণোক্ত ERRA FANA না পাইয়া আমাদের S হইবার কারণ নাই,_ 
* “ক্লক্টাবযং “te ফ্বান্তমান্‌ গন্তুমিচ্ছাস" ও “জিহৰয়া লোঁঢ় bm” * প্রভাত অংশ কাঁবর 
গ্রাম্যভাবার সংস্কতের ছন্দলালত্য ও শব্দঝগ্কারচ্যুত হইয়া স্থান পাইয়াছে। কাব সংক্ষেপ কাঁরয়াছেন 
সত্য, FY বাল্মনীকও বাঁশষ্ঠের পথেই চালিয়াছেন। অনন্ত রামায়ণ, পরাগলণ মহাভারত প্রভূত গ্রন্থ 
আমাদের চক্ষে ধন্য। এই সকল কাঁবই বাঙ্গালা ভাষায় গঠন কাঁরয়াছেন। কৃষকগণের প্রাকৃতকে 
সংস্কৃত শব্দের সৌন্দর্যে মণ্ডিত কারবার প্রথম চেষ্টা ই'হারাই কাঁরয়াছেন। ইহাদের রচনার দৈন্য 
আমাদের চক্ষে প্রবল ভাষানূরাগের Gal উজ্জ্বল কাঁরয়া দেখাইতেছে। ইহারা বন্ধুর ক্ষেত্রকে 
হলকর্ষণে সমতল করিয়াছলেন, এজন্যই আজ এই ক্ষেত্র নবশ্প ও 


AOA হারংপ্রভা-মাণ্ডত 
হইয়াছে। : 
(গ) অনুবাঁদ শাখা 
সঞ্জয়, কবান্দ্র পরমেশ্বর এবং শ্রীকরণনন্দখ 


: 9৫০ শত ধংসরের আঁধক হইল রামারণের প্রথম অনূবাদ রচিত হইয়াছিল, আর ৩০০ বৎসরের 
= অধিক হইল কাশীদাস মহাভারত অনুবাদ করেন; নধ্যবন্তাঁ দেড় শত বংসরের মধ্যে অন্য কেহ 


মহাভারতের হাভারত প্রসঙ্গে হস্তক্ষেপ করেন নাই, এরুপ অনমান করা 
অন:বাদ-রচকগণ। বোধ হয় সঙ্গত নহে, এই বিশ্বাসে মহাভারতের ALS অনুবাদ উদ্ধার 


য় প্রবৃত্ত হই। সুখের বিষয়, পু্ব্ববঙ্গ হইতে অনেকগুলি 
প্রাচীন মহাভারতের পুথি সংগ্রহ কারতে সমর্থ হইয়াছি। এই আবিষ্কারের TAS পাঠকগণ 
নির্ণয় করিবেন; শুধু অনুমানের উপর নির্ভর করিয়া অনুসন্ধানে প্রবৃত্ত হইয়াছিলাম, তাহা এখন 
TAR ACN প্রমাণিত দেখিয়া আমাদের যে Gees হইয়াছে, তাহা বলা AGAR বহ:সংখাক 
অন+বাদ-রচকগণের মধ্যে সঞ্জয়, কবাঁন্দ্র পরমেশ্বর, নিত্যানন ঘোষ, রামেশ্বর নন্দী প্রীতি কাঁবর 
রাঁচত মহাভারতগলি সম্পূর্ণ পাওয়া গিয়াছে। নক্ষত্ররাজির ন্যায় অসংখ্য মহাভারতের অংশরচক- 
গণের নামোল্লেখ এস্থলে নিষ্প্রয়োজন। CIA ও কল্পনার দুরবীক্ষণযোগে এই সকল কাঁব- 


TRON এ সময় হইতে কত দূরে অবস্থিত, সে প্রশ্নেরও এস্থলে উত্তর দিতে চেষ্টা কাঁরব না। s 


পাঁরষৎ প্রকাশ করিয়াছেন, তাহা কবান্দ্র-রাঁচত 

উহাভারতের সঙ্গে এত cont মিয়া যাইতেছে যে, কবান্দের গ্রন্থের আলোচনার পর তাহার 

খ নিষ্প্রয়োজন। “বজয় পণ্ডিতের মহাভারত'-অভিধেয় গ্রন্থখানির ব্যাপার ছাড়া ও সঞ্জয়-রাচিত 

বহু স্থান উপ ঘোষের মহাভারত, কাশীদাসী মহাভারত প্রভাত অনেকগুলি মহাভারতের 

= Sor পুত ae সাদৃশ্য দৌখয়া মনে হয়, একখানি আদর্শ 

অবলম্বন কারিয়া পরবন্তরণ ভারতান[বাদগাল রাঁচত ' হইয়াছিল। কিন্ত 

a বি প্রাচীন ভারতানবাদক sia কে? "কোন আধ্যাত্িক শক্তি-সণ্টারে 

উত্তর es Sate কারিয়া তাঁহাদের নিকট হইতে এপ প্রশ্নের 

a জানা ভিন্ন এ বিষয়ের খাঁট সত্য অবধারণের দ্বিতীয় পন্থা নাই; তবে আর 
একটি অনদুমানও আমাদের নিকট 


গৌড়ীয় যুগ A 


রাজন্যবর্গের স্তাতপ্রসঙ্গে পুরাণোক্ত Sna গাহিয়া ারতেন। এখন শ্রীহট্ প্রভাত 
অঞ্চলের ভাটগণ সাময়িক প্রসঙ্গগীলর সঙ্গে সঙ্গে পৌরাণিক উপাখ্যানগ্‌ল গাহিয়া থাকেন, প্রাচীন 
বঙ্গসাহিত্যেও মাগধ ভাটের কথা অনেক স্থলেই উল্লিখিত আছে। ইহারা রামায়ণ ও মহাভারতের 
উপাখ্যান ভিন্ন $ভন্ন দেশে গাহিয়া বেড়াইতেন। যাঁহারা মহাভারতের অনুবাদ রচনা কারয়াঁছলেন, 
তাহারা সম্ভবতঃ প্রচালত উপাখ্যানগীল হইতে বিশেষ সাহায্য গ্রহণ করিয়াছিলেন, এজন্যই ভিন্ন 
ভিন্ন দেশে বিরচিত ভিন্ন ভিন্ন সময়ের কাঁবগণের রচিত অনুবাদে ভাষাগত এইরূপ আশ্চর্য্য সাদশ্য 
পারদজ্ট হইতেছে। 
কবীন্দ্র-রাঁচত মহাভারত হইতে আর একখান প্রাচীন মহাভারত পাওয়া গিয়াছে, তাহা 
সপ্জয়-রচিত। ইহার এঁতিহাসিক কোন তন্তু পাওয়া গেল না; কিন্তু এই প্যস্তক নানা কারণে সব্বাপেক্ষা - 
সজ কত i প্রাচীন বলিয়া বোধ হইতেছে। কবীন্দ্-রচিত প্রাচীন পথ 
১ seny যেখানেই পাওয়া যাইতেছে. তৎসঙ্গে মূল-প:থর হস্তালাঁপ অপেক্ষা 
প্রাচীন হস্তাক্ষরযক্ত দুই চারিখানা সঙ্জয়-ভারতের পচ্ঠোও সংলগ্ন দেখা গিয়াছে, সৃতরাং সঞ্জয়ের 
মহাভারতের পরে কবীন্দ্রের অনুবাদ প্রচলিত হইয়াছিল, এরূপ অনুমান করা যাইতে পারে। 
কবীন্দ্-রচিত ভারতের প্রচার অপেক্ষা সঞ্জয়ের ভারতের প্রচার অনেক বেশন; সঞ্জয়-রচিত মহাভারত 
বিক্রমপুর, শ্রীহট, ত্রিপুরা, নোয়াখালী, টট্টগ্রাম, ফরিদপুর, রাজসাহণ প্রভাতি সব্বস্থিলেই পাওয়া 
যাইতেছে, সুতরাং এই গ্রন্থের প্রচার একর্‌প সমস্ত পূর্ববঙ্গময় বলা যাইতে পারে। সঞ্জয়-রচিত 
ভারতের ভাব ও ভাষার বিকাশ কবাীন্দ্রের ভারতে WS হয়; যযাতি ও দেবযানির িলন-বর্ণনা আমরা 
উভয় কবির কাব্য হইতে উদ্ধৃত করিয়া ইহা প্রতিপন্ন করিব — 


“ফলিত পঢ্পিত বন বসন্ত সময়। 
সদাএ FHT বায়; মন্দ মন্দ বয়॥ 
বিচিত্র যে অলঙকার বিচিত্র ভুষণে। 
কন্যা সব নানা রঙ্গ করে সেই WAN 
কেহ মিষ্ট ফল খাএ, কেহ মধু পিএ। 
শম্মিষ্ঠা যে দেবযানি চরণ সোবএ |” 
_ সঞ্জয়, বে. গ.' ১১ পত্র। (১) 


নানা পঢ়চ্প বিকাশত, গন্ধে বন আমোদত, 
কুসুমে নামত হৈছে ডাল। 
কোকিলের মধুর ধনি, শ্ীনতে বিদরে প্রাণী, 
-_ ভ্রমর করয়ে কোলাহল ॥ 


সানন্দিত বন দেখি, {মলয়া সকল সখখ, 
ক্রীড়া তাতে করয় হরিষে। 

মলয় সুধীর বাও, ধীরে ধারে বহে যাও, 
প্রাণ পৃজ্পবাসে | 

হেন সময় যযাতি বিধাতা faa গাঁত, 


ginal কাননে চাএ, _ মগ কোথা নাহি পাএ, 
কন্যা সব দেখি বিদ্যমানে ॥ 


টিভির এ. Eh TL Te OS এ 
(১) বেঙ্গল গবর্ণমেন্টের জন্য যে হস্তালখিত সঞ্জয়ের পথ খরিদ করা হইয়াছে তাহার শেষ পত্র 
এইরূপ :_ < 


৯২ 


a টু z বঙ্গভাষা ও AAS 


তার মধ্যে এই কন্যা, রূপে গুণে আঁত ধন্যা, 
জিন রূপে রন্তা উত্বশী। 


নয়ন কটাক্ষ শরে, খান জন মন হরে, 
SALA কাম ধনু ধারা। 
|) বাঁস আছে সার সার, 
রোহিণী যেন তারা॥ 
faia পাতিয়া নানা ফুল। 
শাম্মন্ঠা চাপে পাও, কোন সাঁখ করে বাও 


কোন সখী যোগায় তাম্বুল ॥৮ 
FATE, হস্তালাখত পথ৷ 


সপ্তয়-রচিত মহাভারত কাব্যের স্কন্ধে কত কাঁব শাখা-কাব্যের উৎপত্তি কাঁরয়াছেন, তাহার 
ইয়ত্তা নাই। শকুস্তলা-উপাখ্যানাট রাজেন্দ্দাস কাঁব উৎকৃষ্ট খণ্ড-কাব্যে পাঁরণত করিয়া সঞ্জয়- 


TALL প্রভা-ধারী; কিন্তু সঞ্জয়ের রচনা অনাড়ম্বর, সংক্ষিপ্ত ও সরল। অথচ এই সমস্ত উপকরণ- 


OM করিয়া সপয়-কৃত মহাভারত ‘তালের বড়ার' ন্যায় নামমাত্র তালের কীর্ভতই বোমা 
কারতেছে। কোন কোন পাথর অধিকাংশই অপরাপর কাঁবর লিখিত, অথচ গ্রন্থের নাম 'সঞ্জয়-কৃত, 
শহাভারত। নারায়ণদেব ও বিজয়গপ্তের পদ্মাপুরাণের অবস্থাও এইরূপ। 


এই সংক্ষিপ্ত সরল বর্ণনাযু্ত মহাভারতটির প্রতিপত্তি এত বেশণী হইল কেন? কাঁব ISAGA, 


CST গঙ্গাদাস সেনের, এবং রাজচন্দ্র দাসের উজ্জবল পংক্তি-নিচয়ের যশঃ সঞ্জয়-নামের আড়ালে 
পড়িল কেন? বোধ হয় ইহা প্রাচীনতম Site’, এই জন্য। 


আমরা aa aibs ভারতের প্রাচানত্ব সম্বন্ধে আর একটি বিশেষ প্রমাণ দোৌখতোঁছ,_যে হলেই 
সঞ্জয়ের ভাণতা, সেই স্থলেই লোক বঢ়ঝাইতে সঞ্জয় ভারত অনুবাদ করিয়াছেন, একথা লিখিত 
হইয়াছে! মহাভারত আঁত কাঠন, সঞ্জয় লোকাঁহতসংকলেপ তাহা বাঙ্গালা ভাষায় রেলে 
প্রাতপত্রে এই কথা দণ্ট হয় (১); * “আঁত অন্ধকার 


যে মহাভারত সাগর। পাঞ্জালী সঞ্জয় তাক staat 
উজ্জবল।” (বে. গ. প:ঁথি, ৪৬২ পত্ৰ) * প্রভীত কথা পাঠ কাঁরলে 


মনে হয় মহাভারতরূপ মহাভান্ডার 
বহুকাল ORIG সংস্কতানাভজ্ঞের নিকট অনধিগম্য ছিল, সঞ্জয়ই প্রথম অনুবাদ দ্বারা তাহা arene 
প্রচারিত করেন। 
steam ভিন্ন অন্য কোন কবির ভণিতায় বারংবার এইরূপ কথা দষ্ট হয় না। মহাভারতের 
ATS অনুবাদ থাকিলে এরূপ লেখা স্বাভাবক হইত না? 


এই সঞ্জয় কে? তাঁহার কোন বিশেষ পরিচয় নাই। একবার ভাবয়াছিলাম বিদর-পত্র 


সঞ্জয়ের পাঁরচয়। সঞ্জয়কেই কি আমরা কাব্যপ্রণেতা বলিয়া ভুল কারতোঁছ? ধতরাষ্ট্রে 


নিকট সঞ্জয় য্বন্ধ-বর্ণনা কাঁরতেছেন, এ কথা মহাভারত মাত্রেই 
থাঁকিবে। এই সঞ্জয় কি সেই সঙ্জ 


য় পাছে পাঠকের হয়, এই J- 
সতর্ক হইয়াছেন, তিন toh এই জম এই জন্য সঞ্জয়-কাঁব নিজেই 


(১) বেঙ্গল গবর্ণমেশ্টের পাখির ১৫৯, ১৭০, ১৮২, ৪৪৬, ৫০২, ৫০৫, ৫২৫ প্রভৃতি om দেখুন। 


গৌড়ীয় Ta : 8 ৯১ 
“ভারতের পণ্য কথা নানা রসময়। à 
সঞ্জয় কাঁহল কথা রাঁচল সঞ্জয় ॥” 
_বে. গ. পথ, ৫৭৭ পন্ন। 

“সঞ্জয় কহিল কথা, রাঁচল সঞ্জয়!” ৫৮৭ FAC! 
“সঞ্জয়ের কথা শ্যান, সঞ্জয়ের কথা শ্দীন, 

apiece আপদ হৈলে তাঁর ৷” ৫৩৬ পূ.) 
“প্রথম দিনের রণ ভীম্মপর্র্বে পোঁথা। 
সঞ্জয় রিয়া কহে সঞ্জয়ের কথা ॥৮ ২৩৩ পৃ. 


সুতরাং সঞ্জয় পৌরাণিক ভূত AA, একালেরই TMA; তাঁহার পারিচয়স্থলে বেঙ্গল গবর্ণমেপ্ট 
লাইব্রেরীর জন্য আমি যে পথ খাঁরদ কাঁরয়াছি, তন্মধ্যে এই WTS Ba পাওয়া যায়,_ * “ভরদ্বাজ 
উত্তম বংশেতে যে জন্ম। সঞ্জয়ে ভারত কথা কাহিলেক TWN” ৪৩৬ পত্ন। * যে বংশে AW, 
কাত্তবাস ও ভারতচন্দ্র জন্মগ্রহণ করেন, সঞ্জয় fs স্বভাবজাত কবিত্ব-সম্পন্ন সেই প্রসিদ্ধ বংশের 
একজন? আঁত প্রাচীন ভরদ্বাজ বংশীয় এক ঘর বৈদ্য এখনও বিক্রমপদুরে বিদ্যমান৷ ইনি হয়ত সেই 
কুলই উজ্জল করিয়াছিলেন, কারণ তান ব্রাহ্মণ ছিলেন, এরুপ tie কোথাও নাই। কেহ 
বালতেছেন, সঞ্জয় Geb দেশের ব্রাহ্গণ-বংশে জন্ম গ্রহণ করিয়াছলেন। 
সঞ্জয়কত মহাভারতের প্রাচীন রচনায় লিাপনৈপনুণ্য AAS AT! গ্রাম্য-ভাষা ও প্রাচীন 
সি: বিভাঁক্তর জটিলতা অনেক was বিরাক্তকর, তাহা আদ্যস্ত পাঠ 
করিবার ধৈর্য শুধু অসামান্য AR পাঠকেরই থাকিতে পারে; কিন্তু 
সেই ভাষা পাঁড়তে পাঁড়তে কতকটা অভ্যস্ত হইয়া গেলে পাঠক কাব্যের প্রকৃত রসাস্বাদ করতে 
পারিবেন; গ্রাম্য সরল সৌন্দর্যে অন্;বাদাটি উপাদেয় হইয়াছে, বাঙ্গালী তখনও একান্ত মদ: ও : 
কুসম-স[কুমার হইয়া পড়েন নাই, তাই বারত্বের কাঁহিনীগালতেও মূলের উদ্দীপনার যথাযথ 
প্রাতধ্বান জাগিয়াছে। cies ভাষার মধ্যেও সংক্ষুক্ধ চিত্তের ক্রোধ ও অপমান প্রভতি রসের 
প্রবাহ কতকটা বাধ বাধ হইয়াও যেন কাঁবর উত্তেজনার প্রখরতার পাঁরচয় দিতেছে । আমরা নিম্নে 


দুইটি অংশ উদ্ধত করিলাম। 


একবস্ত্র রজস্বলা, দ্রূপদ-নান্দিনী-বালা, 
IRA যেন চন্দ্র নিল হরি॥ 
মন্দ বোলে সভাজন, ধম্মশাস্ অকারণ, 


কিবা eect আনে দ্রৌপদাঁর কেশ ধার 
কোন অধর্ম্মে Taal করয়ে রজস্বলা। 
কোন অধঙ্মে সভাতে কাঁদয়ে সুন্দরী বালা। 


১৪ বঙ্গভাষা ও ANZSI 


a নগরবাসী aoe Tie ইন্টকীনাম্মত গৃহে বাস কাঁরত, দেশে অনেক হিন্দ; ভুম্যাধকারী 
jaar এবং তাঁহাদের ক্ষমতাও বিস্তর ছিল” 


বঙ্গসাঁহত্যের উৎসাহ-বদ্দক ছিলেন; যে সভায় রূপ সনাতন ও প:রন্দর খাঁ 
Fore TY, লে সভা লামা এক হই ইলা আলে চন পসরা 
TL পন্মাপ্দরাণে হনসেন শাহের প্রশংসা বার্ণত হইয়াছে, পদাবলশীতেও হুসেন শাহের উল্লেখ 
দণ্ট হয়, বথা-_ * শ্রীযুক্ত GAM, জগত ভূষণ, সেহ এ রস 'জানে। পঞ্চ গৌড়েশ্বর, ভোগ পঢ়রন্দর, 
ভণে বশরাজ খানে ।” * (১) পরাগল্ন মহাভারত ও ছুটি খাঁর অশ্বসেধ-পর্তে পত্রে পত্রে হুসেন 

শাহের প্রশংসা ও গুণবর্ণনা WEG হয়। 
এই রাজসভা হইতে দুইজন প্রসিদ্ধ যোদ্ধা মগণরাজের সৈন্যাদগকে চট্টগ্রাম হইতে দূর কাঁরতে 
z প্রোরত হইয়াছিলেন; একজন স্বয়ং রাজকুমার-_ভাবী সম্রাট নসরং 

SaaS শাহ্‌, অপর--সেনাপাঁত পরাগল খাঁ। 

ফণা নদীর (আধুনিক ফেণন) তীরে চট্টগ্রাম জোরওর়ারগঞ্জ থানার অধান MT এখনও 
বর্তমান, 'পরাগলী TA আত বৃহৎ; এখনও তাহার জল ব্যবহৃত হয়। পরাগল খাঁর প্রাসাদাবলণ 
এখন রাশীকৃত ভগ্ন ইন্টক-স্তুপে পারণত। ইহারা কেহই সেই মগী-সৈন্য-জয়ী সেনাপাঁতির কাঁহনী 
Tees আনিতে পারে নাই, fey একখান তুলট কাগজে fates কাটদংস্টরবিদ্ধ mereg- 
জাঁড়ত প্রাচীন পথ aerator উদ্ধার করিয়াছে (২); সে ATAA 


পিরাগলী ভারত” 
অথবা 
কবান্দ্র পরমেশ্বর রচিত মহাভারত 
তাহার ভূমিকা এইরূপ :_ 


“ন্‌পাঁত হুসেন সাহ হএ মহামাঁত। 
AGI গোঁড়েতে যার পরম সুখ্যাত ॥ 
অস্ত্র ET RATS মাহমা অপার। 
কিকালে হৈব যেন কৃষ্ণ অবতার N 
ATS হুসেন সাহ গোঁড়ের ঈশ্বর । 

তান হক সেনাপতি Tey লস্কর ॥ 

লদ্কর পরাগল খান মহামাতি। 

FAT বসন পাইল অশ্ব বায়ূগাত॥। 
লস্কর ববিষর পাই আইবন্ত চাঁলয়া। 
চাঁটগ্রামে চাল গেল হরাষত হৈয়া ॥ 

পত্র পৌন্রে রাজ্য করে খান মহামাতি। 
পুরাণ শুনন্ত নীতি হরাষত মাতি।” 

_কবীন্দ্, বে. গ. পথ, ১ পত্র । 
পরাগল খার পিতার নাম রান্তি খাঁ ও পরের নাম eis খাঁ, এই প:থতেই তাঁহাদের উল্লেখ 
আছে। sabe স্বীয় অনগগ্রাহক খাঁ মহাশয়ের গঢ় 


ণ প্রাত পত্রে বর্ণনা কাঁরয়াছেন, সময়ে সময়ে 
Series কৃতজ্ঞতা-রসে পরারের বাঁধ ছয় গিয়াছে, পদ কোথায় দাঁড়াইয়াছে দেখান 


“ক্ষৌণী কল্পতরঢ শ্রীমান: দীন Werte বারণ 
Tees গঢণাদ্বাদী পরাগল খান।” বে. গ. পথি, ৮৮ পত্র॥ 


(১) সাহত্যপাঁরষং পাত্রকা, ১৩০৬ সন, ১ম সংখ্যা, ৮ পৃ.। 
(২) কবীন্দ্র-রচিত ভারতের 


১৬৪৬ শকের হাতের লেখা aie ক্রয় কাঁরয়া বেঙ্গল গবর্ণমেন্টের 
লাইব্রেরীতে 'দিয়াছি। তাহা ছাড়া আরও দুইখানি প:থি পাইয়াছি, তাহার একখান ২০০, আর একখানি 
প্রায় ২৫০ বৎসরের প্রাচীন। 


গৌড়ীয় যুগ ৯৫ 


- কোন কোন স্থলে * *শ্রীফৃত পরাগল পাঁদমনী-ভাস্কর।” * এইরূপ পদ ES হয়। 
পরাগলী মহাভারত প্রায় ১৭০০০ শ্লোকে RÉI এ প্যস্তকখানা উদ্ধার করা একান্ত আবশ্যক; 
পরাগ ভারত শানয়াছ পরাগল খাঁর বংশ এখনও বর্তমান এবং তাঁহারা 
অবস্থাপন্ন লোক; ইহা প্রথমতঃ তাঁহাদেরই কার্য । 
চট্টগ্রামের প্রাচীন ভাষা স্থলে স্থলে এত জাঁটল যে, অর্থ পাঁরগ্রহ করা যায় না; সহজ স্থল 
বাছিয়া কবান্দ্রের কাঁবত্বের নমুনা দেখাইতোঁছ। 


দ্রৌপদার বিরাট নগরে আগমন 


“তার পাছে tala সোরন্ধবীর্প ধাঁর। 
অধিক মলিন বস্ত্র গেলা একেশ্বরী ॥ 
দূর হৈতে যায় যেন নাসত হরিণী। 
নগরের নারী সব পুছন্ত কাহিনী ॥ 
দ্রৌপদী বোলেন্ত সৈরিন্ধ। মোর নাম। 
দৌপদীর পাঁরচয্যা কৈলু অনুপাম॥ 
অন্তঃপুর নারী যত উত্তর না পাইল। 
সদেষ্কা দেবীএ তাকে সাদরে পঃছিল॥ 
সত্য কহ আহ্মাতে (১) কপট AITAI 
কি নাম তোহ্মার কহ কাহার বরনারী ॥ 
দুই উরু গুরু তোর অতি সুললিত । 
নাভি গভীর তোমার বাক্য সূলালত॥ 
দশন ডালম্ব {বজ্জুলি নয়ন। 

রাজার মাহষী যেন সব সুলক্ষণ ॥ 
{কবা গন্ধব্বের ota হয়াস বাঁনতা। 
নাগকন্যা Ola কিবা নগরদেবতা ॥ 
fameat কিবা gia কিন্নরী রোইহণাী। 
Sasa ‘কিবা Sia উত্বশী মানিনী॥ 
ইন্দ্রের ইন্দ্রাণী feat বরণের নারী । 
তোমার্‌প দেখি আন্ষি লইতে না পারি॥ 
FASTA বচন যে “GLAST তৎপর। 
সেইখানে দ্রৌপদীও দিলেন্ত উত্তর ॥ 
Bia দেবকন্যা নাহ গন্ধব্বের নারী। 
সহেজ সৈরন্ধী আদি কেশকর্ম্ম করি ॥ 
মালিনী মোহোর নাম দ্রৌপদী ধারল। 
তোহ্মাকে সোবতে মোর হৃদয় বাল ॥ 
তেকারণে আইল হেথা বিরাট নগর। 
সত্য কথা কৈল MIR তোহ্মার গোচর N 
FLO বোলেন্ত শুনহ বরনারী। 
মাথে করি তোহ্মারে রাখতে আনি পারি॥ 


(১) আমি, স্থানে আদি, ও ‘তুমি’ স্থানে Sar AT প্রাচীন সমস্ত পঠথতেই দক্টে হয়! 
ae ভারতের প্রাচীন প:থিগলিতেও তাহাই দুষ্ট হয়। শুধ বেঙ্গল গবর্ণমেণ্টের কাঁপতে ty, 
তুমি’ রুপ পাইয়াছে | 

] [তিনি স্থানে স্থানে মূলের অক্ষরে অক্ষরে অনুবাদ কারিয়াছেন। 


(২) কবান্দর সংস্কৃতে সূপণ্ডিত ছিলেন, 
3 কনর পক্ষে ইহা কম গোঁরবের কথা নহে। নানাভাবে উদ্ধত কারয়া বশেষরূপে 


3% বঙ্গভাষ্য ও সাহিত্য 


শ্রীহারর রুপ বর্ণন 


“পাঁরধান পীতবাস কুসুম বসন। 

নবমেঘ শ্যাম অঙ্গ কমললোচন ॥ 

মেঘের, fas তুল্য VAS ALT! 

শঙ্খ Sa গদা পদ্ম এ চার ASU 

{শরেতে বান্ধছে চড়া মালতী মালাএ। 

দেখিয়া মোহন বেশ পাপ দূরে TA 1৮8৪ পন্ন। 


eis প্ব_যদদ্ধে শ্রীকৃষ্ণের ক্রোধ 


“দেখহ: ANS sie চক্র ABT, হাতে। 

Sia দ্রোণ কাটিয়া পাঁড়মু রথ হৈতে॥ 
ধৃতরাষ্ট্র পূত সব কাঁরমু সংহার। 

mitsa নপাতিক দিমু রাজ্যভার | 

এ বলয়া সাত্যাকরে কার সম্বোধন। 

হস্তেতে লইল চক্র দেব জনান্দনি ৷ 

Wala সমান জ্যোতি সহস্র TAAT 

চারিপাশে ক্ষুর তেজ যেন কাল যম॥ 

রথ হৈতে লাফ "দয়া চক্র লৈয়া হাতে । , 

SIS মারতে জাএ দেব জগন্নাথে ॥ 

কৃষ্ণ অঙ্গে পাঁতবাস শোভিছে তখন। 

বিদ্যুৎ সাহত যেন আকাশে শোভে ঘন॥ 

দেঁখয়া সকল লোক বাঁলল তখন | 

কৌরবের ক্ষয় আজি দোখএ লক্ষণ ॥ 

পদভরে কৃষ্ণের কম্পত PAST! 

গজেন্দ্র ধারতে যেন জাএ মৃগপাঁত॥ 

সম্ভ্রম না করে ভীম্ন হাতে ধনশর। ` 
নির্ভয়ে বোলেন্ত তবে সংগ্রাম ESAN | 
শ্রীযুক্ত পরাগল খান পাঁদ্মনশ-ভাদ্কর। 

কবীন্দ্র কহন্ত কথা AAS লস্কর ॥৮_-১০৫ পত্র। 


পরাগল খাঁর মত্যুর পরে তৎপনত্র ছুটি খাঁকে সম্রাট হুসেন শাহ্‌ সেনাপাঁতর পদে বরণ করেন। 
ছুটি খাঁর গৌরব বর্ণনা করিয়া কবীন্দ্র িখিয়াছেন,_ 


“তনয় যে ছুটি খান পরম উজ্জবল। 
কবীন্দ্র পরমেশ্বর রাচল সকল ॥৮ বে. গ. পঠাথ, ৮৮ পত্র। 


কাঁরতে পাঁরিব না! দ্রৌপদীর বিরাট নগরে আসবার set কতকাংশ উদ্ধত কাঁরতোঁছ, জোমান ভারত 
হইতে নহে, মল ব্যাদের মহাভারত হইত Gare wae, কাত করতো, ইহা 


সুদেফোবাচ 


“মদদ্ধ ত্বাং বাসয়েয়ং বৈ সংশয়ো মে ন ঁবদ্যতে l 
ন চৌদচ্ছতি রাজা ত্বাং গচ্ছেৎ FCAT চেতসা॥ 
Pach রাজকুলে যাশ্চ যাশ্চেমা মম canta 
প্রসক্তান্তাং গনরীক্ষত্তে পুমাংসং কং ন মোহয়েঃ ॥ 
বক্ষাংশ্চাবাস্থিতান্‌ পশ্য য ইমে মম বেশ্মনি। 
তেহাঁপ ত্বাং স সন্মন্তীব প্দমাংসং কং ন মোহয়েঃ॥ 
x; রাজা বিরাটঃ ALEA দ্টবা বপ্‌রমানুষমূ। 
হায় মাং বরারোহে গচ্ছেৎ সব্বেণ চেতসা॥ 
অধ্যারোহেদ্‌ যথা বৃক্ষান বধায়ৈবাত্মনো নরঃ। 
রাজবেশ্মান তে শুভে আহিতং স্যান্তথা মম॥ 
যথা চ কর্কটী গর্ভমাধত্তে মত্যুমাত্মনঃ। 
তথাবিধমহং মন্যে বাসং তব শঢচিস্মতে ॥৮ 


5 
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ছুটি ate পিতার WMA শ্রীকরণ নন্দাঁকে অশ্বমেধ পব্বের OA করতে আদেশ 
করেন; এই Shad কল্পনা ব্ক্ষবাহনী লতার ন্যায় আকাশ ছুইতে ইচ্ছক। ইনি স্বীয় প্রভুর মনন্তাষ্ট 
{রুপে কাঁরতে হয়, বিশেষরূপে জানিতেন। কল্পনার তৈলাধার মুক্ত কীরয়া হীন ছুটি খাঁর 
পদসেবা করিয়াছেন। আমরা 'সাহত্য' Aas (>) যাহা উদ্ধৃত কাঁরয়াছলাম, সেই অংশ পুনঃ 
এস্থলেও উদ্ধত কারতোছ,_ ; : 


“নসরত শাহ তাত (২) আত.মহারাজা। 
রামবৎ নিত্য পালে সব প্রজা॥ 
নৃপাঁত হুসেন শাহ হএ ক্ষিতিপাতি। 
সামদানদণ্ডভেদে পালে বসুমতী ॥ 
তান এ সেনাপাঁতি লস্কর ZS খান। 
ত্রিপুরার উপরে করিল সন্নধান॥ 
চাটগ্রাম নগরের নিকট Gera | 
চন্দ্রশেখর পর্বত কন্দরে॥ 

চারলোল fata তার tatae বসাঁত। 
{বাধএ নির্মল তাঁক কি কাহব afol 
চাঁরবর্ণ বসে লোক সেনা সন্নিহিত। 


অভয় না দিল মহামাত। 
am races বৈসে far AAAS 


পাণ্ডতে পণ্ডিতে সভাখণ্ড মহামাত। 
একদিন বাঁসলেক বান্ধব সংহত ৷ 


(১) সাহত্য, অগ্রহায়ণ, 3909! 
(২) আহ তদারকি লা তান দে দেখে বেশ পাত 


ছিলেন এবং ord নামে পিতার পাঁরচয় দিতেছেন। নসর শাহ্‌ বঙ্গসাহিত্ের উৎসাহ- 
RH এব লেইন উল্লেখ করা গিয়াছে; আমরা বৈষ্ণব পদাবলীতেও নসরৎ শাহের উল্লেখ 
ae a: নাসরা শাহ জানে, যারে হানিল মদন বাণে।” সাধনা, শ্রাবণ, 
১৩০০, পৃ ২৭২)। 


১৩ 


a, বঙ্গভাষা ও AIST 


শুনন্ত ভারত তবে আঁত পূণ্য কথা। 
মহামন জমান কহিল সংাহতা॥ 
অশ্বমেধ কথা শান প্রসন্ন হৃদয়। 
সভাখণ্ডে আদোঁশল খান মহাশয় N 
দেশী ভাষায় এঁহ কথা রাঁচল পয়ার। 
সণ্টারৌক PITS মোর জগত সংসার N 
তাহান আদেশ মাল্য মন্তকে ধাঁরয়া। 
শ্রীকরণ নন্দী কাঁহলেক পয়ার রচিয়া॥ 


farsa বিরুদ্ধে যাহা লাখিত হইয়াছে, সেগননল ছাট খাঁর পদে পদস্পাবজ্বদলে অর্চনা | 
seara মাত্রেই স্বীকার করিবেন, ইহা Wor ফলের Gala; সে সময়ে Tern মহারাজ 
ধন্যমাণক্য ও তাঁহার সেনাপাঁত মহাবীর চয়চাগ রণক্ষেত্রে মুসলমানগণকে দেখাইয়াঁছলেন__ 
{ত্ৰপুরপাহাড়ের তীব্র বায়ু তাহারা সহ্য কারতে অশক্ত। তথাপি আমরা কাঁবর কল্পনাকে ধন্যবাদ 
faa সত্য হইতে মিথ্যার ছাঁবই কাঁবর তুলতে সন্দর হয়, দ্বিতীয় DATAA নিকট একবার এক 
কাব এ কথা স্বীকার কাঁরতে বাধ্য হইয়াছিলেন। 

নন্দী কবির কবিত্ব ঈষৎ ব্যঙ্গ মিশ্রিত হইয়া মধ্যে মধ্যে বেশ কৌতুকপ্রদ- হইয়াছে। আমরা 


ভীম ও কৃষ্ণের উত্তর-প্রত্যুত্তর উদ্ধত কাঁরতোছ। win যুবনাশ্বের 
শ্রীকরণ নন্দীর কাঁবত্ব। নিত বিফ 
অনুমোদন করেন নাই। অনেকগাল যুক্তির মধ্যে এই একাটি_ 


“বহু ভক্ষ হএ ভীম ZA কলেবর। 
'হাড়িম্বা রাক্ষসী Sait যাহারপ্সহচর ॥” 


ভাঁমের উত্তর 


“কৃষ্ণের বচনে ভীম alam বাঁলল। 
মোকে মন্দ বল কৃষ্ণ নিজ না দোখল ॥ 
তোহ্মার উদরে যত বসে ন্রিভুবন। 

ura উদরে কত অন্ন JAAN 

সংসার উপালন্ত সব খাইলা তুঁহ্ম। 

তাহা হৈতে বহু ভয়ংকর বোলে আ'্ম ॥ 
ভল্ল;ক কুমারী তোমার ঘরে জান্বুবতী। 
তাহা হৈতে অধিক বোল হিড়িম্বা যুবতী ৷ 
gia নারীজিৎ মা হও wits নারীজিং। 
আপন না clean মোক বল বিপরীত ॥ 


ভাষার জাঁটলত হেতু উদ্ধত SOLAS তোলার রাগ মনে পড়ে। কাশীদাস এস্থল মসৃণ 
করিয়াছেন, fey ব্যঙ্গের Shey হাস হইয়াছে। 
একখানা প্রাচীন পরাগলী ভারতে আমরা একস্ছলে এইরূপ ভাঁণতা পাইয়াছি: 
“কহে কবি গঙ্গানন্দী, লেখক শ্রীকরণ নন্দী ৷” 
এই গঙ্গানন্দী আবার কে? শ্রীকরণ নন্দীই বা এস্থলে কাঁবর আসন হইতে লেখকের আসনে 
নামিলেন কেন ? হস্তলখিত প্রাচীন প:থির আলোচনায় নানারুপ জাঁটল প্রশ্নের উদয় হয়, অতীতের . 
অন্ধকারে কল্পনার আলেয়া ভিন্ন অনেক সময়েই পথ আঁবিচ্কারের অন্য উপায় দেখা যায় না। 
সঞ্জর, কবান্দর, শ্রীকরণ নন্দী ও পরবন্তাঁ অননবাদকারগণের প্রায় সকলেই জোমান-সধাহতা (১) 
টিনা HO UA সঙ্কলন করিয়াছেন, এরুপ 'লাখিয়াছেন। ব্যাসের সঙ্গে 
à ইহাদের সম্পর্ক আঁত অল্প, মধ্যে মধ্যে দোহাই আছে এই পর্যন্ত । 


(১). জোঁমান-ভারতের 
“GG অশ্বমেধ প কেবল অশ্বমেধ পর্ব পাওয়া গিয়াছে, এখনকার এ্রীতহাসিকগণের মতে জৈমানি 


মত অকাট্য সভা aes gt MEET ভারতীয় প্রাচীন পর অন্ন শেষ না হইলে, এই 


" পদ্রন্দর, ভণে যশোরাজ খান।” 


গৌড়ীয় যুগ ss 


বঙ্গের মদ-সমীর-স্পশ-সুখে ক ব্যাস খাঁষ 'নাদ্রত হইয়া পাঁড়়াঁছিলেন? জৈমানর atte সকলের 


লক্ষ্য হইল কেন? 
পূর্বে উল্লেখ কারয়াছ, যাহারা হন্দুধ্মের পানরুথানকারী, জোমান তাঁহাদের অগ্রণী; 


তাহার শিষ্য Spore, রাজা RAR সভায় বৌদ্ধকুল বিজয় করেন। শঙ্কর ইহাদের পরবর্তী 
জোগান ভারত গ্রন্থ HEPES করেন। মহাভারত শাস্তকারাদগের মতে দ্র ভব-সাগর পার হইবার 


শ্রীমন্তের বিদ্যারস্তে,_ 


নৈষধে কুমারসম্ভবে।” 


(a) অনুবাঁদ-শীখা__মাঁলাধর বন্ধ 


পারতেন না। মালাধর বসু ও হুসেন শাহের মন্ত্রী গোপানাথ 
মারা বস; ডেপাঁধি পুরন্দর খাঁ). এক সময়ের লোক। (১) বস -পরিবার 
বৈফব-ধৰ্ম্মে বিশেষ আস্থাবান: ছিলেন; মালাধর বসুর পোঁদ বস: রামানন্দের নাম বৈফব সমাজে 
সংপাঁরাচত। 3 
মালাধর বসু আদি ay হইতে SA ২৪শ*পডরের; ইহার পিতার নাম wats বস ও 


s FE 


4% R 
ছিলেন, পা Seas Sienta I সেকালের উপাধগণল কিছ; অদ্ভুত রকমের feet! raTa A, 
গিণরাজ খাঁ’ এই সমস্ত রাজ-দত্ত খেতাব। আমরা একখান প্রাচীন কৃত্তিবাসী রামায়ণ কৃত্তিবাসকে 
কাঁবত্বভূষণ’ Saien দেখিয়াছি। এই player রাজদত্ত উপাধি অথবা oiia 
প্রশংসাপত্র, স্থির কাঁরতে পারলাম না; যাহা হউক, 'গদ্গরাজ, উপাধি সে সময় দেশে প্রচলিত ছিল; 
আমরা ষণ্ঠীবর কাঁবকেও 'গুণরাজ' উপাখিযুক্ত পাইয়াছি। অধ্যাপকগণ দক্িণাপ্রাপ্ত হইয়া 
কাণাকেও 'কমলাক্ষণ নাম দিতে পারেন, কিন্তু গৌড়ের সন্রাট্‌ নন 
নাই; বৈধবোচিত বিনয় সহকারে মালাধর নিজকে দি! অধম: 
| 


১৩৯৫ শকে (১৪৭৩ খঃ) মালাধর বস; ভাগবতের বঙ্গানুবাদে প্রবৃত্ত হন ও সাতবৎসরে দশম 


(s) মালাধর বস: গোপানাথ R '্রীকফমঙ্গল' কখান পাস্তক 
একাট পদ ree কেহ, কেহ অনুমান করেন, গোপানাথ বস বি রি 
করেন। "নুর অংশটি এইরংপ OS হুসন, , জগতভূষণ, সোহ এ রস জান। প% গো ডে র, ভোগ 
র অং Li ন’ ইত্যাদিতে ভোগ শব্দ সচিব অর্থে ব্যবহৃত TÈ হয়, 
টি ভগ কনা জা গণ 
লে উপর নর সা 
গোড়েশ্বর ভো , এর, টি পদের সন্দেহাত্মক ভগতার উপর ভর কাঁরয়া আমরা 
বসু আঁদশুর-আনীত দশরথ বসুবংশীয়। 


বংশাবলণ FCA = 

igo বল্লালদেনের সমসাময়িক), ২। ভবনাথ, ৩। হংস, ৪1 wie, 6। 

দামোদর, উর অনন্ত, ৭॥ শোকর) 1 প্রীতি a! যে 901 ভগীরথ, ১১। মালাধর বসু গেণরাজ 

খাঁ)। 'মালাধরের BALSA ৫ম পুরুষ গুলাকরের প্র লক্ষ্মণ হইতে পররন্দর খাঁ অধন্তন পণ্তম 
1 


a রি... Th 


See বঙ্গভাষা ও সাহত্য 


'কাদশ -গ্রন্থের নাম 'শ্রীকৃষ্-বিজয়" কোন কোন 
সকন্ধের অনুবাদ সমাধান করেন৷ (১) এই অনবাদ-গ্রন্থের নাম 'শ্রীক j 
প্রাচীন হস্তালীখত acters 'গোঁিদ্দাবজয়' নাম TÒ হয়; শেষ স্কন্ধে শরীকফের দেহত্যাগ বার্ণত 


হইয়াছে, এইজন্যই বোধ হয় 'শ্রীকৃফ-বজয়' নাম দেওয়া হইয়াছে, 

শ্রীকৃষ্ণ-বজয়। প্রাচীনকালে “মৃত্যু, বা Tar এই দুই অর্থে “বজয়’ শব্দ 

ব্যবহৃত হইত। ভগবতী যে দিন পীথবা,হইতে কৈলাস গমন করেন সেই দিন “জয়ার দন’ নামে 
পাঁরাচত ৷ T x 


রূপ অনুবাদ নহে, তবে মুলের সঙ্গে 
কতকটা ভাষাগত RAI না আছে এমন নহে; নিম্নে উদাহরণরুপে দুইটি অংশ উদ্ধৃত 


কাঁরতোছ। 
মূল হইতে অনুবাদত: 


৯। “কোন সময় বনেতে প্রথম ভোজন কারবার মানসে প্রত্যষে হার গান্রোথান কাঁরলেন, এবং বংস- 
1855 প্রবোধত কাঁরয়া মনোহর “Gin করিতে করিতে বংস সকলকে Ger কাঁরয়া 
গতি হইলেন। 


কতিপয় বালক বংশী বাদ্য কারতে কাঁরতে, কতকগ্াল শূঙ্গ বাজাইতে বাজাইতে, ston অর্ভক 
SR গান করিতে করিতে, অন্য বালকেরা, কোকল-সঙ্গে' কলরব কাঁরিতে কাঁরতে খেলা কাঁরতে লাগল । 
অপর Pera পক্ষাদিগের ছায়ায় ধাবন, হংসাঁদগের সাঁহত গমন, বক-সঙ্গে উপবেশন ও ময়্‌ূর-সহ নৃত্যে 


আর কোন কোন বালক বানরাশশ্যাদগকে আকর্ষণ কাঁরতে লাগল ”_ শ্রীমদ্ভাগবত । 
DOF স্কন্ধ, ৯২শ অধ্যায়। 2 


শ্ৰীকৃষ্ণ-বিজয় (২): 


“প্রভাতে ভোজন কাঁর শিঙ্গা বাজাইয়া। 
পিছে পিছে চলে যত বাছুর চালাইয়া ৷ 
একত্র হইল সব যমুনার তারে ॥ 
নানামতে ক্রীড়া কার যায় দামোদরে ॥ 
কথাতে কোকিল পক্ষিগণে নাদ করে। 
তার সঙ্গে নাদ করে দেব গদাধরে | 
কথাতে মক্টিশিশু লাফ দেহি রঙ্গে। 
সেই মতে যায় কৃষ্ণ বালকের সঙ্গে ॥ 
কথাতে ময়ূর পক্ষী মধু নাদ করে। 
সেই মত নৃত্য করে দেব দামোদরে॥ 
কথা কথা পক্ষীএ আকাশে Sie যাই। 
তার ছায়া সঙ্গে নাচে রামকাহ্াই ৷ 
কথা বা Asta পুজ্প তুলিয়া মরার । 
কত হৃদে মস্তকে শ্রবণে কেশে পার ॥” 


মূল হইতে অনবাদিত:-_ 


২! “কোন কোন গোপাঙ্গনা গো দোহন কাঁরতোঁছল, তাহারা দোহন ARA পূর্বক সম্‌ৎসূক 
হইয়া গমন কাঁরল। অন্যান্য গোপা অন্ন পাকানন্তর মহানসে রাখিয়া জল নিঃসারণ কাঁরতোঁছল, 
নায় রাথবীনগাম প্রতীক্ষা কারতে পারল না। অথবা গোপা গোধুম ক্ণান্ন রন্ধন কাঁরতোঁছল, পক, 
মন না নাবাইয চালল। কোন কোন গোপা গৃহে অন্নাদি পাঁরবেশন কাঁরতোঁছল, কেহ কেহ P- 


(১) “তেরশ প'চানই শকে গ্রন্থ আরম্ভন। 
(২) মাত শ্রীকুফ-বিজয় জরি দুই শকে হৈল সমাপন ৷” শ্রীকৃফ-বিজয়। 


3 inet আপাততঃ নাই। Ace প্রাপ্ত প্রায় ২০০ বৎসরের হস্তালাখত 
পথ হইতে এই অংশ এবং পরবন্ত্ঁ অংশগঢ়ল উদ্ধত হইল। 


গৌড়ীয় যুগ Sos 


দিগকে দ্ধ পান করাইতোঁছল, অন্য কয়েক জন OLA রত ছিল, তাহারা তত্তৎ কম্ম ত্যাগ করিয়া 
গেল। অন্য গোপাঙ্গনাগণ ভোজন কাঁরতৌছল, গাঁত শ্বানবামাত্র আহার ত্যাগ কাঁরয়া চাঁলল।” 
১০ম স্কন্ধ, ২৯ অ.। 


1 


শ্ৰীকৃষ্ণ-ববজয়ে 


“সবার হৃদয়ে কানু প্রবেশ কাঁরয়া। 

বেণৃদ্ধারে গোপীচিত্ত আনল হরিয়া ॥ 
ছাওয়ালের্‌ স্তন পান করে কোন জন। 
নিজপতি সঙ্গে কেহ করেছে শয়ন ॥ 
গাভনী দোহায়েন্ত কেহ দুগ্ধ আবর্তনে। 
গুরূজন সমাধান করে কোহ্‌ জনে ॥ 
ভোজন করএ কেহ করে আচমন। 

রন্ধনের উদ্যোগ SA কোহ জন ॥ 

কার্য হেতু কেহ কারে ডাকবার যায়। 
তৈল দোহ কোহু জন গদরুজন পায়॥ 
কেহ কেহ পাঁরবার জনেরে প্রবোধে। >] 
কেহ কেহ ছিল কার কার্ধা অনুরোধে ॥ 4 
হেনাহ সময়ে বেণু শুনিল শ্রবণে। 7 
চাঁলল গোপিকা সব যে ছিল যেমনে N” i 


এই সকল অংশ আমরা বাছিয়া উঠাই নাই; মূলের সঙ্গে ইহার মোটামনুট বেশ এঁক্য আছে, 
কেবল রাধিকার প্রসঙ্গ ভাগবত WAYS! 

রাধা প্রথমতঃ র্মবৈবর্ত পুরাণ ও আর কয়েকখানি সংস্কৃত গ্রন্থ আশ্রয় কাঁরয়া শন্ভ দিনে 
আর্ধাবন্তের দেব মন্ডপে প্রবেশ লাভ কারয়াছিলেন; চিরশ্রদ্ধেয়, দেবদেবীগণ প্রকাতির এই আভরণ- 
হানা সৌন্দর্য প্রাতমার আড়ালে পাঁড়য়া গেলেন; সদায্যুত-অনাঘ্রাত মালতী-পদষ্পের ন্যায় এই 
দেবীকে পাইয়া ata ও ভক্ত আনন্দিত হইল। চিরারাধ্যা Hat ও কালীর উদ্দেশে আহত ATCT . 
শ্রীরাধিকার কণ্ঠে দোলাইয়া দিল। বঙ্গদেশে কুস্ম-ীসংহাসনে, ফুল পঙ্কজ ও চন্দনার তুলসী-দলে 
সাত্জত হইয়া Seater অধিষ্ঠিত হইলেন; প্রাচীন বঙ্গীয় সাহিত্যের সার সৌন্দর্য তাঁহারই চরণ 
কমলের সভা রাই কান: নাম বঙ্গসাহিত্য হইতে বাদ দিলে, এই দেশের অতাঁত ও ভাবা 
শত সহস্র উৎকৃষ্ট গণীতি-কাবিতার শিরে বঙ্রাঘাত করা হয়! এই দেশে সেই সব সঙ্গীতের তুল্য 
মনোহারা কিছু হয় নাই। যদিও রাধার নাম ভাগবতে নাই, তথাপি কোন কোন MATEY CRETE 
পঢ়রাণ ছাড়াও) রাধার উল্লেখ আছে। রাধা-তন্ত, রাধা চন 
TAS নহে। কাহারও কাহারও মতে সৌরমণ্ডলীর আবর্তন 
হইয়াছে হে হইয়া গ্রহ উপর্হগণ আকাশ-পথে যে ভাবে AER করেন বলিয়া পচ নকালে 
বিশ্বাস ধুকে হইচই 'সৌরযারা' এবং পাঁরশেষে কারা কম্পিত হইয়াছে। ALON রাধা, 
অন:রাধা, চিত্রা, বিশাখা প্রভীত গ্রহগণের সঙ্গে মালত হইতেন। এই মিলনই শেষে “রাস” সংজ্ঞা 
পাতা a মাতা ware, হইয়াছে তক MICRA SN TET 


পদুজা ও ত' ee ear বিষ্ণুতে কেষে), আরোপ করা হইয়াঁছিল/ কৃষ্ণ এই ALT রাধা, SAT, 
jj vee sep হইয়াছিলেন। প্রাকৃত পৈঙ্গল প্রভাতি বহু প্রাচীন গ্রন্থে রাধার 


তত: রিল? লোক 
সাহিত্যে তাহার স্থান আঁত প্রাচীন কাল হইতে প্রতিষ্ঠিত |... 

চাহ হান নও আলামরের SERA আমরা বঈসাহিতো রাধা-কফের লালার 
নানারুপ গ্রামা-আখ্যায়িকা প্রাপ্ত হইতোছি। 

দানলীলা অধ্যায়ে কা আলাধর বস সেই নূতন সোন্দযোরি রেখাপাত কাঁরয়াছেন। ভাগবতের 
emote Specs দেবতা ভাবিয়া প্জা কারতেছে, তাঁহাদের প্রেম Secs দেবশীক্ততে শ্বাসের 
সঙ্গে ভাঁড়ত, স:তরাং তাহা কতকাংশে বিদ্ময়ের উচ্ছনস; কিন্তু তুল্য জ্ঞান না হইলে বাহ; জড়াইয়া 
আলিঙ্গন কণা মায় না, হাত বাড়াইয়া ফুল ফুলটি পদে রাখিয়া আসা যায় মান্ত। ভক্তের মত ভক্ত 


ই FASE ও সাহত্য 


হইলে, দেবতা ও ভক্তের আসন একস্থানে, কারণ ভক্ত ভিন্ন দেবতা কাষ্ঠ-পডত্তলী মান, চকোর এবং 
চন্দে প্রকৃত প্রেম হয় না: চণ্ডীদাস বাঁলরাছিলেন_ 


“ক ছার চকোর চাঁদ_দুহ£ সম নহে।” 


ভাগবতের অসম্পূর্ণ অংশ মালাধর বস; এই স্থলে পুরণ কাঁরয়াছেন। দানলশলা ও পার-খণ্ডে 
রাধিকা ও গোপাগণ শ্রীকৃষ্ণের সঙ্গে কৌতুক কাঁরতে ও তাঁহাকে মানভরে গালি দিতে শাখিয়াছে: 
এখানে শ্রীকৃষ্ণ পাঁতধড়া-পাঁরাহত বংশনধারী প্রস্তরমুর্ত্ত নহেন: তান প্রোমকশিরোমাণ, চতুর- 
চূড়ামাঁণ। ভাগবতের শ্রীকৃষ্ণ গোপাীগণকে প্রেমদান করিয়া অনগৃহীত করেন; শ্রীকৃষ্ণ-বিজয়ের নায়ক 
প্রেম দিয়া বেরুপ অনুগৃহীত করেন, প্রেম পাইয়াও সেইরূপ অনুগৃহশত হন। | 


দাঁক্ষণা পবনে নৌকা টলমল কাঁরতেছে, তখন-_ 


“ক হৈল কি হৈল বাল কাঁদে গোপনারণী।৮ 
এবং “কাঁধে কেরয়াল কাঁর হাসয়ে মরার ॥৮_ শ্রীকৃ্ণ-িজয়। 


ইহার পরে গোপীগণ শ্রীকৃফকে এ সংকট হইতে উদ্ধার কাঁরতে বাঁলতেছেন এবং CET যে 
সকল উৎকোচ দিবেন তাহার ফদ্দদ এইরূপ: 


“কেহ বলে পরাইম ATS বসন। 
চরণে নুপুর দিমু বলে কোহু জন ॥ 
কেহ বলে বনমালা গাঁথি দিম গলে। 
মণিময় হার দিমু কোহু সখা বলে॥ 
কাঁটতে কঙ্কণ দিম বলে কোহু জন। 
কেহ বলে পরাইমু অমূল্য রতন॥ 
শীতল বাতাস কারমু অঙ্গ জডড়ায়। 
কেহ বলে সংগান্ধ চন্দন দিমু oma || 
কেহ বলে চুড়া বানাইম; নানা ফুলে। 
মকর কুণ্ডল পরাইম শ্রাতমূলে॥ 
কেহ বলে রাঁসক সজ্জন বড় কাণ। . 
FRA ORLA সমে জোগাইব পান |» 


- শ্রীকৃফ-বিজয়। 


কন শ্রীকৃষ্ণ এ সব কিছুই চান.না। গোপাগণের ভয়ের সুনে সঙ্গে তাহারও আশা উচ্চ হইয়া 
উঠিয়াছে-তাঁন বাঁললেন_ * “প্রথম মাগিএ আমি যৌবনের দান।” * রাধিকা হুদ্ধা, তান 
এ প্রস্তাবে নিজকে বড় অপমানিত-মনে করিলেন, তখন হাসিয়া হাসিয়া i 


“SAT সত্য কাঁহ a রাই। 
নবীন কাণ্ডারী-আম নৌকা নাহ বাই ৷” শ্রীকৃষ্-বিজয় 


এইখানে প্রাণের খেলা,-মাধু্যোর এক নব পন্থা যাহা পদকর্তরা সম্পূর্ণ প্রকাশ কারয়াছেন। 
ালবাসার মাহাত্ম্য আরাধ্য ও আরাধকের এই গঢ় চিত্তসংযোগ শ্রীকৃষ্ণ বিজয়ে অভিনব ag! তাই 
কাব্যের এই স্থানের মৌলিক রসধারায় অনুবাদের কৃত্রিমতা নাই; ভালবাসার «PE ভা 
গ্রীকৃষ্ণ বিজয়ে আর একটুকু অগ্রসর হইয়াছিল, স্বীকার কাঁরতে হইবে। এই দানলীল; ও পার 
হই লিক সমগ্র, ইহা সংস্কৃত সাহিত্যে পাওয়া যায় না; Fey প্রাদেশিক ভাষার কোন উৎস 
২০৩ 


Beers যে সমস্ত ভাষাগ্রন্ধ পাঠ ও কীর্তন কৰিয়া সখী হইতেন, Ageia তাহার 


গোড়ায় যুগ ১০৩ 
(৩) লৌকিক vite 


(ক)-_লৌকিক ধর্মের উৎপত্তি (খ)-_“শিবের ছড়া» 
(গ)_ চাদ সদাগর, বেহুলা ও মনসা দেবী 
(ঘ)__কাণা হরিদত, বিজয় গুপ্ত, নারায়ণ দেব ও 

'_ কবি জনার্দন প্রভৃতি 


মনসা, মঙ্গলচণ্ডী, ষষ্ঠী, সত্যনারায়ণ, দক্ষিণের রায়_ইতহারা বাঙ্গালীর ঘরের দেবতা। 
ইহাদের পে rece NE a ae ae 
দের ছড়া-পাঁচালী মুখস্থ করা এক সময় গৃহস্থবধূগণের 
লোকক ধর্মের দেবতা। অবশ্য কর্তব্যের মধ্যে গাঁণত ছিল; ইস্হারা কেহ সপ্তাহান্তে' কেহ 
মাসান্তে খাঁটি বাঙ্গালীর ঘরে এখনও পূজা পাইয়া থাকেন। আমরা ALAS বালিয়াছি এই সব 
দেবতার ছড়া-পাঁচালী প্রথমে নগণ্যভাবে গ্রাথত হইয়া কাল সহকারে যুগে EN কবিগণের হস্তুস্পর্শে 
দর অনবদ্য কাব্যরূপে বিকাশ পাইয়াছে। ক্ষমতাপন শেষ কবি যশের 
) ভাগটা নিজেই সমস্ত একচেটিয়া করিয়া লইয়াছেন। এই সব ছড়া- 
পাঁচালী শিশুর ক্রাঁড়নকের ন্যায় নগণ্য, কিন্তু এই উপকরণরাশির আয়তন বান্ধত করিয়া কবিগণ 
কিরূপে উৎকৃষ্ট কাব্য সৃষ্টি করিয়াছেন, মানব-মন কিরুপে য্যগব্যাপণ চেষ্টায় আতি সুক্ষ হইতে 
ক্রমে আঁত বিশাল সৌন্দয্যের পট আয়ত্ত করিয়াছে, তাহা পাঠ কাঁরলে কেবল কাব্যামোদীর পরিতৃপ্তি 
হইবে না, মনোবিজ্ঞানের পাঠকও মানসিক গাঁতবিধির একি আশ্চর্য্য ক্রমবিকাশ লক্ষ্য করিয়া নব 
শিক্ষা লাভ করিবেন। 
লৌচিক-দেবতাগণের পৃজাপ্রচলনের কারণ নির্ণয় করা কাঁঠন নহে। যেখানে আমরা দু্ব্বল 
হইয়া ate, সেইখানেই একট WA সহায় দেবতার আবশ্যক হয়। শিশহাঁদগের রক্ষা কারবার 
লোঁরিক জন্য bisa মাতা, কিম্বা পিতামহীর cori ষষ্ঠী কল্পিত 
উড হইলেন চাঁণ্ডকা ও হরি চিরপ্রসিদ্ধ দেবতা; কিন্তু বিপদ্‌নিবারণার্থ 
ও আঁর্থক অবস্থার উন্নাতকল্পে এই দুই দেবতা ঈষৎ নাম ও ভাব 
পরিবর্তন কারিয়া দুন্বলের সহাররূপে উন্নীত হইলেন; একজনের নাম হইল, মঙ্গলচণ্ডা; আর 
একজনের নাম হইল, সত্যনারায়ণ। এই চণ্ডী শুধ বিপদ্‌-তরাণকারণনী; ইনি বসস্তকালে শিবের 
ধ্যান ভঙ্গ করিতে যে মধ TS ধারণ করিয়াছিলেন, কিম্বা যে. বেশে বংসরাস্তে পিত্রালয়ে আগমন 
করেন, এখানে সে বেশে আসেন নাই__এখানে ইনি GAG বরাভয়দাতরী, সঙ্কটবারিণী।-সত্যনারায়ণ 
বালগোপাল কিম্বা কৃষ্ণ হইতে পৃথক্‌ দেবতা; ইনি অর্থ সম্পদদাতা, কুবের-সথানীয়। 
বঙ্গদেশ যখন নল সমাদ্রগভে? বিচ্ছিন্ন দ্বীপপুঞ্জের সমষ্টি ছিল এবং আ্যাগণ যখন এই রাজ্যে 
প্রথম বসত স্থাপন করেন, তখন সর্প ও TN সঙ্গে যুদ্ধ করিয়া তাঁহাদের এই বনপ্রদেশ অধিকার 
কাঁরতে হইয়াঁছল। Medes জন্মবতত্তান্ত সম্বন্ধে কৌতুকাবহ গল্প 
সাহত্যে ma ও সর্প। ইতিহাসের পাঠক অবগত আছেন। প্রাচীন বঙ্গসাহত্যে ব্যাগ্রাদির 
সঙ্গে যুদ্ধ অনেক স্থলেই HG হয় । কালকেতু ও লাউসেনের সঙ্গে ব্যাঘ্রযুদ্ধ চণ্ডীকাব্য ও শ্রীধম্মমঙ্গলে 
পাইয়াছি, কৃষরামের রায়মঙ্লে মোল্লাদিগের সঙ্গে একটি ভাষণ ব্যাঘ্রযুদ্ধব্ভ্তান্ত বাণত আছে। এই 
সকল উপাখ্যান-বার্ণিত ane প্রভৃতি পশুর সঙ্গে TATA আলাপ-ব্যবহার বর্ণনায় কাঁব-কল্পনা 
অনেক দূর গড়াইয়াছে সন্দেহ নাই, কিন্তু তথাপি আসর সঙ্গে শব্জ ও নখরের প্রাতিদান্ৰতা ঠিক 
কল্পনার কথা নহে; সেই প্রতিযোগিতায় অসি-অগ্রভাগে শঙ্গ ও নখর ভগ্ন হইয়াছিল এবং আঁস- 
ধারাকে শরণ ও নাখিগণ স্বরাজ্য ছাড়িয়া দিয়াছল। সভ্যতার দ্বিতীয় পর্যায়ে গ্ীলর নিকট আঁস 
হটিয়াছে; হায়, কবে প্রণীতর নিকট অসি, গুলি, শব্জ সকল অস্রই পরাজয় স্বীকার কাঁরবে! 
সুন্দরবনের জগংপ্রসিদ্ধ ব্যাঘাচার্যদের সঙ্গে বিরোধ করাও মনয্যের পক্ষে বরং সহজ, অন্ততঃ 
উভয় পক্ষেরই তুল্য স্মাবধাজনক ক্ষেত্রে যদ চালতে পারে; কিন্তু কেউটার দন্ত অলক্ষ্যে দংশন 
করে। বিশেষতঃ, I HG বনবাসী শত্রু, সর্প গহচ্থের AME কোন ছিদ্র হইতে বিষ উদ্পীরণ 


Say, Ne বঙ্গভাষা ও Wigs 


কারে, নিশ্চয়তা নাই; ব্যাপ্রের দেবতা “দক্ষিণ রায়’ অপেক্ষা সর্পের দেবতা 'মনসাদেবশ'র 
ভি বা হা ero এবং পাচছলাতন্যোক্ত 


(খ) শিবের ছড়া 


অধ্যায় ভাগে আমরা. যে সকল দেবতার নাম করিলাম, তন্মধ্যে শিবঠাকুরের নামও fairs 
TO হইবে। fog শিবঠাকুরও তাঁহার বেদোক্ত TIS ও পঃরাণোক্ত সাম্য-সমাধ-মার্ত- উভয় 


আমরা পে বাঁিয়াছ, এই শিবের ছড়ায় শিবঠাকুর ক্ষেতের মশা ও জোঁক তাড়াইবার উপদেশ 
দিতেছেন। আমরা দেখিতে পাই, বঙ্গীয় পপ্জিকায় শিব কৈলাস পন্দতে সমাসীন হই পোদে 
নিকট গ্রহতত বর্ণনা কারতেছেন। বামাচারীদের তন্তে ইনি গৌরার নিকট বশীকরণের উপার aay 

তছেন। TEAR GAM কলপতর-কে বঙ্গের কৃষাণগণ কেনই বা অব্যাহাত দিবে? তাহারা 
ইহাকে দয় নানা প্রকার ধান্য, তলা, মলা, কাপাস, সকলই বানাইয়া লইতেছে! বৌ তাহারা 
ইহার পর পোঁরাণিক যুগের প্রভাব তাহারা বেশসংস্কার কারিয়া উদ ভাবে উপাদ্থিত হইয়া 
হবার পরে উল্লিখিত হইবে। শন্যপরাশে আমরা শিবকে যেরূপ দেখিতে পাইয়া, রামেহলের 


ই ie ৯ Eu সম্ভবতঃ রামেশ্বর কোন প্রাচীন কাঁবর 
রচনার এই অংশ পাঁরবর্তন না কাঁরয়া স্বীয় are দিয়াছেন। আমরা সেই অংশ হইতে 
অল্প একটা অংশ উদ্ধত কারতোঁছ : ১ x 


x “ক্ষেতে বস কৃষাণে ঈষাণ বলে ভাল। 
চারিদণ্ডে চৌদিক চৌরস করে চাল॥ 


s 
দল at সোলা শ্যামা ত্ৰিশিরা কেসুর। 
গড় গড় নানা খড় উপাড়ে প্রচুর ॥ 
খর খর খুজিয়া খড়ের ভঙ্গে বাড়। 


CFS অংশের সঙ্গে খন্টীয় একাদশ শতাব্দীতে লিখিত শনন্যপদরাণের (১) নিম্নোদ্ধত অংশটি 
মিলাইয়া পাঠ করুন :_ 


“জখন আছেন গোসাঞ হআ দিগম্বর। 
ঘরে ঘরে ভিখা মাগিআ বুলেন ঈসর॥ 


গৌড়ীয় ষুগ Soe 


রজনী পরভাতে ভিক্খার লাগি ভাই। 
কুথাএ পাই কুথাএ ন পাই॥ 

Rest বএড়া তাহে কাঁর দিন পাত। 

কত হরস গোসাঞি ভিক্খাএ ভাত ॥ 
আহ্মার বচনে গোসাঁঞ OT চসচাস। 
কখন অন্ন হএ গোসাঁঞ কখন উপবাস ॥ 
পুখার কাঁদাএ লইব wT খানি। 

আরসা হইলে জেন ছিচএ দিব পানি॥ e 
আর সব কিসান কাঁদিব মাথে হাত দিআ। 
পরম ইচ্ছাএ TA আনিব দাইআ॥ 

ঘরে অন্ন থাকলেক পরভু সুখে অন্ন খাব। 
অন্নর বহনে পরভু কত দুখ পাব॥ 
কাপাস চসহ NG পারব কাপড় । 

কতনা পারব গোঁসাঁঞ কেওদা বাঘর ছড় ॥ 
তিল সাঁরষা চাষ কর গোঁসাই বাল তব পাএ। 
কত না মাখিব গোসাঞি 'বভাঁতগুলা গাএ॥ 
মৃগ বাটলা আর চসিহ Sez চাস। 

তবে হরেক গোঁসাঁঞ MOTTO A MAN 
সকল চাস চস পরভু আর রুইও কলা। 
সকল দব্ব পাই যেন ধম্ম পূজার বেলা ॥ 
এতেক সুবিধা হর মনেতে ভাবিল। 

মন পবন দুই হেলএ সিজন কারিল॥ 
সুনার জে লাঙ্গল কৈল রূপার জে ফাল। 
আগে পিছ লাগলেত এ তিন গোজাল tt 
আস জোতি পাস জোতি আঙদর বড় fost! 
ঈদকে wala দিআ জুআলে কৈল বন্ধা ৷ 
সকল সাজ হৈল পরভুর আর সাজ চাই! 
গটা দশ POT দিআ সাজাইল মই ॥ 

তাবর mis ঢাই ante সাল দড়ি। 
চাস চাঁসতে চাই সুনার পাচন AG! 

মাঘ মাসে imie পিথিবী মঙ্গলিল। 
জতগ্যাল ভূম পরভু সকাল চসিল ॥৮ 


'বাণ্দিনীর পালা" নামক যে অমাহ্জিত প্রেমচিত্র পরবন্তরণ শিবায়নসমূহে স্থান পাইয়াছে. তাহাও 
আমরা সুপ্রাচীন শিবের গানের অংশ বলিয়া মনে করি। 
একটি জপ্রাচীন শিবের গানে আমরা এই পদগনাল পাইয়াছ — 


“ভাঙ খাইবে GOAT খাইবে খাইবে ভাঙ্গের গুড়া । 
দপরাথামি মজলে শিব না হইবে বডড়া॥ 
ভাঙ খাইবে GoM খাইবে খাইবে শ্বতাবারি 
বারা থাকবে জুন কনার বাড়ী 
যোলশ কুচনীর মধ্যে এ 
আপেক্ষা না মিটবে তব কামিনীর সাঁত॥ 

ভস্ম ছালি। 


একটি প্রাচীন গোরক্ষ-বিজয়ের গীঁতে আমরা শিবের এই বিবরণাট পাইয়াছ। শস্য-শ্যামলা 
উব্ব‘রা axing কৃষিকুলের দেবতাকে কৃষাণেরা যেরূপ কল্পনা কাঁরয়াছিল-তাহা এইরুপ। এই 
চিত্রে প্রদত্ত শিবের নৈতিক চারি, PREG জ্ঞান এবং নেশা-খাওয়ার ক্াহনী-সমস্তই কৃষক 
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দেবতার প্রাচীন শিবের ছড়া। তথাপি এই রঘচ-গার্হত অগাঁজ্জত গানের 
ভে হত eters গাল 
আলেখ্য মাঝে মাঝে দেওয়া হইয়াছে তাহাতে দেব-ভাবের কতকটা ইঙ্গিত আছে। তাহাই পরব্তা 
Ee REE SHOES করিয়াছল। 


লৌকিক ধৰ্ম্মশাখা 
(গ) চাদসদাঁগর ও বেহুল। 


মনসাদেবীর পুজা উপলক্ষ্যে চাঁদ সদাগরের চাঁরতর বঙ্গ প্রাচীন সাহিত্য পরুষকারের জীবন্ত 
আদর্শ । মনসা দেবার ক্রোধে ছয় পত্র বিনষ্ট হইল, ‘মহাজ্ঞান’ লুপ্ত হইল, 'প্তাডঙগা মকর, অমূল্য 
সম্পাত্ত লইয়া জলমগ্ন হইল, কিন্তু এই Sraa {বপদ্‌রাশি 
চাঁদের চার দ্বারা বিধবন্ত হইয়াও চাঁদ সদাগর ভ্রপেক্ষহীন। পডত্রশোকোন্মত্তা সনকার 
মৃল্মভেদী হন্দনে তাহার গৃহের পাষাণ প্রাচীরগযনলও বাব দ্বিধা হইতোঁছল, fey সদাগবের 
Tamia সুকাঁঠন পণ ভঙ্গ হয় নাই। মনসাদেবীর ক্রোধে তাহার গৃহ অরণ্যে পারণত হইয়াছিল, 
কিনতু জ-কুটি-কুটিল ললাটে চাঁদ শত উৎপাঁড়ন ও কষ্ট নীরবে সহ্য -কারয়াছে, পরাজয় 
আত্মসমর্পণের কথা মনেও স্থান দেয় নাই। তাহার SRA বীরোচিত উন্নত মস্তকে ক্ষান্রতেজঃ 
আগ্নেয় লিপিতে আঁণ্কত রাইয়াছে, উহা প্যারাডাইস 
এ Se পণের উদাহরণ জগতের ইতিহাসে বিরল। 
Se হইতে উদ্যত; বিপদের মূল মনসাদেবী। এই শর; ত্জনণী হেলন দ্বারা মেঘ হইতে তাহা, 
we কারিতেছেন; চাঁদ এ বিপদেও হে'তালের লাঠিগাছ ছাড়ে নাই — 


“এত att বলে পদ্মা রথে কাঁর ভর। 
হে'তালের বাঁড় স্কন্ধে কাঁপে থর থর॥ 
মনেতে ভাবছ কাঁণ অন্তরীক্ষে রৈয়া। 
সাহস বদ্যাপ থাকে কহ আগ হৈয়া॥ 
মোর মন্দ কাঁর যদ সাবার পার। 
তবে কেন কাণা আঁখর ওুষধ না say” 


বিজয়গৃপ্ত। 


চাঁদ সমন পড়িয়া লোগা জলে প্রায় সংজ্ঞাহীন হইল। এই অবস্থায় পদ্মা করেকটি পল্ম ফুল 

ফেলাইয়া দিলেন; তাহাকে মারতে পদ্মার ইচ্ছা নাই, চাঁদ মারলে 

আগ। PRE প্রচালত হয় না। চাঁদ সেই অন্ধকার রানির ঈষৎ 1বদ্যতালোকে 

TAN, অবস্থায় পদ্মফুলের স্তুপ দেখিয়া আশ্রয় বোধে হাত বাড়াইল; 

কিনতু পদ্ম স্পর্শে পচ্মাবতার নাম সবর স্মরণ কারয়া ঘণায় হাত ফাইল, লোণা ভালা 

তিন দিন উপবাসের পর চাঁদ বন্ধ:গৃহে খাইতে বাঁসয়াছে রন সামী scx 

অননব্যঞজন প্রস্তুত। ক্ষুধার্ত চাঁদ গণ্ডুষ করিয় খাওয়া আরম্ভ কাঁরবে, 

ae এমন সময় বন্ধ, চাঁদকে মনসার সাঁহত বাদে ক্ষান্ত হইতে উপদেশ 

দিলেন! *.“বব্বব ভাড়ায়ে খাও aie” * বালয়া ক্রোধোন্মন্ত চাঁদ অন্ন-ব্যঞ্জনে পদাঘাত কারয়া 
l 


বম পত্রের শোকে জজ্জণরত চাঁদ শেষ পত্র লখান্দরকে লাভ করিয়া যেন হাতে স্বর্গ পাইল, 
লখান্দরের মৃত্যুজানত কিন্তু লৌহের বাসরে মনসাদেবীর সর্প" লখীন্দরকে দংশন কাঁরিল। 
জোবে ও বিষাদে চাঁদের eg TTAR মত্যু-শয্যায় পারণত হইল। সনকা শোকে ক্ষিপ্ত, গভীর 

07517 মেঘবং ছায়া পাঁড়য়াছে; Gaze চাঁদ কাঁদল না, মনসাকে বধ কাঁরতে 


গৌড়ীয় যুগ Fia 


কিন্তু TRTA শেষ S পরাভব। সে পরাভবও চাঁদের ন্যায় বীরের উপযঢক্ত । মনসা- 
দেবী ইতিপু্ব্বে কতবার ইঙ্গিতে জানাইয়াছেন, একবার এক NIS ফুল তাঁহার পদে ফোলিয়া দিলেই 
উন তান পূত্রগাঁল বাঁচাইয়া দিবেন, ‘সপ্ত ডিঙ্গা মধুকর' জল হইতে 
নাই। এই শাল্মলীতরু কিসে নত হইল? RAIA স্নেহ চাঁদবেণে রোধ কাঁরতে পারল না; সনকার 
মম্ম ভেদী ক্রন্দন সে উপেক্ষা sauce, কস্তু বেহুলা রমণী হইয়াও তাহারই মত এক জন। সে 
ছয় মাস স্বামীর গলিত শব বক্ষে কারয়া ভেলায় ভাঁসয়াছে; সে কত প্রলোভন দলন কাঁরয়া 
স্থলকুন্তীর ও জলকুন্তীরের লেলিহান জিহবা ও মুক্ত দশন হইতে একাগ্রতার বলে fete লাভ 
করিয়া কঠোর তপস্যায় স্বগণবর্গকে বাঁচাইয়া আনিয়াছে; চাঁদ কোন্‌ প্রাণে এমন পাত্রবধূকে বহু 
Pe aha eo স্বগণসহ মৃত্যুর দ্বারে ফিরিয়া যাইতে বলবে? 
এখানে বিধাতা নীলোৎপলপন্রে শমীতরচ্ছেদন কাঁরলেন,_-স্লেহে বশীভূত ততোধিক গুণে 
চমৎকৃত চাঁদ পদ্মাপুরাণের শেষ অঙ্কে অন্যদিকে মুখ ফিরাইয়া বাম হস্তে বিষহারর পদে অঞ্জলি 
a দিলেন। যে হস্ত শিবের পদে অঞ্জালদানে নিযুক্ত, WAR se? 
; ; সে হস্তের অঞ্জলি প্রত্যাশা কারতে পারেন নাই। এ অঞ্জলি একদিকে 
যেমন বিষহরির নিকট গাব্ব্ত সদাগরের পরাজয় বলিয়া গণ্য, তেমনই অন্যদিকে ইহা পতিব্রতা 
সতী সাধ্বী oat শিরে আশীব্বদি-স্বরুপ; ইহা গদুণীর নিকট গড়ার অবনাতি; গুণশীলা 
MAUS চাঁদবেণে কষ্ট দিতে পারেন TA! মনসাদেবী যখন চাঁদসদাগরের হাতে হে*তালের 
লাঠিগাঁছ দেখিয়া পৃজামণ্ডপে নামিতে সাহসী হন নাই, তখন বেহুলা বিনয় করিয়া শ্বশুরের হাত 
হইতে লাঠিগাঁছি ফোলিয়া দিলেন। বেহনলার সেই বিনয়-মধদুর গঞ্জনা কোকিলকুজনের ন্যায় মিম্ট। 
“যদি মোর পূজা কাঁরবে চাঁদ বেণে। 
হেন্তালের বাঁড়গাছি আগে ফেল টেনে N 
একথা শুনিয়া হৈল চাঁদবেণের হাস। 
হেনতালের বাড়িতে আর নাহি কর ত্রাস॥ 
বেহুলা বিনয় করে আসিয়া শ্বশুরে। 


হেনতালের ATG তুমি টেনে ফেল দরে ॥” 
ক্ষেমানদ্দ। 


বেহুলা 
এস্থলে আমরা সংক্ষেপে বেহুলা সম্বন্ধে কয়েকটি কথা বাঁলব। বেহুলা রূপে গুণে অতুল্যা; 
তথাপি seme বেহুলা বিবাহের রাতেই স্বামিহীনা হইল। স্বামী রারে দুধায় অন্ন চাহিয়া- 
ছিলেন, সতী নেতের আঁচল 'চাঁরয়া অগনি জবালয়া, নারিকেল দ্বারা 


এলা বাসর-গৃহে। . উনন প্রস্তুত কারয়া ভাত রাঁধিয়াছিল; একটি একটি কাঁরয়া কৌশল- 
Bor তিনটি সাপকে বন্দী করিয়াছিল, কিন্তু বিধালাঁপ নির্মম, অখণ্ডনীয়। ঈষৎ নিদ্রাবশে 
বৈহুলার pacers মদত হইয়া আসিয়াছে, কালসর্প এমন সময় লখীন্দরকে দংশন করল; 
লখান্দর ডাকিয়া বালল,_ 


স্বামীর i 
তোড়ে মৃত পঢ়ত্রকে দেখিয়া কাঁদিতে কাঁদতে 
“সনকা কাঁদিয়া দেয় বেহুলাকে গালি। 
{সভার পিন্দরে তোর না পড়িল কালী॥ 


১০৮ 


বঙ্গভাষা ও সাহত্য 


বদ্তে তোর না পাঁড়ল মাল। 
Se Re Ss 
খণ্ড কপাঁলনাী বেহুলা চিরুণী দাঁতী। 
ta দিনে খাইল aie না পোহাতে রাত ॥” 
ক্ষেমানন্দ। 


fog RE সে গাল শুনে নাই; স্বামী রাত্রে আলিঙ্গন চাঁহয়াছলেন, লাঁজ্জতা নববধ্‌ 


গুনরপরাধনীর অপরাধ। 


লজ্জায় তাহাতে স্বীকৃতা হয় নাই; সেই কথা স্মরণ কাঁরয়া তাহার 
বক্ষঃ বিদীর্ণ ও নয়ন অশ্রগ্লাবত হইতোঁছল। তারপর আর এক 


দৃশ্য। বেহুলা কলার মান্দাসে স্বামীর শব ক্রোড়ে কাঁরয়া ভাঁসতেছে। বেহুলা এই স্থলে নিরুপমা 
সন্দরী! যে শাশুড়ী গালি দিয়াছলেন, তান সাঁধতেছেন,_ 


“সনকা কাঁদিয়া বলে আলো Geter | 

এ তিন ভুবন মাঝে কোথাও না শান ॥ 

বাঁলকা যুবতী বৃদ্ধা যার পাঁত মরে। 

বিধবা হইয়া সেই থাকে নিজ ঘরে॥ 

কিসের কারণে তুমি জলেতে ভাঁসবে। 

প্রতীত কাহার বোলে কান্তে জিয়াইবে ॥৮ 
কেতকাদাস। 


একখানি পদ্মাপরাণে আছে, সনকা কাঁদিয়া বালতেছেন, “আমার প্রাণের বেহুলা ফারিয়া ঘরে 
এস, আম তোমার মুখ দেখিয়া লখীন্দরের শোক ভুলিব।” 


তাহার ভ্রাতৃগণ কাঁদতে কাঁদতে তাহাকে রাইতে চেষ্টা কারতেছেন 


“হার সাধু বলে ভাঁগ মোর বাক্য ধর। 
সমুদ্রের কুলে তুম লাখন্দরে পোড়॥ 
এই ক্ষণে চল বেহুলা মুক্ত সাহের বাড়ী । 
খাঁন বদলে দিব কাঁচা পাটের শাড়ী ॥ 
শঙ্খ বদলে দিব স্;বর্ণের চুঁড়। 
fers বদলে দিব ফাউগের গুড়ি ॥৮ 
বিজয়গৃপ্ত। 


কিনতু বেহুলা স্বামণর প্রার্থত আলিঙ্গন প্রদানপু্ব'ক তাঁহার কণ্ঠ জড়াইয়া ধাঁরয়াছে, 


লাঁতকা আর তাহার আশ্রয়-তর; ছাড়বে না; শব T গলত হইল, 


“দেখিয়া বেহুলা কাঁদে পায়ে বড় শোক। 
ধরিয়া মড়ার গায় হানে এক জোঁকি॥ 
ছাড়াইতে নাহ ছাড়ে মাংসেতে পঢ়কায়। 
মরি হার maria ক হবে উপায় ॥ 
* 


* * 
আবিরত নেত্র জল নিবারিতে নারি। 
নোয়াদার ঘাটে ভাসে বেহুলা সুন্দরী ॥” 

কেতকাদাস। 


* 


এই EE অবস্থায়, একদিকে জলজন্তুগণ শব কাঁড়িয়া খাইতে আসিয়াছে, অপরাঁদকে”_ 


“পথের পাঁথক যত পথ বাইয়া যায়। 

বেহদলার রূপ দোঁখ ঘন ঘন BET 
গৎমোহনী কেন মড়া লৈয়ে কোলে। 

কলার মান্দাসে ভাসে ঢেউর 'হল্লোলে ৷” 


কেতকাদাস। 


গোঁড়ীয় যুগ was 


কত লোক তাঁহাকে লাভ কাঁরতে হাত বাড়াইতেছে”_সতীত্বের জোরে, কপালের সিন্দুরের 

জোরে বেহুলা চাঁলতেছেন, তাঁহাকে কে স্পর্শ কাঁরবে? একজন বৈদ্য অশিষ্ট প্রস্তাব কাররা শব 

see বাঁচাইয়া faa বাঁলয়া আশা দিয়াছিল, বেহুলা তাহার মুখে ছাই 

pile {দয়া ভেলা ভাসাইয়া চাঁলয়া গেলেন। গোদা, ধনা, মনা তাঁহার লোভে 

সাঁতার দিরাছিল. বেহ লা দৈববরে তাহাদের হস্ত হইতে নিচ্কীত পাইলেন; কিন্তু জলমগ্ন লম্পট- 

TAA জন্য করুণার অশ্রুবিন্দু রাখিয়া গেলেন। সুখে দুঃখে বেহুলার চাঁরত্রে কখনও TAR, মমতা 

দয় প্রভাতি উৎকৃষ্ট ভাব লুপ্ত হয় নাই, জর্দা আরও প্রস্কূট হইয়াছে। শবের পার্থে বাসয়া কাঁদতে 

কাঁদিতে নৈশ. আঁধারে সতা-লক্ষরী ভাসিয়া যাইতেছেন: deca [ঘাঁরয়া আসিয়াছে, আশার ক্ষীণ 
আলো নিব নিব, এ সময়ে শৃগালের বিকট ধান 


“যতেক শৃগাল, হয়ে এক পাল ‘ 
_ একত্রে বেহ্লারে ডাকে। 
মড়া ফেলাইয়া যাহ না ফারিয়া 


য়া, 
প্রাণ পাই তোর পাকে ॥” 
কেতকাদাস। 


fog শগালগুলিকে সতী প্রবোধ "দিয়া যাইতেছেন, এ শব তাঁহার প্রাণাপেক্ষা প্রিয় স্বামীর_ 
ইহা তান দিতে পারেন না, ইহাতে feta জীবন প্রতিষ্ঠা কারবেন, নতুবা প্রাণ দিবেন, তখন, 


“এত কথা শান, - যত শগালিনী, 
এ পড়ে উহার গায়। 
অপূর্ব কাহিনী কভু নাহ শান, 
. মড়া নাক প্রাণ পায় ॥” 
কিন্তু 
“শৃগাল কথনে, বেহুলার মনে 
fez, নাই আঁভমান ৷” 
কেতকাদাস। 


আঁধারে ব্যাঘ্র গলিত শব খাইতে মুখ ব্যাদান করিল, বেহুলা বাললেন_ 


«“অভাগিনী বেহুলার সহায় কেবা আছে। 
আগেতে আমারে খাও, প্রভুরে খাইও পাছে” 
RARE | 


' নত্যগণঁতে অনযরাগ aft রমার লক্ষণ বিয়া বার্ণত আছে। ছোটবেলা বেহলা নাচতে 
গাঁহতে শাখিয়াছল তাহার নত্য দেখিয়া তাহার মাতা অমলা মধ হইতেন। পরায় এই দ্ধের 


Weta অবসানে কবিগণ বেহলার যে কৌত, 
মাধনযেরি মধ্যেও দৰ মি একটু TART ভাব ive আছে। সেই মাঁজিন অথচ মধুর Carel 
দগের মম্ম স্পর্শ করে। TARGET ঈ্বামীকে লইয়া ডোম সাজিয়া পিত্রালয়ে গেলেন? সেখানে 


রঙ্গচ্ছলে যে কর.ণ কানা ও পননর্মলনের শোক-মন্দ আনন্দধারা প্রবাহিত হইল, তাহা সেই রঙ্গ ও 
কৌতুকখেলার মধ্যেও সাধীর কষ্টসাহিষ্কু দৈন্য এবং পরিল্লান মাধরীতে এক অপরূপ আত্ম- 
সমপরণের শোকগাথা চির-আচ্কিত করিয়া রাখয়াছে। 
aia স্বচক্ষে সত দেখিয়া সতী আঁকিয়াছেন। স্বামাবিয়োগের পর সাধবী হন্দর-মাহলা 
serine oe, নিরোধ করিয়াছেন, কিন্তু ললাটের ডা, 
বেহুলা--ঘরের ছবি। উদ ফেলেন নাই, সততাঁদবের প্রতিমা স্বামীর সঙ্গে ডা ছাই 
হইয়াছে; এই আগুনে কাঁৰত সতীত্ব বিন প্রত্যক্ষ না কাঁরয়াছেন, তাঁহার পক্ষে বেহলাচিন্ অংকন 


৯১০ s 


এ সৌন্দর্য রমণন-চাঁরত্রে শ্রেষ্ঠ ভূষণ, যুগে যুগে নানা দেশীয় কাঁবগণ তদ্দ্বারা 
কা ননী whe করিতে প্রয়াসণ হইয়াছেন। ie যেখানে প্রেমের অর্থ আত্মসমর্পণ ও স্বীয় 
সত্তার সম্পূর্ণ বিলয় এবং সৌন্দর্যের অর্থ চাঁর্রমাহাত্ম, সেই স্থানেই আদর্শ সর্বকালের উপযোগী 
হয়; তদ্ুপ রমণী-চারতর সাহিত্যে বড় বিরল। বেহনলা-চাঁরত্র আঁকতে কোন কাঁবগনর; বাল্মশীক 
লেখনী ধারণ করেন নাই) গ্রাম্য কাবগণ বংশদণ্ডাগ্রে, athe কাগজের অভাব বালিকা দ্বারা পর্ণ 
কাঁরয়া তুলট-কাগজের উপর বেহুলা সতীর রেখাপাত কাঁরয়াছেন; তথাপি উহা একটি আদর্শ 
ARG fod হইয়াছে । আমাদের দেশে রমণীগণের কম্টের সীমা নাই। দৈনান্দন গাহস্থ্য জীবনে 
পরার্থে আস্মোৎসর্গ, উপবাস, ব্রতাঁদর কঠোরতা ও স্বামীর জন্য প্রাণত্যাগ_ এই নানাবিধ সদৃগল্ণের 

_ atest যেন আপনা আপাঁন সমাজ হইতে সাহত্যে প্রাতাবাম্বিত হইয়া বেহুলার ন্যায় আদর্শ চাঁরত 
AiG কাঁরয়াছে, ইহাতে কাঁবগণের সাহত্যদর্পণ পাঁড়তে হয় নাই। সাহত্যদর্পণের AA এরূপ 
উচ্চ রমণীচারত্র আয়ত্ত কাঁরতে পারে না এবং লেখা পড়ার 1হসাবে নিতান্ত নগণ্য গ্রাম্য কাঁবকে 
পাঁণ্ডতের ব্যবস্থা শরীনয়া ?লাখতে হইলে তাঁহার আর লেখা চাঁলত না। অকীন্রমতাই এই সকল 
কাঁবর প্রাতভা ৷ প্রকাতি যেন ARR ইহাদের হাতে তুলিকা দয়া তাঁহাদের Tre গৃহ দেখাইয়াছলেন, 
তাঁহারা নিজ বাড়ী-ঘরের ছাঁব আঁকতে যাইয়া অজ্ঞাতসারে 'বশ্ব-চন্রভান্ডারে এক অমূল্য আলেখ্য 
উপহার 'দয়াছেন। বাঙ্গলা প্রাচীন প:ুথর পয়ার ও লাচাড়ীছন্দরূপ কয়লার খাঁনতে অনেকগনীল 
হীরককণা আমরা খুজিয়া পাইয়াছ। সাহাত্যিক আবর্জনা ঘন্চাইয়া বাঁহরে আনতে পারলে 

উহারা জগতের আদর-দৃষ্টিতে পাঁড়য়া স্বীয় মূল্য লাভ কারবার স্বাবধা পাইবে । (১) 


(ঘ)__কাণ। হরিদত্ত, বিজয়গুপ্ত, নারায়ণ দেব ও 


কবি জনার্দন প্রভৃতি 
মনসাদেবীর গীত প্রথমতঃ কাণা হারদত্ত নামক জনৈক কাঁব রচনা করেন, THB দেবী তাহাতে 
হানা FBG হন নাই, তাই তানি বাঁরশাল জেলার ফুল্লন্রী গ্রামানবাস 
ও বিজয় RU 


বিজয়গুপ্তকে স্বপ্নে কাব্য রচনা কাঁরতে Tae করেন 


“মূর্খে রচিল গাঁত না জানে মাহাত্য। 

প্রথমে রচিল গাঁত কাণা হরিদত্ত ॥ 
হরিদত্তের যত গীত Y হৈল কালে। 

যোড়া গাঁথা নাহি কিছু ভাবে মোরে ছলে ॥ 

কথার সঙ্গীত নাই নাহিক AAA 

এক গাইতে আর গায় নাহি মিত্রাক্ষর ॥ 

গাঁতে মাত না দেয় কেহ মিছা লাফফাল। 

দেখিয়া শুনিয়া লোর উপজে বেতাল ॥” 

গিবজয়গনুপ্তের পদ্ম্যপুরাণ। 


বিজয়গ্প্ত 'লখিয়াছেন, কাণা হরিদত্তের গাঁত তাঁহার সময়ে একরূপ ae হইয়াঁছল। 
বিজয়গপ্ত পঞ্চদশ শতাব্দীর শেষভাগে হুসেন শাহের রাজত্বকালে বিদ্যমান ছলেন। তাঁহার সময়ে 
যে গীতি বহুকাল প্রচালত থাকিয়া aye হইয়াছিল, তাহা অন্ততঃ দুই তিন শত বৎসর পূর্বে 
[িরচিত হওয়ার ASAT | সুতরাং কাণা হারিদত্ত মূসলমান কর্তৃক বঙ্গ বিজয়ের অব্যবাহত পর্বে 
তাঁহার মনসামঙ্গল রচনা করিয়াছিলেন, আমরা এরূপ অনুমান করিতে পাঁর। সংপ্রাত মৈমনাসিংহ 
জেলার অন্তর্গত দিঘপাইৎ গ্রামে একখানি প্রাচীন মনসামঙ্গল কাব্য হইতে হারদত্তের ভাঁণতাযুক্ত 


(৯), বেহুলার vita সম্বন্ধে *রামগাঁত ন্যায়রত্ মহাশয় লিখিয়াছেন,_ 
“rie alae কাঁটাকুলিত প্াতগান্ধ মৃতপাঁতকে কোড়ে লইয়া miasa "চিত্তে ও faea মনে 
টিং TMT হাতা ভাবতে গেলে সীতা, সাবিত্রী, দময়ন্তী প্রভৃতি প্রাসদ্ধ সতাগণের পাঁতাঁনামত্তক 
েশাভোগও সামান্য বালয়া বোধ হয় এবং SSIS পাঁতব্রতার পতাকা বাঁলয়া গণ্য করিতে 

যক প্রস্তাব, প্রথম সংস্করণ, ১১৮ পু. 1 


গৌড়ীয় যুগ ১৯১ 


একটি কাঁবতা প্রাপ্ত হওয়া গিয়াছে। এই হারিদত্ত পব্ববঙ্গের কাঁব ছিলেন বাঁলয়া আমাদের ধারণা । 
সলেখক Ae দাক্মণারঞ্জন faa মজুমদার কর্তৃক হাঁরদত্তের এই পরীথখানির উদ্ধার হইয়াছে। 
আমরা নিম্নে কবিতাটি উদ্ধত কাঁরলাম। : 


হাঁরদত্তের মনসাদেবীর মনঃপৃত হয় নাই, বিজয়গুপ্তের স্বগ্ন-বত্তান্ত পাড়য়া আমরা ইহা 
ne a সঙ্গাত Tx যাঁত প্রভীতর 


সে “ৰ না, গাৰি তা বা দ্বাদশ শতাব্দীর প্রারে হাত বয়ান ছিলেন। 
রাজত্বের শেষ সময়ে_ষখন গৌঁড়দেশের উৎসব, aien এবং 
ছড়াইয়া পাঁড়য়াঁছল, সেই সময় সম্ভবতঃ হারদত্ত বরা ৃ তা এব 


প্রভাব আমরা মনসাদেবীর কোন কোন হিন্দী কাব্যেও র 
প্রাচীন ah ne age নাম দিয়া heed যে কাঁবতাটি দিয়াছেন, তাহা হারদতের d 


wae পথতেই এই শক TÒ হয়। মন্ত সংসকরণগ্যালর “ছায়া শন্য 


(১) প্রাচীন হস্তালাখত সাঁন্নাহত গৈলা গ্রামে প্রাচীন পথিতে এই পাঠ 


বেদ শী প্রাক" ভূল। ষ্টাপলটন সাহেব EI 


TAS ফতেয়াবাদ বাঙ্গরোড়া তক সীম ॥ 
পাশ্চমে ঘাঘরা নদা পর্বে ঘণ্টেশ্বর। (১) 
মধ্যে FAM গ্রাম পণ্ডিত নগর॥ 
চার বেদধারী তথা ব্রাহ্মণ সকল। 
বৈদ্য জাতি বৈসে তথা শাচ্তেতে কুশল ৷ 
কায়স্থ জাতি বৈসে তথা লিখতে প্রচুর l 
আর যত জাত নিজ শাদ্তেতে চতুর ॥ 
ARLA যেই জন্মে সেই গুণময়। 
হেন ফুললশ্রী গ্রামে নিবসে বিজয় ॥৮ (২) 

িজয়গুপ্তের পদ্মাপুরাণ। 
অন্য এক দ্থলে_ i 
“সনাতন তনয় E গভজাত। 
সেই বিজয়গনৃপ্তে রাখ তব পদ সাত ॥” 


প্রথমাংশ বিজয়গুপ্তের নিজের রচনা fe না সে বিষয়ে সন্দেহ হইতে পারে, কারণ এ অংশের 
অব্যবাহত পরেই এই দুই পংক্ত পাওয়া যায়_ 


“গায়ক হৈয়া তাল থরে জন্মে নানা জাতি। 
সেই বিজয়গুপ্তে বান্দয়া ভাই গীতে দেও aio 


ইহা গনপ্ত কবির কাব্য-গারকের বন্দনা--মুলের অন্তর্গত নহে। 
আমরা RAR বাঁলয়াছি, প্রাচীন কবিগণের স্বরূপ আবিচ্কার করা সহজ কর্ম্ম নহে। 
বিজয়গ্প্তের ছদ্মবেশে 'জয়গোপালগণ' এীতহাঁসক মরণীচকা উৎপাদন কারতেছেন। সেই MPAT- 
টা ok WH হইতে রত্ন উঠাইতে যাইয়া অনেক সময় শঙ্খ লইয়া গফাঁরতে 
হয়। EÍ কাব্যগযীলর ন্যায় বজয়গুপ্তের পদ্মাপরাণেও 
নানা হস্তস্পশে নানা তুলির বর্ণক্ষেপে পাঁরশোধিত ও পাঁরবান্তত হইয়াছে। ডুবন্ত দিবালোক এবং 


উদিত নক্ষত্রালোক যেরুপ সান্ধাগগনে মিশিয়া যায়, প্রাচীনকালের ভিন্ন ভিন্ন যুগের কাঁবগণের 
লেখাও. সেইরূপ শিয়া গিয়াছে; fered পদ্মাপরাণে প্রকাশ্যভাবে অন্যান্য stad 
ভাঁণতারও অভাব নাই। 


বিজয়গ-প্তের কবিতা কথায় ব্যঙ্গের দিকে ধাবিত হয়, সেই ব্যঙ্গেই তাঁহার কাঁবতা বেশ ফুটিয়া 
fran কাঁবর রাঁসকতা। উঠে! এই নগ্রপদ, উত্তরীয়-সার, উষধের-প.টাল-কক্ষ ‘বেজ মহাশয়" 

সেকালের একজন fabs রীসক লোক ছিলেন, সন্দেহ নাই। 
সেকালের রাঁসকতা এখন 


ভাঁড়াঁম আখ্যা প্রাপ্ত হইয়াছে, িজয়গঃপ্ত ভাঁড় ছিলেন নিম্নে 
তাঁহার রচনার fee, নমনা দিতোঁছ,_ iN i 


See পাঁরসর oct প্রায় সাড়ে চাঁর বর্গমাইল ছিল। ইদানীং এই গ্রাম গৈলাগ্রামের অন্তর্গত 
iy অ হই দাঁড়াই়াছে। femea বাসভাঁম ও তাহার প্রাতষ্ঠিত মনসাদেবার মন্দির ও 
আঁধবাসিবন্দের লিক ও E TE 12 জাগ্রত দেবতারুপে স্থানীয় 


সম্পূর্ণ সত্য। জন্মভাঁমর পাঁরচয়-প্রসঙ্গে যে সব কথা 'লাঁপবদ্ধ কাঁরয়াছেন, তাহা 
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পদ্মার বিবাহ সন্বন্ধে শিব দুর্গার আলাপ 

“জামাই এনোঁছি BR, কন্যা কাঁরব দান 
{ববাহের সজ্জা করে ঘরে। 

এনোঁছ মুনির সত, রূপে গুণে অদ্ভুত, 
কন্যা সমাঁ্পব তার SAN 

হাঁসি বলে চণ্ডী আই, তোমার মুখে লজ্জা নাই, 
কিবা সজ্জা আছে তোমার ঘরে। 

এয়ো এসে মঙ্গল গাইতে, তারা চাবে পান খাইতে 
আর চাবে তৈল TATA 

হাসি বলে শূলপাণি, এয়ো ভাণ্ডাইতে জানি, 
মধ্যে দাঁড়াব নেংটা হয়ে। 

দেখিয়া আমার ঠান, এয়োর উীঁড়বে প্রাণ, 
লাজে সবে যাবে পলাইয়ে ৷ 

আছুক পানের কাজ, এয়োগণ পাবে লাজ, 
পান oa দিবে কোন জনে। 

বিজয়গুপ্তেতে কয়, এরূপ Siow নয়, 


ঘরে গিয়ে কর সম্বিধানে N” 
ধিজয়গযপ্তের পদ্মাপুরাণ। 


শিবের অদর্শনে চণ্ডিকার রাগ 


“ভাল ভাঁড়াইয়া {শব পলাইয়া গেল দুর। 
এবার তোমার লাগ পাইলে দর্প করিতাম চুর॥ 
আঁচিলে আঁচলে গিট বাঁধ এক ঠাঁই। 

রাখিতে নারন তবু পাগল শিবাই॥ 

কপট bide তোমার খলের সঙ্গে OF! 

যাবার কালে লাগ পাইলে দেখাইতাম রঙ্গ ॥ 
পাপ কপাল ফলে স্বামী পাইলাম ভাল। 
ভাঙ্গ ধূতুরা খায় পারধান ব্যাঘ্রছাল॥ 

প্রেতের' সনে শ্মশানে থাকে মাথায় ধরে নারা। 
সবে বলে পাগল পাগল কত সৈতে পারি॥ 


ছড়া গড়া হাড়ের মালা পাড় STE লাউ! 
পালের তলক চন্দ্র তারে MLS রাউ॥” 
i বিজয়গনপ্ত। 

নিদ্দিষ্ট ভাব কিরূপে এক কাব্য হইতে অন্য কাব্যে 


TER বিজয়গপ্তের পদ্মাপুরাণে লক্ষিত হইবে। আমরা 


অপহৃত হইয়া বিকাশ পাইয়াছে, তাহা 


তিচন্দ্রের-_ 


“জয় জয় অন্নপূর্ণা বলিয়া। 

নাচেন শঙ্কর ভাবে DTN 

হারষে অবশ অলস অঙ্গে! 

নাচেন শঙ্কর রঙ্গ তরঙ্গে ॥” 
ইত্যাঁদ পড়িয়া ভারতচন্রের ছন্দ-গোরবের কতই সুখ্যাতি করিয়াছি। ARTA ছন্দে ভারতচন্দের 
বহন reat কবি বিজয়গ্প্ত শিব-নৃত্য বর্ণনা করিয়াছিলেন) 


“জগত মোহন শিবের দাস। 
সঙ্গে নাচে শিবের ভুত পিশাচ ॥ 


১৫ 


১১৪ বঙ্গভাষা ও সাহত্য 


রঙ্গে নেহারয়া গৌরীর মুখ। 

নাচেরে মহাদেব মনেতে কৌতুক ॥ 

হাসিতে খোলতে রঙ্গে 

নন্দী মহাকাল বাজায় মৃদঙ্গে ॥ 

{বশাই নাচে রে হাতেতে বাদ্য বাজে। 

হাতেতে তাল দিয়া রে মুখেতে গীত গাহে॥ 

গিবকট দশনে ভ্রুকুটি ভাল সাজে। 

ডুম ডূম বাঁলয়া বের ডম্বুর বাজে ॥ Ss 
EUS WMA সরস গায়। 

পদ্মার চাঁরত্রে সবে ধন্দ হয় ॥” 


হ্যাঁমল্টনের বাড়ীর মুক্তার মালাছড়া হাতে লইয়া উক্ত কোম্পানীকে কতই প্রশংদা কাঁরয়া 
থাকি, কিন্তু যে ডুবার প্রাণের আশা ছাঁড়রা মুক্তার লোভে অতলে ডুব ?দয়াছিল, তাহার কথাটা 
কাহার মনে উদয় হয়? বহু চিন্তা stam দৌখয়াছি, যে উদ্ভাবন করে তাহার অপেক্ষা যে পাঁরপাট্য 
সাধন করে, এই পাঁথবীতে তাহারই আদর আঁধক। 

বিজয়গপ্তের ANAT আরও অনেক স্থল আছে, যাহা পাঁড়তে যাইয়া পরবন্তর্ প্রাচীন বড় 
বড় কাঁবগণকে মনে হইয়াছে। সে সকল কাঁবগণ যাঁহাদের কথা লইয়া বড় হইয়াছেন, তাঁহারা 
অতাঁতের বিরাট ছায়ার পাশে পড়িয়া রাহয়াছেন, কে তাঁহাঁদগের খোঁজ করে? প্রশংসা, সম্পদ, 
যশঃ-_সমস্তই ভাগ্যাধীন; সংসারক্ষেত্রের ন্যায় সাহত্যক্ষেত্রও প্রাতভা অপেক্ষা ভাগ্যেরই মাহাত্ম্য- 
জ্ঞাপক, পরে এই কথা আরও পাঁরস্ফুট হইবে। 

বিজয়গুপ্তের পদ্মাপন্রাণ বঙ্গদেশের সামাজিক, রাজনৈতিক এবং ধন্ম“-তথ্যের খাঁন। ইহার 
ভাষা প্রাচীন ও কতকটা অমাঁজ্জত হইলেও, এই কাব্যের পত্রে 


পত্রে পল্লা-প্রাণের করুণ সাড়া পাওয়া 
যায়। পরক্ববিঙ্গের-বশেষ বাঁরশাল, নোয়াখালী, ত্রিপুরা প্রভৃতি অণ্চলে-ঘরে ঘরে এই HS 


পাঠিত হইয়া থাকে। বেহুলার অমানন্ষী কষ্ট-সাঁহফুতার মন্মণভেদী কাহিনশীতে পল্লশবাসিনগগণের 
প্রাণ নিরবাধ কাদয়া উঠে এবং তাঁহাদের হৃদয়ে বেহলা-সতার ate’ উজ্জল মাহমায় চিরকালের 


জন্য আঁঙকত হইয়া যায়। পাঁচশত বৎসর TAS irene বাঙ্গালীর 'চত্ত-ীসংহাসনে আঁধাম্ঠিত 
আছেন। ইহা সামান্য গৌরবের কথা নহে। তাঁহার রচনায় মেক কিছুই ছল না। খাঁটি বাঙ্গালী 
প্রাণের আকাঙ্ক্ষা তান মিটাইতে পাঁরয়াছলেন, এই জন্য তান এত আদর পাইয়াছেন। 


নারায়ণদেব 
সম্ভবতঃ EROA সমকালেই নারায়ণদেব তাঁহার গন্মাপনরাণ রচনা করেন। ইনি ত্রিপুরা ও 


ময়মনসিংহের সংযোগ্থলে জোয়ানসাহণী পরগণায় কায়স্ছকুলে জন্ম- 
সিন er গ্রহণ করেন। দয়ালচন্দ্র ঘোষ নামক জনৈক শিক্ষিত লেখক ইহার 
জীবন বৃত্তান্ত সংগ্রহ করিতোছলেন ও ‘ভারত’ পান্রকায় (১২৯০ সন, MISS) তাহা প্রকাশ 
র হইয়াছিলেন, fey সহসা তাঁহার মৃত্যু হওয়াতে তান এ 'কার্য শেষ কাঁরয়া যাইতে 
পারেন নাই। তানি নারায়ণদেবকে পদ্মাপুরাণের আদ লেখক বলয়া 'নদ্দেশ কাঁরয়াছেন, ইহা 
তাঁহার সম্পূর্ণ ভ্রান্ত ধারণা । 


এই কাঁবর ২০০ শত বৎসরের প্রাচীন হস্তালাখত wie আমার কট 


4 


সংশোধন না করিয়া যেরূপ পাইলাম, সেইরুপই একটি স্থান উদ্ধত কাঁরতোঁছ__ 
বেহুলা ও তাহার ভ্রাতা নারায়ণীর কথোপকথন 


“নারায়ণী শান বোলে বিপুলা বচন। 
কি কারণে কৈলা ভইন (১) অশক্য FA 
বিষম সায়স (২) ভইন কৈলা ক কারণ। 
দেবতা মনিষ্য কোথা হইছে দরশন॥ 


(>) ভইন-ভাঁগনী। (২) সায়স_সাহস। 


আছে-কছন মান্র 


| 
| 
| 
| 
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আজ্ঞা দেহ ভইন মরা প্যঁড়বারে। 

একেশ্বর কেমনে যাইবা দেবঘরে N 

কেমতে ছাড়িয়া দিম: সাগর ভিতর। 
কথাতে পাইবা তুমি দেবর নগর॥ 

UMA (১) চন্দন কাটে (২) লখাই পাঁড়মু। 
লক্ষিন্দর কর্ম (৩) ভইন এইখানে F U 
নেউাঁটআ চল ভইন আপনার ঘরে। 
একেশ্বর কেমতে যাইব দেবঘরে ॥ 

মৎস্য মাংস ate ভইন যত উপহার। 

সৰ্ব্ব দর্ব্ব দিমু আম তুমি খাইবার ॥ 

সংখ Pena মাত্র না পাঁড়বা তুমি। 

নানা অলংকার তোমা দিমু আমি॥ 

মাএ জিজ্ঞাসিলে আমি কি দিব উত্তর। 
বিপূলা রাঁখআ আইলা জলের উপর ৷ 
বিপ্‌লা রাখিতে সাধু করএ ক্রন্দন। 
faerie বোলে কিছ প্রবোধ বচন॥ 
তে RT ee 


fs কারণে এতেক জে রাখিম খাখার ॥ 
গোত্র জ্ঞাত আছে চম্পক নগর। 
তারা কি বলিব আমি কি দিব উত্তর ॥ 
বিপদুলা স্যানআ বাক্য নিষ্ঠুর বচন। 
সকরুণ ভাসে সাধ; করএ ত্রন্দন। 
সুকবি নারায়ণদেবের সরস পাঁচালী। 
নারায়ণ করুণা AA একটি লাচাঁড়॥ 


কাঁদে নারায়ণ সাধ কহএ বিপুলা চওাআ। 
প্রাণে না সর দুঃখ না দিমু এঁড়য়া॥ 
gata সদাগর বুদ্ধি আঁত ছার। 
জিয়তা ভাসাইআ দিছে সইতে মরার ॥ 
বিষম সাগরে ঢেউ তোলপার করে। 
জলেতে পাঁড়লে খাইব মৎস্য মকরে ॥ 
মাএ জিজ্ঞাসলে আমি কি দিব Gea! 
কি কথা কাহব আমি উজানী নগর ॥ 
farce রাখিতে সাধু করএ ন্রন্দন। 
নারায়ণদেবে কহে মনসা চরণ 

বিস্তর যতন কাঁর রাখতে না পারিয়া। 
চিত্তে ক্ষেমা দিয়া যায় ভেরুআ ভাসাইআ॥ 
ভাইত বিদায় কার বিপুলা সনন্দরী। 
ছড়াইয়া জাএ তরে ভুরাখান মেল N 
নৈক্ষত্র সঞ্টারে যেন ভূরার চলন! 
সম্মুখে বাঘের বাঁকে দিলা দরশন |” 


ত সংস্কৃত জ্ঞানের পরিচয় নাই, লেখক যেভাবে কথা কাঁহতেন, 
ই প্ুকের হস্ত ত দত গল শলখিযা খিয়াছেন_ইহাতে রচনার নত 
নারায়ণদেব ও AGS! থাকলেও স্বাভাবিকত্ব আছে। বিজয়গপ্তের লেখা অপেক্ষাকৃত 
মাজ্জিত দেখিয়া নারায়ণদেবকে Moret কবি মনে করা সঙ্গত হইবে না। RAYA পদ্মাপ,্রাণের 
বটতলার ছাপা দেখিয়া অংশগ্যাল উদ্ধৃত হইয়াছে, আর নারায়ণদেরের পর্ীথখানা গত ২০৯ বংসর 


(১) santa sang | (২) কাটে_কান্টে। (৩) কর্ম্ম_শবদাহাদ। 


১১৬ বঙ্গভাষা ও সাঁহত্য 


এ অব কহ করিয়াছে, 
" সেরূপ Alaa পান ॥ ৫৯) 
2955 আর একটি কথা বাঁলয়া উপসংহার কাঁরব। 'ন্রপূরা জেলায় একাঁট 
চম্পকনগর আছে, Aled লোকের বিশ্বাস, সেই স্থলেই 
চাঁদসদাগরের FAME! লখীন্দরের কাণ্ডকারখানাটা হইয়াছিল। লখান্দরের লোহার বাসরের 
শভটাও তথায় দুংপ্রাপ্য নহে। এদিকে বদ্ধমানের ১৬ TEM পাশ্চমে চম্পকনগর ও তান্নকটে 
বেহঃলা-নদী প্রভৃতি Tate হইয়া থাকে। আসামভ্মণ-প্রণেতা উদাসীন সত্যশ্রবাঃ নির্দেশ করেন, 
ধুবডীই চাঁদস্দাগরের নিবাসভমি। উত্তরবঙ্গের লোকেরা বলেন, বগুড়ার িকটবন্তর্ণ মহাস্থানে 
চাঁদসদাগর ও লখীন্দরের বাড়ী ছিল। কেহ কেহ দাঁজ্জশীলংএর নিকটবর্ত রানৎ নদীর তারে 
চাঁদসদাগরের বাড়ী নিদ্দেশি করেন। আবার 1দনাজপুর জেলায় কান্তনগরের ানকটবন্তর্ণ সনকা গ্রামে 
চাঁদসদাগরের বাড়ীর VASA কেহ কেহ দৌখয়াছেন বালয়া অঙ্গীকার করেন। ভূগোল-ীশক্ষারথঁর 
একটু গোলে পাঁড়বারই কথা। চাঁদবেণে এখন ব্রাহিত্যের একাঁট সজীব aie; ইনি চণ্ডীকাব্যে 
ধনপাঁত সদাগরের বাড়ীতে AMI পাইতেছেন, জয়নারায়ণের চণ্ডীতে ই'হার সাঁহত জনৈক 
কাব্যোক্ত নায়কের দীর্ঘকালব্যাপী আলাপ বার্ণত আছে ও ত্রিবেণীর পারে তাঁহার বাটীর একটা 
জমকালো বর্ণনা আছে। পালা গানগদুলিতে বহস্থানে চাঁদসদাগরের উল্লেখ আছে। বঙ্গসাহত্যক্ষেত্র 
[তান মনসার গীত ছাড়িয়াও এদিক সোঁদক হইতে Sis মারিতেছেন; সুতরাং চাঁদসদাগরের ন্যায় 
প্রয়োজনীয় ব্যাক্তর নিবাস-ভূঁম জানা পাঠকের নিতান্ত আবশ্যক। 
fey দুঃখের বিষয়, আমাদের বিশ্বাস চাঁদবেণের গল্পাট আগাগোড়া কল্পনামূলক। পাঠক 
শনির পাঁচালী fe সত্যনারায়ণের পাঁচালী দেখয়াছেন, চাঁদবেণের কথার আরম্তও ঠক সেইরূপ 
ছিল। এক এক জন কাঁরয়া কবিগণ ঘটনা ও কাব্য-বার্ণত চাঁরত্র বাড়াইয়াছেন এবং এই অলৌকক 
উপর এমনই একটি কল্পনার ইন্দ্রজাল বিস্তার কাঁরয়াছেন বে, তাহা সত্যের 
আকার ধারণ করিয়া আমাদের বিভ্রম জন্মাইতেছে। কাব্যবার্ণত ঘটনাগনীল অনুধাবন কাঁরলে 
এ সন্দেহ থাকিবে না। মনসাদেবীর সঙ্গে বিবাদে চাঁদসদাগরের Hatteras কিছুমাত্র সত্য 
থাকতে পারে না। স্বর্গে যাইয়া নাঁচয়া গাহিয়া স্বামীর জীবন লাভ করার কথাও পাথবীবাগগণ 
না দৌখয়া বিশ্বাস কাঁরবে রুপে? উপাখ্যানের "ভাত্তস্বরূপ দুইটি মূল ঘটনাই কল্পনার ইণ্টকে 
atte উঠান হইয়াছে। সত্যের উপর মধ্যে মধ্যে কল্পনার একটুকু প্রলেপ 'দয়া কাব্য প্রস্তুত হয়; 
যথা, পলাশীর যুদ্ধ কাব্য। কিন্তু এ কাব্য তাহা নহে। চাঁদসদাগরের উপাখ্যানের এইটুকু সত্যমূলক 
বলিয়া স্বীকার কাঁরতে আমাদের আপত্তি নাই যে, যাহারা শৈবধম্মে প্রাত্ঠিত থাকিয়া লৌকক 
ধন্মপ্রচারের বিরদ্ধে দাঁড়াইয়াছিলেন, চাঁদসদাগর তাঁহাদের এক দলের নেতা ছিলেন ও শেষে তান 
মনসাদেবীর পুজা অনুমোদন করিতে বাধ্য হইয়াছিলেন। বহন পল্লীগণীতিকা ও রুপকথায় চাঁদ- 
বেণের উল্লেখ আছে; যে সকল বাণিক সমাদ্ূপথে যাতায়াত stan দেশ-বিদেশে fabs স্থান 
আঁধ্কার কাঁরয়াছিলেন, চাঁদসদাগর যে তাঁহাদের একজন অগ্রণী দিলেন তাহাতে সন্দেহ নাই। 
হয়ত খম্টীয় সপ্তম-অষ্টম শতাব্দীতে তান 'িদ্যমান ছিলেন; তখন বাঙ্গালার বাণিজ্য জগংব্যাপক 
প্রসারতা লাভ কাঁরয়াছিল এবং আব্া-ধম্মের সঙ্গে লৌকিক TA একটা সংঘর্ষ ও বোঝাপড়া 
হইতোঁহুল। এই উপলক্ষ্যে নানারুপ উপগল্প চাঁদসদাগরের নামে প্রচালত হইয়াছল। 
মনসার সেবকের সংখ্যা যতই বাড়িতে লাগল, ততই চাঁদসদাগর ও বেহুলার প্রাতাবম্ব 
গাঢ়তর হইয়া সজীব চিত্রের ন্যায় সুস্পষ্ট ভাবে দাঁড়াইল। এই বঙ্গদেশে প্রাচীন ভগ্ন কণীর্ত্তর অভাব 
নাই, সেইরূপ ভিন্ন ভিন্ন স্থলের ইন্টকন্তূপ বিশেষে চাঁদবেণের ভূতের সুবৃহৎ বাসাবাড়ী শনদ্ধণীরত 
হইল; বন্ধমান ও ত্রিপুরার চদ্পকনগরদবয়, নেতাধোপানর ঘাট প্রীত নাম এখন ইতিহাসের AR 


GS) ২৮৫ নং আপার চিৎপূর রোড, বেণীমাধব দে এণ্ড কোম্পানির ছাপা নারায়ণদেবের পদ্মাপুরাণ 
দ্বিজ বংশীদাস ও দ্বারা সম্পূর্ণরূপ নূতন ভাবে রচিত বালিয়া বোধ হয়। উহার সঙ্গে মূল 
গল্যের এঁক্য নাই বললে অত্যান্ত হইবে না। উহার পত্রে পত্রে ভাঁণতা এইরূপ, 

কে) “দ্জবংশীদাসে গায় পদ্মার চরণ। 

wala, বোলে নারায়ণ ॥৮ 
খে) “নারায়ণদেবে কর, সুকাঁব বল্লভে হয়” ইত্যাদি। 


গৌড়ীয় যুগ ১১৭ 


মিথ্যা সাক্ষ্য দিতে বাঁসয়াছে। চাঁদের এই সৌভাগ্য সত্যনারায়ণের পাঁচালীর নায়কের হইতে পারে 
নাই ৷ চাঁদসদাগর নামে কোন প্রাথতনামা বাণক বঙ্গদেশে এক সময় বৈশ্যকুলের অগ্রণী ছিলেন এবং 
তাঁহার পাত্রবধূ বেহুলা সতা-শিরোমাণ ছিলেন, কিন্তু তাঁহাদের সেই উজানী নগর, WA ও 
চম্পানগর কোথায় ছিল, কে বাঁলবে 2 বঙ্গদেশের TN হইতে তাঁহাদের স্মতজাঁড়ত ze, (ee 
উপর দাবী পাঁড়য়াছে__এই দাবী কোন্‌ এ্ীতহাঁসক বিচার করিয়া সত্য নির্ণয় কাঁরবেন? 


কবি জনা্দিন প্রভৃতি 


THAD ক্ষুদ্র ছড়াও ক্রমে বড় কাব্য হইয়া পাঁড়রাছে; মাধবাচার্যের চণ্ডার (১৫৭৯ খং) 
পরনে অলী শি Mes CS CE 2 
গরণ কারিত। 


“মঙ্গলচণ্ডীর গীত করে জাগরণে। 
দম্ত কার বিষহার পূজে কোন জনে ॥৮ চৈ. ভা. আদি। 


সেই গীতি কিরূপ ছিল, ঠিক জানি না। আমরা দ্বিজ জনান্দনের একটি HUT পাইয়াছি- উহা 
(টিউন কাব্য নহে, ASAT! হস্তালাপ প্রায় ২৫০ বৎসরের প্রাচীন। এইর্‌প 
কোন চণ্ডীর গতিকে অবলম্বন করিয়া মাধবাচা্য তাঁহার কাব্য- 

গঠন ও চরিব্রগ্ীলর রেখাপাত করিয়াছিলেন, সন্দেহ নাই। ছোট ছোট ঢেউ কিরুপে বড় বড় তরঙ্গ 
হইয়া দাঁড়ায়, অস্পষ্ট রেখার ক্ষণ ছাব কিরুপে ক্রমে সম্যক্‌ বিকশিত, বৃহৎ ও সুস্পষ্ট হইয়া 
উঠে--জনাদ্দন, মাধবাচার্য ও কবিকঙ্কণের চণ্ডী ক্রমান্বয়ে তুলনা কারিলে তাহা অনদামত হইবে। 
কাব্জগতের এই ক্রমিক বিকাশের দৃশ্য, ছায়াবাজির ছায়াগনুলির ক্রমশঃ বিশাল, ary ও বিচিত্র 
বর্ণ-বাশষ্ট অবয়বে পাঁরণাতর কথা স্মরণ করাইয়া দেয়। জনান্দন কাবর কালকেতু ও শ্রীমন্তের 


উপাখ্যান হইতে দুইটি অংশ উদ্ধৃত কাঁরলাম :_ 
১ন অংশ 


শনত্য নিত্য সেই ব্যাধ আনন্দিত হইয়া। 
পাঁরবার পালে সে বে মৃগাঁদ মারিয়া ॥ 
ধনুকে যুড়িয়া বাণ AGG কাঁধেতে। 
সৰ্ব্ব মগ ধাইয়া গেল বিদ্ধাগারতে॥ 
ব্যাধ দেখি TA পলাইল ATT 

পাছে ধাএ ব্যাধ মৃগ মারবার আশে॥ 
বৃদ্ধ বরাহক আঁদ যত WANT! 
মঙ্গলচণ্ডীর পদে লইল শরণ | 


দব্যরূপ দেখি তান ব্যাধ কালকেতু। 
গৃহিণীর মুখ চাহি বোলে কোন হেতু 


iy বঙ্গভাষা ও সাহিত্য 


TRASH বোলে শুল ব্যাধবর। 
তুষ্ট হয়ে দেখা দল তোমার গোচর | 
সম্প্রতি হইল ব্যাধ তোমার শুভষোগ। 
পণ্থশত স্বর্ণাজুরী কর উপভোগ ॥ 
আজ; হোতে ব্যাধ তুম না যাইবা বন। 
মুগ না মাঁরবা এহ শুনহ বচন॥ 


ধন পাইছে হেন রাজাএ «tira 

শীঘ্র sit কালকেতু বন্দী কৈল “নয়া 
বন্ধনে পীঁড়ত হইয়া ব্যাধ মহাজন। 
কাঁদিয়া মঙ্গলচণ্ডী কাঁরলা স্মরণ ॥” ইত্যাদ। 


এইরূপ কোন সংক্ষিপ্ত গীত হয়ত চণ্ডাঁকাব্যের ভিত্তি ভূমি। 

Sea eae যাইয়া রাজ্যাঁদ স্থাপনের কথা ও কলিঙ্গাধিপাতির সাহত ye বর্ণনা নাই। 
গুজরাটের সঙ্গে ব্গদেশে একটা সম্বন্ধ বহুকাল পারত ঘটিয়াঁছিল এবং বাঙ্গালী গুজরাটে যাইয়া 
একটা উপানিবেশ স্থাপন কারয়াছিলেন, মংপ্রণীত ‘বহৎবঙ্গ’ গ্রন্থে তাহা বিস্তারিতভাবে আলোচিত 
হইয়াছে। কালকেতু গুজরাটে রাজ্য স্থাপনের সঙ্গে পুন্বেক্তি কোন ঘটনার কিছু সংশ্রব আত 
কনা তাহা বিবেচ্য। ক্ষুদ্ৰ গণীতাট কাব্যে পারণত কারবার সময় কাঁবগণ নিজ হন্তে একটি সালাতে 


লইয্াছেন; পদ্মাপনুরাণের ঘটনার কেন্দ্রভামও এইরুপেই fain হইয়াছিল, পৃব্কেই 
লিখিত হইয়াছে; ভারতনন্দ্র বদ্ধমানের উর ee 


য় z F; a ং এই সংস্কারের 
হইয়া পজ্যোপাদ রামগতি som মহাশয় মাঁলনীর বাটা অন্বেষণার্থ বদন সহলে অ রন 
রয় না, দেখিবার চেষ্টা 


২য় অংশ 


“অনুগত জনে দয়া করে ঁগাঁরসুতা। 
" চলহ খুলনা গৃহে সাধুর দুহিতা॥ 
ated বিধান aa ব্রতীএ কহিল। 
প্রণাম কাঁরয়া তবে খল্পনা চাঁলল॥ 
রাইয় ছাগল পথে পাইল তারে। 
গৃহে আসি AEN যে বিবিধ প্রকারে। 
চন্ডীকার পূজা করে ভাক্ত অনুসারে ॥ 
মঙ্গলচণ্ডীর বরে বাড়ল উন্নতি! 
ব্রত হতে সংখা হৈল খাল্পনা যুবত ৷ 
দিব্য a অলঙকারে সাধুএ তুষিল। 
কতকাল পরে কন্যা গর্ভবতী হৈল॥ 
SATA গর্ভ ছয় মাস হৈল যবে। 
বাঁণজ্যেরে চলে ধনপাঁতি সাধু তবে॥ 
স্বামীর অগ্রেত গিয়া stat ভকাতি। 


OO ing O রি 


১) সাহিত্য, জ্যৈষ্ঠ, ১৩০০ সন। 
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হরাষত ভরে ডিঙ্গা যত লয় Toro 
forms অর্থ ভাঁর সাধুর নন্দনে। 
খুল্পনা আসিতে আজ্ঞা কারল তখনে ॥ 
মঙ্গলচণ্ডীর ব্রত কাঁরতে কারণ। 
অর্ঘ্য আনিতে বিলম্ব হইল তখন ॥ 
বিলম্ব দেখিয়া তবে সাধু মহাজন l 
চাণ্ডকার ঘটে পদ ক্ষেপিল তখন 

* = 4 $ 
মঙ্গলচণ্ডীর বরে AAT TACT! 
প্র প্রসাবল তথা নাম Aiton 
দিনে দিনে বাড়ে কুমার চন্দ্রের সমান। 
শুভক্ষণ করিয়া কাঠ কৈল দান ॥ 
লিখিতে কহিল কুমার ছাত্র সব স্থান। 
আমারে লিখায়ে দেহ এই খাঁড় খান॥ 
হাসিয়া সকল ছাত্র বুলিলেক বাণী। 
জারজ কুমার তুমি কে দিবে কাঠিনী॥ 
অসন্তোষ ভাব তবে সাধুর FAA! 
RG মাথা করি গৃহে গেল আপনার ॥ 
{বষাদ ভাবিয়া তবে সাধুর নন্দন। 
মাথাএ বসন দিয়া, কারল শয়ন॥ 
অন্ন জল না খাইল সাধুর নন্দন। 
ম্লান হৈয়া নিশ্বাস ছাড়য়ে ঘন ঘন॥ 
মাতা বিমাতায় বুঁঝ পুত্রের লক্ষণ। 
সাধু দিছে যেই পত্র দিলেক তখন ॥৮ 


শেষ গ্লোকের দ্র “বিমাতা' শব্দাঁট হইতে লহনা-চাঁরত্ের সত্রপাত) শ্রীমন্তের বিদ্যালয়ে মম্মহিত 
হইবার কথ এখানে যেরূপ আছে, মাধবাচার্যও প্রায় সেইরপই রাখিয়াছেন, কাঁবকত্কণ সে TAT 


রে উল্লেখ কারয়াছি। উহা শৈবধম্মের ভগ্ন ধবজা। 
র্তিদেবকৃত ম্‌গলন্ধ পাথর কথা একবার রয়াছি€১)/ ভগ্ন ধৰ 
Ee আমরা পূৃব্বেই উল্লেখ করিয়াছি, ব্ৰাহ্মণ্য-প্রভাব-চিহ্নিত 

রাঁতদেব ও অপরাপর Fd! শিব কোন স্থলেই বড় উচ্চস্থান অধিকার করিতে পারেন নাই। 


যেখানেই তান দেখা দিয়াছেন, সেইখানেই ভবানীর ভ্রকুটি-ভঙ্গীতে আঁত কৃপাযোগ্যভাবে নিশ্চেষ্ট 
রত পরার পৰল সমে খিত; উতর পা ও হেন আড়ালে 
পাঁড়য়া যাওয়াতে শিব-গীতর আর বিকাশ হইতে পারে TRI , 

See শব রত টাল, যর পাল, লক্ষী পাঁচালা প্রত আত আদিসময়েও 
বিদামান ছিল। আমরা উহাদের কিছু কিছ; নিদর্শন পাইয়াছি। 


শীতল!-মঙ্গল 


শতলা পূজার আঁদ খেতেও আমরা শাল্রের সাহায্য অবলম্বন কাঁরতে পারি। প্রাচীন 
শাস্দের যে কোনও স্থলে যে কোন দেবতার সামান্য মাত উল্লেখ দণ্ট হয়, লৌকক ভীত ও দুঃখ 
নের অনুরোধে পরবত্তাঁ ব্রালণগণ সেই সামান্য উল্লেখকে ভীত্তরুপে গ্রহণ কাঁরয়া দেশীয় 
সংস্কারোপযোগণী দেবপ্রাতমা প্রতেষ্ঠিত করিয়াছেন। অথন্ব'বেদের “তন্ন” শব্দের অর্থ “শীতলা” 
বািয়া কেহ কেহ অনূমান করিয়াছেন, অপর কোন লেখক বৈদিক MTOR “অপৃদেবী”কে শাীতলা- 
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(১) ৬২ পড্ঠা দেখুন । 


ve MRE: 


১২০ হি SANA) 


খ্যা কাঁরয়্যছেন। বেদের এই আভাস পুরাণকারদের হস্তে ক্রমে বিকাশ 
বি টিউন cinta hon বিবরণ 
আছে এবং কাশশীতে দশাশ্বমেধ ঘাটের উপর শতলাদেবীর একখান প্রাচীন মান্দর এখনও দুষ্ট 
হয়। বঙমান সময়ে শীতলাদেবীর পরোহতগণ অনেক VA ডোমজ্াতায় দেখা যায়। ইহাতে আর 
eid অনুমান কারবার VATA Tie প্রাপ্ত হওয়া গিয়াছে। বৌদ্ধশাস্রে হারতীদেবীর পুজার 
ব্যবস্থা আছে। এতন্দেশে বৌদ্ধধন্মের প্রাবল্যের সময় ডোমপনরোহতগণ হারতী পুজা কাঁরতেন, 
এই হাঁরতী এ শীতলা উভয়েই ব্রণন্যীশনী দেবাঁ। 'হন্দ:শাস্রে শীতলাদেবীর যে সুন্দর ate 
ales আছে, শগতলাগাণ্ডিত ডোমনগেনি প্রদা্শত SPSS লেপ নহে । এ সম্বন্ধে সুলেখক ANTA 
ব্যোমকেশ Tate মহাশয় লিখিয়াঁছলেন, “শীতলা গাঁণ্ডতগণের শাঁতলা করচরণহানা, rA- 
শীলপ্তাঙ্গনী, শঙ্খ বা ধাতুখাঁচত-ব্ৰণচিহনাঙ্কিতা শুখমণ্ডল-মান্ৰাবাঁশষ্ট প্রীতমা মাত । ইহাকে বরং বোদ্ধ- 


ভাবের দেবতা বলা যায়। এই শীতলার মুখে যে ধাতু বা শঙ্খানিম্মিত রূইতনের ফোঁটার ন্যায় বা 
গেরেকের মাথার ন্যায় টোগতোলা বসন্ত-চহন লাগান থাকে, তাহার সাঁহত শান্ত মহাশয়ের উাল্লাখত 
ধদ্মঠাকুরের গান্রে প্রোথিত পিতলের টোপতোলা পেরেক Tecra যেন সাদশ্য আছে বাঁলয়া বোধ 
হয়।" ডোমপারোহতের পুজার আধকারই এ সম্বন্ধে বৌদ্ধ সংস্রবের অকাট্য প্রমাণ। 

এই শীতলাদেবীর সম্বন্ধেও অনেকগডলি পালা প্রাচীনকালে বঙ্গভাষায় রচিত হইয়াঁছিল। সেই 
সকল গতির নিতান্ত প্রাচীন নিদর্শন এখনও পাওয়া যায় নাই। তবে দুই তিন শত বংসর পূর্ত 
নিত্যানন্দ চক্রবত্তাঁ (১), দৈবকীনন্দন কাঁববল্লভ (২), কৃষ্ণনাথ, রামপ্রসাদ, শঙ্করাচার্য ও রঘুনাথ দত্ত 
যে সকল পালা লিখিয়াছিলেন তাহার অনেকগাল সংগৃহীত হইয়াছে। 


বিবিধ 


এই সকল LSP ছাড়া অন্যান্য দেবতাদের যে সব পাঁচালী 


তেমন প্রাচীন নহে। তবে তাহারা যে তত্তাবষয়ের প্রাচীনতর 


পাওয়া গিয়াছে, তাহার কোনাঁট 
হইয়া 


কাঁবতা অবলম্বন কাঁরয়া fates 
ছল, তৎসম্বন্ধে সন্দেহ নাই। ১৬৮৭ খত অ.িমতানবাসী কৃষ্ণরাম ‘যষ্ঠামঙ্গল’ রচনা করেন। 
হাতে একটি উপাখ্যান অবলম্বনে যথারশীত বচ্ঠীদেবীর 


মাহাত্ম্য প্রচারিত করা হইয়াছে। এই 
REET এক স্থানে সপ্তগ্রামের তদানীন্তন প্রভাব সম্বন্ধে এই কয়েকটি ছত্র পাওয়া গিয়াছে 


“ap গোঁড়ে দেখিলাম কালঙ্গ কপাল। 
গয়া পৈইরাগ কাশ নিষধ নেপাল॥ 
একে একে ভ্রমণ করিলাম দেশ দেশ। 

K দেবীর পুজা অশেষ বিশেষ tt 
সপ্তগ্রাম ধরণীতে নাহি তার তুল। 
চালে চালে বৈসে লোকে ভাগীরথীর কুল। 
Tamale যজ্ঞদান পুণ্যবান লোক। 
অকাল মরণ নাই নাহ দুঃখ শোক॥ 
“EGS রাজার নাম তার আঁধকারে। 
বেভারে এ জত গুণ কে কাঁহতে পারে ॥৮ 


+ ©) নিত্যানন্দ atin জেলার অন্তর্গত কাশীযোড়ার জমিদার রাজেন্দ্রনারায়ণের সভাসদ্‌ 
িলেন। 

এ প্রপতাশহের নাম পঢরুষোত্তম, প্রাপতামহের-নাম শ্রীচৈতন্য, froma নাম শ্যাম 
এবং পিতার নাম গে [ন জেলার অন্তর্গত হাস্তিনা নগরে হোঁতনা), 
আসিয়া বাস করেন। দৈবকণ নন্দন দেবীর TA- 

“বাম হাতে হেল্যা ay Basra ৷” 
ত ০১০ মাও নামা এ 
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কমলামঙ্গল বা লক্ষ্মীচরিত্র 

লক্ষরীদেবশী স্থানাবশেষে গজলক্ষম্নী নামে পাঁজতা। আঁত প্রাচীনকালের TA যে সমস্ত 
বিগ্রহ এবং গ্রাতমর্ত প্রস্তরে ise দেখা যায়, তন্মধ্যে দুই পার্শ্বে WT হস্ত-সমন্বিতা হইয়া 
শব্ডধৃত কন্তজলে তান আভিষিক্তা হইতেছেন, এইরূপ দুষ্ট হয়। বাজ্মীকি-রামার়ণের লঙকাকাণ্ডের 
লক্ষ্মীর এই প্রকার স্বর্ণময়ণ মৃর্তর বর্ণনা আছে। গজশম্ডধৃত কুম্তজলে আভীষক্ত হওয়ার 
দরূণই বোধ হয় এই গজলক্ষনশ নাম হইয়া থাঁকবে। শিবানন্দ কর-রচিত 'লক্ষনীচারন্রই এই শ্রেণীর 
প্রাপ্ত কাব্যাবলীর মধ্যে সব্বাপেক্ষা প্রাচীন। এই কাঁবর উপাধি গ্‌ণরাজ খাঁ ছিল। ইহা ছাড়া, 
HARI এবং পরশুরাম কৃত “emot” প্রাপ্ত হওয়া Pree কাঁব জগমোহন-কৃত “em 
গঙ্গল"ই বিশেষ উল্লেখযোগ্য। ইহাতে দুর্ধসার শাগে ইন্দ্রের Hl হওয়ার বিবরণ এবং 
অপরাপর প্রসঙ্গ বার্ণত হইয়াছে । এই গ্রন্থের ভাব ও ভাষা কবিত্রময়। জগমোহনের পর রণাঁজৎ- 


রামদাস ১৮০৬ ROCA একখানি 'কমলাচরিন্র' প্রকাশ করেন। 


গঙ্গামঙ্গল 
মাধবাচাযোর “গঙ্গামঙ্গল"ই প্রাঁসদ্ধ। এতদ্াতীত দ্বিজ গৌরাঙ্গ, দ্বিজ কমলাকান্ত প্রভৃতি অনেক 
কাঁবর “গঙ্গামঙ্গল” প্রাপ্ত হওয়া গিয়াছে। 
সুর্যের পাঁচালী 
aaf পাঁচালীকারাদগের মধ্যে দ্বিজ কালিদাস, দ্বিজ রামজীবন বিদ্যাভুষণ_-এই দুই জনের 
্রন্থই অধিকতর প্রচলিত। রামজীবন ১৬৮৯ খন্টাব্দে তাঁহার আদিত্য চারত বা সূয্যের পাঁচালী 
রচনা করেন। এই পাঁচালীতে হাঁড়জাতির প্রাত যে নিগ্রহের কথা বাঁণ'ত হইয়াছে, তদ্ারা সৌর- 


উপাসক ও বোদ্ধগণের সঙ্গে সংঘর্ষ অনেকে কল্পনা কারয়া থাকেন। 
Soot যে প্রাচীন ছড়াটি বঙ্গসাহিত্য-পারিচরের প্রথম খণ্ডে প্রকাশিত হইয়াছে, তাহাতে বঙ্গীয় 


বধযকে কত আদরে সান্তনা দিতেছেন, কিন্তু সে শোক ভুলতে পারিতেছে না। সে কাঁদিতে কাঁদিতে 
বাঁশিতেছে, “তোমার দেশে গেলে আমি কাপড় কোথায় পাইব?” AAS বলিতেছেন, “তোমার জন্য 
আমি নগরে নগরে তাঁত বসাইব, তাহারা তোমার জন্য কতরঃপ শাড়ী তৈরী কারবে। ‘আমি 
তোমার সঙ্গে যাইব, শাঁখা কোথায় পাইব?” “আসি তোমার জন্য আগাব নগরে অনেক শাঁখারী 
বাইয়া নানারপ ধান জন্মাইবে।” কিন্তু বালিকা বধ GALI চড়া প্রশ্ন নহে। যে কথাটি 
বলিতে তাহার বক দর দুর কাঁপয়া উঠিতেছে। চোখে জল উথলিয়া উঠিতেছে সেই কথাটি সে 
কাঁম্পত SCA, গদগদকণ্ঠে শেষে বলিয়া ফেলল : “তোমার দেশে যাব আমি মা বালব কারে? 
হৃদয়ের নিভৃত স্থানের ব্যথাটি ব্যক্ত কাঁরয়া সে কাঁদিয়া ফৌলল। সূর্য্য তখন আদরে তাহার গলা 
জড়াইয়া ধাঁররা বাঁললেন, “আমার বে মা আছে মা বলবে তারে।'_এই বাংসল্য মধ চিত্রের 
পারণাঁত বঙ্গদেশের মম্মস্পিশর্শ পরবত্তাঁ আগমনী গানে। 


(8) পদাবলী শাখা 
ক। পদাবলী সাহিত্য খ। চণ্ডীদাস এবং রামী গ। বিদ্যাপতি 
ক। পদাবলী সাহিত্য 


বঙ্গদেশে র অবতার হইয়াছিল, বাঙ্গালী কবি প্রেম-বর্ণনায় আঁদ্বতীয়। বৈষ্ণ 
শে প্রেমের পরবে কাম AKG বণনা কারয়াছেন, তাহা বণ 
পদাবলী সাহিত্য। বঙ্গসাহিত্যে পাঁবন্রতার সংবাধারা প্রব্ীহত কাঁরয়া “দয়াছে। 


১৬ 


১২২ বঙ্গভাষা ও MIR 


পদাবলী APTS প্রেমের রাজ্য, নয়নজলের রাজ্য। ALTA, Cie, প্রত্যাক্ত, প্রথম ; 
সম্ভোগ, আঁভসার, কারণমান, নিহেতু মান, প্রেম-বৌচন্র, দানলীলা, নৌকাবলাস, বাসস্তলালা, 
দবরহ, AINE প্রেমের এই বহু বিভাগের পর্যায়ে পর্যায়ে কেবল কোমল SATA উৎস: ইহাতে 
স্বার্থের SEAS, আঁধকারের বিলোপ; MEA দেহ স্পর্শ কাঁরতে, দখা DF, জুড়াইতে, 
SSS অপূর্ব পাঁরমল আঘ্রাণ কারতে, মধুগন্ধে অন্ধ আলর ন্যায় স্বগাঁয় প্রোমক কাঁবগণ কাঁদিয়া 
বেড়াইরাহিলেন; পদাবলী স্যাহত্য তাঁহাদের অশ্রুর ইীতিহাস। 
teas পদাবলীর কেন্দ্রীভূত এক দবগাঁর উপাদান আছে, উহা মানবীয় প্রেমগীত গাতে গাতে 
যেন সহসা সুর চড়াইয়া ক এক অজ্ঞাত সুন্দর রাগিণী ধাঁরয়াছে, তাহা ভক্ত ও সাধকের কণে 
পি tities সমর্থ হইয়াছে। বৈষ্ণব sigur নদীর মোহানার সাঁহত 
A ও তুলিত হইতে পারে, এই otis কুল; কুল স্বরে মানব জগতের সুখ 
দুঃখের কথা গাঁহতে গাহিতে এমন একটা জায়গায় আসিয়া পেশছায়, যেখানে সমস্ত সীমার বাঁধ 


চাঁলয়া যায়। সীমাবদ্ধ দুই পারের মধ্যে চাঁলয়া এমন স্থানে উপস্থিত হর. যাহা একেবারে অসীম | 
সহৃদয় ভিন্নদেশীয় লেখকগণও পদাবলী 


পাঁড়তে পাঁড়তে তদন্তার্নাহত মধুময় আধ্যাতকতত্ব 
উপভোগ করিয়া কাঁরয়া মধ হইয়াছেন। পাঁণ্ডত গ্রীয়ার্সন মহোদয় িদ্যাপাতর কাঁবতা সম্বন্ধ 
লাখয়াছেন :_ * “কিন্তু মৌথল ভাষায় অতুল্য পদাবলী রচনার জন্যই তাঁহার শ্রেষ্ঠ গৌরব; সে 
সমস্ত পদে শ্রীরাধকার কৃষ-প্রেম-বর্ণনার রূপক দ্বারা-পরমাত্মার প্রাত জীবাত্মার ভালবাসা সম্বন্ধই 
বিজ্ঞাপিত হইয়াছে!” (১) * ঈশ্বরের প্রাত প্রেমপ্রদর্শন জন্য রাধার রূপক অবলম্বনীয় হইল কেন, 
এ জটিল সমস্যার উত্তর দিতে আমরা সমর্থ নাহ। তবে বোধ হয় পাঠকগণ পদাবলীবার্ণত রাধিকার 
ভাবগ্াঁলর সঙ্গে চৈতন্যলীলার আঁত নিকট সাদশ্য দেখিতে পাইবেন এবং তদ্দারা পদাবলী যে ধর্ম্ম- 
সাহিত্যের অন্তর্গত করিতে পারা যায়, তাহা স্বীকার কারতে বাধ্য হইবেন। ধম্মের এই রূপক 
সম্বন্ধে আমরা পাঁণ্ডত নিউম্যান সাহেবের এইরূপ বিষয়ে একটি মতের উল্লেখ করিয়া এ প্রবন্ধের 
উপসংহার করিব, * “যাঁদ তোমার আত্মা উচ্চ ধর্মরাজ্যের পাতায় প্রবেশ কাঁরতে আভলাষী 


হয়, তবে তাহাকে রমণী-বেশে যাইতে হইবে। মনুষ্য সমাজে তোমার যতই পুরূষকারের গৰ্ব্ব 
থাকুক না কেন, AACA আত্মার রমণী সাজা ছাড়া গত্যন্তর নাই।” (২) 


খ। চণ্ডীদাস ও রামী - 
চণ্ডাঁদাস সম্ভবতঃ চতুদ্দ্শ শতাব্দীর শেষভা্ 


গ (৩) TAS গ্রামে জন্মগ্রহণ করিয়াছলেন। 
কেন্দবিল্ব ও বিস্ফী হইতে নানরর শ্রেষ্ঠ তীর্থ; চণ্ডঁদাসের নিবাসভূমি পার নান্রপল্লী এখনও 
pote “otra চণ্ডীর স্বগাঁয় urine পাত্র বাশুলীদেবীর 


s ‘দর ASI সেই PA পল্লীতে প্রেমের যে অপর 
que ও প্রতিভা প্রকাশ পাইয়াছিল, এজগতে তাহার তুলনা নাই; প্রেমিকের নিকট AAMT 
দ্বিতীয় বন্দোবন তুল্য সদদশ্য। fey পথবীর সবর ্ঠ গাঁতি লেখকের স্মৃতি বহন কাঁরতে 
সেই স্থানে কোন সমাধিস্ত্ভ নাই_এ আক্ষেপ আমাদের ইংরেজ শিক্ষার দর হয়; নতুবা আমাদের 
“দেশের লোকে অন্যরূপে AIS রক্ষা কাঁরতে অভ্যস্ত ছিল-সমাধিস্তম্ভ এদেশের সামগ্রণী নহে; 


. (>) “But his (Vidyapaty’s) chief glory consists in his matchless sonnets ( Padas ) 
in the Maithili dialect, dealing allegorically with the relation 
under the form o 


d i s of the soul to God 
টি f love which Radha bore to Krishna. These were adopted and recitea 
enthusiastically by the celebrated reformer Chaitanya,” 
. odern Vernacular Literature of Hindustan by Grierson 
R l is to go on into higher spiritual blessedness, it must become d 
os Owever, manly thou mayst beamong "men —Newman. 
uaga নিকট À এ 
এই পদটি কালবাচত নহে, are | নবহ ma 5 ইহ T y কাঁরয়া 
রগ 1 ৯৩২৫ F র গান রচনা 
, সম্ভবতঃ ইহাই ইহার অর্থ? তলত রসের 


(R) “If thy sow 
woman ; yes, 
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তাহারা ঘরে ঘরে ম্যার্ত গাঁড়য়া পুজা করিত, প্রাতাঁদন প্রাতে উঠিয়া পূণ্যকশ্লোক মহাজনগণের নাম 
ভাক্তভরে উচ্চারণ কারত ও শিশুগণকে বাঁলতে শিখাইত। টি 

পাঠক ক্ষমা কাঁরবেন, চণ্ডীদাসের কাঁবতা আমার আশৈশব সুখ, দুঃখ ও বহর অশ্রদুর উৎস 
স্বরূপ; হৃদয়ের প্রগাঢ় উচ্ছাস তাঁহার কাবতার আলোচনা সম্ভবপর হইবে ক না ঝুবিতে পারি না। 
আর একটি বক্তব্য এই, চন্ডীদাসের কাঁবতার মোহিনী শাক্ততে আকৃষ্ট না হইলে হয়ত আমি 
প্রাচীন বঙ্গসাহিত্য আলোচনা করিতাম না। আমি বহু বৎসর যাবৎ চণ্ডীদাসের গান গায়ন্রীমন্তের 
ন্যায় প্রায় এবরূপ জপ করিয়া আসিয়াছি; এই মহাকাঁব আমার যতটা অন্তরঙ্গ, আমার দারা পনর 
স্বগণের কেহ তদপেক্ষা অন্তরঙ্গ নেন; তান আমাকে যতটা আনন্দ দিয়াছেন, পাঁথবীতে আর কেহ 
ততোধিক আনন্দ দেন নাই। এই দীর্ঘ অন্ধ শতাব্দীর পারিচয়ে আমি তাঁহার সংরটা চানয়াছ; এতাঁদন 
ধাঁরয়া যাঁদ কাহারও কথা দিনরাত্রি শোনা যায়, তবে তাহার ASOT চেনা খুবই স্বাভাবক।_আম 
ভাষা fart কাঁরয়া কে খাঁটি চণ্ডীদাস, কে দীন চণ্ডীদাস, কে বড় চণ্ডীদাস, কে দ্বিজ চণ্ডাঁদাস, 
কে বাশদুলী সেবক চণ্ডীদাস, কে তরুণীরমণ চণ্ডীদাস-এই চণ্ডীদাস-ব্যহের সমস্যা ভেদ কাঁরতে 
যাইব না; আমার নিকট চণ্ডীদাস এক ভিন্ন দ্বিতীয় নাই। কয়েক বৎসর গত হইল একজন আমাকে 
কতকগঢ়নল অজ্ঞাতপদ আনিয়া পরীক্ষা করাইয়াছিলেন, তন্মধ্যে যেগুলি চণ্ডীদাসের পদ তাহা 
আমার তখন অজ্ঞাত থাকলেও আমি দুই একটি ea শুনিয়া ঠিক ধরিয়া দিয়া পরীক্ষা উত্তীর্ণ 
হইয়াছিলাম, আমার একটিও ভুল হয় নাই। 

প্রায় পাঁচ শত বৎসরের কাব এই HWP IG, চৈতন্য-চরিতামৃত নহে, AAA ও বহন 
মহাজনকৃত পদে কাল সম্বন্ধে ইঙ্গিত আছে। মহাপ্রভু চণ্ডীদাসের পদ সর্বদা কীর্তন করিতেন; 
মহাপ্রভুর পাব্বেই চণ্ডাঁদাস প্রভুর তিরোধান হইয়াছিল, সুতরাং তিনি যে অন্ততঃ পাঁচ শত বংসর 
পূর্বে জান্তি ছিলেন, তাহা নিশ্চয় রূপে বলা যাইতে পারে। তাঁহার সহিত বিদ্যাপাঁতর দেখা 
শোনা হইয়াছিল, ইহাও বহু মহাজনের পদে উল্লিখত হইয়াছে_পেদকল্পতর নুর ৫1২৪০৯, 
১1২৪১০, ২।২৪১১, ৩।২৪১২, ৪1২৪১৩, ৫1২৪১৪, ৬।২৪১৫ পদ BOT!) সুতরাং এই 
কথা অবিশ্বাস কারবার কোন হেতু নাই! বিদ্যাপতি আঁত দাঁঘয়ি ছিলেন, তাঁহার জীবনের অনেক 
ঘটনার তারিখ পাওয়া গিয়াছে।_পৃন্বেক্তি দুইটি প্রধান There প্রমাণিত হয় যে চণ্ডাঁদাস ৫০০ 
বংসর পূর্বে জীবিত ছিলেন; তান বাশহলী মান্দিরে, সব্ণমাণ্ডত স্তম্ভের অন্তরালে প্রাতঃসযেরি 
আলোকে এক সোনার পঢ়তুলাকে দোঁখয়াছিলেন, সেই শু দৃষ্টিতে তাঁহার সমস্ত হৃদয় উদ্বোলত 
হইয়া উঠিয়াছল; তানি বাশলীর নিকট ধা দিয়া পাঁড়য়াছিলেন, “আমি বিশুদ্ধ ব্রাহ্মণ বংশে 
জন্মিয়াছি, আম কত তপস্যা দ্বারা তোমার পুজা করিয়া থাকি, আমার একি হইল, তোমা আপে 


সত্য বটে সহাজয়ারা তাঁহাদের নরনার র 
erate কশোরণী-পডজক বলিয়া প্রতিপন্ন করিতে চেষ্টা করিয়াছে, এমন ক তাহারা 
তি "By সন্্যাসের অবতার রূপ, সনাতন, FETA কবিরাজ, এমন ক 


প্রেমে মাতোয়ারা মাঁরাবাঈকেও তাহারা হে চলে না। কে Del la 


fey খাঁটি জিনিষ থাকিলেই মেকী থাকে; শখ j 
লা র নারীপুজক িশোরী-সাধনা করিতেন; বৌদ্ধ" তান্তিকগণের মধ্যে এই 
ভক্ত” নামক এক শ্রেণীর সা eee চির রি 


পারাহত om, স্মীলোক লইয়া ব্যাভচার করিয়া তাঁহার রাজ্যের লোকের মাতগাঁত নিত 
Fre একলা ক মিলনকেই ধর বালয়া চালাইতেছে ৷” তগাঁতি ফিরাইয়া 
এই দল বঙ্গদেশে আসিয়া বিশেষরপে প্রতিষ্ঠা পাইয়াছল; বিশেষ পর্ত্থব টুক 


১২৪ বন্গভাষা ও ANGST 


যোঁগনী, বন্রযোঁিনী প্রভাত উপাধি ধারণ করিয়া তাহাদের মত প্রচার কাঁরত। সাধারণ ভাষায় 
ইহ্যাদগকে TARRY বাঁলত ৷ “দোয়াসিনী'গণ মল্নতন্ত দ্বারা রোগ আরোগ্য কাঁরত এবং শঙ্খের 


রদ ভক্তের মধ্যে কয়েকজন CRAM AA নামে এই নার সেবা সহাজয়ারা মিথ্যামাথ্য আরোপ 
& শী সস এ a কাঁরয়াছিল, তাহা AÈ উল্লেখ কাঁরয়াছ। মহাপ্রভু এবং 
চা্ডাদাস সম্বন্ধে প্রবাদ তর্থাশব্যদের সম্বন্ধে এই 'মথ্যাবাদ সহাজিয়াদের গণ্ডা বাহভূতি; 
আশ্বাসের কোন কারণ নাই। কেহই শ্বাস করেন নাই। fey যেখানে দোখব, চাঁরাদকের লোকে 
একই কথা কাঁহতেছে, তখন তাহা অপ্রত্যর কারবার কোন কারণ নাই। 
নানরবাপগাদের সধ্যে রামীর প্রেন সম্বন্ধে হ কাহিনী প্রচালত আছে, তাহা সহাঁজয়ারা AH 
করে নাই, সেখানে রামীর ভিটা আছে। হয়ত গ্রামেও চণ্ডীদাস সম্বন্ধে কতকগদাল প্রবাদ কথা 
আছে; মানব অচল TITS নহে, নানাস্থানেই সে গমনাগমন কাঁরতে পারে ও বাড়ীঘরও নানাস্থলে 
তৈরী' কারতে পারে। কিন্তু যে দেশ চণ্ডীদাসের লীলাভূটম সেই দেশের ব্যাপক জনশ্রননীত কখনও 
Y FROM বলা যাইতে পারে না। বঙ্গের এই সকল নিভৃত পল্লী বাঁণজ্য- 
goa কেন্দ্র দিল না, সেখানে ঘন ঘন লোকবাসের পাঁরবর্তন হইত না। 
তি শত শত বৎসর যাবৎ একই বংশ, একই পাঁরবার এক ভটায় বাস 
কাঁরত। পিতা িতামহের নিকট এবং পাত্র fro ‘নিকট গ্রাম সম্বন্ধে যে সকল কথা শ্যনত_ 
তাহার অধিকাংশই সত্যের উপর প্রাতষ্ঠিত। “নহ্যমূলা SALTS” ১৪1১৫ পুরুষের মধ্যে স্বীয় 
গ্রাস সন্ধে প্রবাদগলি ও তৎসখাশ্লন্ট ভিটার প্রমাণের মধ্যে প্রত্যয় কারবার কি কারণ থাকতে 
পারে? 
দ্বিতীয়তঃ, রামীর অনেক কাঁবতা পাওয়া গিয়াছে। চণ্ডাদাস লিখিত রামী সম্বন্ধে পদাবলীও 
অন্ধ্র শত হয়। চণ্ডীদাসের মৃত্যু সম্বন্ধে রামীর কাঁবতা ২০০।২৫০ বংসরের একখান ATAA 
Baths cae পাতায় পাওয়া TRIS, তাহা পরে উদ্ধৃত হইবে৷ সাহিত্যপাঁরঘদের 
ARMM ২৩৭৫ নং আর একখান প্রাচীন পরীথতেও এ 
কাঁবতাট পাওয়া গিয়াছে । এই সকল পথ আবিঙ্কৃত হইবার পূর্বে ATA এ সম্বন্ধে প্রাচীন 
জনশ্রযাতর কথা আমরা স্থানান্তরে উল্লেখ করিয়াছিলাম। সেই জনশ্রীত ও কাঁবতাগনীলর কথা প্রায় 
পা e A 
| তৃতীয়তঃ, শুধু বৈষ্ণব সাহিত্যে নহে, বৈধবগণ্ডীর বাহরেও রামীর 
Sajos a সঙ্গে চণ্ডাদাসের প্রেমের উল্লেখ পাইতোঁছ; পূব্ববঙ্গগণাঁতকার ৪র্থ 
ভাগ, দ্বিতীয় খণ্ডে আধা বধু গীতিকা THA | 
মহাপ্রভুর অভ্যুদয়ের পঢব্বে নরহরি সরকার তাঁহার চণ্ডীদাস-বন্দনায় রামী-চণ্ডীদাসের 
প্রেমের কথা উল্লেখ করিয়াছেন। sen প্রবাদ, গ্রন্থোক্ত প্রমাণ, স্থান নিদ্দেশি, Te 
সব্বশ্রেণীর মধ্যে ব্যাপক জনশ্রীত_এ সমস্তই কি সহাঁজয়ারা সং) 
ছি LET টা মিলের কারয়াছেন? কই মহাপ্রভু ও তাঁহার পার্থচরগণের সম্বন্ধে সহাজিয়ারা 
` যে অপবাদ awe, তাহা তো কেহই ITA করেন নাই, তজ্জন্য 
সাজয়ারা we তিরস্কৃত হইয়া আসিতেছে। মোট কথা, খাঁটি ও মেকী সহজেই ধরা পড়ে। 
{বল্বমঙ্গল ঠাকুরের.সঙ্গে চিন্তার প্রেম সত্যঘটনামূলক, ও জয়দেবের সঙ্গে পদ্মাবতীর প্রেমও তাহাই! 
মালিনীর সঙ্গে দ্বাদশ গোপালের অন্যতম আভরামের প্রেম তাহাই। এই সকল প্রেম-কথা 
প্রচারত এবং ইহা কেহ আঁবশ্বাস করে নাই। 
চণ্ডীদাস তাঁহার যে অতুলনীয়া ভাষায় রামীর সঙ্গে তাঁহার প্রথম ১৮৮ 
টিভি লহ সে ভাবা অন্যের SARS | তংকৃত সহাঁজয়া পদের কতকগর্ধাল এ 
মরা aera ও কাঁবত্বপূর্ণ যে, তাঁহার মত গণীত-কাবতার গরুই লিখতে 
নিন ই কতকগণ্রীল পদ তাঁহার ভাঁণতা দিয়া চালাইয়াঁছল সত্য._কিস্তু সেই সকল 
ie সহজেই জাল বাঁলয়া ধরা পাঁড়বে। 
প্রভাত উ পা ar বিশেষ বৈষ্ণব কাঁবরা অনেক সময় দৈন্য বুঝাইতে “দাস”, “দীন”, “দান হান", 
পপ স্ত সিদ্ধন্ত তায় বাহার করিয়াছেন, এইরূপ Hater ভাঁদতা দৌখলেই যে কাঁব দন 
রূপ oS সিদ্ধান্ত করা সঙ্গত নহে। অনেক সময় গায়কগণও ইচ্ছানুসারে কাঁবর ওঁ ভাবের উপাধি 


গৌড়ীয় যুগ ১২৫ 


ভাঁ্তায় বসাইয়া TAA | দক্টান্তচ্থলে পদকজপ্তরনর ১1২১ পদে “দীন বলরামদাস”, ১।৬৭ পদে 
দশন গোবিন্দ দাস”, ১৩০০ পদে “দীন হান দাস”, ১৩১৬৮ পদে “পাপী রাধামোহন দাস”, 
এ ২।১৪৮৩ পদে “দীন কৃষ্ণ দাস”, ৩৩।২১১৫ পদে “হীন রামানন্দ” 
TE ৩৯1২০৫০ পদে “দীন হান. রামানন্দ দাস", ৪৯২০৬১ পদে 
“্দন্মীত বৈফবদাস”, ৩৭।২১১৭ পদে “দীন নরোভম দাস”, &1২১৪১৯ পদে “দুঃখিয়া 
শেখরদাস”, ৫1২১৫১ পদে “দর্ীখয়া শেখর দাস", ৭1২১৪৩ পরে “পাপিয়া শেখর 
দাস”, ১২।২৩১৩ পদে “দীন হান হাঁরদাস", ৩৯ 1২২০৬ পদে “পামর মাধব 
দাস”, ১৬।২২২৯ পদে “দীন হীন ঘোষ” (মাধব ঘোষ), 9।২২৯০ পদে “দীন ঘনশ্যাম দাস", 
২।২৩১৩ পদে “দীন হীন হারিদাস”, ১।২৩৯১ পদে “দীন কৃষ্ণদাস". ২২৯৩৫ পদে “আকণন 
বল্পভদাস”, ৫।২৯৩৮ পদে “পাঁতত রাধামাধব” প্রভূত বহন পদে দৈন্যব্যঞ্জক উপাঁধর বৃষ্টি দুষ্ট 
হয়। কেহ কেহ কোন একাট স্থানে “দীন চণ্ডীদাস” পাইয়া অনুরূপ বহু পদে শুধ চণ্ডীদাসের 
ভাঁণতা থাকা সত্তেও তাহা তথা-কাঁথত “দীন চণ্ডাঁদাসের” বালয়া চালাইতে চেষ্টা কাঁরয়াছেন। 
আদত কথা শুধু “দান BOTTA” STAT পাইলে যে পৃথক চণ্ডীদাস দাঁড় করাইতে হইবে_তাহা 
আমরা স্বীকার কারি না। 
সৰ্ব্বত্রই যে একমাত্র চণ্ডীদাসই পদ লিখিয়াছেন, তল্লামের অন্য কেহ লেখেন নাই_ইহা হলপ 
কার হেসে না। তবে আমার বিশ্বাস পদকলপতর-তে বে সকল পদ চ'ডাদাসের . 
নাগে উদ্ধত হইয়াছে, তাহার APA খাঁটি । তৎসংকলায়তা বহ পরিশ্রম কাঁরয়া তাঁহার 


-প্রসূত মহাগ্রন্থকে অগ্রাহ্য কাঁরয়া আমরা পল্পবগ্রাহণী বৈজ্ঞানিকের “অন্দ্মান 


জাত বিরাট অধাবসায় 
জাত বরা অধরা গোবিন্দ দাস ও গোবিন্দ চকবতর পদ এই ভাবে বৈ TA SIE 


যা বসা বপর কয়েকটি কাব সম্বন্ধেও এইরংপ সাবধানতা অবলা SAT ণ্দীন 
বলয়া মাছে তই ভা বাকি হইয়া থাকেন, তবে তাঁহাকে দাঁড় কইতে TEASE 


ভাষার কথা যুগে যুগে বাঙ্গালা য়াছে, 
কাবকত্কণ, কৃত্তিবাস প্রভাত কাঁবর AEF এখনও চাষা ও মত পর্যন্ত বাঁঝতে পারে। এরুপ 
ব্যাপক রস-জ্ঞান ভাষা রঃ রত না হইলে কখনই সম্ভবপর হইত না। রদ্ধারের গঙ্গার গোরিকবর্ণ 


ব্যাপক রস-জান ভাবা gm arene বালা গঙ্গা তিল হইয়া বা নাই তা তং 


ছিল, তোপ কাটাকাটি কারয়া কি লাভ? স্বাকার করিতেছি i 
তা ইয়া নর নব নে নাও জা 


চণ্ডীদাসের একটি সমর , আ: 
Posi ম.দ্রালক্ষণ আছে_যেমন একাট কথা দুইবার বা বারংবার কাঁরয়া বলা, _যাহাকে 
ংরেজীতে refrain বলে। * “একথা সই একথা কাঁহবে। অবলা এতেক তপ কাঁরয়াছে 
কবে”) “ক মোহন’ জান বন্ধ; কি জান। অবলার প্রাণ নিতে নাহ তোমা TATU”; 
47855 arr oath ok 
মারে হাই arma com তিলে বন চে তাহার? কটতম WAIST কাঁব নরহাঁর এই 
size TA সই কাঁহও কানুরে, একবার "পয়া যেন 


* সুরের অনুকরণ করিয়া {লখিয়াছেন_ * f 
Se eae 1 oe কপার i, 
সারের পদে “অবলা” শব্দটির বড়ই ATE * হাম সে সরলা, অবলা অখলা ভাল মন্দ নাহ 


জা বে বলয়া পটেতে লিখি বিশাখা দেখার।আনি 1”; MTR চিকন কানা, কি বা a 
চরণে তোমার অবলার যত SAIN “অবলার যত WEA, প্রাণনাথ, সব থাকে মনে মনে।”; 
চরণে তোমার সু একথা কহিরে। অবলা এতেক তপ করিয়াছে কৰে” * প্রভাত শত শত পদে এই 

< 


১২৬ বঙ্গভাষা ও স ত্য 


“অবলা” শব্দটি আছে। অবশ্য A, কাবর পদে অবলা শব্দাট এবং পদাংশের দুইবার BAIS 
আছে, কিন্তু চণ্ডীদাসের পদে ইহার অত্যাধক প্রাচ্য । 

চণ্ডীদাপের 'ব্রপদীগ্ীলর একটা বৈশিষ্ট্য আছে। অপরাপর কবিরা সাধারণতঃ অষ্ট অক্ষরের, 
কখনও কখনও বড় অক্ষরের অদ্ধছত্রের সাহত পৃব্বেক্তিরূপ আর একটি অন্ধ্র যোজনা করেন, 
তৎসঙ্গে কাঁবিআঁটির অর্দছত্রের মিল থাকে। কিন্তু চণ্ডীদাস অনেকস্থলেই গোড়ার একটিনার aag 
দিয়া আরম্ভ কাঁরয়া তাহা কাঁবতার 5র্ঘ অন্ধছিত্রের সঙ্গে মিলাইয়া দেন, যথা-_ * “(ata)” fe আর 
বালব তোরে, অল্প বয়সে পিরণীত করিয়া রাঁহতে না দিলে TA I; “এই এত কি সহে পরাণে। কি 
) ক আর বালব আামি-_-আমার) মরণে 
থাকরে বিরলে না শুনে কাহার ক ”; “শুনহে চিকণ কালা বাঁলব দক আর, চরণে তোমার অবলার 
যত জ্বালা৷"; WG) তুমি সে আমার প্রাণ দেহ মন আঁদ, তোমারে স'পোঁছ, কুল শশল জাত- 


দার WX আরন্ধ হয়, তার পর দ্বিতীয় কবিতার প্রারম্ভে 
হঠাৎ এপ আর একাটি aes প্রদত্ত হয়, * “কাল কুসুম করে, পরশ না কাঁর ডরে, এ বড় মনের 
মন ব্যথা, যেখানে সেখানে যাই, সকল লোকের ঠাঁই, কাণাকাণি শুনি সেই wen | সই লোকে বলে 
কান: পারবাদ। কালার ভ্রমেতে হাম, জলদ না হেরি গো, 
চণ্টল, বসন AGA সম্বরণ নাহি করে, বসি থাকি থাকি, 


কেন বা হৈল” * ইহাই চ’্ডাঁদাসের সেই সরা, যাহার সঙ্গে আমি পাঁরাচত। চণ্ডীদাসের এইরূপ 
সবটা পদ আছে, এখানে তাহা উদ্ধত করিবার অবকাশ নাই। পদকম্পতরে 


RISE কানদূর মন, যেমন কাঁরলে আইসে 
a ae” * এই চণ্ডাঁদাসের সর; কবির করুণ ও শিষ্ট সুরে ভ্রম হওয়ার 
অবকাশ নাই। 


চ'ডীাস হৃদয়ের যে মন্ম* কথাটি কাহয়াছেন, প্রেমকে যে উচ্চ স্থানে দাঁড় করাইয়াছিলেন, উপমা 
ও উৎপ্রেক্ষা রাজ্যের গণ্ডা ছাড়িয়া প্রেমের যে দ্বরূপ আবিত্কার করিয়াছেন- বঙ্গীয় গণাঁত কাঁবতায় 
CRRA আর কেহ করিতে পারেন নাই। গালাগালি দিতে যাইয়া তিনি বলিয়াছেন, * « 


র ড় m * “আমার মত যেন সে হয়” * এই 
উপমা-উৎপ্রেক্ষা বিহীন, একাঁটি কথা তাঁহার সমস্ত হৃদয়ের গভীরতম ভাব-জ্ঞাপক। যখন কৃষ্ণকে 
তাহার মনের FO বুঝাইতে চাহিতেছেন, তখনও বাঁলতেছেন_আর জন্মে যেন তুমি আমার মত 
হও, নতুবা এ দুঃখ IVS পারিবে না, মারিয়া যেন আমি শ্রীন্দনন্দন হই;_তোমাকে ভালবাসিয়া 
যেন ছাড়িয়া যাই, তখন বাঁধবে * “পাণীরাঁত কেমন জবালা"। * অন্য কোন কষ্ট দুঃখের কথা বাঁললে 
তাহার প্রাণের ব্যথা বুঝাইতে পারতেন না, তাঁহার নঃখ বেরুপ অপার, কানন প্রেমের আনন্দও 
সেইরূপ অপার। * “সাঁখর সহিতে, জলেরে যাইতে, সেকথা কাহিবার নয়। যমুনার জল, করে 
ভি পরাণ রয়"। * চণ্ডাদাসের অনেক কথাই মনের ভিতর থাকে-_-আতি অল্প কথায় 


তাবরাজ্যের ইঙ্গিত দিয়া বান,_সমস্ত কথা বলেন না, পাঠককে তাহা পূরণ কাঁরতে ত হয়। যখন 
সখীর সাঁহত রাধা জল 


আনিতে যান, তখন আনন্দে শরীর এলাইয়া পড়ে * “সে কথা কাহবার 
না CANE জল কেন ঝলমল করে?-_যমূনার কুলে নীপ oa ভালে fea ore মাথায় কৃষ 
উল করে, রা উবে man chee পারেন 
নানাতান সেই কথা বাঁলতেছেন। পরবত্তাঁ অনেক কাঁব তাহা বিশদ করিয়া বাঁলর়াছেন; একজন 
লাখয়াছেন * ‘ঢেউ দিও লা জলে বলে কিশোরা, দরশনে দাগা দিলে হবে পাতকী”। * কেন 


সিডি ০, 


গোঁড়ীয় যুগ - À ১২৭ 


উদ্ধরাঁদকে চাহিয়া কৃষকে দোখতে পারেন না, সে কথা আর এক কাব লিখিয়াছেন -_ * “দাদা 
বলাই সঙ্গে হিল"; * সুতরাং ORTE সমজ্‌দার কাঁবরা চণ্ডীদাসের স্বল্পাক্ষরা কাঁবিতার ব্যাখ্যা 
করিয়াছেন, তান eg “সে কথা বাঁলবার নয়" * এবং * "যমুনার জল, করে ঝলমল” িখিয়া 
ছাড়িয়া দিয়াছেন। 

চণ্ডীদাসের অনেক পদে যে সব্বেচ্চি প্রেমের ইঙ্গিত আছে, তাহাতে পার্থব প্রেম অপার্থবের 
সঙ্গে মিশিয়া গিয়াছে, তাহার বিস্তৃত বিবৃতি দেওয়া এখানে অসম্ভব। তান প্রেম সম্বন্ধে একাট 
সার কথা বলিয়াছেন * “চণ্ডাঁদাস কহে, শুন বিনোদিনী, পাীরাঁত না কহে কথা। Aiao 
লাগিয়া পরাণ ছাড়লে পীরাতি লয়ে তথা।” ৪ > 

যখন জাতীয় কোন বহন কৃচ্ছপূর্ণ তপস্টার ফলে ভাব রাজ্যের রাজা অবতীর্ণ হইবেন, তাহার 
AAS তাঁহার আগমনী চারাদিক হইতে ITS হয়। রাজা রাজা হইতে স্বতন্ত্র নহেন, রাজ্যের 
ভাবরাশি তাঁহার মধ্যে স্বতই প্রকাশ পায়। বদু্ধদেবের ALC উপনিষদে ও নানা দর্শনে যে সকল 
কথা ফুঁটিয়া উঠিয়াছিল, বুদ্ধ সেই সকল ভাবের প্রতীক স্বরূপ অবতাঁণ* হইয়াছিলেন। ভল্টেয়ার 
ও রুশো যে সকল মত প্রচার করিয়াছিলেন, তাহারই প্রতীক স্বরূপ নেপোলিয়নের আবিভবি! 
চৈতন্যের আবিভাবের পৃব্ৰেই জয়দেব মেঘদর্শনে রাধিকার আনন্দ ও কৃষ্ণভ্রম বর্ণনা করিয়াছিলেন, 
মাধবেন্দ্রপরী মেঘদর্শনে মুচ্ছিতি হইয়া পড়তেন; কিন্তু চণ্ডীদাসের মধ্যে মহাপ্রভুর লীলার আভাষ 
সব্বপেক্ষা বেশী পাওয়া যায়_ইহা তাঁহার আগমনী গান; যেরূপ প্রভাত হইবার পর্বে 
উষাস্মন্দরী সোণার শাড়ী পিয়া দিগ্বলয়ে দেখা দেন এবং সূয্রোদয়ের আভাষ ইঙ্গিতে ব্যক্ত করেন, 
চণ্ডীদাসের গীতি সেইরূপ চৈতন্যের আগমন সূচনা কারিয়াছিল। পল্লবগ্রাহীরা সেই সকল পদ 
প্রাক্ষপ্ত বলয়া আধ্যাত্মিক জগতের Og সম্বন্ধে অজ্ঞতা প্রকাশ করেন Ta! 

AA TAG জেলার অন্তগগতি--শাকুলিপুর থানার অধীন, িউড়ী হইতে পঢ়ব্বাংশে 
১২ GM; বারভুম জেলায় অনেকগন্দীল মনির তপোবন আছে; বকেশ্বর আদ উষ্ণ-প্রস্রবণ 
হইয়াছে। বীরভূমের বেলফুল বড় মনোজ্ঞ, বসোরার গোলাপ তাহাদের সৌন্দর্য, অবয়ব ও স;রাঁভর 
নিকট লঙ্জা পাইবে । স্বভাবের সুরম্য নিকেতন বারভুঁম- জয়দেব ও চণ্ডীদাসের জন্মভূমি । 
তাঁহাদের হৃদয়ও সেই বেলফুলগযালর ন্যায় স্যন্দর ছিল, তাঁহাদের কাব্যে সেই সুন্দর হৃদয়ের অমর 
প্রাতাবম্ব রহিয়া গিয়াছে। 

চণ্ডীদাসের তা 'বাশুলীদেবী'র পুজক ছিলেন (১), তঙ্জন্যই বোধ হয় পত্রের নাম 'চণ্ডা- 
দাস’ রাখা হইয়াছিল | এখনও নান্নর গ্রামে বাশদলীদেবী অধিষ্ঠিত আছেন ও তাঁহার পুজা নিয়মিত- 

রূপে নিব্বাহিত_ হইয়া থাকে। চণ্ডীদাসের পিতার মৃত্যুর পর 

চণ্ডাদাসের জীবনী । ডি 27 
রামমাণ নেরহরির মতে তারা ধুবনী) (২) কবর হৃদয়ে HALT প্রেম জাগাইয়া দিয়াছিল। এ 
সম্বন্ধে মনির nent আছে। যাহা এতিহাসিক ভিত্তিতে দাঁড়াতে না পারিবে, এরূপ অসার গল্প 
রা opiem হয়ো armeen নি 

{তর সম্বন্ধেও এইরূপ অনেক গল্প পা করা 1গয়াছে। 

৮ বাবেও les EEO 
বিবরণ কিছ পাওয়া গিয়াছে। রক্জীকনীর কলঙকহেতু চণ্ডাঁদাস TES অবস্থায় ছিলেন; একদা 
তাঁহার জ্ঞাতিবর্গ তাঁহাকে বাললেন, * “শুন শন চণ্ডীদাস। তোমার লাগিয়া আমরা সকল 
করিয়াকান্ডে সৰ্বনাশ ৷ তোমার পিরীতে আমরা পাঁতত, নকুল ডাকিয়া বলে। ঘরে ঘরে সব কুটুম্ব 
ভোজন কাঁরঞা উঠাব কুলে॥” * কবির এ বিষয়ে বিশেষ আগ্রহ ছিল না; তবে তাঁহার ভ্রাতা নকুল 


১) ১২৮০ সালের ১০ই পৌষের “সোমপ্রকাশে" জনৈক পন্র-প্রেরক লাখয়াছেন_-“চণ্ডীদসের ১৩৩১ 
রি টা শকে মৃত্যু হয়, ই'হার পিতার নাম দগা্দাস বাগচি, ই'হারা বারেন্দর শ্রেণীর ব্রাহ্মণ 
ছিলেন।” লেখক কাঁবর TOT কিরূপে সংগ্রহ করিলেন, তাহা 'জিজ্ঞাস্য। 

(২) “জগ ভদ্র মহাশয়ের সংস্করণে চ'্ডাদাসের যে জাবনা প্রদত্ত হইয়াছে তাহাতে ইহার নাম 
“রামতারা” বলিয়া উল্লিখিত হইয়াছে (86 M)! এই নামই বোধ হয় ঠিক, তাহা হইলে নরহারর তারা 


ধুবনী' বুঝতে কোনও গোল হয় না। 
: (৩) 'সাহিত্যপারষৎ পত্রিকা, ৫ম ভাগ, OF সংখ্যা, ১৭৩ প্‌. (১৩০৫ সন)। 


১২৮ " বঙ্গভাষা ও সাহা 


জাদীততে তুদিলতে চেষ্টা কাঁরতে লাগলেন। নকুল ঠাকুরের 
নিত বত 
গ্রামে খুব বেশী প্রতেপাত্ত ছিল; তি fa o k «পন 
কাঁরতে লাগলেন। প্রথমতঃ গ্রামবাসিগণ চণ্ডীদাসকে * “নীচ প্রেমে উন্মাদ" * বালয়া এবং * “পু 
বার আছরে সংসার, তাহারা সম্মত নহে।” * ইত্যাঁদর:প আপাতত কাঁরয়া আহারের নিমন্ত্রণ 
অগ্রাহ্য কাঁরলেন, THE তাঁহারা শেষে নকুল ঠাকুরের সৌজন্যে Aw হইয়া * “তুম একজন বট মহাজন, 
সকল কাঁরতে পার” * ইত্যাদি আদরবাক্যে তাঁহাকে আপ্যায়িত করিয়া নিমন্তণ-গ্রহণ-স.চক পান দান 
কাঁরলেন। 
 প্রাদকে একথা “alae রামী-_ * “নয়নের জলে, কান্দিয়া বিকল, মনে বোধ দিতে নারে।” * এবং 
* “গৃহকে GR, পালক MGA, শয়ন কাঁরল তায়। কান্দিয়া মুছছে, নিশ্বাস রাখছে, পাঁথবী 
foie বায় ।” * কিন্তু তাহাতেও শান্তি নাই, আবার উঠিয়া রামী বকুলতলায় দাঁড়াইয়া কাঁদতে 
লাগল ৷ ইতিমধ্যে ব্রাহ্মণ-ভোজনের আয়োজন হইয়াছে | ATTY, ‘আলফা’, প্রভূত নানারুপ মিষ্ট 
দ্রব্য যখন ভোজনস্থলে আনীত এবং STAT গণ্ডুষ করিয়া ভোজনে প্রবৃত্ত হইবেন, তখন রজাকনী 
সেই স্থানে উপান্থত হইল এবং যখন * “দ্বিজগণ ডাকে, ব্যঞ্জন আনিতে, ধোঁবনী তখন ধায়।” * এই 
বর্ণনা দ্বারা যে অনথোরৎপাত সাঁচত হইয়াছিল, তাহার CAS আর জানা গেল না, ইহার পরে 
পাথর অংশ নষ্ট হইয়া ?গয়াছে। এ সম্বন্ধে একটি অলৌকিক গল্পের প্রবাদ আছে, তাহা উল্লেখ 
করা নিষ্প্রয়োজন। 
চণ্ডীদাসের বার্ণত রাঁধিকাকে প্রথম যখন fold দেখাইতেছেন, তখনই উন্মাঁদনীর বেশ; 
প্রেম-স্রোবরে তান শতদলের ন্যায় ফুটিয়া রাহয়াছেন। স্বীয় নিবিড় কৃষ্ণকুন্তল আহনাদে একবার 
ane খ্যালতেছেন, একবার দৌখতেছেন,_তাহার মধ্যে কৃষ্ণরূপের TT ATT 
আদা আছে; করযোড়ে মেঘপানে তাকাইতেছেন, নয়নের তারা চাঁলতেছে 
না" মেঘের সৌন্দর্যে ডুবিয়া পাঁড়তেছে_কারণ কৃষ্ণের বর্ণ মেঘের ন্যায়; একদ্‌স্টে তান ময়ূর 
ময়নরীর কণ্ঠ দোখতেছেন, সেখানেও চক্ষু HLL অন[সন্ধান কাঁরতেছে,_নব পাঁরচয় এইরূপ । 
তাহার পর প্রেমের বহৰলতা; কত নয়, কত UAE, মধুমাখা ক্রোধ, সেই ক্রোধে কাঁঠন্যমান্র 
নিজে আঘাত পাইয়া আসা/কত কাতর অশ্রঃর সম্পাত, কত দুঃখের নিবেদনু, কত কাতরোক্ত। 
প্রেম করিয়া লোক কত দ:ঃখা হয়, বন্দরে যাইয়া যেন fea গিলে না, সংরধূনী-তার হইতে যেন 
শুককণ্ঠে ফিরিয়া আসিতে হয়” সেই দুঃখ চণ্ডীদাসের কবিতার ছব্রে ছব্রে। তথাঁপ সেই কন্টের 


মধ্যেই কষ্ট বহন করিবার যোগ্য উপকরণ আছে,_কম্টের মধ্যেই FIA Bay সুখ আছে। 


“্যথা তথা যাই আমি যতদূর পাই। 
চাঁদ মুখের মধুর হাসে তিলেক SEW” 


সেই চাঁদ মুখের কথা বলা যায় না। বাঁলতে গেলে সুখে WCA, সূধা বিষে, হৃদয় আচ্ছন্ন হইয়া 
পড়ে। তাঁহার অশ্রতে সুখ দুঃখ জাঁড়ত, প্রভাত পদ্মের ন্যায় we চক্ষু আলো পাইয়া উন্মপীলত 
কোনটি প্রাতঃ-শীশর, কোন্‌টি নৈশ-হিম-কণা-_তাহা নিশ্চয় বলা যায় না। 


“গদুরুজন আগে, দাঁড়াইতে নারি, 
সদা ছল ছল আঁখি। 
স্ব শ্যামময় দেখি ॥ 
দাঁড়াই ate সখীগণ সঙ্গে। 


পলকে পূরয় তন শ্যাম পরসঙ্গে ॥ 
পুলক ঢাকতে নানা কার পরকার। 
নয়নের ধারা মোর বহে অনিবার ॥৮ 


তাহার প্রসঙ্গে TiN ফেলেন, বড় সাখ হয়,_সে নাম শ্দানতে বড় সংখ হয়, চক্ষে আপনিই 
জল পড়ে; আবার এই সংখ পাছে অপর কেহ দেখে, পাঁথবী ত সুখের বাদণী, গভীর সুখ পাথবী 


গৌড়ীয় যুগ ১২৯ 


বুঝে না,_তাই নানাপ্রকারে সেই পুলক ঢাঁকতে চেষ্টা কীরয়াও তাহা রোধ করা নার না! এই 
সখের মধ্যেও বিষাদের ছায়া আছে, না হইলে সুখ SAAN হইত না; না ভাঙ্াইভেই 
ভাঙ্গাইবার ভয়;- 


“এ হেন Ta মোর যে জন ভাঙ্গায়। 
হাম নারী অবলার বধ লাগে তায় ॥৮ 


ভালবাসার দুঃখের প্রাতশোধ_আঁভমান; কিন্তু তাহা আত্মবণ্টনামান্র_ 


«এক কর্ণ বলে আম FEA শুন্ব। 
আর এক কর্ণ বলে আম বাঁধর হইয়া রব_-ও নাম শুনব না ॥” 


এক পা ছাটিতে চায়, অপর পা চালতে যাইয়া থামে। চণ্ডাদাসের রাধার মান কাঁরবারও সাধ্য 
নাই; দশ ইীন্দিয মুদ্ধ, মন সান কাঁরবে কিরুপে? স্বীয় শরাসন মন্ত্রমু্ধ, শর নিক্ষেপ করা অসাধ্য 


“যত বারিয়ে তায় নিবার না যায়। 
আন পথে ধাই তবু কান; পথে ধায় ॥ 
এ ছার রসনা মোর হইল কি বাম। 
যাঁর নাম নাহ লব লয় তাঁর নাম॥ 
এ ছার নাসিকা Thee কত কর বন্ধ। 
তবু ত দারুণ নাসা পায় শ্যাম গন্ধা॥ 
সে কথা না “ad করি অনুমান। 
পরসঙ্গে শীনতে আপন যায় কাণ॥ 
{ধক রহ: এ ছার ইন্দ্রিয় আদি সব। 
সদা যে কালয়া কাণ: হয় অনুভব ॥” 


ইহা অপর্্ব GAS | 

আমরা চন্ডীদাসের কিতা বেশী উঠাইব না। যে পাঠক প্রোমক, তান হৃদয়-নিভূতে সেই 
maae তুলিয়া অশ্রু কারয়া সখী হউন। মিষ্ট দব্যের হের স্বাদ ভিন অনয প্রাণ 
নাই, এই গণীতগঢ়লের উৎকর্ষের পাঠ ভিন্ন অন্য প্রমাণ হইতে পারে না। 
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চন্ডীদাস বিদ্যাপাতর ন্যায় উপমা প্রয়োগ করেন 


হার হইতো বে ভা উমা আজ pte Ge Te 
i ভাবাট নিজের তুলিতে আঁকতে পারেন না, [তান উপমার 
বলিয়া তি আছে সত T আভাস দিতে চেষ্টা করেন। তাই উপমায় রুপ বর্ণনা 


TZ l 
aau ভিতর এ আধ্যাত্বকতা আছে, তাহা এত স্পস্ট যে অস্বীকার 
করা যায় না :_পাধারণ প্রেম দ্বারা উহার সত্ব ব্যাখ্যা করা সংকাঁঠন 
চণ্ডাদাসের আধ্যাত্মিক ভাব! হয়; পুব্বরাগের প্রথমই কৃষ্ণনাম মাহাত্ম-প্রচার নাম মধময় তাহা 
* “বদন ছাড়তে নাহ পারে!” * নাম শুনিয়া অননরাগের দস্টান্ত মানষী-ভালবাসার সাহিত্য 
{বিরল Ryne জিতে নাম অবশ কাল গো | এই নামজপের দন্ত সাধারণ সাহত্ে 
কাঁরতে কাঁরতে estos আপনা ভুলিয়া যায়, এই 


একেবারে দরল্রাপ্য,_ভগবানের নাম জগ 
৯৭ 


১৩০ SEAR SSSA 


থাকিয়াও থাকে না. হীন্দ্রিয-প্রশমিত মন নামের মধূভরা মোহ সর্বদা 
দি ধার এই AAT সাংসারিক প্রেমের পূর্বরাগের উন্নততম আদর্শ, 
এইরুপ একটা কণ্ট-ব্যাখ্যা দেওয়া যাইতে পারে, কিন্তু ভগবং-প্রেমের স্বরূপ বালিয়া ব্যাখ্যা a 
সহজ হয়। তারপর রাধিকার * “বিরত আহারে, রাঙ্গাবাস পরে, যেমন যোঁগনী পারা। 

নিচোলপারাহিতা aera বৈষ্ণব সাহিত্যে সুলভ, কভু রাঙ্গাবাস (গেরডয়া)-পরা রাধিকা 


পুণ্য মম, তোমার চরণ মানি ॥” * পদটি * wT হৃযীকেশ হৃদাস্থিতেন, যথা নিযুক্রোহপ্মি তথা 
করো” * প্রীতির ন্যায় নশীত-জঞানের weer স্থিত ভগবানের ate একান্ত সিভ'রের ores 
আঁভব্যাক্ত বালয়াই মনে হয়। 

চণ্ডীদাসের মান্নবী-প্রেম, ক্ষণে ক্ষণে এক উন্নত অমানুষিক প্রেম-রাজ্যের সামগ্রী হইয়া 
দাঁড়াইয়াছে। উপন্যাস ক কাব্যের সাধারণ আদান-প্রদানময প্রেমভাব তত উদ্ধেব উঠিতে পারিয়াছে 
বলিয়া আমরা জনি না। রামীর কথা কাঁহতে যাইয়াও চণ্ডীদাস মান7ষা-প্রেমের সামা উল্লগ্ঘন 
করিয়া আশ্চযারিনপে পাতার সাহত ধম্দ'জগতের কথা siene, a z 
* কথাটি বহু পারচিত; তাহা ছাড়া * “তুমি হও পিতৃ মাতৃ", “তুমি বেদমাতা গায়ত্রী, “তুমি সে 
মন্ত, তুমি সে তন্ন, তুমি উপাসনা রস” 


ন্‌ আদর ও শ্রদ্ধা পাঁড়য়াছে, তাহা যেন কোন অজানিত 
ACIS অলাক্ষতভাবে পেশীছিয়া চিরপাবন্র হইয়া রাঁহরাছে। চপ্ডীদাসের সরল কথাগুলি 
FAL মম্মস্পশা। * « থাকতে, না পাঁর বাঁলতে, তোঁঞ সে অবোলা নাম”_- * পদে তিনি 
“অবলা” শব্দটিকে “অবোলা"রূপে ব্যবহার করিয়া নারাঁজাতির 


ভরই॥” * প্রভৃতি বর্ণনায় ঈষদুভিনযৌবনা রাধিকার রুপ উছালয়া পাঁড়তেছে, ই 
সাশ্ নত ee করিয়া চ'্ডদাস যে ধ্যানপরায়ণা রাধিকার মাত দেখাইমাছেন, Coa 


চুলি সাদিক সব প্রেমের সব দেখাইয়া অনুসরণ করে এবং চৈতন্য প্রভুর ঘট তাহার 
DRA কথা স্মরণ করাইয়া দেয়। সেই Tie ভাষায় *প-পল্পবের বহু উদ্ধে নির্মল অধ্যাত্ম- 
তাহা corre | অমর হইয়া রাহয়াছে। সে স্থানে সাহাভাক সোন্দরযোর আকবর hy কিন্তু 


তন; ত্যাগ করে এবং বাহ্য সোন্দযোর বাহুল্য না থাকিলেওনমল্রপৃত কোট হৃদয়ের অন্তঃপুর 

উদ্ঘাটিত করিয়া দেখায়। চণ্ডণদাসের প্রেমগীতিতে 'নায়িকা রাধিকা” 

উৎকৃষ্ট আভব্ক্তি হইয়াছে বলিয়া বোধ হয়। 
SONOR ভাব সম্মেলনের পদাবলী OTTA পাঠ করা যায়। ততোধিক প্রশংসা করিলেও 


বোধ হয় অন্যায় হইবে না, সেগনীলর মত প্রেমের সুগভীর মন্ত্র 

উকুন ধম্মপ/9্তকেও বিরল। * “বধ; কি আর বালব আমি” * - প্রভৃতি 
গায়াকের ডি বের কণ্ঠে নহে, ঈষৎ পরিবর্তিত হইয়া ANRT মনোহরসাহণী গণে 
কারক eS ধানত হইয়া থাকে। আমরা একটি পদ উদ্ধৃত sag চণ্ডাঁদাসের প্রসঙ্গ শেষ 


“বধ, তুমি সে আমার প্রাণ। 
CR মন আদ, ভোহারে স'পেছি, কুল শীল জাতি মান॥ 


গৌড়ীয় যুগ ১৩৯ 


আখলের নাথ, তুম হে কালিয়া, যোগীর আরাধ্য ধন। 
গোপ গোয়ালনী, হাম অতি হানা, না জানি ভজন প্‌জন॥ 
পিরীতি রসেতে, ঢালি তনু মন, 'দয়াছ তোমার পায়। 
তুমি মোর গতি, তুম মোর পাঁত, মন নাহ আন ভার॥ 
কলঙ্কী বলিয়া, ডাকে সব লোকে, তাহাতে MIRE দুখ। 
বধু তোমার লাঁগয়া, কলঙ্কের হার, গলায় পারতে সুখ ॥। 
সতা বা মসতাঁ, তোমাতে fale ভাল মন্দ নাহি জানি। 
কহে চণ্ডীদাস, পাপ পণ্য মম তোমার চরণ মানি ॥” 


চণ্ডীদাসের সময় সম্বন্ধে আমরা এই মাত্র প্রমাণ পাইতোছি যে মহাপ্রভু বা তাঁহার সমকালবত্তাঁ 
কেহই তাঁহাকে দর্শন করেন নাই, অথচ তাঁহারা সকলেই তাঁহার গীতে aw ছিলেন। নরহার সরকার 
(যানি মহাপ্রভুর আবিভার্বের পৃব্বেই রাধাকৃষ্ণীবষয়ক কাঁবতা লিখিয়া প্রাসাদ্ধি লাভ করিয়াছিলেন) 
িখিয়াছেন যে, চণ্ডীদাসের গান তাঁহার সময় ভুবনব্যাপী হইয়াছিল, ইহাতে অনুমান হয়, সেই 
সকল গান এতদূর খ্যাঁতলাভ কারিতে অন্ততঃ শতাব্দীকাল লাগিয়াছিল। নরহরি ১৪৬৫ বা 
তৎসান্নিহিত কোন সময়ে জন্মগ্রহণ করেন। চণ্ডীদাস ও বিদ্যাপাতির মিলন হইয়াছিল, বিদ্যাপাঁতির 
জন্মকাল সম্ভবতঃ ১৩৫৮ খু. অব্দ। এই সকল প্রমাণ দ্বারা চণ্ডীদাসের সময় সম্বন্ধে একটা অনুমান 
করা যায়। 

DUMA সম্বন্ধে সম্প্রতি অনেক নূতন তথ্যের আবিষ্কার হইয়াছে, তাহা ক্রমে লিখিতেছি, 
fog তাঁহার সম্বন্ধে এক প্রধান আবিচ্কার__“কৃষ্ণ-কী্তন।” এই আবিষ্কারের গুরুত্ব এত বেশী যে 
চন্ডীদাস সম্বন্ধে আমরা যাহা [লিখিয়াছিলাম, তাহা ফিরিয়া লিখিতে হইতেছে। কেহ কেহ “কৃষ্ণ 
কণক্তনে'র প্রামাণকতা সম্বন্ধে আপত্তি করিয়া প্রবন্ধ লিখিয়াছেন, কেহ বা এই পুস্তকের মোহনীতে 
এতদূর আকৃষ্ট হইয়াছেন যে, প্রচালত চণ্ডাঁদাসী পদগযীলকে জাল মনে করিয়া কৃষ-কীর্তনই কবির 
একমাত্র খাঁটি লেখা বলিয়া প্রাতপন্ন কাঁরতে চেষ্টা পাইতেছেন। দযইদলের গৌঁড়াঁমির ভিড় ঠোঁলয়া 
সত্য উদ্ধার কাঁরতে হইবে! 

আপ্ান্তকারকের একজন বাঁলতেছেন, চণ্ডীদাসের রচনা পূর্ববঙ্গ, উত্তরবঙ্গ, কামর,প, বীরভূম 
প্রভৃতি সমস্য অল ঘ্যারয়া কৃষ-কণর্তনের বিকৃত ভাষায় পাঁরণত হইয়াছে। চণ্ডাঁদাসের কতক কতক 
পদ ভাঙ্গিয়া অনন্তনামক গায়ক এই কাব্যখানি রচনা করিয়া আসাম হইতে চালাইয়াছেন। স্বকপোল- 
কাঁজ্পত অনুমানের উপর একটা অট্টালিকা নিম্মণি কারিয়া [তান বৈজ্ঞানিক উপায়ে তথ্য AT 
চেষ্টার একটা ভাণ করিতেছেন মাত-তান কি কোথাও পাইয়াছেন, অনস্তনামক একজন “গায়ক, 
ছিল এবং আসামে তার বাড়ী ছিল? যদি 
কতকটা ওঁক্য আছে, সেইরূপ এঁক্য উত্তরবঙ্গ, hater, বারভুম প্রভাত জেলার ভাষার সঙ্গেও 


র রূপ কথার প্রয়োগ দেখিয়া 
৮ i তুল্যপাঁরমাণেই “অপরাপর অঞ্চলের ভাষায়ও পাওয়া যায়, তখন বলা 
উচিত কাঁৰ বদেশের সমস্ত অণ্ডল CAAT সেই সেই দেশের ভাষার তিল তিল গ্রহণ করিয়া এই 


-বধর্তনর-প তিলোত্তমা নিষ্মাণ করিয়াছিলেন। 
তি চণ্ডীদাস চতুল্দশ শতাব্দীর লোক। এই চতুন্দশ শতাব্দীর ঠিক যথাযথ 
ভাষা কেহ লিপিবদ্ধ করিতেন্তবে সেই ভাষায় বঙ্গদেশীয় অপরাপর প্রদেশের প্রান 
কাঁথতরপ হে ভাধনিক ময় হইতে অনেক বেশী পাওয়া যাইত, তাহাতে সন্দেহ নাই। ৬০০ SH 

কল ও MIATA ভাষা-গত এক্য অনেকটা বেশী ছিল, সেই এক্য দেখিয়া 


ঠা বরং সেই এঁকোর নিদর্শন পাওয়া যাওয়াতেই পধাঁথখানি প্রামাঁণক 


রণীত; কিনতু তাহাতে কবির কাত হাস পায় ATL; “করার স্থানে “করে” “আ'্মির" স্থানে “আমি”, 
1187 “তোমার" প্রভাতর;প পাঁরবর্তন সামান্য বেশ-পাঁরবন্তন মাত্র। বিগ্রহ নব-কলেবর 
ও নব অঙ্গরাগে পৃথক দেবতা হইয়া যান না। অন্য যে সকল পদ ও কাঁবতা চণ্ডাঁদাসের নামে চালয়া 


বঙ্গভাষা ও সাহিত্য 
১৩২ 


কারয়াছ || 
নান ভবেন করিয়া দেন এক 
শত বৎসরের প্রাচীন চণ্ডাদাসের প:থির ভাষা হইতে দ্বিশত বংসরের পাথর ভাষা কত প্রাচীন 
এবং শেষোক্ত Fiat ভাষার AIS AAA, আসাম ও উত্তরবঙ্গের পল্লা-ভাষার সাদশ্য কত বেশী! 

এখন আমরা “চণ্ডাঁদাস্‌” রাঁচত কৃষ্ণ-কাঁত্তন নামে একখানি প্াস্তক পাইয়াছ। সেই পরথখানি 
যে আত প্রাচীন অক্ষরে লিখিত তাহাতে সন্দেহ নাই। পাঁথখাঁন আমি দোখয়াছি, এ পযন্ত ৭1৮ 
হাজার বাঙ্গালা পঠীথ আমি দেখিয়াছি__তন্মধ্যে এরুপ প্রাচীন পুস্তক আত অল্পই দেখা forme! 
এই প্রস্তকখানির অক্ষর দোখর়া কোন বিশেষজ্ঞ ব্যক্ত বালয়াছেন, ইহার alates ১৩৮৫ Ae (১) 
অব্দের নিকটবত্তাঁ সময়ের, বরং তাহারও AAT, কিছুতেই তৎপরবত্তর্ণ নহে। যান প:াঁথখানি 
দেখেন নাই, তান যাঁদ শত শত অনুমানের বলে উহা উড়াইয়া দিতে চান, তবে তাঁহার কঙ্পনা- 
শাঁক্তর প্রশংসা ভিন্ন আমরা তাঁহার আর কোন দাবী স্বীকার কাঁরতে পারব না। চন্ডীদাসের 
একখানি প্রাচীন পহাঁথ, যোহার হস্তালাপ বিশেষজের মতে চতুদ্দশ শতাব্দীর পরে নহে) শ্রীযুক্ত 
বসম্তরঞ্জন রায় কর্তৃক সম্পাদিত হইয়া প্রকাঁশত হইয়াছে। উহার হস্তালাপ দুই fe ততোধিক 
লোকের হওয়াতে কিছু যায় আসে না। ইহা দ্বারা প্রমাণিত হয় না যে, এক শতাব্দীর পাথর 
অংশবিশেষ একই কাগজে AIST শতাব্দীর লোক নকল করিয়াছেন। এরূপ নকল সচরাচর আঁত 
অল্পকালের মধ্যে হইয়া থাকে। 

FR-FR আরও জানা 
কারিতেন এবং বাশনলা দেবীর আন্তায় পদরচনা কাঁরতেন। চণ্ডাদাসের প্রচলিত পদেই বহ পর্বে 
তাঁহার ‘অনন্ত’ নাম পাওয়া গিয়াঁছল 


’ 


ংশঃ র পদগমঁল যে ভাবে পাঁরবার্তত হইয়াছে, তাহা 
কৃষণ-বীর্তন-ধৃত এবং কাঁবর প্রচালত পদের 


পাঠ পাশাপাঁশ রাখিয়া দৌখলেই টের পাওয়া 
যাইবে, যথা :— 
দেখলো প্রথম বিশ সপন সন তো বস 
সব কথা কাঁহআঁরো তোহ্মারে হে। 
বাঁসআঁ কদমতলে 


সে 
চুম্বন দিয়া বদন উপরে॥ 


(১) ইহা ‘রাখালদাস বন্দ্যোপাধ্যায়ের মত, কিন্তু অন্যমতে পণ্টদশ শতকের CATA! (১৪৫০-১৫০০) 
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অঙ্গে দয়া চন্দন বলে মধুর বচন 
আর বায় বাঁশী সুমধুরে। 
হলেন সুরাত নাহ fra পাপমাত 
দোঁখল কৃষ্ণ দৌজ প্রহরে। 
নেহারিনু সে চাঁদ বদনে। 
ঈষৎ হাসন কাঁর প্রাণ মোর দিল হার 
বিয়াকুল হইল মদনে ॥ 
চতুর্থ প্রহরে কান, কাঁরল অধর পান 


দারুণ কোকিল নাদে ভাঙ্গল আমার TACT 
. রস গাইল বড় চণ্ডাঁদাসে ॥" 
সাঁহত্য-পারষৎ সংস্করণ, ১০১--২ NE 


ভাষার সামান্য প্রভেদ ঘটিয়াছে, এই প্রভেদ না থাকলে আমরা কষ্ণ-কীর্তনের লিপির 
প্রাচীনতা অন্য প্রমাণ থাকা সত্তেও, স্বীকার কাঁরতে দ্বিধা বোধ কাঁরতাম। এই একটি মাত্র পদই 
যে চণ্ডীদাসের প্রচালত পদের অন্দরূপ, তাহা নহে। িস্তর-পদে চণ্ডীদাসের পাঁরচিত সর 
আমাদের কর্ণে বাঁজয়া উঠিতেছে, সাহিত্য-পরিষদের চণ্ডদাসের সংস্করণের পাঁরাশিষ্টের ১০ 
পৃষ্ঠার “মাকড়ের হাতে নারীকল। খাইতে সাধ, ভাঙ্গিতে নাহ বল।” এবং কৃষ্ণ-কাঁত্তনের ৭২ 
ASOT “মাকড়ের হাথে TALI WAT নারীকেল” প্রায় একরুপ। এতদ্ব্তীত কৃষ্ণ-কীর্তভনের বহন্ছত্রে 


আমাদের চণ্ডীদাসের পাঁরাচত পদ মনে পড়ে, যথা_ 


(১) “সোনা ভাঙ্গিলে’ আছে উপাএ 
জুড়িএ আগুন তাপে। 


হেন মনে পড়ি হাসে, আন্ধা উপেখিআঁ 
আন লআঁ বঞ্চে বৃ্‌ন্দাবনে॥ ৩৪৪ পৃ 
(৩) যেডালে করো মে ভরে সে ডালে ভাঙ্গিঞাঁ পড়ে 
৩৭২ পু 
(৪) একে* দহদহ ঘাঁসর আগুন, 
আরে কে না জালে ফুকে। 
ভাঁড় আলঙ্গন না 
এ শাল থাকল বকে ॥ ৩৪৯ পৃ 
orn জবে যোগী হৈলা সকল তোঁজঞাঁ। 
9 থাকিব যোগণী হঞাঁ তোহাঁক সেবিঞাঁ॥ ৩৬২ পু 
জলে। 
ee on নমো কলেবরে।” ৩৬৮ পু 


চণ্ডীদাসকে আমরা এ 5 উচ্চ গ্রামে সুর বাঁধিয়াছেন;_কৃষ্ণকার্ত্তন যে তাহার 

এলো বোমা যে 

গ্রাম্য ব্যাভচারী প্রেমের শীলতাশনন্য 5 এখানে সে ব্যোম ও 
cigar ও PIRA নিম্মলিতা ব্যাঝ, এখানে তাহা নাই। এ যে 


চণ্ডাদাস বালিতে আমরা যে 
একান্ত স্থূল, একান্ত বিসদ্শ fona, আঁধারে ছিল-ভাল ছল; চণ্ডীদাসকে যে এই কীর্তন 


aus বঙ্গভাষা ও সাহিত্য 


হেয়, অশ্রদ্ধের কাঁরয়া দিল; তাঁহার পদাবলীর সঙ্গে এক পংক্তিতে কৃষ্ণকীর্তন রাখা যায় না। তাহ! 
হইলে যে ব্ৰহ্মচণ্ডাল যোগ হয়৷ 

দ্বাদশ হইতে চতুদ্দশ শতাব্দী পর্য্যন্ত বঙ্গ ও ডীড়ব্যার এক অতিশয় নৈতিক matted দিন 
উপাস্থত হইব্লাছল। জয়দেবের গীত-গোবিন্দে আধ্যাত্বকতা যাহাই থাকুক না কেন, তাঁহার রা 


ছিলেন, 
[রতেন! 


তাল রক্ষা কাঁরতেন। এই জন্যই জয়দেব “নবরসিকে”র একজন, বিবাহিত পত্নী দ্বারা সে উপাধি লাভ 
গুলিতে এই ভাবের পর-রমণীর ats আসান্তির জয়-গণীতিকা 


প্রশংসাপত্র পাইয়াছেন। এই যুগের তাম্্রশাসনগনীলতে ANRE} বন্দনায়, তাঁহাদের হাব-ভাব ও 


হইয়াছে_তাহা শীলতার অভাব ও alba 


ঘোর gla দেখা গিয়াছিল। আমার ধারণা যে, সেনবংশের পতনের পর কামরূপ মাসি 
এই দুই কেন্দ্র হইতে aida য় 


“আসল কৃষ্ণ-ধামালাী” সম্বন্ধে আমাদের কিছু বাবার নাই। কিন্তু “শুক্লা” ধামালীকে সন্দর 
কারিয়া, সাধু-ভাষায় প্রবর্ত্তিত করিয়া, কবিত্ব-মশ্ডিত করিয়া চ 


যে যুগে জন্মগ্রহণ করিয়াছিলেন তাহার প্রভাব এড়াইবেন 
ভাষার অমান্জিতি 4,71, aio ও ইঞ্গিতকে তাহার রচনায় ব্যস্ত কাঁরতে যাইয়া সহসা সংপ্তোথতের 
ন্যায় ভাবা প্রেম-সাধনার যুগের আলো দৌখিয়াছিলেন, সেই আলো তাহার লালসার মাথায় বদ্রাঘাত 
রয় এবং সেই আলোকপাতে “তাঁহার রাধা-বিরহ” আঁভনব সোন্দর্যোয মণ্ডিত হইয়াছল। 
SERS", “তাম্কুল-খণ্ড”, “দানখণ্ড”, “বৃন্দাবনখণ্ড"-_গাহিতে গাহিতে ‘তান বাদ্দেবীর কৃপায় 
শুতন মন্ত শিখিরা ফোঁললেন। সেই মন্ত্রের মোহিনীতে “রাধা-বিরহ” আশ্চর্যযরূপ উপাদেয় হইয়া 
উঠিল। এখন aa maeron সেই মন্দের প্রেরণ দিয়াছিল কি না তাহা টিনা খাদে 
"বি তাহাই নহে, আমরা বারংবার জানিয়াঁছ যে চণ্ডাদাস বিজ্ঞ ও পশ্ভিত ছিলেন, তাঁহার 


বলিয়া বর্ণনা কারিয়াছেন। ক চণ্ডাঁদাসের প্রচলিত পদে সেই 
তার নদ আমরা শেষ কাই নহ কক ডে ক কল 


গৌড়ীয় যুগ বা 


সংস্কৃত শ্লোক (১২৫টি) পাইতোছি, Orso গীত-গোঁবন্দ ও ভাগবতের অনুবাদ পাইতেছি। সুতরাং 
একাদকে আমরা FIPS যেরূপ গ্রাম্যভাব ও ভাষার পারিচয় পাইতোছি, অপরাদকে সেইরূপ 
গাণ্ডত্যের বিশেষ নিদর্শনও পাইতেছি। সেই যুগের 'কু' ‘সঃ’ বালিতে যাহা বুঝায় তাহা সেই 
যুগের কবির নিকট আমাদের প্রত্যাশা করাই উচিত। নতুবা গীত গোবিন্দ ও কৃষ্ণ-ধামালীর সঙ্গে 
কাঁববরের যোগ বাঁঝতাম না। তাঁহাকে আকাশের উচ্চস্তরে গান কারতে দৌখতাম, কিন্তু যে 
পঢ্পকরথে আরোহণ করিয়া তিনি বিমানাবহারী হইয়াছলেন তাহার সন্ধান না পাইয়া চির- 
বিস্ময়েই থাকিয়া যাইতাম। চন্ডীদাসকে এখন আমরা কৃষ্ণকীর্ততনের গুণে ব্যীঝতে পারিতোঁছ। 
ধরাতল হইতে উত্থিত হইয়া তানি কিরুপে ধরাতলের উপরে উঠিয়াছিলেন, তাঁহার মস্তক কিরূপে 
গোরবের gor গারিশৃঙ্গ স্পর্শ কারয়াছিল__তাহা এখন পাঁরদ্কারর্‌ূপে দেখিতে পাইতোছ। ক্ষীণ 
পাঁঙ্কল স্রোতঃ গায়ে ধুলি কাদা মাখিয়া পল্লীপথে যাইতে যাইতে সহসা রুপে সমুদ্রের মোহনায় 
যাইয়া ভিন্নরূপ ধারণ করে, তাহা দেখতে পাইতোঁছ; পাড়াগাঁয়ের পথ দিয়া আসিয়াছে বালিয়া সে 
এখন আর পাড়াগাঁয়ের কেহ নহে। সে এখন অনন্তের অঙ্গ। কাব পঁথগত বিদ্যা লাভ করিয়া 
জয়দেব প্রভৃতি পূর্ববস্তাঁ কবিগণের গণ্ডা ত্যাগ কারয়া' গেলেন। তান তখন বলিলেন, 
“তোমাদের শাস্ত্রে বলে AAT পদ্মিনীর নায়ক, কিন্তু হিমে যখন পদ্মিনী শনকাইয়া মরে, তখন 
FAT সুখে থাকেন, এ কেমন ধারা প্রেম 2”; “তোমাদের শাস্ত্রে বলে ফুলের বধ ভ্রমর, না আসিলে 
ভ্রমর আপনি না যায় ফুল?" এ কেমন ধারা প্রেমের আদর্শ?") “শাস্ত্রে বলে, চাঁদ ও চকোর প্রণয়ী, 
দুইজনের পদমর্য্যাদা এক নহে, এরূপ অসম যুগলের মধ্যে কি প্রেম হয়?” শ্লোকে আছে জ্ঞান শাস্ত্র 
হইতে উৎপন্ন হয়, কিন্তু জ্ঞান জন্মিলে শাস্ত্র ঝরিয়া পড়ে, যেমন ফল হওয়ার হেতু ফুল, কিন্তু ফল 
হইলে ফুল ঝরিয়া পাঁড়য়া যায়। তাঁহার হয়ে প্রেম জন্মিবার পরে তানি একদিকে যেরূপ পল্লী 
কাঁবর ভাব ছাড়াইয়া উঠিয়াছলেন, পাণ্ডিত্য হইতেও তেমনি মান্তলাভ করিয়াঁছলেন। প্রেম যে কত 
বড় {জিনিষ তাহা তান যেরুপ ব্যাঝয়াছিলেন অন্য কোন কাঁব সেরুপ ব্যাঝয়াছিলেন বাঁলয়া আমর; 
জানি না। * “ব্ৰহ্মাণ্ড ব্যাঁপয়া আছয়ে যে জন কেহ না জানয়ে তারে। প্রেমের প্রকীত যে জন জানয়ে 
সেই সে চিনয়ে তারে ॥” * এই প্রেম-সাধনাই ভগবভীন্তির মূল। প্রেম অখণ্ড;_জননীর AR, জনকের 
আদর, পত্নীর প্রেম,_সমস্তই এই ভাবের স্ফার্ত, ইহাদের উপর fates নামের শিল মোহর 
দেওর়া_ ইহাঁদগকে পৃথক করা প্রেম-বিজ্ঞানের অনুমোদিত নহে, এই বুঝাইবার জন্যই যেন তান 
রামীকে “পিতৃমাতৃ” বালয়া উল্লেখ কারিয়াছেন। প্রণয়ী কোন কারণেই স্বীয় ভালবাসার বদ্তুকে 
ত্যাগ কাঁরতে পারেন না। * “প্রণয় করিয়া ভাঙ্গায় যে। সাধন অঙ্গ না পায় সে।” * প্রেম-পান্র 
যাহাই করুক না, সে কোন অবস্থায়ই তাজ্য নহে। RIA কথা আর কেহ বলিয়াছেন বলিয়া জানি 


দেবতা কল্পনা করিতে পারেন নাই। এইজন্য বলিয়াছেন :_ * “শা 
না। তানি মানুষ হইতে বড় দেবতা কল তাহার উপরে নাই।” * তিনি লিখিয়াছেন_শত শত 


বাশলী'তাঁহাকে যে প্রেম শিখাইতে পারিতেন না, ব্রহ্মা স্বয়ং আসিয়া যে জ্ঞান দিতে পারতেন 
নু í 


রাম তাঁ দিয়াছে । বাশুলীপন্জকের মুখের Bis কি frets, কি সত্য! 

X ও কষকণত্তনের রি গাহি, ভাব গ্রা্যতা দোষ দর, তথাপি এই পনন্তক যিনি বিশেষ 
অনংধাবন stam পাঠ করিবেন, তাঁহার চক্ষে পাড়াগাঁয়ের অমার্জিত কিন্তু অকপট সৌন্দয। 
উদ্ঘাটিত হইবে, আদর্শের খব্্বতা তাঁহাকে সেই গ্রাম্য-রস উপভোগ হইতে বাত করিবে না! 
যে পদটি সন পুনঃ উদ্ধৃত হইয়াছে, আমরা কৃফকীর্ভনের মণিহারে সেই কৌস্ত্ভাট এখানে 
দেখাইবার সংযোগ পাঁরত্যাগ করিব না। পৃথিবীর সমস্ত গীতি-কবিতার করুণা ও মম্মস্প্শাী* 
ব্যাকুলতায় খেন ইহার সৃষ্টি; ঠিক এই পদের THAN পদ চণ্ডাদাসের প্রচালত পদে আছে, 
* এক লাগিয়া ডাকরে বাঁশী আর কিবা চাও। বাঁক আছে প্রাণ আমার তাহা লৈয়া যাও” * 
প্রভাত পদের সঙ্গে মিলাইয়া কৃফকীর্তনের এই শ্রেষ্ঠ পদটি পাঠ করুন 


“কে না বাঁশ বাএ বড়ায়ি কালিনী নই কুলে। 
না বাঁশী বাএ বড়া এ গোঠ গোকুলে 
আকুল শরীর মোর বেআকুল মূন। 

বাঁশর শবদে মো আউলাইলো রান্ধন॥ 

কে না বাঁশী বাএ বড়ায় সে না কোন জনা। 
দাসী zat তার পাএ নিশিবোঁ আপনা ॥ 


S56 বঙ্গভাষ্য ও ANTS 


কে না বাঁশন বাএ বড়া ea হাঁরষে। 

তার পাএ TAA মোঁ কৈলোঁ কোন দোষে ॥ 

আবঝর ঝরএ মোর নয়নের পাণী। 

বাঁশির শবদে+ বড়ায় হারায়লোঁ পরাণাী ৷ ২৯৪ Mel 


সেই বংশধর আনন্দদ্বরুপ, তন নিজের আনন্দে গান করতেছেন, তাঁহার সেই বাঁশীর দ্বারে 
আমার কুল মান তাঁর পদে বিকাইর়া 'দিযাছি। আমার সাধ হইতেছে, তাঁহার পদে নিজেকে fata 
কোঁলরা দাসী হইয়া থাঁক। সেই সর শঢ়নরা চোখের জল 'দিনরাি পাঁড়তেছে। বড়াই, তুম বল 
দান কে, আদ তাঁর পদে দিক অপরাধ করিয়াছি যে, তান আমাকে HC আহবানে যেন চুলের মন 
ধাঁরয়া গৃহ হইতে পথে বাহর কাঁরতেছেন ? 

কৃষ্ণ কাঁত্তনের MIAA যে বিশেষ প্রামাণিক তাহার একটি নিদর্শন এই যে, বহন প্রাচীন কাল 
হইতে ইহা বিষুপুর রাজ লাইব্রেরীতে রাঁক্ষত ছিল। ইহা সকলেই জানেন যে, ARA বৈফবদের 
একটা বড় কেন্দ্রে পারণত হইয়াছল। বহু বৈষ্ণব পাঁণ্ডত সেই রাজসভায় থাকতেন, তাঁহারা কোন 
জাল বৈফব-পঠথ সেই লাইব্রেরীতে কখনই স্থান ?দতে সম্মত হইয়াছলেন বাঁলয়া মনে করা যায় 


সমালোচকের কশাঘাত খাইয়াছিলেন। স্বয়ং রাম-প্রাসাদ, যাহার ধর্ম্ম-সংগাঁত হারদ্বারের গঙ্গার ন্যায় 
পাঁবন্র, বাল্যে বিদ্যাসন্দরের পঙ্কে ডীবরাছিলেন। বাঁত্কমচন্দ্র বাল্যে যে প্রোমক-যুগল সম্বন্ধে 
একটি ক্ষুদ্র কাব্য গলাখয়াছিলেন, তাহা ও ীবষব্ক্ষ একই হস্তের দান বাঁলয়া কাহার মনে হইবে? 

কেহ কেহ: কৃষ্ণ-কীর্তনকে খাঁটি বাঁলয়া প্রাতপন্ন কারবার আগ্রহে তাহার সমস্ত প্রচালত 
ammonia জাল বলয়া প্রচার কাঁরয়াছেন। প্রচালত পদের মধ্যে কৃষণ-কীর্তনের পদ বেশী পাওয়া যায় 
না, সুতরাং কৃষ-কীর্তনের বাহিরে চণ্ডাদাসের পদ বাঁলয়া যাহা Tee, পাওয়া গিয়াছে, তাহা 
অবিশ্বাস্য, রামীর সঙ্গে তাঁহার প্রেম উপকথা, উহাতে কোন সত্য নাই;_এই ভাবের Gig হইতে 
বিস্ময়কর ade আর ক হইতে পারে? ভারতবর্ষের মানাঁচত্রে যাঁদ কামস্কট্‌কা না থাকে, তবে 
কামস্কট্‌কার আঁস্তত্ব স্বীকার করা অসম্ভব, এ Ale কতকটা সেইরূপ । নরহাঁর সরকার সম্ভবতঃ 
১৪৬৫ খু. অন্দে জন্মগ্রহণ কাঁরয়াছিলেন, Tela চণ্ডীদাসের ধ্ববনীর প্রেমকাহিনীর উল্লেখ 
. কাঁরয়াছেন। চৈতন্যপ্রভুর সময়ে চণ্ডীদাসের পদ সমস্ত বঙ্গদেশে ছড়াইয়া পাঁড়য়াছল, কারণ TOTA 
উহা ?দনরান্র শহ্ীনতেন; নরহার সরকার স্বয়ং লাখয়াছেন, তাঁহার সময়ে অর্থাৎ চৈতন্যের 
শৈশবাবস্থায় এই সমস্ত গান TOMAS হইয়াছল। সেই সময় হইতেই বৈষবেরা এই সকল পদ 
সংগ্রহ করিয়াছিলেন; সুতরাং ৪৫০ বৎসরের নাঁজর পাওয়া গেল। চৈতন্যদেবপ্রমখ সকলেই ক 
চণ্ডীদাসের জাল কাঁবতা শ্দানয়া অভ্যস্ত ছিলেন? কারণ, চৈতন্য-প্রভুর fet omit পরবর্তী 
বৈষ্ণব সংগ্রহ-গ্রন্থে স্থান পাইয়াছে। এইগীলকে এখন “জাল” বলা হইতেছে। যাহারা বলেন 
চণ্ডীদাস একাধিক ছিলেন, তাঁহাদের কথা বরং কতকটা সত্য হইতে পারে। 

চণ্ডীদাসের মত্যুসন্বন্ধে আমরা a বীরভূম জেলায় প্রচালত একাট প্রবাদের উল্লেখ 


লাম, তাহারে বসত রয় কৃষকের ভূমিকার উদ করছিলেন না ; 
এই = 


TRA বাশুলামান্দরের নিকটে যে ভগ্নগৃহের চিহ্যাঁদ সহ স্তূপ পাঁড়য়া আছে, সেখানে 
একটি নাট্যশালা গছল। স্থানীয় প্রবাদ এই যে, চণ্ডীদাস তাঁহার ভূবনাবিজয়ণ কাঁত্তনের দল সহ সেই 
নাট্যশালায়ই সমাহিত হুন। সে প্রবাদ বড় শোকাবহ ৷ সাম্নকটবন্তাঁঁ পরগণার নবাব তাঁহার প্রাসাদে 
চণ্ডাদাসকে আমন্ত্রণ কারয়া লইয়া যান; দররভাগ্যকুমে চণ্ডাদাসের ভান্ত-প্রেমের fae a Ol 
Boe পদাবলী যখন তাঁহার কণ্ঠে নিনাদত হইতে লাগল, তখন সেই উল্মাদনায় নবাব সাহেবের 


গৌড়ীয় যুগ ১৩৪ 


কে একেবারে মল হই নিন নি 
ঘযারতেন। “বাব কোনক্রমেই বেগম সাহেবাকে শাসন কাঁরতে পারলেন না। চণ্ডীদাসের সুর 
ঘারে যান দে রে পরেশ aie, সেই পেশ সংগত SETS 
ভয় দুর কাঁরয়া দয়াছিল।" 
নবাবের কোধ জাগিয়া উঠিল ৷ একদিন যখন নান্নরের নাট্যশালা চণ্ডীদাসের TISAI 
মুখাঁরত হইতোঁছিল, তখন সহসা cometary {নিকেতন নবাব-সৈন্যের কামানের শব্দে কাঁপিয়া 
Sal কামানের গোলায় নাট্যশালা পাঁড়য়া গেল। বাঙ্গালা দেশের ATES SAAS ধানে 
আল cree নেহার দল সহ Fare দরের নীচে জীবন্ত সমাধিপ্াস্ত হইলেন 
কৃষ্ণ-কীর্তনের GAT, ২৭ 7! 
seen Foun চ্ডাদলের মতা জলে প্র দই শত বদরের হীন হল্তল সা 
একটি" প্রমাণ বসন্তবাব Fats আবচ্কার করিয়াছেন। তাহা রামীর রচিত একটি wifes, 
একটি জামাল বসার NOTTA আছে এবং উহা কাত Be প্রবাদকে SREY সমন 
কাতাটি সাত ema arta রচনার উদাহরণ স্বরংপ অনার উদ্ধত কালা ইহার নই 
করতেছে এই সদ সভায় গান গাহিতে অন হইয়া তথার গমন PEELE 
বায় চাম sere হইয়া যান এবং চণ্ডাদাসের, গণের অন্যরা হন বারে 
গানে বেগম ey fro করেন। নবাবের আদেশে DST OM আব হই হর 


কশাঘাতে পাশত yy Ace t ও বেগম সকলেই কারি এই নর পনি 
নর ডাহা তারিক ant সহ করাও মর TE e 
লেন চত ere বেগম এই মল রন হি 
আবে রাম হয় আন্তে পর হই উঠিল পবন ETSY 


এই BL শোক-গীতকা 
অপ লোক সন ডের তোমার আমাকে অলস SE 
ছিলেন, তুমি তাঁহার আজ্ঞা লঙ্ঘন কারলে কেন 


বোধ হয় নুদ্ধ নবাব কর্তৃক 

বোধ হয় তু বন দই শত রে রান হত che া। 
একটি পাত হাদি সত রত age 
রাণী বাদশাহ্‌কে বাঁয়াঁছলেন-_“যাঁহার সনদ্বরে ভুবন মগ্ধ_াষান প্রেমের মুর্ভিমান্‌ বিগ্রহ- 


গা মাক অকা OME শোধন কাঁদা গে স্থান দিব! 


রামীর পদ 


পদসংগ্রহ-পুসতকে চন্ডীদাসের প্রণীত ও কাঁবত্বের মূল প্রপ্রবণস্বর-গ 
uaa et তকে চা তারক পদ আমরা চণ্ডাদাস রচিত বায় 
রজাকনী রামীর 2757 সত POT বানর 


R 


১, একোথা যাও ওহে, MT মোর, দাসীরে উপেক্ষা কাঁর। 
একদা খে, ফাটে মোর বক, ধৈরজ ধাঁরতে নার 
ন কাল হতে, এ দেহ সপন মনে আন নাঁহ জান। 
দক দোষ MEAT, NAAT যাইবে, বল হে সে কথা ALIA 
৯৮ 


১৩৮ বঙ্গভাবা ও সাহিত 


তোমার এ সারাঁথ, FA আঁতশয়, বোধ বিচার নাই। 
ly Beet লজ উদ =n 
£পরণীতি জবালিয়া, বাঁদবা যাইবা, কবে বা আসিবে নাথ। 
রামীর বচন, করহ শ্রবণ, দাসীরে করহ সাথ ৮. 


কুটিল কুন্তল, কত aia, শ্রীমুখমণ্ডলশোভা। 

হোঁর হয় মনে, এ দুই নয়নে, নিমেষ দিয়াছে কেবা। 

যাহে ASH, হয় দরশন, নিনারণ সেহ করে। 

ওহে প্রাণাধক, কি কব অধিক, দোষ দিয়ে বধাতারে ॥ 
সে আমার, আমি সে তোমার, AAS কে আছে আর। 

খেদে রামী কয়, চণ্ডীদাস বিনা জগৎ দোখ আঁধার ॥৮ 


রামীর পদ দুইটির মধ্যে আমরা একট;কু আধ্যাত্মকত্ব ete বাহির কারব, প্রথম পদে 
* “মথন্রা যাইবে” * পদটির অর্থ সমাজে উঠা” ও + « 


দ্বিতীয় পদাটিতে তজ্জন্য দুঃখ প্রকাশ 
রয়াছেন। কিন্তু এই দুইটি পদ রামার বিরত কি না, সে সম্বন্ধে আমরা নিঃসন্দেহ হইতে 
পারি নাই। দ্বিতীয় পদটিতে চক্ষের নিমেষ থাকার 


চারতামূত প্রভাতি বিবিধ পস্তকে বাঁ 


র্‌. = পরবতী“ বালয়াই মনে হয়। কিন্তু চৈতন্যচারতামৃত-ধূত 
পাটির ভাব হয়ত বহ পর্ঘ হইতে বাঞ্গালার পল্লী-গাথার বিদ্যমান সি রামী ধোপানীকে 
MS সাথ sat ata বায় গ্রহণ করার পুর্বে কতকটা আলোচনার জো Co) 


[৩] চণ্ডীদাসের স্ৃত্যু 


কাঁহা গেয়ো বন্ধ চণ্ডিদাস। 
চাতক পিয়াসীগণ না পাইআ বাঁরসণ 
নআনের নাগয়ে পিয়াস॥ 
কি করিল রাজা গোঁড়েশ্বর। 
না জানিঞা প্রেম লেহ, ব্রেথাই ধাঁরস দেহ 
বধ কৈলে প্রাণের দোসর ॥ 
কেনে বা সভাতে কৈলে গান। 
স্বগ-মণ্ড (২) পাতালপুর BSS পশু নর 
র না রাঁহল মান ॥ 
গান শনি পাচ্ছরি (৩) বেগম 
রাজারে কহে MIAR মরম 1 
রাণি মনঃ কথা রাখিতে নারল। 
চণ্ডীদাস সনে প্রিত sine হইল চিত 
তার fans আপন খায়াল্যা ॥ 
রাজা কহে মান্তিরে ডাকিয়া 
তরার্ণিতহস্থিআনি পিম্ঠেপোল (৪) বান্ধ টানি 
Feiss খুদে taat ছাড় গিয়া। (৫) 
আমি অনাথিনী নারী মাধাবর ডালে ধার 
Worn ডাকি প্রাণনাথ। 


(3) কিন্তু চ'্ডাদাসের wom কাহিনীর প্রাচী পাণ্ডালপিতে রামীর ভণিতা পাইয়া আমাদের মনে 
হইয়াছে, এই পদ Tie তাঁহারই রচনা। (২) মণ্ড-মর্তা। (৩) পাচ্ছরি-পাওসাহের। 
(8) পোল-ফোল। (৫) পঙ্ঞদেশ বিদীর্ণ কারয়া শত্রুকে বধ কর। 


গোঁড়ীয় যুগ ১৩৯ 


কাঁহতে কাঁহতে প্রাণ আর দেহ সমাধান 
দহন প্রাণ একত্রে মীলায় ॥১॥ 

সুন fea রজাঁকানি আসকে হারালঙ প্রাণী 
এবার তরাবে তুমি মোরে। 

বেগম সাঁহত লেহ হা নাথ খুয়ালে দেহ 
প্রাণে মাল্য (৩) এ রাজা গ:য়ারে (8)! 

আসকে লভিত প্রাণ তখনি করলে গান 
কেমনে জানিব হেন হবে। 

বোর শত ডংসে (৫) গায় চেতন পাইএ তায় 
তোমারে ডাকি এ আত্মাভাবে। 

এই কার আস মনে উধ্বারিবে পাঁতিত জনে 
সে তবে দুল্পভ মানি প্রীত। 

নতুবা ফুরাল্য দায় বৈরি চোটে প্রাণ জায় 
কে দায় করিবে মোর হাঁত। 

‘ কান্দি কহে চাশ্ডদাস দস দসার আস 

ona, কর রজক কুমারি। 

নাহলে একলা জাই, সঙ্গে মোর কেহ নাই 


কাছে APT তবে প্রাণে মরি ॥২ 
সদন বন্ধু চণ্ডিদাস দ্াখানরে সঙ্গে কার লেহ ধর 


bea সভাব তোর চিত 

সভাতে গাইলে গীত 

মনের মরম কার সার। 
অনুরাগে ক না কাঁরলে FSF! 
পাত হাট বসাত্যে না দলে। 
আসক আনলে পড়াইলে॥ ; 
বোর কাটে তোমার গায়। 

তুমি সে আনন্দ বান তায় ॥ 
মোর অঙ্গ সব ক্ষেতি হৈল। 
রূধিরে বসন ভিজ্যা গেল ॥ 
পরসিত এ জনার মন। 

কতেক করাছ কদর্থন (৬)॥ 
রাম কহে যদি সঙ্গে নিবে। 
তুরিতে পরাণ তেজ তবে Non 
জুন প্রাণনাথ চাঁণ্ডদাস, তার নিব্বন্ধিন। 
দৈবের কর্ম্মফসি না যায় খণ্ডন॥ 


ছাড়ি পাঁরবার মোর সঙ্গ কর 
সভারে কহিলে সত্য। 

aria বচন paa 
তাহাতে মজাল্যে চিত্ত! a 

গজপিল্টে সৃএগ্যা 


(১) ভালন্তে-ভাল করিয়া। 
(২) জায়-যেও। (৩) মাল্য-মারল। (8) AAA নষ্ঠুর! (O ডংসে-দংশে। (৬) কদর্থন-কষ্ট। 


ARS ও ANTS 
১৪০ 


a74 কলে - হইল aA 
দারুণ AGA ঘাতে। 

এ দুখ খয়া Tara হিয়া 
অভাগরে লেহ ALA 

কহেন রামিণ সন গনমাঁন 
জানলাঙ তোমার রীতি। 

বাসীল বচন, কারলে লংঘন 
waz রাঁসক পাতি 0৪1. 
পাচ্ছার বেগম কয় 


সন মাহনাথ মহাশয় 
তুমি অব্লার বচন রাখ। 
রাসক মণ্ডল দেখ 
আম সে অবলা নাঁর। 
তোমারে কাঁহএ 'ঁবনয় কার ॥ 
জোড় করে কহে রামি। 
সুন TA চুড়ামাণ। 
সন রসের দ্বরূপ TAN 
কেন বনাস করহ তাহার দে। 
সে সামান্য মানস নহে। 
রাত Pats তার দেহে। 
জাহার APA গানে। 
{বিন্ধিল আমার প্রাণে ॥ 
কেন কৈলে এমন কাজ। 
ভুবনে রাখলে লাজ। 
রাজা হে জবন জাতি। 
জানে রসের গাঁতি। 
চাঁণ্ডদান কর ধ্যান। 
বেগম তোঁজল প্রাণ। 
সন SPOT (১) ধাঁবান (২) ধায় 
পাঁড়ল বেগম পার্‌॥৫ 


একখানি পাতা। উপকরণ-_তুলোট কাগজ। আকার. ১৫৯১৫ AGI ate পৃষ্ঠায় ১১ পান্ত, 
অক্ষর প্রাচীন। বঙ্গয় সাঁহত্য-পাঁরষদ্‌ পুস্তকাগারে রাক্ষিত। 

গোঁড়ের এই সন্রাট্‌ কে? আমার মনে হয়, রাজা গণেশের পত্র বদুই (জালালউীদ্দন) চণ্ডীদাস 
শের চর অন 
মহলে অনেক Teer, বেগম [ছলেন, তাঁহারা যাঁদওবা দ্বামীর সঙ্গে ধম্মত্যাগ করিয়া থাকেন, 
রাধাকৃষের লীলাববয়ক সংগীতের. Cain হওয়া তাঁহাদের মধ্যে কোন একাটিরই হওয়া 


স্বাভাবক। অন্ততঃ - খাঁটি awe গণ হইতে, ভাঁহাদেরই ন্দবণানের মজার হওয়ার À 
অধিকতর সম্ভাবনা। জালালডীদ্দিনের রাজত্বকালও চণ্ডীদাসের 


গ। বিদ্যাপতিঠাকুর 


titeat কা বিদ্যাপাতঠাকুর ব্রাহ্মণবংশণীয় দছিলেন। ই'হাদের গাঁঞ শবষা়বারাবিস্ফণী, সুতরাং 
বদ্যাপাতঠাকুরের পূর্ণ নামাট একট;কু অদ্ভূত ও জাঁকালো রকমের-_ববাঁয়বারািস্ফী বিদ্যাপাঁও- 
বিদ্যাপাতির পারচয়। বর হারার শবাসংহের সভাসদ্‌ পাণ্ডিত এবং চণ্ডীদাস ঠাকুরের 


কবি ছিলেন। শুভ বসল্তকালে গঙ্গাতীরে এই দুই 
কাঁবর সম্মেলন হইয়াছিল, তদ:পলক্ষ্যে অনেক বৈষ্ণব কাঁব পদ fate শিয়াছেন। 


মহারাজ শিবাসিংহ 'িদ্যাপাতঠাকুরকে fare) নামক গ্রামখান প্রদান কারয়াছিলেন। এই গ্রাম 


(৯) শ্রদ্তা- ন্রস্তভাবে। (২) ধাঁবনঈ-_ ধুবসী, রজক-কন্যা। 


গৌড়ীয় যুগ SoS 


ধলা সাতার মহকুমার অধীন জারৈল পরগণার মধ্যে কমলা নদাঁর তাঁরে অবস্থিত এখন 
লাগার কেই সেখানে নাই, চার Meas ধায়া তাহারা সৌরাট নামক অপর একখানি 
গ্রামে বাস কারতেছেন। কাঁবর বংশধর বনমালা ও বদরীনাথ এখন বিদ্যমান আছেন। j 
EGINE AT সকলেই KAR, ও PAT ছলেন। ) 
FTE গণপাঁতঠাকুর তংপ্রণীত WAS গ্রন্থ “গৃঙ্গাভীন্ততরাঁজণী"র ফল মৃত eee a 
মঙ্গলের জন্য উৎস্র্গ করেন। এই গণপাঁতঠাকুর (>) তর 
পর্বেপিরষগণের খ্যাতি । পতা! কাঁবর পিতামহ GATS সংস্কৃত MICH WI ও পারি 
ধাঁম্মক ছিলেন, এজন্য তান 'যোগা*্বর' আখ্যা, প্রাপ্ত হন। জয়দত্তের পিত য় 
পা্ডভ্গণে নাঁথিলারাজ কামেশ্বরের নিকট হইতে বিশেষ বাত লাভ কাঁরয়াছিলেন। এই 
বারেপ্বর-প্রণপত প্রাসদ্ধ গ্রন্থ 'বীরেশ্বরপদ্ধাত' অনুসারে 'মাথলার ব্রাহ্মণেরা আজিও তাঁহাদের 
pees কাঁরয়া থাকেন। বিদ্যাপাতির খুল্লাপতামহ চণ্ডেশ্বর মহারাজ হারাসংহদেবের মন্ত্রী 
ছলেন। চন্ডেশ্বর HATED সাতখানি রত্বাকরকর্ত্তা এবং তাঁহার উপাধি ছল “মহামহতক সান্ধ- 
fafaa” l এই বংশের আর একট গৌরব এই যে, বিদ্যাপাতির উদ্ধর্বতন ষষ্ঠ স্থানীয় পদ্ব Ma 
ধম্মনাদত্য এইবার মহাশয়ের মতে Paia) হইতে সকলেই রাজমন্তীর পদে প্রতিষ্ঠিত 
দেখা যায়। 
মহারাজ িবাঁসংহের আদেশে বিদ্যাপ্গাত সংস্কতে MAPA নামক পুস্তক রচনা করেন। 
এই সানা শিৰালংহকে পরমশৈ এবং PR দেহাঁবাশষ্ট বায় বর্ণনা কারিয়াছেন। ইহা 
রবিন পূর্ণ নাম 'রপনারায়ণ-পদাঙ্কিত মহারাজ Prater mei 
মিড িশ্বাসদেবীর আজ্ঞাক্রমে তান 'শৈবসব্ব্বহার' ও গঙ্গাবাক্যাবল?" 
নামক দুইখান সংস্কৃত APSF রচনা করেন। মহারাজ কীর্ভকাঁসংহের আদেশে, CATS 
gifs গ্রন্থ বিরাঁচত হয়। তাঁহার ATOR সংস্কৃত গ্রন্থ 'দু্গণভন্তিতরাঁজাণী' ভৈরবাঁসিং 
মহারাজের হোঁরনারায়ণ) রাজত্ব সময়ে যুবরাজ রামভদ্রের রেঃপনারায়ণ) উৎসাহে বিরাঁচিত হয়। (২) 
পৃব্বোন্ত গ্রন্থগরীল ছাড়া তান 'দানবাক্যাবলী' ও "বভাগসার' নামক দুইখান স্মীতগ্রল্থ রচনা 
কাঁরয়াছিলেন। সম্ভবতঃ মহারাজ 1শবাঁসংহ হইতে বদ্যাপাত ‘কাঁবকণ্ঠহার’ Bante লাভ কাঁরয়া- 


ছলেন। (৩) $ ৭ 
বিদ্যাপাঁতর বিস্ফী গ্রাম প্রাপ্তিজ্ঞাপক SETA ও [মাথলার রাজপু্জশর তারিখ সমন্বয় কাঁরতে 
গেলে নানারূপ গোলযোগে পাঁড়তে হয়! ভূমিদানপত্রের কাল ১৪০০ খৃ. (২৯৩ ল-সং)। রাজপঞ্জী = 

হিসারে শিবাঁসংহের সিংহাসন প্রাপ্তির সময 


কাঁধ সম্বন্ধে তর্কা।  শিবাসিংহকে রাজা হওয়ার ৪৬ বদর aS 
অথচ ভূমিদানপত্রে Tete “দাগ্বজয়ী মহারাজাধিরাজ" বাঁলয়া PISS হইয়াছেন। ভূমিদানকালো 
বিদ্াপাতির বয়স ২০ বংসর মাত ore বয়স স্থির করিলে বিদ্যাপাঁতর 


১৪৪৬ xe! সুতরাং 


atam চরণ ধ্যানে, 
ferrite ইহা ভাণ ॥% 


" (২) দৰ্গাভন্তিতরশ্গিণীর ait es নি পাঠ ধারয়া কেহ কেহ অনুমান কাঁরয়াছেন 
“নাসংহাদেবের রাজত্বকালে র z ঃ 
উপ ভা বিন্যাপাত কাঁবকণ্ঠহার। 
i কোটি xa ঘটয় দিবস আঁভসার॥৮ 
Grierson, Maithil Songs, J. B. A. S,, Extra No, 193 
তাঁহার উপাধি 'কাবরঞ্জন' fea OUI কীবরঞ্জনে মিলল” ও “gS ভা 
চি il 


কেহ বলেন 
m দৃন্টেও সেরূপ বোধ হয়। 


কাঁবরঞ্জনে” প্রভাত পদ 


See বঙ্গভাষা ও সাহিত্য 


জীবনী ১২৩ বৎসরেরও অনেক বেশী হইয়া পড়ে। ২০ বংসর বরস্ক বালক, ভূমিদান-পত্রে 
‘মহাপাণ্ডত’ এবং 'নবজরদেব' আখ্যা প্রাপ্ত, হইয়াছেন, দেখা যায়। এরুপ নবযুবককে iste 
সম্মান প্রদর্শন কাঁরয়া মহারাজ MARE তাঁহাকে একখানি বড় গ্রাম দান কাঁরবেন_ইহাও একট 
অদ্ভূত অনুমান। ২০ বৎসর বয়সে (১৪০০ খু.) কাব বদ্যাপাতি 'মহাপাণ্ডিত' উপাধি এবং fet 
গ্রাম দান RATAN, মানিয়া লইলেও ১২৭ বৎসর বয়ঃক্রমে ভৈরব সিংহের রাজত্ব ১৫০৬- 
১৫২৭ খু) তাঁহাকে ‘দুর্গাভান্তিতরাণ্গণা’ লিখতে হয়। আর কাব্যাবশারদ মহাশয়ের মতানসারে 
এ aver নরাসংহদেবের রাজত্বকালে লিখিত হইয়াছিল, দবাকার কাঁরলেও কাঁবকে অন্যান ৯৬ 
বৎসর বয়সে “দ্গভন্তিতরাঙ্গণী' প্রণয়ন করিতে হয়। 'বিদ্যাপপাতর কাঁবতায় শেষোন্ত রাজার নাম 
দোৌখলেই তাঁহার রাজত্বকালে বিদ্যাপাঁত লাখিয়াছিলেন এরূপ অনুমান করিবারও যথেষ্ট কারণ 
নাই, যেহেতু রাজা হইবার বহন পূর্ত নরাঁসংহদে যুবরাজ অবস্থায় কবির সাঁহত সৌহান্দর্য-সরে 
আবদ্ধ থাঁকতে পারেন। এরুপ বদ্ধ বয়সে কাব্য লাখবার সামর্থ্য ক্কাচৎ দণ্ট হয়; বস্ফী গ্রাম 


দানকালে কবির GAT ২০ বৎসর বয়স এবং “দর্গাভান্তিতরাঙ্গণী" রচনার সময়ে তাঁহার অনয্যন 
৯৬ বৎসর বর়স-দুই FUSES “অন্যনের” সাহায্যেও এই জটিল প্রশ্নের বিশ্বাসযোগ্য উত্তর 
প্রাপ্ত হওয়া গেল না। 


ভাঁমদানপত্রের সঙ্গে রাজসভার AATA এক্য স্থাপন কাঁরতে ইচ্ছ্‌ক লেখকগণ ইতিহাসের ছিন্ন 
পৃজ্ঠার এইরূপ কয়েকটি বড় রকমের তালি দিয়াছেন। 
এখন ভূমিদানপন্র ও রাজপঞ্জী ইহাদের কোনটি কিংবা উভয়ই অবিশ্বাসযোগ্য ata মনে 


হইতেছে i x 4 প্‌ va 
পরের সত্যতা। নও শট লান সে বহণাদন হইল শ্রী কৈলাস 


SGU শাকে ১৩২১॥ আমরা প্রাচীন fer, রাজা- 
গণের অনেকগুলি সনন্দ দর্শন কায়াছি। কিন্তু এরূপ ৪টি অব্দ কোনও সনন্দে ব্যবহৃত দৌখ নাই! 
প্রাচীন নম হন্দহনদয় এতদ:র সত ছিল না। সনন্দের সময়াবধারণ কালে কদর যাবত করিতে 
হয়, তাহা MATOS, পাঠকগণ বিশেষর্‌পে জ্ঞাত আছেন। কারণ কোন সনন্দে একাধিক সদ লিখিত 

ং র তাহা প্রায় স্থিররূপে লেখা হয় নাই, কিন্তু এ সনন্দে 
স্পষ্টাক্ষরে aes, হিজরি সন, বিক্রমসম্বৎ, শকাব্দ অত্যন্ত সতর্কতার সাঁহত উল্লাখত দুষ্ট 
হয়। এবস্প্রকার নানা কারণে এই সনন্দের সত্যতা সম্বন্ধে আমাদের বিলক্ষণ সন্দেহ হইয়াছে (১) 


তাশ্রশাসনে যে অক্ষর ব্যবহৃত হইতে দেখা 


প হয়: 
রাজা টোডরমলই তাহার GATS, উহা সকলেই অবগত আছেন। বিদ্যাপাঁতর বংশধরগণ যে 
ভূমিদানপত্রের বলে বিস্ফী গ্রাম আধকার করিয়াছিলেন, তাহা হয়ত কালক্রমে হারাইয়া ?গয়াছিল; 

ন্তু তাঁহাদের নিকট যে একটি নকল ছিল, সেই নকল দৃষ্টে নূতন তাগ্রালাঁপ প্রস্তুত করা হইয়া 
থাকবে এবং আকবর প্রবর্ত্তিত সনটি তন্মধ্যে সন্নিবিষ্ট করিয়া দেওয়া হইয়াছে। বিস্ণ গ্রাম তিন 

ই : ইহা তৎকৃত পদেই জানা PRR রাজকন্ম'চারগণের হস্ত হইতে অব্যাহতি 
লাভ কারবার জন্য পাতি বংশধরগণ মূলের নকল হইতে একটি কৃত্রিম তায়শাসন প্রচ্তুত কয়া 
আবশ্যক বোধ কারিয়াছলেন। Rie একটি অনুমান মাত্র, তরে আমাদের নিকট এ অন:মানটি 
সঙ্গত বোধ হইতেছে। : 


(3) ভারতাঁ, ১২৮৯) আঁম্বন। 


গোড়ায় যুগ - ১৪৩ 


রাজপঞ্জশতে শিবাসংহের সিংহাসন আরোহণ-কাল ১৪৪৬ AE অব্দ, ইহা ALAS উল্লিখিত : 
রাজপঞ্জনী। হইয়াছে; কিন্তু বিদ্যাপাতর নিজকৃত একটি মৈথিল পদ নিন্নে 
দেওয়া যাইতেছে, তদ্দণ্টে দেখা যায়, MAP ১৪০০ Ae অব্দে সিংহাসনে আরোহণ করেন; 


“অনল FY কর লকৃখণ ণরবই সন্ধ WL কর আঁগাঁন সসী। 
চৈতকারি ছঠি জেঠা মাল বার বেহপ্পই জাউলসী॥ 
দেবাঁসংহ জং পূহমী ছড্ডই অদ্ধাসন সুররাঅ AA, l 
দুহু সুরতান নিদৈে অব সোঅউ তপনহীন জগ STU 
দেখহুও পাঁথমীকে রাজা পৌরুস মাঁঝ পদে বাঁলও। 
সতবলৈ গঙ্গা মালিককলেবর দেবাঁসংহ সুরপুুর চালও Ul 
একদিস যবন সকল দল bite একদিস সেশী জমরাঅ DA; l 
দুহুএ দলটি মনোরথ পরও গরুএ দাপ সিবসিংহ FAN 
সুরতরুকুসূম ঘালি দিস পরেও দদন্দযাহ সুন্দর সাধ AAI 
বীরছত্র দেখনকো কারণ AANI সোভৈ* গগন SAU 
আরম্ভীঅ অল্তোট্র মহামখ রাজস্‌অ অশ্বমেধ জহাঁ। 
পণ্ডিত ঘর আচার বথানিঅ যাচককাঁ ঘর দান কহাঁ॥ 

a ববজ্বজাবই কইবর এহু গাবএ মানত মন আনন্দ Ss! 
সিংহাসন সিবাসংহ at Geta বিসার গও॥ (>) = 


“হে নগরবাসিগণ! তোমাদের পৃব্বে রাজা দেবসিংহ্‌ এই ২৯৩ TALC চৈত্র মাসে কৃষপক্ষে জ্যেষ্ঠা 
নক্ষত্রে বৃহস্পাতিবারে স্বর্গে দেবরাজের PREP SIT হইয়াছেন। রাজ্য রাজশনন্য হর নাই, তাহার পত্র 
শবাঁসংহ রাজা হইয়াছেন; শিবাঁসংহ বাহুবলে বলীয়ান্‌। তিনি সম্মুখাগত, ববনদিগকে তৃণের মত তুচ্ছ 
Sian জননী ERA অমৃতধাম অঙ্কে পিতার দেহ ভস্মীভূত করিয়া কটাক্ষমাত্রে ববনরাজ ANTE 
পরাভূত কারিয়াছেন। তাহার পর যবনরাজ, তাঁহার সঙ্গে অগণিত সৈন্য; তোমাদের LOT রাজা অকুতোভয়; 
ঘোরতর যুদ্ধ হইতে লাঁগল। তোমরা waives ছলে”_দেখ নাই; আকাশে সার গাঁথয়া দেবতাগণ 
দাঁড়াইয়া দৌখতে লাগলেন। মৃহূর্তমধ্যে যবনরাজ পলায়ন কারল। স্বর্গে কতই না WHS বাঁজল। 
{শবাঁসংহের মাথার উপর কতই না সূরতর্কুসুম পাঁড়তে লাগিল। 'বদ্যাপাতি কাব কহিতেছেন, সেই 


[শবাঁসংহ এখন তোমাদের রাজা হইয়াছেন; তোমরা নির্ভয়ে বাস কর।” 


arenas HRS কাল গ্রহণ করা সম্বন্ধে আমাদের আরও নানারুপ আপত্তি আছে। 

এখন বিদ্যাপাত সম্বন্ধে আর দুইটি প্রমাণ বাকী। মিথিলার তদানীন্তন রাজধানী গজরথপররে 
{শিবাঁসংহের সভাসদ্‌ বিদ্যাপাতি ঠাকুরের আদেশে একখানি সংস্কৃত 

আর দুইটি প্রমাণ। পুথি কোব্যপ্রকাশের টাকা) দেবশন্মণ নামক জনৈক বিপ্র নকল 


কারয়াছিলেন, তাহার উপসংহার এইরূপ :_ 


মহারাজাঁধরাজ Sas শিবসিংহদেব সন্ভুজ্যমানতীরভুক্ডৌ শ্রীগজরথপুর- 
ঠাকর শ্রীবদ্যাপাতনামাজয়া গৌয়ালসং শ্রীদেবশন্্ বালয়াসসং শ্রীপ্তভাকরাভ্যাং 


মহামহোপাধ্যায় শ্রীযুন্ত হরপ্রসাদ শাদ্রী মহাশয় এই ASFA সংগ্রহ কারয়া বিদ্যাপতির 
কালসমস্যায় একাঁট নূতন আলো প্রদান করিয়াছেন। এই পথ ১৪৯৮ খৃ. অন্দে লাখত হয়। 
কাঁবরাচত “লিখনাবলী" নামক সংস্কৃত পুস্তকে ২৯৯ ল সং অথবা ১৩৩০ শকের উল্লেখ বারবার 
যা arty এই গ্রন্থ কার পরিণত বসের লেখা বলিয়া মনে হয় ডাহা, হইলে CY অবথাৎ 
১৪০৮ খু অব্দে কাঁব catty বয়সে উপনীত হইয়াছিলেন। বিদ্যাপাত ঠাকুর দীর্ঘজীবন: লাভ 
কারয়াছিলেন, দত তাঁহার জন্ম ও মৃত্যুর তারিখ আমরা রথাষথভাবে নিদ্দেশ করতে পারলাম 
5 তান জন্মগ্রহণ করেন এবং সম্ভবতঃ AG শতাব্দীর 


ATL খন্টীয় চতুদ্দশ শতাব্দীর মধ্যভাগে 
i è এ পর্য্যন্ত বলা যাইতে পারে। 


শেষভাগে তাঁহার জীবন শেষ হয়, k 
SETE Sn ei বিচার করিয়া আমরা কার জাঁবনকালসম্ৰল্ধে একটা TS সিদ্ধান্ত 


কাঁরব। 


(১) পাঁরষংপত্রিকা, ১৩০৭, ১ম সংখ্যা, ৩০-৩৯ NEI 
|] 


১৪৪ ay TASH ও সাহিত্য 


আদেশে দেবশর্ম্মা কর্তৃক {লিখিত কাব্যপ্রকাশের টীকার নকল! ইহা ১৩১৮ 
- রা 80 বৎসর ধরিয়া লওয়া যাইতে পারে। কারণ 
বিদ্যাপাত বিশেষ প্রাসাদ্ধ লাভ কারবার G আদেশ করিয়া কাহারও দ্বারা পথ নকল 


A 


চতুর্থ প্রমাণ তাঁহার পদাবলীতে নাঁসর শাহের উল্লেখ। নাঁসর শাহ্‌ ১৪২৬ হইতে ১৪৫৭ 


১৩৫৮ কিংবা তন কোন সময়ে জন্মগ্রহণ করিয়াছিলেন, তাহা সত্য হইতে বহদূরবত্ত হইবে না। 
RATS সকলগুলি প্রমাণ দ্বারাই আমাদের আনুমানিক সময় সমার্থত হইতোছে। 

খাস মিবিলারও বিদ্যাপাঁতর খাঁটি রচনা উদ্ধার করা অসস্ভব।৫১) মিথিলার পাঠ ভিন্ন ভিন্ন রূপ 

ও বিকৃত, বঙ্গদেশের প্রচলিত পাঠও বিকৃত, OAK কেহ কেহ বলেন, বিদ্যাপাঁতর উপর বাঙ্গালী ও 

© কাঁবর উপর বাঙ্গালশর দাবী। মৈথিলীদিগের দাবী তুল্যরূপ। Taisen বাঙ্গালার পণ বিভাগের 

. এক বিভাগ ছিল এবং মিথিলার রাজসভায় লক্ষযণাব্দ প্রচালত ছিল, 


পাঁণ্ডতগণ “এক বাঙ্গালী, দোসর তোতরাহ” (২) বালয়া যাঁদ 
আমাদিগকে একট: গালি দেন, তাহা সহ্য করা আমাদের cine হইলে on 

আমরা ঈশাননাগর-কৃত অদ্বৈতপ্রকাশে দেখিতে পাই, বিদ্যাপাত এবং অদ্বৈতপ্রভুর দেখা সাক্ষাৎ 

হইয়াছিল, তখন বিদ্যাপাঁত বয়োবৃদ্ধ ne সন্দেহ নাই। অদ্বৈত ১৪৩৪ খু অব্দে জন্মগ্রহণ 

করেন এবং বর্ণিত সাক্ষাৎকারের সময় তাঁহার বয়স ২০।২১ বৎসর 

বিদ্যাপতি ও অন্বৈতাচা্যা। ছিল, সুতরাং ১৪৫৫ কিম্বা তংসনিহিত কোন সময়ে এই ইশা 
হইয়াছিল। Ge বিবরণে জানা যায়, বদ্যাপাত আঁত aM পূরুষ ছিব Í 


a 


ও তাঁহার পদরচনার সঙ্গে: 
গান করিবার শক্তি ও রাগরাগিণ্যাদির উৎকৃষ্ট জ্ঞান ছিল। 


বিদ্যাপাতির ধৰ্ম্ম বিশ্বাস কি ছিল, জানা যার নাই। feta 'দুগ্ণী-ভান্তি-তরঙ্গিণণ” fata- 

ও শৈবধম্মণবলম্বী শিবসিংহ রাজার প্রিয় সভাসদ্‌ ছিলেন। বিস্ফীতে তাঁহার afes” 
এখনও আছেন। কিন্তু তাঁহার স্বহস্ত-লিখিত ভাগবতখান তাঁহার বৈষ্ণবধর্ম্মে প্রীতির 

৯) খাত মহামহোপাধ্যায় Ae হরপ্রসাদ aT সহাশয় নেপাল হইতে বিদ্যাপাঁতর পদাবলণীর থে 
এ ওহ করিয়াছেন, তাহা অনেকাংশে অবিৰত বলিয়া বোধ হয়। ওঁ পাখি সাহত্য-পরিষদ্‌ 


(২) বিদ্যাপতি, কাব্যাবশারদ মহাশয়ের সংস্করণ, উপরুমাণকা ho | 


3 2 
৩ 


` গোড়ীয় যুগ ‘ts Ge 


সান্ষণী,_তাঁহার রাধাকৃফ-সম্বন্ধীয় পদাবলী ভান্তর সরস উৎস। একাঁট শব-বন্দনায় তিনি 
লিখি়াছেন, “হার উৎকৃষ্ট চাঁপা ফুলের অঞ্জাল গ্রহণ করেন, শিব তুমি সামান্য coat ফলেই শীত 4 
হও ৷" তিনি বাহিরে যাহাই থাকুন, তাহার হ:দয়াট বৈষ্ণব-ধর্ম্মের অনুকূলে ছিল, একথা বোধ হয় 
দ্বিধাশন্য হইয়া বলা যাইতে পারে। 
বিদ্যাপতির কাবত্ব-শন্ি ঈশ্বরপ্রদত্ত। তিনি ভগবংকপার acer স্বয় পাণ্ডিত্য ও শিক্ষার যোগ 
কারয়াছিলেন। সৌন্দয্য উপভোগের জন্য স্বভাব-দত্ত OTR] চক্ষঃ ও অলক্কারশাস্রের জ্ঞান Bore 
*নবদ্যাপতির উপমা। ব্যবহার করিতেন। একা জ্যন্দর চিত্র দেখলে পাঁথবীর নানা রূপের 
ছবি স্পষ্টভাবে মনে উদয় হইত-_তাই তাঁহার উপমাগ্যল এত 
সবর নায়িকার সুন্দর চোখ দু'টি তিনি কত উপমার Te করিয়াছে, দেখুন, * কচ্জবল' শোভিত 
“sere চক্ষ় ঈষৎ রন্তাভ হইয়াছে,_পন্মদলে যেন ঈষৎ RER লেপ পাঁড়রাছে ডে); Gee 
চো ৰ een ন্যায় মধুতে বিভোর হইয়া উড়তে পারিতেছে না (২); REALS 
খর SH চাহনিতে কৃষ্ণতারকা এক কোণে সরিয়া পাড়িয়াছে, যেন মধয্তভ্রমরকে 
ইন্দাবর হইতে ঠেলিয়া ফেলিতেছে। (৩) ‘ ie 
এইরুূপে উপমার সংখ্যা নাই; উপমা ভিন্ন কথা নাই। পাথবীর সুন্দর পদার্থগুলি AAR ও 
ইইলেও তাহাদের মধ্যে একটা অচ্ছেদ্য সম্বন্ধ আছে। চাঁপাফদলের ঘ্রাণেও বেহাগ-রাগিণীর কথা মনে ' 
পাঁড়তে পারে। এ সম্বন্ধ নিণ'য় করা বিজ্ঞানের সাধ্যাতাত, কিন্তু কবি তাহা ধরিয়া ফেলেন। জগতে 


করেন, বিদ্যাপাতও সেইরূপ এই পাথবীর অতি 
আবিষ্কার করিয়াছেন। উপমার যশে ভারতবর্ষে মাত্র কালিদাসেরই একাধিপত্য, যাঁদ দ্বিতীয় 
একজনকে কিছ, ভাগ দিতে আপত্তি না থাকে, তবে বোধ হয় বিদ্যাপাতির নাম করা অসঙ্গত হইবে 
না। বিদ্যাপাতর দ্বিতীয় শান্তি_ সৌন্দর্যের একটি পরিষ্কার চিত্র আঁকিয়া দেওয়া। বিদ্যাপতির 


রাধা কখনও বোলিকা-সুলভ উচ্চহাস্য) হাসিয়া ফেলেন, কখনও (নবাগত যৌবনের ভাবে) তাঁহার ওষ্ঠ- 
প্রান্তে ঈষৎ হাসি খেলা করে। কখনও চমকিত হইয়া পাদ-বিক্ষেপ করেন, কখনও তাঁহার ate যেবতার 
TA) TST; ফুলধনুর পাঠশালায় ইনি নূতন শিক্ষার্থী; নিজের শরারের প্রতি আনত দৃণ্টি করিয়া 
কখনও বিভোর হইয়া তাহাই দেখেন; কখনও বা তাহা বস্ত্র ঢাকিয়া রাখেন। প্রেম-বিষয়ক কথা শ;নিলে চক্ষু 
(ত্তকার দিকে নত করিয়া একাগ্র-কর্ণে তাহাই শুনিতে থাকেন; কেহ তাহা লক্ষ্য করিয়া প্রচার করিলে 
কান্না ও হাসি মিশাইয়া গালি দেন। মকুর সম্মদখে রাখিয়া কেশ-বিন্যাসাদির সময় সখাঁগণকে চুপে চুপে 
প্রেমসম্বন্ধে জিজ্ঞাসা করেন এবং হয়ে প্রেমের ভাব উপস্থিত হইলে চক্ষু মুদিত করেন। রসের কথা 


শুনিলে সঙ্গীতমূ্ধা হরিণাঁর ন্যায় সেই দিকে আকৃষ্ট হন। (8) 


(১) “নারে নিরঞ্জন লোচন রাতা। 
franca মশ্ডিত জন্‌ পঙ্কজ্পাতা ॥” 
G (২) “লোচন জন; খির ভূঙ্গ আকার l 
মধু মাতল কিয়ে উড়ই না পার | 
তে) “চঞ্চল লোচনে বঙ্ক নেহারনি 


(8) “ক্ষণে ক্ষণে দশন ছটাছট হাস। 
ক্ষণে ক্ষণে অধর আগে করু বাস॥ 
ISIE চলয়ে ক্ষণে ক্ষণে চল; মন্দ। 
2 মনমথ পাঠ পাহিল অননবন্ধ ॥৮ 
“হ্‌দয়জ মুকুল হেরি থোর থোর। 
ক্ষণে আঁচর দেই ক্ষণে হোর ভোর ॥৮ 


১৯ 


১৪৬ হস ও UR) 


আর একখান ছাঁব লভ্জার; 


কাপড় প্রিয়া আলুথালুভাবে বাঁসয়া আছি। অলক্ষ্যে কৃষ্ণ কেমলনয়ন) গৃহে 
তা ই ই ধরণী ফাটিয়া 
বাউক, তাহাতে প্রবিষ্ট হই, * * * te বলিব সখ, আমার জীবন যৌবনে খিক, আজ আমার মান্ত অংগ 
শ্ৰীহার দেখতে পাইলেন। (১) 


Rae রাধার ন্যার--শরীরের ভাগ অধিক, হৃদয়ের ভাগ অল্প। FS 


আট-সাট নায়িকার চিত্রপটখানা সহসা জীবনের চাণ্ডল্য দেখাইল। তাঁহার উপমা ও কাঁবতার সৌন্দর্ধন 
চক্ষের জলে 'ভাঁজয়া নব লাবণ্য ধারণ কাঁরল। বিরহ ও িরহানন্তর িলন বর্ণনায় 'বদ্যাপাত বৈষ্ণ- 
কাঁবাদগের অগ্রগণ্য। কেহ কেহ বলেন, চণ্ডীদাসের সঙ্গে দেখা হওয়ার পর তাঁর কাঁবতায় এই 
অপূর্ব পরিবর্তন সাধিত হইয়াছিল। (২) 


গ্রীহার মথরয় যাইবেন শুনিয়া রাধা 'িয়মাণা, we আসিলে তাঁহার হাত দখা সতে মস্তকে 
ধারণ করিয়া রাধা যেন না বাঁলয়াই 


বুঝাইলেন, “আমার মস্তকে হাত দিয়া বল, যাইবে না।” কৃষ্ণ 
সেইরপ শপথই কারলেন, রাধা তাহাই 


চন্দ্রকরে নাঁলনীলতা “SET গেল, বসন্ত 


2 


আসলেই বা ক SHA জৰালয়। 
গেলে, বর্ষার জলে ক কাঁরবে? হার aia, একি tea দলেই বা ১77 


সন্ধৃতীরে যাঁদ কণ্ঠ «er, 7 
পিপাসা কে দূর কাঁরবে? আমার FOR for DTE সোঁরভ-বচ্যুত হইবে কেন; চন আর 


“TEA লেই যব করত Tasers 
সাঁখরে পন্ছই কৈছে..বহার ॥” » 
“শরীনতে রসের কথা থাপরে গিত। 
যৈসে কুরাঙ্গিণী শুনই সঙ্গীত ॥” 
(১) “একাল আছন ঘরে হীন পারধান। 
অলাখতে আওল কমল-নয়ান ॥ 
alae ঝাঁপিতে তন; ওাঁদকে উদাস। 
ধরণী পাঁশয়ে যাঁদ পাউ পরকাশ॥ 
* 


* * 
r &. 
fas যাউক জীবন যৌবন লাজ। 
i আজ; মোর অঙ্গ দেখল ব্রজরাজ ॥৮ 
alba অনুরোধে 


আমরা অনুবাদের অনেক স্থল একট; একটু কোমল কাঁরয়াছি। তজ্জন্য আমরা 
পাঠক মহা য়ের বিকট ক্ষমা চাই। নিখুত সুরচসম্পন্ন রচনা বিদ্যাপাতর পডব্ব'রাগ, সম্ভোগ-মিলন, মান, 
প্রেম-বোঁচন্য egie অধ্যায়ে AFTA ANT | 

(২) ইহাদের মিল্ন semata যে কয়েকটি প্রাচীন পদ আছে, তন্মধ্যে পেনারায়ণ' নামক স্গার 
বে শবাসংহ তাহা নিশ্চয়রুপে কিছুতেই বলা ধায় না। এই উপাধি বা নামে একমনর 
ছিলেন না। ; 


গৌড়ীয় যুগ ১৪৭ 


আঁগ্নকণা লাভ কাঁরব কেন এবং চিন্তামাঁণ ARRA হইবে কেন? আম শ্রাবণ মাসের মেঘ হইতে 
জলকণা পাইলাম না এবং কল্পলাতকা আমার পক্ষে বন্ধ্যা হইল। (>) 
কৃষ্ণের প্রাত চিরবিশ্বাসময়ী মৃগ্ধার মত্য-যাতনাও আমাদিগকে অনুরাগ-মাধযে? মোহিত 
করে। সে বিরহ-কথা TASS হইলেও তাহা বিশ্বাস-মধুর এবং মত্যুর বিভীষিকা হরণ করে। 
* *শ্রবণহঃ শ্যামনাম কর্‌ গান। জপইতে নিকসউ কাঠন পরাণ॥” * প্রীত কেমন মিষ্ট! সেই 
টিরশ্রুত “নারায়ণং তনত্যাগে” চরণারর্ঘ TTT, ভন্তের কর্ণে অমৃত বর্ষণ করে, ইহাও কি তাহারই 
কবিত্বমর রূপান্তর নহে? 
এই দুঃখের পারসমাপ্ত সুখে | বিরহের দুঃখের পর মিলনের সুখ বর্ণনায় বিদ্যাপাঁতর Toa 
ন্যায় গাঢ় প্রেমের উক্তি পদ্য-সাহত্যে অল্পই আছে। রাধিকা চন্দ্রীকরণে কোকিলের WET 
পাগাঁলনী হইয়াছিলেন--এখন বাঁলতেছেন_ * সেই কোকিল এখন লক্ষ ডাক ডাকুক, লক্ষ 
চাঁদ Sine হউক, পাঁচাটি ফূলবাণের স্থলে লক্ষ ফুলবাণ নিক্ষিপ্ত হউক। (২) 
কৃষ্ণ আঁসবেন- প্রাণব্ধ্‌কে প্রণাম করিবেন, রাধা এই সখের আশায় মনগ্ধা। 
“fe কহব রে সখ আনন্দ ওর। 
চিরাঁদন মাধব মান্দরে মোর ॥৮ 
প্রভৃতি পদ আবৃত্তি কারয়া মহাপ্রভু উল্মত্তবং এক প্রহর কাল নত্য কাঁরয়াছিলেন। ছাবি-অঙ্কন- 
নিপুণ, প্রেমাহনাদ বর্ণনায় কৃতার্থ, উপমা ও পরিহাস রাঁসকতায় সিদ্ধহস্ত বিদ্যাপাতি অনেকগাঁল 
স্বাভাবিক গুণ লইয়া জন্মগ্রহণ কারিয়াছিলেন। সাধারণ পাঠক তাঁহার মনোমুগ্ধকর উপমা দজ্টে 
প্রীত হইবেন এবং তদপেক্ষা উচ্চশ্রেণীর পাঠক তাঁহার প্রেমের বিহৰলতা ও গাঢ়তা উপলব্ধি করিয়া 
তাঁহাকে প্রেমিক ও Ge বলিয়া প্রণাম করিবেন। কিন্তু সরল ম্ম্মে'র কথা_যাহাতে প্রাণ উদগ্রীব 
হইয়া সাড়া দেয় এবং যাহার আবিসম্বাঁদত দাবী চোখের জলের উপর--সেরূপ কথা বিদ্যাপাতি 
হইতে চণ্ডীদাস বেশী কাহিয়াছেন। তান উচ্চ-শাক্ষিত হইয়াও শিক্ষার আড়ম্বর ত্যাগ করিয়া- 
a হী ছিলেন। তায় গীতি-কাবতার সরস অক্ষরে কণ্টকাকীর্ণ কুসুমের 
টি ন্যায় সুধা ও বিষ-মাশ্রত প্রেমের কথা একত্র গ্রাথত রাহয়াছে। 
কাব্যক্ষেত্রে চণ্ডীদাসপ্রভূ কম্মক্ষেত্রে চৈতন্য-প্রভুর ন্যায় অন্য এক প্রেমাবতার। বিদ্যাপাতর কাঁবতা 
টশকা-টষ্পনী দিয়া ব্যাখ্যা করা যায়, কিন্তু চন্ডাঁদাসের পদ যান নিজে আদ্বাদ করিতে না 
পারিবেন, তাঁহার নিকট অপরাপর বৈষ্ণব পদের সঞ্ে Horie একই মূল্যে বিকাইবে, তাদ্‌শ পাঠক 
সম্বন্ধে বিদ্যার্পাতির কথায় বলা যাইতে পারেন 
“কাচ কাণ্চন না জানয়ে মূল। 


3 বঙ্গভাষা ও সাহত্য 


সম্প্রাত fame সম্বন্ধে Peele প্রশ্নসুমাধানের সময় হইয়াছে, আমরা এ সম্বন্ধে আর 
ন থাকতে পাঁর না। 
বর cheered ee 
অনুমান-মুলক কাঁবর পদ বেশী থাঁকবে_এক কথার যে সংস্করণ যত বৃহদাকাত হইবে_ততই 
তাহা উৎকৃষ্ট হইবে। 4 
কোন সম্পাদক Tarot পদসংখ্যা Ro looks দিলেন, জগদ্বন্ধু ভদ্রের পর গ্রীয়ারসন এবং 
তৎপর সারদা THA পদসংখ্যা বাড়াইয়া দিলেন, তার পর অক্ষয় সরকার মহাশয় আরও Tee, উপকরণ 
বাড়াইয়া নৈবেদ্য সজ্জা কাঁরলেন। কালীপ্রসন্ন কাব্যাবশারদের পরে নগেন্দ্র গুপ্ত মহাশয় আতকায় 
এক সংদকরণ প্রকাশ করিয়াছিলেন। বিদ্যাপাঁত এবার সত্যের ক্ষেত্র হইতে অন;মানের রাজ্যে পা' 
{দয়া ATT এলাকা অসম্ভব রূপ বাড়াইয়া ফৌলয়াছেন। কথিত আছে 'বিদ্যাপাঁতির এক উপাধি ছিল 
‘কাঁবশেখর’, অপর এক উপাধি ছিল 'কবিবল্লভ'__তানি কাঁবদের শ্রেষ্ঠ, সুতরাং sawed প্রভৃতি 
উপাধিও তাঁহারই যোগ্য। কে কখন তাঁহাকে এই সকল উপাধি বা ইহাদের কোন একাটি 'দয়া- 
ছিলেন _তাহার ঠিকানা নাই। সম্পাদকগণ এই সমস্ত 'বাভন্ন ভাঁণতার পদ দ' হাতে কুড়াইয়া 
তাঁহাদের সংস্করণ wie’ কারতে লাগিলেন-_ভাঁণতাহীন az, পদ তাঁহারা শুধ তাঁহাদের বিমান” 
বিহারী অনুমানের উপর জোর দিয়া বিদ্যাপাঁতর পদান্তর্বত্তা কাঁরয়া লইলেন। এই সকল পদে 
যাঁদ দুই একাট পদে ব্রজব্যালর ছিটা ফোঁটা তাঁহারা পান, তবে তো কথাই নাই-_তাহা হইলে সোণায় 
সোহাগা মিিয়া যায়,_বিদ্যাপাতির পদ বাঁলয়া চালাইতে তাঁহাদের আর দ্বিধা মাত্র থাকে না। 


যেন বঙ্গদেশে কাবিবল্পভ, নৃপবল্পভ, কাঁবশেখর প্রভাত উপাধ আর কাহারও ছিল না, যেন 
বঙ্গীয় বৈষ্ণব কবিদের মধ্যে বাঙ্গালী কেহ কোন দিন বৈছে. তৈছে, যবহ্‌ কব লিখেন নাই৷ 


এই ভাবে বহ বাঙ্গালীর কাঁবর পদ গ্রাস কাঁরয়া বর্তমান বদ্যাপাঁতির সংস্করণগ্ীল বৃহদাকাতি 
ধারণ কাঁরয়াছে। অনেক কাঁবর উৎকৃষ্ট omnia বিদ্যাপাতর কাব্যসংগ্রহে স্থান পাইয়াছে। কিন্তু 
িদ্যাপাত এত বড় কাঁব যে, তাঁহার এই ধার করা সৌন্দর্য্য পাঁরবার কোনই দরকার নাই, অথচ 
বঙ্গের অনেক কাঁব তাঁহাদের শ্রেষ্ঠ পদের ন্যারসঙ্গত WAT সম্পাদকগণের খামখেয়ালীতে হারাইয়া 
ফোলতেছেন। 

দণ্টান্তস্থলে বলা যাইতে পারে, “জনম অবাধ হাম্‌ রূপ নেহারন_নয়ন না গিরাঁপত ভেল” 
পদটি কখনও নিদ্যাপাতির নহে, উহা বাঙ্গালা 'কাবিবল্পভ' নামে কোন কাঁবর। নগেনবাবু আমাকে 
জানাইয়াছিলেন, উহা মাথলায় পাওয়া যায় নাই। তথা fe ভাবিয়া feta উহা তাঁহার পদসংগ্রহের 
শেষে স্থান দিয়াছেন, তিনিই জানেন। বহু পদ খাস বাঙ্গালার, বাঙ্গালা ভাষায় ATAS, অথচ 
বিদ্যাপাঁতর ভাঁণতায় চলিতেছে, যথা “মারব মারব সখি, নিশ্চয় মারব, কান; হেন গঢণানাঁধ কারে 
দিয়া যাব।” বাঙ্গালার পল্লার আল গলিতে শত শত গানে এই পদাঁটর ভাব বিদ্যমান থাঁকয়া উহা 
যে বাঙ্গালার নিজস্ব তাহা প্রমাণ করিয়া দিতেছে।- 

অপরের amie বাদ দিয়া একটি খাঁটি বিদ্যাপাঁতির পদসংগ্রহ প্রকাশ কারবার প্রয়োজন 
হইয়াছে। 

বাঙ্গালীরা বিদ্যাপাঁতর পদগডলিকে বাঙ্গালা ভাষার পারচ্ছদ পরাইয়া বিদ্যাপাতর যে 
নবকলেবরের AIG কাঁরয়াছেন, তাহা আমরা কখনই বাদ দিতে পার না। বৈষ্ণব মহাজনেরা উহা 
করাইয়াছেন, উহাকে ভান্তিগঞ্গায় স্নাত করাইয়া 'বদ্যাপাতকে তাঁহারা যে ANA জ্যোতঃ প্রদান 
T ছন, তাহা পাগ্ডিত্যের পল্লবগ্রাহিতা দেখাইতে যাইয়া আমরা মন্ঢুতা বশতঃ পাঁরহার কাঁরতে 

রনা। 

কীর্তনের আসরে দোখতে পাইবেন, বৈষণবগায়কেরাবদ্যাপাঁতর পদে কির;প অপূর্ব ভাবের আখর 
দিয়া তাহা আধ্যাত্মিক গৌরবে গরায়ান্‌ করিয়া থাকেন। মহাপ্রভুর কৃপা-কটাক্ষ পাতে 'বদ্যাপাতর 
রূপে জ্বগীযিচ্ছটার প্রভা পাঁড়য়াছে। দণ্টান্ত.স্থলে একাটি ভাতার উল্লেখ কারতে পার :_“ভণয়ে 
বদ্যাপাত শুন বর নারী। সজনক কদিন দিবস দুই, চার।” বাঙ্গালী কীর্তনীয়ারা শেষ ছন্রে যে 
আর দেন, তাহার অর্থ এই :_যেজন কৃষ্ণপদে নিজকে সমর্পণ করিয়াছে__তাহার দুঃখ দীর্ঘস্থায়ী 
হইতেই পারে না। “সুজন” শব্দকে কৃষ্ণভন্তের আসনে আসান করাইয়া তাহারা পদটি ভান্তরসাত্রক 
করিয়াছেন, শত শত পদে এই ভাবের আখর পাঁড়য়াছে। 


০... জি 
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৫। সামাজিক ইতিহাস বা কুলজী-সাহিত্য 


িশ্বকোষ-সম্পাদক ARGS নগেন্দ্নাথ বস? মহাশয়ের যয়ে বঙ্গীয় বিবিধ সমাজের বহনসংখ্যক 
কুলজীগ্রল্খ আবিষ্কৃত হইয়াছে। বঙ্গদেশের সামাঁজক জীবনের আখ্যায়কা এই সকল পুস্তকে 
বিদ্তারিতরূপে বিবৃত হইরাছে। যাঁহারা বঙ্গীয় সমাজের পাঁরচয় জানতে ইচ্ছা করেন, তাঁহাদের 
নিকট এই উপকরণরাশি বিশেষরূপে মূল্যবান্‌। বৌদ্ধ ATH অবনাতির সময় এদেশে স্েছছাচাঁরতা 
ও ব্যভিচার প্রভৃতি দ্বারা সমাজ একাল্তরপে fiver ও উচ্ছত্খল হইয়া পাঁ়্যাছিল। বামাচারী 
বোদ্ধ তাল্মিকগ্ণ যে.সমস্ত অনষ্ঠানে প্রবৃত্ত হইয়াছিল, তাহা নীতি ও ধর্মবধবংসী। এই সময় 
ভৈরব প্রভৃতি দ্বারা পরুষ ও রমণগণ নৈতিক আদর্শ হইতে একান্তরপ স্খলিত হইযাঁছিেন। 
অপর পক্ষে তান্রিকগণের খাদ্যাখাদোর পিছন্মাত্র বিচার ছিল না। তাঁহারা গালত শবের মাংস, 
মলমূত্রাদ পর্যন্ত কিছুমাত্র দ্বিধা না কাঁরয়া ভক্ষণ কাঁরতেন। বশগদেশের ঘরে ঘরে এই প্রকার 
তান্মিক দাঁক্ষা প্রচারিত হইয়া সমাজকে বাঁভংস কাঁরয়া তুলিয়াছিল। FEAT পুনরুখানে 
সব্বশীবষয়ে তদ্রুপ চ্বেচ্ছাচারতার বিরদ্ধে প্রাতকিয়া আরম্ভ হইল। ব্যভিচারের সংশোধনাথ যে 
সং্কারকার্য্য আরত্ধ হইল, তাহাতে 'আচারই শ্রেষ্ঠস্থান অধিকার করিল। হন্দুসমাজে এখন 


বার grin বৈদযসম্বন্ধে এর STAINS আছে বে, একটি 
সম্মত হনব লৌহ সম্বন্ধ স্থাপন কারবার উদ্দেশ্যে বহার দরবার ক্র ন। কথিত 
i ; ই সেনহাটীতে পদার্পণ করেন, তখন কতকগ্ীল অশ্বথ 
যর লোককে ছায়া ও 

আছে। টা রোপণ, করিয়াছেন, ORLA সংহত হইয়া মে স্মরন 
রা হাল অরিন A 
76 হই গার মধ্যে নিকষ কুলীনগণ CHUA সমস্ত বিপদ ও লোভ উপেক্ষা 


উবার বিলাসলোলপ দৃষ্টি হইতে সমাজকে রক্ষা কারবার জন্য হিন্দ; নেতৃগণকে 
। ব্ৰাহ্মণাদি উচ্চবর্ণের কুলজী গ্রন্থে সেই সব বিপদের আভাস আছে। 
সপ বসত caer অত্যন্ত A মনে করিয়াও FEM feat, উদারভাবে আনচ্ছাকৃত ai 
সমহ উপেক্ষা-পব্বক সমাজবন্ধনকে শৃঙ্খলাবদ্ধ করিয়াছেন, তাহার পাঁরচর পাই es 


১৫০ বঙ্গভাষা ও স [ত্য 


আরব্ধ হইয়াছিল। . কিন্তু বঙ্গীয় কুলজীগ্রল্থের অনেকগুলি বিগত ৪০০ বৎসরের 
রাত হইতে kara আকা ই TATA সংস্কৃত কুলজী গ্রন্থ ব্রাহ্মণ ও বৈদ্যজাতির 
মধ্যেই বেশী । CIA এস্থলে নাম কাঁরলাম না। অসংখ্য কুলজী পুস্তকের মধ্যে আমরা TACT 
কতকগনীলর নাম দিতোছ :_ 


(১) দেবীবর ঘটককৃত মেলবন্ধ 
(২) @ কৃত প্রকৃতিপটল-ীনর্ণর 
(৩) বাচস্পাতি 'মশ্র-প্রণীত কুলার্ণৰ 
(8) দনুজার 'মশ্রকৃত মেলরহস্য i 
(6) পাঁরহর কবীন্দ্-রচিত দশতন্ত AE 
(৬) মেলপ্রকাতি নির্ণয় 
(৭) মেলমালা 
(৮) মেলচান্দৰকা 
(৯) মেলপ্রকাশ 
(১০) দোষাবলী 
(১১) কুলতত্-প্রকাশকা 
(১২) কুলসার 
(১৩) নীলকণ্ঠ ভট্টকৃত িরালপকারকা 
(১৪) FeRAM কৃত গোষ্ঠী কথা 
(১৫) @ কৃত কাকা 7 
(১৬) রাঢ়ীয় সমাজ নির্ণয় 
(১৭) রামদেব আচার্যয-কৃত কুলপঞ্জী 
॥ (১৮) কুলানন্দকৃত রাঢ় ও গ্রহ বিপ্রকারকা 
(১৯) কুলানন্দকৃত গ্রহাবপ্রাবচার 
(২০) শদুকদেব-কৃত ঢাকুঁর 
(২১) ঘটকাঁবশারদ কান্তরাম-প্রণীত কুলপঞ্জণ 
(২২) মালাধর ঘটকরচিত দক্ষিণরাছীয় কাঁরকা 
(২৩) ঘটককেশরী রচিত 
(২৪) ঘটকচড়ামাণ-কৃত কাঁরকা 
(২৫) ঘটকবাচসপাঁত-প্রণীত কুলপাঁঞ্জকা 4 
(২৬) সাব্বভোম-কৃত ঢাকুঁর 
(২৭) শম্ভুবিদ্যানীধ প্রণীত oga 
(২৮) কাশীনাথ বস-কৃত ঢাকুরি 
(২৯) মাধব ঘটক-িরচিত ঢাকুরি 
(৩০) নন্দরাম মিশ্র-কৃত ঢাকার 
(৩১) রাধামোহন সরস্বতী-কৃত ঢাকুরি 
(৩২) fee রামানন্দ-রচিত মাল্লক-বংশ কাকা 
(৩৩) দাঁক্ষণরাঢ়য় কুলসব্বস্ব 
(৩৪) একজাই কা?রকা 
(৩৫) বঙ্গকুলজাী সারসংগ্রহ " 
(৩৬) দ্বিজ বাচস্পাতির বঙ্গজকুলজণ 
(৩৭) Trae রামানন্দ-কৃত বঙ্গজ ঢাকুর « 
(৩৮) রামনারার়ণ বস, প্রণীত মৌলিক ঢাকুঁর 
(৩৯) কাশীরাম দাস-কৃত বারেন্দ্র কায়স্থ ঢাকার 
(80) বদুনন্দনের বারেন্দ্র চাকুরি 
নি (৪১) তিলকরাম-বরচিত গন্ধবাঁণক কুলজী 
j (82) পরশঢরাম-কৃত গন্ধবাঁণক gat 
(80) দ্বিজ পরশঢররাম-রাঁচত তাম্বুল বাঁণকের কুলজী 
(88) মাধব-কৃত তন্তুবায় কুলজী 
(৪৫) কিঙ্করদাস-প্রণীত সদ্ধন্্মাচার কথা 
(৪৬) মিমাধব-কৃত সদ্‌গোপ-কুলাচার 
(89) রামেশ্বর দত্তের {তাল পাঁঞ্জকা 
(৪৮) মঞ্গল-কৃত সঢবৰ্ণ-বাণক কাঁরকা 
(88) “Kee ও বাণেশ্বর-প্রণীত ব্রিপুরারাজমালা 
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এই সকল কুলজী পুস্তক পাঠে বাঁবধ তত্ব অবগত হওয়া যায়। ইহাতে শুধ সামাজিক কথা 
নহে, প্রসঙ্গরমে নানা এঁতিহাসিক রহস্যেরও ভেদ করা হইয়াছে। আমরা কুলজী প্রসঙ্গ ইহার পরে 
আর উল্লেখ কারব না। সুবিখ্যাত কুলাচার্য্য নলুপণ্টানন বঙ্গীয় সেন-রাজাদগের জাতিতত্ের যে 
ব্যাখ্যা দিয়াছেন, এ স্থলে তাহা উদ্ধৃত কাঁরতোঁছ। সেন-রাজাদগের তান্রশাসনে তাঁহারা আপনা- 
দিগকে বুলক্ষান্রয় বলিয়া ঘোষণা করিয়াছেন, এতদ্‌সম্বন্ধে নল পণ্ডাননের আঁভপ্রায় Glo’ হইলে 
পাঠক এঁতহাসক সত্য সহজেই aaa করিতে পাঁরবেন। এই অংশটি শ্রীযুক্ত লালমোহন 
বিদ্যানাধ মহাশরের সম্বন্ধানর্ণর নামক পুস্তকের দ্বিতীয় সংস্করণ হইতে উদ্ধৃত হইল। 


“এক দিন রাজা জিজ্রাসিল পণ্টগোত্রীয়ে। 
মহাবংশ কুলীন আর সিদ্ধ শ্রোতিয়ে ॥ 
কহ সভাসদ্‌ আছ যতেক পণ্ডিত। 

{ক হেতু Siei বৈদ্যে ছিলে পুরোহিত ॥ 
উত্তারল মহেশাদি যতেক স:কৃতী। 

নিত্য ace রত নাহি নৈমিত্তিকে got 
অজ্ঞ হল দশকৰ্ম্মা শ্রাদ্ধে পিণ্ডভোজাঁ। 
দ্বজের স্থাঁণ্ডলে aise নহি শদ্রযাজী ॥ 
miena রাজা বৈদ্য, বৈশ্য তার জাতি। ~ 
এক ছন্রী রাজা ছিল Faas ভাতি॥ 
Saga বৌদ্ধ রাজা জগন্নাথে কাঁর্ত্তি। 
সাম্যবাদী তবু বলায় ক্ষত্রিয় বৃত্তি ॥ 

রাজা হলে রাজন্যগণ ভাবে অন্যথা । 
পাঁতত কাম্বোজাঁদি গোঁড়ে A যথা ॥ 
ভুপাল অনত্গপাল আর মহীপাল। 
জাতিভ্রষ্ট ক্ষত্র নহে রাজন্য প্রবল ॥ 

তারাও বভা কাঁরত তন জাতির মেয়ে। 
ব্ৰাহ্মণ পুরোধা সাত সতী দেখ চেয়ে ॥ 
তাই তারা ARTS বেদ জ্ঞান হান। 
যাজক গপন্ডভোজী প্রথাত অপ্রাচীন ॥ 
বল্লাল কয় যবে পাঁদ্মনী জাতহীনা। 
লক্ষণ কহে দ্বিজে এ প্রথাত দেখি না॥ 
তাই বল্লাল ত্যজে HA বলি AS! 
লক্ষ্মণ ত্যজে CAST বৈদ্যকুল রক্ষিতে ॥ 
ইথে উভয় পক্ষের বৈদ্য পাতত ATT! 
ক্রমশঃ বৃষলে গণ্য অন্রত্য SATII 


* * * 
ভূমিপ হইলে সবার ইচ্ছা হয় FA 
গৌরব-হেতু “রাজন্য” বলায় যন্র OA! 
সবার অভিলাষ সে উচ্চ হয় নিজে। 
দেবত্ব পেলেও ইচ্ছা TAN বিরাজে ॥ 

* * * 
বৈদ্যরাজা আঁদিশর ক্ষত্রিয় আচার। 


বেদে FASS কার্যে মাতৃ ব্যবহার |” 
(৫৮-৮৯ পু) 


উপরের তালিকায় আমরা 'রাজমালা'র নাম উল্লেখ করিয়াছি 

fara মহারাজা ধ্ম্মমাণিক্যের সময় (১৪০৭-১৪৩৯ খং) রাজমালা বঙ্গীয় পদ্যে fates 
হইতে আরম্ভ হয়। ত্রিপদুরার মহারাজগণ বঙ্গভাবার কিরূপ উৎসাহবদ্ধ'ক ছিলেন, তাহার এক 
প্রমাণ এই যে, প্রায় ৫০০ WA গত হইল র হার 

yee WY! gio হইয়াছিল। এসয়াটিক সোসাইটির ই দলা 
রাজমালার সারাংশ উদ্ধৃত হইয়াছিল। TT রাজমালা অনেকাঁদন পর্য্যন্ত একেবারে oe 
করিবার চেণ্টা চলিয়াছিল, সম্প্রতি আমরা একখানি প্রাচীন রাজমালা পথ দৌখতে পাইয়াঁছ। 


. এ _ বঙ্গভাষা ও সাহত্য 
১৫২ 


> 


ang কৈলাসচন্দ্র সিংহ মহাশয়ের ত্রিপুরার হীতিবৃত্তে উত্ত iy হইতে অনেক স্থল BH, 
হইয়াছে। আমরা গ্রল্থোৎপাত্তর িবরণাঁট নিম্নে প্রদান কীরিলাম :_ 


শ্রীধন্্মমাণিক্য দেব tart arte 
রাজবংশ বিদ্তা'র্ছে রাজমালা atten 
oe শুনিলে ভূপে পর্ব রাজকথা। 
অতঃপর TAT না হইয়াছে গাথা ॥ 
অতএব কাঁহ আম শুন সেনাপাতি। 
পয়ারে লিখাহ তুমি রাজমালা পথ ॥ 
শুন শুন বাল বাণ চতুর নারায়ণ। 
রাজবংশের কথা কিছু কহত অখন॥ 
প্রজাকে পালন করে-পঢব্রের-সমান। 
ভেদ দণ্ড সাম দান নীতিতে প্রধান ॥ 
সভাসদ্‌ আছে বত ব্রাহ্মণ-কুমার। 
বাণেবর “needa বিদ্যাতে অপার N 
ইন্দ্রের সভাতে যেন বৃহস্পাঁত গাঁণ। 

. সেইমত দ্বিজগণ হয় মহামানী 
দুলভেন্দ্র নামে ছিল চণ্ডাই প্রধান। 
পুব্বকিথা জানে সেই আঁত সাবধান ॥ 
রাজার সভাতে হয় শাস্ত্রের কথন। 
নানা শাস্ত আলাপন করে দ্বিজগণ ॥ f 
সিংহাসনে একদিন বসিয়া নৃপাতি। 
বংশ-কথা জিজ্ঞাসিল সভাসদ্‌ প্রাত ॥ 
ett বাণেশ্বর দুই দ্বিজবর। 
চণ্ডাই সাঁহত কাঁর দিলেন Bean 

কি নানা তন্ত্র প্রমাণ কাঁরয়া {তন জন। 
KA: ‘aera কাঁহল ?িতনে বংশের কথন॥ 
Ay > রাজমালকা আর যোগনীমালকা। - 
এ বারুণ্য কাঁলর্ণর আর লক্ষ্ণমািকা ॥ 
হরগৌরাীসম্বাদ আছিল ভদ্মাচলে। | 
3 AIG পৃথিবী কহিছে FOREN 4 
এ চারি তন্বেতে আছে রাজার নির্ণয়। J 
রাজাতে কাহিল কথা তিন মহাশয় ॥” 


ইত দ্যাখ, প্রথম অধ্যায়! 


বঙ্গদেশের অন্যান্য রাজগণও যদ এই পথ অনুসরণ করিয়া স্বীয় বংশের ইতিহাস সঙ্কলনে 
WW হইতেন, তবে বঙ্গের প্রাচীন ইতিহাস MOGI কল্পনার একাঁট বৃহৎ 
ইরা ক্ীড়াকাননে: পাঁরণত হইত না। যে সময় রাজমালা রচিত হইতে 


. আরম্ভ হয়, সেই সময় বংশাবলী স্বক্পায়তনে দেখাইবার জন্য একটি 
সংক্ষিপ্ত রাজমালাও প্রস্তুত হইয়াছিল_-আমরা তাহা হইতেও কিছু উদ্ধৃত কারতোছ,_- 


ন্‌ 
i 
l 
i 


| l 
AA সুধৰ্ম্ম ছিলেন IET | y ; 


— 


1 


গৌড়ীয় যুগ 


তস্য পত্র WA হইল ATA | এ 
| তান পত্র নরাত্গত নপাঁত আখ্যান” এ ০ 

এই মন্তব্য প্রকাঁশত হওয়ার পরে প্রাচীন রাজমালা ত্রিপুরা রাজার ব্যয়ে Fete প্রকাশিত 
হইয়াছে। বঙ্গদ্েশের ইহা সর্বাপেক্ষা উল্লেখযোগ্য ও উপাদেয় হীতহাস। যাঁদও ত্রিপুরা রাজ্যের 
কথাই এই পুস্তকের মুখ্য বিষয়, তথাপি ইহাতে প্রাসাঙাকভাবে আর্যযাবর্তের-াবশেষ বঙ্গদেশের 
. নানা এরীতহাসিক তথ্যের খাঁনাবশেষ। এমন একখানি পঢল্তকের বিষয় অনেক বাঙ্গালীই- বাঁদত 
নহেন, ইহা বড়ই আক্ষেপের কথা। SECM রাজ-তরজ্গিণী হইতে বাঙ্গালা রাজমালার এ্রীতহা'সক 
গুরুত্ব বেশী ছাড়া কম নহে। আমাদের ভাবা রত্প্রস্‌, কিন্তু আমরা এখন SAIS অবলন্বন 
কারয়া কবিত্ব-কুসম teat বেড়াইতোছি। যাহা সারবান্‌ ও স্থায়ী সাহিত্যের অন্তর্গত হওয়ার 
যোগ্য তাহা বাদ [দয়া যাইতোছি। এইজন্য রাজমালা পর্যযাপ্ত এীতিহাঁসিক উপকরণ হইয়া আঁধারে 


৯১৫৩ 


কাঁদতেছে, কে ইহার খোঁজ লইবে? 


আমরা যে কাঁবগণকে গোড়ায় যুগ অথবা শ্রীচৈতন্য-প্ঢুব্ব-সাহিত্যের অন্তর্গত 


কাঁরলাম, 


তাঁহাদের কেহ কেহ শ্রীচৈতন্যের সমকালিক হইয়া পাঁড়লেন। চৈতন্য প্রভুর পান্বেসাহিত্যের যে নানাবিধ 
উদ্যম হইতোঁছল, আমরা এই অধ্যায়ে তাহার আরম্ভ ও ব্ম-বিকাশ নিন্দেশ করিতে চেষ্টা করিয়াছি। 


বষ্ঠ অধ্যায়ের পরিশিষ্ট 


িম্নালাখত কাবগণ সম্বন্ধে আলোচনা কারলাম। এ স্থলে তাঁহাদের 
আনুমানিক কাল ও গ্রল্থাবলীর সংক্ষেপে উল্লেখ কারতোঁছ :— 


কবি-তালিকা। 
নাম সময় রচিত গ্রন্থের নাম। 
১। রামাই পাণ্ডত__ রাজা ধর্ম্মপালের সময়_খু. একাদশ শতাব্দী । নেগেন্দ্রবাবুর মতে) পদ্ধাত 
২। কাণা হাঁরদত্ত- সম্ভবতঃ ত্রয়োদশ শতাব্দী টি মনসা দেবীর ভাসান 
Ol চণ্ডীদাস-_ খু চতুন্দশ শতাব্দীর প্রথম ভাগ হইতে পদাবলী। * 
sı 'িদ্যাপাতি-_ এ ১। পদাবলী । ২। OSAP AT 
Ol শৈবসব্বস্ব-সার। 81 দানবাক্যা- 
= বলী। él বিবাদ-সার। ৬। গায়া 
পত্তন। ৭ গঙ্গাবাক্যাবলী। ৮। দদুর্গা- 
ভান্ততরঙ্গণী। ৯। কীর্ভলতা। ১০। 
alah স্বয়ম্বর। পদাবলী ব্যতীত সব 
AFSL সংস্কৃতে TOO 
el কৃত্তবাস_ জন্ম চতুদ্দশ শতাব্দীর শেষভাগ ১। রামায়ণ। ২। শিবরামের যুদ্ধ। 
Ol যোগাদ্যার বন্দনা। ৪। রদঝাঙ্গদ- 
রাজার একাদশী। 
x সম্ভবতঃ র সমকালে মহাভারত। 
a মি বস গ্রন্থরচনা কাল ১৪৭৩--১৪৮০ N1 ১ শ্রীকৃফ্ণ-বিজয়। 
গে্‌ণরাজ খাঁ) ২। tot 
vi নারায়ণদেব_ চতুদ্র্শ শতাব্দী ৫) তিন 
-= l 
বট mes = রি মঙ্গলচণ্ডীর উপাখ্যান। 
১১। রাঁতদেব_ à সু 
১২। yada | ১৪০৭--১৪৩৯ % রাজমালা। 
বাণেশ্বর পণ্ডিত 
Sol কবীন্দ্র পরমেশ্বর হুসেন শাহের সময়। মহাভারত। 
১৪ শ্রীকরণ-নন্দী অশ্বমেধ পর্ব্ব। 
১৫। দ্বিজ অনন্ত সম্ভবতঃ পণ্চদশ শতাব্দীর শেষভাগ  রামায়ণ। 
svi পঞ্চদশ হইতে অষ্টাদশ HOS  কুলজাগ্রন্থসমূহ। 


১৪৪ í = SASK ও সাহত্য 


ন্দ্পরমেশ্বর ও শ্রীকরণ-নল্দীর অন.বাদিত মহাভারত পরোক্ষভাবে 
ee মি পদ্মাপরাণ ও বহুসংখ্যক বৈবপগ্রন্থে হুসেন 
El EES শাহের যশঃ ও Tie বার্ণত আছে। তানি প্রথমতঃ শহন্দ্যাবদ্বেষী 
হুসেন AES হইয়াও শেষে উদারতা দেখাইয়াছিলেন এবং বশ্গভাষার BAZ- 
বর্ধক বাঁলয়া গণ্য ছিলেন। এই সম্রাটের নামানুসারে গৌড়ীয় যুগের মধ্যে এক খণ্ডঘুগ চিঁহ/ত 
কাঁরয়া তাহাকে “হনসেনাী সাহিত্যের কাল” আখ্যা দান করা অন্ত হইবে না। উপরে উদ্ধৃত 
১৫ জন কাঁবর মধ্যে Tats মাথলাদ্থ বিস্ফাীর, চণ্ডাদাস বারভূমাল্তর্গত AGT ও মালাধর 
বস কুলীনগ্রামের আধিবাদী ছিলেন। অবশিষ্ট কবিগণের অধিকাংশ প্ববঙ্গের কাঁব। ইহাদের 
মধ্যে Meds বারশাল-_ফল্ল্রীগ্রামের, নারায়ণদেব গয়মনাসংহের, রাজমালালেখকদ্বয় 'ন্রিপরার 
এবং কবীন্দ-পরমেশ্বর, শ্রীকরণ-নল্দী ও রাঁতিদেৰ চট্টগ্রামের আধবাসী। 
কাঁবগণের বাসস্থান।  বঙ্গদেশের প্রত্যেক প্রদেশেই ভাবাকাব্য রাঁচত হইয়াঁছল, কোন 
প্রদেশই একেবারে প্রীতভাশন্য মর; ছিল না। অরণ্যকুসূম ও গ্রাম্যকাবতা স্ব্বত্রই প্রাপ্ত হওয়া 
যায়। এই সম্বন্ধে যথাযথ অন.সন্ধান হয় নাই, হইলে বহুকালের আবদ্ধ ধূসরবর্ণ তুলট কাগজের 
সমাধিক্ষেত্ৰ হইতে আমরা প্রাচীন কাঁবগণের আর sori কঙ্কাল উত্তোলন কাঁরতে পারব, 
কে বাঁলতে পারে? 
প্র Gy হইয়াছে, হন্দধন্মের উত্থানের নানাবিধ চেষ্টাই বঙ্গভাষা বিকাশের প্রথম এবং 
প্রধান কারণ। যে সে পুস্তক লিখলেই তাহা সাধারণ কর্তৃক গৃহীত হইত না। শু পঃস্তকের 
বিষয় ধম্মপ্রসঙ্গের অন্তর্গত হওয়া প্রয়োজনীয় ছিল এমন নহে; প্রত্যাদেশপ্রাপ্ত লেখক না হইলে 
কেহ শুধু প্রতিভা কি স্বকীয় মনাস্বতার বলে দাঁড়াইতে পাঁরতেন না! এইজন্য প্রাচীন বঙ্গীয় 
লেখকগণের অনেককেই প্রত্যাদেশের-ভাণ করিয়া কার্য লিখতে হইত। দেবাদেশে কাব্য-রচনায় হাত 
দিয়াছেন, একথা ঘোষণা করা সাহিত্যের ব্যবসাদারী ছিল। সমাজের শাসনে গ্রাতভা স্বীয় শান্তিতে 
দাঁড়াইতে সাহসী হইত না। কীন্তবাস লাখয়াছলেন,_ * “কীত্তবাস রচে গত সরস্বতীর বরে” * 
তাঁহার সঙ্গে দল বাঁধিয়া বহুসংখ্যক লেখক ‘স্বপ্ন’ ক 'বরের' দোহাই "দিয়া কাব্যের TAPS 
আরম্ভ কাঁরয়াছেন। * “কায়স্থ কুলেতে জন্ম কুলীন গ্রামে বাস। স্বপ্নে আদেশ দিলেন প্রভু 
ব্যাস" * মালাধার বস; লিখিয়াছেন। * “বজয়গঃপ্ত রচে গীত মনসার বরে” * ইহার স্বপ্নের 
কথা পঢব্বে লাখত হইয়াছে। * “পাঁচালী সঞ্জয় রাঁচল দেববলে। (বে. A. aig ৪৫১ পর) 
* _সঞ্জয় লিখিয়াছেন। পরব্তাঁ সময়ে কাব-কঙ্কণের * “চণ্ডী দেখা দিলেন স্বপনে” * পদ 
সকলেই জানেন। কবি কৃষ্ণরাম স্বপ্নে TTT দেবতা দক্ষিণের রায়ের মারফং যে আদেশ পাইয়া- 
ছিলেন, তাহা aoa উদ্ধৃত হইয়াছে! ই'হার স্বপ্ন-বৃত্তান্ত শানলে পাঠকের ete শিহারত ও 
বাধ্য হইয়া কাব্যখানিকে ভাল বালিতে হয়। স্বগ্নে কবির নিকট আদেশ এই, * “তোমার কাবিতা 


যার মনে নাহি লাগে। সবংশে তাহারে তবে সংহাঁরবে বাঘে॥” * কিন্তু এই স্বপ্নময় কাঁবতাকাননে 
ভারতচন্দ্রের স্থান সকলের উপরে,_ভগবতা মজুমদারের {নিকট ভারতচন্দ্র সম্বন্ধে ভাঁবষ্যদবাণণী 
কারতেছেন,_ এ 


es 


জ্ঞানবান্‌ হবে সেই আমার কৃপায়। 
এই গাঁতি রঁচবার স্বপ্ন কব তায়॥ 

কৃষ্ণচন্দ্র আমার আজ্ঞার অনুসারে l 

রায়গুণাকর নাম দিবেক তাহারে N 

সেই এই অঞ্টমঙ্গলার অনুসারে | 

অন্টাহ মঙ্গল প্রকাশিবেক সংসারে ॥ 

ডিউসাঁই নীলমাঁণ কণ্ঠআভরণ। 

এই মঙ্গলের হবে প্রথম গায়ন ॥৮ 
Ree i অপার লীলাগদ্ুণে কাব্যের উৎপত্তি, বিকাশ ও গায়েন কর্তৃক কীর্তন;_সমস্তই স্বগ্ন- 

ACE কবিগণের মধ্যে হয়ত প্ন t দলে 
TO কেহ প্রকৃতই স্বপ্ন দেখিয়া থাঁকবেন। কিন্তু বণ্টকের 

সায়া সত্যভাবী সারসপক্ষীটিকেও যেরূপ কৃসজ্ঞহেতু বন্দী হইয়া শাস্তি পাইতে হইয়াছিল, 
ই'হাদের শধ্যে সত্যবাদী কাঁবর উপরও সেরূপ ব্যবস্থা হইতে পারে। 


গৌড়ীয় যুগ ; < ১৫৫ 


fare বৈষণবগণ প্রাচীন সংস্কারগুল দলন কাঁরয়াছিলেন। তাঁহাদের প্রাতভা সত্যের সরল পথ 
{বনয়মাখা; প্রত্যাদেশের gor fates তাঁহারা দেখান নাই। এ সব 
_আদেশগাঁব্বত লেখকগণের সঙ্গে সাক্ষাতের পর নরোত্তম দাসের, 
* Ann বৈষ্ণৰ পদ হৃদয়েতে ধাঁর। টৈতন্যের হাটে নিত্য ঝাড়নাঁগার কীর॥” * বন্দাবন 
দাসের_ * "শ্রীকৃষ্ণ চৈতন্য নিত্যানন্দ জান। বৃন্দাবন দাস GH পদধুগে গান॥' * কিংবা কৃষ্ণদাস 
কাবরাজেরমূর্খ নীচ ক্ষুদ্র মু বিষয়লালস। বৈক্ণবাজ্ঞা বাল কার এতেক সাহস * প্রভাতি 
পড়িয়া দেখুন; সরল ও বনয়নম কথাগুলি পুজ্পমালার ন্যায় আপাঁনই সরভিময়। F 
পণ্চগোঁড়ের বিষয় Stones আলোচিত হইয়াছে। এই পণ্টগোঁড়ের মধ্যে িথিলাই বঙ্গদেশের 
শ্রেষ্ঠ শিক্ষক। মিথিলার ভাষা seater বাঙ্গালা সাহিত্যের একটি অধ্যায় অধিকার কারিয়া আছে; 
{মাথলার সংস্কৃত টোল নবদ্বীপের শিক্ষাগুর;_এ সকল কথা ষ্ঠ: 
গণ্ঠগোঁড় ও ব্গদেশ। .. অধ্যায়ে লিখিত হইয়াছে। মোথল অক্ষর (রটে অক্ষর) বঙ্গাদেশে 
গৃহীত হইয়াছিল। (১) মিথিলার পরে কান্যকুব্জ বঙ্গদেশের শিক্ষা প্রদানে সহায়তা করিয়াছে | কনোজ 
বঙ্গদেশকে HOTA ও ADELA AAG দান করেন: কিন্তু এইখানেই এ খণের শেষ 
নহে। “ono? নামক গত পণ্চালেই (কনোজে) উদ্ভূত হওয়া সম্ভব; এই 'পাঞ্ালী'-গীতের 
আদর্শ লইয়া বঙ্গভাষার প্রথম গীতগযীল রচিত হইয়াছিল। সারস্বত প্রদেশের শকাব্দা বঙ্গদেশে 
গৃহীত হয়। BALA দেখা যায়, আ্যজাতির এই পণ্ডশাখা পুনে পরস্পরের সন্নিকটবন্তাঁ ছিল। 
ইহাদের সমস্তাঁটর ইতিহাস না জানিলে একশাখার উৎকৃষ্ট ইতিহাস লেখা সম্ভব নহে। প্রাচীন 
বঙ্গসাহিত্য আলোচনা কাঁরলে হিন্দ্যস্থানী, মৈথিলী, ও উড়িয়া 
AO ঘানষ্ঠতা।  প্রভীতি ভাবার অনেক শব্দের এক্য MG হয়। এই প্রাদেশিক ভাষা- 
গলির একাঁট অপরটি হইতে উদ্ভূত হয় নাই-কল্তু একজাতির ভিন্ন few 710 শাখা, সে সময়ে 
পরস্পরের আঁধকতর নিকটবন্তাঁঁ ছিল. এইজন্য এই সাদশ্য। আমি প্রাচীন বঙ্গসাহিত্যের 'ব্রজব্যাল' 
DRS অধ্যায়ের কথা বলিতেছি না। TAIT মৌথল ভাষা ও বাঙ্গালার মিশ্রণে এক নুতন সম্ট 
ভাষা_-উহা aa উত্ভি নহে, লেখনীর উত্তি। বঙ্ঞসাহত্যে ব্জবূলিচাহ/ত অংশ বাদ দিলেও 
খাঁটি বাঙ্গালা যে সব পদদ্তক আছে, তাহাতে হিন্দী, সলী প্রভৃতি ভাষার সঙ্গে সেকেলে 
বাঙ্গালার অধিকতর নৈকট্য দৃষ্ট হয়। নিম্নে কতকগুলি শব্দের উদাহরণ দেওয়া যাইতেছে :_ 
যেতৃকে, তেতৃকে, UA, বড়ুয়া বেড়), পাইতায় প্রেত্যয় করে)! সুবোধিয়া সরুয়া, পোখোর, 
বাবন ব্রাহ্মণ), দোন, ডাবিয়া মো চ. গা); সাসিয়াল, বাউরী, সতাই, শিবাই, বড়ি বেড়), 8, 
বঙ্গভাষার সঙ্গে হিন্দী. পাকনা, ফাগু, সোয়াদ্তি * (faeries); * বাহন, শীতল, এড়া 
ও মোথলের মিশ্রণ। * (কৃত্তিবাস), * আরব-আওর) আর, ক়িলোহদ_কাঁরলাম, ভৈল 
_ হইল, বড়া_ বড়, TART, বহতর-_অনেক, TANF AEP, আবে_এখন, হুইনই-হই কি 
না, পালটায_কিরে, কিসক_কেন, তাহাই_তাই, ন জী'বো- বাঁচিব না, পিম্ধই_-পাঁরধান করে। 
* (অনন্ত রামায়ণ); * করো, কৈ'ল$ দৌঁহা আইল, শুনিয়া কারিলেন্, যায়, পাঁড়লেন্ত, আইবেন্ত 
* ইত্যাদি; * মোহর, আমার), চাহাসি, কহসি. ইত্যাদি, নিয়ড়ে কাহা (কোথায়), তুমি সব, বাও 
বো) erate, এই, বিহা, চাহ] চেনা), Fre, কেহে?, পাকায় * সে ates, A 
প্রভৃতি); ইহা ছাড়া * ‘পর গয়া’, ‘জলক লাগিয়া” (মা. চ. গা.); “ঘরকে গমন * কেভিবাস);* 
‘কাঁথে কেরবাল' * শ্রৌকুষ্ণাবজয়), * ‘করে বীর বেণেরে জোহার' কে. ক. চ.) প্রভৃতি পদও হিন্দীর 


কথা স্মরণ করাইয়া দেয়। (২) 


বৈষ্ণৱ কাবগণের সততা। 


যে, 'ব'এর নীচে সব্বত্রই শূন্য আছে (Grierson 
(১) নিহতের অক্ষরের একটি বিশেষ ভাব এই A & 
Maithil নিন 31828152185 প্রাচীন অনেকগুলি হস্তাঁলাখত পঠীথতে 


g শূন্য এবং পেটকাটা 'র’ পাইয়াছি। 
ae মন্দগ্ীলর মধ্যে শতিল' শব্দ এখনও মোথল ভাষার প্রচলিত আছে (Grierson 
Maithil Gummar, J. A. S. B., {Extra No. 1880 ) „l| করন্ত, বোলল্ত প্রভাত bisa ভাবার ব্যবহৃত 
বলা ত পারে, সম্ভবতঃ TE 
হয়; 'শকুনিয়া' প্রভূত শব্দ হিন্দীর অনুরূপ । এস্থলে যাইতে পারে, র মূখে 
Si নাম apie শর্নয়া আবুল ফজল বে নাম 'লাখিয়াছিলেন, তাহা হইতে 'লক্ষ্মণের' নাম 
ব্যাকরণের সাহায্যে AES হইয়া বঞ্গ-ইতিহাসে প্রচালত হইয়াছে। “আবে” শব্দ হিন্দী ‘অব’ শব্দের মত; 


ব্ঙ্গভাব ও সাহত্য 
১৫৬ > 


পাঁরচ্ছদাদতেও উত্তর-পৃশ্চিমের ভ্রাতাদের সঙ্গে তখন আঁধকতর নৈকট্য 

তা রত শসংহলরাজ চাঁদসদাগরের নিকট পট্রবস্ব পাইয়া তাহা বাঙ্গালীভাবে 
H পারতে শ্ািখতেছেন,_ * “একখান কাচিয়া AA, আর একখান 
পারচ্ছদের সাদশ্য। মাথার বান্ধে, আর একখান দিল সব্বগায়।” * মা মারয়াছেন, খেতুরি 
রাজাকে বাঁলতেছেন, * “কার জন্যে পাগাঁড় রাখি মস্তকের উপর”-_মাণিকচাঁদের গান (৩৫২ 
শ্লোক) ৷ * এই সকল বর্ণনায় মালকোঁচামারা প্রাগাঁড় মাথায় ঠিক খোটার ছাবাঁট জাগয়া উঠিতেছে। 
'লন্বোদর" WME সুগভীর, প্রভাতি বর্ণনায় বোধ হয় খোট্টাদের মত বাত্গালীরাও Bane উদর ও 
নাভ দেখাইয়া প্রশংসত হইতেন। এইরূপ বস্রপারাহত স্বামীর পার্শ্বে কাঁচাল-আঁটা রমণণই শোভা 
পার, প্রত্যুত বাঙ্গালী নারীর পারচ্ছদও খোট্রার দোকানে Stel স্ত্রীলোকের sight পরার রশীত 
কৃত্তিবাস, গ্ণরাজ খাঁ, বিজয়গপ্ত ও বৃন্দাবন দাস হইতে আরম্ভ কারয়া কাবকঙ্কণ প্রভৃতি অনেক 
কাঁবই বর্ণনা কারয়াছেন। কৃষ্ণচন্দ্র মহারাজার সময়ও এই রতি একেবারে পাঁরত্যন্ত হয় নাই; 


“রাজ্ঞী এ রাজবধ এবং রাজকন্যার কার্পাস বা কৌযেয়শাট পারতেন, কিন্তু প্রায় সমস্ত শুভ - 


কম্মেণিপলক্ষে পশ্চিমোত্তর দেশীয় সম্ভ্রান্ত মহিলাগণের ন্যায় কাঁচাল, ঘাগরা ও ওড়না পাঁরধান 
করিতেন” পক্ষতীশবংশাবলাচাঁরত, ৩৫ প.)। * আমরা বৈষ্ণর কাঁবর পদেও পাইয়াঁছ * “নীল 
ওড়নার মাঝে মুখ শোভা করে। সোণার কমল বলি দংশবে ভ্রমরে ॥” পে. ক, ত., ১৩৭৭ পদ)। * 


এতদ্ব্যতীত শ্রীকৃফ-বিজয়ে_ * “afte WH ঘাণ্টিকা ভাল সাজে। রতন মঞ্জরী রাঙ্গা চরণেতে 
রাজে॥” * নাঁবিবন্ধের উল্লেখও অনেক প্রাচীন কাব্যেই পাওয়া যায়! এই সব নরনারীগণ যে 
দু'একটি 


হিন্দ শব্দ ব্যবহার করিবেন কিন্বা IARE ন্যায় অদ্ভুত পদার্থের সৃণ্টি করিয়া পদ্য 
লিখবেন, তাহাতে আশ্চর্য্য কি আছেঃ | 

SIVA, মান্দ্রাজ এবং উত্তরপাশ্চমাণ্লের কোন কোন দেশের আঁধবাসীর ন্যায় বাঙ্গালী 
প্রধ্যগণও পঢব্বে দীর্ঘকেশ রক্ষা কারতেন। তাঁহারা দীর্ঘকেশ বাঁধিয়া রাখতেন, এবং কখনও 
তন্দারা বেণী গ্রাথত কারিতেন; রাধার সখীগণ শ্যামচাঁদকে বাঁলতেছেন;__ * “আজি কেন Tes 
দোলে বেণী |" চেণ্ডীদাস)। * শ্রীচৈতন্যচ র কেশম,্ডনের সময় শষ্যগণ বলাপ কাঁরতেছে।_ 


* “কেহ বলে না দৌখয়া সে কেশ বন্ধন। কমতে রাঁহবে এই পাঁপিষ্ঠ জীবন ॥ কেহ বলে সে 
সুন্দর কেশে আরবার। আমলকা দয়া কিবা কাঁরব সংদ্কারা॥” (চৈ. ভা. মধ্যখন্ড); “পলায় রামের 


সৈন্য নাহি বান্ধে কেশ ৷” (PRETA); “পরম ATA লখাইর দশর্ঘ মাথার চুল। জ্ঞাতগণ ধাঁর নিল 
mea let কুল॥” (বিজয় গৃপ্ত)। 
শুধ ভাষা ও পরিচ্ছদাদিতে নহে, আহারে ব্যবহারেও সেই 'নিকট-সন্বন্ধ প্রতীয়মান হইবে। 
ভারতচন্দ্র মহাদেবের মুখে প্রচার করিয়াছেন,_ * “দুধ কুসুন্ভায় আজি হয়েছে বাসনা।” * বঙ্গ- 
বাসীর সংস্করণের বিস্তৃত টাকায় এই gers অর্থ লেখা 

২758 হইয়াছে, 'একরুপ সামগ্রী"; এখন বাঙ্গালীর 'কুসংম্ভা অর্থ জ্ঞাত 
হওয়ার Hite নাই, fory রাজপূতানা এবং তান্িকটবন্তাঁ প্রদেশসমূহে এই ‘কুসুম্ভা’ ভক্ষণ এখনও 
একট বিশেষ উপাদেয় ব্যাপার; উহা আহফেনের দ্বারা প্রস্তুত হয় এবং কুস-স্তাভক্ষণের জন্য নিমন্ত্রণ 
একাঁটি উৎসবরুপে গ্রণ্য হইয়া থাকে। এইরূপ প্রাচীন বঙ্গসাহিত্যের নানা দিক্‌ হইতে উত্তরপশ্চিম- 
দেশবাসীদিগের সঙ্গে আমাদের নিকট সম্বন্ধের সাক্ষ্য পাওয়া যায়। খোট্রা, মৈথিল, উড়িয়া, বাঙ্গালী 
এক বক্ষের ভিন্ন ভিন্ন শাখা, ক্রমে শাখাগডলি ব্যবধান গড়িয়া তুলিয়াছে। ভাষা ও সাহিত্যের 


মানাঁচত্রে এই ক্রমদুরবর্ত্তিতার চিত্র চান্রত আছে, wd ল্‌প্তপ্রায় সম্বন্ধের স্মৃতি জাগরিত হয় 
এবং জাতীয় এক্যের বন্ধন দডড়াভূত হয়। 


We সমাগত আর্যচজাতির শাখা আবার দুই উপশাখায় বিভন্ত হইল। aa ও পশ্চিম- 
বঙ্গের ভাষা এখন যত দডরবত্তা, পূর্বে wor ছিল না। প্‌ব্বের এক অধ্যায়ে উত্ত হইয়াছে, 
পর্ব ও পাশ্চমবঙ্গের. “কারি? ও 'কারবু* এই দুইরূপা বিয়ার ব্যবহারই প্রাচীন সাহিত্যে 
i Team WS হয়; ডাকের বচনে 'কাঁরবু', ক্রিয়া পাওয়া গিয়াছে; মাঁণক- 
দুদের গানেও হর য়া অনেকঞ্থলেই aes হয় * “ফুল 'গোঠেকে দেখিয়া ফুল না MUTE! 


এখনও mete নিম্নাশ্রেণীর লোরু 
ধৃত শব্দ সংগ্রহে চণ্ডীদাস fe 


গণ কোন কোন স্থানে 'এ্যাবে, (এখন) শব্দ ব্যবহার করে। আমরা 
কোন রজব” অধিকৃত লেখকের সাহায্য গ্রহণ কার নাই। 


গৌড়ীয় যুগ ১৫৭ 


পাখী গোঠেকে দোখয়া ডিমা না মারবু। পরের AT দেখিয়া হাস্য না করিব” (৫৬৩ শ্লোক); 
“তুমি হবু বটবৃক্ষ, আম তোমার লতা। রাঙ্গা চরণ বোঁড়য়া লব পলায়ে যাব কোথা৷” (১৭৫ 
শ্লোক)। * পাঁশ্চমবঙ্গের সাঁহত্যে Stary প্রভৃতি ক্রিয়ার বহল প্রয়োগ দ্ট হয় 


Tae প্রবর্তীয়মু নাম সং । ote দিয়া নাচাঁয় এ for ভূবন॥ আপান কাঁরম্‌ wie 
অঙ্গীকার। আপাঁন আচার wie শিখাম; সবায়॥” চৈ. চ., আঁদ, ৩য় পরিচ্ছেদ। 


চণ্ডীদাস এবং গুণরাজ খাঁও এইরুপ শব্দ প্রয়োগ করিয়াছেন। এই দুইরূপ ক্রিয়াই পূ্বকালে 
প্রচলিত ছিল। কিন্তু বোধ হয়, কালে ‘করিম’ হইতে ‘কারক’ ক্রিয়ার পক্ষে পাঁশ্চমবষ্গের D 
অধিকতর অনুকূল হইল, ‘করিব’ কেব্বণ) "খাব" ‘যাব’, ইত্যাদির প্রচলন হইল। পঢব্ববশ্গে AAR, 
‘করম’ ইত্যাদি রূপ গৃহীত হইয়া প্রচলত হইল; কিন্তু উত্ত প্রদেশের নিতান্ত মফস্বলে ‘করিবাম', 
'খাইবাম' ইত্যাদি রূপও লক্ষিত হয়। নারায়ণদেবের পদ্মাপুরাণের উদ্ধৃতাংশে সেইরুপ ক্রিয়ার 
“প্রয়োগ WS হইবে। পশ্চিমবজ্গেও যে এককালে সেইর্‌প ক্রিয়ার ব্যবহার ছিল, তাহার আভাস 
আছে। 'কারিবাঙ', 'যাইবাঙ', 'বালবাঙ” প্রভাত শব্দ চৈতন্যচারতামৃত, চৈতন্যভাগবত প্রভৃতি AF 
প্রায়ই দণ্ট হয়। কেতকাদাস ক্ষেমানন্দ পাশ্চমবঙ্গের লেখক; উক্ত গ্রল্থকারকৃত 'মনসা-দেবীর ভাসান' 
হইতে দুইটি a উঠাইতেছি,_ 


“মনসা বলেন আম দিবাম এই বর। সাত ভিঙ্গার ধন হবে চৌদ্দ ভিঙ্গা SAN” কেতকাদাস-ক্ষেমা- 
AGHA ভাসান, অপার চিৎপুর রোড, ২৮৫ সংখ্যক ভবনে িদ্যারক্রষন্তে মুদ্রিত, পৃ. 8G 1 


পব্বববংগ-প্রচালত ‘আছিল’ শব্দ পাশ্চিমবঙ্গের অনেক পর্ীথতেই পাওয়া যায়। স্মতরাং এই 
ক্রিয়াপদগীল পূব্বকালে বঙ্গের দুই অংশেই কতক পাঁরমাণে প্রচালত ছিল; কালক্রমে কিছ কিছু 
রূপান্তারত হইয়া শব্দগণীল এক এক আকারে এক এক দেশে বন্ধমুল হইয়াছে l 

sate, করেন্ত, বোলেন্ত, ইত্যাদি করিয়া RR প্রাচীন সাহিত্যে অনেক স্থলেই দণ্ট হয়? 
পাশ্চমবঞ্গের প্রাচীন পরথগীলতেও সেইরুপ ক্রিয়া একেবারে MECN নহে! আমরা শ্রীকৃষ্ণীবজয় 
হইতে “পবান্তি, চৈতন্যচারতামৃত হইতে ‘যান্তি! ও ডাকের বচন হইতে খায়াঁস', “neta প্রভাত 
ক্রিয়ার উদাহরণ 'দয়াছি। (১৭ ৫২ ob) | অন্যান্য শব্দের আলোচনা করিলে দেখা যায়, পব্ববঙ্গের 
বহুসংখ্যক শব্দই কতক পরিমাণে প্রাচীনরূপ রক্ষা কাঁরয়াছে। প্রাকৃতের 'ও--(তো)-প্রিয়তা 
পূর্ববজ্গের প্রাচীন প:থিগনালতে দুষ্ট হয়; যথা :_ 


শব্দ প্ববঙ্গের পঃথিতে 


ALAA LATS 


শব্দ, 

প্রাপ্ত রুপ 

রুপ n 
মা মাতা) T TEI att GE) we SNS 
পা aD wi পাও। ছা (ছানা) wa ছাও। 
ই E cl 76548 ৩৪ 
y ar ji রাও। বা (বাত) ~~ বাও। 
Rar gt rp) Ge ne ATS Sst - 182 

এই সব শব্দের কোন কোনটি পশ্চিমবধ 


হাসা 2 যাইতেছে। এই ক্রমিক দূরবার্ততা যাঁদ আরও বৃদ্ধি 

পাইতে তবে কালে আমরা সম্পূর্ণ পৃথক্‌ জাঁতর ন্যায় হইয়া 
24157 parae প্ূ্ববঙ্গা ও পশ্চিমবঙ্গে বিবাহবন্ধনাদ দ্বারা 
কজাতীয়তা কভাষা রক্ষিত থাকা HSS, কিন্তু অন্যান্য দেশের CNT সেরংপ সামাজিক বন্ধন 
i রহিত ই ৰ ওযাতে আশে কারন না আছে, এমত নহে। NR জাতীয় জীবনের 
একমান্র আশা-সংস্কৃত OTT অনুশীলন সেই শাস্্র হস্তে লইয়া উড়িয়া, cant, মোথল;_ 
পণ্চগোঁড় ছা়িয়া- পণ্চদ্রাবিড়ের সঙ্গোও আমরা একতা সরে বদ্ধ হইতে পাঁরি। aaa 
প্রসঙ্গে ভ্রাতৃত্ব-বন্ধন জাগরিত হয়,_বহং এক হইয়া যায় 


sips 3 বঙ্গভাষা ও সাহিত্য 


“বৌদ্ধ যুগ'অধ্যারের রচনার সংস্কৃতের STATES] নাই। বর্তমান অধ্যায়ের সাহিত্য অনেকটা 
ffs ও সংস্কৃতাননুযায়ী HAST লাভে প্রয়াসনী। মাঁপকচাঁদের গানে বার্ণত পর ও 
বৌদ্ধ যগান্তে ক্রমশঃ স্তীলোকের যে কয়েকটি নাম পাওয়া গিয়াছে, তাহাদের অধিকাংশই 
সংস্কৃত প্রভাবের fete! সংদকৃতের সংস্রব-রাঁহত, যথা-- * oT, AT, খেতুরি; নেঙ্গা 
ময়নামতী 1+ চণ্ডীদাদ-__ * শ্যামলা, বিমলা, মঙ্গলা ও অবলা, * শ্রীরাধার সখী বালয়া বর্ণনা করিয়া- 
ছেন, এ সকল নাম সংসকৃতের মত। কিন্তু জয়গযপ্তের পদ্মাপরাণে সংস্কৃত ও অসংস্কৃত নাম উভয়ই 
পাওয়া যায়”_লাখন্দরের িবাহবাসরে এয়োগণের কতকগর্ীল নাম সংস্কৃত-ভাবাপন্ন, যথা__ * কমলা, 
কৌশল্যা, কুমারী, বামা, চন্দপ্রভা, দু্লভা, অনুপমা, রত্রমালা, জাহ]বী, চন্দ্রকলা, atest, মলয়মালা, 
জরমালা, বিজয়া, ভবানী, শিবানী, মাধবী, মালতী, বগলা, সরলা । * কিন্তু তখনও অসংস্কৃতের প্রভাব 
ier হয় নাই; অন্যান্য এরোগণের নাম ও গুণরাশ উভয়ই হাস্যোদ্দীপক- উদ্ধৃতাংশের মধ্যে 
মধ্যে দুই একাট সংস্কৃত নাম আছে,_ * “একজন এয়ো আইল তার নাম রাধা । ঘরে আছে স্বামী 
তার মেন পোষা গাধা॥ আর এক এয়ো আইল তার নাম AR মস্তকে আছয়ে তার চুল গাছ HEM 
আর এক এরো আইল তার নাম ARG l গোয়ালঘরে ধোঁরা দিতে খোঁপা খাইল গোরু॥ আর এক 
এয়ো আইল তার নাম কুই। দুই গালে ধরে তার AT মণ দুই॥ আর এক এয়ো আইল তার নাম 
“ert মখে নাই দন্ত গোটা ওষ্ঠে দিছে মিশি॥ আর এক এয়ো আইল তার নাম আই। দুই গাল 
চওড়া চওড়া নাকের উদ্দেশ নাই॥ আর এক এয়ো আইল তার নাম চুয়া। ঘর হৈতে eao ছিরে 
ধরে bam” (IRANS) | বেহুলা, লখাই, নেড়া, সমাই ওঝা, সায়বেণে, ফুল্লরা, খুল্লপনাঁ * এসব 
নামও সংস্কৃতের মত নহে। ‘বেহুলা’ বিপুলার অপন্রংশ হইতে পারে, কারণ প্রাচীন হস্তাঁলাখত 
পণথতে বেহ,লার স্থলে “বপনলা' পাওয়া যায়; কিন্তু অন্য নামগ্ীল সংস্কৃতভাবাপন্ন বলিয়া বোধ 
হয় না; পাণ্ডত রামগাঁত ন্যায়রত্ব মহাশয় ফুল্পরা, খল্পনা প্রভাত শব্দও সংস্কৃতসত্রদবারা ব্যাখ্যা 
কাঁরতে চেষ্টা কারয়াছেন। (১) পাণ্ডিত্যবলে অপরাজিতাকেও পারিজাত ব্যাখ্যা করা যাইতে পারে 
এইভাবের ব্যাখ্যায় কল্পনাস্ন্দরাকে বিলক্ষণ কষ্ট স্বীকার করিতে হয় সন্দেহ নাই। কুলজীগ্রল্থ- 
গাল অন:ুসন্ধান করিলে দ্ট হইবে, ১৯1২০ AAA আধকাংশ নামই অসংস্কৃত ছিল। 
এখনও বহুসংখ্যক প্রাচীন গ্রামের নামের সঙ্গে সংস্কৃত শব্দের UGS সাদৃশ্য দষ্ট হয় ATI 
সেগুলি বৌদ্ধাধিকার ও emptor যুগের কথা স্মরণ করাইয়া দেয়। পল্লীকথা-সাহত্যে বৌদ্ধয্‌গে 
প্রচলিত ‘আয় বেণে' “সায় বে: " মস্ত বেণে' প্রভৃতি নাম পাওয়া যায় ৷ এই অধ্যায়বার্ণত সাঁহত্যে 
সংস্কতের দিকে ক্রমশঃ রুচির অনকূলতা লক্ষিত হয়। অনন্বাদপ্রন্থ ও সংস্কৃতের অনুশীলন দ্বারা 
প্রাকৃতের আবঙ্জরনা MHS হওয়ার চেষ্টা আরম্ভ হইল; কিন্তু তখনও বঙ্গগৃহের মনোমোহিনী- 
গণের নাম দই" AR, FY, “আই, প্রদত্ত হইত। এখন সংস্কৃতের পূর্ণ আধিপত্যের কালে কোন 
ললনার এবম্বিধ নামকরণ হইলে, তাঁহার বিবাহ হওয়া ও বিবাহান্তে সুর্চ-সম্পন্ন স্বামীর নিকট 
20 লেখা উভয়ই অসবিধাজনক হইবে। কাবিকষ্কণের সময় ভাষা অনেক পরিমাণে মাজ্জ হইয়াছে, 
এয়োগণের নাম সমস্তই সংস্কতাত্বক-_-এবং বৈষ্ণবাধিকারের প্রভাবব্যঞ্জক ; যথা-_ * মলা, চাঁপা, 
LM, চিত্রা, তুলসী, «pt, রাণী, সুলোচনা, হণীরা, তারা, সরস্বতী, মদন-মঞ্জরী, চিন্ররেখা, সুধা, 
রাধা, দয়া, মন্দোদরা, বিজয়া, গৌরী, সামিরা, যশোদা, caret, কাদম্বরী। 
এই অধ্যায়ের আলোচিত প:স্তকগণলতে আমরা নানারূপ শব্দ পাইয়াছি, তাহাদের কতকগাল 
প্রচীলত শব্দার্থ। _ প্রচলিত নাই, কতকগীল ভিন্নার্থ পারগ্রহ করিয়াছে। চতুথ 
অধ্যায়োন্ত শব্দগঠীলরও কতক এই যুগের সাহত্যে পাওয়া গিয়াছে, 
Gilet বাদ দিয়া অপরাপর দুরূহ শব্দার্থে'র তালিকা দেওয়া হইতেছে ২) — 
VOI পদ্মাপদুরাণে_ * ভোল-বভোর আতিকামে হৈয়া ভোল। Aer গাছ দিল 
ভি) সআাসোয়াস্থ_অসুস্থ, অগল- দক্ষ, অগ্রসর; শাঁসরাল- তেজস্বী শোঁসয়াল ঘর Ell 


লস, 


র অধিকাংশই as অধ্যায়-বার্ণত অনেক কাব্যেই পাইয়াছি। একাধিকবার 
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বিবাদে আগল); চোপা- মুখ, উদাসিনী-অনাথা (শিবের কুমারী আমি উদাসনী নাহ); নবগদণ__ 
নগ্ণ, উপবীত দেম্ভ-ভ্রুকুটী করে নবগৃণ ভুলি ধরে); সম্বিধান_অবধান, মনোসংযোগ; Teco 
A তোলা, ছামানতে_ সম্মুখে, রাঁড়_রড়, ধাই_মাতা, মাই_মাতা; অথান্তর_ চেষ্টা, শ্রম, 
বিপদ্‌ (বহু অথান্তর সেই পুষ্পের কারণ); মেলানি--বিদায়, গোহারি__কাতর প্রার্থনা, বাহ্নাডয়া_ 
ফিরিয়া, পাকনা-পক্ক, পাঁচে_চিন্তা করৈ,. আচাভুয়া- নির্বোধ, SAM, সাঁহলা ও সইলা=_ 
সখীত্ব (১); ভাণ্ডালে_ ভাঁড়ালে, পাঁরপাটন- কারিগরী কোর সাধ্য বাঁঝতে পারে দেবের পারপাটী); 
টনক- শল্ত (টনক কার ধাঁরমুখে দিল এক মঠ); সোসর-__তুল্য, TOC QALY, অবস্থা_ কষ্ট, 
সেম্ভাবনা_ সম্পান্ত), (সম্ভাবনা কেবল বলদ): সমশ্রীত-শ্রীফৃত, সানে- হীঙ্গতে (হাতসানে বলে 
সবে মিনিটেক রহ); তিতা আর্দ। (২) * কৃত্তিবাসী রামায়ণে,_ * সম্ভোক_ যৌতুক, নিবড়ে-_ 
অতীতে, ভোকে- ক্ষুধায়, CI, ওর-_সামা, রড়দৌড়, কোঙর- পাত্র। * জঞ্জয়কৃত 
মহাভারতে, * আঁ্ি_ আমি. তু্ষি__তুঁমি, মোহর--আমার, মাইয়ে সকলকে, আগ্য়ান_ অগ্রসর, 
সসারিত- শ্রেপ্ঠ, যুরায়_যোগ্য হয়, কৌন-কেন, প্রান-পৃন, বান-বিনে, খোর_ খেলা, হনে_ 
হইতে, আপ্ত_আপন। * অনন্ত রামায়ণে_ * তয়ন_তোমার, থেলা_ রাখিল, আবর (হন্দা_ 
আওর)_ আর, আবে_এখন, জাঞ- যাব, পূতাই- পার, পোয়ে-_পাত্রে “গলাগলি কারি কাঁদে তিন 
বাপে পোয়ে”"); এতক্ষণে এতক্ষণে, ব্রা প্রাচীন (Gait বোধক, যথা “বঢ়া ধনু 
CPAP"); TAS, ত'তো-তার পর, তেতিক্ষণে_তখন, করিলহোঁ_করিলাম, প্রন 
পুনঃ, কাটিবোহোঁ_কাটিব, কাটরোক-__কাটা, মিলি_হরে (aw wee মিলি গেল"); তাইক_ 
তাহাকে, সোমাইল- প্রবেশ. করিল, বাহ্যাঁড়ল-ফারিল, ওকাইলা_হাঁকাইল, লগতে_ সঙ্গে, 
উলটাইল-_ফিরাইল (রাজাক গৃহে লাগে উল্টাইল”); কান্দিয়োক লৈলা- কাঁদিতে লাগিল, তেহ_ 
তেমন (ole হাক আশাকর মাঞ তেহ নাহোঁ)”; ছকর- শুকর, আই-নারী, গেড়ি পারন্ত_ 
ডাকতে লাগিল, হই নুই-হয় নয়, এীতখন_ এখন, ARITA (হাহা রাম রমণ মোহর নিজ 
নাহা");" AAG, স্দীগ্রঞ্চো_ সঃগ্রীব, অক্সকি_ উচ্চস্বরে (“এহি বাল মকমাক কাঁদে 
রঘ রাই"); পম্পরা_পপণীলিকা, পিন্ধই-_পাঁরধান করে, ভবাহল--জানাইল। * কবীন্দ্র ও শ্রীকরণ- 
নন্দীর অন্যবাদে__ * সন্ভ্রম_ ভয়। * এই সম্ভ্রম ও সম্জান্ত শব্দ মর্যযাদা-ব্যণক হইয়াছে, কিন্তু 
sree’ ইহাদের অর্থ “ভয়” ছিল (AA * “সম্ভ্রম না করে OTST হাতে ধন:ঃশর")_; * সংস্কৃত 
রামায়ণেও সম্ভ্রান্ত শব্দ ভীত অর্থে প্রযুক্ত দষ্ট হয়-_যথা-_ * “সনদ্ান্ত-হৃদয়ো রাসঃ ইত্যাদি 
বেঙ্াবাসী সংস্করণ, অরণ্য কাণ্ড, ৯৫ N); সম্বিধান_গনোযোগ, সমে- সহিত (গণ সমে কাটি 
পড়ে হাতের কোদণ্ড"_ শ্রীকরণ-নন্দী); পাঁড়ম; ঢু ফেলাইব (OTT am alla ma 
ত-_কবীন্দ্); উপালন্ত-উপর। * নারায়ণদেবের পদ্মাপ্‌রাণে,_* বর z. দি 
Eas eee afer—onn করিয়া। * চণ্ডাদাসের পদাবলীতে_-0৩) চেটোনেটো_অঙ্গপ 
: উতরোল-_উৎকণ্ঠিত, ভালে_ভাগ্যে “ভালে সে 
বয়স্ক বউগণ, টাঁট ৫৪)_ধত্ত” AAT সরলা, 
নাগর, হয়েছে পাগলী”); আরদ্রহারিদ্রা, THAR (কিন্তু বট: শব্দের অপন্রংশ হইলে 
০১০ 3 - স্নেহ, SABA, গতাগাঁত_ যাতায়াত, 
ছার, দে- দেহ, টাগ_জণ্ঘা, আকুতে_ আহে.» wer eae” RARE হইতে 
পাঁরবাদ_ নিন্দা! “চিকুর aCe বসন খাঁসছে" * প্রভাতি শব্দের “ফা 


সইলা হইতে a পেরামশট শব্দ আসিয়াছে। 

es চে ১১২ এটি শব্দ আর্দ অর্থে ব্যবহৃত পাইয়াছি, যথা;_স্নানান্তে four aa 
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হইতে গততিল' (সন্ত হইল) সচরাচ্রই TH হয়। “শিততা s baa ae AETAT 

শব্দের অপভ্রংশের ন্যার বোধ হয়। কিন্তু চণ্ডাদাসের ত" : 
|| 

‘তিন্তের অর্থেই ব্যবহৃত হইয়াছে হী 


পাঁতর পদাবলীতে (TAA সংস্করণ, masta. 
নাহ শী টিট”_৯৬ পু) ও অন্যান্য WOH পাহ্রাছ; বোধ হয় এই শব্দ হইতে 
রি b% Seis হইয়া থাকবে। কিন্তু বটতলায় ENTS এবং 


5 বঙ্গভাষা ও সাহত্য 
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উদ্ভুত) শব্দ ভারে =e উদ্ধৃত করিয়াছিলেন সোহিত্য, ৪র্থ বর্ষ, ৮ম সংখ্যা), 
যর ধ হয় আরোগ্য), নাকাড়ে_শব্দে, আউদর-_এলোথেলো, পোকান-__পুর,৮_ 
তাহাতে we (বো A ঙ্গার 
+ প্রভূত শব্দ পাওয়া যায়; সম্ভবতঃ এগনাল কাঁব নিজে ব্যবহার কারয়ছিলেন, কিন্তু রা 
হস্তালাখত ২৫০ বৎসরের প্রাচীন শ্রীকৃষ্ণ-বিজয়ের পথতে এ সব শব্দ নাই। পাশ্চমবঙ্গের 
লেখকগণকে পা্্ববঙ্গের লোকগণ নিজেদের সুবিধার জন্য কতকটা ‘বাংগাল’ করিয়া লইয়াছিলেন, 
{কন্তু মিথিলার বদ্যাপাতি বঙ্গদেশে যতদুর পাঁরবার্তত হইয়াছেন, উ'হারা SOTA 
নাই । 
a পরব্বোন্ত শব্দগণাল ছাড়া * কাঠিনী-খাঁড়, সমাধান-_ সেবা, ঘুলে_-অন;সন্ধান বনে 
সাবাঁহতে__সাবধানে, সার-_ানন্দাবাদ- প্রভৃতি শব্দ পাওয়া যায়। {বজয়গুপ্তের পদ্মাপুরাণে ‘বাপ: 
শব্দ ATER সন্তান কর্তৃক পিতার ate ব্যবহৃত হইয়াছে; যথা, (শবের প্রাত পদ্মা)-- * “পদ্মা 
বলে বাপদ তুমি সংসারের সার। ঝির অপমান বাপ: না দেখ একবার॥"; ধেন্বল্তারর প্রত 
শিষ্যগণ),_ * “শিৰ্যসব বলে বাপ: এ কোন বিধান। কার হাতে পাইলা বাপ, হেন অপমান॥"; 
* (বেহুলা পিতার প্রতি) * “বেহুলা বলেন বাপু শুন নিবেদন। স্বপ্ন দৌখয়া আম করোছি 
রোদন॥" * এখনকার রাজনৈতিক উপহাসের লক্ষ্য ‘বাবু’ বোধ হয় এই 'বাপ:' শব্দেরই অপন্রংশ 
হইবে। ত্রিপুরা জেলার উজানচর নামক স্থানে “মা'কে MIRY বালয়া থাকে, আমরা এই অধ্যায়ে 
মাই শব্দ পাইয়াছ; এই a ও mer হইতে বোধ হয় কন্যা-বোধক A 
শব্দ আগত হইয়াছে। বাপ? ও 'মেয়ে' শব্দ একই কারণে অপত্যাথে পারণত হইয়াছে; পর্বে 
উহারা পিতৃমতুবোধক ছিল। TUB, 'বানগোটা' প্রভাত রুপ ois’ ও ‘গোটা’ অনেক স্থলেই 
দণ্ট হয়, “লোকাঁট', 'বানটা' বোধ হয় এই ভাবে উৎপন্ন, ইহা পূর্বেই Ve হইয়াছে। 

বিভান্ত সম্বন্ধে এই প্রাচীন সাহিত্যের অরণ্য হইতে সাধারণ *নয়গের মত কোন পারচ্কার সন্ত 
উদ্ধার করা বড়ই দুরূহ । এখনও বঙ্গদেশে নানা প্রদেশে নানারূপ fasts কথায় ব্যবহৃত হইয়া 

teisi থাকে, কিন্তু লিখিত রচনার জন্য একমাত্র নিয়ম নিক্ধ্ণারত হইয়াছে। 

কিন্তু আলোচ্য সময়ে প্রাদেশিক শবাভন্নতা লোপ ও ভাষার একীকরণ 

জন্য কোন সাধারণ সূত্র নির্দিষ্ট হয় নাই। নানারূপ অসম উপাদান হইতে সাধারণ সূত্র সঙ্কলন 

করা ব্যাকরণের কাজ,_বঙ্গভাষার ব্যাকরণ ইংরেজাধিকারে সঙ্কাঁলত হইয়াছে। সুতরাং এই সময়ের 
বহ পরেও বাভন্নরূপ বিভক্তি ও ক্রিয়া প্রচলিত ছিল। আমরা এই অধ্যায়ে: 

“আমি” স্থলে আন্ধি, মুগ, মুই, আমহ, সো; “তুমি” স্থলে gia, yay, wie; “আমার” 
স্থলে আম্মা, আক্ষার, মোহোর, মোহর, মোর; “তোমার” স্থলে তোঙ্গা, তোহ্মার, তয়, তোহার, 
তোমাক, COMIC, COAT, তোত, তোঁহারে, তোরে; “সে” বা “তানি” স্থলে fez ; “তাহাকে” স্থলে 
তাক, তাতে, তায়, তাইক; “তাঁহার” স্থলে UIE, তান, তাহান, তার; “তাহা” স্থলে তেহং; 
“কাহাকেও স্থলে কাকহো, * প্রস্থৃতরূপ সর্ববনামের প্রয়োগ পাইয়াছি__এই সমস্ত জটিল রুপের 
মধ্যে মধ্যে আধুনিক ভাবের কোন কোন প্রয়োগ না আছে, এমন নহে। কোন কোন প্রাচীন পথিতে 
আধাঁনক ভাবের ব্যবহারও সমধিক পাঁরমাণে WS হয়। িভান্ত সম্বন্ধে সব্্বনামের পৃব্বোন্ত 
রুপান্তর ভিন্ন, * পদচ্কারণী হনে (ও হল্তে)--পক্কারণশী হইতে, বিষ্ণুকে উদ্দেশে বিষ্ণুর উদ্দেশে, 
ভান্তএ--ভান্তি সহ, তারক পাইলা_তার পাইলা, প্রাণত-- 
হইতে (“পিতৃতো মাতৃতো কার তোত অনুরাগ"-_অনন্ত রামায়ণ); কালকারে-কািকার জন্য, 
বর্ষাকে-বর্ষার জন্য, দ্রোণকে চাহিয়া- দ্রোণের দিকে চাহিয়া, বিধিএ নির্্মল__বিধি নির্ম্মাণ si 
প্রণাম কাঁরল মেনকাতে_মেনকাকে প্রণাম করিল, ভূমিএ- ভূমিতে, বাঁণজ্যেরে চলে বাণিজ্যে চলে, 
এই ভাবের প্রয়োগ পূব্ববঞ্গের প্রাচীন ALA ICS পাইয়াছ; ‘কে’ স্থলে ‘ক’ সব্বন্ধই A হয়” 
নথা_ * “সর্প যেন ধাইয়া যায় মারতে গরুড়ক। সেই মত চাহ তুমি মারতে অজ্জনক॥” 

চন সব” ‘গণ’ ও ‘আদি’ শব্দ দ্বারা গাঁঠত হইত-_ * তুমি সব; আমি সব, রাক্ষসের গণ, 
মগাঁদ * প্রভাত বহ্বচন-বোধক-শব্দ ও তাহাদের পরবত্তাঁ রুপান্তরের বিষয় পঢন্বে এক অধ্যায়ে 
উল্লেখ করিয়াছি। পাশ্চিমবঞ্গোর পরদ্তকগন্লিতে,_ * ঘরকে গমন, পাঁণকে ধায়, জলকে গন 
কাধে কেরবাল, শুনে গৌড়েশ্বরে শুনে গোঁড়েশ্বর), * প্রভীতরূপ পাওয়া যায়। 


প্রাণাপেক্ষা, পিতৃতো মাতৃতো- পিতামাতা 


গৌড়ীয় যুগ ১৬১ 


করিয়া সম্বন্ধে উত্তম ART, ক'রো, তোঁজম, নোহোঁ মই), দেখঞ, লাভিলো, বন্দম, 
করম, sian, পাইল:, দম, কারন; মধ্যম Reais, frais, কাঁরয়োক, আসিয়োঁক, 
ভা BTA; এবং প্রথম পঃরুষের পরে_হব ৯ ["ন*দের স্বপনে রাজা 
+ হব” হেবে) FA’. চ. গান, পইতায়, আইবন্ত, ভেলন্ত, 
করেন্ত ইত্যাদি রূপ অনেক প্রাচীন পটুথতে পাওয়া যায়। ক্রিয়ার কর্তা নির্ধারণ কাঁরতে শন্ধ 
অর্থই পথপ্রদর্শক | এই অধ্যায়ের উদ্ধৃত রচনা হইতে পাঠক নমুনা ATA লইবেন। কোন কোন 
পঃস্তকে নিতান্ত প্রাকৃতরি়াও MÒ হয়; যথা__ * ‘মান হয় চাঁদের ছয় পত্র খাম" (aeRO) | 
* তৎপর কারস, খায়ন্তি, পবান্তও উভয় প্রদেশের রচনায় অনেক পাওয়া গিয়াছে; এতৎসম্বন্ধে 
পূৰ্ব্বে একবার লিখিত হইয়াছে। বঙ্গভাষায় হের’ ক্রিয়া এখন দেখা অর্থেই ব্যবহৃত হয়; কিন্তু 
পূৰ্ব্বকালে বোধ হয় হের অর্থ [ছিল-এখানে'; ‘হের দেখ’ এই দুই শব্দ অনেক স্থলেই একত্র 
ব্যবহৃত হইতে WS হয়। ত্রিপুরার নিম্নশ্রেণীর লোকের মূখে “এযার” অর্থ “এইখানেই” শ্দীনয়াছি; 
এই দুই শব্দ ‘অর’ শব্দের সঙ্গে কোনও রূপে সংশ্লিষ্ট হইতে পারে। বঞ্গভাষার প্রাচীন সাহিতোর 
ব্যাকরণ ও আঁভধান সংকলন করা গুরুতর ব্যাপার, Fels অনুসারে আমি ইতস্ততঃ Teles 
ইঙ্গিত দ্বারা সাহায্য কারতে সমর্থ হইলেই নিজকে কৃতার্থ জ্ঞান কারব। 
এই অধ্যায় ates পুস্তকগ্যাল গাঁত হইত। মনসাদেবীর ভাসান, মঞ্গলচণ্ডী প্রভৃতি rece 
WU ব্যাপক গান হইত। অন্টমঙ্গলা অর্থাৎ শেষপালায় গ্রন্থকার আত্মীববরণ প্রদান কারতেন। 
করি পাতি এই apesna সমস্তাঁটিতেই বিবিধ রাগ-রাগিণীর উল্লেখ দ্ট 
Seo হয়। প্রসিদ্ধ ইংরেজী সাহিত্যবেত্তা, সঙ্গীতশাস্তজ্ঞ “উমাচরণ দাস 
মহাশয়ের সাহায্যে AS জগন্বন্ধ; ভদ্র মহাশয় বিদ্যাপাঁত ও চণ্ডীদাসের সব্বপ্রথম যে সংস্করণ 
প্রণয়ন করেন, তাহাতে SE দুই কাঁবর গানগুলির রাগ-রাগিণী উৎকৃষ্টভাবে আলোচিত হইয়াছে। 
তাঁহাদের মত্তে * “উভয়ের (বিদ্যাপাত ও চণ্ডাদাসের) রাগ-রাগণীর সংখ্যা (সাধারণগালর একবার- 
মাত্র ধারয়া) মোট ৪০টি Hee হয়। তন্মধ্যে ৩১টি বিশুদ্ধ, ৯টি বামশ্র।” ৮৩ 7.1 * কালীপ্রসন্ন 
কাব্যাবশারদ মহাশয় (১) লিখিয়াছেন_ * “পদাবলীর সরতাল সম্বন্ধে নানা মগীনর নানা মত। 
একজন যে পদ খানগ্রীতে গেয় লাখয়াছেন আর একজন সেই পদই ‘বসন্ত রাগে! গেয় স্থির 
কারয়াছেন। আবার অন্য প:থতে সেই পদেই কল্যাণী রাগ' নির্দেশ করা হইয়াছে” * এই সকল 
গান সম্বন্ধে বলা যাইতে পারে, HATA “ধানশ্রী', Rawr, 'নটনারায়ণ” AA? প্রভাতে 
ওস্তাদ ধরণের রাগ-রাগিণীতে সঙ্গীতের অনুশীলন হইত; এখন জাতীয় রুচি মৃদদতার ATLA 
বা পরত a ator হা পাছে! এই নি পট 


পাশ্চমের লোকের সঞ্চো আমাদের বে নৈকট্য ছিল। টি 1 
' পূর্ববঙ্গ ও পশ্চিমবঙ্গের থত ভাষায় যে প্রভেদ 1 হয়, ধু প্রাদোশক ভাষার 
Seb আদিমকালে আর্য্যগণের দুই ভিন্ন শাখা এই দুই 


উচ্চারণের প্রভেদ জনিত নহে। আমার মনে হয় 
ae থার ধরণ ও ভঙ্গিতেও 'বাভন্নতা দুষ্ট হয়। প্রাচীন 


হলে বাস কন কেকা aerator হইলেও জাতের পালা যান 


হইতে পারে, হিসাবে আমরা তংসমবন্ধে কিছ: ইঞ্গিত দিয়া যাইতোঁছ। 
Reais পাশ্চমবঞ্গে ‘কষ্ট THOT অর্থেও মাঝে মাঝে WRS হইয়া থাকে, কিন্তু 
“বন্ড লাগছে”_এ কথার অর্থ-“বড় কষ্ট পাচ্ছি”, 


AACA য়ও সেরুপ ব্যবহার নাই। 
TEN মার এই অর্থ বুঝবেন না। তার পর পশ্চিমবষ্গের লোকেরা 


(১) বিদ্যাপাতি, কাব্যাবশারদ মহাশয়ের সংদকরণ, পৃ. ১॥০। 
২১ f 


১৬২ বঙ্গভাষা ও সাহিত্য 


দুষ্ট হয়। এই “ফেলল” কথাটা APO একটা রীতি_ ইহা পূর্ববঙ্গে এভাবে কথিত ভাষায় 
জার তো খাম না বা খাব না”, “আম তো বাল না” প্রভৃতির স্থলে পাশ্চিমবঙ্গো 
ened “আম তো খেতে যাচ্ছি না”, “আম তো বলতে যাচ্ছি না” প্রভূত প্রচলন। ‘ফেলা’ ক্রিয়াটা 
পাশ্চমবঞ্গের যেরূপ একটা রীতি, ‘যাওয়া’ ক্রিয়াটাও সেইরূপ রীতি। ক্রিয়াপদের এই গচ্ছাট 
aT নাই। তার পর আরও নানারুপ বিশেষ রীতির বিভিন্নতা আছে_ যথা পর্র্ববঙ্গ 
যেখানে বাঁলবে “চোখ খাব”, পশ্চিমবঙ্গ সেস্থলে বাঁলবে_“চোখের মাথা খাঁব।” 
‘ফেলা’, 'ঘাওয়া'র মত আরও ক্রিয়াপদের পুচ্ছ দেওয়া পাশ্চমের রীতি,_যথা পৃব্ববঙ্গের 
“আম তোমারে দেখুম, বা দেখব" স্থলে পাশ্চমবঙ্গ বাঁলবে, “আমি তোমাকে দেখে নেব।” 
AAA “দৌঁড়িয়ে যাওয়া” পশ্চিমবঙ্গে “ছুটে যাওয়া", AAA যেখানে বল্‌বে “ওকে 
ডাক", “ওকে ছাড়", “ওটা ফেল”, পশ্চিমবঙ্গ বিবে, “ওকে ডেকে দাও”, «ওকে ছেড়ে দাও", “ওটা 
ফেলে দাও ৷” মোটের মাথায় পাঁশ্চমূবণ্গে ক্রিয়ার প্রায়ই একটা ome দেওয়ার রশীতি আছে, যাহা 
পববঙ্গে আদৌ নাই। বিশেষ বিশেষ কথার রীতি এই দুই প্রদেশে প্রচালত আছে-_যথা 
ATTN “মেলা কল্প” স্থলে পাশ্চমব্গ বাঁলবে “রওনা হ’ল।” 
কতকগ্ীল শব্দ aa নিজস্ব, যথা আচপানিশাল-_আঁস্তা কুড়_আচমন শালার 


-অপভ্রংশ 182), পশ্চিমবঙ্গের হে'সেল (রান্নাঘর), পূব্ববিত্গের ছিটাল (অপাবন্র স্থান), ona 
বঙ্গের বেজকন্যা বৈদ্য ও ব্রাহ্মণ কন্যা (বেজ শব্দ অর্থ বৈদ্য), AAA আঁহান্তনী 
(অভাগন?)। 


IRT “গ অনেক স্থলে নাম শব্দের উত্তরে বহুবচনের চিহ! 


'আ'কার WG হয়, যথাঁ-“বুকা’ 
বক্ষে, লাউ প্রভাত ফলের সম্বন্ধে ব্যবহৃত), 


DUT রচনার অনেক স্ধলেই ববির মিশ্রণ TS হয়। এই '্রজবযল' পবিত্র agi 
ভাবা নহে। এ সম্বন্ধে এখনও অনেকের ভুল ধারণা আছে। ব্রজবুলে’ সম্ভবতঃ প্রাচীন মাগধন 
প্রাকৃত কবিতার অনকরণ। চণ্ডীদাসের রচনার 'ব্রজবুলির' 
iEn অনকরণে শব্দসম্প্রসারণ-ক্রিয়া অনেক স্থলে লাক্ষত হয়, যথা 

* ধরম, করম, পরকার, পরসঙ্গ, TOOT, পরতাপ, ভরমে, ?সনান, বজর, সরবস।* 
RAT ও পশ্চিমবঙ্গের রমণাীগণের পারচ্ছদ একরুপ ছিল বাঁলয়া বোধ হয় না। শ্রীকষ- 
বিজয়ে কণ্ঠে সবর্ণের হার, কর্ণে কুণ্ডল, নাসায় গজমাঁত, হস্তে বলয়, কঙ্কণ, কাঁটিতটে a ANT, 
রমণীগণের পারচছদাদি। “দে মঞ্জীর প্রভ্থাত কতক পরিমাণে পাঁরচিত অলঙকারের উল্লেখ 
el দেখতে পাই। চণ্ডীদাস মল্পতাড়ল (খোট্টা রমণীরা এখনও পদে 
পারয়া থাকেন) একরুপ ভূষণের নাম করিয়াছেন। পঢব্ব'বঞ্গের লেখক বিজয় গুপ্ত, হস্তে সুবর্ণ 
বাউটি, MA ঘাগরা ও িলমাঁণ কাচ, কণ্ঠে হাসল. কর্ণে সোণার মদন কাঁড়, পিতলের খাড়ু ও লোটন 
T CI নামক ATRA খোঁপার উল্লেখ করিয়াছেন। সদয় আঁভভাবকগণ বালাবধবাঁদিগকে E ও 
CTED সবের চুড়ি পারতে দিতেন, কোন কোন বালবিধবা সিন্দূরের পরিবর্তে আবিরের 

ফোঁটা কপালে পারতেন 


তন। > 


ভাষাও সামাজক ; gopi 
লইয়া যাইয়া পা বনের আদদিল্তর ইতিহাসের ahm আঁকি হয় না; ইঁতহাস তত 


কাঁরয়া বিদায় হয়। কিন্তু apis হইতে এই oppo খঃজিয়া 
সামাজিক আদিম অবস্থার বাহির করা যায়। প্রকীততে Was ও বটবাঁজ উভয়ই সলভ 
Feet পাহাড়ের পাষাণবক্ষস্থ Rea ন্যায় স্বচ্ছ জলরেখা ও 


গৌড়ীয় যুগ ১৬৩ 


শ্যামল তটান্তবাহণ স্ফীত গঞ্গাধারা, উভয় দৃশ্যই প্রকৃতির মানাচন্রে প্রাপ্ত হওয়া যায়৷ প্রকৃতিদেবী 
আদ, উদ্যম ও বিকাশ দেখাইয়া থাকেন। বাঙ্গালা ভাষা ও সমাজের আদ খাঁজতে বঙ্গের নিতান্ত 
মফঃস্বলে পল্লীগ্রামের ছাবখানি দেখিরা আসুন | মদনকাঁড়, মল্লতাড়ল প্রভাতি যে সকল গহনা আমরা 
নামে মাত্র অবগত আছি, যে সকল দুরূহ অপ্রচালত শব্দ লইয়া আমরা নানা মত প্রকাশ কাঁরতোঁছ, 
কোন অজ্ঞাত পল্লীর কৃষকবধ্‌ হয়ত এখনও সেই গহনাগ্যাল পাঁরয়া, সেই সকল HATS শব্দ- 
পরপর জলের ত্র বাক করিতেছে: আদর আধারে তা 

| 

AOA বাঙ্গালীরা ডিঙগা সাজাইয়া সমুদ্রে যাতায়াত করিত। কোন দীর্ঘ যাত্রার প্রাক্কালে 
ald সন্তান হওয়ার সূচনা লক্ষ্য কারলে, তাহাকে একখানি মঞ্জুরীপত্র দিয়া যাইত। সমুদ্রে 
গমনাগমনের জন্য, বোধ হয় পূর্ববঙ্গের নাবকগণ সমুদ্রপথে বিশেষ দক্ষ ছিল। কাঁবকঙ্কণ, 

কেতকাদাস ক্ষেমানন্দ_ ইহারা সকলেই সমুদ্রের পথে ‘বাঙ্গাল মাঝি! 

বাঙ্গালীর সমুদ্র-যাত্রা।  'দগকে লক্ষ্য কারয়া পারহাস কাঁরয়াছেন। এখনও এদেশের জাহাজের 
সারেং ও খালাসগণের আঁধকাংশই পূর্ববঙ্গের লোক। মাঁঝাদগের তত্ত্বাবধায়ক ‘গাবুর’ Tae 
থাঁকিত; ইহারা ‘সারি’ গাঁহয়া মাঝাদগকে কাধ্যে আকৃষ্ট রাখিত এবং মাঝিরা কারে *লথ হইলে 
তাহাদিগকে wren’ দিয়া প্রহার করিত। ডিঙ্গাগুলির মধ্যে বাণিজ্যের উপয্যক্ত নানাবিধ দ্রব্য থাঁকিত 
ও কোন কোন খানিতে হাট মিলিত। * (“তার পিছে চলে ডিঙ্গা নাম চন্দ্রপাট। যাহার উপরে চাঁদ 
মিলায়েছে হাটা ।”-_বিজয় গপ্ত)। * এক বাণিজ্য-ব্যাপারে বিলক্ষণ লাভ ছিল,_ * “মুলার বদলে 
{দল গজদন্ত।” (বয় গুপ্ত), * - কিম্বা * “শান্তার বদলে ম্যন্তা দিল ভেড়ার বদলে ঘোড়া ॥” 
(ক. ক. চ.) * - প্রভৃতির মধ্যে কব-কল্পনার আতিরঞ্জন থাকিলেও সমদ্র বযাহয়া ভিন্ন দেশে বাণিজ্য 
দ্রব্য লইয়া যাইতে পারলে বিলক্ষণ উপার্জন হইত। আশতকা_নৌকা জলমগ্ন হওয়ার। সমুদ্র 
ঢেউ উঠিলে নাবিকগণ তৈল নিক্ষেপ করিয়া ঢেউ নিবারণ করিত; ঝাঁকে ঝাঁকে cate উঠিয়া ডিষ্গা 
আকুমণ করিলে, তাহারা “FA” ছড়াইয়া ফলিত; শঙ্খ উঠিয়া ডিঙ্গার গাঁত প্রতিরোধ কাঁরলে 
মৎসা-মাংস কাটিয়া দিত, গন্ধে aswel পলাইয়া যাইত। এই সব বর্ণনায় FORA সত্য আছে, 
তাহার বিচারক আমরা ATE | তবে বোধ হয়, গল্প শুনিয়া কাঁব অনেক কথা 'লাখয়াছিলেন;_যে 
ইংলণ্ড বাণিজ্যের জন্য এত প্রসিদ্ধ, ৩০০ বৎসর পূবে সেই ইংলণ্ডের অনেক শিক্ষিত লোকেরাও 
সমাদ্রের অপরপারে কবন্ধাকার TART ও এখিংয়োপারী নামক জাবের অস্তিত্ব বিশ্বাস কারিত, সেই 
সময়ে ইংরেজাঁদগের শ্রেষ্ঠ কবি এ কথা বিশ্বাস কারয়াছিলেন। 

বাণিজ্যজাত দ্রব্য লইয়া কবিগণ অনেক আমোদ-জনক ঘটনার অবতারণা করিয়াছিলেন। 
1সংহলের রাজা নারিকেল দেখিয়া ভয় পাইতেছেন, ও সেবককে তাহা প্রথম খাইতে আদেশ করায় 
সে চক্ষের জলে বক্ষ ভাসাইয়া স্ত্রী পত্রের নিকট বিদায় লইতেছে। তান্বুলরাঁঞজত অধর দুষ্টে 
[সংহলীগণ অনুমান কাঁরতেছে-_ * “কোতয়ালের মুখ দোখ বলে সর্ব লোকে। অন্য ঠাঁই এাঁড় 


তোমার মুখ ধরে জোঁকে॥” (বিজয় S) | 
a এব দেখাইতে পারেন, এই সব কাঁবগণের কল্পনার অন্যবীক্ষণে 


বত pean ইতে আমরা IRATRA 'িজ্পাগরীলর অবয়ব ও অন্যান্য তথ্য উদ্ধার কারতে 
পারলাম না! বসো শিলপজাত বোর GT খে বেশী হইয়াছিল বলিয়া বোধ হয় না। উৎকৃষ্ট 
‘ঢাকাই’ শাড়ীএই সময়ের আরও ২০০ বংসর পরের সামগ্রী ৷ ‘পাটের পাছাড়া' সম্বন্ধে ALLS 
উল্লাখত হইয়াছে। ATCA: পাটের পাছড়াকে পাটের ‘xfer 
?শহপজাত watt | বাঁলত; গায়েন একখানা পাটের ‘খান’ পাইলেই কৃতার্থ হইতেন,_ 
T os বলে গায়েন নমল ৷ মনসা জন্মিলরে গায়েন দেও যানি । এই খানর মধ্য বশেষ 
নিপল Pewee হল না, ইহার একমাত গৌরব: খর ME হইত। সংহল-রাজ বঙাদেশের “থান 
হস্তে লইয়া প্রশংসা করতেছেন; * “মোর দেশে এক জাতি জন কত আছে তাঁত, বাঁনতে অনেক 
দিন লাগে। কেবল ধাঁরের কাম AT বড় অনুপম. প্রাণ শান্ত টানিলে না ভাঙ্গে ॥" (বিজয় গুপ্ত) । * 
স্রলোকগণের কালী নির্মাণে অপেক্ষাকৃত আধকতর Meine প্রদার্শত হইত। কাঁচুলাতে 
সমস্ত দেবদেবীর sie WOR আঁকৈয়া উঠান হইত। এই অধ্যায়-বাঁণ'ত পঢুদ্তকগ্নলতে এবং 
পরবন্তা সময়ে কাঁবিকক্কণ চণ্ডীতে আমরা IgA সদীর্ঘ বর্ণনা পাঁড়য়াছি। 


অল বঙ্গভাষা ও সাহিত্য 


ভি স্থপাঁতাবদ্যার অবনতি হইতোঁছল, তাহার প্রমাণ এই/যাহা কিছু সন্দররূপে 
টা আঁঙ্কত তাহাতেই ীবশ্বকম্সার কৃতিত্ব কাঁ ল্পত হইত, সুতরাং 
ভাল্কর ও স্থপাঁত tan TS সমাজে তাহার অনুশীলন হইতোঁছিল বাঁলয়া 'বোধ হয় 
anil না। লাঁখন্দরের লৌহের বাসর, ধনপাঁতর নৌকা ইত্যাদি সমস্তই 
শিবন্বকম্মণর দ্বারা গাঁতত ৷ 
এই FA কাব্যাঁদতে বদল দ্বারা বাণিজ্য নির্বাহ হওয়ার প্রথা ws হয়। কিন্তু সাধারণতঃ 
বাজারে বট, Ty, কাহন প্রভাত সংখ্যক ‘কাঁড় দ্বারা" দ্যা ex বিক্রয় হইত। মাঁটিকাটা ও কোন 
দ্রব্য ওজন কারবার জন্য ‘পুরুষ’ (১) এক রূপ মাপ ছিল, উহা 
বিনময় মল্য। এখনকার গজ কাটির ন্যায় হইবে। যাহা সেকালে কাঁড় দ্বারা হইয়াছে, : 
এখন তাহা তায় ও রজত ভিন্ন পাওয়া যায় না। রোপ্যের স্থলে স্বর্ণ প্রবার্তত হইলে কাঁড়র জিনিষ 
আমরা সোণা দয়া Teta | 
আমরা এখন বঙ্গসাহত্যের শ্রেষ্ঠ অধ্যায়ের সান্নকটবত্তা* হইতোঁছি। এই অধ্যায়ে আমরা চাঁদের 
| হা a 
কাঁরলে তাহাতে কুসমলতার উৎপাত্ত না হইলেই সৌভাগ্য! এ 
যাবার অভার। চাঁদের চির বিজয়গ-প্ত প্রভৃতি প্রাচীন লেখকগণের তুলিতে যেরূপ 
আঁত্কত হইয়াছিল, পরবত্াঁ stare তাহা রক্ষা কারিতে পারেন নাই। তাঁহাদের হস্তে চাঁদবেণে 
একাটি হাস্যরসের সামগ্রী হইয়া দাঁড়াইয়াছেন। তাঁহার দড়তার মহত কাবগণ অন:ভব করেন নাই, 
কষ্টে ফেলিয়া বালকের ন্যায় হাতে তাল দিয়া তামাসা দেখিয়াছেন। কালকেতুকে বণ্গোর শ্রেষ্ট কা 
TEN ভাঁমের ন্যায় শারীরিক শব্তিসম্পন্ন কল্পনা কারয়াও বাঁরত্বের জগতে একটি মোমের 
পুতুলের ন্যায় সুকোমল কাঁরয়া ফোঁলয়াছেন। বীরত্বের উপকরণ এই ক্ষেত্রে আশানুরূপ সফল 


র গু ; 

TA TOINI পরাস্ত হইতে পারে! MET RI ও মহাভারতে সীতা বিলাপ, তরণা গার 
অভাবনীয় সন্ধা ঢালিয়া দিয়াছে; কিন্তু শ্রীকৃষ্ণের পাণ্ুজন্য ও TAAA গান্ডীব 

পদ্পমালায় আবৃত হইয়া পাঁড়য়াছে। 


মাণকচাঁদের গান হইতে দুষ্ট হয়, প্রেমের কথা বঙ্গদেশে ব্যর্থ হয় নাই। চণ্ডীদাসের গীত 
প্রেমের সরস এবং নিভাঁক Big! যে সমাজে ব্রাহ্মণ ও তাঁদতরবর্ণের আঁধকার স্বর্ণ ও লোঁহের 
sent rota ভিন্ন ভিন্ন রেখায় নিদ্দোশত, সেই সমাজের ক্ষুদ্র একজন পুজক 
am * “শুন রজাকিনী রামি। ও দুটি চরণ, শীতল দেখিয়া, 
শরণ লইলাম আমি॥ তুমি র ॥ আমার রমণী, তুমি হও পিতৃ মাতৃ। ভ্রিসন্ধ্যা যাজন, তোমার 
ভজন, তুমি বেদ মাতা গায়ত্রী”. * এইরূপ বন্দনাদ্বারা আশ্চর্য্য নিভকতা দেখাইয়াছেন; একথা 
লাখতে তান সমাজের ভয় পান নাই; কারণ প্রেমের বলে পিপীলিকা মত্ত হস্তাকে দলন করিতে 
শানে! এ কথা লাখতে তান ল্জিত হন নাই-কারণ এ প্রেমে 'কামগন্ধ নাই. ইহা তাঁহার 
'উপাসনারস” হীন্দিয়লপ্সার উদ্বের্ব; ইহা স্বীকার করিয়া ব্রাহ্মণ গৌরবান্বিত হইয়াছেন, তান 
লজ্জায় TREN হইয়া পড়েন নাই। 
এই প্রেম তুলনা ও উপমা রাজোর উপরে। চণ্ডাদাস পর্ণ কৰিগণের উপমাগ্যালর গিট 
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দোখয়া ভুলেন নাই * “ভান কমলে বাঁল সেহ হেন নহে। AGT কমল মরে ভান; সুখে রহে॥ 
চাতক জলদ কাঁহ সে নহে Ye! সময় নাহলে সে না দেয় এক কণা॥ কুসুমে মধ্বপে কাঁহ সেহ 
নহে Get | না আইলে ভ্রমর আপান না যায় ফুল FH ছার চকোর চাঁদ দুহু সম নহে। ত্ৰিভুবনে হেন 
নাহ চণ্ডাদাস কহে ॥” * উপমায় ইহা ক্ষাতগ্রস্ত হয়-_ইহার তুল্য আছে, স্বীকার কাঁরতে হয়। 

এই প্রেমের পটখানি উজ্জ্বল করা জাতীয় জীবনের ব্রত হইয়া উঠিল। যাহা চণ্ডাঁদাসের ভাষায় 
অত্যন্ত গভীরভাবে ব্যন্ত হইয়াছিল, তাহা সাধনার ধন কাঁরয়া জীবনের শ্রেষ্ঠ ব্রত কাঁরতে শত শত 
বৈষ্ণব অগ্রসর হইলেন। প্রাতঃ-শিশির-সিল্ত প্রকাতির সজল-পট ভানুকরে যেরূপ শুক হইয়া স্থায়ী 
প্রভা প্রাপ্ত হয়, এই অশ্রাসিন্ত পদাবলী অনঃজ্ঠানের সঙ্গে TS হইয়া আরও গাঢ় সৌন্দর্য্য ধারণ 
কাঁরয়াছে। যাঁহার জীবন্ত লীলায় এই সকল গণীতি সার্থক হইয়াছে-াঁতান নরহার, বাস দেব 
প্রভাত কবিগণের বন্দনার পৃ্প-পল্পবধযন্ত স্বর্ণ ফ্রেমে বাঁধা একখান দেবম্যার্তর ন্যায় আমাদের 
নিকট উদিত হইয়াছেন; উৎকৃষ্ট তুঁলিকার অভ্কিত ধ্রুব, প্রহনাদ হইতে আমরা সেই ভান্তর ছাবখানি 
উদ্ধের স্থাপন কাঁরয়াছি। TSA রামায়ণ, মহাভারত, ভাগবত অন্.বাদত হইয়াঁছল, তথাপি 
ভাষা গ্রন্থলেখকগণ নিজেরাও ইহাকে অগ্রাহ্য কারতেন,_ * “সহজে পাঁচালী গীত নানা দোষময়"_ 
* frame লাখয়াছেন। যুদ্ধক্ষেত্রে অর্জনের প্রত শ্রীকৃষ্ণের উপদেশ কবান্দ্র তাঁহার অনদবাদ 
পুস্তকে দেন নাই, কারণ * “পাঁচালীতে GARE নহে যোগ্য বাদ।” 7 

কিন্তু পরবন্তা অধ্যায়ের সাহিত্য শ্রীচৈতন্যদেবের প্রভাব-সাহসান্বিত; পাঁচালী-গাঁত তখন E 
হইয়া দাঁড়াইয়াছে। 


সপ্তম অধ্যায় | 
শ্রীচেতন্য-সাহিত্য বা নবদ্ধীপের ১ম যুগ 


১। শ্রীচৈতন্দেব ও এই যুগের সাহিত্য 
২। শ্রীচৈতন্যদেবের জীবনী 
৩। পদাঁবলী-শীখ৷ 


81 চরিত-শাখ৷ 
05) 
চণ্ডাদাসের দুইটি গীত এইরূপ;_- 
কে) আজ; কেগো মুরলী বাজায়। 


এত কভু নহে শ্যাম রায় ॥ 
ই'হার গৌর বরণে করে আলো। - 
চ্‌ড়াট বাঁধয়া কেবা fer y 

* * * 
চণ্ডীদাস মনে মনে হাসে। 

এরূপ হইবে কোন্‌ দেশে ॥ 


খে) কাল PA করে, পরশ না কাঁর wea, 
এ বড় মনের মনোব্যথা। 
যেখানে সেখানে যাই, সকল লোকের ঠাঁই, 
কাণাকাণি শান এই কথা॥ 
* * * 


সই লোকে বলে কালা পাঁরবাদ। 
কালার ভরমে হাম, জলদে না হোর গো, 
মাছি কাজলের সাধ॥ 
চণ্ডাদাস ইথে কহে, সদাই অনন্ত দহে, 
পাশারলে না যায় পাশরা। 
না চিনিয়ে কালা কিম্বা গোরা ॥ 


প্রথম পদটি পদকল্পলতিকায় বড় স্ন্দরভাবে নিবিষ্ট হইয়াছে। রাধিকা শ্রীকৃষ্ণের পীতবস্্ 
পাঁরয়া বাঁশী হস্তে দাঁড়াইয়াছেন, চণ্ডাদাস রাধিকার গোঁরবরণের কথাই বলিয়াছেন; কিন্তু প্রথম 
গীতির_ * “এরুপ হইবে কোন দেশে?” * ও দ্বিতীয় গতির * “না চিনিয়ে কালা কিম্বা 
গোরা" * এই দুইটি ga পাঁ়িয়া স্বপ্নের কথার ন্যায় একটা অলীক ভাব মনে হইয়াছিল; যেন, 
ভাবী ঘটনা যেরুপে সম্মুখে ছায়াপত করে, পরম সুন্দর চৈতন্যদেবও তেমান তাঁহার রূপের ছায়া 
প্রায় শতাব্দী পরবে প্রোমক-কাঁবর মনে প্রক্ষেপ কারয়াছিলেন। সেই রুপের পর্ব্ণভাষ পাইয়া 
মাড় উষার প্রাক্কালে পক্ষীর ন্যায় অস্পষ্ট কাকলি দ্বারা তাঁহার আগমনী গান 

রয় | 


“SH হইবে কোন দেশে?” প্রেম পৃথিবীতে একবার মাত রুপ গ্রহণ কাঁরয়াছিল, তাহা 
THC; তখন চণ্ডাদাস জীবিত ছিলেন না? চণ্ডাঁদাস আর বিদ্যাপাঁতির মিলন হইয়াছিল, চৈতন্য- 
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পু আর রামানন্দরাযের মিলন ee eee 
তদপেক্ষা অপূর্ব হইত। গীতির প্রেমোন্মাদ ও জীবনের প্রেমোন্মাদ 
প্রেমের অবতার চৈতন্য।  __গোলাপের aM ও পদ্মের সপ্রাণ শিয়া যাইত। চণ্ডীদাসের 
বর্ণিত প্ঢব্ব'রাগ, রাধিকার ব্যাকুল, মধুর প্রেম ও 'দিব্যোন্মাদ_গৌরহার স্বজীবনে দেখাইয়াছেন; 
যাঁদ গোৌরহারি না জান্মিতেন, তবে শ্রীরাধার__ * “জলদ নেহার নয়নে ঝর লোর”, * FEM 
PTT আলঙ্গন, একদ্‌ষ্টে ময়ূর ময়ূরীর কণ্ঠ নিরীক্ষণ ও নব পারচয়ের AHA ভাবাবেশ 
কাঁবর কল্পনা হইয়া যাইত। ভাবের উচ্ছবাসজাত এই ভ্রমমর আত্মবস্মীত আজ PLT কাঁব- 
কল্পনা বালয়া উপেক্ষিত হইত। কিন্তু গৌরহারি শ্রীমদ্ভাগবত ও বৈষব-গীতসমূহের সত্যতা 
প্রমাণত করিয়াছেন, দেখাইয়াছেন, এই বিরাট্‌ শাস্ত্র Clea ভিত্তিতে, নয়নের অশ্রবতে, চিত্তের 
প্রীততে দণ্ডায়মান। এই শাস্বের শোভা-স্বরূপ পূ্বরাগ, বিরহ, সম্ভোগ, মিলন ইত্যাদি যে সব 
লীলারসের ধারা ছুটিয়াছে, তাহা কল্পিত নহে, আস্বাদযোগ্য ও আস্বাদিত হইয়াছে; প্রেমের 
পর্বত গোবদ্ধন হইয়াছে ও পৃথিবী কৃষময় হইয়াছে। এই WAL ভক্তি ও প্রেমের উপকরণ দিয়া 
শ্রীমতী রাধিকাস্যন্দরী সৃষ্ট; তানি 'আয়েসা' fe ‘কুন্দনান্দিনণ' নহেন, তাঁহার বিরহের এক কণিকা 
কষ্ট বহন করিতে পারে, তাঁহার সুখের এক লহরী ধারণ করিতে পারে, এরূপ নারীচিত্র পৃথিবীর 
কাব্যোদ্যানে নাই। 
এই অধ্যায়ের চারতশাখা পদাবলী দ্বারা বুঝিতে হইবে, পদাবলী চারিতশাখা দ্বারা RATE 
হইবে, এবং উভয়ই গোরহারর লীলারস দ্বারা বুঝিতে হইবে; তাহা কিরূপ, দেখাইতে চেণ্টা 
কারিব_ চণ্ডীদাস রাধার অজ্ঞান অবস্থা বর্ণন করিয়া লিখিয়াছেন;_- 
পদাবলীর সঙ্গে সম্পর্ক। +» “তুলাখানি দিল নাসিকা মাঝে। তবে সে বুঝিল শোয়াস 
আছে॥ * সাব্বভৌমের গৃহে যখন চৈতন্যপ্রভূ অজ্ঞান তখন, * “সুক্ষ্ম তলা আনি নাসা অগ্রেতে 
ধারল। ঈষৎ চলয়ে তূলা দেখি ধৈর্য্য হল॥” (চৈ. চ. মধ্যখণ্ড, ষষ্ঠ পরিচ্ছেদ) ৷ * শ্রীরাধিকা তমাল 
cater * “বিজনে আলিঙ্গই তরুণ তমাল", পে. ক. ত., ৩৯ শ্লোক) * ও মেঘ দৌখিয়া__ * “চাহে 
মেঘ পানে, না চলে নয়নের তারা” চেণ্ডীদাস), * কৃষ্ণ ভ্রমে উন্মাদনা হইয়াছেন; শ্রীচৈতন্যদেবের 
জীবনও সেইরূপ ভ্রমময়_ * “চটক পৰ্বত দেখ গোবদ্ধন মে, ধাঞ্া চলে আর্তনাদ কাঁরয়া 
ক্রন্দন ॥” “যাহা নদী দেখে তাহা মানয়ে কালন্দী। মহাপ্রেম বশে নাশে প্রভু পড়ে কাঁদি ॥” চৈ. চ., 
মধ্যম খণ্ড, ১৭ পাঁরচ্ছেদ)।_“তমালের বক্ষ এক ACY দেঁখিয়া। কৃষ্ণ বল ধেয়ে গিয়ে ধরে 
জড়াইয়া॥% £গোবিন্দদাসের কড়চা); “বন দেখি ভ্রম করে এই বৃন্দাবন!” চৈ, BSA)! © 
এরূপ অসংখ্য স্থল আছে। শ্রীরাধকাকে চেতন কারবার y i 3 
বিনোদিনী, দেখ কৃষ্ণ গুণমণি॥”(দ্ব্যোন্মাদ) ৷ * টৈতন্যদেবের প্রতিও সেই ব্যবল্থা, * “কখন বা 
হয় প্রভু আনন্দে TS | কর্ণমূলে সবে হার বলে আত STOW (চৈ. ভা. THAW) | * রাধিকা 
কৃফনাম শুনলে বন্তার পদে বিরুত হইতেন, * “অকথন বেয়াধি এ কহা নাহি যার! যে করে কানন 
করার পায় পায় ধাঁর কাঁদে সে চিকর গাঁড় যায়। সোনার পদতল যেন ভূতলে লোটায় 1৮ 


গিয়ে আলিঙ্গন করেন তাহাকে !”_( 
sus কহ দেখি সাঁখ ॥__চে্ডীদাস); * চৈতন্যদেবও-- * “গদাধরে 


I য় দেখিলা শ্যাম 
৮১105 8 কোথা হার আছেন শ্যামল পাঁতবাস॥ সে আন্ত; দেখতে সর্ব হয় 
fem বসির প্রভুর বচন নাহি CAI সন্জমে বাল গদাধর মহাশয়। নিরবাধ আছেন হার 


য় প্রভু চিরে নখ দিয়া ॥”_(চৈ. 
তোমার হৃদয় ॥ হয়ে আছেন হরি বচন AGIA আপন হর পু (চৈ. ভা, 
রাধিকা ভূপ্ঠে নখাঙ্কন, করিয়া কৃষ্ণনাম লাখয়া সুখী 


মধ্যম খণ্ড)। * কৃষ-প্রেমে-মগ্না 
হইতেন,_ * “ভরমে তোমার নাম 'ক্ষিত-তলে লাখি।”_চেন্ডীদাস); * চৈতন্যদেবও_ * “ক্ষণে 
পাথবীতে লেখে ্িতঙ্গ আকাতি। চাহিয়া রোদন করে ভালে সব ক্ষীত॥-টচ ভা, মধ্য) * 
রাধিকার হাসি দেখিয়া শ্রীকৃষ্ণ বিভোর, * হাস, হাস, নয়ন জডড়াক চন্দ্রমাখ। এ বোল বাঁলতে 
পিয়ার ছল ছল আঁখি” * চৈতন্যদেবও রত্রগভে র ACA ভাগবত পাঠ শ্ানয়া, “বোল বোল নলে 


১৬৮ বঙ্গভাষা ও সাহিত্য 


বোল পড়ে দ্বিজবর। উঠিল সমনদ্র 
{বশ্বল্ভর। গড়াগাঁড় যায় প্রভু ধরণী উপর ৷ বোল বলে প্রভু, পড়ে $ 
অধ মনোহর লোচনের জল হ'ল AAT PAROS অশ্রু কম্প পুলকাঁদ ভাবের উদিত ॥"_ 
PER 


টা 


র সন্ন্যাস নবদ্বীপের ইতিহাসে 'বিয়োগান্ত নাট্য-রসের সৃষ্টি কারয়াছে 
জা i রর ers ক্ুন্দনরাঁশ MPS মাথুর কীর্তত যশোদা ও রাধিকার 
শোকোচ্ছৰাসে জীবন্ত TENG ও TATA স্রোতঃ ঢালিয়া ?দয়াছে। - 

ores PAAA ন্যায় প্রেম-রোমান্তিত দেহ, শিশর-ফুল্ল পদ্মদলের ন্যায় TATER Ý 
ped ছবিখাঁন শ্রীচৈতন্যদেবের। ইন্হার প্রেমের অনন্ত আনন্দের PAY চন্ডাদাসের পদে 
পাওয়া যায়, অপরাপর কবিগণ তটস্থ দর্শকের ন্যায় Sane দূর হইতে দোখয়া গীতি রচনা 
কাঁরয়াছেন। পদকজ্পতর; প্রভূত পুস্তক চৈতন্যদেবের অলৌকিক প্রেমের আভাস দিতে চোণ্টিত। 
তাঁহার লীলাকাহনী যাহারা জ্ঞাত নহেন, তাঁহারা পাছে এপ্ড্রোমোক, জনলয়েট্‌, ডাইডোর সঙ্গে 
বৈষ্ণব কাব-আঁঙ্কত রাধিকাকে একস্থলে দাঁড় করান, এই ভয়ে এতগাল দৃষ্টান্ত খ:ঁজয়াছি। বৈষ্ণব- 
সত aga 

চক্ষে মেঘে FIST হইয়াছে, তাহার পর * “কেন মেঘ দেখে রাই এমন 

বৈষবপদাবলীর সত্যতা। হঁলি।” * প্রভূত কথার উদ্ভব হইয়াছে। কেবল চৈতন্যদেব নহেন, 
এই দলে আরও ভন্ত ছিলেন, যাঁহাদের কথা স্বপ্নের ন্যায় অলীক বোধ হয়; * “মাধবেন্দরপুরীর কথা 
অকথ্য কথন। মেঘদরশন মাত্র হয় অচেতন ॥” (চৈ. ST.) | 

এই অধ্যায়ের গ্রন্থরাশি যাঁহার নির্মল অশ্রাবন্দ্বনঃসৃত প্রেমদবারা উজ্জল হইয়া অবর্ণনীয় 
সুন্দর ভাব পারগ্রহ করিয়াছে, দানা বঙ্গভাষা যাঁহার পাবত্র স্পর্শে গণ্গাধারার নিম্মলতা প্রাপ্ত 
হইয়াছে, তাঁহার সঙ্গে পদাবলী সাহিত্যের সম্পর্ক নির্ণয় কাঁরতে চেষ্টা কারিলাম। এস্থলে সংক্ষেপে 
তাঁহার জীবনী বর্ণনা কাঁরব। 


ক্রীচৈতন্যদেব 


যে নবদ্বীপ একদা পলায়নপর হিন্দ রাজার একখানি মালন আলেখ্য দ্বারা ইতিহাসের পড্ঠা 
কলাঙ্কত করিয়াছিল Ma E eae গ সে নবদ্বীপ [তিনটি শ্রেষ্ঠ পুরুষের 
পহার দিয়া স্বীয় এীতহাসিক afb উৎকৃষ্টভাবে সংশোধন 
is cai তিনটি asl করিতে "সমর্থ হইয়াছিল। ইহারা zee শিরোমাণ, স্সার্ত 
রঘনন্দন ও শ্রীচৈতন্যদেব। প্রথম দ্যইজন শাস্রচচ্চাকারীদগের মধ্যে 'রাজা’ উপাধি পাইবার যোগ্য; 
MAIS জনও অক্পবয়সে সব্বশাস্দে Tete লাভ কারয়াছিলেন, কিন্তু তানি শুভ্কপ্রের ন্যায় 
সেই শিক্ষা ভূতলে নিক্ষেপ করিয়া সদ্যঃ-বিকাশিত উৎকৃষ্ট sae বা দেবত্ব দেখাইয়াছিলেন। প্রথম 
দ্ইইজনের সমকক্ষ আছে; কিন্তু তৃতীয় জন তুলনারহিত, মানবজাতির তপস্যার ফলক্বরূপ। 
Or শতাব্দীতে রাজধানী নবদ্বীপ একটি 'বিরাট- পাঠশলায় পারণত হইয়াছিল; মল্পযুদ্ধের 
দিনগতে তথায় wr ae প্রশংসা অজ্জনের পন্থা বাঁলয়া নিশাত হইয়াছল। এই সময়ে 
১৫শ শতাব্দীর নকন্বীপ।  নবদ্বীপের পাঁরসর আতিশয় বৃহৎ fet আতোপ্নর, শিমালিয়া, 
“উন র নববপি।  মাজিতাগ্রাম, বামণপৌথেরা, হাটডাঙ্গা, চাঁপাহাট, TGA, বিদ্যানগর, 
মাউগাছ, MRA, বেলপোঁখেরা, মায়াপ:র প্রভৃতি বহ্‌সংখ্যক পল্লী ইহার অন্তর্গত ছিল; নরহারির 
আতরার্জত বর্ণনায় ইহার বসতি অন্টক্লোশব্যাপক বালয়া Bates আছে। (১) Se পল্লাসমহ 
ব্যতীত গন্ধবাণকপাড়া, তাঁতিপাড়া, শাঁখারপাড়া, মালাকারপাড়া প্রভূত পাড়ার নায় চৈতন্যভাগবতে 
উাল্লাখত দেখিতে পাই। 
নবদ্বীপ ন্যায়ের টোল তখন হিন্দুদ্থানে আঁদ্বতীয়; দর্শন, কাব্য, অলঙ্কার প্রভাত শাস্বেরও 
সে স্থানে বিশেষরুপ pet হইতেছিল। এসকল সত্বেও নবদ্বীপবাসী স্বজ্পসংখ্যক লোকের কিছ; 
বাসনা Seer থাকিয়া যাইত। মঞ্গলচণ্ডী, বিষ্হারি ও ষষ্ঠার পূজা; যোগীপাল, ভোগাীপাল, 
রতি ভাইী গন্য দ্রারা আর যজস্থলী দি Cee ভাঙে করিতেন! 
হারভাতহীন নবদ্ৰঁপের অর্থ" ও বদ্যসম্ধ তাঁহাদের নিকট 'ন্দুরহান ই সীললাটের ন্যায় কথা 
(>) ভান্তি রত্নাকর, দ্বাদশ তরঙ্গা। i 


চারত-শাখা ১৬৯ 


মনে হইত। তাঁহারা পাঁথবীতে visa অভাব দেখিয়া ব্যাথতচিত্তে অশ্রুপাত করিতেন। এই 
ভন্তবৃন্দের মধ্যে অদ্বৈতাচার্য্য অগ্রগণ্য। প্রবাদ আছে, ইহাদের অভাব AAA কাঁরতে চৈতন্যদেব 
অবতীর্ণ হন। 

বঙ্গদেশের ভিন্ন ভিন্ন স্থানে তখন এই কয়েকাট বৈষ্ণব আবিভূতি হন; ইহারা চারাঁদকে 
ভান্তর BAe কথা প্রচার কারতেন, কিন্তু এক সময়ে নবদ্বীপে ইহাদের সকলের মিলন হইয়াছল। 

SET শ্রীহট্ে শ্রীরাম পাণ্ডত, শ্রীবাস, শ্রীচন্দ্রশেখর দেব ও A গপত ৷৷ 

যে i চট্টগ্রামে-_পণ্ডরীক বিদ্যানীধ ও শ্রীচৈতন্যবল্পভ দত্ত। ব্যড়নে_ 
হারদস ও রাঢ়দেশে একচন্রা গ্রামে শ্রীনিত্যানন্দ। ই'হারা দীপশলাকা; কিন্তু চৈতন্যদেব দীপ। 
চৈতন্যদেব og we না হইলে ইহারা জবিতে পারিতেন কি না, কে বাঁলবে? 

শ্রীচৈতন্যের জীবনে অনেক অদ্ভুত ঘটনা বার্ণ ত আছে। এক দিনে আগ্রবীজবপন ও তাহা হইতে 
বৃক্ষ ও ফলোদ্গম, স্পশশান্র কুষ্ঠরোগাঁর আরোগ্যলাভ, AST আহৰানমাত্র আকাশ হইতে 

উল by চক্রের আবির্ভাব; ষড়ভূজপ্রকাশ ইত্যাদ। এসব সত্য কি মিথ্যা, 
২ সে সম্বন্ধে কোনও মত প্রকাশ করিতে আমি সাহসী নহি। এই 
সকল প্রকৃত হইলেই বা ইহাদের কি মূল্য তাহা বুঝিতে পারি না। তাঁহার জীবনে যে সমস্ত 
অলোঁকিক ঘটনা আরোপিত হইয়াছে, তন্মধ্যে তাঁহার নয়নাশ্রনুর ন্যায় কোনটিই অলোঁকিক নহে। 
যে প্রেমে তাঁহার শরীর কদম্বকোরকের ন্যায় কণ্টাকত হইয়াছে ও অদ্ধনমীলিত DY হইতে 
অজস্র অশ্রুবিন্দপাত হইয়াছে, সেই প্রেমের ন্যায় তাঁহার জীবনে কিছুই MAL কি মনোহর হয় 
নাই ৷ টৈতন্যচারতামূত প্রভাতি প:স্তকে তাঁহার আলেখ্য এই ভাবে লিখিত আছে 


জন্ম ও শৈশব 


FERAI পূর্ণিমায় নবদ্বাপে জন্মগ্রহণ করেন। তাঁহার পিতা জগন্নাথ মিশ্র সংস্কৃতে সুপাণ্ডত 
নীলা {ছলেন। ইনি পাশ্চাত্য fates; বাড়ী শ্ৰীহট,_নবদ্বাপে পাঁড়তে 
জন্ম ও বংশ-পারচয়।  আসিয়াছিলেন। জগন্নাথ. মিশ্রের AOA উড়িষ্যার অন্তর্গত 


area হইতে রাজা ভ্রমরের ভয়ে শ্রীহট্রে আসিয়া বসতি স্থাপন করেন। জগন্নাথ মিশ্র সংস্কৃতে 


চৈতন্যদেব ১৪০৭ শকে (১৪৮৬ খু, SUS ফেব্রুয়ারী তারিখে) সন্ধ্যা (১) ৬1৭ ঘাঁটকার সময় 


বণবশদ্ধিমান্র নাই_-অক্ষরগযীল গোটা গোটা, অতি সুন্দর | চৈতন্যের জান্মিবার 
অর্থাৎ ১৩৯০ শকে এই পুঁথিখানি লিখিত হইয়াছিল। এই পঢ়স্তক এখন ANA মহামহোপাধ্যায় 
মহাশয়ের পাত্রগণের নিকট আছে। ৫২১ নবদ্বীপে পাঠ সমাপনান্তে ইনি নীলাম্বর চক্রব্তী'র 


ন্যা শচীদেবীকে- বিবাহ করেন। গোবিন্দদাসের কড়চায় শচীদেবী সম্পর্কে এই Bato 
গভীরে cee আঁত বর কা" *শচার গর্ভে ৭ কন্যা ও ২ পনর জনমে 
কয়টি ক MASE বিরত যুবক বিশ্বরূপ 


কয়টি কন্যারই অল্গবয়সে TEI হয়। যোড়শবর্ষ বয়ঃক্রমে শ 
মে পাটি তত হইব সন্যাস গ্রহণ করেন। সুতরাং জগনাথ মিশ্র নিজে 


{ববাহরুপ জটিল প্রশ্ন দ্বারা ব্যাতব ই 

eek cae দ্বিতীয় oa নিমাইএর পড়াশদনা বন্ধ করিয়াছিলেন। তাঁহার ale এইর্‌প,_ 

*" এ যাঁদ AANA LA AGM | ছাড়িয়া সংসার সংখ বে পয়ান॥ অতএব ইহার পাঁড়য়া 
পা ঘরে মোর থাকুক নিমাঞ্ি |. ভা, আদ) 4 

কি এই দ্বিতীয় বালকাট নবদ্বাপে বড় শান্তা Ò বালয়া পাঁরাচত হন 

নাই। ‘ইনি গঙ্গাস্নানকারী ভপ্তিমান্‌ ব্রাহ্ণণগণের উপর [বিশেষ 

" শৈশবে উচ্ছণ্খলতা।  উৎপাড়ন করিতেন! আঁভযোগগ্ীল এইরূপ; একজন বাঁলতে- 


৯ =< সময়টা ঠিক হয় কিনা বলিতে পাঁর না। ১৪০৭ শকে BEAT পঢা য় 
মাইকেল সাক ওঁ arsed মাথায় ঠেকাইয়া প্রণাম কাঁরয়াছলেন, স্বগাঁয় 
_ মহামহোপাধ্যায়ের নিকট আমি GIT 


২২ 


+ 


Sao a বঙ্গভাষা ও সাহত্য 


{সন্ধ্যা কার জলৈতে নামিয়া ৷ ডুব দিয়া লৈয়া যায় চরণ ধারয়া!”_(চৈ. ভা, আদ); “কেহ 
সী রিনা বসার 
“পপর ঘাটে বালিকাগণের মাথায় ওকড়ার বাঁচি ফেলিয়া দিতেন, wR কৃষ্ণ বেশজালের দে 

“ror করিয়া SE aon RITA অনেক গাছ aed না হইয়া যাইত নান পি চিত 
BE UGEN এই সকল আভযোগকারণী বালিকাদের মধ্যে কাহারও নালিস A রকমের 
শছল। * “কেহ বলে মোরে চাহে বিভা কারবারে।"--টৈ. ভা, আদ) * (১) প্রভুর বয়স তখন 
GAA AG, ইহা স্মরণ করিলে আঁভযোগের SEALY অনেকটা হাস হইবে, সন্দেহ নাই। একদিন 
নিমাই রন্ধনের বঁ্জত হাঁড়র উপর বসিয়া পাগলামির এক নব অবয়ব প্রকটিত কারলেন; মাতা 
age Stine হইলে শিশু উত্তর কারিলেন,_ * “প্রভু বলে মোরে তোরা না ?দস্‌ পাঁড়তে। ভদ্রাভদ্ 
sat বিপ্র জানব fe মতে॥ মূর্খ আম না জানি যে ভাল মন্দ স্থান। সৰ্বত্ৰ আমার এক আঁদ্বিতীয় 
স্থান ॥_(চৈ. ভা, আঁদ)। * এই উত্তরের সবটুকু খাঁটি সত্য fed ইহার মধ্যে লেখকগণের FOR, 
মী য়ানা আছে, ঠিক বাঁলতে পার না। যেহেতু এই ক্ষুদ্র উত্তরটকুতে ভেদজ্ঞান-শূন্য সাব্বভোঁস 
দার্শীনক তথ্যের আভাষ আছে। যেরূপ ভাবেই হউক, শিশুর সুখকর উপদ্রব হইতে গ্রামবাসী- 
দিগকে aie দেওয়া এক সময়ে নিতান্ত আবশ্যক হইয়া উঠিত। তখন মাতাঁপতা বাধ্য হইয়া 
তাহাকে গঞ্গাদাস পণ্ডিতের টোলে পাঁড়তে পাঠাইয়া দিলেন। গঞ্গাদাস, বিষ্যুদাস ও সুদর্শন 
আমরা চৈতন্য প্রভুর বাল্য ও কৈশোরের এই তিন অধ্যাপকের নাম পাইয়াি। 


নিমাই ছাত্র ও নিমাই অধ্যাপক * 


“Te মাধুরী কার প্রভু ক, খ, গ, ঘ, বলে ।"* 


বন্দাবনদাস িখিয়াছেন। faded পড়াশুনার 

পাঠে একাগ্রতা। ইতিহাস প্রকৃতই বড় মধুর । যে একাগ্রতায় শচীর পাগল ছেলে 

Ete Fe পাগলামি করিয়াছে, সেই একাগ্রতায় শচীর দুরন্ত ছেলে পড়াশুনা 
য়া পাগল ie এ = 


‘কিবা saa ক ভোজনে কিবা প্যণটনে। নাহিক প্রভুর আর চেষ্টা শস্য বিনে” “আপাঁন করেন প্রভু 
সূত্রের টিপ্পনী। ভুলিয়া পুস্তক রসে সৰ্ব্বে দেবমাণ॥” “না ছাড়েন শ্রীহস্তে পুস্তক একক্ষণে ॥৮ “পথ 
ছাড়িয়া fame না জানে কোন wart বিদ্যারস ইহার হয়েছে সব্ব wat e 
যায়। আরবার উলটিয়া সবারে ঠেকায় "চৈ. ভা., আদি)। 


এইর-প একাগ্রতার বলে নিমাই শী ব্যাকরণশাস্তে অদ্বিতীয় হইয়া উাঠলেন। কিন্ত নিমাই 

এখনও সেই পাগল ছেলে; সে পাগলামির লীলারস বড় মধুর-উহা তাহার উদ্দাম ও স্ফযুর্তর্পর্ণ 
"O প্রকতির সহজ খেলা-উহা নির্ম্মল জলস্রোতের ন্যায় আনন্দদায়ী, 
APCS ও ঢোলের 


j 
Ey 
a 


সে তাহাতে সরলতা বিম্বত। নব-যুবক তাহার তীক্ষণ প্রতিভা ও 
"a শিক্ষার ধনু লইয়া বড় বড় অধ্যাপকদিগের পাঠশালা লক্ষ্যে তীর 
নিক্ষেপ করিতে লাগিলেন। মদরারগ্প্ত বয়সে অনেক বড়, তাঁহাকে তকে হারাইয়া নিমাই 


প্রভু কহে বৈদ্য তুমি ইহা কেন পড়। লতা পাতা নিয়া গিয়া রোগী দৃঢ় কর॥ ব্যাকরণ শান্তর এই বিষম 
অবাঁধ। কফ পিত্ত অজীৰ্ণ ব্যবস্থা নাহি ইথি৮টে. ভা, আঁদ)। নী 


গদাধর পাঁণ্ডতকে পথে পাইয়া, s 


“হাঁস দুই হাত প্রভু রাখিয়া ধারলা। ন্যায় গড় তুমি আমা যাও প্রবোধিয়া ॥ জিজ্ঞাসহ গদাধর বলিল 
বচন। এই কহে বল দোখ ahem লক্ষণ hp, SL, আঁদ)। কা A 

(১) এই সব কাহিনীতে ভাগবতের সঞ্গে মিল. রাখবার fox, কিছ চেষ্টা আছে, এজন্য ইহাদের 
তাকে আমরা o হা বালিকাগণ নানারূপ আভিযোগ কারয়া শেষে 


SOT শুনলাম যেন নন্দের কুমার। সেইমত তোমার পরের ব্যবহার ৷". ভা, আঁদ। 


sll © ae I ১৭১ 


এইরূপে feta পাঁথকাঁদগকে পর্য্যন্ত আক্রমণ isa পরাভবব্যঞ্জক হাস্য ও শ্লেষ প্রয়োগ 


করিতে লাগিলেন। নদায়ার বড় বড় পাঁণ্ডত এই তরুণ যুবকের পাণ্ডিত্য ও প্রাতভা দেখিয়া প্রীত. - - 


ও বিস্মিত হইলেন। নিমাই যে টোল স্থাপন করিলেন, তাহাতে অসংখ্য ছাত্র পাড়তে আসিল । তাঁহার 
অপূৰ্ব সুন্দর মুর্তি তীক্ষ7 বুদ্ধি ও পাণ্ডিত্য সেই টোলের গৌরব অশেষরূপে বাড়াইয়া দিল। 
কিন্তু তখন তাঁহার বয়ঃরুম অনাতিক্রান্ত বিংশ বর্ষ মান্র। . 
কেশবকাম্মীর নামক দিগ্বিজয়ী পণ্ডিত নবদ্বীপের পাণ্ডিতমণ্ডলীকে তর্কযাদ্ধে আহবান 
কারলেন। তাঁহার বিদ্যাবুদ্ধির গৌরবে নবদ্বাপবাসগণ ভাত হইলেন; কিন্তু তরুণ নিমাই 
SPC গঙ্গাতীরে তাঁহার সহিত বিচারে প্রবৃত্ত হইলেন। দিগ্বিজয় পাণ্ডিতকে বলা মাত্র তান 
দির গঙ্গার সেই সময়ের শোভা বর্ণন করিয়া একি স্তোন্র রচনা 
করিলেন; শ্লোকগলির সুন্দর উপমা, সহজ ভাব, শ্রোতৃবর্গের মন 
মুগ্ধ করিল; কিন্তু নিমাই সেই শ্লোকগালর প্রত্যেকটি হইতে অলঙকারের দোষ বাহির করিয়া 
দিগ্বিজ্য়ীর অখণ্ড-অভিমান-স্ফীত মুখমণ্ডল খব্ব ও মলিন করিয়া দিলেন। তাঁহার প্রথম ছব্রের 
'ভবানী-ভর্ত" শব্দে 'বিরুদ্ধমাত দোষ" “বিভবাঁত' শব্দের পরে 'ক্রমভঙ্গদোষ', Mera? শব্দে 
een, ইত্যাদি। যিনি ব্যাকরণের ব্যৎপাত্ততে অসাধারণরূপ কৃতী, তিনি অলঙকার- 
শাস্ত্রের সুক্ষরতত্ও অবগত ছিলেন, একথা 'দাঁগ্বজয়ী কখনও মনে ভাবেন নাই। তাই দস্ভভরে 
বালয়াছিলেন;_ 
“ব্যাকরণী তুমি নাহি পড় অলঙ্কার। তুমি কি জানিবে এই কবিত্বের সার ॥-(চৈ. চ., আদি)। 
কিন্তু এবার তাঁহার স্পর্ধা বৃথা হইল। প্রভু যখন তাঁহার রক্রমষ্টির ন্যায় কবিতাটিকে শ্রোতৃ- 
মণ্ডলীর সমক্ষে Captor মত প্রতিপন্ন করিলেন, তখন দিগ্বিজয় তাঁহার অহত্কারের পচচ্ছ 
LOS করিয়া কোন্‌ পথে পলায়নপর হইলেন, কেহ তাঁহাকে আর দেখিতে পাইল AT 
এই তর্ণবয়সে প্রবাণশিক্ষাপ্রাপ্ত পাণ্ডতাটর দুরন্তপনার কিছুমাত্র হ্রাস হয় নাই। শ্রীহট্রীয়া- 
গণকে দেখলে নিমাই ব্যঙ্গ করিতেন; তিন খাঁটি নদেবাসীর সন্তান হইলে শ্রীহট্র- 
1 বাসীদের Cod দুঃখ হইত না। ময়ুরের পাচ্ছ শরীরে 
87157 সংলগ্ন করিলেই ময়ূর উপাধি পাওয়া যায় না, শ্রীহট্র- 
বাঁসিগণের এইজন্য একট; ন্যায্য কষ্ট হইত,_ © 


দ্রীহটীয়াগণ বলে হয় হয় হয়। তুমি কোন্‌ দেশী তাহা কহ মহাশয়৷ পিতা মাতা আদি কার তাবৎ 
তোমার | বল দেখি শ্রীহটে জন্ম না হয় কাহার |”--চৈ. ভা, আদি) 2, 


: q ক্ষুদ্র পণ্ডিতাঁটি এসব যুক্তি শুনিতে প্রস্তুত নহেন। * “তাবং শ্রীহট্ীয়ারে 
টিন oe কোধ না হয় AAU মহাক্লো?ে ধ কেহ লই যায় খেদাঁিয়া।,লাগাঁল না 
পার যায় তাঁজ্জয়া গণ্জিয়া"_(চৈ. ভা, আদি) ৷* y r 

থাকিলে হিন্দস্থানে _ বিদ্যা বৃথা । সকলেই নিমাইকে ধম্মীবষয়ে, উ 
Te নে পে Tne দয়া মাই হাসিতে FAET ARERR, 
কত শ্লোক পাঠ করিতেন, কিন্তু নিমাই তাঁহার ন্লোক 
বাহির করিতে নিপুণ ছিলেন। * “প্রভু কহে 
TT ভাগ। এ ধাতু আত্মনেপদী নয়॥” * ব্যাকরণের অতলগর্ভে ধর্মের কথা- 


বঙ্গভাষা ও সাহিত্য 
৯৭২ রর 


এ J শ্ৰীকৃষ্ণ-চৈতন্য 
ত omar পৰ্য্যটন কাঁরতে গেলেন। ইহার পূন্বেই তান বঙ্গের সর্ব 
Le ci বাঁলরা পাঁরাচিত ছলেন। aaa পাণ্ডিতমণ্ডলী তাঁহাকে 
GREKI যথেষ্ট আদরের সাঁহত IDA করিয়া বললেন, * “উদ্দেশে আমরা 
সবে তোমার টপ্পনী। লই, পাঁড়, পড়াই শুনহ দ্বিজমাণ।”- 
(চৈ. ভা., আঁদ)। * ইহা দ্বারা জানা যায়, নিমাইপাঁণ্ডতের টকা বঙ্গদেশের টোলগালতে প্রচালত 
হইয়াছিল ৷ (১) তিনি পূর্ববঙ্গের কোন্‌ কোন্‌ স্থল ভ্রমণ কারিয়াছিলেন, তাহা এ পর্যন্ত জানা 
যায় নাই। চৈতন্য ভাগবতকার উল্লেখ কারয়াছেন, তাঁন পদ্মানদীর তাঁর পর্য্যন্ত গমন কাঁরয়া- 
দছলেন। প্রেমাবিলাস প্রভাতি পদল্তক-বার্ণিত ama ae ভ্রমণকাহনী বিশ্বাসযোগ্য বাঁলয়া মনে 
হয় না। 
নবদ্বীপে feta আঁসয়া চৈতন্যদেব সাঁঙ্গগণের tact পূর্ববঙ্গের ভাষার অনুকরণ 
করিয়া হাস্য-পারহাস করিতে লাগলেন। কিন্তু একটি প্রফুল্ল 
$ জননীদেবীর চরণে প্রণত হইলেন, তখন প্রত্যাগত কুমারের মুখ 
রা ota eee নিমাই জানিতে 
পারলেন, সর্পদংশনে তাঁহার স্ত্রী লক্ষনীদেবীর মৃত্যু হইয়াছে। নবীন পাণ্ডত মাতাকে 
 প্রবোধ দিলেন, বিষ্ণুপ্রিয়া দেবীর পাণিগ্রহণ করিয়া সেই প্রবোধ সম্পূর্ণ কাঁরলেন; গকল্তু নিজে 
গয়া গমন ও ভান্তির উচ্ছবাস। বোধ হয় প্রবোধ পান নাই (২); পত্বাপণ্ডপ্রদানার্থ গরাযান্রা 
__ 1" করিলেন; এবার তাঁহার fos শোকে আকুল হইয়াছল, তীর্থস্থানে 
যাইয়া ঈম্বরপূরলীর ভাঁন্তর উচ্ছ্বাস দর্শনে, নিমাই ব্যাকুল হইয়া পাঁড়লেন। ভান্তিময় 
ঈশ্বরপনরীর fet তাঁহার চক্ষে একখানি দেবতার ছবির ন্যার অপর বোধ হইল; ঈশ্বর- 
পরীর জন্মস্থান STAG গয়া হইতেও শ্রেষ্ঠ তীর্থ বালা বোধ হইল;--* “প্রভু বলে কুমারহটের 
নমস্কার | শ্রীঈ্ম্বরপঢুরী যে গ্রামে অবতার ॥ * * * ঈশ্বরপরীর জন্মস্থান এ মৃত্তিকা আমার জীবন 
ধন প্রাণ॥”-টৈ. ভা, আদি)।-- * বাঁলয়া নিমাই ALCS কুমারহট্রের ie wae 


a; sat SAT! 


সামগ্রীর ন্যায় উত্তরীয়-অণ্লে বাঁধতে লাগলেন | 
র পর আর এক WH দৃশ্য চিত্রে আঁঙকত হওয়ার CREI স্বীবয়োগকাতর 
শিক্ষাভিমানী যুবক om অঞ্জলি দিতে দাঁড়াইরাছেন; যে চরণ হইতে ভগবতী গঙ্গা নিঃসৃত, 
যে টরণে + “ব্যাকরণের করর টিপ্পনী আপনার ॥”-_ভোন্তিরত্াকর, ১২ TIA) | “বিদ্যাসাগর উপাধিক 
নিমাঞ পণ্ডিত। 'বিদ্যাসাগর' নামে টাকা যাহার রচিত ॥"জেদ্বৈতপ্রকাশ, ১৩৪ প)। বাঁল- 
দালত, যে চরণরেণ ধারণ করিতে শুক সন্ন্যাসী, নারদ বৈরাগণ, যোগেশ্বরগণ তপোরত-_সেই চরণ 
দেখিতে দেখিতে নিমাই মচ্ছিত হইয়া পাঁড়লেন। সাঁঞাগণের বনে TAT ভঙ্গ হইল, তখন: অজস্র 
পথ দেখিতে পান. নাই, বাম্পরঃ্ধকণ্টঠে সাঁঙ্গগণকে বলিলেন, “তোমরা গৃহে ফিরিয়া যাও, আমি 
আর সংসারে যাইব না; আমি প্রাণেশ্বরকে দেখিতে মথ্‌রায় চাঁললাম।” 
wit ভান্ত-উচ্ছবীসত ome aie আবেগময় যুবককে সাঁঙ্গগণ নানা উপায়ে 
পরত্যাবার্ততি কারলেন। গৃহে আসিয়া নিমাই সেই পাদপন্মের কথা বাঁলতে পারেন নাই; বাঁলতে 


(১) চৈতন্যপ্রভূর ব্যাকরণের টঁকার কথা অনেক স্থলেই পাওয়া যায়,_যথা--“দিনে দিনে ব্যাকরাণে 
এ চমৎকার |? 


a 
; > বিষ্ণুপ্রয়াদেবার afe তাঁহার কোন অনুরাগ জান্ময়াছিল, তাহা 
প্রমাণাভাব। বরং তাঁহাকে যখন ১8 পদের নিকট লইয়া আসিতেন_-তখন “দৃষ্টিপাত কাঁরয়াও a 
TRE Re বারন দাস এই সকল Bia oe বাল মলে হয় CUEING ভাত TSHR 3 : 
আত্রাঞ্জত। > 


চারত-শাখা + ১৭৩ 


যাইয়া ভাবাবেগে কথা রুদ্ধ হইয়াছে; “ক দোখিয়াছি' বাঁলতে উদ্যত হইয়া একবার শ্রীমান্‌ পণ্ডিত, 
আবার গদাধরের কণ্ঠ জড়াইয়া কাঁদতে কাঁদতে মাছত হইয়া পাড়য়াছেন। তান যাহা দোখয়া- 
ছিলেন, তাহা তাঁহার ভাষার ব্যন্ত হয় নাই_তাঁহার মুক্তাদামসম উজ্জবল অশ্রুজলে ব্যস্ত হইয়াছল। 
এই প্রেমোন্মত্ত বালককে শচঈদেবী পৃত্রবধূর রূপ দ্বারা বাঁধিয়া রাখতে চেষ্টা করিয়াছিলেন; 
* “লক্ষ্ীরে আনিয়া প্রভুর নিকটে বসায়। দৃষ্টিপাত করিয়াও প্রভু নাহ ON কোথা কৃষ্ণ কোথা 
কৃষ্ণ বলে অনুক্ষণ। দিবানিশি শ্লোক পাঁড় করয় ব্রুন্দন॥”_(চৈ. ভা, আঁদ)। 
নত ও ইহার পর কাটোয়ার কেশব ভারতার নিকট মন্লগ্রহণ, শ্রীকৃষ্ণ চৈতন্য 
Siema নাম গ্রহণ ও সন্যাস অবলম্বন আঁচরে সম্পন্ন হইল; তখন তাঁহার 
বয়স ২৪ বৎসর মাত্র (১৫০৯ AX)! 
গয়া গমন অবাধ তাঁহার ইতিহাস স্বতন্ররুপ॥ এরুপ অনিব্বচনায় সৌন্দযর্ীজাড়ত ছাব 
ইতিহাসের পটে যুগযুগান্তর পরে একবার প্রকটিত হইরা থাকে বন্তুতার গণ নহে,_'রুপ দেখাইয়া 
চৈতন্যদেব পৃথিবী মোহিত কারলেন;_শিশিরস্নষ্ধকুসমসৌরভ বন্ধুতা দ্বারা উপলাব্ধ করাইতে 
হয় না। চৈতন্যদেব স্বীয় ভন্তিময় অশ্রনাসন্ত মুর্ত্তিখানি দ্বারে দ্বারে দেখাইয়াছেন, যে দেখিয়াছে 
সেই ভুলিয়াছে; সত্যবাই, লক্ষীবাই_ বেশ্যাদ্বয় তাঁহাকে প্রতারিত করিতে যাইয়া কাঁদিয়া পদে শরণ 
লইয়াছে। ভীলপন্থ, নারোজণ প্রভৃতি দস্য্যগণ তাঁহার রূপে আকৃষ্ট হইয়া কাঁদিয়া পায় ধরিয়াছে। 
হরিনাম করিতে করিতে তাঁহার অঙ্গ পুলকিত ও OF, মুদ্রিত হইয়াছে, তখন সেই চক্ষন ফাটিয়া 
অতি মনোহর spent পতিত হইয়াছে। তমালকে জড়াইয়া কাঁদয়াছেন; কদম্ব বক্ষ দেখিয়া অজ্ঞান 
হইয়াছেন; IRA উদ্দেশে প্রদত্ত ভোগের অন্ন খাইতে Dw, জলে আর্দ্র হইয়াছে ও এক একটি অন্ন 
অমৃত জ্ঞানে খাইয়া পাগল হইয্লাছেন।' বেস্কট নগরের নিকট এক বৃক্ষতলে তিন দিন তিন রাত্রি 
পাগলের মত হাঁর বলয়া কাঁদিয়া ধুলায় afew হইয়াছিলেন; এই সময়ের মধ্যে আহার, নিদ্রা, 
বাহ্যজ্ঞান কিছুই ছিল না। যে ale তাঁহার ate POS ভাব লইয়া দাঁড়াইয়াছে, সেও তাঁহার 
sore গোর কান্তিতে দৈবপ্রীতভার বিদযংলহরী, meine মুখখানিতে আশ্চর্য্য ভীন্তর প্রভা 
দেখিয়া কাঁদিয়া হুর বোল’ বালয়াছে। সত্যই যমঢুনাভ্রমে সমদ্রে ঝাঁপ দিয়াছিলেন; AT নগরে এক 
ব্রাহ্মণ বালয়াছিল__“তোমার হার ও পুক্কারণীতে আছেন।” তখন চৈতন্য জলে ঝাঁপ দিয়া অজ্ঞান 
হইয়া পাঁড়য়াছলেন। এই T ধুব-প্রহয়াদের প্রাতচ্ছায়া। 
এই অপ্ত্ব মনষ্যাটকে দেখিয়া জাতীয় জীবনে যে বিস্ময় ও প্রেম জন্মিয়াছল,_তাহা 
অলৌকিক উচ্ছ্নাসময়। শ্রীবাস অঙ্গনে ae চৈতন্যদেব 2৮ সহ হরিনাম-কীর্তনে টি 
ছিলেন, {করুপে ভোর হইল তাহা তাঁহারা জানেন নাহ। 
তাঁহার প্রতি লোকানদরাগ। এই UIA সম্মেলনের সুখ উপভোগের বস্তু; ভাবায় VE হওয়ার 
যোগ্য নহে; * “চমকিত হইয়া সবে চারিদিকে চায়। নিশি পোহাইল বল কাঁদে ConA কোটি 
দুঃখে বৈফব সব অরদুপের চাহে ॥”_(চৈ. ভা, মধ্যখণ্ড।) * অদ্বৈত 
গোঁসাই বলিয়াছলেন,_ * “শরে qa পড়ে যাঁদ পত্র মার যায়। তবুও প্রভুর নিন্দা সহন না 
যায” ললোকবন্দের ভক্তি এতদূর হইয়াছিল * “যাহা যাহা প্রভুর চরণ পড়য় চাঁলতে। ey 
LIET লয় লোকে গর্ত হয় পথে |”. চন মধ্য, ১ম পু)! * চিরসঞ্গী গোবিন্দভৃত্য পুরীতে 
টেতনাদেবের নিকট হইতে পত্র লইয়া শান্তির যাইতে আট হইলে, দিনের বি SP 
ব্যাকুল হইরাছিল। * “এই বাক্য শন মোর চক্ষে বারি বহে। প্রভুর বিরহরাণ প্রাণে নাহি সহে = 
(কেড়চা)। * হারিদর্শনেচ্ছঃ অশ্রপূ্ণ RTCA Ti যেদিকে পঁড়িয়াছে, PRE PRIR 
বিক্ষিপ্ত হইয়াছে, - * “বিশাল নয়নে যেই দিকে বরে চায়। সেইদিকে নালপদ্ম বরাবিয়া যায় ৷” 
(গোবিন্দদাসের কড়চা)। * পরবন্তা* ane কাব গোবিদ্দদাস_ু © pole বহে তরল বিলোট 
পড়ই। wig wiz নীল উৎপল ভরই॥"_ * পদে এই ahaa আবেগময় প্রাঁতাবদ্ব দেখাইতে 
š P faa আতরঞ্জন নাই। আমরা অলৌকিক শান্তর 


চেষ্টা কাঁরয়াছিলেন। পঢ় বৰ্ণ নাগনলতে 

copa দোখ নাই; যাহারা দেখিয়াছেন তাঁহারা উপমা ও অলকা ভিন্ন কথা কাঁহতে পারেন নাই, 

তাই পৃথিবীর ধন্ম'কাব্যগাল রুপকথার ন্যায় বোধ হয়! A 
বাংগালা নব্বীপের ছেলেটি রূপে ALT এখনও মোহত, রাহয়াছে, এখনও সেই artes 

সদ্যোজাত প্রিয় শিশুর মুখচুন্বন করিয়া তাহাকে 'নবদ্ব পচন, ATT, 'নদেবাসী" প্রভীতর 

নাম দিয়া 800 বংসর পঢব্বের শিশুটির প্রতি প্রগাঢ় ভালবাসা জানাইয়া থাকে। 


PACERS এত দুঃখ নহে। যে 


ক 


১৭৪. - মরন 


তাঁহার জীবনে ধর্ম্মনীতি 
হলের HT মেয়েলী গণ; * “মহানুভবের চিত্তের স্বভাব এই হয়। AEAT কোমল 
রর ee FETA কাবরাজের কণ্ঠে ভবভাঁতির উত্তির প্রাতধাঁন। (১) পোঁরুয ভিন্ন 
পৌর ও বি, AAA নানা-কোমল-গ:ণ-বেষ্টিত হইয়া স্বীয় চাঁরব্রের 
অনমন যব সনদড়ভাবে দথাপন করেন। টৈতন্যদেবের DA কোমলত্ব ও পৌর;ব fates গিয়াছিল। 


দিন 
নয) + ভান ecard; ৱাহ্মণগণ ranie উপর পাঁরচর্যযার ভার fem অনেক [ 


দিন হস্তের 
গণ্য ভুলিয়া গিয়াছিলেন,_তাই এ বিনয় বীরের যোগ্য। 
লু এই মদ ROTEN AEG কোন কোন সময় IERS কাঠন্য দেখাইতেন। তাঁহার oka 


প্রাতিতে বাদ কেহ বিলাসের পঙ্ক মিশাইতে যাইত 


কঠোর বৈরাগ্য। ছিলেন, ত্জন্য * “জগদানন্দ চাহে আমার বিষয় ভূঙাইতে" + ter 


মি ॥ * "প্রভু কহে সন্ন্যাসী করে 
বদন "(চে চ., অন্ত্যখণ্ড)। * চৈতন্য তাহার 
ছিলে coat. নান মহাধন, ভিন টাকা মূলোর একখানা ভোটকম্ল গান জনয তাহার 
ছিলেন, কোপাঁনসার ন 


নবীন FATA সঙ্গে শানাপ্রকার সদালাপ কারিতে লাগিলেন 
কিন্তু * “ভোটকম্বলের পানে প্রভূ, চাহে বার বার 


ম্‌ ae ot বারা তাহাকে জড়াইয়া রাখিতে চাইল । তাঁহার শোক- 
ন) বা দিন উপবাস করবেন, * দ্বাদশ ই রাখিতে চাইল ত (চৈ. ভা-, 
SORT করেন নাই। দাক্ষিণাত্যে ভ্রমণ করিতে যাওয়ার সময শত শত 
চালা গে যাইতে পাগলা, কাহারও অশ্রু শত 
চলিয়া গেলেন। রামানন্দরায়ের বাড়ীতে ত বিষম মান্দির পাকার করিতে বহুবিধ লোক নিত; 
খা দোল, উপবাস রবি হি করিতে বধ লোক নখ 
৭ কৌপানধারা, সত্যবাক্‌, বিষয়ান 

HOM যুগে সেই রক্গানিষ্ঠাপূর্ণ খাষবং 


Ñi 


ভাবে frone আনত ৃ এ সহাজনগণ প্রেম, STE ও জ্ঞান [খাইবার জন্য এই 


ধ্য ও আরাধকে প্রভেদ থাকে না; ভাগবতে তদবস্থায় গোপশগণ নিজেকে 
হইয়া পরস্পর 'আমাই এই কৃষ্ণ, এই 
সোহহং। . প্রকার কাঁহতে লাগিলেন” (ভা' 


ay 


AR ব্াহ্মণবালক সেই প্রাচীন খাঁষগণেরই বংশধর $. 


চাঁরত-শাখা ১৭৫ 


* “সোইহং”, * খুনের * “আমি এবং আমার পিতা এক।” * এইরূপ মৃহ্যর্ত চৈতন্যদেবের 
জীবনেও হইত বালয়া বার্ণত আছে। Ain ATA ভ্রমর পাঁতত হইলে হর্ষউচ্ছবাঁসত পদ্ম স্বীয় 
দল মদত কাঁরয়া ভ্রমরকে সম্ভোগ করে, তখন অন্তঃপ্রাবস্ট ভ্রমরযান্ত পদ্মাট যেরূপ পূর্ণ আনন্দের 
for হইয়া দাঁড়ায়, চৈতন্যপ্রভুও সেইরূপ যাঁহাকে <j Teron, তাঁহাকে সময়ে সময়ে হৃদয়ে পাইয়া 
মদত হইতেন, তখন তাঁহার ছাঁব অমান_ষাঁ প্রফুল্লভাব ধারণ কাঁরয়াছে_ ব্যাঞ্ছতের আলিঙ্গনে 
তন্ময়ত্ত প্রাপ্ত হইয়া তখন * “he সেই TÅR সেই কহি কাঁহ হাসে 1”. ভা., TAH) | ৯ সেই 
সময় তাঁহার aie সাধারণ মনুষ্য হইতে Awa হইত, তখন তাঁহার শরীরের দিব্যপ্রভা 
দর্শনে বদ্ধ অদ্বৈতাচার্ধ্য ও তুলসীচন্দন দ্বারা তাঁহাকে পুজা করিয়াছেন, এইরূপ বর্ণনা পাওয়া 

যায়। (১) 
কিন্তু ও ভাব অজ্পকালব্যাপক; তদবসানে চৈতন্যদেবের বাহ্যজ্ঞান হইয়াছে, তখন তাঁহাকে যে 
ঈশ্বর সম্বোধন করিয়াছে, তাহার উপর বিরন্ত হইয়াছেন। দাক্ষিণাত্য হইতে Viva প্রত্যাগত 
হইলে বাসুদেব সার্বভৌম গললগ্নী-কৃতবাস ও. কৃতাঞ্জাল হইয়া 


৮78১৯ ঈশ্বরভাবে তাঁহার বন্দনা পাঠ আরম্ভ করিলেন, কিন্তু চৈতনাদেব 


তৃণের ন্যায় 
পবন নো সাত ভাক্তমর এই দেবরংপ দেখিয়া পরাজয় স্বীকার করিয়া কৃতার্থ হইতেন, লজ্জা 


পর্ষদের প্রাত নানার্‌প অলৌকিক লীলা প্রয়োগ করা সব্ব'দেশে ও সর্বকালের আচাঁরত 
ster tern সব্বন্দাই অতি সত্কভাবে এই প্রকার আতিভন্তি-পরায়ণ পাঁরকরদের হাত হইতে 
আত্মরক্ষা কারিতেন। যাহারা তাঁহাকে ভগবান বলতেন, তান তাঁহাদ গকে কোন উৎসাহই দিতেন না, বরং 
“gaat কারতেন। এই জন্য পুরা ও দাক্ষিণাত্য-লীলার আলোকিকত্বের আরোপ আঁত অল্প, কিন্তু নবদ্বীপ 
হইতে চাঁলয়া গেলে তাহার শাসনাভাবে সেখানে নানারপ অলৌকিক কাহিনী বিনা বাধায় জামিয়া eem- 
প্রাপ্ত হইয়াছিল। মূরারগ্ষ্ত ও বন্দাবন দাসের STs এরীতহাঁসককে আঁত সতর্কতার সাঁহত গ্রহণ 
কাঁরতে হইবে। 


১৭৬. বঙ্গভাষা ও সাহত্য 


? 


বোধ করিতেন না। চৈতন্যদেব ২৪ বৎসর. বয়সে সন্ন্যাস গ্রহণ করিয়া ১৮ বৎসর নশলাচলে 
(CRIA) বাস করেন, ৬ বৎসর দাক্ছিণাত্য, বৃন্দাবন, গোঁড় প্রভাত 
| লীলাবসান। স্থানে গমনাগমনে ব্যয় করেন। ৪৮ বংসর বয়ঃক্লমে (১৫৩৩ খু.) 
আষাঢ়ের শুক্ল পক্ষীয় সপ্তমী তাঁথতে, রাবার দিনে তাঁহার VR লীলার অবসান হয়। 
অদ্য ৪০০ বংসর পরে পাশ্চাত্য শিক্ষার অভিমান ও সপন্ধা সহকারে অগ্রসর নবযুবক সমাজে 
যে ভ্রাতৃত্ব বন্ধন স্থাপন কাঁরতে নিজেকে অসমর্থ ও হানবল মনে করিতেছেন, সেই সময়ের এক 
arvana see,  দাঁরদ্র রান্মণ-তনয় সমাজের মস্তকে ও চরণে ব্রাহ্মণে ও চণ্ডালে 
সেই সমবেদনাসচক প্রীতি জাগাইয়া দয়াছিলেন। প্রেমের অভয় 

পতাকা Sl করিয়া * “চণ্ডালোহাপি দ্বিজশ্রেষ্ঠাঃ হারভান্তিপরায়ণঃ” * বাঁলয়া বেড়াইয়াছিলেন। 
ইতরজাতির Shes গ্রহণ কাঁরলে সামাজিক ao হউক ঈকন্তু হরিভান্তর হান হয় না,_এ কথা 
উচ্চকন্ঠে ঘোষণা করিয়াছলেন। সপ্তগ্রামবাসী সম্ভ্রান্ত ড় 
ছিলেন_মহাপ্রভু তাহাতে প্রীত হইয়াছিলেন। চৈতন্যভাগবতে উক্ত হইয়াছে__জাতিভেদের 
অনন্চর ভন্তকাবিগরণ নিজেদের ব্রাহ্মণ্য আঁভমান লুপ্ত 
গিয়াছেন এবং ঈশান নামক ব্রাহ্মণ নিজের উপবাঁ 
হইয়াছিলেন। “আমার ও আমার সেবকদের কোন 
সহিত প্রচার কারয়াছিলেন। একথা চৈতন্য ভাগবটে 


ভন্ত অদ্বিতীয় পণ্ডিত 'ছিলেন। TC প্রধান পণ্ডিত বাসুদেব সার্বভৌম, কাশীর বিদ্বান 


তকুলভূষণ ঈশ্বর ভারতী প্রভাত সহা- 
র রাজঃ র রণ পাণ্ডিত্য প্রতিপন্ন করিয়াছিলেন। wag 
তাঁহার অথবা অজ্ঞের মত্ততা বাঁলয়া কেহ 
উড়াইয়া দিতে পারেন নাই। যোড়শ শতাব্দী ছিল ভারতের শাস্র চচ্চার ফুগ_ এই যুগে প্রতিষ্ঠা 
পাইতে হইলে শাস্রজ্ঞান অতি প্রয়োজনীয় ছিল। কিন্তু তান দেখিরাছিলেন, “ফলস্য কারণং 
পুঘ্পং.ফলাৎ পদষ্পং বিনশ্যাত। জ্ঞানস্য কারণং APE জ্ঞানাৎ শান্ত প্রণশ্যাত।” শাস্ত্র ভগবৎ- 

সহায়, এজন্য শাস্ত্রের দরকার। ভগবংভান্ত জন্মিলে শাস্ত্র কোন দরকার থাকে না, ফলের 
অই পর দরকার, ফল হইলে পে আপনা জাপান কাড়ি দে দার নাহ 
ডাকে FRC কোটা নমস্কার কার তাহার টরণে॥"-গোবিন্দের কড়চা) * Bape চৈতন্য 
প্রভুর উক্তি। দেবরূপী মনুষ্য মনষ্যভাতির সম্মান বুঝিয়াছিলেন এবং শ্রেণীবিশেষে সমস্ত 
জাতির প্রাপ্য মর্যাদা সনাবন্ধ নহে, একথা বিনয়সহকারে fang অটল বাতের সহিত প্রচার 
করিয়াছিলেন। মহাপ্রভু বহ:ুভাষাবিদ্‌ ছিলেন; তিনি উড়িয়ার দেশে দীর্ঘকাল বাস করিয়া উড়িয়া 
ভাষা বিশেষরুপে শিক্ষা 


“ এবং মালরালম-ভাষাী লোকাঁদগের দেশে ভ্রমণ কারতোছিলেন, তখন 


সেই সেই দেশের ভাষায় « কাঁর। কি 
বালল আমি তাহা ভাষায় কথা বালিতে পারিতেন। একজন লোক আস কাইমাই 


পাঁরি। তার সমযঝয়া মাই কার তারে 
দিলেন বদঝাইয়া॥” (কড়চা)। Tatra ST 


কাল। সকলের ভাষা বুঝে শচীর TEA গৌরপদ-তরাঙ্গণীর একটি পদে পাওয়া যায়, মহা- 
প্রভু বাল্যকালে সংস্কৃতের সঙ্গে পাল এবং প্রাকৃত Tosa পাঁড়রাছলেন। 

“চনদ, iafe প্রভূত পোঁরাণিক ব্যান্তগণ ব্যতীত আধদানক কালের মননুষ্যগণেরও AAA 
একে ইহা লে সময় terraced বা কালের অনয পঞ্জরাবদ্ধ 


জীবনী লেখার sens ও পক্ষীর ন্যায় লোকব্ন্দ ত্রাহ্মণ-মুখ-নিঃসৃত শ্লোক বলা অভ্যাস 
বিকাশ । কাঁরয়াছল 


রর , কন্তু নিজের নৈসার্গক বলে ভুলিয়া 'গিয়াছল। 

চৈতন্যদেবের প্রভাবে শ্লোকপরম্পরানিয়ান্মত যল্পবং মন.য্য-জীবনে 

এক আঁভনব প্রাণশান্তর স্টার হয়; টা 
NOS হয়, তাই জীবন-চারত-সাহত্য 


পন্রঃবোচিত সরলতা ও উদ্যম সহকারে AIAG পুনরায় 
এই সময়ে ISAK এক নূতন অধ্যার উন্মুক্ত কাঁরয়া দেয়। 


এই সকল ভাষা তানি কোনো অপ্রাকৃত শাঁভ্ত দ্বারা অং্জন করেন, 
‘ইহার একটা সরল ব্যাখ্যা দিয়াছেন। “এই দেশে দোক্ষিণাত্যে) জমি দীর্ঘ 


চারত-শাখা “yaa 


নরহরির ন্যায় কত ব্রাহ্মণ অসংখ্য প্রাণপাত সহকারে নরোত্মের ন্যায় কায়স্থের জীবন-আখ্যান বর্ণন - 
করিয়া ধন্য হইয়াছেন; ইহা বঙ্গসমাজের নব AMAT! সাহিত্য-মুকুরে প্রাতাবম্বিত তওকালিক 
সমাজে চৈতন্যদেবের চারত্রের এক অদ্বিতীয় সৌন্দয্যের রাশ্মপাত WO হয়। সাহত্য এবং 
সমাজের উন্নতির কথা ছাড়িয়া দিলেও দেখা যাইবে, তান ধম্মজগতে চিরকালের জন্য এক অপূর্ব 
দ্রব্য রাখিয়া গিয়াছেন, যাহার অফুরন্ত সুধা ষুগ-যঃগান্তরের জন্য হিন্দুর উপভোগার্থ alee 
থাকবে, উহা তাঁহার চিরস্মারক নাম-মাহাত্ম্য প্রচার, কালযুগের নব-গায়ত্রী_ 


হরে কৃষ্ণ হরে কৃষ্ণ কৃষ্ণ কৃষ্ণ হরে হরে। 
হরে রাম হরে রাম রাম রাম হরে হরে॥ 
উৎকলকাব সদানন্দ চৈতন্যপ্রভুকে “হরিনামমূুর্তি” আখ্যা প্রদান কারয়াছেন, কেমন সংক্ষিপ্ত 
অথচ AHA নাম! প্রকৃতই তিনি হারনামের safes বিগ্রহ ছিলেন। 


পদাবলী সাহিত্য 


আমরা AAA পদাবলী সাহিত্য সম্বন্ধে প্রবন্ধের অবতারণা করিতেছি । বলা নিষ্প্রয়োজন, 
বিদ্যাপাতি ও চণ্ডাদাস ব্যতীত সকল পদকর্তাই চৈতন্যপ্রভুর সমকালিক অথবা পরবত্তাঁ। আমরা 
THRASH, রসমঞ্জরী, গাীতাঁচন্তামণি, পদকজ্পলতিকা প্রভাতি সংগ্রহপদস্তক অবলম্বন করিয়া 
পদকত্তাীদগের একটি বর্ণানক্রামক আলকা নিম্নে প্রদান করিতোছি,_ 


নাম পদসংখ্যা 
৯। অনন্ত দাস 8৭ 
২। অনন্ত আচার্য্য ২ 
Ol আকবর এবং আকৃবর সাহ আলৈ ২ 
81 আত্মারাম দাস ৯ 
৫। আনন্দ দাস ৩ 
Ul উদ্ধব দাস ১১০ 
al কাঁবর ১ 
vl কাঁবরঞ্জন ৯ 
dl কমরালী ১ 
১০। কানাই দাস 8 
১১। কান দাস ১৪ 
১২। কামদেব ১ 
১৩। কালীকশোর ১৭৯ 
১৪। কৃষ্ণকান্ত দাস ২৯ 
১৫। কৃষ্দাস ২২ 
১৬। কৃষ্ণপ্রমোদ ২ 
১৭। কৃষ্প্রসাদ ৫ 
১৮। গাঁতগোবন্দ > 
১৯। গদাধর ৩ 
২০। fata ৯ 
২১। গুপ্ত দাস > 
২২। গোকুলানন্দ ১ 
২৩। গোকুল দাস ১ 
২৪। গোপাল দাস ৬ 
২৫। গোপাল ভট্ট ২ 
২৬। গোপাকান্ত ১ 
২৭। গোপীরমণ ১ 
২৮। গোবদর্ধন দাস ১৭ 
২৯। গোবিন্দ দাস ৪৫৮ 
৩০। গোবিন্দ ঘোষ ১২ 


১৭৮. 


নাম 

৩১1 গৌরমোহন 
৩২। গৌরদাস 
৩৩। গৌরসন্দর দাস 
৩৪1 গৌরাদাস 
OG ঘনরাম দাস 
৩৬) ঘনশ্যাম দাস 
oal চণ্ডীদাস 
oul চন্দ্রশেখর 
on! চম্পাঁত ঠাকুর 
801 চুড়ামাঁণ দাস 
৪১! জগদানন্দ দাস 
৪২। জগন্নাথ দাস 
sol জগমোহন দাস 
881 জয়কৃষ্ণ দাস 
8¢l WIMA 
৪৬। জ্ঞানহাঁর দাস 
৪৭। তুলসাঁদাস 
৪৮। ধরণীদাস 
831 দলপাঁত 
Gol দীন ঘোষ 
৫১। দীন্হীন দাস 
৫২। aa 
GOIL দঃ দাস 
681 দৈবকীনন্দন দাস 
GGI নটবর 

&৬। নন্দন দাস 
৫৭। নন্দ (দ্বজ) 
৫৮। নরাসুংহ দাস 
&৯। নরহার দাস 
৬০। নরোত্তম দাস 
৬১। নবকান্ত দাস 
৬২। নবচন্দ্র দাস 
vol নর-নারায়ণ ভূপাঁত 
৬৪। নয়নানন্দ দাস 
৬৫। নাঁসর MIA 
bul নুপাঁতাসংহ 
val TI দেব 
৬৮। পরমানন্দ দাস 
৬৯। পরমেশ্বর দাস 
৭০। পঈতাম্বর দাস 
৭১। প্ররুষোত্তম 
৭২। প্রতাপনারায়ণ 
৭৩। প্রমোদ দাস 
981 প্রসাদ দাস 
৭৮1 প্রেমদাস 

৭৬ প্রেমানন্দ দাস 
991 ফাঁকর হাঁবর 
৭৮। ফতন 

৭৯। বলদেব+* 
৮০। বলরাম দাস * 
৮১ বলাই দাস* 


বঙ্গভাষা ও সাঁহত্য 


* flaw নামগঢ়ল ‘ৰ’, অবাশল্ট অল্তঃচ্থ Gag অল্তর্গত। 


চাঁরত-শাখা 
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ও বাং! 


নৰনাথ গুপ্ত মহাশয় বিদ্যাপাতর পদের যে বিপুল সংগ্রহ কাঁরতেছেন, তাহাতে 'মাঁথলা 
এস হতে an yoo পদ সংগৃহীত হইয়াছে। কিন্তু এ সংগ্রহে রায়শেখর, কাঁববল্লভ 
প্রভাত বহু কাঁবর পদ $তান বিদ্যাপাঁতর নামে চালাইয়াছেন 


১৮০ বঙ্গভাষ ও সাহিত্য 


নাম 
Sov রাধামোহন 
১৩২। রামানন্দ 

১৩৩ । রামানন্দ দাস 
৯৩৪ । রামানন্দ বস; 
১৩৫ | AAT 
Soul লক্ষ্মীকান্ত দাস 
১৩৭। লোচন দাস a oH ets ৩ 
১৩৮। শঙ্কর দাস টু a * 

১৩৯! শচানন্দন দাস 

S801 শাঁশশেখর 
S851 শ্যামচাঁদ দাস 
১৪২। শ্যামদাস 
S801 শ্যামানন্দ 
১৪৪। শবরায় 
১৪৫ । শবরাম দাস 
১৪৬ শবাই দাস 
১৪৭। শবানন্দ 
১৪৮। শিবাসহচরী 
১৪৯ শ্রীনবাস 
১৫০। গ্রীনবাসাচার্যয 
১৫১ শেখর রায় x i 
ইন a S E. ১৭ 
১৫৩। সালবেগ a E 

১৫৪। Maps 

১৫৫। সনন্দর পাল 

১৫৬। সুবল 

১৫৭। সেখ জালাল 

১৫৮। সেখ ভক 

১৫৯। সেখলাল 

১৬০। সৈয়দমর্তজা 

১৬১। হারদাস 

১৬২। হারবল্পভ 

১৬৩। হরেকৃষণ দাস 

১৬৪। হরেরাম দাস 


পদসংখ্যা 
১৭৫ 


Y 
DDGVGGMOV ও 2 ৮ A 


A 


VUNDLHY ৮7৮ ৮৮ ৮৮ // 707৮ ও 44 3৮ ০০ ১ নে ৮৮ 


এদ্থলে আমরা প্রাসদ্ধ কয়েকজন পদকর্তা সম্বন্ধে বিছ কিছু [বিবরণ দিতৌছি। (১) প্রথমতঃ 
pee তথ্য পাওয়া গিয়াছে, তাহার উল্লেখ করিব। 

‘কণ্কিন নামে এক হিন্দ রাজা ছিলেন। তথায় কাছারী-ডাঙ্গা নামে একটি স্থান 

আছে, এখানে রাজার দরবার গৃহ ?ছিল। যেখানে রাজার শস্যশালা ছিল তাহার নাম এখন লাজাডাহ। 

চ'্ডীদাস সম্বন্ধে আরও  জ্ঞান-চান্্রকা নামে একাঁট স্থান আছে, এখানে রাজার সভাপাঁণ্ডত 

নূতন কথা। বাস কাঁরতেন। প্রবাদ, চণ্ডীদাস এই রাজার সভাপান্ডিত বা সভা- 

কাব ছিলেন। রাজার স্ত্রীর নাম ছিল দ:গা্বতী। feat খাঁ 

De এক পাঠান এই রাজাকে হত্যা করেন। রানী দদুগাবতী অত্যাচারের আশঙ্কায় অদুরবত্তর্ঁ 

টি স্টেশনের নিকট স্থানে গিয়া বাস করেন। এই স্থানের নাম এখন রাণীপাড়া, ইহার 


ছিলে শ্যালদহরা নামে এক শ্মশান আছে। কীর্ণাহারের যেখানে িলাঁগর খাঁর রাজপ্রাসাদ 
ইহার বেগ এখন পাঠান-ডাঙ্গা নামে খ্যাত। কাহারও কাহারও মতে চন্ডীদাসের গান RAT 
চন্ডীদাসের ats uray হইলে ইনি চন্ডীদাসকে হত্যা করেন। 1কলাঁগর" খাঁর 


পদ Shee পুরে আমার ছা হতনা ভাব এন, এ আরও পরায় ১৪ জন লেন লদকভার 


তালিকা আর দীর্ঘ কারবার as Bethe sles HE এই 


চারত-শাখা ১৮১ 


" ?সপাহীরা আক্রমণ কাঁরতে আসিলে অকস্মাৎ নাটমান্দর পতনে চন্ডাদাসের মৃত্যু হয়। ক্রুদ্ধ 


সপাহণগণ কীর্ণাহার হইতে ARCA আসিয়া বাসলীর মান্দর ও চণ্ডীদাসের কুটীর ধরংস করেন। 
কিন্তু যখন রামণীর পদে স্পষ্টই জীল্লাখত আছে যে গোঁড়েশ্বর গান শনানবার জন্য তাঁহাকে আহবান 
stan লইয়া যান, তখন আমরা এই জনশ্রদীত গ্রাহ্য কাঁরতে প্রস্তুত নাহ। 

নানুরের পাশ দিয়া AO অজয় নদ অথবা তাহার একটি শাখা প্রবাহিত হইত। প্রাচীনগণ 
এখনও তাহার চহ! দেখাইয়া থাকেন। সেকালে এর অজয় অথবা তাহার শাখা নদীর তীরবন্তীঁ 
একটি স্থান বাঁণজ্যের জন্য খুব খ্যাত লাভ কাঁরয়াছিল। এখনও সেই সমদ্ধ পল্লীর ‘বন্দর’ নাম 
এই অতাঁত কাহনীর স্মৃতি বহন কারিতেছে। 

নানূরে নলরাজার বাড়ী ছিল এইরুপ প্রবাদ আছে। রাজবাটীর ধংসস্তুপের নিকটে নলগড়ো? 
Toomer, তেলগড়্যে নামে তলদেশ পর্য্যন্ত বাঁধানো তিনটি পুকুর আছে। এই স্তূপের উপরে 
বর্ষার জলে মাটি ধুইয়া গেলে অনেকেই স্বর্ণ মনদ্রাদ পাইয়াছে। এইরূপে একটি স্বর্ণ মন্দা 
মত্যু্জয় ভট্টাচাৰ্য্য পাইয়াছিলেন, হীন বিশালাক্ষী দেবীর সেবাইৎ ছিলেন। এই মুদ্রায় নরবালা- 
MOS নাম খোঁদিত আছে।. নরাঁসংহ গুপ্ত বালাদিত্য খঙ্টীয় পণ%ম শতাব্দীর লোক। গ্রামের 
পশ্চিমে এক প্রকান্ড WHT আছে, তাহার নাম সাতরায়ের দীঘি। নলবংশীয় রাজা সাতরায়কে 
পরাস্ত ও নিহত কাঁরয়া িঙ্কনের A কীর্ণাহার অণ্চল দখল করেন। কেহ কেহ বলেন 
রাজার মৃত্যু সংবাদ পাইয়া সাত রাণী এ দণীঘর জলে ডূবিয়া মারয়াছিলেন। : 

আমাদের প্রদত্ত কাব তালিকা সম্পূর্ণ নহে। কাষ্ঠ-মলাটে আবদ্ধ আরও বিস্তর কবিতা অজ্ঞাত 
অবস্থায় আছে, তাহাদের একটা সম্গাত হইলে অনেক ALPS কবর পদ পাওয়া যাইবে, এরূপ আশা 
করা যায়। ইঞ্ ছাড়া প্রদত্ত তালিকায় এক কবির নামের স্থানে স্থানে ২, ৩ ক ততোধিক কবর 
পদ পাঁরাচিত হইয়াছে, নিম্নালাখত “গোবিন্দগণ” বিখ্যাত পদ কত্ত গোবিন্দ দাসের নামের 

আড়ালে পাঁড়য়া যাইতে পারেন (১); দাসশব্দের সাধারণতন্তে 
fates গোবিন্দ দাস। Saas উপাধিগডলে লুপ্ত হওয়াতে পদদ্বারা তাঁহাদের 


পরিচয়ের পথ রুদ্ধ হইয়াছে,_ 


S. গোবিন্দানন্দ চক্রবত্ত ইন চৈতন্যের অনচর_ ও নবদ্বীপবাসী। ২. শ্রীনিবাস আচারের পত্র 
মালহাট৭-নবাসী গোবিন্দ আচার্য্য। হান "গাঁতগোবিন্দ” নামে পাঁরাচত; (জয় জয় শ্রীগাতগোবল্দ 
রসময়। জয় তছ ভকত সমাজ” ACT | ৩. গরশ্বরদত্তের পনর গোবিন্দদত্ত। ৪. কুলান 
গোঁবন্দ ঘোষ; ইনি মধ্যে মধ্যে ‘দাস’ উপাঁধ গ্রহণ না কাঁরয়া 'ঘোষ' সংজ্ঞা দ্বারাও ভণিতা দিয়াছেন; 
Contd, মাধব, বাসুদেব তিন ভাই। যা সবার SISA নাচে চৈতন্য গোসাঁঞ॥”_(চেৈ. চ.)। 
&. কাশীষ্বর ব্রঙ্গচারীর শিষ্য উৎকলবাসী গোবিন্দ। ৬. প্রাসদ্থ কড়চা-লেখক গোবিন্দ, কম্্মকার। 
৭. গোবন্দ চক্রবত্তাঁ“, নিবাস বোরাকুলি-_মন্রাশদাবাদ, প্রীনবাস-শিষ্য। ইহা ছাড়া মৌথল কবি গোবিন্দ 
দাসের কথাও আমরা শঃনিয়াছি। (২) 


বলরামদাস ৪1৫টি oe ব্যান্তর নাম বলিয়া বোধ হয়। ১. মহাপ্রভুর দাক্ষিণাত্য হইতে 
আগমনের সময় MCS এক বলরামদাসকে 'শঙ্গা বাজাইয়া তাঁহাকে অভ্যর্থনা কাঁরতে দেখা যায়। 


সূপ্রাসম্ধ গোবিন্দ দাসের পদের গৌরব 'ভন্তমাল', 'নরোত্তম চাঁরত” SETT, প্রেমাবলাস', প্রভাতি 
বহযীবধ বৈষ্ণব এীতহাঁসিকগ্রন্থে বিবৃত রহিয়াছে এবং যাহার নিম্স্ল বশোভাত সমস্ত, বৈষ্ণব পদসংগ্রহ- 
গ্রন্থ সমম্ভোসিত করিয়া রাখিয়াছে, সেই মহাকাঁবর বশঃ ক্ষুম করিয়া মোঁথল রাজবংশীয় কাবকে মিথ্যা 
গৌরবে উচ্জবল করিবার HRT চালতেছে। কিন্তু সাহিত্যক্ষেতে এই মেকা চাঁলবে না। বঙ্গীয় পদ-সগ্রহ- 
সাম ae omoi ভিন্ন অন্য কোন সোল কবর পদ দেওয়া হয় নাই। মহাপ্রভু স্বরং 'বদ্যাপাঁতির 

গান কাঁরতেন, এইজন্য বাঙ্গালী সংগ্রাহক তাঁহার পদগনীলকে বিশেষ গৌরব দিয়া পদকজ্পতরুতে zal 
AI বাহিরের অন্য কোন কাঁবর পদ [তানি গ্রহণ করেন নাই। বৈষ্ণব পদস্যাহত্যের TOS স্থান 
সতাঁশচন্দ্র রায়, এম. এ, মহাশয় অশেষ পাণ্ডিত্যের Age এই মেকী ধাঁরয়া ?দয়াছেন।, বিশেষজ্ঞ Ias 
এখনো তাহার চিহ দেখাইয়া থাকেন। সেকালে এ অজয় অথবা তাহার শাখা নদীর তারবন্তপ 


১৮২ বঙ্গভাষা ও সাহত্য 


বাজাইতে ডত। বলরাম দাস জানে হয়ে পুলাকতা। (গোবিন্দের কড়চা) ৷ 
টি Le তনজন বলরামের নাম উাল্লাখত আছে।* 
ভিন্ন বলরাম দাস এবং . ২. “সংগাীতকারক বন্দ্যো বলরামদাস। নিত্যানন্দধন্মে যার সনদ 
অপরাপর কাঁব। {বিশ্বাস 0৮ ৩. SES TEE ০৮ 

” বন্দনা । (১) “বন্দ্যো উীঁড়য়া বলরামদাস মহাশয়। জগন্নাথ, বলরাম বস যার 

T a সরচক শীনত্যানন্দ দাসও “বলরাম” নামে পারাচত। ৬. নরোত্তম-বিলাসে 
পুজার: বলরাম’ ARCH নরোত্তম ঠাকুরের একজন শিষ্য দেখা যায়। ৭. উত্ত 
“woe ‘বলরাম কাঁবরাজ’ নামক অপর একটি fre ব্যান্তর উল্লেখ আছে। ৮. পদকজপতরদ 
ভাঁমকায়_“কাঁবনপবংশজ ভূবনাবাঁদতযশ জয় ঘনশ্যাম বলরাম” পাওয়া যায়। ৯. অদ্বৈতাচার্ষের 
এক পত্রের নাম বলরাম ছিল৷ ১০. প্রেমাবলাসে রামচন্দ্র কাঁবরাজের Tray “কাঁবপাঁত বলরাম” নামে 
আর একজন বলরামকে পাওয়া যায়, এবং CF পুস্তকেই ১১. শ্রীনিবাস শাখায় অপর এক বলরামের 
নাম আছে। এই বলরাম সম্প্রদায়ের ১১ জনই fox fea als বালয়া বোধ হয় না। সম্প্রাত 


শাশরবাব; স্বীয়কৃত সুন্দর সুন্দর পদে ‘বলরাম দাস’ ভাঁণতা দেওয়াতে এই বলরাম সমস্যা কালে 
আরও জটিল হইবে বালয়া বোধ BA! 


(২) যদুনন্দন betel যদুনন্দন দাস উভয়েই পদকত্তাঁ সুলেখক। চক্রবত্তণ অনেক স্থলে 'দাস' 
সংজ্ঞা গ্রহণ করিয়াছেন, ই'হার বাড়ী কাটোয়া, হীন গদাধরের “শিষ্য ও চৈতন্য প্রভুর চারতলেখক। 
“যদ-নন্দনের চেষ্টা পরম আশ্চয্য_-“্দীনপ্রাত চেষ্টা যৈছে না কাঁরলে নয়। বৈষ্ণব মণ্ডলে যার প্রশংসাতিশয় ॥ 
যে রাঁচল গোঁরাষ্গের অদ্ভূত চারত। দ্রবে দার পাষাণাঁদ শুন যার গাঁত ॥৮__ভীন্তরজ্লাকর। 


শ্রীখণ্ড নিবাসী নরহাঁর সরকার চৈতন্য প্রভুর MAEA ও বৈষ্ণব সমাজে একজন পাঁরাঁচত ATTO 
জগন্নাথ টত্রবন্তাঁর পন্ত নরহাঁর চক্রবত্তাঁ* প্রীসদ্ধ চাঁরত-লেখক, ইনিও একজন পদকত্তর্ঁ_ই'হার দদ্বতীয় 
নাম ঘনশ্যাম। 


এইরূপ অনেক স্থলেই বহ্রীবধ নাম পাওয়া যায়, অথচ এক নাম দ্বারাই পদকর্তা দাদ 
হইয়াছেন। এ বিষয়ে যাহারা তত্তান:সন্ধানে S, তাঁহারা সীবচার দ্বারা মৃত কাঁবগণের আত্মার 
সম্যক্‌ PS সাধন কাঁরতে পারবেন Te না, সন্দেহ স্থল। সুতরাং প্রদত্ত কাঁব-তাঁলকা 'ীবশ্্ধ 
নহে; উহা এখনও পূর্ণতা প্রাপ্ত হয় নাই; APS কাবগণের উদ্ধারকাধ্য শেষ হইতে বিলম্ব আছে। 

শাস্ত্রী মহাশয় তাঁহার তাঁলকায় চণ্ডীদাসের পদ সংখ্যা ১১০ নিৰ্দ্দেশ কাঁরয়াছেন; ALE 
রমণীমোহন TAS মহাশয়ের সংস্করণে চণ্ডীদাসের ১০৬ পদ প্রদত্ত হইয়াছে। “বীরভূম” সম্পাদক 
স্বগাঁয় নীলরতন মুখোপাধ্যায়, বি. এ, ও বঙ্গীয় সাঁহত্য-সেবক' সঙ্কলয়িতা শ্রীযুন্ত শশবরতন মত 
মহাশয়ের চেষ্টায় চণ্ডাদাসের আরও UAT নূতন পদ আবিচ্কৃত হইয়াছে। এই নূতন 
পদগ্ীল লইয়া চণ্ডাদাসের পদসংখ্যা ৯০০ BAI AS হরেক মুখোপাধ্যায় মহাশয় চণ্ডী- 
[511013৫ নন om পাইয়াছেন, তন্মধ্যে চৈতন্যচাঁরতামৃত-ধৃত “হা হা প্রাণীপ্রয় সাঁখ বিনা 


মোরে। কানদপ্রেম বিষে মোর তনুমনজারে” ইত্যাঁদ পদাঁট ১১১২ সালের লেখা একটি 
TUR চণ্ডীদাসের ভিতা য্ন্তভাবে পাওয়া গিয়াছে। পাতুড়াখাঁন মুখোপাধ্যায় মহাশয়ের 
নিকট আমরা দেখিয়াছি। 


বৈষ্ণবযুগের রাঁচত শাখা-সাহত্য আঁত aioe! বড় বড় মহাজন- 
তালিকার ভ্রম সম্ভাবনা। গণের জীবন বর্ণনায় প্রাসাঙ্গক নানা কাঁবর কথাই উল্লাখত 
হইয়াছে, এই এ্রীতহাঁসক অরণ্যে প্রবেশ কাঁরয়া প্রকৃততত্ব সংগ্রহ করা 

আঁত কঠিন কায্য। শুধ: ‘দাস’ শব্দের বাহুল্য দ্বারা পাঁরচয়ের পথ দুর্গম হইয়াছে, এমন নহে, 
কেহ কেহ বিদ্যাপাঁতিকে “বিদ্যাবল্পভ” fate ডা কে ০9৮7 
স্বীকার শিবানন্দ oT “শবসহচরী” নামে ভাঁণতা 'দয়াছেন। (8 
ও মলমান ia | ইলা লেডি শা 


(১) কেহ কেহ বলেন, এই বলরাম TWA নহেন। “জগন্নাথ বলরাম” তাঁহার জীবিকা সংস্থান 
রহ তাহাকে বাৎসল্য ভাবে সেবা কারতেন বায় “দুই পক হইয়াছে 
নারায়, 
aga পার বি বারি sala নাম ছল লক্ষনী, ই'হার দই কন্যা শ্রীমতী দেবীকে িত্য্যনন্দ 


চাঁরত-শাখা ? ১৮৩, 


পদকর্ভরূপে পরিচয় দিতে সাহস নাঁহ। রসময়ী দাসী, মাধবী দাসী ও রামীর Sisters 
পদগদু স্রীলোকের পদ বলয়া আপাততঃ গ্রহণ করা গেল। আমরা তালকাটিতে ৯৯ জন 
- মুসলমান কাঁবর নাম ও পদের উল্লেখ কাঁরয়াছ। (১) 
পদক্তৃগণের জীবন-চাঁরত সম্পূর্ণরূপে পাওয়া যায় নাই; বড় বড় কাঁবগণের জীবনের আঁত 
meet qefatue বিবরণই পাওয়া যায়; কাঁবগণের ATA পদগনীল আছে, 
: ফুল ঝাঁড়য়া পাঁড়লে সে যেমন শাখার সঙ্গে কোন সম্পর্ক রাখে না, 
কাবতার সঙ্গে কবির সম্পর্কও সেই ভাবে এদেশে উপোক্ষিত হইয়া আঁসয়াছে। কে দিয়া গেল 
আমরা তাহার খোঁজ খবর লইতে কখনও উৎসাহী হই নাই। যে জানষ পাওয়া গেল তাহাই শুধু 
দেশ-লক্ষমী কুড়াইয়া Bort বাঁধিয়া রাখয়াছেন। 

এই যুগের সব্বশ্রেম্ঠ পদকর্ভ গোবিল কাঁবরাজ চৈতন্য-সহচর পরম ভাগবত চিরঞ্জীব সেনের 
প্র ও গ্রীখন্ডের প্রাসদ্থ নৈয়ায়িক এবং কাঁব দামোদরের দোহত্র চিরঞ্জীব সেন শ্রীখণ্ডের নরহার 
সরকারের শিষ্য, তাঁহার বাড়ী কুমারনগর ছল; 'িন্তু ভিনি দামোদরের কন্যা সননন্দাকে বিবাহ 
কাঁরয়া Saco আসিয়া বাস করেন। উত্তরকালে তাঁহার পন্্দ্বয় কুমারনগরে পৈত্রিক বাসস্থানে 
প্রত্যাবর্তন করিয়াছিলেন, কিন্তু Oe স্থানের বৈষ্ণবন্বেষী শান্তিগণ দ্বারা উৎপীড়ত হওয়াতে পদ্মা- 
পারস্থিত তোলয়াবুধরা গ্রামে বাড়ী করেন। 

গোবিন্দ দাসের জ্যেষ্ঠ ভ্রাতা রামচন্দ্র কাঁবরাজ নরোত্তম ঠাকুরের FAS ও স্বয়ং প্রসিদ্ধ সংস্কৃত- 
aia ছিলেন। রামচন্দ্র বাঙ্গালা পদ পদকজ্পলাতিকায় আছে, কিন্তু তিনি বাঙ্গালা ভাষার 
প্রাসাদ্ধলাতের উপযোগণ কোন গ্রন্থ ভিখিয়াছেন বাঁলয়া আমরা প্রকৃষ্ট প্রমাণ পাই ATE | তাঁহার 
'্মরণদর্পণ' বিশেষ উল্লেখযোগ্য APSE নহে; শনিয়াঁছি 'বঞ্জজয়' নামক মহাপ্রভুর ATA 


হউক রামচন্দ্র কবিরাজ তাঁহার সামায়িক বৈফব-সমাজের ভূষণ "ছিলেন, কিন্তু ভাষা কবিতার স্বাভাবিক 
পথ অবলম্বন করায়, তৎকনিষ্ঠ গোবিন্দ কবিরাজের খ্যাতি অতীত ও বর্তমান ব্যাপক হইয়া রাইয়াছে। 
feta স্বীয় কবিতার সরস মাধুরী বিতরণ করিয়া বঙ্গীর যুবকগণের TRACT বিরাজ 
করতেছেন, কিন্তু তদপেক্ষা পাণ্ডত রামচন্দ্র কাঁবরাজ বাঙ্গালা লেখার চেষ্টা না করায়, তাহার TS 
এখন প্রাচীন ইতিহাসের আঁচাহৃত পত্রে বিলীনপ্রায়। 

প্রেমাবলাস, ভন্তিরতবাকর নরোত্তমীবলাস, 'সারাবলী, অন্রাগবল্লা প্রভাতি Tila পুস্তকে 
গোবিন্দ কবিরাজ সম্বন্ধে প্রাসাঁঙ্গক বিবরণ আছে; দুখের বিবয়, এ সকল বিবরণে তাঁহার জীবনের 
কাতিপয় স্থূল ঘটনা মাত্র অবগত হওয়া AA! তাঁহার কাঁবতা হইতেই তাঁহার হৃদয়ের সকুমারত্ব, ভাব- 
প্রবণতা ও অন্তজ্জাবনের চিত্র ধারণা করিয়া লইতে হইবে। পঢব্বেন্তি Aor ae তান খেতুরীর 
মহোৎসবে, তোলয়া-বধরীতে ও বন্দাবনে কখনও বা পথক, কখনও বা পাচকের তত্ত্বাবধায়ক, আবার - 
কখনও প্রশংসিত কবিরূপে সহসা দর্শন দিয়া নিবিড় জনতার অরণ্যে অদৃশ্য হইয়া যাইতেছেন; 
ইাঁতহাস ক্ষনদ্র আলো প্রক্ষেপে তাঁহার SHAG মাত দেখাইয়া তংসম্বন্ধে rafa পাইতেছে, আমরা 


জ্রাতাই 'কাবিরাজ' উপাধি লাভ করিয়াছিলেন, গোবিন্দদাসের পদসমূহ কাঁচাগাঁড়য়ানিবাসী চৈতন্যসহচর 
[দ্বিজ হাঁরদাসের পুত্র সঃগায়ক ও পদকর্তা গোকুলদাস এবং শ্রীদাস বৈফবমণ্ডলীতে AAT গাঁত হইত 
এবং OATHS TE হইয়া বারদনদপ্রভূ ও জীব গোস্বামী প্রভৃতি বৈফবসমাজের IDTV aI কাঁবকে 
ক্রোড় দিতেন। শেষ বয়সে কাবিকে FUSION স্বীয় পদসংগ্রহকাধ্যে ব্যস্ত দেখা যায়, * “Taree 
বাঁসয়া নিজ পদরত!গণে। করেন একত্র আঁত উল্লসিত মনে ॥”--ভৌন্তরতাকর, ১৪ তরঙ্গ)। * 


(১) প্রদত্ত তাঁলকায় ৩, ৭, ৯, ৬৫, ৭৭, ৭৮, ১৫৩, ১৫৭, ১৯ 
i 2 221 ৫৮, ১৫৯, ১৬০, সংখ্যার নাম 


- ১৮৪ বঙ্গভাষা ও সাহত্য 


১৫৩৭ খু অন্দে (১) ACU গোবিন্দদাসের জন্ম ও ১৬১২ খু. অন্দে তাঁহার মৃত্যু হয়। 
তাঁহার পুত্রের নাম 'দব্যাসংহ । ভাষায় রচিত পদ ছাড়া তান সংদ্কৃতে “সঙ্গীতমাধব” নামক নাটক 
ও কির্ণামৃত' নামক কাব্য রচনা করেন। ভাঁন্তরত্নাকরে “সঙ্গীতমাধবে"র অনেক শ্লোক উদ্ধৃত দেখা 
যায়। এস্থলে আর একাঁট কথা বলা উচিত, বিদ্যাপাঁতর কয়েকটি পদে গ্বন্দদাসের ভাতা দষ্ট 


হয়। (২) শ্ৰীনিবাস আচার্ষেযর পৌন্র রাধামোহন ঠাকুর পদামৃতসমূদের স্বকৃত টাকায় ইহার একাটির 
সম্বন্ধে এই ব্যাখ্যা দিয়াছেন; 


পাবদ্যাপাতকৃতীন্রচরণগীতং লব্ধরা শ্রীগোবিন্দকাবরাজেন চরণৈকং 


কৃত্বা পূর্ণ FOI!” 
গোবিন্দদাস যশোরাঁধপাঁত প্রতাপাঁদত্যের বিশেষ বন্ধ; ছিলেন; তান এই হাতিহাস-বিশ্রুত 
রাজেশ্বরের নাম তাঁহার কোন কোন ভিতায় উল্লেখ করিঃ l 


TROT এক পত্রে ১১ বার বলরামদাসের উল্লেখ কাঁরয়াছি। 
নহেন। পদকত্তার বলরাম দাস উত্ত ১১ স্থলের অন্ততঃ ৪টর 


হি বিলাসের লেখক নিত্যানন্দের অপর নাম বলরাম দাস। ইনি শ্রীথণ্ডের 

কাবরাজ বংশীয়, বৈদ্যজাতীয় কাঁব। পদকল্পতরঢর কাঁব বন্দনায় 
পদকর্ত বলরাম দাসকে “কাঁবন্পবংশজ” কেবিরাজ) বলা হইয়াছে। বলরাম দাস গোঁবন্দ দাসের 
ভাঁগনেয় ছিলেন। গোবিন্দ দাস-কৃত সঙ্গীতমাধবে তদীয় জ্যেষ্ঠ ভ্রাতা রামচন্দ্র “কবিন্‌পাঁত” নামে 
দা l T “কাঁবন্‌পজ বংশজ জয় ঘনশ্যাম, বলরাম ৷” পদকল্পতরনধূত এই 
উাল্লাখত হইয়াছেন, ইনিই বৈফববন্দনায় “সঙ্গত কারক” ও “নিত ন্দশাখাভুন্ত” বলয়া নিদ্দিল্ট 
হইয়াছেন। প্রেমবিলাস-রচক বলরামদাসও বৈদ্য এবং স্পন্টতঃই নিত্যানন্দশাখাভুন্ত। সুতরাং পদ- 
Fer বলরামদাস ও প্রেমাবলাস-রচক আঁভন্ন ব্যান্ত 


আত্মারাম দাস-কৃত 
পদকর্তা বিখ্যাত বলরাম দাস, একব্যান্ত 1কনা__তৎসম্বন্ধে কাহারও কাহারও ira সন্দেহ আছে। 

পদকর্তা বলরাম যে Rested কাবরাজ-বংশয় এবং [তান যে কাঁব গোবিন্দদাসের ভাগিনের 
ছিলেন, তৎসম্বন্ধে কোন ট্বিধা নাই। পদকল্পতর;র প্রমাণ 


যম; বারভূম জেলার একচক্রাগ্রামে মেল্লারপর 
শত ‘স্টেশনের নিকট) ত্যানন্দ প্রভুর পিতৃগৃহ ছিল; Peter বিশ 

GM A ও বর্ধমান জেলার অন্তর্গত কাটোয়ার ১০ মাইল 
পাশ্চমে কাঁদড়া গ্রাম; তথায় 


TAIT ১৫৩০ খু. অন্দে জ্ঞানদাস জন্মগ্রহণ করেন; ইনি নিত্যা- 
নন্দশাখাভুন্ত; খেতুরীর উৎসবে ইনি উপস্থিত ছিলেন দেখা যায়, সুতরাং ইীনি গোবিন্দ দাস, বলরাম 


as বাবু ক্ষীরোদচন্দ্র রায় চৌধুরীর মতে ১৫২৫ খু. সোহিত্য ১২৯৯, আশ্বন)। 

(২) এক কাঁবর পদের সঙ্গে অন্য কাঁবর ভাঁণতা দেওয়ার পদ্ধাত আরও অনেক স্থলে দেখা যায়, 
যথা-শ্রীগোবিন্দদাস কহয় মাহমন্ত। ভুলল যাহে [ন্বজরাজ বসন্ত॥” “রামদাসের পহ£ সুন্দর রসবর 
গৌরাীদাস নাহ্‌ জানে। আখল লোক যত ইহ রসে উনমত জ্ঞানদাস RANTA Ww পেদকল্পলাতিকা)। 


oe ‘TSA ও সাহত্য প্রকাশ হইবার রি হার I = 
পুৰ্বে রত ৮ম সংখ্যায় (তোমার TSN) পদক 
বলরামকেই প্রেমবিলাস-প্রণেতা বিরত 2৮ 


চাঁরত-শাখা ১৮৫ 


দাস প্রভৃতির সমকালিক কাঁব। কাঁদড়া গ্রামে জ্ঞানদাসের একটি মঠ এখনও আছে, পৌষ মাসের 
পদীর্ণমায় সেখানে প্রতিবংসর মহোৎসব এবং সেই সঙ্গে তিন দিন ব্যাঁপয়া মেলা হয়! 

লেন অন pears কথা Morey উল্লাখত হইয়াছে; হন কা 
ছিলেন। ই'হার রাঁচত 'রাধাকৃফ-লীলা-কদম্ব' ALOHA শেলোকসংখযা ৬০০০। কিন্তু মাঁলহাটী . 
বৈদ্যবংশীয় কাব যদনন্দন দাস জেন্ম ১৫৩৭ খু) তাঁহার অপেক্ষা বেশী যশদ্ৰী ৷ পদকল্প- 
অল জর waa বনদনায় ই'হার সম্বন্ধে লাখত আছেন * প্রসব 
8 নন্দন সরোরুহ মধুকর জয় যদুনন্দন দাস।” * প্রভু অর্থে শ্রীনিবাস 
আচার্য”। যদুনন্দন, শ্রীনবাস-কন্যা হেমলতার আদেশে ১৬০৭ AE 

হাত “শ্রীল 


“বদধ্ধমাধব’ নাটকের পয়ারানুবাদ সণকালত করেন। কিন্তু য়াই ইহার 
n ইনি নবদ্বীপের 


৮ গোবিন্দদেবের মন্দিরের (বৃন্দাবনে) পুজার ছিলেন। ১৭১২ বহ 


রন করেল পদক শর ত ee eames ie ee ge 
পরেছে চৈতনাদেবের স্বহস্ত-লৈখিত গাঁভা থান ইহার 
গোরাদাস। Tae বে ছিল। হানি নিদ্বকান্ঠে টৈতনাবিপ্হ গঠন কারা 
SE সদ্গোপকুলভূষণ শ্যামানন্দ নবদ্বীপ ভ্রমণকালে 


ই'হাকে Be বি দেখয়াছিলেন। রায় বসন্ত নরে র 
৮১০ নিতে ইনি নি হইয়াছলেন এবং জাীবগোস্বামীর পত্র 


সা লইয়া গোঁড়ে একবার শ্রীনিবাস আচারের নিকট 
ভালে ভা আই IS LT eae Ee 
সভায় ॥” (১৪ wats) | * এই বিজ্ঞ ব্যন্তিকেই বোধ হয় রি র পঢনব্বার নরোত্তম-বিলাসে বন্দনা 
রয় মহাকবি মত্ত রাধা কৃষ্ণ চৈতন্য লালায় ॥"_১২_ 


সম্বন্ধে প্রমাণ আমাদের হস্তগত হয় : 
প্রতাপাঁদত্যের গুণ কীর্তন করতেছেন, কিন্তু রায় বসতে পদে প্রতাপ দত্য কিম্বা যশোহরের 
কোন উল্লেখ WS হয় AT! ATVs নরহাঁর সরকার (১৪৭৮-১৫৪০ খং. অব্দ) মহাপ্রভুর একজন 
25287 ae ee 
j নর কৌমাররত পালন করেন। নরহাঁর সরকার SAA লোচনদালের 

নরহাঁর সরকার। গর ও ‘চৈতন্যমণগল’ রচনার উপদেষ্টা িলেন। একটি সংস্কৃত 
নার লি So 
লগলার পদরচনার' প্রবর্তক বািয়া বৈফব-সমাজে আদতে ইহার পথ অনুসরণ করিয়া বাসুদেব 
যশদবা হইয়াছেন। নরহারি সরকার ১৫৪০ N অন্দে NS 

নিস হান ঘোষ ten কুলানগ্ামের afr মালাধর বন্দর পৌ। ইন 
্ারকা নগরী হইতে নীলাচল পর্যন্ত মহাপ্রভুর সঙ্গে পর্যটন কারয়াঁছিলেন। কাঁথত আছে 


উদ্ধর্বতন কম্মচারী ছিলেন; হান বিখ্যাত 'জগনাথবল্লভ' 
বু রমন, নাটক রচনা করেন, টৈতন্যদেব ই'হার লি সি 
গিয়াছিলেন। ইনি রসিক ভন্তগণের শ্রেষ্ঠ বলয়া বৈফবসমাজে প্রাসদ্ধ। ১৫৩৪ খু তে 
©) ইহার দুই কন্যা PRT ও জাহুবীদেবীকে নিত্যানন্দ প্রভু বিবাহ করেন। 
২৪ 


১৮৬ anban 


কিন্তু * “sive ভুবন-বাদিতযশ জয় ঘনশ্যাম বলরাঘ॥” * 
ম্যাম ও অন্যান্য PROTA এই শ্লোক দ্বারা জানা যায়, ঘনশ্যাম নামে অপর 
EE ন পাকতা কবিরাজবংশে জন্মগ্রহণ কাঁরয়াছিলেন। ইনি 
গোবল্দ কাঁবরাজের পৌন্র ও দিব্যাসংহের ome 
পাঁতাল্বর দাস যে রসমঞ্জরী সঙ্কলন করেন, তন্মধ্যে তাঁহার কয়েকটি পদ সাম্নীবষ্ট আছে। 
্রীচৈতপ্রভু'যে সময় নালাচুলে ছিলেন, তখন ania ও মহানন্দ নামে দই ভাই তাঁহার নিকট 
রঘ,নন্দনের শিষ্য বালয়া পাঁরচয় দেন। চক্রপাঁণি চৌধুরীর পুত্র রামানন্দ, তৎপাত্র গঙ্গারাম এবং 
তাঁহার দুই পাত্র, জ্যেষ্ঠ গোবিল্দলীলামৃত অনদ্বাদকারক মদনরায়চৌধদুরী ও দ্বিতীয় ate রসকজ্প- 
বলীপ্রণেতা রামগোপাল। রামগোপালের রসকল্পবল্লী পাওয়া গিয়াছে, উহা ১৭৪৩ খু. অন্দে 
বিরাচত হয়, এবং ইহার কিছ; পরে রামগোপালের পত্র গাঁতান্বর দাস “বসমঞ্জরণী 
রসমঞ্জরীতে বিদ্যাপাতি, গোবিন্দদাস প্রভাত র 
দে বোধ হয়, পাতা্রের রসবোধ ও পদ মনোনীত করিবার লক্ষণ ay ছিল। Glare eee 
পদগ্রীলও বেশ সনন্দর। দুঃখের বিষয়, তান তাঁহার পিতা গোপাল দাসের রোমগোপাল দাসের) 
mr কিছু বেশী পরিমাণে উদ্ধত করিয়াছেন; ইহা (পিতৃ পাচ গো পাত) 
পক্ষে সঙ্গত FAT নহে। আরও একটি দুঃখের বিষয় এই যে, চণ্ডীদাসের দুইটি পদ যেথা, 
বত যা হৈলা আরে বা আইলা সকালে” * ইত্যাদি ও * “চিকুর asta, বলদ ate” = ইভান) 
তিনি পিতার ভাতা দয়া প্রচারিত করিরাছেন। (১) 
জগদানন্দ,_জাতিতে বৈদ্য, ইনি মহাপ্রভুর অন্তরঙ্গভন্ত খণ্ডবাসী মুকুন্দের বংশে জন্মগ্রহণ 
Sar ইহার ?পিতামহের নাম পরমানন্দ এবং [তার নাম নিত্যানন্দ । ANTI, কৃষ্ণানন্দ ও 
ন নামক জগদানন্দের তিন সহোদর ছিলেন। জগদানন্দের পিতা শ্রীখণ্ড ত্যাগ করিয়া 
আগরাঁডাহ 


MENCE বাস করেন এবং জগদানন্দও তাঁহার ভ্াত্বর্গের সঙ্গে হইয়া 
সের AST দদবরাজপনুর থানার অধীন 


ANAS হন। এতদপলক্ষ্যে তাহার নিবাসস্থান জোফলাই 
গ্রামে এখনও বংসর বৎসর একি মহোৎসব হইয়া থাকে। 


বৈধবদাসের পদকজ্পতরদূতে জগদানন্দের 
অন্পসংখ্যক কয়েকটি পদ সন্নিবিষ্ট আছে। 
রা লালিতশন্দকেই কবিতার পরাণ মনে করিয়া অনেসথলে e লি 
» জগদানন্দ সেই শ্রেণীর কবি: র কাঁর 


a gis SOS সংখদান করাই, এ ভাবের কাতার চরম লক্ষ্য; কিন্তু যমক অলশকার ও 

“ কার, 'লা-কারের fata সমারে নে সন্ব'দা shored পদ হইতে -পারে, জগদানন্দের পদ 

উয়া আমরা তাহা aia নাই। RAS অনভ্যস্ত স্পর্শজানিত উচ্ছঙ্খল ধৰানির ন্যায় 

তানি alec sued বা ভারে লে নিলা 
অয়দেবের মত সুন্দর শব্দ গ্রল্থনে সমর্থ হইয়াছেন। 

আমরা জগদানন্দের সম্বন্ধে 


আকাশের তারা কি বনের ফুল দৌখয়া আঁত অনায়াসে কবিত্ব* 
মনত দীক্ষত হন নাই। তান শ্রমে cement হইয়া কাঁবতা রচনা শিক্ষা কাঁরয্লাছিলেন এবং 
৩ বষয়ক একটি প্রণালন লাপকদ্ধ কাঁরয়া ভাবী কাঁবগণের জন্য পল্থা নিরুপণের প্রয়াসী হইয়া- 
ছিলেন। “জগ্দানন্দের 


ae shee “Wet” লালত শব্দের বিপাঁণ বাঁলয়া উল্লেখ করা যায়, পাঠক খসড়াখা 


কবিতার গূহ্যতত্ব অবগত হইবেন। ইহা প্রাচীন রাত অনদসারে বঙ্গীয় 
ভাষায় অলঙ্কারশাস্ত্ সঙ্কলনের প্রথম ও শেষ চেষ্টা । 


৯) দাহিভাপার হইতে জা 


চাঁরত-শাখা ১৮৭ 


বংশশবদনের ?পতা ছকড়ি চট্টোপাধ্যায় পাটুলীনিবাসী ছিলেন, কিন্তু মহাপ্রভুর আদেশে 
নবদ্ধাপে আসিয়া বাস করেন। ১৪০৬ শকে (১৪৯৪ খু অব্দে) চৈত্র মাসে প্ঠার্ণমানীদনে বংশীবদন 
ভূমিষ্ঠ হন। [তান বিজ্বগ্রামে Meats মূর্ত ও নবদ্বীপে 'প্রাণবল্লভ' নামে এক বিগ্রহ প্রতিষ্ঠিত 
করেন। তাঁহার দুই প্র, চৈতন্য ও নিত্যানন্দ। পদাবলন ব্যতীত বংশীবদন “দীপান্বিতা নামক 
একখানি ক্ষুদ্র কাব্য প্রণয়ন করেন। 

বংশশবদনের পোঁত্র (চৈতন্য দাসের পত্র) রামচন্দ্র একজন বিখ্যাত পদকর্ত। হীন ১৪৫৫ শকে 
(১৫৩৩ খু) জন্মগ্রহণ করেন এবং ১৫০৫ শকে (১৫৮৩ খু) মাঘ মাসের কৃষ্ণাতৃতীয়া তাঁথতে 
অপ্রকট হন। রামচন্দ্র জাহযবীদেবীর শিষ্য ছিলেন; ইনি বুধরীর সান্নকটস্থ রামনগরে বাস করেন। 
রাধানগরের নিকট বাঘনাপাড়ারও LAA আর এক বাটা ছিল। রামচন্দ্রের কনিষ্ঠ ভ্রাতা শচীনন্দন 
দাস একজন পদকন্তা। ‘তান 'গোরাঙ্গাবজয়' নামক কাব্য প্রণয়ন করেন। বংশীবদনের বংশধর 
মহামহোপাধ্যায় ভাগবতকুমার শাস্ত্রী এম. এ, এখন বঙ্গীয় ুধীসমাজের মুখ উজ্জল করিয়া আছেন। 

পরমেশ্বর দাদ__ইনিন খেতুরীর মহোৎসবে উপস্থিত ছিলেন। Sag বাড়ী কাউগ্রাম, হীন 
জাতিতে বৈদ্য; ইনি eget ঠাকুরাণীর মন্ত্রাশষ্য ছিলেন; এবং তাঁহার আদেশে ‘তড়া BOTT 
যাইয়া শ্ৰীরাধাগোপণনাথ বিগ্রহ প্রকাশ করেন। সম্প্রাত সেই বিগ্রহের নাম 'শ্যামসনন্দর' হইয়াছে। ইনি 
কিছযীদন 'গরলগাছা" গ্রামে বাস কারিয়াছিলেন। ই'হার সম্বন্ধে অনেক অলোঁকিক প্রবাদ প্রচলিত 
আছে। * 
বৈফবাচারদর্প থমতে যদ্যনাথ আচাষেটর প্ত্বণীনবাস ছিল শ্রীহট, বরা গ্রামে; ইনি রগ 
আচার্য্যের পঢ়্র। ইহার উপাধি ছিল '‘কবিচন্দ্র'। ইনি নিত্যানন্দশাখাভুন্ড। বুন্দাবনদাস 
'লাখিয়াছেন := 

“যদুনাথ কবিচন্দ্র প্রেম রসময়। নিরবাধ নিত্যানন্দ যাঁহাকে সদয় ॥৮ “ 

প্রসাদ দাস_বিফপরস্থ করুণাময় দাসের মেজনমদার) পন ও শ্রীনিবাসের শিষ্য; ইহার উপাধি 


ছিল 'কাঁবপাতি'। 

উদ্ধৰ দাস_অপর নাম কৃষ্ণকান্ত; ইনি পদকলপতর;-সত্কলা়তা বৈষ্ণব দাসের বন্ধ ছিলেন; 
বাড়ী ORT CMA) | 

রাধাবল্লভদাস--প্রীনবাস SATA শিষ্য, কাণ্টনগাঁড়য়া গ্রামবাসী সধাকর মণ্ডল ও তৎপত্রী 
শ্যামাপ্রয়ার পাত্র | রাধাবল্লভ রঘুনাথ গোস্বামশ-কৃত শবলাপকুসমাঞ্জাল'র বাঙ্গালা অন,বাদ POAT | 

শশিশেখর ও চন্দ্রশেখর_শশিশেখরের সহোদর ভ্রাতা চন্দ্রশেখর | দইজনই প্রসিদ্ধ কবি। 
বর্ত্তমান বীর্ভন গানগলৈ দুই ভ্রাতার পদাবলী দ্বারাই বিশেষরুপে P? | ইহাদের পিতার নাম 
গোবিন্দদাস ঠাকুর! ইহারা কাঁদড়ার বিখ্যাত ‘মঙ্গল’ বংশীয় ব্রাহ্মণ কুল অলঙ্কৃত করিয়াছিলেন। 
মঙ্গল ঠাকুর ছিলেন গদাধর পণ্ডিতের শিষ্য, জ্ঞানদাসের সমসামায়ক। মনল কের বিখ্যাত পদক্তা 
িশ্্ভর ঠাকুর ছিলেন শাশশেখরের শিষ্য এবং তাঁহারই পদে জানা যায় যে শশিশেখর চন্দ্রশেখরের 
সহোদর ছিলেন। 'িশ্বন্ভর শাঁশশেখরের বন্দনা শলাখয়া তাঁহার পদাবলীর মুখবন্ধ কাঁরয়াছেন। 
ইহারা বৈষ্ণব দাসের পেদকজপতর-সঙ্কলায়তা) কিছ পর্বে বিদ্যমান ছিলেন। আজকাল 
কাঁর্তানয়ারা শাশিশেখরের পদাবলীই বিশেষ ঘটা কাঁরয়া গাহিরা থাকেন। সম্ভবতঃ ই'হাদেরই 
একজনই “রায়শেখর” উপাধিতে পদ রচনা কাঁরতেন। 

পরমানন্দ সেন-__বাড়ী কাঁচড়াপাড়া গ্রাম, জাতিতে Cavs | হানি মহাপ্রভুর প্রিয় পাশ্বচর শিবানন্দ 
সেনের পনর; ১৫২৪ ATT পরমানন্দের জন্ম BAI মহাপ্রভু Pace 'কবি-কর্ণপূর' উপাঁধ 


দদিয়াছিলেন। ইনি ১৪৯৪ শকে (১৫৭২ খং) সমাবখ্যাত ‘চৈতন্যচন্দ্রোদয়’ নাটক ও তাহার চার 
বংসর পরে ‘গোঁরগণোদ্দেশদণীপকা' প্রণয়ন করেন; ইহা ছাড়া 'আনন্দবত্দাবনচম্পন, ‘কেশবাষ্টক’, 


'চৈতন্যচাঁরত কাব্য, প্রভৃতি বহ7্সংখ্যক সংস্কৃত AOS রচনা করেন। 
বাসদের, মাধব ও গোবিন্দানন্দ_ই'হারা তিন সহোদর, পর্ব নিবাস কুমারহটট । ভি 
বলেন শ্রীহটের বড় গ্রামে মাতুলালয়ে বাস ঘোষ জন্মগ্রহণ করেন। এই তিন ভ্রাতা শেষে 
আসিয়া বাস করেন। গোঁরাঙ্গ জম্বন্ধীয় পদাবলী-রচকগণের মধ্যে বাসৃঘোষ শীর্ষ» সু 
ভ্রাতাই বিখ্যাত SISA? ও মহাপ্রভুর HAAS অননর ছিলেন। স্ীবখ্যাত নবদ্বীপবাসী ত 
গায়ক গোঁরদাসের মতে ইহারা সদ্গোপ জাতীয় ছিলেন। কীর্তন- 


আঠা বঙ্গভাষা ও সাহত্য 


ea দাস__বর্ধমান ছাঁচডা-পাঁচড়া গ্রামে বাড়ী। চৈতন্যভাগবত ও চৈতন্যচারতামৃতে হান 
নত্যানন্দাপ্রয় বাঁলয়া বার্ণত হইয়াছেন | 
sees qs জন। ১: জাজ গ্রামবাসী প্রসিদ্ধ কীর্তনীয়া। ২. কাণ্চনগাঁড়য়া বাসী 
শ্রীদাসঠাকুরের জ্যেষ্ঠ ভ্রাতা গোকুলদাস, শ্রীনিবাস আচায্যের Treat ৩. বীরহান্বীরের সমসামায়ক, 
Mi গোকুলদাস. মহান্ত। ৪-কবীন্দ্র' উপাধিধারী পণ্টকোট সেরগড়বাসী গোকুল। 
টু রায়শেখর_বিখ্যাত AMPS | বর্ধমান জেলার অন্তর্গত পরাণ গ্রামে ইত্হার নিবাস 'ছিল। 
কাটোরার যদুনাথ দাসের “সংগ্রহ-তোবিণী” হইতে জানা যায় TAY নামে ইহার এক সাধন- 


পারা ছিল। হীন প্রায় মহাপ্রভুর সমসামারিক কাঁব। ইহার রচিত “দণ্ডাঁত্মকা পদাবলী” বৈষ্ণব 
সমাজের একখান বিশেষ আদরের পুস্তক। ৪ 


আনন্দ দাস--জগদীশপশ্ডিতের শাখার এক আনন্দদাসের নাম পাওয়া যায়, ইন “জগদীশচারন্র- 
বিজয়” গ্রল্থ-প্রণেতা। 

কানরাম_হানি শ্যামানন্দের শাখাশিষ্য; ই'হার গর দামোদর পাল্ডত। 

কৃষ্দাপ- পদকন্তাঁদগের মধ্যে কৃষ্দাসের সংখ্যা অনেক। প্রসিদ্ধ কৃষ্ণদাস কাঁবরাজের পাঁরচয় 
পরে প্রদান কারিব। আম্বকা নিবাসী গোঁরাঁদাসের ভ্রাতা কৃষ্ণদাসও একজন পদকর্ত ছিলেন | 

কৃষ্ণপ্রসাদ_ * “শ্রীগাঁতপ্রভূর শিষ্য প্রধান তনয়। শ্রীকৃষপ্রসাদ ঠাকুর গল্ভীর হূদয় ॥” * শ্রীকৃষ্ণ 


প্রসাদ শ্রীনিবাস আচায্যের cits ছিলেন। গাঁতগোবিন্দ-_ শ্রীনিবাস আচাব্যের পাত্র। ইহার রচিত 
“বীররতমাবলী” নামক একখানি বাঙলা 


টেঞা-বৈদ্যপুর, ইহার নামান্তর বৈষ্ণব দাস। 
অষ্টাদশ 


শতাব্দীর শেষভাগে জীবিত 
কর্ণানন্দে উল্লাখত আছে যে 


শিষ্য। রাসকমত্গল নামক গ্রল্থে ইহার কথার উল্লেখ আছে। র হ্‌ 
পদামৃতসমদদ্রের টাকায় fate * “চম্পাতর্নাম দাঁক্ষিণাত্য-ই 


াজঃ কাঁশ্চৎ 
Uris স এব shore) * দৈবকণনন্দন_ইানি শ্রীগৌরাঙ্গদেবের সময়ে বর্তমা 
বৈফবনিন্দা egies ইহার 


হইলে, পাপের প্রায়শ্চিত্ত 


প্রভুর শরণাগত 
ও “বৈষ্ণববন্দনা” 

নরাঁসংহ দেব_ 
প্রেমবিলাসে__ * « 


উল্লেখ আছে৷ - z 

মজনমদার। আচার্য্য প্রভুর সমকালিক, উপাঁধি_কাঁবপাঁতি। MAATA লোক, শ্যামা- 
নন্দের শিষ্য রাঁসকানন্দের শিষ্য। রোঁসকমঙ্গল গ্রন্থ, ১৪ পড্ঠা)। রাপকানন্দ__নীলাচলের 
অচ্যুতানন্দের পত্র শ্যমানন্দের শিষ্য। জন্ম ১৫১০ খৃ. | রাধাবল্পভ--সুধাকরমণ্ডলের পুত্র, 


আচার প্রভুর শিষ্য। হুরিবল্লভ_প্রাসদ্ধ বিশ্বনাথ চক্রবন্তী'র নামান্তর | কিন্তু কেহ কেহ বলেন 
যে, তাঁহার গর; কৃষচরণের নামান্তর, হ'রবল্পভ তাঁহার গুরুর নামেই 


* “নরোভ্তমের স্বগণ নরাসিংহ মহাশয় । দূরদেশ পরুপপ্ যার রাজ্য হয়!” * 


রাজা নরাসংহ রূপনারায়ণ গোঁবন্দ- 
শয়নানন্দ_গদাধর পাঁণ্ডতের ভ্রাতা বাণীনাথের পাত্র, চাঁরতামৃতে SA 


পদের ভাঁণতা দেন। যাহা 
» ওঁ Ceres পদে যে চকরবন্তীমহাশরকৃত, তাহা সর্্সম্মত। [তানি ক্ষণদাগণতাচিন্তামাঁণ' 
নামে একখান 


পদপ্রল্থ সঙ্কলন করেন। চক্ষবন্তরঁকৃত ২৩ খানি সংস্কৃত গ্রন্থ প্রচলিত আছে। 
৯৭০৪ খং. অন্দে feta “সারার্থদর্শনণ” নামে ভাগবতের টীকা রচনা করেন, ইহাই তাঁহার সর্ব 
প্রথম ও শেষ Site এই সকল পদকত্তা ছাড়া বনাবিষ্ণুপুরের প্রাসদ্ধ রাজা বশরহান্বণীর (১) ও 


(১) ভান্তরয়াকরে ইহার দুইটি পদ উদ্ধত হইয়াছে। Bia বৈফবধন্রে দক্ষ গ্রহণের পর হারচরণ, 
আখ্যা গ্রহণ করেন। > 


চাঁরত-শাখা ১৮৯ 


নশলাচলবাসণ শাখিমাহিতীর ভাগনী প্রসিদ্ধ ৩০ রাঁসকভক্তের অর্ধজন-_মাধবীর পদও পাওয়া 
'গয়াছে। আমরা সম্প্রতি তরুণীরমণ নামক একজন কাঁবর একাঁট AAIR পদ-সংগ্রহ পাইয়াছ। 
তন্মধ্যে তাঁহার রচিত অনেক পদ পাওয়া গিয়াছে। তরদশীরমণের চন্ডীদাস সম্বন্ধে একখান 
OF আছে। তাহাতে চণ্ডীদাস ও তদ্বন্ধ্‌ জনৈক রাজা (সম্ভবতঃ কীর্ণহারের TTA নামক 
TATS) সম্বন্ধে অনেক তথ্য AS আছে। এই পৃশথখান বিশ্বাবদ্যালয়ে রক্ষিত আছে, ইহাতে 
সহজিয়া মতের ব্যাখ্যা দেওয়া হইয়াছে। তরুণীরমণ মহাপ্রভুর প্রায় সমকালব্তাঁ। THA দাসের 
সংগ্রহ-তোষিণীতে ইহার একাট পদ উদ্ধৃত আছে। 

এ স্থলে বলা Siow, যাঁহারা বড় বড় গ্রন্থ লিখিয়া প্রসিদ্ধি লাভ কাঁরয়াছেন, অথবা যাঁহাদের 
রচিত পদাপেক্ষা ভীন্তরসময় জীবনই বেশী জুরভিময়, যথা--কৃষ্ণদাস কাঁবরাজ, বৃন্দাবন দাস, 
{লোচন দাস ও নরহাঁর চক্রবত্ত+ প্রভূত গ্রন্থকার ও শ্রীনিবাস আচার্য্য, নরোত্তম দাস ও শ্যামানন্দ 
প্রভাত বৈষ্ণব মহাজন,_ তাঁহাদের প্রসঙ্গ পরে প্রদত্ত হইবে। | 

এই যুগের পদকর্তৃগণ চণ্ডীদাস ও বিদ্যাপাত হইতে নিম্ন স্থান পাইবার যোগ্য, কিন্তু 
ইহাদের মধ্যে অনেক উৎকৃষ্ট কাঁৰ আছেন। এই দলে নরহার, গোবিন্দদাস, জ্ঞানদাস, বলরাশদাস, 
রায়শেখর, ঘনশ্যাম, রায়বসন্ত, যদুনন্দন, বংশীবদন এবং বাস ঘোষ শ্রেষ্ঠ। বিদ্যাপাত ও pwt- 
দাসের কাঁবতায় প্রেম ভিন্ন অন্য ভাব নাই, কিন্তু গোবিন্দদাস প্রভৃতির পদে প্রেমের N ভক্তি 
fates হইয়াছে। cies সঙ্গে নিম্ম'লতা প্রবিষ্ট হয়, কিন্তু গাঢ়তার হ্রাস হয়; প্রেমেতে অঙ্কিত 
aie’ আলিঙ্গন করিলে প্রাণ জড়ায়, ভান্ততে আঁড্কিত মুত্তির পদ স্পর্শ করিতে পারিলে কৃতার্থ 
জ্ঞান হয়, সুতরাং প্রেম অপেক্ষা ভান্ততে উদ্দিষ্ট ছবি একট: দরে স্থাপিত হয়। ভক্ত তাঁহার 
আরাধ্যকে না পাইলে আবার তপশ্চরণে প্রবৃত্ত হয়, প্রেমিকার মত তাঁহার রাগ ও মান করিবার শান্তি 
নাই_কল্তু আতসমর্পণের ইচ্ছা আছে। নিম্নোদ্ধৃত পদটিতে প্রেম অপেক্ষা তপস্যার কথা বেশী 


আছে :_ 


ধ্যাঁহা প'হ; অরুণ চরণে চাল যাত। তাঁহা তাঁহা ধরণী হইএ say গাত॥ যো সরোবরে az, tats 
দনাত নাহ। হাম ভার সলিল হোই তাঁথ মাহ যো দরপণে পহু নিজ মুখ চাহ।মবন অঞ্গ জ্যোঁত হোই 
তাঁথ মাহ ॥ যো বাজনে NS বাঁজই গাত। মবন অঙ্গ SHR হোই WHATS Su যাঁহা aa, ভরমই জলধর 
আম সব: অঞ্গ গগন হোই OE, ঠামা। গোবিন্দদাস কহ কাঞ্চন গোঁর। সো মরকত তন্দ তোহে কিএ 


ছোড় ॥” 
বৈষ্ণব কাঁবগণের প্রেম পণ্যদ্বা নহে। দানই এ প্রেমের ধর্ম দানই এ প্রেমের সংখ; প্রতিদান 
চাহিয়া এ বিপাণতে কেহ প্রবেশাধিকার পায় না। ফলের সরভি বিনা মুল্যে বিতারত হয়; চাঁদের 
i জ্যোৎস্না, মলয় সমীরণ ক্রয় বিক্রয়ের সামগ্রী নহে, AMORA TAT 
বৈষ্ণব কবির প্রেম।  : শীতকালে কত মধ্যর, কিন্তু শাল বনাতের মত তাহার মূল্য নাই; 
বনের oy, ait, জাতি, গহসন্দরীগণ হইতে কম মধ নহে কিন্তু উহাদের পণে বিরুয় 
হয় না; এ প্রেমও তেমনই অম;ল্য। স্বগ্নাবিঞ্টের ন্যায় প্রোমক এই প্রেম-ভরে উন্মত্তভাবে যাহা 


খাজয়া বেড়ায়, তাহা প্রাতিদান নহে;_ 


রয় বসনে বসন লাগবে বালয়া, 


এই অপূৰ্ব ব্রতের এই অপূর্ব কথা । AGT শতাব্দীতে বঙ্গদেশে প্রেম ও সৌন্দর্যযপুজার 
পূর্ণ প্রভাব দেখা entea | বিরল-দুম নখর-রাজতে বসন্তের সৌষ্ঠব এখন বিকাশ পায় না। 
ও এখন বসন্ত বনে আসে-কোকিলের জন্য, রন্তীকশলর়ের জন্য, 
পঞ্চদশ শতাব্দীর বনক্রঙ্গ ও কুরঙ্গীর জন্য; মন্ব্য-সমাজে এখন শবজ্ঞানের মীরস 
প্রেম-সাহিত্য। weary কাতর ফুল পল্পব সংহার কাঁরয়া সত্যের আঁস্থপঞ্জর 
দেখাইতেছে; এখনকার প্রেমের কাঁবতা পণ্ডদশ-শতাব্দীর CEM পর্যবাসত; সেরুপ মধুর কথা 
এখন আর লাখত হইবে না,_সেই স্বগ্নময়ী চিত্রলেখা বিজ্ঞানের শীতলনীহারকাজাঁড়ত হইয়া 


১১০ বঙ্গভাষা ও সাহত্য 


চির-অস্পজ্ট হইয়া গিয়াছে। এই পদ্পতরুপল্পবগণ্চ্ছমন্ডিত পাথবী পৃব্বেও যেরূপ, 
eo a Sse আছে কিন্তু আমরা ইহাকে সুন্দর দোঁখতে ভুলিয়া গগিয়াছি। বৈষ্ণব 
পদাবলী TAS হইলে বশ্গের পল্লী গ্রাঁতকাগ্যাল ভাল কাঁরয়া পড়া উচিত। বাঙ্গালার পল্লীতে 
পল্লীতে প্রেমের যে সব্বদ্বপণ তপস্যা চালতোঁছল, তাহাতে বাঙ্গালার নরনারী প্রেমের এক 
অপূর্ব আদর্শ আয়ত্ত কারতে সমর্থ হইয়াছিল। এই পল্লী-গীতাকাগযল স্পষ্ট কাঁরয়া দেখাইবে, 
নর-নারীর হীন্দ্রয়াতীত: প্রাণ দেওয়া প্রেম কিরুপে ধীরে ধীরে বৈষ্ণব স্বর্গের উপাদান যোগাইতে- 
foal চণ্ডীদাসের প্রাসদ্ধ পদ--“এ ঘোর যাঁমনী মেঘের ঘটা, কেমনে আইলা বাটে"__এর সঙ্গে 
গীতিকার “ধোপার পাট” মলাইয়া পড়ুন, দেখিবেন পল্লীগণাতকাটি যেন এই গানের একাট ভাষ্য । 


যেজন জানয়ে, সেই সে lace পারে ।” তান ভগবৎ-প্রেম 


, আর এক ধাপ উপরে উঠিয়া 
ত বাললেন, “প্রেম প্রেম করে লোকে প্রেম জানে কিবা, প্রেম করা কি হয় রমণীর সেবা, অভেদ 
পুরুষ নারী যখন জানিবে, তখন প্রেমের তত হৃদয়ে ফ:টবে।” 'তাঁন দন রাত্রি চণ্ডীদাসের গান 
গাহিতেন, কিন্তু বাবর ছিলেন, উহা যে রাজ্যের কথা সে উচ্ধব্রাজ্য সাধারণের জন্য নহে। এইজন্যই 
[তানি নর-নারার প্রেম দ্বারা ভগবংপ্রেম পাওয়া যায়_একথা সামাজিক লোকের পক্ষে নিষেধ কারিয়া- 
ছিলেন এবং “বাহির সঙ্গে নাম সংকীর্তনের” নিরাপদ্‌ পথ প্রদর্শন প্রচার করিয়া “অন্তরঙ্গ সহ” 
রস আস্বাদন করিতেন। 
বৈফবপদাবলী আনন্দলোকের কথা: 


সেই প্রেমে যে ক্রোধ তাহার উপাদান আনন্দ_-তাহাতে 
divorce সুচনা করে না। চণ্ডীদাস ‘লাখয়াছেন, 


সে” র রাজ্যে প্রাণ দিয়া আর Pea নেওয়ার উপায় নাই। ইহাদের বাণত মান ক্রোধের 
আঁভব্যান্ত নহে: য় f 


বর, মান, প্রভাত যাহাই fete হইয়াছে_তাহা সমস্তই আনন্দলোকের 
কথা সে প্রেমের ঝগড়াশীববাদ, বাদাবসম্বাদের নি্পাত্ত স্থান অপর কোন বচারালয় নহে। 
কৃষ্-বিরহে রাই প্রাণত্যাগ কাঁরতেছেন, কৃষ্ণের 


রয়াছেন। অন্যান্য করা কৃষপ্রেমর:প TES দ্রব্যের জন্য করজোড়ে প্রার্থনা কাঁরতেছেন, কিন্তু 
বৈষ্ণব-কাঁবর রাধা, প্রধানতঃ চণ্ডাদাস-আকাত রাধা, পঃনঃ পুনঃ ঘর কাঁরতে চাঁহয়াও ঘর কাঁরতে 
চন না। প্রেম বন্যার মত আয়া তার ঘর ভাসাইয়া লইয়া যাইতেছে, তখন তান কাঁদিয়া 


* “হে আনন্দময় তুমি কেন -বাঁশা বাজাইতেছ, আমার এত সাধের সাজান সংসার তুমি 
কেন ভাঙ্গয়া Tz l 


মাথুরের এক একাটি পদ একটি ay ভাণ্ডার। কৃষ্ণ কতই না আদর করিতেন, তান রাঁধকার 


হাতে মুর ফোঁলয়া frat তাহার পায়ের ধূলি লইবার জন্য IA হইতেন; রাধার মুখে হাঁস 
লে দে ER RR GN বরা হালা নালা আহ রাধিকার বর্ণ গৌর-_ 


(>) “লহ লহ লহ রাই সাধের saa পর্শতে চাই তব চরণের ধল!” জ্ঞানদাস 


চলা ১৯১ 


এই জন্য স্বয়ং পীতবাস পরিতেন, (১) রাধার একটি নিশ্বাস পাঁড়লে, চমকিয়া উঠিতেন 
বিদায়ের মুহূর্তে করুণভাবে, বারংবার ‘যাই’ ‘যাই’ বালতেন, তখন কত আলিঙ্গন, কত নিবিড় 
দ্নেহ,_এক পা চলিয়া গিয়া ফিরিয়া রাধিকার মুখ দোখয়া কাতর হইয়া পাঁড়তেন।” (২) “বন্ধ 
আপন শ্রীকরে কুসুম নিকরে তুলিয়া” আনিতেন. এবং নিজ হস্তে ফুলশয্যা রচনা কাঁরতেন। সোণার 
চিরুণী দিয়া সোণার পুতলীর চুল বাঁধিয়া দিতেন, “আচার চিকুর বানাইত বেণী । সে বেণী 
সম্বার, বাধিত কবরী- মালতীর মালা পরাইত। কত সাজে সাজাইত- মুখপানে চেয়ে র'ত, 
বন্ধুর বিধ্বদন ভেসে যেত নয়নের জল পুঞ্জে।” (কৃষ্কমল) l 

যে কৃষ্ণ এরূপ আদর দেখাইতেন, Tela এতটা 'নম্মম হইয়াছেন,_রাধকা তাঁহার অভাবে 
মৃত্যুর সান্নাহত, অহাও তান উপেক্ষা করিতেছেন। দতো যাইতেছে__কিন্তু রাধিকা জানেন, কৃষ্ণ 
আসা পধ্যন্ত তান বাঁচবেন না, তান দূতীকে বলিতেছেন__ 


“কাহিও কানুরে সই কহিও কানদুরে 
একবার পিয়া যেন আইসে ব্রজপুরে, 
নিকুঞ্জে রাহল আমার এই "হিয়ার হেমহার, 
পিয়া যেন গলায় পরয় একবার | 

যতনে মল্লিকা আমি রোপন: নিজ করে। 
গাঁথিয়া ফলের মালা পরাইও তারে। 
তরু শাখে রইল মোর সাধের শারীশ,কে, 
পিয়া যেন সব কথা শুনে তাদের মুখে, 
তোমরা আমার যত প্রিয় নম্্ম সখা, 
আমার সত্গনী সভে আমার দুঃখের দুখী । 
শ্রীদাম সৃদাম আদি যত তার সখা। 


sige কানুর পায় মোর নিবেদন!” 


যে হেম-হার রাধার শত শত অশ্রনাবন্দদতে আভাষন্ড সেই হার যেন কৃষ্ণ একবার গলায় পরেন; 
কৃষকে মালা পরাইবার জন্য তানি আত ace মল্লিকার চারা রোপণ কারিয়াছলেন, সে সৌভাগ্য 
তাঁহার হইল না, তোরা তাঁহাকে একবার মল্লিকা ফলের মালা পরাইয়া দোখস,_সখাঁকে 
বাঁলতেছেন। আমি কি কষ্ট পাইয়া মারলাম, তাহা [তানি শারীশনকের মুখে শুনিবেন,_সেই কথা 
বালতে যাইয়া HATS পক্ষীর মুখেও ভাষা ফুটিবে। যশোমতাঁর স্গে যেন আসিয়া দেখা 
করেন__বাঁলতে বাঁলতে বাঁণার শেষ ধৰানর মত রাধার কণ্ঠ থামিয়া গেল। 

: মিলনের দৃশ্য শতবার দৌখিয়াছেন, রাধার মুখের হাঁসি মিলন জাত 


যে বনন্দা রাই কানদ্র 
santa আনন্দ শতবার কুঞ্জলতার আড়াল হইতে দেখিয়া স্বয়ং হাসিয়াছেন তান sa, রাধার 
এই শেষ কাতরোন্তি 


«শুনিয়া আকুল WTS চলে মধ, পরে 
fe কাহবে সে সব বচন নাহি ফুরে।” 
কাট মাত্র “আকুল” কথায় দূতীর হৃদয়ে অসীম ব্যথা বঝাইতেছে। R 
এ আকুল পাঁরবার্তত ও রূপান্তরিত কারয়া পুনরায় পদটি 


নরহারি দলিখিয়াঁছলেন, রায় শেখর কতকটা 


[লাখয়াছেন। $ 
(৫১৫ নয়ন জুড়াক erat এ বোল বাঁলতে পিয়ার ছল ছল আখ” চণ্ডাদাস 
ae চমকে যাঁদ ছাড়য়ে নি*বাসে "_জ্ঞানদাস 


(২) “আম যাই, আমি যাই, বলে তিন বোল, 


বয়ান নিরখে কত কাতর হইয়া!” চণ্ডীদাস 


১৯২ বঙ্গভাষা ও সাঁহত্য রর 


N 


পদকর্তগণের মধ্যে গোবন্দদাস বিদ্যাপাতর অনুসরণ কারয়াছেন, তাঁহার alow পদে বিদ্যা- 
রি. পাঁতর রস-পূর্ণ উচ্ছৰাসে অপ্রস্ফুট প্রাতাবম্ব পাঁড়য়াছে; মোৌথল 
fannie ও গোঁবন্দদাস। 


কাঁবর পদে অনুভবের গাঢ়তা ও উদ্দীপনাশীন্ত বেশী, কিন্তু 
গোঁবন্দের পদে চ্বার্থত্যাগ ও পবিত্রতা অধিক, shares হিসাবে গোবিন্দ বদ্যাপাঁত হইতে নিম্নে 
দাঁড়াইবেন, কিন্তু বহু নিম্নে নহে। বিদ্যাপাত যেরূপ গোবিন্দ- 
জ্ঞানদাস ও গোবিন্দদাস। = 

দাসের আদর্শ চণ্ডাদাস দেইরুপ জ্ঞানদাসের আদর্শ; জ্ঞানদাসের 
POST IA পদ চণ্ডীদাসের চরণ-ভাঙ্গা; তাহা মধ্যর এবং মূলের প্রাতিধ্বাীনর মত “LAT! জ্ঞান- 
দাসবাঁ্ণত নায়কের প্রেম-বিকাশ-চেষ্টা নানা বিচিত্র বর্ণপাতে সান্দর এবং সেই সৌন্দ্ধ্য সততই 
নিৰ্ম্মল অশ্রঃজলে উজ্জল হইয়াছে। বলরামদাস কাহাকেও আদর্শ বে 
i am বোধ হর না, চণ্ডাদাসের ন্যায় ইহার কাঁবিতা স্বভাবেরই প্রাতাব্ব, 
চি চণ্ডাদাসের ন্যায় Bite সরল বন্তা, কিন্তু wera গভীর নহেন। 
তাঁহার পদ খাঁটি বাঙ্গালা কথায় রাঁচত, বাঙ্গালীর ঘরের পাশ্বে'র বাগানের ফলের ন্যায় চিরপারচিত 

সৌন্দর্য্য ও water সমান্ট। গোঁবন্দদাস ও জ্ঞা 7 


i কুর পদামতসমঢুদ্র সঙ্কলন করেন। তান ইহার যে 
পদাবলী সংগ্রহ। মহাভাবানদসারণী” নামক সংস্কৃত at Traced, তাহাতে 
শতাব্দার প্রথম ভাগে রাধা তা [লক্ষণ পাঁরচয় আছে। pa 
লাঁতকা' গোরীমোহনদাসকৃত; eien বার ত 
> ্তামাণ 5 ell নাল z f 

্রসাদদাসকৃত পদাচন্তামাণমালা, 'রসমঞ্জর SPO; ‘গাঁতচন্দ্রোদয়’ নরহরিচক্রব্তা কৃত 


TE অতি বিরাট; ্ন্থ-রিচাসনের 3 ংগ্রহ-গ্রন্থ আছে। 


রর সংগ্রহ-পুস্তকের অনেকাংশ তান স্বকৃত 
TE, পদামৃত, পদকল্প-: পদ দ্বারা পর্ণ কারয়াছেন, কতকগণ্ীল বাঙ্গালা পদ ও aati 
ও meee, WFO টীকা এই প.স্তকে প্রদত্ত হইয়াছে। গৌরমোহন দাসের 
সঙ্কলন WS বোধ হয়, ভাল ভাল পদ মনোনীত কারবার শান্তি 

ইহার বেশ ছিল, পদ 


প:দ্তকখানা বড় AW; মাত্র ৩৫৯ 
ডি মোটের উপর বৈষ্ণবদাসের সংগৃহীত পদকজগতরুই ব্যবহার পক্ষে উৎকৃষ্ট গ্রন্থ, 
১; পদামৃতসমদদ্র ইহা হইতে অনেক ছোট AUS, অথচ সংগ্রাহক তন্মধ্যে 
৪9০টরও আঁধক স্বকৃত পদ দিয়াছেন। বৈফবদাস স্বাঁয় বিরাট সংগ্রহে মাত্র ২৭টি দ্বকৃত পদ 
ACT, সে কয়েকাঁটি পদও বন্দনাসচক, সুতরাং সগগ্রহগ্রন্থে অপারহায্য। বৈফবদাস এই সংগ্রহ 
“কলন কারতে যে পাঁরশ্রম কাঁরয়াছেন, তাহা প্রবীণ ব্যান্তর Bere! পদকল্পতর ৪ শাখার 
Wee; প্রথম শাখায় ১১ পল্লব, মোট পদসংখ্যা ২৬৫। দ্বিতীয় শাখায় ২৪ AAA, মোট পদসংখ্যা 
৩৫৯1 তৃতীয় শাখায় OS পল্লব, মোট পদসংখ্যা ৯৬৫; চতুর্থ শাখায় ৩৬ পল্লব, মোট পদসংখ্যা 
৯৬২০ ইহার কোন্‌ পল্পবে কত পদ তাহাও পুস্তকের শেষভাগে ARS আছে। প্রকাশিত 
টি aun পাণ্ডত হারাধন we ভক্তানাধ মহাশয়ের নিকট ছিল; কলিকাতায় কোন 
দেল নাই; Seer ল্য এই পন্য শারদ কারিতে চাহয়াছেন, কিন্তু তভানধি মহাশয় তাহা 
তাঁহার স্বল্প দি তন এই পুলক নিজের তত্ত্বাবধানে ছাপাইয়া পাত্রাবশেষে বিতরণ কাঁরবেন, ইহাই 
এ সম্বলে ; দুঃখের faaq তান তাঁহার উদ্দেশ্য চাঁরতার্থ করিয়া যাইতে পারেন নাই। 
ধ আরও একট; বন্তব্য আছে, আমার শ্রদ্ধাস্পদ কয়েকজন সাঁহাঁত্যক বন্ধ: এই পুস্তকের আপ্তিত্বে 

TRLO সকল কথা এখানে উল্লেখ করা নিষ্প্রয়োজন। 


|: 


চারত-শাখা - ১৯৩ 


SENS, অসম্পূর্ণ We বোধ হয়; বৈষ্ণবদাস তৎকৃত apita নিদ্দেশ কারয়াছেন, ৪র্থ 
শাখায় ২৫'পল্লবে বিদ্যাপাত ও চণ্ডাদাসের বিবরণ প্রদত্ত হইয়াছে, fey গ্রন্থ মধ্যে উত্ত পলবাট 
বাঁজ্জত হইয়াছে; এরূপ আরও কয়েক স্থল সপচ্টতঃই অসম্পূর্ণ দেখা যায়। সুচীনিদ্দিল্ট 
৩১০১ পদের মধ্যে AS পুস্তকে মাত্র ৩০৩০টি পদ HS হয়। যে অংশটুকু এীতহাসক, 
হন্দুস্থানবাসিগণের তাহা, AS কারবার একটা বিশেষ “is আছে। পদকলপতরুর আদ্যন্তই 
সন্দর AEA MAMA নহে | হোমরের রচনারও মধ্যে মধ্যে তন্দ্রালসতা HD. হয়_এট একটি প্রবাদ 
বাক্য। বৈষ্ণব কাঁবগণের পদগীলও সব্ব্ব্রই প্রীতভাপ্রদীপ্ত নহে, অনেক স্থল পুনরাবাত্ত-দোষ- 
দুষ্ট; কিন্তু পদকল্পতরর প্রাতপ্রেই এমন RAFT ছত্র বা পদ আছে, যাহা পাঁড়লে বোধ হয়, sit 


. * বাগ্দেবীর লেখনী কাড়ুয়া লইয়া. তাহা লাখয়াছেন। পাঠক সেই সকল পদে প্রেমের নানারূপ 
. লীলাসরস চিন্রলেখা দেখিয়া মুগ্ধ হইবেন। ¥ 


facet ভাবাপন্ন পাঠক; বর্ণমালানক্রমে পদগযীল সালীবষ্ট হয় নাই দোখয়া বিরন্ত হইতে 
পারেন। amet লাখয়াছি, এই পদাবলীসাহিত্য ভালবাসার বিজ্ঞান। ভালবাসা-রহস্যের এরূপ 
গুঢ়ভেদ আর কোন দেশের সাহিত্যে নাই। লতা যে ক্রম এবং কৌশলে তরূকে জড়াইয়া বশীভূত 
জা করে, এই 'বজ্ঞানে সেই ব্রম লাখত হইয়াছে। প্রেমের নানা লীলা 
11515 হইতে অলঙ্কারশান্ত্রের সূত্র রচিত হইয়াছে। অলঙ্কারগ্রন্থে ৩৬০ 
রুপ নায়কাভেদ বার্ঘত আছে; এই ভেদপ্রকাশসত্রে এক একটি চিত্রনিচ্দেশক রেখাপাত করা 
হইয়াছে, সেই রেখার উপর কাঁবগণ তুলি দ্বারা সজীব বর্ণ ফলাইয়াছেন। এই AAR অন্যান্য 
বৈজ্ঞানিক সূত্রের ন্যায় কঠোর নহে, যুবকগণ তৎপাঠে আনন্দ অনুভব কাঁরবেন সন্দেহ নাই; যথা, 
নায়িকা স্বীয় সোন্দর্য্য-দর্পে মাননী হইয়া কর্ণোৎপল দ্বারা নায়ককে তাড়না কারতেছে, এই 
চিতরখান প্রগল্ভার; তমালকুঞ্জে অধরা নায়িকা প্রণয়ী-সঙ্গ অপেক্ষায় পত্রকম্পনে আশান্বিত.হইয়া 
ইতস্ততঃ ধাবিত হইতেছে, এই চিত্রের নাম বাসক-সক্জা; এই অপেক্ষা যখন আক্ষেপে পাঁরণত 
হইতেছে, তখন বিপ্রলব্ধা; মাঁননী- খাণ্ডতায় বিষাদ ও রোবস্ফীতা, প্রোষিত-ভর্তৃকাভাব সব্বশ্ৰেষ্ঠ, 
এখানে মান ও ক্রোধ অশ্রুজলে মগ্ন; এখানে নায়িকার TTS’ বড়ই সদন্দর, কারণ_ * “যা FORTE 
মুখে চিরায় বিরহে সা মাধুরী STATI” * এইরূপ আরও অনেক সুত্র ACE | 
বঙ্গীয় পদসমূহে এই সকল লীলাময় ভাব ভান্ত-বধূত হইয়া NT ভালবাসার উপাদান 
হইয়াছে, তাহাদের উদ্ের্বান্মখ গাঁত ও নিত্কাম আবেগ বিলাসকলা হইতে স্বতন্ত্র । 
বলা নিজ্প্রয়োজন, সংগৃহীত AMAL AAT সত্রানসারে ALIAS হইয়াছে। আমরা এস্থলে 
পদকজ্প-লতিকা হইতে (৮ fee; oat দিতোঁছ; per দেখবেন, সংগ্রাহক নানা 
র পদ নানাস্থান হইতে সংগ্রহ করিয়া কেমন AAAS যোজনা 
সংগ্রহ-নৈপন্ণ্যের দক্টান্ত। কাঁরয়াছেন, বিন্যাস-কৌশলে একখানি সম্যকৃভাবের চিত্র কেমন 
পাঁরস্ফ;ট হইয়াছে, নানা কবর তুলি দ্বারা যেন একই বর্ণ ফালত হইয়াছে :_ 


মুরলী শিক্ষা 


কামোদ বহযীদনের সাধ আছে হাঁর। বাজাইব মোহন মুলা তুমি লহ মোর নীল সাড়ী। তব পাত 
ধড়া দেহ পারা! তুমি লহ্‌ মোর গজমাঁত। মোরে দেহ তোমার মালতী ঝাঁপা খোঁপা লহ খসাইয়া। মোরে 
দেহ চূড়াঁট বাঁধয়া॥ তুমি লহ Tr কপালে । তোমার চন্দন দেহ ভালে ॥ তুমি লহ কঙ্কণ কেউার। 
তোর তাড় বালা দেহ AN তুমি লহ মোর আভরণ। মোরে দেহ তোমারি ভুষণ ॥ শুন মোর এই নিবেদন। 
spia হরাষত বৃন্দাবন ॥১॥ 

কানেড়া। মুরলী করাও উপদেশ৷ যে রহ্কে: যে' ধ্বান উঠে জানহ বিশেষ॥ কোন্‌ বন্ধে: বাজে বাঁশী 
আঁত অনুপম। কোন্‌ রন্ধে; রাধা বাল লয় আমার নাম! কোন্‌ A বাজে বাঁশী সংলালত ধ্বান। কোন্‌ 
রন্ধে: কেক শব্দে নাচে ময়িণী ॥ কোন্‌ A রসালে ফুটয় পারজাত। কোন্‌ রন্ধে: কদম্ব ফুটেছে 
প্রাণনাথ॥ কোন্‌ A TRAE হয় এক কালে। কোন্‌ রন্ধে নিধ্ববন হয় ফুল ফলে॥ কোন্‌ রক্ধে 
কোকিল পঞ্চম জ্বরে গায়। একে একে শিখাইয়া দেহ শ্যাম রায়! জ্ঞানদাস কহে হাঁস হাঁস। 'রাধা মোর’ 
বাল বাঁজবেক বাঁশী URN ue রি র র 

কামোদ। কৌতুকে মুরলী রসবতী রাধা। মদনমোহন মনোমোহনীর 
অঙ্গে অঙ্গ হেলাইয়া। মুরলী AHA রাই fawer হইয়া! বিনা wera eee oe প্রেমরঙ্গে শ্যাম- 

ত ফুক দেই। বাজে 

বা না বাজে বাঁশী পয়া-মুখ চাই] রাধার অধরে বেণ? ধরে বনমালী। পাঁণ পঙ্কজ ধাঁর 
কান কোলে কলারতী কোঁলর বিলাসে। দুহকরুপ দেখি শিবানন্দ ভাষে NOL লোলয় ssp Fey N 


২৫ 


১১৪ বঙ্গভাষা ও সাহিত্য 
t 4 + 


i 1 কে গো মুরলী বাজায় । এত কভু নহে শ্যাম TAU ইহার গোঁরবরণে করে আলো। 
উট, তাঁহার ইন্দ্রনীলকান্ত তন: । এত নহে নন্দসূত কানু। ইহার রূপ দোঁখ নবীন 
আক্কাত। নটবর বেশ পাইল SS বনমালা গলে দোলে ভাল। এনা বেশ কোন্‌ দেশে ছিল৷ কে বানাইল 
হেনরুপ খানি ইহার বামে Cate চিকণ বরণী। নীল উ়লী নীলমাণ। হবে aie ইহার সূন্দরী। সখীগণ 
করে ঠারাঠারি॥ কুঞ্ে ছিল কান কমালনী। কোথা গেল কিছুই না জানি॥ আজ কেনে দেখ বিপরীত। 
হবে বুঝ দোহার চারত চণ্ডাঁদাস মনে মনে হানে। এরুপ হইবে কোন্‌ দেশে ॥৪॥ (১) 


এইরুপ APA সমন্বয় করায় সংগ্রাহক একটি উৎকৃষ্ট মাঁণকারের 
পদাবলী; 


বঙ্গীয় গাঁত কবিতার শ্রেষ্ঠত্ব CET গণ্ট সৌন্দর্য্য 


গতিকাবতাগনীল আমরা জগতের res সাহিত্য প্রদর্শনীতে য়া দেখাইতে 'পাঁরি;_ 
আত্মগারমার রাজ্যের অধিবাসিবন্দকে b z0 f 


আত্মবিসঙ্জনের কথা শুনাইয়া মুগ্ধ কারতে পার! 


চরিত-শাখ 
- (ক) গোবিন্দদাসের কড়চ। (২) 
(খ) জয়ানন্দের চৈতন্যমঙ্গল 
(a) চৈতন্যভাগবত, চৈতন্যমঙ্গল, চৈতন্যচরিতা সত 
(ঘ) ভক্ভিরত্বাকর, নরোত্তমবিলাস, প্রেমবিলাস প্রভৃতি 


“ 


(ক) গোবিন্দদাসের 557 ‘ 
মহাপ্রভুর মাহমান্বিত আদর্শ হইতে বশগসাহত্যে।জাবন-চাঁরত লেখার প্রথা প্রবার্তত হয়। 
RE নৈসাঁগ'ক চার এক সময়ে mata যবনিকার পশ্চাতে পড়িয়া উপোক্ষ fet) হাই 
চারিত-রচনাপ্রবর্তক।, চৈতন্যদেবের পূবে শাস্ত্রীয় অনুবাদ ও শাল্লোন্ত ধর্ম্ম ভিন্ন অন্য 


‘কিছুর অবতারণা হয় নাই। মহাপ্রভু নিজের জীবন দেখাইয়া 
SAREE, মনযালালার সৌন্দর্য পাতেই শাল Greet হয় ও অনয শা RAS মহত্তর। 


চা প্রথম পদে বেন্দাবন-কৃত রাধিকা) হাঁরর নিকট বেশ পাঁরবর্তন ও বংশীবাদনের অনুমাঁত 
না ০ পদে জ্ঞোনদাস-কৃত) বেশ পাঁরবর্তন সম্পূর্ণ, কিন্তু রাধিকা বাঁশী বাজাইতে পারেন 
MOET ৪ eT চাহিয়াছেন; তৃতীয় পদে (শিবানন্দ-কৃত) কৃষ্ণ রাধাকে বাঁশী বাজাইতে শেন 
রাধা সো = ডে ডে্ভীদাস-কৃত) রাই কান? ও কান: রাই , তখন বেশ পরিবর্্তন সম্পূর্ণ 
ï $ t “আজব কে গো মু 
বাজার” প্রভৃতি উর দিতেছেন এবং সাদ চিনতে না পারিয়া “আজ গা মুরলগ 
কড়চার anita সম্বন্ধে কাতিপয় স্বার্থান্ধ aie এবং সংস্কারাম্ধ পাঁণ্ডত 

শা si হৈ টে ছিলনা বির জর পাত 


+ 


চাঁরত-শাখা ১৯৫ 
b + 


OR সকল ভাব ও চাঁরত্রের কথা বার্ণত হয়, মহাজনগণের জীবনে তাহা জীবন্তভাবে ক্রিয়া 
করে৷ o 4 & 
. চাঁরত-সাহিত্যের সূত্রপাত হইল; বঙ্গদেশীয়গণ পৌরাণিক চীরব্রগ্ীলর দেবদত্ত অমানুষী 
শান্তির বিষয় অবগত হইয়া মনষ্য-সুলভগন্ণের প্রাত অবহেলা কাঁরিতে 1শাঁখয়াছিল। দয়া, fs, 
সরলতা প্রভাত গুণই প্রকৃত পৃজনীয়; অঞ্গপ্রত্যঙ্গের SAAT 
y - বিরাট্‌ তত্ত বা বহুল US প্রকৃত শোভা ?কংবা মহত্ব দান কাঁরতে পারে 
না_একথা বাঙ্গালী জনসাধারণ তখনও ভাল কাঁরয়া বুঝে নাই; তাই চৈতন্যদেবের ভক্তের মধ্যে 
অনেকে তাঁহার চাঁরত্রে অলৌকিক বর্ণপাত করিয়াছেন। তাঁহাদের মধ্যে অনেকে উচ্চাশাক্ষত ছিলেন, 
সুতরাং শাস্ত্রীয় প্রমাণসহ চৈতন্যদেবের জীবনের আঁতমান্যীষক প্রভাব প্রাতিপন্ন কাঁরতে সক্ষম হন 
নাই। (১) সে সময়ে ধন্মপ্রচারের জন্য সেরূপ করা আবশ্যক ছিল। কারণ অজ্ঞ এবং আঁশীক্ষতগণ 
অলৌকিক লীলার দ্বারাই বেশী আকৃষ্ট হইয়া থাকে৷ চৈতন্যদেবের জীবন সম্বন্ধে তাঁহার সাঁঙ্গ- 
ET ee গণের কেহ্‌ কেহ কড়চা বা নোট’ রাখিয়া গিয়াছিলেন, সেই ‘নোট’ ও 
j Gels অবলম্বনে এবং তাঁহার কোন কোন সঙ্গীর কাঁথত বৃত্তান্ত 
অবগত হইয়া বন্দাবনদাস চৈতন্যভাগবতের ন্যায় উৎকৃষ্ট Aiwa গ্রন্থ ও পরে কৃষ্ণদাস চাঁরতা- 
মতের ন্যায় অপর Stairs দর্শনাত্মক চাঁরতাখ্যান প্রণয়ন করেন। 'নোট'গালকে সাবেক! বাঙ্গালায় 
“কড়চা” বলত; ইহাদের মধ্যে গোঁবন্দদাসের ও মুরারিগুপ্তের কড়চা {বিশেষ প্রসিদ্ধ, কিন্তু 
দ্বিতীয়খান সংস্কৃতে লিখিত, সুতরাং এ পুস্তকে উল্লেখযোগ্য নহে। 
কড়চা-লেখকগণের মধ্যে গোবিন্দদাস একজন। ইনি উচ্চশীক্ষত ছিলেন না; যে দই 


মনের প্রতি উপেক্ষা। 


বংসরের বৃত্তান্ত লইয়া ইনি পুদ্তকখ্যান লিখিয়াছেন, সে দুই বৎসর ইনি ?দবারার মহাপ্রভুর 


‘a পরিচর্য্যা করিয়াছেন, কখনও সঙ্গ-বিচ্যুত হন নাই। তাঁহার লেখায় 
হা এমন একট সারল্যমাখা সত্য-প্রিয়তা আছে, যাহাতে কড়চাখানা ফটো- 
গ্রাফের ন্যায় সুন্দর ও বিশুদ্ধ বাঁলয়া প্রতীয়মান হয়। মনডুষ্য- 
alas ইতিহাস কখনও পূর্ণ ও অবিসংবাদিত ভাবে সত্য বালয়া গ্রহণ করা যায় না, তবে গোঁবন্দের 
কড়চা অনেকাংশে প্রামাণক এ্ীতহাঁসকপগ্রল্থ বাঁলয়া গণ্য করা যাইতে পারে। 
এই পুস্তকের রচনা নানাবিধ গুণান্বিত। যাঁহার চরণতলে Gras হইয়া ভান্ত ও বস্ময়- 
deine, অশ্রহসন্ত অনূচর এই উপাখ্যান বর্ণনা করিয়াছেন, তাঁহার এরূপ প্রেমমধুর চিত্র-লেখা 
লী আর কোনও পঢ়স্তকে লাখত হয় নাই। বৃন্দাবনদাস ও কৃষ্দাস 
i ; কাবরাজ মহাপ্রভুকে দেখেন নাই; জনশ্রীত, ভন্তগণের বাণত 
বৃত্তান্ত ও কড়চাগহীলর সাহায্যে তাঁহার মাহান্বিত চারত উপলাব্ি করিয়াছেন, কিন্তু গোবিন্দ 
তাঁহার রূপ অন;ক্ষণ দর্শন করিয়াছেন ও সেই রূপমাধনরী অননক্ষণ ধ্যান কারয়াছেন। জয়ানন্দ 


শান্তিপূুর নিবাসী gor স্কুল-ইনেস্পেক্টর অধ্যাপক শ্রীযুক্ত নাঁলনীমোহন, সান্ন্যাল, রঙ্গপদ্ুরের 
গাবর্ণমেপ্ট উকীল AGS রায় বাহাদুর শরৎচন্দ্র চট্টোপাধ্যায় এম. এ, বি. এল, এতিহাসিক রাখালদাস 
বন্দ্যোপাধ্যায়, APTS মনোমোহন চরুবততাঁ এবং গোস্বামী শ্রীযুক্ত ম'রারমোহন আঁধকারা প্রভাতি az, 
মহোদয় এই পুস্তকের পক্ষপাতী 

(১) ১০০ বৎসর হইল, কাঁব প্রেমানন্দদাস চৈতন্যদেবের অবতার সম্বন্ধে শাস্তীয় যে সকল প্রমাণ 
উদ্ধার; করিয়া fate কাঁরয়াছিলেন, সেই সমস্ত প্রমাণসহ কার স্বহস্তালাখিত কাগজখানি আমি 
পাইয়াছি; তাহার FORM নিম্নে উদ্ধৃত হইল__বামনপুরাণে ব্যাসং ate শ্রীরুষ্ণবাক্যমু_“অহমেব FTT 
সন্ন্যাসাশ্রমমাশ্রিতঃ ৷, হারভন্তিং গ্রাহায়ব্যে wat পাপহতান্নরান্‌।” বায়,পদ্রাণে-দাবজাভূবজাধ্বং 
জায়ধরং ভীন্তরূপিণঃ। কলোঁ সংকীর্ভনারন্তে ভাবধ্যামি শচীসততঃ1৮ মৎস্যপুরাণেত “শুদ্ধগোরও সদীর্ঘঞ্গো 
গঞ্গাতীরসমূদ্ভবঃ। দয়াল বীর্তনগ্রাহদ ভবিষ্যাঁম PACA” এইরূপে গরড়্পুরাণ রি 
বফংপুরাণ, 'দেবীপুরাণ, পকন্দপুরাণ, বাজ্মীকিপুরাপ, ATL, বৃহত্যামল aes অনেক পুরাণের 
নাম কাঁরয়া শ্লোক উদ্ধৃত হইয়াছে; এসব প্রেমানন্দ উদ্ধত কারয়াছেন, ETE প;রাণগীলর নব সংস্করণে 
Grace খ:জয়া না পাইলে পাঠক আমাকে দায়ী কাঁরবেন না। k করণে 


১১৬ THOM ও সাহত্য 


মহাপ্রভূকে দেখিয়াছিলেন, কিন্তু তাঁহার রচিত চারতাখ্যানও গোবিন্দের কড়চার ন্যায় চাক্ষুষ ঘটনার 
ইতিহাস নহে। গোবিন্দ বে ছবিখানা দোখতে পাইতেন, তাহা পাশ্ডিত্যের প্রভাবে qi বা 
রুপান্তারত হয় নাই। আঁশাক্ষত সরল ভৃত্য প্রভুর খড়ম দুইখানা স্কন্ধে কাঁরয়া কিছু প্রসাদ 
SF লালসায় FUN সঙ্গে ঘীরতেন; [তান বা্দেবর বরে চির-বশস্বী হইয়া ওরা 
লেখনীর উত্তরাধিকারী হইবেন, এইরূপ কোন অহত্কারের ভাব তাঁহার রচনার আবেগপূ্ণ সারল্য 
পরাভূত কাঁরতে পারে নাই। আমরা নানা কারণে এই পদস্তকখান চৈতন্যদেব সম্বন্ধে শ্রেষ্ঠ 
প্রামাণক গ্রন্থ বলয়া অনুমান কাঁর। (১) 

১৫০৮ AH বদ্ধমানস্থ কাণ্চননগরবাসী শ্যামদাস কর্ম্মকারের পত্র গোবিন্দ কর্মকার 
SES মুর্খ" নর, প্রভৃতি দর্বাক্যে তিরস্কৃত হইয়া অভিমানে scent হন। পরবর্ষের 

গোবিন্দের পরিচয়। . নাম মাসের প্রথমার্দ্ধে চৈতন্যদেব সন্ন্যাস গ্রহণ করেন, সুতরাং সন্ন্যাস 


গ্রহণের কিণ্দিধিক একবৎসর AT গোবিন্দ চৈতন্যপ্রভুকে প্রথম 
দর্শন করেন, তখন প্রভু স্নানার্থ গঙ্গাতীরে ; গোবিন্দ দেখা মানু মুগ্ধ হইলেন £_ 


পি হোরতে লাগন্দ। রূপের ছটায় মগ মোহিত হইন ৷ 
কাটি দাস et হো নয়নে ক জা কেমন ভাব উপল মনে।॥ মোহিত হন, 
সিল ধার সব অনা কাপতে লাগিল ঘামিয়া উঠিল দেহ তিল নে উস সম জল 


প্রভুর দর্শনেই গোবিন্দ পঢব্বরাগের ভাবাবেশ 'অন:ভব করিলেন। গোবন্দ যখন যাহা 
রে তাহ দৌখতে দেখিতে 'নোট' কিয়া গিয়াছেন, তাহার অনেক কথ নুহ 
লক্ষিত হয় ;চৈতন্যপ্রভুর বাড়ী সম্বন্ধে :_ 


ফুকরায় ৷৷ বিষ্ণুপ্রিয়া দেবী হন প্রভুর Haat! প্রভুর সেবায়, ব্যদ্ত 


য় We WH, ভাষ । মুই হইলাম গয়া চরণের দাস ॥” 


বিন হইতে মোঁদনীপদুরে; এস্থলে ' কেশব-সামন্ত নামক ধনী aig 


রাজের রাজের) মদ্দির দর্শন, ইহার পর আঠারনালায় জগন্নাথের মন্দিরের ধরা দর্শনে 
টৈতনাপ্রভূর উন্মস্তাবস্থা, পুরশীগমন। র র F 
৭ই বৈশাখ চৈতন্যপ্ৰভু দাক্ষিণাত্য-ভ্রমণে বাহর্গত হন। at হইতে গোদাবরীতীরে রামানন্দ 


(১) আমার এইরূপ Stare বিশিষ্ট বৈষ্ণব পঢ়স্তকখানির উপর অত্যন্ত feat 
হইয়াছেন। তাঁহাদের Sul টিন পুস্তকের উপর একটা 
মুখ কদ্মকার রাঁচত কড়চা পাইবে, ইহা তাঁহাদের সহ্য হয় নাই ৷ একজন সৃপাঁণ্ডত ব আমাকে 


ই ভা চৈতনা-চারভামত প্রভা গ্রন্থ সম্বন্ধে যাঁদ কটাক্ষপাত: না কাঁর তবে বকে 
কড়চার প্রাতকুলতা কীরবেন না? fey তাঁহাদের এটা ভুল যে চৈতন্যচারতামতাঁদ প্রন্থ আমার tos 
Seta নাই) UG Bertie অংশে আছি কড়চাকে শ্রেষ্ঠ বালয়াছি। অপর পাণ্ডিত্য, অপুব্ব 
ভন্তি, অপ্চুব্ব গলাপিকলায় আমাদের মাথার মাঁণ_এই সমস্ত AL তাহার সমকক্ষতা 
কারবার যোগ্য পুস্তক বাচ্গালায় হয 


T 


চাঁরত-শাখা - ১৯৭ 


রায়ের সঙ্গে দেখা করেন। (১) তথ্য হইতে ত্রিমন্দনগর (২) গমন করিয়া তুঙ্গভদ্রবাসী ঢুণ্ডাঁরাম- 
তাঁ্থকে ভাক্কপথে প্রবার্তত করেন। fort হইতে সিদ্ধবটেশ্বরে গমন করেন, (৩) এই স্থানে - 
তীর্থরাম নামক ধনী সত্যবাই ও THINS নামক বেশ্যাদ্বয় দ্বারা চৈতন্যপ্রভূকে প্রলুব্ধ কাঁরতে 
চেষ্টা করেন, পরে তাঁহার প্রভাবে নিজেই সন্ন্যাস গ্রহণ করেন। ৭ দন বটে*্বরে থাকিয়া ২০ 
মাইল ব্যাপক এক জঙ্গল আঁতক্রম করেন, তৎপরে TAANA (৪) গমন, মুন্না হইতে বেড্কট- 
নগরে (৫); শেষোন্ত স্থানে তিন Tra থাকিয়া বগুলাবনে পল্থাঁভল নামক দস্যুকে ভীন্তদান করেন, 
তৎপরে এক বৃক্ষতলে তন দিবস হাঁরনাম কাঁরতে কাঁরতে উন্মত্তাবস্থায় কর্তন, তৎপরে Tra act 
দই দিবস যাপন, গরাশ্বর হইতে ভ্রিপদীনগরে (৬), তথা হইতে পানানরাসিংহদর্শন, বিষ 
কাণ্ণীতে (৭) গমন এবং তথা হইতে কালতীর্থ ও সাম্ধিতীর্থে প্রবেশ_তৎপরে চাইপল্লীনগরে 
(৮) সেস্থান হইতে নাগরনগরে (৯) ও নাগর হইতে তাঞ্জোরে (১০) গমন করেন, তাহা হইতে 
চণ্ডাল; পর্বত পার হইয়া পদ্মকোটে, (১১) তার পরা ত্রিপান্র নগরে, ৫১২) সেই স্থান হইতে ৩০০ 
মাইল ব্যাপক এক জঙ্গল আঁতক্রম করেন। ইহাতে একপক্ষ ব্যায়ত হয়। জঙ্গল পার হইয়া 
রঙ্গধামে ৫১৩) নাসিংহ The দর্শন করেন, রঙ্গধাম হইতে রামনাথনগর (১৪) ও রামনাথ হইতে 


(১) টৈতন্যচারতামৃতেও লাখত আছে, চৈতন্যদেব গোদাবরীতীরে রামানন্দ রায়ের সঙ্গে সাক্ষাৎ 
করেন; রামানন্দের বাড়ী বিদ্যানগর গোদাবরী হইতে অনেক উত্তরে; রাজকায়েযাপলক্ষ্যে রামানন্দের 
গোদাবরশতে থাকা সম্ভব। পরী হইতে গোদাবরী অনেক দক্ষিণে । এই দইএর মধ্যে কোন্‌ কোন্‌ দেশ 
চৈতন্যদেব আঁতক্রম করেন কড়চায় তাহা fates নাই। গোদাবরীর কোন শাখা তখন উত্তরদিকে প্রবাহিত 
fea ক না জানা যায় নাই। 

(২) পরমন্দ' fata বাবর অমিয়ানমাইচারতে fam বিয়া tiatys আছে! ৷ কিন্তু চৈতন্য- 
চারতামৃত, ভান্তিরতমাকর ও চৈতন্যভাগবতে উহা faq’ বলিয়া আভাহিত; casey ও ত্রিমল্লভট্র_দুই 
সহোদরের নাম অনেক বৈষ্ণব গ্রন্থেই পাওয়া যায়, SD ও fous দুইটি নিকটবত্তাঁ* স্থানের নামানুসারেই 
ভরাতৃদ্বয় Cer আঁভাহত হইয়া থাকেন; “ত্রিমল্ল”ই প্রকৃত নাম বালয়া বোধ হয়; উহা হায়দরাবাদ 
নগরের নিকটস্থ আধ্যীনক পীত্রমলঘেরী” বালয়া বোধ হয়। 

(৩) সিদ্ধবটেশ্বর পেঁসপ্ধবটে*্বরম) কডগ্পাননগরের দনকটবন্তাঁঁ ও পান্নার নদীর তারস্থ। 

(8) মুন্নানগরের নাম পোম্টাল গ্রাইডে পাইলাম না; বড় ভাল মানচিত্রে মুন্না নামক নদী মাদ্রাজের 
{নকট wee হয়; এই নদীর তীরে TAM অবাঁস্থত ছল (হয়ত এখনও আছে) বালয়া বোধ হয়। 

(6) বেওকটনগর পাওয়া গেল না; বোম্বের নিকট এক বেতকটনগর আছে, কিন্তু ইহা সে “বেডকট” 
কখনই হওয়া সম্ভব নহে; এক নামের অনেকগযাল স্থান সব্বত্রই পাওয়া যায়, এই কড়চাশনন্দি্টি ্রিপান্র- 
নগর ও নাগরনগর আমরা দুই দুই পৃথক স্থানে পাইয়াছি; বেঙ্কটনগর ও TAT সিদ্ধবটেশ্বর ও. 
foot নগরদ্বয়ের মধ্যবত্তাঁ কোন স্থলে TAPAS থাকা সম্ভব; এই দুই স্থানের মধ্যে ব্যবধান প্রায় ৬০ 
mal গিরী*বরও ন্রিপদশীনগরের নিকটবন্তর্ঁ বলিয়া বার্ণত আছে। 

* (৬) ন্রিপদী*্বর হইতে চৈতন্যদেবের ভ্রমণের রেখা আঁত MPAA অনঃসরণ করা যায়; পরী হইতে 

গর পর্য্যন্ত বিস্তীর্ণ প্রদেশের মধো কোন কোন স্থান পাওয়া গেল না, এবং অন্যান্য স্থান সম্বন্ধে 
ara ey একেবারে শিয়া প্রচার করিতে সাহ্‌স হয় না, কিন্তু পদ হইতে টৈতনাদেবের 
পরবন্তা্ পথ্যটিনের সঙ্গে বর্তমান মানাচত্রের রেখায় রেখায় মিল TS হয়। {্ৰপদানগর মাদ্রাজ হইতে ৯০ 


ইল উত্তর-পশ্চিমে। i í 
r (৭) পানানরাসিংহ প্রভাতি ছোট ছোট স্থান দর্শন করিয়া চৈতন্য RRID গমন করেন; ইহা 
আধানক “কাঁঞ্ুভরম” কোন্টীপুরমূ); কাঁঞ্জভরম্‌ Samt হইতে প্রায় ৪৭ মাইল দক্ষিণে। 

€) fap হইতে চাইপল্লী আধ্বানক ত্রিচিনপলী) প্রায় ১২৫ মাইল দাক্ষিণে। 

(৯১ 'রচাইপল্লশ হইতে নাগর-নগর ১৪৫ মাইল ALT ও AAA উপকূলে অবস্থিত। বোম্বের 
উপকূলে তৃঙ্গনদীর তাঁরবত্তাঁ” এক নাগর-নগর, ববেদনখরের সমীপবন্তাঁ) আছে, ইহা সেই স্থান নহে। 

(১০) তাঞ্জোর,_নাগর হইতে ১৪ মাইল দক্ষিণে। 

(১১) পন্মকোট__তাঞ্জোর হইতে ২৫ মাইল দক্ষিণ ৷ ; 

(১২) ্রিপাট_পদ্মকোট হইতে প্রায় ২২ মাইল দক্ষিণ; পন্মকোট হইতে প্রায় ১২৫ মাইল উত্তরে 
আরকটের নিকট অপর এক 'ীত্রপার' নগর আছে, ইহা সেট নাহে। n 

(১৩) রঙ্গধাম- ইহা আধুনিক শ্রীরংগম্‌, ত্রিগাদের দাক্ষিণপশ্চিমে। fg রমেশচন্দ্র দত্ত ae 
তাঁহার Senet ভাষায় {লিখিত বঙ্গসাহিত্যের ইতিহাসে এই স্থানকে শ্্ীরঙ্গপট্রম বাঁলয়া নির্দেশ 
কারয়াছেন (৭৬ পচ্ঠা), কিন্ত শ্রীরঙ্গপটম নিপাত হইতে প্রায় ৩২২ মাইল উত্তরে: টি 
প্রত লক্ষ্য কাঁরলে শ্রীরঙ্গকেই রঙ্গধাম বাঁলয়া স্পল্ট বোধ হয়। তা স্থানগ্ীলর 

(১৪) রামনাথ__সম্দদ্রের উপকূলে রামেশ্বরের অতি িকটে। 


১৯৮ বঙ্গভাষা ও সা৷হত্য 


রামে*বরে । ত ইতে মাধৰীকবনে প্রবেশ করেন ও wma পার হইয়া কন্যা- 
রত হইতে “TES” (১) দেশে প্রবেশ করেন; এই দেশ 
পর্ঘতবেন্টিত ও ইহার তদানীন্তন রাজা eats আঁত wats fam বাতি? হইয়াছেন। 
fase হইতে পয়োফী (২) নগরে, তথা হইতে TATA, কাচাড়, ভদ্রানদী, নাগপণ্চনদী অতিক্রম 
করিয়া চিতোলে (৩) গমন করেন। চিতোল হইতে চণ্ডপুর, গর্জ্জরীনগর, (৪) ও পরে পূর্ণ 
নগরে ৫৫) প্রবেশ করেন, পূর্ণনগর তখন দ্দাক্ষিণাত্যের নবদ্বীপ 

ছিল। পূর্ণনগর, হইতে পাটননগরে, তথা হইতে জেজ;রীনগরে গমন করেন; এই স্থলে 
খাণ্ডবাদেবের পারচারকা_ অভাগিনী মুরারীদিগের বিবরণ দেওয়া আছে। ,তৎপরে চোরানন্দী 
বনে নারোজী নামক র্াহ্মণদস্য্‌ূকে সন্ন্যাসগ্রহণে প্রবার্ত্তত 

নাঁসক হইতে ত্রিম্বক ও দমননগর 


য় y ; হইতে সম্বলপুর, দাসপাল নগর ও আলালনাথে 
আগ্মন- এই স্থান হইতে পরাতে উপস্থিত হন। (১০) 
এই কড়চা মধ্যে পাঠক Boats ও ভৌগোলিক নানা তত পাইবেন। ইহাকে “নোট” সংজ্ঞা 
সু ধাপত মায় ই পৰণা শকত টামান 
$ A উৎকৃষ্ট শিল্পী কম্মকার RM স্বর্ণময় দেব-বিগ্রহ 
১4 z হইতে পারে, NAAPA 


এহেনকালে আইলা সেখা তীর্থ ধনবান্‌। দুইজন বেশ্যা যঙ্গে আইলা দোখিতে। সন্ন্যাসীর ভারিভুি 

পরাক্ষা কাঁরতে॥ সত্যবাই লক্ষীবাই নামে TI প্রভুর নিকটে আস কত কথা কয়া। ধনীর শিক্ষায় 

সেই বেশ্যা দুইজন। প্রভুরে lace বহ করে আয়োজন তীর্থরাম মনে মনে নানা কথা বলে। সন্যাসশর 
(১) ত্রিবতকু_তিবাঙ্কুর। 


(২) পয়োষী-__আধ্যানক পনানি। x i 
(৩) foror caa হয় আধ্যানক চিত্রলদু্গ, ইহা accra উত্তর সীমান্তে। 
(8) গজ্জররী_ গুজরাত হায়দ্রাবাদ রা 


n বক), দূমননগর পরম্পরের সান্িকটব। 
এই দুই স্থানের মধ্যে কালত রথ, সান্ধিতীর্ঘ, পক্ষাতীর্ঘ প্রভাত স্থানের উল্লেখ পাওয়া যায়। এই সব 
She এখন জাগ্রত অবস্থায় কিনা বলা যায় না। 


7 i 

(30) সোমনাথ হইতে সমস্ত 'স্থানই মানচিত্রের সঙ্গে মালয় যায়; নন্দ রায়ে ড় JE 
SHIM ও TONI মধ্যে অবস্থিত থাকা সম্ভব। রায়পুর ও রতনপদুর ভারতবর্ষের যে কোন মানচিত্রে 
পাওয়া যাইবে; উহারা 


গুজরাট ও 

প্রায় এক সরলরেখায় পরাতে প্রত্যাবর্তন করেন। ১৫১০ খষ্টাব্দের বৈশাখ 
RIE X 

এই ভ্রমণকাধ্য ১ ব. 


চারত-শাখা ১৯১ 


তেজ এবে হরে লব ছলে । কত রঙ্গ করে লক্ষী সত্যবালা হাসে। সত্যবালা হাসিমুখে বসে প্রভু পাশে॥ 
কাঁচীল খুলিয়া সত্য দেখাইলা স্তন৷ সত্যের কাঁরলা প্রভূ মাতৃ সম্বোধন ॥ থরথাঁর কাঁপে সত্য প্রভুর বচনে। 
ইহা দোঁখ লক্ষী বড় ভয় পায় মনে৷ কিছু বিকার নাই প্রভুর মনেতে। ধেয়ে গিয়া সত্যবালা পড়ে চরণেতে ॥ 
কেন অপরাধী কর আমারে জননী । এইমাত্র বাঁল_ প্রভু পাঁড়লা ধরণী ॥ খাঁসল জটার ভার ধুলায় ধূসর 
অন্বরাগে থরথর কাঁপে কলেবর॥ সব এলোথেলো হলো প্রভুর আমার। কোথা লক্ষী কোথা সত্য নাহি 
দেখ আর॥ নাচতে লাগল প্রভু বাল হার হার। রোমাণ্তিত কলেবর অশ্রু দরদার। গিয়াছে কৌপীন 
খুলে কোথা বাহব্বাস। উলঙ্গা হইয়া নাচে ঘন বহে শ্বাস॥ আছাঁড়য়া পড়ে নাহ মানে কাঁটা খোঁচা। 
few গেল কণ্ঠ হৈতে মালকার গোছা॥ না খাইয়া আস্থচর্্ম হইয়াছে সার। ক্ষীণ অঙ্গে বাহতেছে 
শোণতের ধার॥ হারনামে মত্ত হয়ে নাচে গোরারায়। অঙ্গ হতে অদ্ভুত তেজ বাহিরায়॥ ইহা দেখি 
সেই ধনী মনে চমাকল। চরণতলেতে ATG আশ্রয় লইল॥ চরণে দলেন তারে নাহি বাহ্যজ্ঞান। হার 
বলে বাহন তুলে নাচে আগুয়ান॥ সত্যেরে বাহুতে ছাদ বলে বল aia! হাঁর বল প্রাণে*বর মুকুন্দ 
WANT কোথা প্রভু কোথায় বা মুকুন্দ Walla! অজ্ঞান হইল সবে এই ভাব হোর॥ হারনামে মত্ত 
ag নাহি বাহ্যজ্ঞান। ঘাঁড় ভাঙ্গ পাঁড়তেছে আকুল-পরাণ॥ মূখে লালা অঙ্গে ধূলা নাহিক বসন। 
কন্টাকত কলেবর alae নয়ন॥ ভাব দেখি যত বৌদ্ধ বলে হার হাঁর। “inal গোরার চক্ষে বহে অশ্রু 
atau চাকার সম অশ্রু বাহতে লাগিল। ইহা দেখি তীর্থরাম কাঁদিয়া উঠিল॥ বড়ই পাষণ্ড মুই 
বলে তীর্ঘরাম। কৃপা কাঁর দেহ মোরে প্রভু হারনাম॥ তীর্থরাম পাষণ্ডের কার আলিঙ্গন। প্রভু বলে 
তীর্থরাম তুমি সাধ্জন॥ পাঁবিত্র Boa, আম পরশে তোমার। তুমি ত প্রধান SH কহে বারেবার ॥” 


এই মন্তে নরোজা, ভীলপল্থি দস্যুদ্বয় ও TAT বেশ্যা পরাজয় স্বীকার কারিয়াঁছল। যে 
গ্রামে চৈতন্যদেব গমন করিয়াছেন, সে গ্রামের লোক তাঁহাকে ভুলিতে পারে নাই, গুজ্জ'রীনগরে 
তাঁহার প্রেমময় মর্তর এইরূপ একটি প্রতিচ্ছায়া প্রদত্ত হইয়াছে, 


e é 
“এত বাল কৃষ্ণ হে বাঁলয়া ডাক দিল। সে স্থান অমাঁন যেন বৈকুণ্ঠ হইল॥ GA বায়ন তবে 
বাঁহতে লাগল। দলে দলে গ্রাম্যলোক আস দেখা দিল। ছিল পণ্মের গন্ধ বিমাহত কাঁর। অজ্ঞান 
- হইয়া নাম কয়ে গৌরহরি॥ প্রভুর মুখের পানে সবার নয়ন। 'ঝর ঝর কার অশ্রু পড়ে অনুক্ষণ॥ বড় 
বড় মহারাম্ট্ী আসি দলে দলে। শ্যানতে লাগিল নাম মিয়া সকলে॥ পশ্চাতভাগেতে মুই দেখি 
তাকাইয়া। শত শত কুলবধ আছে দাঁড়াইয়া॥ নারীগণ অশ্রুজল মুছছে আঁচলে। ভান্তভরে হারনাম 
শুনছে সকলে॥ অসংখ্য বৈষ্ণব শৈব সন্ন্যাসী জ:টিয়া। হারনাম শদ্দীনতেছে নয়ন মিয়া ৮ 


ভান্তর পর্ণ আবেগের সমর এই মন্মব্য-দেবাটর শরীরে একরপ আশ্চর্য্য প্রতিভা প্রকাশ 
পাইত; BAA গোবিন্দও সেইরূপ STS হইয়া দর্শন করিতেন,_ eS 


ক কব প্রেমের কথা কাঁহতে ডরাই। এমন আশ্চর্য ভাব কভু দোখ TÈ কৃষ্ণ হে বালিয়া ডাকে কথায় 
কথায়। পাগলের ন্যায় কভু ইতি Cio চায়॥ {ক জান কাহারে ডাকে আকাশে চাহিয়া। কখন চমাক 
উঠে কি যেন দোখিয়া॥ উপবাসে কেটে যায় দুই এক দিন। অন্ন না খাইয়া দেহ হইয়াছে ক্ষণ। একাঁদন 
গৃহা মধ্যে ABDI বনে। ভিক্ষা হ'তে এসে মুই দেখি সঙ্গোপনে॥ নিথর নিঃশব্দ সেই জনশ[ন্য বন। 
মাঝে মাঝে বাস করে দুই চারজন। বিম্‌ fey, কারতেছে বনের ভিতর। চক্ষু মদ ক ভাবিছে 
গৌরাঙ্গ-সুন্দর ৷ অঙ্গ হৈতে বাহির হইছে তেজ রাশি। ধ্যান কাঁরতেছে মোর নবীন সন্ন্যাসী ৷ এই 
ভাব হোঁর মোর ধাঁধল নয়ন" ài 


s এই জলপ্লাবত শস্যশ্যামল প্রদেশে খড়ের ঘরে কোনর;পে দীর্ঘজীবনটি কাটাইয়া 
তা fania, দক্ষিণে বঙ্গোপসাগর, পশ্চিমে বিন্ধ্য-_নিকটবন্তাঁ প্রকৃতির এই মহান্‌ আলেখ্য 

| ; বাঙ্গালীকে' মাতৃভূমির ক্রোড় হইতে বড় VAM লইয়া যাইতে পারে 

প্রকৃতি বর্ণনা। O নাই। এদেশের Sata ক্ষেত্ররাশ অকাতরে শস্যদান কাঁরত, 
উদর স্বচ্ছন্দে পূর্ণ করিয়া বঞ্গবীরগণ_ বাড়ার চতুঃসামানায় ভ্রমণ ও নিয়ামতরূপে 
রজনীপাত করিতেন। রণক্ষেত্রে যাইতে সপাহীর যে আগ্রহ পাঠশালা কিম্বা তদ্রুপ ীনকটবত্তঁ 
অন্য কোন কর্মশালা হইতে বাঙালীর স্বমন্দিরে প্রত্যাবর্তনের তদ্রুপই-  আগ্রহ,_ইহা তাঁহার 
ধীতহাসিক GAM! এই গহ-প্রিয় বাঙ্গালীর বাহিরে যাইয়া স্বভাবের শোভা দোঁখতে বড় 
কৌতুইলই হয় নাই। কারণ, স্কট fe ওয়ার্ডসোরার্থের রচনায়, কোথাও ক্রিটামনাসের 
ক লবন ঝর শব্দে প্তিশান্দিত জাঙ্গফে ও আঁপনাইনের ভর oe 
কান্তি, কোথাও ARG, AR প্রভাত ARIAS তড়াগের সন্দর ও ? 


che ” বঙ্গভাষা ও সাহিত্য 


airs, কোথাও টিন্টারণ্‌ সান্নাহত মৃদু নীলোজ্জবল সাঁললের গাঁতর বর্ণনায় যে আঁভনব মহত্ব- 
মিশ্র সৌন্দর্য্যের আভা পাঁড়য়াছে, বঙগদেশের ঈষৎ উত্তর, দক্ষিণ ও পাশ্চিমে তাহা হইতে শত্গুণ 
শোভা ও মাহমান্বিত প্রকৃতির ste; কিন্তু গৃহস্থ বাঙ্গালী ভ্রমণকার্ষেয নিতান্তই অপরাগ ছল, 
তাই প্রাচীন সাহিত্যে ভেরাণ্ডার থাম ও SULA অপেক্ষা কোন উৎকৃষ্ট engtos চিত্রের অঙ্কন 
প্রায়ই দণ্ট হয় না। কিন্তু গোঁবন্দের প্রকাতিবর্ণনার বঙ্গীয় প্রাচীন-সাহত্য দুর্লভ রুপের প্রভা 
পাঁড়য়াছে; ঘরের [নরন্ধ-বায়:সেবনাভ্যস্ত বাঙ্গালী ঘরের বাহির হইয়া প্রকৃতির নব নব toa দর্শন 
কাঁরয়াছেন, তাই তাঁহার লেখায় এক AFA নব সৌন্দর্যের বার, প্রবাহিত হইয়া চিত্রগল স্ফর্তি 


শালী ও জীবন্ত কাঁরয়াছে ৪_নীলাগাঁর বর্ণনাটি আধ্মানক কাঁবর রচনার ন্যায় সরল ও সান্দর- 
ভাবে গ্রাথত £__ 


$ 


“কবা শোভা পায় আহা নীলাগাঁররাজে। ধ্যানমগ যেন মহাপুরুষ বিরাজে। কত শত গ্ঢহা তার 
নিয়ে শোভা পায়। আশ্চঘ্য' তাহার ভাব শোভছে চূড়ায় ॥ বড় বড় বক্ষ তার {শর আরোোাহয়া। চামর 
ব্যঞ্জন করে বাতাসে HAT ঝর ঝর শব্দে পড়ে ঝরণার জল। 


তাহা দেখি বাঁড়ল মনের FS RAN 
পৰ্বত্বে নিয়ড়েতে Tis বেড়াই। নবীন নবীন শোভা দৌখবার পাই॥ কত শত লতা বৃক্ষ কাঁরয়া 
বেম্টন। আদরেতে দেখাইছে whe বন্ধনা॥ ময়ূর বাঁসয়া ডালে গায় 


দুল ফু প্রকীতির গলে যেন Wincor মালা ॥ রজনীতে 
কত লতা ধগ্‌ধাঁগ জলে । গাছে গাছে জোনাক জৰালছে দলে দলে॥ FE এক নদী বহে ঝর ঝর 
স্বরে। তার ধারে বাঁস প্রভু সন্ধ্যাপূজা করে॥” 


কিন্তু স্থানে স্থানে গম্ভীরতর ভাবোদ্দীপক বর্ণনা আছে, কন্যাকুমারীর চিত্রে 


“THT পার হয়ে সমুদ্রের ধারে। প্রভু 
SIRTA পাই। 


সেখানে দেখবার কিছুই নাই,_কিন্তু জাতক সমস্ত দ্রব্যের সমাধির ন্যায় সেই বিশাল 
অনন্ত ক্ষেত্রের অনন্ভবনীয় শোভা ধারণা কাঁরতে শূদ্ধাচন্তের প্রয়োজন * 


কাবির চিন্তে apie অলাক্ষতভাবে একাঁট অস্পষ্ট, নিগডঢ় উচ্চভাব fiae কারয়া দিয়াছিল। 
গোবিন্দের কড়চায় আর এক গুণ, 


ইহাতে সাম্প্রদাঁয়ক সঙ্কীর্ণতার সালিন্য নাই; এই 

অনাবিল রচনা সর্ব সরচিসঙ্গত ও নিম্মল। পরব লেখকগণের বৈষবীর fare স্থলে 

; A } স্থলে সাম্প্রদায়িকতার মিশ্রণে দুষ্ট হইয়াছে; কিন্তু যাঁহার নাম 
ভাব। 


দায়ক ছিলেন; তাঁহার fea অনূচরের লেখায়ও অসাম্প্রদায়িক 
উদারতার প্রণীতপ্রফুলরভাব 
দেবতা দোখয়াছেন 


সাম্প্রদায়িক বৈফবগণ তাঁহার এই জগৎপজ্য ARE একদার্শ-সংবীর্ণতায় সংক্ষনন্ধ করিয়া 
শান্ত-বৈষ্ণবের 


Biase অনুমোদন ছল না; নারায়ণগড়ে তান “ধলেশ্বর” [শব দর্শনে * “হর হর বাল প্রভু 


হইয়া {তান দীর্ঘপথ পৰ্য্যটন কারয়াছিলেন। পাটস গ্রামের নিকট “ভোলেশ্বর” শব দর্শনে 
* “প্রভুর প্রেম উপাজল। জোড় হস্তে স্তব স্তুতি বহুত কাঁরল| অজ্ঞান হইয়া গোরা পড়িয়া 
ধরায় । উলাটি পার্সাট কত গড়াগাড় যায়!” * এবং সোমনাথদর্শনে তাঁহার যে ব্যাকুলতা হইয়াছিল, 
তাহা fate শেষ করা যায় না। fraa নিকট রামের চরণাঁচহ্ 'বদ্যমান ছিল বাঁলয়া কাঁথত 
আছে, * “চরণে Toe প্রভু কাঁরয়া পরশ । গাঢ়তর প্রেমভরে হইয়া অবশ ॥ অবশেষে মোর কন্ঠ 
আঁকাঁড় ধারয়া। কোথা মোর রাম বাল উঠিলা কান্দিয়া! * পণ্চবটী বনে যাইয়া তান গণেশ!’ 
বিগ্রহ দৌখতে ব্যাকুল | পদ্মকোট Sie দেবী অণ্টভুজা ভগবতী দোঁখবার জন্য গমন 


চাঁরত-শাখা ২০১ 


করেন এবং * “সেখানেই প্রভু গিয়া করিল প্রণাঁত।” * দমননগরের নিকট সূরথপ্রাতষ্ঠিত 
অষ্টভুজা শক্তিমুর্ত * “দেখি প্রভু ধরণী ab” * ও সেই she * “দেখিয়া নয়নে। তন 
দিন বাস করে প্রভু সেই স্থানে ।” * এইরূপ ARIA স্থলেই তাঁহার উদার ভান্তমুলক ধর্ম দৃজ্ট 
হইবে। * “না কারব অন্য দেব নিন্দন বন্দন”_ * এই কথায় চৈতন্যদেবের স্বাক্ষর কোথায়? 
তান ত শ্রীকৃফসেবক, শিবসেবক, রামসেবক, অষ্টভূজাসেবক, গণেশসেবক, TET এ সকলের 
কাহারও সেবক নহেন;-_এ সমস্ত বিগ্রহ, চিহস্বরূপ যাঁহার কথা আভাসে জ্ঞাপন কাঁরতেছে, তান 
তাঁহারই প্রকৃত সেবক। যে কথা তাঁহার বিরহমাঁথত হৃদয়ে VELA অক্ষরে চিরালাখত ছিল, সেই 
অন্তঃপ্রবাহিত চিরনিন্সল ঈশ্বরকণা-যে স্থানে লোকভান্তির চিহ্নিত স্থান, তীর্থভাম, সেই 
স্থানে কিংবা aS Gre হইয়াছে। এবং একথা নিশ্চয় যে, শ্রেণীবশেষকে বিশেষরূপে 
আপ্যায়িত করিতে তান জন্মগ্রহণ করেন নাই। 
গোবিন্দের সরলতা ও আড়ম্বরশ[ন্যতা কড়চার ANAS বিশেষরুপে BST; সামান্য ঘটনাগযীল 
নিপুণ কবির স্পষ্ট ও সংযত বর্ণনায় উজ্জবল হইয়া উঠিয়াছে। তাহার নিজ সম্বন্ধীয় বর্ণনাগীল 
বরা এতদুর, অকৃত্রিম ও আভমানশুন্য যে, সময় সময় তাঁহার চরিত্রকে 
nisema {তান অনাহূতভাবে নিজেই উপহাসযোগ্য কাঁরয়া তুলিয়াছেন; 
কোথাও একটা ‘পরেটা ফল’ একটা TIS, ও গুড়সংযডন্ত 'তক্রাম্ল' দেখিয়া খাইবার প্রবৃত্তি হইয়াছে, 
সেই প্রবৃত্তিকে তিনি নৈতিক চক্ষে দেখিয়া আতরাঞ্জত অপরাধের শ্রেণীতে গণ্য করিয়াছেন। 
নিজে অবশ্য স্বচরিত্রকে একটু সভ্যভব্য ও সুমাজ্জিতি কারিয়া বর্ণনা করিতে পারিতেন, কিন্তু 
তাহা তান আদৌ করেন নাই। চৈতন্যদেবের সন্ন্যাসের সময় গোবিন্দও সন্ন্যাস গ্রহণ করিয়া- 
ছিলেন। তান যতই কেন ক্ষুদ্র হউন না, এই বিষম সংসার কারাগৃহের শৃঙ্খল তাঁহার পক্ষেও 
বলবৎ শক্তিশালী ছিল, সন্দেহ নাই। * সোণার শৃঙ্খল মায়া লৌহের শৃঙ্খল। জ্বর্ণমত মনোরম 
লৌহ মত WH! * ইহা ছেদন করা তাঁহার পক্ষে সহজ WAT ছিল না; কিন্তু (তান তৎসম্বন্ধে 
একটি কথাও বলা প্রয়োজনীয় মনে করেন নাই; অনেক কবিই এতদুপলক্ষ্যে বৈষবোচিত বিনয়ের 
ছদ্মবেশে আত্মবিজ্ম্ভণ করিতে ছাঁড়তেন না। গোবিন্দের মুখে এই সন্ন্যাসের কথা বহন 
পরে অপর এক প্রসঙ্গে অজ্ঞাতসারে প্রকাশিত হইয়াছল,_কাণ্টননগরে পদুনঃ প্রত্যাবর্তনের কথা 
শুনিয়া তান এই বালয়া শিহাঁরয়া উঠিয়াছিলেন, * “প্রভুর সন্ন্যাসকাল wale কৌপান। 
অহঙ্কার ত্যাজয়া হয়েছি আত WAN আর ত বাসনা নাই সংসার করিতে ।” * তাঁহার স্ত্রী যখন 
মন্মভেদী দুঃখের কথা বলিয়া তাঁহাকে গৃহে ফিরাইতে চাহয়াছিল, তখন সংসার আবার স্দন্দর 
ও করুণ আহ্বানে তাঁহাকে শৃঙ্খল পরাইতে আসিয়াছে, এই ভয়ে ভীত হইয়া গোবিন্দ ঈশ্বরের 
শরণ লইয়াছলেন,_ * “শুনিয়া তাহার কথা মাথা হেট করি। মনে মনে বালিতে লাগন; হার 
হাঁর॥ হার শরণেতে কাটে যতেক বন্ধন। তেকারণে মনে কারি হরির চরণ॥” * 
'ন্টান্নব্যবসায় মিষ্টের স্বাদ ভুলিয়া যায়, কিল্তু তথাপি মিচ্টদ্রব্য লইয়া নাড়াচাড়া না কাঁরয়া 
থাকিতে পারে না, উহা তাহার জীবিকা ও মদখ্যাচন্তা। চৈতন্যদেবের ভান্তর উচ্ছৰাস, যাহা দেখিয়া 
সমস্ত লোক whe হইয়াছে, যে visa উচ্ছ্বাস দৌখিয়া 
তাঁহার প্রভুভান্ত। গোবিন্দ প্রথম দিন বাঁলয়াছেন,_ * “ইচ্ছা অশ্রুজলে মহীঞ পাখালি 
চরণ ॥” * সব্ব্বদা সাহচর্যযহেতু সেই ভান্তীবহহলতায় গোবিন্দ একান্তর,প অভ্যস্ত হইয়া পাঁড়য়া- 
ছিলেন; তাঁহার সম্মুখে এক প্রবল ভন্তিবন্যায় ধারত্রৎ টলমল কাঁরতোঁছল, কিন্তু তিনি সৰ্বদা সে 
দৃশ্যে উচ্ছৰাসত হইয়াছেন, একথা বলেন নাই। কিন্তু কোন কোন মুহূর্তে স্বগায় ভাবে তাঁহার হৃদয় 
Uses হইয়া না পড়িয়াছে এমন নহে। অগস্ত্যকুণ্ডতীরে একদিন চৈতন্যপ্রভুর উদ্দামভন্তি দর্শনে 
গোবিন্দ এই দুইটি ছত্ৰ িখিয়াছেন__ * “প্রভুর মনুখেতে নাম শ্ানয়াছি কত। আজ কিন্তু দেহ 
মোর হৈল পলাকতা॥” * নিত্য দেবলীলা দেখিতে দেখিতে তান লীলারসের নিত্য নূতন আস্বাদ 
ভালয়া গিয়াছিলেন, কিন্তু তজ্জন্য তাঁহার অন্তর্নিহিত প্রকৃত ভন্তির হ্রাস হয় নাই, যেমন গঞ্গা- 
তারবাসী লোক মফঃদ্বলের লোকের ন্যায় গঞ্গাদর্শনে হঠাৎ আনন্দ বোধ করে না, অথচ গঙ্গাতীর 
ছাড়িয়া অন্য থাকতেও পারে না। দইাদনের জন্য প্রভুসঞ্গাবিচ্যত হওয়ার আক্ষেপে গোবিন্দ 
তে ধর যেন 
গোবিন্দের tates জীবনটি বড় নিম্মলি ও বিশুদ্ধ ছিল, তাহা বাক্যপল্পব 
নিজে কারন করেন নাই, কিন্তু সহসা দই একটি বাক্য তাঁহার সমগ্র চারের উপর এক বান 


২৬ 


সহ বঙ্গভাষা ও AT 


মধুর আলোকপাত কাঁরয়া দিয়াছে। চৈতন্যদেব দসন্য তদ্কর প্রভূতির নিকট 1গয়াছেন, গোবিন্দ 


তাঁহার নৈতিক e অভিপ্রারে তানি ইাঞ্গিতেও বাধা দেন নাই, কিন্তু যোঁদন প্রভু 

ম:রারি বেশ্যাদগের নিকট যাইতে উদ্যত, সেদিন গোবিন্দ একটু আপাত্ত করিয়াছিলেন — 
+ “মহ বাল সে স্থানেতে গিয়া কাজ নাই। না শুনল মোর বাণী চৈতন্য গোসাই ॥ * এই একমাত্র 
TAS তাঁহার নৈতিক সাবধানতার [বশেষরূপ অভিব্যান্ত বায়া গ্রহণ করা যায়। 


গোবিন্দ যে স্থলে চৈতন্যদেবের রূপের বর্ণনা করতে গিয়াছেন, সেম্থলে তাঁহার হৃদয়ের 
গাঢ়ভান্তিপ্রণোঁদিত ite Cine হইয়াছে :_- * “মদ্যপ দাঁড়ায় প্রভু অন্ধকার ঘরে। শরীরের প্রভার 
আঁধার নাশ করে” * এসব কথার একট. কল্পনা না আছে এমন ACE ইহা স্বাভাবিক; কিন্তু 
তাঁহার সত্যাপ্ররতা। . দৈনান্দন ঘটনা তান কিছুমাত্র আঁতরাপ্জত করেন নাই, সেইরূপ 
ft আতরঞ্ন সত্যনিষ্ঠ, বিষরানস্পৃহ ভান্তর অবতার চৈতন্যদেবের 

অনন্চরের অনুপযুন্ত হইত। মহারাষ্ট্র ও তা্নিকটবন্তঁ 


TINTS পারেন নাই। বগদলাবনে--* “একজন লোক আসি কাঁইমাই কাঁর। কি বালল আমি সব 
ব্দীঝতে না পারি॥ তার কাইমাই বাল তারে দিলেন areal * 
র র FIN শান্তি র যাবতীয় ভাষা 
ব্যাঝতে পারিতেন, কিন্তু গোবিন্দ সেরুপ অলোঁকক Sua REN 


দার্ঘকাল। সকলের ভাষা বুঝে শচীর দুলাল” 
* চৈতন্যপ্রভুর rie ভক্তিপ্রভাবের আশ্চর্য্য মোহিনী শীতে দস, তস্কর, বেশ্যা উদ্ধার 
পাইয়াছে; যেখানে সে Clas বন্য প্রবাহিত হইয়াছে, দেম্থান 


করিয়াছেন, কেশবসামল্তের ব্যবহার দেখিয়া চৈতন্য কারিলেন £ 
* নারায়ণগড় পানে চল মোরা যাই। সেইখানে হা তাগা 


গেলে যাঁদ কোন সুখ পাই॥” * BA ভাবের 
কাধা টৈতন্যপ্রভু সম্বন্ধে অন্য কোন পুস্তকে আছে বাঁলয়া আমরা আন cai কি ইহা সত্বেও 
মরা পুনরায় বলিতোঁছ, এই সত্যভাষী সেবকের লেখনণীতে চৈতন্যদেবের প্রকৃত সৌন্দর্য্য যেরুপ 
প্রচ্ফন্ট হইয়াছে, অন্যন্র তাহা বিরল। i 


বহনের PR কৃশশরার, সমস্ত MET পর্যটনে, উপবাসে ও ভাঁ্ীবহরলতায় 
ব্যাকুল চৈতনাদেবের পারত কমলানভ সুক্ষীণ অথচ মনোহর দেহ-যাষ্টিতে fer বাহর্বাদ ও 
tates ধ্বালরেণ; বিরাজ কাঁরতোছল এবং তাহা যুগপৎ কারও ভালবাসার পারার 


পুরীতে প্রত্যাবর্তন। T হেমন্তের পদ্ের শ্রী ধারণ কারয়াছল,_ * ছিন্ন এক 


তাহাদিগকে স্মরণ করেন নাই, তাহারা প্রভূদর্শন TER অন্য কোন উদ্দেশ্যে জীরন ধারণ করে 
নাই। এই aI দুই বং 


ৎসরের মধ্যে চৈতন্য একাঁদন মাত্র প্রলাপে নরহারর নাম কারিয়াছলেন;_ 
উর ও ait set কৃষ্ণনাম গুণ তোরে আলিঙ্গন Sia” * তাহারা ত 'দিবারান্র 
গৌর নাম 


কাঁদতোঁছল, সঙ্গে যাইতে oasis পায় নাই, কিন্তু সেই স্বগণীয় স্মাতসুখে . 
তাহারা পার্থ কষ্ট ভুলয়াছিল 


য়াছল। তান দুই বৎসর পরে আসিতেছেন, এই সংবাদ চাঁকতে 
দহ ময় পরিব্যাপ্ত হইয়া পাঁড়ল, সেই অসম্ভব সুখসাধন প্রত্যাশায় প্রত্যেক ভন্তের হৃদয় 
; শ্রীকৃষ্ণামলনে aera রাধিকার এই অবস্থা বর্ণনা কাঁরয়া 

1 * “চকুর ফীরছে, বসন খাঁসছে, পুলক যৌবন ভার । বাম অঙ্গ আঁখি সঘনে নাচছে 
দুলছে হিয়ার হার * এই শম্ভলক্ষণারান্ত'নহূ্ত দর্ঘকালের পরে ভন্তগণের জীবনে দরে 
আসল। ener তাহারা যে সমারোহপরর্ণ আনন্দোৎসবের সম্গে অভ্যর্থনা করল, তাহা এক অপর 


.চারিত-শাখা ২০৩ 


পদুর্ব সখের চিত্রপটের ন্যায় গোবিন্দদাস আঁকিয়া দেখাইয়াছেন, আমরা সেই অংশটুকু উদ্ধৃত 
কারলাম : 


“আলালনাথের কাছে প্রভূ যবে আসে । গদাধর Tals aida আইল পাশে॥ খঞ্জন আচায্য আসে 
গাঢ় অনুরাগে। খোঁড়া বটে তব; আইসে সকলের আগে! সাব্বভৌম আসে দুই ডগ্কা বাজাইয়া। 
নরহরি দেখা দেয় নিশান লইয়া॥ হারদাস, রামদাস আর কৃষ্ণদাস। er হইয়া আসে সবে ঘন বহে *বাস॥ 
জগন্নাথ দাস আর দেবকীনন্দন। ছোট হারদাস আর গায়ক লক্ষযুণ॥ PT পুরীদাস আর দামোদর I 
নারায়ণতী্থ আর দাস 'গারধর॥ fata পুরী সরস্বতী অসংখ্য ব্রাহ্গণ। প্রভুরে দৌখতে সবে করে 
আগমন॥ ARPT বাজাইতে বড়ই পাণ্ডত। বলরামদাস আসে হৈয়া পুলীকতা। শত শত পণ্ডিত 
গোসাই দেখা দিল। আনন্দে আমার চিত্ত নাচতে লাগিল॥ কেহ নাচে, কেহ হাসে, কেহ গান গায়! 
এক মুখে সে আনন্দ কহনে না যায়॥ হাজার হাজার লোক প্রভুকে ঘোরয়া। নাম আরাম্ভলা সবে আনন্দে 
মাতিয়া! মুরার মুকদন্দে প্রভু কোল দিতে গেলা। হাটুর নিকটে গুপ্ত ঢািয়া পাঁড়লা! সিদ্ধ FE- 
দাস আসি প্রণাম কারল। হাত ধার তুল তারে প্রভু আলিত্গল। একত্রে flan আর আর ভন্তগণে। 
প্রভুকে লইতে সবে করে আগমনে॥ মাদল বাজায় যত বৈষবের দল। আনন্দে করয়ে প্রভুর আখ ছল 
wil কীর্তন করয়ে যত বৈষ্ণব মালয়া। মাথা ঢুলাইয়া নাচে গোরা 'বনোদিয়া। খঞ্জনে দেখিয়া প্রভু 


সাব্বভৌম-পদতলে পড়িল aM হাত aie সাব্বভৌম কাঁহতে লাগিল। তোমার বিরহ বাণ হৃদয়ে 
'বান্ধল॥ বড় মুড বাল তব বিরহ সাহয়া। এত দিন আছি মুহি পরাণ ধারয়া॥ শ্বেত নীল বিচিত্র 
পতাকা শত শত। গুড় গুড় শব্দ কারি ডঙ্কা বাজে VOU কেহ নাচে কেহ গায় আনন্দে মাতিয়া। একদৃষ্টে 
কত লোক রাহল চাহিয়া ॥ হেলিতে MIS যায় শচীর দুলাল । মধুর মৃদত্গ বাজে শুনিতে রসাল॥ হস্ত 
তুলি নাচিতে লাগিল গদাধর। রঘুনাথ দাস নাচে আর দামোদর ॥ প্রভু পদুছে রঘ্দনাথে আদর করিয়া। বড়ই 
আনন্দ পাই তোমারে MAN AAs কোল দিতে যান গোরা রায়। রঘুনাথ পদতলে 
পাঁড়য়া aor! মাঘের তৃতীয় দিনে মোর গোরা aan সাঙ্গোপাঙ্গ সহ মাল পুরীতে পেশছায় ॥ 
অপরাহে মহাপ্রভু alos পেশীছলা। কোটা কোটী লোক তথা আসি ঝাঁক দিলা ॥ ধূলাপায় প্রভু বহু 
লোক কারি সাথ। হোরিলেন মান্দিরে প্রবোশ জগন্নাথ॥ এক দ্টে Tala, দেখিতে দোখতে। দর দর 
প্রেম-অশ্রঃ লাগিল বাহতে ॥ একেবারে জ্ঞানশন্য হয়ে গোরা রায়। অমনি আছাড় খাইয়া পাঁড়ল ধরায় ৷ 
* * * ধন্য হইলাম আজি এই কথা বাল। আনন্দে সকলে নাচে দিয়া করতালি! * * বড় পট; রামদাস 
teat বাজাইতে। এই জন্য নিত্য আসে কীর্তনের feo বড় ভন্ত রামদাস প্রেম অনুরাগে । ভেরী 
ATL 21207) ১৩ প্রতাপরুদ্র ছাঁড় রাজপাট। faa ভবনে আসি 
দেখে নাট ॥” 


গোবিন্দদাসের কড়চায় চৈতন্যদেবের ধন্ম-সম্বন্ধীয় উপদেশগুলির মনোহারিত্ব নষ্ট হইয়াছে, 

আঁশাক্ষিত ভৃত্য হইতে আমরা তাহা প্রত্যাশা করিতে পারি না। যে উপদেশ শ্রবণে শত শত লোক 

Tee হইয়া দাঁড়াইয়াছে, সে উপদেশ গোবিন্দের লেখনীতে 

সি ভালরূপ ফোটে নাই। রামানন্দরায়ের সঙ্গে আলাপ ও দাক্ষিণাত্যের, 

বড় বড় পণ্ডিতের সঙ্গে চৈতনাপ্রভুর বিচার উচ্চ শিক্ষার অভাবে গোবিন্দ লিপিবদ্ধ কারতে পারেন 

নাই; কৃষ্দাস কবিরাজের মত কোন বিজ্ঞব্যন্তি সেই সব স্থলে উপস্থিত থাকলে উপয্যন্ত বিবরণ 
পাওয়া যাইত 

গোবিন্দদাসের কড়চা পড়িয়া মনে হয়, সেকালেও “অস্ত্রহাতা বোঁড় গড়া” অপেক্ষা কর্ম্মকার- 

শ্রেণীর মধ্যেও কেহ কেহ উৎকৃষ্টতর ব্যবসায়ের জন্য যোগ্যতা 

নিন্নশ্রেণীতে শিক্ষাশীবদ্তার। দেখাইয়াছেন; সমাজের অস্থায়ী সীমাবন্ধনশ কোন কালেই মানব- 


প্রকাতির প্রকৃত সীমাবন্ধনী বালিয়া গণ্য হয় নাই। (১) 


(১) জয়ানন্দরুত চৈতন্যমণ্গলের কয়েকখানি প্রাচীন পথ সম্প্রাত সংগৃহীত হইয়াছে, তাহাতে মহাপ্র 
3 লতার বালয়াছেন দো 
eared জাতীয় ছিলেন না, তানি কায়স্থ ছিলেন এবং এ প্রচার কাঁরয় শত গোীবন্দদাসের 
কড়টায় ৫০ 7A জাল বলিয়া অগ্রাহ্য করিয়াছিলেন, তাঁহাদের ale নিতান্ত হানবল হইয়া পাঁড়য়াছে। 

; যাহা ব 


জাল প্রাতপন্ন করিতে যাইয়া যে সকল aie প্রচার করিয়াছিলেন, এই পুস্তকের প্রথম সংস্কর h 
(১৯২ পৃ.)তাহা RAS ভাবে খন্ডন কাঁরতে চেষ্টা কাঁরয়াছলাম। জয়ানন্দের oes দের টাকার 
রূপে কম্মকার বাঁলয়া উল্লিখিত হইয়াছেন, ইহা TSS হওয়ার পর নিতে m 


ee বঙ্গভাষা ও সাহিত্য 
খে) জয়ানন্দের চৈতন্যমঙ্গল 


জয়ানন্দ বর্্ধমানস্থ আমাইপুুরা গ্রাম -(বৈফবাচারদর্পণমতে আম্বিকা) নিবাস ASI 
জাল mete meee চৈতন্যশাখায় Tastee মিশরের নাম 
উল্লিখিত আছে। কাব যে বংশে জন্মগ্রহণ করেন, সেই বংশের নাম স্মার্ত্য রঘন্দনের দ্বারা ইতিহাসে 

যনে উজ্জবল রাহয়াছে। কাঁব * “খডড়া জেঠা পাবণ্ড চৈতন্য অল্প ভন্তি"-_ 


* বালয়া আক্ষেপ করিয়াছেন; fey তাঁহার আত্মীয়বর্গের মধ্যে 
বাণীনাথ মিশ্র, মহানন্দশাবদ্যাভূষণ, হীন্দিয়ানল্দ কবান্দ্র, fara fre এবং কনিষ্ঠ ভ্রাতা রামানন্দ 


শমশ্রের কথা গর্বের সাঁহত উল্লেখ করিয়াছেন । ই'হারা সকলেই সাদ্বদ্বান্‌ ও aise ছিলেন। 
সেকালে যান যত বেশী উপবাস কাঁরতে পারতেন, তিনি সমাজে ততদূর আদরণীর OT | 
Flea * “ভাই TAT করে ষড় উপবাস ৷" * বাঁলয়া ভ্রাতার উপবাসের বড়াই কাঁরয়াছেন, 
জয়ানন্দও_ * “বাণীনাথ মিশ্র যট্‌ ata উপবাস?” 


মতে ১৫১১ AW হইতে ১৫১৩ খল্টাব্দের মধ্যে জয়ানন্দ জন্মগ্রহণ 
করেন। তাঁহার wars, ছিলেন আঁভরাম গোস্বামী। নিত্যাননে পাত্র বীরভদ্র-ও গদাধর 
পাঁণ্ডতের আজ্ঞায় তানি চৈতন্যমণ্গল রচনা করেন। 


জয়ানন্দের টৈতন্যমঙ্গল একখান প্রামাণিক গ্রন্থ। কতকগ্দাল বিষয়ে বৈষ্ণব ইতিহাস সম্বন্ধে 
তাঁহার মত প্রচালত মত হইতে দ্বতন্ ৷ 


প্রচালত মত জগন্নাথ মিশ্রের পব্বানবাসস্থান শ্রীহটস 
ঢাকা দক্ষিণ গ্রাম, কিন্তু আনন্দের মতে উহা শ্রীহটদ্থ জয়পুর গ্রাম। প্রচালত মত, হারিদাসঠাকুরের 
জন্মস্থান বুড়নগ্রাম * (“বুড়নগ্রামেতে অবতীর্ণ 


আমরা জানিতে পাই, maria উড়য্যার অন্তর্গত 
TAA গ্রামে বাস কারিতেন। মহারাজ কাঁপলেন্দ্রদেবের ই'হার Conia ছিল ayer ভ্রমর) ভয়ে 2 
পলাইয়া শ্রীহটে আগমনপঢুব্বক বাস করেন। ন ন্ধে জয় 


জন্মের অব্যবাহত aa নবদ্বীপে নানারূপ বিপ্লব উপস্থিত হয়, 
নে সকল বৃত্তান্ত এই পুস্তক ভিন্ন অন্য কোন প্রাচীন প্‌স্তকে পাওয়া যায় নাই। নিম্নে সেই 
SIMI কতক অংশ উদ্ধৃত হইল : 


দৌথআর এক প্র হৈলে বিশ্বরপ নাম। wise হইল বড় নবদ্বীপ গ্রাম॥ গনরবাঁধ ডাকাচুরি আঁরষ্ট 
E 


SL নানাদেশে সর্বলোক গেল পলাইঞা॥ তবে জগন্নাথ E দেখিয়া কৌতুকে। OARA দশকর্ম্ম 


প্রাতপন্ন হইয়াছে, 
কড়চার ভাষা 


রি এখন কোন পদুনতৃকেরই নাই;__নকলকাঁরগণ সকল AAS এক আধটু সংশোধন কাঁরয়াছেন, ভজ্জন্য 


এই প্রাচীন-তত্তববহুল উৎকৃষ্ট খানকে আমরা পার না। শ্রীবন্ত নগেন্দ্রনাথ 
বস; মহাশয় লাখয়াছেন, “৫ amire ৮71 আছে তাহা SE গোবিন্দ 
কম্মকারের AS I” (পাঁরবৎ-পাতকা ১৩০৪, তৃতীয় সংখ্যা)। এ সম্বন্ধে AS অচ্যতচরণ চৌধুরী 
তত্তবনিধি মহাশয় আমার ted নিতে হল কড়চায় ৫০ পুণ্ঠা ব্যাপক জাল বাঁলয়া 
আমিও বোধ কার না। 


কেননা কাঁব জয়ানন্দও গো'বন্দকে কায়স্থ বলেন নাই, কর্ম্মকারই বালয়াছেন।” 
এই গোবিন্দের উল্লেখ ই দাস দত একটি পদে কাঁরয়াছেন,_গৌরপদতরহ্গিনী, ৪০৪ পৃ. 


চাঁরত-শাখা ২০৫ 


কার একে একে॥ আচম্বিতে নবদ্বীপে হৈল রাজভয়। ব্রাহ্মণ ধাঁরএ রাজা জাত প্রাণ লয় নবদ্বীপে 
শত্খধ্ৰান শুনে যার ঘরে। ধন প্রাণ লয়ে তার জাত নাশ করে॥ কপালে তলক দেখে যজ্ঞসত্র কান্ধে। 
ঘর দ্বার লোটে তার সেই পাশে বান্ধে॥ দেউলে দেহরা ভাঙ্গে উপাড়ে তুলসী । প্রাণভয়ে স্থির নহে নব- 
দবীপবাসী॥ গঙ্গাদ্নান বিরোধিল হাট্‌ ঘাট যত। অশ্ব পনস বৃক্ষ কাটে শত শত! পিরল্যা গ্রামেতে 
বৈসে যতেক যবন। উচ্ছন্ন কারল নবদ্বীপের ব্রাহ্মণ ॥ ব্ৰাহ্মণে যবনে বাদ যুগে বুগে আছে। বিষম পিরল্যা 
গ্রাম নবদ্বাপের কাছে॥। গোঁড়েশ্বর 'বদ্যমানে দিল মিথ্যাবাদ। নবদ্বীপ বিপ্র তোমার কাঁরব প্রমাদ। গোঁড়ে 
ব্রাহ্মণ রাজা হবে হেন আছে। নিশ্চিন্তে না থাকিও প্রমাদ হব পাছে ॥ নবদ্বীপে ব্রাহ্মণ অবশ্য হবে ASTI 
গন্ধরের্ব লিখন আছে ধনূম্ময় প্রজা এই মিথ্যা কথা রাজার মনেতে লাগল । নদাঁয়া Seay কর রাজা 
আজ্ঞা দল। forme সার্বভৌম ভট্টাচায্য। স্ববংশে উৎকল গেলা ছাড়ি গোঁড়রাজ্য॥ উৎকলে 
প্রতাপরদদ্র-ধনহম্ময়ি রাজা | রত সিংহাসনে সাব্্বভৌমে কৈল ore তার ভ্রাতা বিদ্যাবাচস্পাত গোঁড়ে 


কিন্তু ইহার পর গোঁড়েবর নবদ্বাপের প্রাত প্রসন্ন হন, তাঁহার প্রসাদে ভগ্ন প্রাচীর, 
দেবমান্দর প্রভতির পুনঃসংস্কার হইল। কিন্তু ?পরল্য গ্রামে বাঁসয়া মুসলমানগণ যে সব ব্রাহ্মণের 
ধর্ম নষ্ট করিয়াছিলেন, তাঁহারা জাতচ্যাত অবস্থায়ই রাহিয়া গেলেন। * “পানি পিয়ে শেষে জাতি 
বিচার" * আর বৃথা। এই ভাবে নবন্বীপের দুর্গাতর মোচন হইলে চৈতন্যদেব জন্মগ্রহণ 
করেন। 

পদকল্পতরদ ১৭৮৩ সংখ্যক পদে লোচনদাসের ভিতাযুন্ত fastest দেবীর যে বারমাস্যা 
WOO হয়, তাহা জয়ানন্দের চৈতন্য-সঙ্গলের প্রাচীন পঃথিতেও পাওয়া যাইতেছে; ARE নগেন্দ্রনাথ 
বস: মহাশয়কে উহা বলায় তিনি পাঁরযৎ পত্রিকায় (১) নানারূপ Aled অবতারণা করিয়া Se 
কবিতাটি জয়ানন্দের খাতায়ই লেখা সাব্যস্ত করিয়াছেন। আমরা কিন্তু Ge পদটির মধ্যে যেন 
কারলে সাইহত্যসেবীর পক্ষে রসাস্বাদের কোন বৈষম্য ঘটবে ATI 

সাহিত্যের ইতিহাস সম্পর্কে প্রাচীন লেখকগণ কোনরূপ আভাস দিতে এতই কৃপণতা করিয়া 

গিয়াছেন যে, দৈবক্রমে কোন লেখক ale এ সম্বন্ধে আমাদিগকে 

2 woot তত্তুও ভিক্ষা দিয়া শিয়া থাকেন, আমরা তাহাতেই 

72 নিরাতশয় পরিতৃপ্ত লাভ করিয়া তাঁহাকে ধন্যবাদ না দিয়া থাকতে 

পারি না। জয়ানন্দ নিম্নালাখত সামান্য বিবরণাট প্রদান করিয়া আমাদগের ধন্যবাদাহ্ঁ 
হইয়াছেন; 

“ অনন্তাবতার। অনন্ত কবীন্দ্র গায় মহিমা A শ্রীভাগবত কৈল ব্যাস মহাশয়। 
লনা বিজয় ॥ জয়দেব বিদ্যাপাঁত আর চণ্ডাদাস। শ্রীকৃষ্ণ pita তাঁরা করিল প্রকাশ ॥ 
সাব্বভৌম ভট্টাচা্য্য ব্যাস অবতার। চৈতনাচারত্র আগে করিল প্রচার চৈতন্য সহস্র নাম শ্লোক প্রবন্ধে 
সাব্বভৌম রচনা করিল প্রেমানন্দে॥ শ্রীপরমানন্দপুরী গোসাঁঞ মহাশয়ে। সংক্ষেপ করিল fete 
গোবিন্দাবজয়ে॥ আঁদখন্ড মধ্যথন্ড শেষখন্ড কাঁর। শ্রীবন্দাবনদাস রচিল সব্বোপার॥ গোৌরশদাস 
পাঁণ্ডতের কাঁবত্ব সুশ্রেণী। সঙ্গীত প্রবন্ধে তার পদে পদে ধ্বান॥ সংক্ষেপে করলেন ত'হ্‌ পরমানন্দ 
গঢ়প্ত। গৌরাঙ্গ-বিজয় গাঁত শুনিতে অচ্ভুত॥ গোপালবস; করিলেন সঙ্গীত প্রবন্ধে। টৈতন্যম্গল তাঁর 

২১ চামর fewer ইবে শব্দ চামর সঙ্গীত বাদ্যরসে। জয়ানন্দ চৈতন্যমঙ্গল গাএ শেষে ॥৮ 

জয়ানন্দের চৈতন্যমত্গলে নানারূপ এতিহাসিকতত্তের নিরবচ্ছিন্ন বর্ণনায় কবিত্বশান্তর ভালরুপ 

বিকাশ পাইতে পারে নাই, কিন্তু এই সমস্ত চারতাখ্যানগদীলকে কাব্যের মানদণ্ডে পাঁরমাণ করা 


বোধ হয় সমীচীন হইবে না। 
জয়ানন্দের চৈতন্য-মঙ্গলে কড়চা-লেখক গোঁবন্দবাস যে কম্মকার ছিলেন, তাহার স্পষ্ট উল্লেখ 
রহিয়াছে, একথা ALAS উল্লিখিত হইয়াছে। 
টৈতনামঞ্গল ছাড়া জয়ানন্দ-বিরাচত 'ধনব-চাঁরত্র, ও প্রহনাদ-চিন্র 
কাঁবর অন্যান্য রচনা। নামক দুইখানি ছোট কাব্যোপাখ্যান পাওয়া Force 1 


SS ee TNO UN 


(১) ওয় সংখ্যা, ১৩০৪ সন। 


২০৬ বঙ্গভাষা ও সাহত্য 


(গ) কুন্দাবনদাঁসের চৈতন্যভাঁগবন্ত 


পরবন্তা্ণ চাঁরত-সাহত্য চৈতন্যদেবের [িরোধানের পরে রাঁচত। তখন নিদ্বকান্ঠে গোঁরাীদাস 
ত ছেন ন ও তাঁহাকে trey প্রতিপন্ন কাঁরয়া পাঁণ্ডতগণ শ্লোক 


রচনায় TRE হইয়াছেন। ভান্তির যে একটি ক্ষুদ্র সম্প্রদায় বিশাল 
বৈষ্ণৱ সমাজের STS)  পহন্দঃসমাজের মধ্যে ধীরে ধীরে fats হইয়া উহার ক্রোড়ে 
ল.ক্কাঁয়ত ছল, তাহা তখন Ce সমাজের সীমা অতিক্রম কারয়া স্বীয় স্বাতন্ত্য স্থাপন কাঁরয়াছে। 
এই fates নব-উপাদানাবশিষ্ট সম্প্রদায়ার উপর হিন্দসমাজের িদ্বেষতরঙ্গ নিয়ত আঘাত 
কাঁরিতোছিল; আত্মরক্ষণশীল ক্ষুদ্র সম্প্রদায়াটর সুন্দর বিনয়ধর্ম্ম আবিরত সেই কট; লবণাম্বুসপর্শে 
ক্রমে কমে একট? Flaw হইল। 
১৫৩৫ খৃ. অন্দের বৈশাখ মাসে শ্রীনবাসের ভ্রাতুষ্প্রী নারারণীর পত্র বুন্দাবনদাস নবদ্বীপে 
55522 নামের আবার 
হয়ঃ [তান মহাপ্রভূকে দেখেন নাই বালয়া বারংবার আক্ষেপ প্রকাশ 
গাজর পর... করিয়াছেন * হইল পাঁপিউ জন্মা লা হৈল তখন”_(চৈ. ভা, 
আদি; ১০ম অ. ও মধ্য, ১ম ও ৮ম অ.)। * বনন্দাবনদাস দীর্ঘকাল জশীবত ছিলেন এবং এই দার্ঘ- 
জীবন তিনি বৈফব সমাজে পরম আদরে আঁতবাহিত করেন, খেতাঁরর উৎসব উপলক্ষ্যে “বজ্ঞবর' 
বুন্দাবনদাস উপস্থিত ছিলেন; ১৫৭৩ খু. অব্দে অর্থাৎ মহাপ্রভুর ?তরোধানের ৪০ বৎসর পরে 
‘চৈতন্যভাগবত’ ও 'নত্যানন্দবংশমালা' রচনা করেন। (১) তান নিত্যানন্দের পরম ভন্ড শিষ্য 
ছিলেন, তাঁহার রচিত দুই পঃস্তকেই শবদ্বেষীর প্রত তীর কটাক্ষযুন্ত রোষদীপ্তভাষায় নত্যানন্দ- 
বন্দনা পাওয়া AR! বদ্ধমান জেলায় দেন,ড়গ্রামে (ICMAT থানা) বন্দাবনদাস একা মান্দর ও 
বিগ্রহ স্থাপন করেন, উহা 'দেনুড় শ্রীপাঠ’ নামে এখনও পাঁরাঁচিত। 
চৈতন্যভাগবতকে শ্রীমন্ভাগবতের ছাঁচে ফেলা গড়া হইয়াছে। [শন টৈতন্যপ্রভু আঁতাঁথ 
বাহ্মণের উৎসর্গ করা অন্নাদ উচ্ছিষ্ট কাঁরয়া দতেছেন,_তাঁহাকে পরক্ষণে শঙ্খচক্রগদাপদ্মধার 
রুপ দেখাইয়া বিমুগ্ধ কারতেছেন, কখনও শচামাতাকে fea দেখাইতেছেন তাঁহার পুরি 
টি তের ধৰজবজ্রাত্কুশ চিহ] ধরা পাঁড়তেছে_এই. কথাগননল ভাগবতের 
ভাগ পরার; | আঁতক্রান্ত শৈশবে চৈতন্যদেব fam যুবক, 
পরে ভীস্তর উজ্জবল দেবম্যার্ত। কিন্তু শ্রীকৃষ্ণ রাজনশীতর ক্ষেত্রে 
অবতার, সুতরাং উভয় pina এক্য আঁত অল্প। তথাপি বন্দাবনদাস সততই চৈতন্যদেবকে 
কাঁরয়াছেন। টৈতনালীলা হইতে শ্রীকৃ্ণলীলাই তাঁহার 
তান শিষ্য-বেছ্টিত চৈতন্যদেবকে-“সনকাঁদি শিষ্যগণ- 
ন"_নারায়ণের সঙ্গে উপমা দিয়াছেন এবং 'দাগ্বজয়ীর পরাজয় 
উপলক্ষ্যে “হৈহয়. বাণ, RLA, নরক, রাবণ” প্রভাতর প্রসঙ্গ উত্থাপন কাঁরয়া কাঁল্পত এক্যের কেশ- 
প্রমাণ Aa যথাসম্ভব 


ASP TSC 


APIS অনুসরণ কাঁরয়াছেন ও চৈতন্যলীলার সঙ্গে কৃষ্ণলীলার রেখায় 
মল রাখতে চেষ্টা কাঁরয়াছেন। 


বেষ্টিত 


আধ্বীনক ইতিহাসের অনেকগীলই দর্শনের ছাঁচে ঢালা; গুইজো, বাকল, ফ্রিজওয়েল ইতিহাস 
হইতে সত্ৰ স্কলন করার চেষ্টা করিয়াছেন। ঘটনার তাঁলকা দিলেই ইতিহাস হয় না, দন্ত জড় 
জগতের নিয়মগ্রীলর ন্যায় রাজনোতক, সামাজিক ও ধ্ম্মজীবন হইতেও নিয়ম সঙ্কলন করা 
(জা ইতিহাসের একটা fae কর্তব্য হইয়া পাঁড়য়াছে। এই প্রথা 
aci AAAS উৎকৃষ্ট ও AAM কি না, বলা যায় না; এই ভাবে অনেক 

Sel লেখক স্বীয় reS সমত্রের বর্ণে ঘটনারাশ faa কারিয়া 
ফোঁলতে পারেন। বড় বড় লেখকের সম্বন্ধেও এ আশঙ্কা না আছে এমন নহে, forg তাঁহাদের 
OAS লেখার গুণে িথ্যা-সুন্দরীও অনেক সময়ে সত্যের পোষাকে আয়া প্রতারণা করিয়া 


(১) এই সকল তাঁরখ আমরা নঃসান্দিগ্ধ হইতে পাঁর নাই। *রামগাতি ন্যায়রত্ন মহাশয়ের 
মতে ১৫৪৮ a অন্দে =i abo হয়! Bae আবকাচরণ ব্রহ্মচারী তংপ্রণাীত বঙ্গারতে! 
aoh ভাগ) লাখয়াছেন, চৈতন্যভাগবত ১৫৭৫ খু অন্দে প্রণীত হয়। 


a চারত-শাখা ২০৭ 


যায়। বনন্দাবনদাস গাঁতার_ * “যদা যদা হি ধৰ্ম্মস্য গ্লানির্ভবাঁত ভারত”_- * আদি শ্লোক ও 
ভাগবতের একাদশ স্কন্ধের যুগাবতার সম্বন্ধে অপর একটি শ্লোককে AAA ব্যবহার করিয়া 
চৈতন্যপ্রভুর অবতারের প্রয়োজনীয়তা দেখাইয়াছেন। সাঙ্গোপাঙ্গের আবির্ভাব ও ফুগ-প্রয়োজন 
বেশ সুন্দরভাবে প্রাতপন্ন করা হইয়াছে। চৈতন্যভাগবতের স্মন্দর প্রারদ্ভাটর কিয়দংশ উদ্ধৃত 


রতোছ,_ 


“কারো জন্ম AIA TCA কারো চাট্রিগ্রামে। কেহ ay উদ্দেশে শ্রীহট্টে পাশ্চমে ॥ নানা স্থানে অবতীর্ণ 
হইল ভন্তগণ। নবদ্বীপে আঁস হইল সবার িলন॥ নবদ্বীপে হইল প্রভুর অবতার। অতএব নবদ্বীপে মিলন 
সভার॥ নবদ্বীপ সম গ্রাম ত্রিভুবনে নাঁঞ। যাহা অবতীর্ণ হৈল চৈতন্য গোসাঞ। WA বৈষণবের জন্ম 
নবদ্বীগ গ্রামে। কোন মহাপ্রয় বসে জন্ম অন্যস্থানে॥ শ্রীবাস পাঁডত আর শ্রীরামপাণ্ডত। শ্রীচন্ত্রশেখর 
দেব ভ্রিলোক্যপাঁজত ॥ ভবরোগবৈদ্য শ্রীমূরার নাম বার। শ্রীহট্রে এসব বৈষবের অবতার॥ পদ্'ডরীক 
বদ্যানাধ বৈষ্ণবপ্রধান। চৈতন্যবল্লভদত্ত বাসুদেব নাম॥ চাট্টগ্রামে হৈল ইহা সবার পরকাশ। TOCA 
হইলা অবতীর্ণ হারদাস॥ রাঢ়মাঝে একচাকা নামে আছে গ্রাম। যথা অবতীর্ণ নিত্যানন্দ ভগবান । * * * 
নানা স্থানে অবতীর্ণ হৈল ভন্তগণ। নবদ্বীপে আসি সবে হইল চিলন॥ নবদ্বীপ সম গ্রাম ত্রিভুবনে নাঞ। 
যথা অবতীর্ণ হৈলা চৈতন্য গোসাঁঞ্॥ অবতাঁরবেন প্রভু জানিয়া বিধাতা। সকল সম্পূর্ণ কার থুইলেন 
তথা ॥ নবদ্বীপের সম্পাত্ত কে বার্ণবারে পারে। এক গঙ্গাঘাটে লক্ষ লোক স্নান করে| false বৈসে 
একজাতি লক্ষ লক্ষ। সরস্বতী দৃম্টিপাতে সবে মহাদক্ষ ॥ সবে মহা অধ্যাপক কার গর্ব ধরে। বাল কেহো 
ভট্টাচার্য সনে কক্ষা করে॥ নানাদেশ হৈতে লোক নবদ্বীপে যায়। নবদ্বীপ পাঁড়লে সে বিদ্যারস পায়। 
অতএব পড়ুয়ার নাহি সমুচ্চয়। লক্ষ কোটি অধ্যাপক নাহিক নিণয়॥ রমাদৃন্টিপাতে জব্বলোক সুখে 
বসে। ব্যর্থকাল যায় মাত্র ব্যবহার রসে॥ SRA SISA সকল সংসার। প্রথম কালতে হৈল ভবিষ্য 
আচার॥ ধৰ্ম্ম কর্ম্ম লোক সব এই মাত্র জানে। মঙ্গলচণ্ডীর গীত করে জাগরণে ॥ দম্ভ কারি বিষহার 
পূজে কোনজন। পডঢন্তাল করয় কেহ দিয়া বহুধন ॥ ধন নষ্ট করে পত্র কন্যার বিভায়ে। এইমত জগতের 
ব্যর্থকাল যায়ে॥ যে বা ভট্টাচার্য; চক্রবর্তা মিশ্র AI! তাহারাও না জানয়ে গ্রন্থ অনুভব ॥ শাস্ত্র পড়াইয়া 
সবে এই কর্ম্ম করে। শ্রোতার সাঁহত যমপাশে বান্ধি মারে | না বাখানে RI কৃষ্ণের কীর্ভন। দোষ 
বাঁহ কারো গুণ না করে কখন। যেবা সব eae তপস্বী আঁভমান। তা সভার মুখেহ নাহিক হারধবাঁন॥ 
আঁত বড় ele যে স্নানের সময়। গোবিন্দ পৃণ্ডরীকাক্ষ নাম উচ্চরয়॥ গীতা ভাগবত যে জনাতে পড়ায়। 
ভাস্তর বাখান নাই তাহার 'জহবায়॥ বাললেও কেহ নাহ লয় কৃষ্ণ নাম। নিরবাঁধ দ্যা কুল করেন ব্যাখ্যান ॥ 
* * * সকল সংসার মত্ত ব্যবহার রসে। কৃষ্ণপূজা কৃষ্ণভান্ত নাহ কারো বাসে॥ বাশহাল পুজয়ে কেহো 
নানা উপহারে। মদ্য মাংস দিয়া কেহ যজ্ঞ পূজা করে॥ িরবাঁধ নূত্য গাঁত বাদ্য কোলাহলে। না শুনে 
কৃষ্ণের নাম পরম মঙ্গলে॥ কৃষণশন্য মণ্ডলে দেহের নাহি সুখ। বিশেষ অদ্বৈত মনে পায় বড় দুঃখ ॥ 
* * * সৰ্ব্ব নবদ্বীপ ভ্ৰমে ভাগবতগণ। কোথাহ না শুনে ভান্তযোগের কথন॥ কেহ HCA চায় নিজ 
শরীর এাঁড়তে। কেহ কৃষ্ণ বলি শ্বাস ছাড়য়ে কাঁদতে॥ অন্ন ভালমতে কার না APG মখে। জগতের 
ব্যবহার দেখি পায় দুঃখে ॥ ছাড়লেন ভন্তগণ সব উপভোগ | অবতারিবারে প্রভু কারিলা উদ্যোগ ॥” (>) 


উদ্ধৃত স্থলটি সত্রাংশে ও এঁতহাসিক অংশে মন্দ হয় নাই। কিন্তু আমরা পরব্বেই বলিয়াছি 
সের পশ্চাতে ধাবত হওয়া সন্ব'দা নিরাপদ নহে। বন্দাবনদাস মধ্যে মধ্যে ভাগবতের সর লইয়া 
এত বিব্রত হইয়া পাঁড়য়াছেন যে, তাঁহার চৈতন্যপ্রভুর স্বরূপ দেখার অবকাশ হয় নাই। 

ৈতন্যভাগবতে যে অলৌকিক বৃত্তান্ত বাৰ্ণত আছে, লেগ বক্দাবনদাসের উদ্ভাবন শান্তির 


অলোঁকিকত্বে বিশবাস। . সুতরাং অলোঁকিকত্বে বিশ্বাস কতকটা তাঁহার প্রক্কীতগত হইয়া 
পাঁড়য়াঁছল। ঘটনা বিশ্বাস করা বা পরিহার করা পাঠকের ইচ্ছাধীন, কিন্তু আমরা লেখককে 


পনাশীল কপট বলিতে অধিকারী নাহ। 
বগ A অবৈষ্ণৰ সমাজকে লক্ষ্য করিয়া যে কটি করিয়াছেন, তজ্জন্য সমালোচকগণ এক- 
বাক্যে তাঁহাকে দোষী সাব্যস্ত করিয়াছেন। AIG সকল সময় একর-প থাকে না; সে কালের 
কটুক্তি পল্লাগ্রামের কৃষকের Te হলের ন্যায় অমার্জত 
LESTE অপতাষার কথায় প্রকাশ পাইত। সভ্যতার দোকানে অন্যান্য অস্ত্রের 


Ss | উই 


ee উতনাভাগরত, Ses অতুলকৃ্ণ গোস্বামী মহাশয় সম্পাঁদত, আঁদখন্ড, দ্বিতীয় অধ্যায়, 


aan বঙ্গভাষা ও সাঁহত্য ` 
মাজত এবং STH] করা হইয়াছে; TOE কারবার জন্য এই সব 
নে ছিল Al, সুতরাং [তান রাগের বশে অসংযতবাক্‌ দদর্দান্ত 
উল ভাবা জরা হে কিন্তু বৃন্দাবনদাসের সেই 
এ “ভগ্ন রচনার আমরা এক পক্ষের ক্রোধ চাত্রত দৌখতোঁছ মান; Sims বযান্তগণ এখন 
l কার পশ্চাৎভাগে, তথাঁপ বৈফণব-সাহিত্য হইতে তাঁহাদের ভীষণ ?বদ্বেষের FE 
জা a cap হে তে ইহ উহা ও বক্র কালে 
স্থলে উাল্লাখত আছে। ভান্তরত্রাকরে দেখতে পাই; সংকীর্তনকারগণ এক রানেই মারয়া যার, 
এজন্য বৈষ্ণবন্ৰেষী সম্প্ৰদায় কালীমন্দিরে যাইয়া মানসিক কাঁরতেছে ও নলোত্তমদাসের সবের পচাৎ 
পশ্চাৎ যাইরা করতালৈ দয়া ব্যঙ্গ কাঁরতেছে। ইহারা চৈতন্যদাসের দাঁরদ্য ও পাত্রহীনতা 
দ্বফৃভান্তর ফল বাঁলয়া ব্যাখ্যা কাঁরয়াছিল এবং * “ইন্ধনমালা বলা়ত বাহু। পরধনহরণে সাক্ষাৎ 
রাহা, * * ভঞ্জনে বীর । কীর্ভনে পতনে TERN” * প্রভাত তীব্র নিন্দাযুন্ত শ্লোক রচনা 
কারয়াছল ইহা ছাড়াও বন্দাবনদাসের ক্রোধের গুরুতর কারণ বর্তমান ছিল বাঁলয়া বোধ হয়। 
সম্ভবতঃ তাঁহার জন্ম লইয়া ইতরভাবের পারহাস চাঁলতোছল! চৈতন্যভাগবতে এক স্থলে তাহার 
ভাস আছেন_ * চৈতন্যের অবশেষ পাত্র নারারণণী॥ যারে আজ্ঞা করে ঠাকুর চৈতন্য। সেই আসি 
আঁবলম্বে হয় উপসন্ন ॥ এসব বচনে যার নাহিক প্রতীত। সদ্য অধঃপাত তার জানহ নাশচত॥”_- 
চৈ. ভাণ, মধ্য। * বৈফবগণ বিনয়ের আদর্শ; “TIA কুসমমাদাপ" তাঁহাদেরই জীবনে প্রমাঁণত। 
সমুচিত উত্তেজনার কারণ না থাকিলে তাঁহাদের বিনয় ভঙ্গ হয় নাই। পাঁথবীর যাবতীয় ধর্ম্ম- 
সম্প্রদায় প্রথম উদ্যমকালে অত্যধিক নিপীড়ন শনবন্ধন অবশেষে মানবজাতির জন্য অঙ্গীকৃত, 
প্রণীত-ফুল ভাঙ্গিয়া শল প্রস্তুত করিয়াছেন; মানুষ-রন্তে পাঁথবী রাঞ্জত হইয়াছে। বৈষ্ণবগণ 


অত্যাচার সহ্য কাঁরয়া যাঁদ লেখনীমখে মাত্র Telos ক্রোধের পারচয় "দয়া থাকেন, তাহা অমার্জনীয় 
মহে। 


বৃন্দাবনদাস ৩৮ বংসর বয়সে ভাগবত রচনা করেন। এই বয়সে তাঁহার faa; ঘটনা-রাঁশ 
আয়ত্ত করিয়া Tatas করার ক্ষমতা জান্ময়াঁছল:; তাঁহার রচনার তরুণ বয়সোচিত কিছ TR, 
দোষ আছে সত্য, কিন্তু নানা কারণে আমরা চৈতন্যভাগবতকে বঙ্গ- 
চৈতন্যভাগবতের এঁতহাঁসক = 3 ‘ 
r f ভাষার একখানা শ্রেষ্ঠ এঁতিহাসক গ্রন্থ বালয়া মনে PA! 

ম্‌ল্য 


বঙ্গদেশের যে কোন 'বষয় লইয়া প্রাচীন ইাঁতহাস রচনার প্রয়োজন 
হইবে, চৈতন্যভাগবত হইতে ন্যনাধিক পাঁরমাণে তজ্জন্য উপকরণ সংগ্রহ করা আবশ্যক হইবে। 


চৈতন্যভাগবতের মুল বিষয় বর্ণনা হইতেও প্রাসাঁঙ্গক আলোচনা বেশী প্রয়োজনীয়। প্রসঙ্গক্রমে 
ইতস্ততঃ নানা বিষয় সম্বন্ধে এমন ক বৈষ্ণবদ্বেষী সমাজ সম্বন্ধেও যে সব কথা ডীল্লাখিত আছে, 
তাহা কুড়াইয়া লইলে বঙ্গদেশের সামাজিক, রাজনোৌতিক ও লোকক ইতিহাসের এক একখানা 
মূল্যবান পজ্ঠা সংগৃহীত হইবে। ভান্তমান পাঠক দিনয়সহকারে চৈতন্যভাগবত পদ্নঃ পদনঃ পাঠ 
কাঁরলে নয়নাশ্রুুর মধ্য দিয়া ইহার এক সুন্দর রুপ দোঁখতে পাইবেন; কঠোর এবং অমাজ্জত 
ভাষার উত্তেজনার মধ্যে মধ্যে চৈতন্যপ্রভূর যে মূর্ত আঁঙ্কত হইয়াছে, তাহার বর্ণক্ষেপ প্রবীণ 
চিত্রকরের উপযন্ত_তাহা প্রস্তরমীর্তর ন্যায় স্থায়ী ও ছাঁবর ন্যায় উজ্জল; দক্টান্তস্থলে, 


আমাদের অনুরোধ চৈতন্যপ্রভুর গরাগমন ও প্রত্যাগমনের বত্তান্তাট বারংবার পাঠ 
করুন। 


চৈতন্যভাগবত তন খণ্ডে fase আ'দখণ্ডে গোঁরপ্রভুর গয়াগমন পর্য্যন্ত বিবরণ প্রদত্ত 
হইয়াছে | মধ্যখণ্ডে প্রভুর সন্ন্যাসগ্রহণ পর্য্যন্ত ও অন্তখণ্ডে শেষলীলা AS হইয়াছে। আঁদখণ্ড 
AGM অধ্যায়ে, মধ্যমখণ্ড Tae অধ্যায়ে ও শেষখণ্ড মাত্র অষ্টম অধ্যায়ে পারসমাপ্ত। শেষ- 
খণ্ডের এই অসম্পূর্ণতা পরসময়ে অন্য একজন শ্রেষ্ঠ লেখককে চৈতন্য-জীবন-বর্ণনায় প্রবার্তত 
কাঁরয়াছল। চৈতন্যপ্রভুর দদব্যোন্সাদ অবস্থা কৃষণদাস কাঁবরাজের পূ লেখনীতে দর্শনাত্মক 
Tine aise হইয়াছে, আমরা যথাসময়ে তৎসম্বন্ধে আলোচনা কাঁরব। চৈতন্যভাগবত বৈফব- 
সমাজের HOS আদরের দ্রব্য, এ আদর ভেকধারী বৈষ্ণব অপান্রে প্রয়োগ করেন নাই; কৃষ্ণদাস 


কাঁবরাজ স্বয়ং সর্বদা বল্দাবনদাসকে “টৈতন্যলীলার ব্যাস" বালয়া উল্লেখ কারয়াছেন। “টৈতন্য- 
ভাগরত' ও 'নত্যানন্দরংশমালা' ব্যতীত বন্দাবনদাস বহন্সংখ্যক পদ রচনা করেন, সেগনাল 
পদকল্পতর প্রভাত সংগ্রহপ7ভতকে পাওয়া AH! 


. চাঁরত-শাখা ` ২০৯ 


(গ) লোচনদাসের চৈতন্যমঙ্গল 


লোচনদাস ১৪৪৫ শকে (১৫২৩ খু. অন্দে) বৈদ্যবংশে জন্মগ্রহণ করেন; ইহার পূর্ণ নাম 

2 A Lo Aea দাস; বাড়ী কোগ্রাম, বর্ধমানের ১৫ ক্লোশ উত্তরে 

কাঁবর পাঁরচয়। yaa স্টেশন হইতে ৫ ক্রোশ দুরে। দল্লভসার ও চৈতন্য- 
মঙ্গলের ভূমিকায় তিনি এইরূপ আত্মপারচয় দিয়াছেন :_ +. 

“বৈদ্যকুলে জন্ম মোর কোগ্রামে বাস। মাতা সতী AST সদানন্দী তাঁর নাম। যাঁহার উদরে জানম 
কাঁর কৃষ্ণনাম ॥ কমলাকর দাস মোর পিতা জন্মদাতা ৷ শ্রীনরহারদাস মোর প্রেমভক্তিদাতা॥ মাতৃকুল treet 
হয় এক গ্রামে। ধন্য ASAT সে অভয়া দেবী নামে ॥ মাতামহের নাম শ্রীপুরুষোত্তম গুপ্ত। সৰ্ব্ব তীর্থ 
পূত তি'হ তপস্যায় তৃপ্ত॥ মাতৃকুলে পপিতৃকুলে আম একমান্র। সহোদর নাই মোর মাতামহের PAN যথা 
যায় তথাই lel করে মোরে। Hla দেখিয়া কেহ পড়াইতে নারে॥ মারিয়া ধাঁরয়া মোরে শিখাল আকর। 
ধন্য সে পুরুষোত্তম চারত তাহার ॥” 

চৈতন্যমত্গল ব্যতীত লোচনদাস GES AA এবং 'আনন্দলতিকা' নামক আর দুইখান বড় 
গ্রন্থ প্রণয়ন করেন। চৈতন্যমণ্গলই তাঁহার সব্বশ্রেষ্ঠ কণীর্ত। কাঁথত আছে যে, তানি ১৫৭৫ খৃ. 
অন্দে তাঁহার গরু নরহাঁর সরকারের আদেশে এই গ্রন্থ রচনা করেন, তখন তাঁহার বয়স ৫২ বংসর। 

চৈতন্যমঞ্গল। বাল্যাতিক্লান্তে অক্ষর চিনিয়াছিলেন, তানি প্রৌঢ় বয়সে চৈতন্য- 
মঙ্গল রচনা করিয়া ব্ঝাইয়াছিলেন, কোনও কোনও পুষ্প ফিতে দীর্ঘ সময় লাগলেও তাহা 
সরাভতে ন্যুন নহে। বৈফবসমাজে এ পর্দ্তকখান বিশেষ আদ, কিন্তু চৈতন্যভাগবত ও চৈতন্য- 
চারতামৃতের ন্যায় প্রামাণিক বাঁলয়া গণ্য নহে। 

কাঁথত আছে, কোন ঘটনাবশতঃ লোচনদাস তাঁহার স্রীর সাঁহত দীর্ঘকাল ব্রহ্মচর্য্য অননষ্ঠান 
করেন, এ সম্বন্ধে গৌরভূষণ অচ্যুতচরণ চৌধদরী মহাশয় বলেন” * “গোৌরভন্তগণের প্রভাব 
এই রূপই। ইন্দ্রিয় তাঁহাদের কাছে দল্তোৎপাটিত সপে'র ন্যায় খেলার বস্তু; দৌখতে সুন্দর, কিন্তু 
দংশনের ক্ষমতা রাহিত।”* 

চৈতন্যভাগবত প্রথমতঃ চৈতন্যমঙ্গল' নামেই আঁভাহত ছিল, কৃষ্ণদাস চৈতন্যভাগবতকে 
চৈতন্যমঙ্গল' নামেই উল্লেখ করিয়াছেন। কাঁথত আছে, লোচনদাসের গ্রন্থের নাম 'চৈতন্যমণ্গল' 


Ba দানি রাখায় - বৃন্দাবনদাসের সঙ্গে তাঁহার বিরোধ ঘটে; বৃন্দাবনদাসের 
Sierra মাতা নারায়ণদেবী বৃন্দাবনদাসের ROPA নামের ‘মঙ্গল’ শব্দ 
উঠাইয়া তৎস্থলে ‘ভাগবত’ করেন; এইভাবে দুই কবির বিবাদের 


মপমাংসা হয় | চৈতন্যমঙ্গলে * বৃন্দাবনদাস বন্দিব এক চিতে, জগত মোহিত যার ভাগবত-গীতে”__ * 
এইরূপ উক্তি WS হয়। সুতরাং উত্তপ্রবাদ কতদ,র সত্য, বলিতে পার না। কিন্তু আমরা 
অন্য aga জানতে পারিয়াছি, ভাগবতের সঙ্গে এঁক্য রাখিয়া বই লেখার দরদ্ণ বন্দাবনের 
গোস্বামীরা উহার নাম “চৈতন্যভাগবত” দিয়াছিলেন। i 
চৈতন্য-প্রভুর -তিরোধানের পর তাঁহার জীবন সম্বন্ধে অনেক অলৌকিক উপাখ্যান প্রচলিত 
হইয়াঁছল। বন্দাবনদাস লেখন দ্বারা ঘটনারাশ আয়ত্ত কারতে জানিতেন; তাঁহার বার্ণত ঘটনার 
TPO সমতটক্ষেত্রে মধ্যে মধ্যে অলৌকিক গল্পের উপলণ্ড বাছিয়া ফেলিয়া পাঠক সত্যের পথ 
eee পাঁরচ্কার রাখতে পারেন। কিন্তু লোচনদাসের AHO অন্যরুপ | 
77551 চৈতন্য-প্রভু সম্বন্ধে অলৌকিক গল্পগ্ীল তাঁহার কল্পনার DR, 
হরিদ্রাভ কারয়া 'দয়াছল, তিনি ঘটনা, প্রকুতবর্ণে ফলাইতে পারেন নাই; তাঁহার WoT হইতে 
গল্পাংশ ছাঁকিয়া ফেলিয়া নির্মল সত্যাংশ গ্রহণ করা একর;প অসম্ভব। তাঁহার পুস্তক ইতিহাসের 
মলাট দেওয়া খাঁটি কল্পনার দ্রব্য a : 
ASHRAM যুগাবতারের আবশ্যকতা কেমন AMT দেখাইয়া চৈত 
শ্রীকৃষ্ণের slow কথোপকথন অবলম্বন কাঁরয়া চৈতন্যদেবের আঁবভাব ব্যাখ্যা কা ও 
চৈতন্যমণ্গলের আদি হইতে অন্ত পর্য্যন্ত কেবল দেবলণ pass 


অবতারবাদের ব্যাখ্যা। মাহমার A যে প্রকৃত দেবত্ব, লোচনদাস তাহা উ F 
২৭ লব্ধ 


২১০ বঙ্গভাষা ও সাহিত্য _ 
কাঁরতে পারেন fearon উপাখ্যানরাশির false মেঘরাশি ভেদ করিয়া কাঁচৎ চৈতন্য- 
যায়। সে ছবির aie ভালবাসা আকৃষ্ট হওয়া মাত্র অলৌকিক ঘটনারাশির নিবিড় অরণ্যে মন 
ক্ষিপ্ত হইয়া পড়ে এবং পথহারা পাল্থের ন্যায় একট, স্বাভাবিক পথে বাহগ্গত হইবার জন্য 
রন সম্বন্ধে চৈতন্যমঙ্গলকে আমরা প্রামাণ্যগ্রন্থ মনে কার না এবং বৈষবসমাজও 
সাঁদববেচনার সাঁহতই ইহার স্থান চৈতন্যভাগবত ও চৈতনাচারতামৃতের fae ীনদ্দেশ 
কারিয়াছেন। চৈতন্যচারতামত-লেখক ALAM শ্রদ্ধার সাঁহত চৈতন্য- 

প্রামাণ্য নহে। 


ভাগবতের উল্লেখ কাঁরয়াছেন, কিন্তু চৈতন্যম্গলের সেরূপ করেন 
নাই। ভান্তরজ্লাকরে নরহাঁর DEST চৈতন্যভাগবত ও চৈতন্যচারতামৃত হইতে বহুসংখ্যক শ্লোক 
উদ্ধৃত কাঁরয়াছেন, Teg চৈতন্যমঞ্গলের উল্লেখ করেন নাই। 


লোচনদাসের চৈতন্যমঙ্গলের এঁতিহাসিক মূল্য সামান্য হইলেও, অন্যাদক্‌ দয়া ইহার গৌরব 
আছে। ৩০০ বৎসর কাল যাহা AS হয় নাই, সে সামগ্রীর অবশ্যই আয়ংবল স্বীকার কাঁরতে 
হইবে। চৈতন্যমঙ্গলের রচনা বড় সুন্দর। লোচনদাসের লেখনী ইতিহাস াখতে অগ্রসর হইয়া- 
ছিল, কিন্তু তাহার গাঁত কাঁবত্বের TAAA ary হইয়া গিয়াছে, তাহা সত্যের পথে ত 
তে হইয়া করুণ ও আঁদরসের কুণ্ডে পাঁড়য়া লক্ষান্রষ্ট হইয়া গিয়াছে; 
; বুন্দাবনদাসের সাদাসিধা রচনায় fara কৃষ্ণদাস কাঁবরাজের নানা 
ভাষামীশ্রত জটিল লেখায় কাঁবত্বের maiS নাই। এই দুই পুস্তক ইতিহাসের IIG বন; 
তত্বাবদ্‌ ও বৈষ্ণৱ ভিন্ন অপর কেহ ধৈর্য্যসহ এই ঘোর অরণ্য-পর্য্যটনশ্রম স্বীকার কাঁরবেন না, 
কিন্তু লোচনের চৈতন্যমণ্গালের অনেক স্থলে কবিক্বের সৌন্দয্য আছে; ইতিহাসের রেখাণ্কিত 
খাঁজে পাঠক fare হইলে পথে পথে কল্পনাবনের ক্ষুদ্র ক্রু মাধবী ও 
Preis Five পাঁরমাণে তাঁহার শ্রম অপনোদনে সাহায্য কাঁরবে। চৈতন্যদেবের সনন্যাসগ্রহণ- 
সংবাদে শোক-ীবিধনরা fascia রূপ এইভাবে আঁঙ্কত হইয়াছে; 


প্রাণনাথ, মোর Pera 


হেন ভাগ্যবতণ, নাহি হেন ষুবতা, তুমি 
বড় আশা ছিল মনে, এ নব যৌবনে, প্রাণনাথ দিব তোমা হাতে ॥ ধক রহ মোর 
ae তোহে, কেমনে হাঁটিয়ে যারে পথে। গ্রহন কন্টক বনে, CHAT যাবে কার সনে, কেবা তব 


ভুমেতে দাঁড়াও যবে, 
প্রাণে মোর লয় তবে, হেলিয়া পড়এ গাছে গাএ॥ অরণ্য কন্টক বনে, কোথা যাবে কোন স্থানে, কেমনে 


নে কথার ASCH পাষাণ জাঁগয়া উঠে ও ATS হয়, চৈতন্যের সেই বাকৃছলাও Tale 
GTS অপনোদন কাঁরতে পারে নাই। “তুম সংসার ত্যাগ কাঁরবে,” সংসার অর্থ ত A, আমার জন্য 
বাড়ী ঘর কেন ছাড়বে ? “তোমার নিছাঁন লৈয়া গার যাব বিষ খাইক্সা__সুখে তি বণ্ড এই ঘরে।” 
টৈতন্যমঞ্গলের এই সকল গান করুণ রসের THAT! Tae lem সঙ্গে চৈতন্যদেবের সন্ন্যাসের 
প্রাক্কালে এই দাম্পত্য-লীলা ahs সুখকর হইলেও ACA মিথ্যা। সন্যাসের পর রাধে তান 


চাঁরত-শাখা ২১১ 


{বফটুপ্রিয়ার ঘরে ছিলেন না, তখন তিনি মহাভাবাবিষ্ট, প্রেমোল্মাদ,_বষ্ণাপ্রয়ার প্রেম তখন তাহার 
মনের গণ্ডীর বহু দুরে l 

কোগ্রামের নিকটবত্তাঁ* কাঁকড়া গ্রামের গে্‌জ্করা স্টেশনের নিকট) বিখ্যাত চৈতন্যমঙ্গলগায়ক 

প্রাণকৃষ্ণ চক্রবত্তাঁর বাড়ীতে লোচনের স্বহস্তালাঁখত চৈতন্যমঙ্গল 

লোচনের AA  আছে। প্রাণকৃষ্ণ বলেন, “লোচনের আঁখর উঠানযোড়া কএর মত।” 
লোচন যে প্রদ্তরখণ্ডের উপর বাঁসয়া চৈতন্যমঙ্গল লিখেন, তাহা এখনও আছে। 

টৈতন্যমঙ্গলও for খন্ডে fase, কিন্তু ইহা চৈতন্যভাগবত হইতে অনেক ছোট, চৈতন্য- 
ভাগবতের অর্্ধাংশের তুল্য হইবে। লোচনদাস ১৫৮৯ খৃ অব্দে 
৬৬ বংসর বয়সে তিরোহত হন। চৈতন্যমঙ্গল ভিন্ন ইহার 
'দুল্লভিসার' নামক অপর একখানি পুস্তক আছে; তাহাতে দেহতত্ব সম্বন্ধে সহজিয়া ধরণের অনেক 
কথা আছে। এতদ্ব্যতীত লোচনদাস বহুসংখ্যক সুমিষ্ট পদ রচনা করেন। 

এস্থলে বলা আবশ্যক, বটতলার ছাপা চৈতনামঙ্গল নিতান্ত অসম্পূর্ণ; উহাতে আত্মপরিচয়াট 
তল fy নাই এবং তদ্ভিন্ন অন্যান্য কতকগ্যল স্থানও sree হইয়াছে। 
as Gs অসম্পূর্ণ । মহাপ্রভুর তিরোধান সম্বন্ধে হস্তীলাখত awe এই বিবরণটি 
পাওয়া যায়, তাহা বটতলার ছাপা পুস্তকে AS! বঙ্গবাসীর সংস্করণেও আছে। 

“বৃন্দাবন কথা কহে ব্যাথত অল্তরে। সম্ভ্রমে উঠিয়া প্রভু জগন্নাথ দেখিবারে ॥ ক্রমে কমে গিয়া 
উত্তারিলা সিংহ দ্বারে, সঙ্গে নিজ জন যত তেমনি চলিল। সত্বরে চলিয়া গেল মন্দির ভিতরে ॥ নিরখে 
বদন প্রভূ, দেখিতে না পায়। সেইখানে মনে প্রভু চিন্তিলা উপায়॥ তখন mara নিজ লাগিলা কপাট। 
সত্বরে চাঁলয়া গেল অন্তরে Soon আষাঢ় মাসের fete সপ্তমী দিবসে। নিবেদন করে প্রভু ছাড়িয়া 
িশ্বাসে! সত্য ত্ৰেতা দ্বাপর সে Mea আর। বিশেষতঃ কালযুগে সংকীর্তন সার॥ কৃপা কর 
জগন্নাথ পাঁততপাবন। কলিযুগ আইল এই দেহত শরণ॥ এ বোল বাঁলয়া সেই ন্রিজগতরায়। বাহ ভাঁড় 
আলিঙ্গন তুলিল হিয়ায় ॥ তৃতীয় প্রহর বেলা রবিবার দিনে। জগন্নাথে লীন প্রভু হইলা আপনে॥ গঢ়ঞ্জা- 
বাড়ীতে ছিল পাণ্ডা cl arnt! দেখিয়া সে কি কি বাল আইল তখন॥ বিপ্রে দৌখ ভণ্ড কহে শুনহ 
পাঁড়য়া। ঘুচাহ কপাট প্রভু দেখি বড় Barn ভন্তআর্ত oy পাঁড়ছা কহয় তখন। AA বাড়ীর মধ্যে 
প্রভুর হৈল অদর্শন॥ সাক্ষাৎ দেখিল গৌর প্রভুর মিলন। নিশ্চয় কাঁরয়া কাঁহ শন সব্বজন॥ এ বোল 
শুনিয়া Ge করে হাহাকার। শ্রীমুখ চান্দ্রমা প্রভুর না দেখিব আর॥ 


এই বিবরণের সঙ্গে ভক্তিরতণাকরে প্রদত্ত বিবরণের Gey নাই। 


অন্যান্য রচনা। 


(গ) gera কবিরাজের চৈতন্য-চরিতী স্থৃত 


চৈতন্য-চারতামৃত-রচক কৃষ্ণদাস কাঁবরাজ সম্ভবতঃ ১৫১৭ Yo অব্দে TAWA জেলার ঝামট- 
পুর গ্রামে বৈদ্যবংশে জন্মগ্রহণ করেন। (১) তাঁহার পিতা ভগীরথ সামান্য চিকিৎসা ব্যবসায় দ্বারা 
পাঁরবার ভরণপোষণ কারিতেন; কৃষ্ণদাসের যখন ৬ বংসর বয়ঃক্লম তখন তাঁহার পিতার কাল হয়, 
কৃষ্দাসের কনিষ্ঠ শ্যামদাস তখন ৪ বৎসরের শিশু। এই দুই 
১০ শিশুপ্‌ৰ লইয়া মাতা সুনন্দার বড় ভাবতে হয় নাই, তিনিও 
স্বামীর মৃত্যুর কিছুদিন পরেই কালগ্রাসে পাঁতত হন। কৃষ্ণদাস ও শ্যামদাস তাঁহাদের পাঁসমাতার 
গৃহে পালত হন। 
কৃষ্দাস শৈশব হইতেই কম্টে অভ্যস্ত; কিন্তু একদিন ব্যতীত কষ্ট তাঁহাকে কখনই আঁভভূত 
কাঁরতে পারে নাই, সে দন-_জীবনের শেষ দিন;সে বড় শোচনীয় কথা, পরে বাঁলব। বালক কৃষ্ণদাস 
fafao পাঁড়তে শিখিলেন, fea, সংস্কৃত AN! জীবনে ভাগ্যের হাসিমুখ দেখেন নাই; 
অনাবৃত আঙ্গিনায় উপেক্ষিত ছিলেন; কিন্তু সংযত-চিত্ত কৃষদাস সংসারের ভোগ-স্‌খ তাচ্ছিল্যের 
সাঁহত উপেক্ষা কারলেন; তান দারপারগ্রহ করেন নাই। ট 


(১) মূকুন্দদেব গোস্বামী নামক SEM কবিরাজের একজন শিষ্য তৎকৃত “আনন্দ A 
পঢ়ন্তকে কৃষ্ণদাস সম্বন্ধে AA বিবরণ লিখিয়া গিয়াছেন। বিবর্তীবলাস-প্রণেতা রত্বাবলাঁ” নামক 
অলোকিকত্ প্রাতপন্ন করিতে যে সমস্ত আখ্যান লিপিবদ্ধ কাঁরয়াছেন, তাহা আমরা Leo ae OTs Si 


২১২ বঙ্গভাষা ও সাহত্য 


একাঁদন 'নত্যানন্দপ্রভুর aire ভৃত্য 'মীনকেতন' রামদাস বামটপদরে আগমন করেন? 


আজন্মদুঃখী কৃষ্ণদাস বৈফবপ্রভাবে মধ হইলেন, ইহসংসার হইতে এক উৎকৃষ্ট সংসারের চিত্র 
তাঁহার চক্ষে MIVA; শ্যামদাসের চপল বাগাঁবতণ্ডায় যখন একট ক্ষুব্ধ হইয়া চিন্তা কাঁরতোঁছলেন, 
তখন দনত্যানন্দ প্রভু তাঁহাকে বন্দাবন যাইতে স্বপ্নাদেশ কাঁরলেন; নিঃসম্বল কৃষ্ণদাস [ভক্ষাবাত্ত- 
দ্বারা পাথেয় FIAT কাঁরয়া তথায় উপনীত হন। যমুনার মৃদু তরঙ্গ-নাঁদত নীপতরুবহূল 
1সকতাভূমি, শ্যামতমালাবূত কুঞ্জ বৈষ্ণবের চিত্তে নানা উৎসে Sig কথা সপ্টারত করে। কৃষ্ণদাস 
সংসারে প্রবেশ করেন নাই, তাঁহার চিত্ত নম্মল, শাত্রপা্পসম; সুতরাং যখন তান সনাতন, রূপ, 
জীব, রঘুনাথদাস, গোপালভট্ট প্রভাতি বৈফবাচা্যের নিকট ভাগবতাঁদ «ra অধ্যয়ন কাঁরতে 
লাগলেন, তখন সেই নির্মল চিন্তে ভীন্তর কথা আঁত সরসভাবে চিরাদনের জন্য আঁতকত হইয়া 
গেল। এই সময়ে তান সংস্কৃতে “গোঁবন্দলীলামৃত” ও “কৃষ্ণকর্ণামৃতের টিপ্পনী" প্রণয়ন করেন। 


তাঁহার অসাধারণ পাণ্ডিত্য কষ্ণকর্ণামৃতের টাকায় ও কাঁবত্বশান্ত “গোবিন্দলীলামৃতে” বৈষবসমাজে 
Taine হয়। ইহা ছাড়া [তিনি বা 


জলা ভাষায় “অদ্বৈতস্রকড়চা,” “ক্বরূপবর্ণন”, “রাগময়ীকণা” 
প্রভৃতি RR ক্ষুদ্র APSF রচনা করেন বালয়া বৈফব-সমাজে প্রাঁসাদ্ধ আছে। 

বল্দাবনবাসী বৈষণবগণ “চৈতন্যভাগবত” রশীতমত প্রত্যহ সায়ংকালে একত্র হইয়া পাঠ কাঁর- 

তেন; কিন্তু উহাতে টৈতন্য প্রভুর অন্ত্লীলা বিশেষরুপে বাণত না থাকায় বল্দাবনবাসী কাশীশ্বর 

গোঁসাঞ, ভূগর্ভ গোঁসাঞ, চৈতন্যদাস, কুমযদানন্দ beret উদার ও tear cage ও 

বৈফবগণ কৃষণদাস কবিরাজকে চৈতন্যদেবের শেষ জীবন বিস্তারত- 

হি RO ভাবে বর্ণনা কাঁরতে অনুরোধ করেন,_তখন কৃষ্ণদাস কাঁবরাজ 

s Fe শুভ্রকেশমাণ্ডিত অশাীতিপর বৃদ্ধ; ধীরে ধরে কালের m 
স্বজ্পসংখ্যক সো var কাঁরয়া মৃত্যুর সান্নাহত হইতোছলেন; এ feat অনুরোধ 

হইয়া তান একট: গোলে পাঁড়লেন; পুজক আসিয়া গোবিন্দজশর আদেশমাল্য হস্তে আনিয়া দয়া 
গেল, তখন সেই অনুরোধ আদেশের শান্ত লাভ কাল, felt আর এড়াইতে পারলেন না। 

সমাধা তি হু হইয়াছে, ace বারংবার হস্ত কম্পিত হর, বন্ধ এই গতর ব্যাপার 


১ এ বিশ্বাস তাঁহার মনে স্থির থাকে না। বুল্দাবনদাসের চৈ z 
সি ভাগবত, মনরাঁর গঃস্ত ও স্বরূপ দামোদরের কড়চা এবং কাঁবকর্ণ- 


পুুরের চৈতন্যচন্দ্রোদয় নাটক ম.লতঃ অবলম্বন কাঁরয়া এবং শ্রীদাস, 
লোকনাথ গোস্বামী, গোপালভট্, রঘুনাথদাস 


অবগত হইয়া প্রবল ও অমানূষী অধ্যবসায়ে ১৬১৫ খু. অন্দে নেয় বৎসরের চেষ্টায়) কৃষ্ণদাস 
রতামৃত গ্রন্থ সম্পূর্ণ করেন। (১) 


তন্যচারতামৃতে 
বন্দাবনের 


হইতোছল ও উভয় পক্ষের ক্রোধোন্মত্ত AAPA লেখনী ও 
Tln দ্বারা পরস্পরকে তাড়না কাঁরতোঁছলেন; সন্দুর বুল্দাবনতীর্ঘে এই দলাদাঁলর 
FRITO 


দিতে 


a Ae বু পর্ণতাং গতঃ।। 
পণ্চম্যাং য়ং পূণ তাং 2 y 
এই স্লোকটি চাঁরতামতের eie প্রাচীন ও প্রামাণ্য পঠীথতে পাওয়া E আমরা “আগি/”কে 
“how শব্দের অর্থে ধাঁরয়া লইয়া, কেহ কেহ অগির অর্থ “সাত" মনে করেন, তাহা হইলে ১৫৭৭ 
শকাব্দ হয়। 


চাঁরত-শাখা হব 


গোঁবন্দদাসের কড়চার পরে চৈতনাচারতামৃতই শ্রেষ্ঠ প্রামাণিক গ্রন্থ; কিন্তু গভীর পাণ্ডিত্য ও 
প্রবীণতাগুণে এই পুস্তক পত্ববিত্তাঁ সকল পুস্তক হইতেই শ্ৰেষ্ঠ । চৈতন্যভাগবতের ন্যায় ইহাতে 
ঘটনায় তত ঘন সান্নবেশ নাই; বার্ণত ঘটনাগযীলর মধ্যে মধ্যে অবকাশ আছে;কিন্তু সেই অবকাশ 
বিনয়, SISA ব্যাখ্যা, স্বচ্ছন্দ লেখনী দ্বারা ARTs সংস্কৃত গ্রন্থ হইতে সার সংকলন ও প্রেমকে 
বৈজ্ঞানিক প্রণালীতে AREY করার নৈপৃশ্য__এই বহন্গণসমান্বিত হইয়া চৈতন্যচাঁরতামৃত এক 
উন্নত প্রাকাতিক দশ্যপটে প্রীতভাত ক্ষুদ্র লতাগল্মপ্পে হইতে বৃহৎ বনস্পাতির বাত সমাবেশযন্ত 


বৈভব প্রকাটত কাঁরতেছে। 
কেবল অন্ত্যলীলায় নহে, আদি ও মধ্যলীলার যে যে স্থান বৃন্দাবনদাস ভাল করিয়া {লিখতে 


পারেন নাই, কৃষ্ণদাস কাঁবরাজ সেই সব স্থল বিচক্ষণভাবে পণ কাঁরয়াছেন। দিগ্বিজয় ও রামানন্দ 
রায়ের সঙ্গে বিচার বর্ণনায় চাঁরতামৃতে পাশ্ডিত্যের একশেষ প্রদার্শত হয়েছে। পুস্তকখানি AZ, 


সংখ্যক সংস্কৃত শেলোকে পূর্ণ, ইহার অনেক শ্লোক 
সংস্কৃত পুস্তক হইতে প্রমাণরূপে উদ্ধৃত। (>) 
এই পুস্তকে মোট শ্লোক সংখ্যা ১২০৫১, তন্মধ্যে আ'দখণ্ডে ১৭ পাঁরচ্ছেদ, শ্লোকসংখ্যা 
২৫০০; মধ্যে ২৫ পাঁরচ্ছেদ, শ্লোকসংখ্যা ৬০৫১; ও অন্ত্যে ২০ পাঁরচ্ছেদ, শ্লোকসংখ্যা ৩৫০০। 
অন্ত্যখণ্ডে মহাপ্রভুর যে সকল ভাব বার্ণত হইয়াছে, তাহা নিগঢ় ভাতরসাত্মক। আমরা গোঁবন্দ- 
দাসের কড়চায় টৈতন্যপ্রভূর উদ্দাম A প্রেমাবেশের লক্ষণ 

মহাপ্রভুর অন্ত্যলীলা।  দৌঁখরাছি, তখন তাঁহার ভাবের পূর্ণ আবেশ একক্ষণে হইয়াছে, 
পরক্ষণে তান APA হইয়াছেন; তাঁহার মন্ত ও দেবের মধ্যে পারদ্কার একটি ব্যবচ্ছেদরোখা 


অনুভব করা যায়, কিন্তু চারতামৃতের শেষখন্ডে তাঁহার ভাবোন্ত্ততা aids মাত্র ভঙ্গ হইয়াছে; 
র রেখার দীপ্তি প্রকাশ কাঁরত, 


আঁকিয়াছেন। চৈতন্যপ্রভূ কখনও বিরহে জগন্নাথ-সান্দরের গম্ভীরায় সারারান্র মস্তক ঘর্ষণ 


চৈতন্য ace baht পটে ছংটিতেছেন।_স্রা পুরুষে ভেদজ্ঞান তখন S হইয়াছে? 


"গলে ছ-টিয়া অজ্ঞান হইয়া রাহয়াছেন; শরীর বিশার্ণ, চন্ম'সার;_ ₹ “চম্মপাত্র 
উপরে সন্ধি আছে দীর্ঘ হৈয়া। দর্কাখত হইলা সবে প্রভুরে দোখয়া॥”_(চৈ. চ., OST) | * 


(১) চৈতন্যচাঁরতাম্‌তে কোন্‌ কোন্‌ সং্কৃতগ্রন্থ হইতে প্রমাণ স্বরূপ শ্লোক উদ্ধৃত করা হইয়াছে, 
শ্রীযুক্ত জগদ্বন্ধুভদ্র ce EER তাহার একটি তালিকা প্রস্তুত কাঁরয়াছেন জন.সন্ধান_-১৩০১ 
সাল, ৫ম ংখ্যা।) তাহা এ 

(১) নে শকুন্তলা, (২) অমরকোষ, (৩) আঁদপনরাণ, (8) উত্তরচাঁরত, (৫) উজ্জ্রৰল-নীলমাঁণ, 
(৬) একাদশ oy, ৭) কাব্যপ্রকাশ, (৮) কম্মপি;রাণ, (৯) কৃষ্ককর্ণামৃত, (১০) FATS, (১১) FT- 
সন্দর্ভ (১২) গরুড়পন্রাণ, (১৩) গীত গোবিন্দ, (১৪) গোবিন্দলীলামৃত, (১৫) গৌতমীয়তন্, (৯৬) 
চৈতন্যচন্দ্রোদয় নাটক, (১৭) জগন্নাথবল্লভ নাটক, (১৮) দানকোলকৌমন্দী, (১৯) নাটক চীন্দ্রকা, (২০) 
নারদ AVTE, (২১) ARER, (২২) AOTM, (২৩) TAT (২৪) পদাবলী, (২৫) পাঁণানসন্র 
(২৬) বরাহপঢুরাণ, (২৭) টি (২৮) er Ga ad a বীরচাঁরত, (৩১) 
বৃহৎগৌতমীয়তন্ত, (OR) TRAE AAA, (৩৩ বেদাল্তদশ ন, বতোষণী (৩৫ রক্মবৈবর্ত- 
পুরাণ, (৩৬) ব্রক্ষসধীহতা, (৩৭) steamer, (৩৮) ভান্তলহরী, (৩৯) ডা tae 
ভগবদ্গীতা, (৪১) ভাগবতপনুরাণ, (৪২) ভাগবতসন্দর্ভ, (89) ভাবার্থ-দশীপকা, (88) ভারতী, ( ) 
মলমাসতত্ব, (৪৬) মনুসংহিতা, (৪৭) মহাভারত, (৪৮) যমদুনাচাৰ্য্যকৃতালকমন্দারস্তোত্র any ee 
(6৫০) রামায়ণ, (৫১) রূপগোদ্বামীর কড়চা, (৫২) লঘভাগবতামৃত, (৫৩) লীলতমাধৰ fe TES, 
ভাগবতামৃত, ৫৫$)-সাহিতাদপ্পণং (৫৬) স্তবসালা, (৫৭) স্বরূপ গোস্বামীর কড়চা টি সংক্ষেপ- 
* (৫৯) হারভীন্তীবলাস, (৬০) হরিভান্তসুধোদয়। শি) শা*বততন্ব, 


২১৪ বঙ্গভাষা ও সাহত্য 


তাঁহার জাগরণ ও স্বপ্ন একইরূপ, * “একাঁদন মহাপ্রভু করেছে শয়ন। কৃষ্ণরাসলীলা হয় 
arisen স্বপন ॥”_ে- চ-, অন্ত্য) ৷ * জাগরণেও © নিত্য তাহাই দর্শন। 


বাঁদও চৈতন্যচারতামৃতে মহাপ্রভুর তিরোধানটি বাণত হয় নাই, তথাপি এই ভাক্তাবহৰলতার 
করমবাদ্ধজানত দেহতাচ্ছিল্যে পারণামের ছায়াপাত করা. হইয়াছে, সন্দেহ নাই। 


5 গর ধম্মের কথা যেমন TTT 
শুভক্ষণে ছায়ার ন্যায় মনে উদয় হইয়া লীন হয়, সেইরূপ ইহসং 


প্রভুরও arise উদিত হইয়া বিলয় 
ইহসংসারের ALIS | Toit বংস্র বৎসর নদায়া 
বালয়াছিলেন__ * তোমায় সেবা ats আমি করিল: সন্ন্যাস। বাউল 


টু হইয়া আম কৈল ধৰ্ম্মনাশ ৷৷ এই 
অপরাধ তুলি না লইহ আমার। তোমার অধীন আমি পত্র সে তোমার a * be চ., অন্ত্য। 
SOOT ভাষা নিদ্দো্ষ নহে; কবির 


বড় নিপুণ ছিলেন না। বিশেষ, বৃন্দাবন থাকায় তাঁহার বাঞ্লা-ভাষায় বন্দাবনী এরূপ 
তির মাশয়া গিয়াছল যে, 


বাঙ্গলা-মুলুকে 
ভাষাটিও মধ্যে মধ্যে সেইরূপ হইয়াছে। এই 


VG বর্ষ বয়সে ১৬১৫ খু. অন্দে পুস্তক সমাধা করিয়া কাঁবরাজ এই কয়েকটি কথা লিখেন, 
কাটি “আমি লাখ ইহা মিথ্যা কার অনুমান। আমার শরীর কান্ঠপ্ডত্তলণ 


সমান॥ বন্ধ জরাতুর আমি অন্ধ বধির হস্ত হালে মনোবাত্ত নহে 
স্থির নানা রোগগ্রস্ত চালতে বসতে না পার 


Tl পণ%রোগ পাড়া ব্যাকুল রাত্রি দিন মার ॥” 

কৃত্তিবাস, কাশারামদাস গণ তাঁহাদের প:তকপাঠ ভবাসন্ধ: পার হইবার একমাত্র 
সেতু বাঁলয়া fats কারয়াছেন; র ক তা ভা 
ভাণতাপাঠে অভ্যস্ত বাঙ্গালী পাঠক বৈষবাগ্রগণ্য কৃষদাসের ' ভাঁণতার বিনয়ের নূতন আদ 
পাইবেন, সন্দেহ নাই, 


প্রভাত লেখক 
২ ক 5 


“চৈতন্চারতামৃত তে যেইজন শুনে। { 
তাঁহার চরণ het ক'রো TÅR পানে Cth, চ., অন্ত্য) 


ate ব্‌ পইরা 
সে শেষফল এই যে চারতামৃত রাখিয়া গগয়াছেন, তাহা ভবধামের অমৃত ব' 
অনেকে উপভোগ করেন পণ্ডিত হারা 


APSE পাঠ না হয় সেই বিফল ।”10১)% eu 
"এই ES bali জীবনের শ্রেষ্ঠ কর্তব্য সাঁধত হইল-_এ কথা মনে উদয় 

‘ প্রাণত্যাগ করিতে প্রস্তুত ছিলেন। জীবগোসবামশ ই 
আচার্যাগণ এই পুস্তক অনুমোদন কাঁরলে কাবরাজের স্বহস্ত 
পুস্তক A ও কাঁবরাজের 


গাঁড়ে প্রোরত হর; [কিন্তু পথে বনাবফ্পদ্রের রাজা 
onal oe oer EE eat এই পঢ্স্তকের 

র ঢু $ a 
প্রচার n কারয়া কৃষ্ণদাস মৃত্যুর অপেক্ষা কাঁরতোঁছলেন, সহসা ATAA হইতে বৃন্দাবনে 
লোক আঁসয়া এই 


শোকাবহ সংবাদ জ্ঞাত করাইল। অবস্থার কোন আঘাতে যে কৃষ্ণদাস ব্যাথত 


C3) নব্যভারত, ভাদ্র, ১৩০০, ২৬৫ পৃ. 


চাঁরত-শাখা ২১৫ 


হন নাই, আজ তাঁহার জীবনের শ্রেষ্ঠব্রতের ফল- মহাপ্রভুর সেবায় উৎসগাঁকৃত মহাপারশ্রমের বস্তু 
অপহৃত হইয়াছে শুনিয়া কৃষ্ণদাস জীবন বহন কাঁরতে পারলেন না। জীবনপণে যে পৃস্তক 
লাখয়াছিলেন, তাহার শোকে জীবন ত্যাগ কারলেন,_ * “রঘুনাথ কাঁবরাজ শাঁনলা দুজনে । 
আছাড় খাইয়া কাঁদে লোটাইয়া ভূমে॥ বদ্ধকালে কাঁবরাজ না পারে উঠিতে। অন্তর্ধান করিলেন 
দুঃখের AON প্রেমাবলাস। * এই উপলক্ষ্যে পণ্ডিত হারাধন দত্ত ভন্তনীধ মহাশয় 
লাখয়াছেন,_“কবিরাজের অন্তদ্ধণনের কথা লেখা Siow নহে এবং আমাদের তাহা লাখতে 
নাই, লিখিতে গেলে বুকে ফাটে।” (১) মতান্তরে এই বিষয়ের ভিন্নরূপ উল্লেখ দ্ট হয়। 
কর্ণানন্দে লাখত আছে যে, পুস্তক অপহরণের সংবাদ পাওয়া মাত্রই তাঁহার মৃত্যু ঘটে নাই, তান 
সংবাদে মর্ম্মাহত হইয়া পীড়িত হইয়া পড়েন এবং ঘটনার কয়েক দিবস অন্তে প্রাণ ত্যাগ FAT! 
যাহা হউক এই দুই িবরণেই WU হয়, অতি বৃদ্ধ বয়সে গ্রন্থ নষ্ট হওয়ার শোক তান বহন 
কাঁরতে পারেন নাই। : 
বিখ্যাত পণ্ডিত বিশ্বনাথ eel এই পুস্তকের সংস্কৃত টিপ্পনী প্রণয়ন করেন, বৈফবসমাজে 
এখনও এ APSF রীতিমত পুজিত হইয়া থাকে। কবিরাজ ইহার 
PTET একট; পঢুব্বাভাস জানিয়া মারলে আমাদের দুঃখ হইত Nio A 
উপযুক্ত বয়সেই ত প্রাণত্যাগ করিয়াছিলেন। কবিরাজ প্রেমধর্ম্ম এবং আরাধ্য ও আরাধকের সম্বন্ধ- 
বিষয়ে যে সনন্দর ব্যাখ্যা দিয়াছেন, তাহার দুইটি অংশ উদ্ধৃত হইল;__ 


(১) “কাম প্রেম দোহাকারে বিভিন্ন লক্ষণ। লৌহ আর হেম যৈছে স্বরূপ বিলক্ষণ॥ আতোন্দ্রিয় প্রীত 
ইচ্ছা তারে বলি কাম। কৃষ্ণোন্দ্রয় প্রীত ইচ্ছা তার প্রেম নাম॥ কামের তাৎপর্য নিজ সম্ভোগ কেবল। 
FERA তাৎপর্য মাত্র প্রেম ত প্রবল॥। লোকধন্ম্ম* দেহধম্ম: বেদধর্ম্ম কর্ম্ম। লজ্জা ধৈর্য্য দেহসুখ আত্মসখ 
FA দংস্তাজ্য আর্ধযপথ নিজ পারিজন। স্বজন করিব যত তাড়ন ভংসন॥ স্ব্বত্যাগ কারি করে কৃষ্ণের 
ভজন। কৃষ্*সুখহেতু করে প্রেম সেবন॥ ইহাকে কাঁহয়ে কৃষ্ণ TH অনঃরাগ। স্বচ্ছ ধৌত qa যেন নাহ 
কোন দাগ এতএব কাম প্রেম বহুত অন্তর কাম অন্ধ তমঃ প্রেম Tae ভাস্কর 0৮ (চৈ. চ., আঁদ)। 

(A) “মোর রূপে আপ্যায়ত করে fag! রাধার দর্শনে মোর জড়ায় নয়ন॥ মোর গত বংশ্নস্বরে 
আকর্ষে ত্রিভূবন। রাধার বচনে হরে আমার শ্রবণ॥ যদ্যাপ আমার গন্ধে জগৎ A! মোর চিত্ত প্রাণ 
হরে রাধাঅঙ্গগন্ধ॥ যদ্যাপ আমার রসে জগত সরস। রাধার অধররসে আমা করে বশ॥ যদ্যাপ আমার 
স্পর্শ কোটান্দ; শীতল। রাধিকার স্পর্শে আমা করে সুশগতল॥ এইমত জগতের সুখ আমা হেতু । 
রাধিকার রূপ গুণ আমার জীবাতু॥ এইমত অনুভব আমার প্রতত। বিচার দেখিয়ে যদি সব বিপরীত ॥ 
রাধার দর্শনে মোর জড়ায় নয়ন। আমার দর্শনে রাধা সুখে আগেয়ান॥ পরস্পর বেণ্গীতে হরয়ে চেতন। 
মোর ভ্রমে তমালেরে করে আলিঙ্গন ॥ কৃষ্ণমালিঙগন পাইনু জনম সফলে। এই সুখে মগ্ন রহে বৃক্ষ করি 
কোলে॥ অনুকূল বাতে যাঁদ পায় মোর গন্ধ। উড়িয়া পড়িতে চাহে প্রেমে হয়ে অন্ধ॥ তাম্কুল চব্বিতি 
যবে করে আস্বাদনে। আনন্দ-সমদ্রে ডুবে কিছুই না জানে॥ আমার সঙ্গমে রাধা পায় যে আনন্দ। শত- 
মূখে বাল তব না পাই তার অন্ত ॥৮_-চৈ. চ., আদ)। 


চৈতন্যপ্রভূর বৃন্দাবন দর্শন বর্ণনায় প্রাচীন লেখক নবীন কাঁবর স্ফ্ার্ত দেখাইয়াছেন। তাঁহার 
পরিণত ইতিহাসের স্বচ্ছ ছায়ায় সেই দৃশ্যটি আঁত সুন্দরভাবে বিদ্বিত হইয়াছে; দেবদর্শকের 
পদাপণে বৃন্দাবন দেবোদ্যানের ন্যায় সুন্দর হইয়া উাঁঠল_ * “প্রভু দেখ বৃন্দাবনের বৃক্ষ 
লতাগণ। অঙ্কুর, পুলক মধু অশ্রু বারষণ॥ ফুল ফল SIA ডাল পড়ে প্রভু পায়। বন্ধ; দেখ 
বন্ধ যেন ভেট লৈয়া যায়॥” * উন্মত্ত Sled আবেশে, * “ets বৃক্ষ লতা প্রভূ করে 
আলঙ্গন। পষ্পাঁদ ধ্যানে করেন FOR সমপণ॥" * তখন তাঁহার অশ্রনবন্দ; তরূপ7জ্পপল্পবের 
শাশরবিন্দূর সাহত জড়িত হইয়া গেল; তাঁহার কণ্ঠের ব্যাকুল “কৃষ্ণ” ধান বিহগকুল আকাশে 
প্রাতধ্বনেত করিল; * “শুক শারিকা প্রভুর হাতে উড়ে পড়ে। প্রভুকে শনায়ে কৃষ্ণের গুণ 
শ্লোক পড়ে” * i 

তুলিতে আঁকিতে পারিলে এখানে একটি উজ্জ্বল চিত্র সমাবেশের ALE 
রায়ের প্রসঙ্গে * “পাঁহলাহ রাগ নয়ন ভঙ্গে ভেল। অন্যাদন বাঢ়ল অবাধ 


গ ছিল। রামানন্দ 
না গেল॥ সো নহ 


(১) নব্যভারত, ভাদ্র ১৩০০, ২৬৫ পহ.। ভীন্তরতণাকরের সঙ্গে এই বৃতান্তের অনৈকা। 


২১৬ বঙ্গভাষা ও সাহিত্য 


রমণ হম নহ রমণী!” * প্রভাতি সমশ্রাব্যপদ আমরা “চৈতন্যচারতামৃতে'ই দোখতে পাই। এই পদাঁট 
রায় রামানন্দ কৃত। 
et Balas aerial ছাড়া কৃষ্ণদাস কবিরাজ “রসভীন্তলহরী” (১) নামক একখানা 
ক্ষুদ্র পুল্তক বাঙ্গালায় রচনা করেন, ইহাতে ভিন্ন ভিন্ন নায়িকার লক্ষণ বার্ণত আছে। (২) 
M 


(a) নরহরি চক্রবর্তীর ভক্তিরত্বাকর, নরোভিম বিলাস ও 
নিত্যানন্দ দাসের প্রেমবিলাস প্রভৃতি 


পরবন্তর্ট চাঁরতসাহত্যে চৈতন্যপ্রভুর পাঁরষদ্‌গণ ও ‘অন্যান্য বৈষ্ণবাচার্য্যগণের বৃতান্ত বাঁণ'ত 
হইয়াছে। চৈতন্যপ্রভুর সমস্ত জীবনচারতগহীলতেই প্রসঙ্গক্রমে নিত্যানন্দপ্রভুর ‘বিষয় প্রাপ্ত হওয়া 
যায়। ইাঁতপুর্বে আমরা বন্দাবনদাসের “নিত্যানন্দ-বংশাবলী"র 
নিত্যানন্দ । কথা উল্লেখ করিয়াছি। প্রেমাবলাস-প্রণেতা Pae ya 
শনত্যানন্দের সম্বন্ধে একখান দীর্ঘ জীবনচারত ছিল, প্রেমাবলাসে বারংবার এই AATA 
aes হয়। হয়ত নিত্যানন্দ-বংশীয় লোকদের কাহারও দ্বারা এই পুস্তক নষ্ট করিয়া 
ফেলা হইয়াছে। নিত্যানন্দ প্রভুর *পতামহের নাম স[ন্দরামল বাঁড়ুড়ী, পিতার নাম হড়াই ওঝা ও 
মাতার নাম পদ্মাবতী--বাসস্থান বীরভূম জেলাস্থ একচক্রাগ্রাম, তিনি ১৪৭৩ খঙ্টাব্দে জন্মগ্রহণ 
করেন। নিত্যানন্দ আম্বকাণ্রামের নিকট শালগ্রামানবাসী সু্য্যদাস সরখেলের দুই কন্যা বসধা 
ও জাহবীদেবীকে বিবাহ করেন; জাহববীদেবীর নাম বৈষ্বসাহিত্যে সুপারচিত। জাহ্বীদেবী 
দ্বারা নিত্যানন্দের গঙ্গা নামে কন্যা ও ASH নামক পাত্র লাভ হয়; ভগনরথ আচার্ষের পত্র 
মাধবাচার্য মেহাপ্রচুর পড়ুয়া) গঙ্গাদেবীর পাণিগ্রহণ করেন। (৩) অদ্বৈত আচাষেণর িতামহের 
: নাম নাসংহ (8). Pre নাম কুবেরপণ্ডিত, মাতার নাম নাভাদেবী 
অদ্বৈতাচাব্। ১. পতনীর নাম সাঁতাদেব;__আদিম বাসস্থান শ্রীহট্টান্তর্গত 
নবগ্রাম, পরে শান্তিপুরে বসতি স্থাপন করেন। ইনি ১৪৩৪ AOA জন্মগ্রহণ করেন। শ্যামদাস- 
প্রণীত “অদ্বৈতমত্গলে", ইঈশাননাগর প্রণীত “অদ্বৈতপ্রকাশে” ও লাউীড়িয়া কৃষণদাস প্রণীত 
“অদ্বৈতের বাল্যলীলা-স;ত্র" প্রভৃতি পুস্তকে ই'হার সম্পূর্ণ বৃতান্ত বার্ণত হইয়াছে, পরল্তু সমস্ত 
_বৈষব-সাহিত্য হইতেই নিত্যানন্দ ও অদ্বৈতাচাষের সম্বন্ধে 
FETT প্রাসঙ্গিক বিবরণ প্রাপ্ত হওয়া যায়। রূপসনাতন বৈষ্ণবাচার্যগণের 
অগ্রগণ্য ও মহাপ্রভুর পরমভন্ত পাম্বচর। ই'হারা কর্ণাটাধিপ বিপ্ররাজের বংশোদ্ভূত। পর পড্ঠায় 
বংশাবলী প্রদান কারতেছি;__ 


রং পুস্তকের হস্তাঁলাখত একখানা প্রাচীন পথি আমার নিকটে আছে, অন্য কোথাও আছে 
য় না। 


(২) 'ভন্ত দগ্‌দর্শনী'র তালিকা মতে কৃষণদাস কবিরাজের জন্ম ১৪১৮ শক (১৪৯৬ খু. অ.) এবং 
মুত্যু ১৫০৪ শকের (১৫৮২ খু. অ.) চান্দ্রাশ্বন শাক্রাদ্বাদশশী। 
(৩) নিত্যানন্দ প্রভুর বংশাবলণ লইয়া সম্প্রাত অদ্ভুত অদ্ভুত মত প্রচারিত হইতেছে। গঙ্গাবংশীয় 
aioe আমাকে নানা প্রমাণ দ্বারা বুঝাইতে চেষ্টা করিয়াছেন যে, বীরভদ্র গোস্বামী নিত্যানন্দ 
বার নহেন, এমন fe জাহনবা দেবা তাঁহার মতে ana! তিনি নায়িকা ভাবে নিত্যানন্দ প্রভুর সেবা 
যেরংস ই, সফল মত প্রথমতঃ আমি পাগলের প্রলাপ বাঁলয়া মনে করিয়াছিলাম। কিন্তু পান্ডতটি 
প্রভুর বংগ্লাবল্ প্রমাণের বহর উপস্থিত করিয়াছেন, তাহাতে অবশ্য স্বীকার কারিতে হইবে যে, নিত্যানন্দ 
(8) ee বিলক্ষণ গোলযোগ আছে। 
dered Wels বাল লোকে ” সেই নরসিং ব 1 
are Pi যারে গায়। সংহ নাড়িয়াল বলি খ্যাতি। সিদ্ধশ্রোরিয়াখ্য 
Sie Pept মন্মণাবলে শ্রীগণেশ রাজা। গোঁড়ীয় বাদসাহ মারি গড়ে হ'ল are 
রর তি বেত এই “নাডিয়াল” বংশোদ্ভুত বলিয়াই মহাপ্রভু Parone কখনও 


F চারত-শাখা ২১৭ 


রূপ, সনাতন ও জীবগোস্বামী বহুবিধ সংসকতগ্রন্থ প্রণয়ন করেন; ই'হারা একাঁদকে শহুদ্ধাচারী 
বৈষ্ণব, অপরাদিকে প্রাতিভাপন্ন কবি বালয়া প্রাসদ্ধ। কিন্তু দুঃখের বিষয় সমদ্ত গ্রল্থই AFTO 
রচনা করায় ইহারা আমাদের প্রসঙ্গ-বাহিভূ্তি হইয়াছেন। (১) 


বপ্ররাজ 
cs রাজা) 
আনরদদ্ধ 
“হি ১০ -l MENES 
; || | 
রুপেশ্বর হারহর 
7 হৌন রাজা হন) 
অন্তর্গত শেখর ma বাস করেন) 
পদ্মনাভ 
(aia CEB Ie করেন) 
Paso জাত = lz 
প্রুষোত্তম জগন্নাথ নারায়ণ মুরারি মুকুন্দ 
i 
[i 
(ইন বাকলাচন্দ্রদবীপে ফতেয়াবাদ 
নামক শানে বাস করেন।) 
| aw et. 2 | 
সনাতন রূপ বল্লভ 

(১৪৮৮ খ্‌--১৫৫৮ খু) *১৪৮৯ খ্‌-_১৫৬৩ খু) | 

জীবগোস্বামী 


orate বৈষবাচাৰ্য্যগণ ব্যতীত বেঙ্কটভট্রের পাত্র গোপালভট্ট, সাধবামশ্রের পত্র গদাধর 
(১৪৮৬ খৃ--১৫১৪. খু), সপ্তগ্রামবাসী গোবদ্ধনদাসের পাত্র ALAM (১৪৯৮ খং. জন্ম), 
শিবানন্দ সেনের পর কাঁবকর্ণপুর ঠেচতন্য-চন্দ্রোদয় নাটক'-প্রণেতা) 

10481 প্রভৃতি মহাপ্রভুর পাশ্বচরগণের বৃতান্ত অনেক ASAE পাওয়া 


যায়। 

বেশীর প্রসিদ্ধ ভন্ত উদ্ধার দত্তের Jere অনেক প্রাচীন পখিতেই উল্লিখিত দণ্ট হয়; 
পদসমুদ্রের একটি পদে তাঁহার এইরূপ পরিচয় আছে; “শ্রীকরণন্দন, দত্ত উদ্ধরণ, ভদ্রাবতী 
গর্ভজাত। ত্রিবেণীতে বাস, নিতাইর দাস, শ্রীগোরাঙ্গপদাশ্রত॥ শাশ্ডল্প্রবর, শ্রেষ্ঠ শান্ত ধার, 
স্মবর্ণবাঁণক্‌ খ্যাত | রাধাকৃষ্ণপদ, ধ্যায় নিরন্তর, বৈশ্যকুলেতে উৎপাত ॥ বিষয় বাণিজ্য, সাংসারিক 
কায সন্ব: পারত্যাগ কাঁর। পত্র শ্রীনিবাসে, রাখিয়া আবাসে হইলা বিবেকাচারী॥ নালাচলুপ-রে, 
প্রভু মাঁলবারে সদা ইতি উঁত ধায়। আশাঝুলি লয়ে, ভিখারাঁ হইয়ে, প্রসাদ মাগিয়া খায়॥ প্রভু- 
ভন্তগণ, লক জন a ee 2887777572৭ 


wefan” (২) “ 


Te i “দক্‌প্রদর্শনণ’ নামক ‘হারিভক্তিবিলাসে'র টাঁকা, শ্রীমদ্ভাগবতের দশম স্কল্ধের 
'বৈধবতোঁষিণী' নামক টাঁকা, 'লীলাদ্তব" ও ‘টাকাসহ দুইখণ্ড ভাগবতামৃত' প্রণয়ন করেন।. রূপগোস্বামী 
ears, উদ্ধবসন্দেশ', prato, 'গণোদ্দেশদীপিকা,. স্তবমালা” শবদগ্ধমাধব' 'লালতমাধব , 
'দানকৌলকৌমূদণ', ‘আনন্দমহোদখি’, 'ান্তিরসামতাঁসিন্ধ। 'উজ্জরলনীলমাণা, প্রযান্তাখ্যাত DRT. 
'মথুরামহিমা'  'পদ্যাবলগ, 'নাটক-চল্দিকা+ ALCL, সোবন্দবিরুদাবলী", প্রভৃতি গ্রন্থ a 
করেন। জী 'গোল্বামার 'হারনামামৃতব্যাকরণ', ‘সতত্রমালিকা', 'কৃষাঙ্চনদীপকা” গোপালাবর;দাবলনী”, 
যা AGE, ভাবারথসচকচদপ প্রভাত ২৫ খানা সংস্কৃতগ্রল্থ বৈফবসমাজে stati | 

kta ‘ভাঁন্তরক্লাকরে'র প্রথম তরঞ্গ প্রদত্ত হইয়াছে। 

মতে উদ্ধারণদন্ত ১৪৮১ খু. অন্দে জন্মগ্রহণ করেন। 


te 
২৮ 


২১৮ - বঙ্গভাবা ও সাহিত্য 


বৈফবসমাজে নিত্যানন্দ, অদ্বৈতচাৰ্য্য ও গদাধরদাস একসময়ে যে সম্মান লাভ কারয়াছলেন, 
পরবন্তর্দ সময়ে শ্রীনবাস আচার্য্য, নরোত্তম ঠাকুর ও শ্যামানন্দও সেইরূপ শ্রদ্ধাপ্রাপ্ত হইয়াছেন। 
এমন ক বৈষ্ণবসমাজে শ্রীনিবাস নরোত্তম মহাপ্রভুর দ্বিতীয় অবতার 
পিতা বাঁলরাজাদৃত। ইহাদের জীবন 'বিস্তৃতভাবে বর্ণন কাঁরতে বহর 
2153 . সংখ্যক গ্রন্থকার লেখনী ধারণ কাঁরয়াছিলেন। এই বিরাট্‌ 
অধ্যবসায়াচীহত Pea প্রান্তে দাঁড়াইয়া আমাদিগকে 'বস্ময়ে আভভূত হইতে হয়। বটতলার 
কর্ম্মঠতা ও উদ্যম এই সাহত্যের আত নগণ্য অংশমাত্র এপর্যন্ত aime কাঁরতে সমর্থ 
হইয়াছে । কট vin প্রভীতির উপদ্রবে বংসর বংসর এই প্রাচীন কণীর্ভরাঁশ aro হইয়া 
অর 15178758577 বর 
হয় 1 
Qaa ?পতা গঞ্গাধর চক্রবন্তাঁর নিবাস গত্গাতীরস্থ চাখান্দ গ্রামে। গঙ্গাধর শেষে 
চৈতন্যদাস নাম গ্রহণ করেন। শ্রীনবাসের মাতার নাম লক্ষনীপ্রয়া ও মাতুলালয় জাজ গ্রামে। 


পদ্মানদীর তীরস্থ গোপালপুরের কায়স্থ রাজা কৃষ্ণানন্দদন্তের পুত্র, মাতার নাম 
নারায়ণ, ইনি বন্দাবনবাসী লোকনাথগোস্বামীর নিকট দীক্ষা প্রাপ্ত হন। 'নরোত্তম রাজপান্র 


হইয়াও রঘুনাথ দাসের ন্যায় সংসারত্যাগী হন; তাহার জ্যেন্ঠতাতজ ভ্রাতা সন্তোষদত্ত (পুরুযোত্তম- 
দত্তের পত্র) তৎস্থলে রাজা হন। এই সন্তোষদত্তই খেতুরীর বড়াবগ্রহস্থাপন উপলক্ষ্যে প্রসিদ্ধ 
উৎসব কারয়া সমস্ত বৈষ্ণবমণ্ডলী একত্র করেন। 

শ্যামানন্দ, দণ্ডেশ্বর গ্রামবাসী কৃষ্মণ্ডল নামক এক সদ্গোপের পত্র, মাতার নাম AEEA] 
বাল্যকালে ই'হাকে সকলে AY বলিয়া ডাকিত, তৎপর ইনি FRAP ও বন্দাবনে বাস-কালে 
শ্যামানন্দ' আখ্যা প্রাপ্ত SAU ইহার দীক্ষাগ্‌রুর নাম হৃদয়চৈতন্য। 'শ্যমানন্দ প্রকাশ’ ও 'আভরাম- 
লীলা ace’ তাঁহার সম্বন্ধে অনেক বিবরণ াপিবদ্ধ হইয়াছে। ইহার পিতা শ্রীকৃষ্ণমণ্ডল পূর্ব্বে 
গোৌঁড়দেশবাসী ছিলেন; তৎপর উৎকল দেশে যাইয়া দণ্ডকেশবরের অন্তর্গত ধারেন্দা ARMA 
িবাস-স্থাপন করেন। শ্যামানন্দ শেষজীবনে উৎকলে নাঁসংহপদরে অবদ্থানপঢ়ব্বক বৈষ্ণবধর্ম্ম- 
প্রচার-কাব্যে ব্রতী হন। ইহার শিষ্যগণের মধ্যে রাসকানন্দ ও মডরারই প্রধান। ইহাদের চেষ্টায় 
উৎকলবাসন অসংখ্য নরনারণ বৈষ্ণবধর্ম্মে দীক্ষিত হন। বর্তমান ময়রভঞ্জাধপাঁত এবং ভীঁড়থ্যার 
বহুসংখ্যক প্রসিদ্ধ পাঁরবার রাসকানন্দবংশীয়গণের শিষ্য | 

aso ষোড়শ শতাব্দীর শেষভাগে ও সপ্তদশ শতাব্দীর প্রারম্ভমধ্যে এই তিন জন প্রেমবীর 
বৈষবসমাজে প্রাদ;ভূতি হন। ইহাদের মধ্যে একমাত্র শ্রীনিবাস ব্রাহ্মণ ছিলেন, নরোত্তমদাস কায়স্থ 
হইলেও বহুসংখ্যক ব্রাহ্মণ তাঁহার শিষ্য হইয়াছিলেন। তাঁহাদের মধ্যে কাঁব বসন্তরায় ও গঙ্গানারায়ণ 
চক্রবন্তাঁঁ সংস্কৃতে বিশেষ ব্যৎপল্ন ছিলেন। ছদ্মবেশী গঙগানারায়ণ চক্রবত্তাঁ পর্কপল্লীর রাজা 
ন[্সংহের সমস্ত সভাপান্ডিতকে বিচারে পরাস্ত করিয়া বৈষণবধন্ে প্রবার্তত করেন। সেই সকল 
পাঁণ্ডত যে রাশশকৃত সংস্কৃতগ্রন্থ বহুসংখ্যক বাহকের স্কন্ধে চাপাইয়া তক্যুদ্ধে অগ্রসর হইয়া- 
ছিলেন, তদ্দারা ব্রাহ্মণের শ্রেষ্ঠত্ব প্রাতপাদন করিতে সমর্থ হন নাই; সুতরাং বচারজয়ী ব্রাহ্মণ 
যে-কায়স্থপ্রবরের শিষ্যত্ব গ্রহণ করিয়া নিজেকে সম্মানিত মনে করিয়াছিলেন, সদলে পকপল্লী- 
রাজকেও তাঁহারই আশ্রয় লইতে হইয়াছিল । : 

এই সাধু ভাগবতগণের জীবন বর্ণন করিতে যে সকল লেখক অগ্রসর হইয়াঁছলেন, তন্মধ্যে 
ভাগবতের টাকাকার,_প্রাসদ্ধ শবশ্বনাথ চকুবত্তার পত্র, গঙ্গাতীরবাসী নরহার চক্রবত্তাঁই 


st সব্বশ্রেম্ঠ। নরহার চক্রবন্তার ভান্তিরতাকর রত]াকর সদ্‌শই 
বিরাট্‌ এবং রতমাকরের গর্ভে ARA নানা মূল্যবান ও মূল্যহীন 
দ্রব্য ইতস্ততঃ fates থাকে, এই পুস্তকেও সেইরূপ নানা মুল্যবান: ও মূল্যহীন কথার একত্র 


সমাবেশ হওয়ায় ইহার সার উদ্ধারে বিশেষ অধ্যবসায় ও AAT অবলম্বন কাঁরতে 
দি ee, tar atte crm অত হইবে 
পায় নাই; ভান্তরতযাকর পাঠারল্ভ ও falas অরণ্যে প্রবেশ একইরুপ aera | 

এই বৈষ্ণৰ ইতিহাস-সাহিত্য সম্বন্ধে এস্থলে প্রাসঙ্গিক একটি কথা বলা আবশ্যক। রূরোপে 
হাতহাস লিখতে হইলে, স্বাধীনতার জন্য বড় রকমের যযদ্ধ বিগ্রহ, লেখনীর মূল লক্ষ্য হয়। 
বন্তুতামালা-উত্তোজত জনসাধারণের চেষ্টায় শাসনের কঠিন বেলাভূমি ভঙ্গ করা, Fe নবদেশ 


চাঁরত-শাখা ২১৯ 


তাহাকে alert শব্দে চমৎকৃত কাঁরয়া টাক ধাঁরয়া টানা-হে'চড়া করা 
TA হীতহাস। প্রভাত বিষয় গ্রন্থের প্রতিপাদ্য হয়। কতকগযাল as মষ্টর শব্দ 
ও গল বারুদের ঘনীভূত ধূস্রপটলে গ্রন্থপন্র যেন বিড়ম্বিত হইয়া পড়ে৷ ধর্মের ইতিহাসও রাজ- 
নৈতিক ব্যাপারেরই যেন এক নব সংস্করণ। উহাতেও অকথ্য অত্যাচার ও নর-শোণতাঁলপ্সার 
আভনয়ই Wb হয়। . 
. কিন্তু বৈষবোৌতহাসের লক্ষ্য অন্যরূপ। মণ্ডিতমস্তক, ভূলযান্ঠিত, তুলসী-মাল্যাবরাজত 
বৈরাগণই এই গ্রন্থের নায়ক। খোলবাদ্যের উৎকর্ষ সম্বন্ধে লেখকগণ যেরূপ বর্ণনা করিয়াছেন, 
বিজ বোধ হয় রুরোপীয় লেখকগণ রূচার কি করটেজের য্যদ্ধনীতিরও 
i COT প্রশংসা কাঁরবেন না। কীর্তনের কথা বাঁলতে গদগদভাবে 
লেখকগণ পৃজ্ঠার পর AEST জুড়িয়া বর্ণনা কারয়চছেন-তাহা পাঠকের ধৈর্যোযের একর্‌প আঁগন- 
পরীক্ষা । বার্ণত গ্রন্থ সকলের নায়কগণ * “অশ্রকম্প্স্বেদাদভূষিত” (ভান্তরত্নাকর. ৩য় অধ্যায়) * 
বিদ্রুপ কারিতোঁছি। Ska রাজ্যের স্বাদ বাহিরের লোক পায় না, এই সম্বন্ধে কবির উক্তি 
* “অরাঁসিকে তু রহস্য নিবেদনং শিরাসি মা লিখ মা লিখ।” * আমার বন্তব্য এই যে, বৈফবগণের 
Tree এই সব পুস্তক এবং তদ্বার্ণত প্রশংসাপর্ণ বিষয়গন্ীল অমূল্য, বাহিরের লোক অনাধকারী, 
তাঁহারা Cord স্বাদ পাইবেন না। কিন্তু ইতিহাস-লেখক ও প্রত্বতত্ববিদ্‌ এই সব গ্রন্থের কীট 
ঝাঁড়য়া ম্যাগিএফাঁয়িং গ্লাস দ্বারা ক্ষুদ্র অক্ষর বড় করিয়া-লংপ্ত কথা যথাসাধ্য উদ্ধার করিয়া 
অগ্রসর হইলে অনেক লাভজনক উপকরণ পাইতে পারিবেন, নানাদক্‌ হইতে নানাপ্রকার এতিহাসিক | 
চিত্র পারস্ফুট ও উজ্জব্ল হইয়া দাঁড়াইবে। | 
SERR মোট পণ্দশ তরঙ্গ। প্রথম তরঙ্গে জাঁবগোদ্বামীর ANC বিষয়, 
9775 
চৈতন্যদাসের কথা; তৃতীয় এবং চতুর্থ তরঙ্গে শ্রীনবাসের শ্রীক্ষেত্রে, 
ভান্তিরস্নাকরের সাঁচ।  গৌড়ে ও বৃন্দাবনে গমন বৃতান্ত; AGT ও TS waren শ্রীনবাস, 
নরোত্তম ও রাঘবপাণ্ডিতের ব্রজাবহার, রাগরাগিণী ও নায়িকান্ডেদ বর্ণন ও শ্রীনিবাস, শ্যামানন্দ 
প্রভৃতির গোস্বামিগণকৃত গ্রন্থ লইয়া গোঁড়াভিম্‌খে যাত্রা; সপ্তম তরঙ্গে বনবিষ্ণুপডরের রাজা 
বীরহাম্বীর কর্তৃক গ্রন্থচুরি ও পরিশেষে বীরহাম্বীরের বৈষ্ণবধর্ম্ম গ্রহণ; অষ্টমে শ্রীনিবাসের রাম-. 
চন্দ্রকে শিষ্য করা; নবমে কাঁচাগাঁড়িয়া ও শ্রীখেতুরি গ্রামের মহোৎসবের কথা; দশমে ও একাদশে 
জাহমবশদেবীর তীর্থাদি-দর্শন-বৃতাল্ত; দ্বাদশে শ্রীনিবাসের নবদ্বীপ গমন ও ঈশানকর্তৃক নবদ্বীপ- 
বৃতান্ত বৰ্ণন; ভ্রয়োদশে আচার্য মহাশয়ের দ্বিতীয় পরিণয় ও চতুদ্দশে বেরাকুলী গ্রামের সংকীর্তন; 
পণ্চদশ তরঙ্গে শ্যামানন্দক্তৃকি উড়িষ্যায় বৈষ্ণবধর্ম্ম* প্রচার লিখিত হইয়াছে । AGT অধ্যায়ে গ্রন্থ- 
কর্তা রাগরাগণী সম্বন্ধে AIS শাস্ৰীয় গবেষণা ও নায়কনায়িকাভেদ এবং প্রেমের লক্ষণ বিচার 
দ্বারা যে পাণ্ডিত্য দেখাইয়াছেন, তাহাতে তিনি চিরাদনই শিক্ষিত সমাজের পূজা পাইবেন। তান 
বূন্দাবন ও নবদ্বীপের যে AAAS ও AAA মানচিত্র আঁকয়াছেন, তাহাতে কালের ATT এই 
দুই স্থানের ভৌগলিক og চিরাদন আতঙ্কিত থাকিবে। ম্যাশ্ডভাইলের আঁঙ্কত জেরুজেলেম এবং 
[িউএনসঙ্গএর কুশশনগর হইতেও নরহরির নবদ্বীপ ও বৃন্দাবন চিত্র অধিকতর উজ্জবল হইয়াছে। 
'ভান্তরতাকরে' TALIM, পদ্মপুরাণ, MAAN, TANGA, স্কন্দপুরাণ, সৌরপন্রাণ, 
শ্রীমদ্ভাগবত, লঘঢতোষিণী, গোবিন্দীবরদদাবলী, গৌরগণোদ্দেশদীপিকা, সাধনদীপিকা, নবপদ্য, 
OPTS, ASMA, চৈতন্যচন্দ্রোদয়নাটক, ব্রজাবিলাস, ভাঁন্তি- 
ভাষাগ্রল্থের আদর। :. রসামৃতাঁসম্ধ্, মুরারগ;প্তকৃত শ্রীকৃষ্চৈতন্যচারত, উজ্জবলনশীলমাঁণ 
গোবদ্ধনাশ্রয়, হারিভক্তিবিলাস, স্তবমালা, সঙ্গীতমাধব, বৈষবতোঁষণা, শ্যামানন্দশতক, মথরাখণ্ড 
প্রভাত বহুবিধ সংস্কৃত গ্রন্থ হইতে শ্লোক উদ্ধৃত হইয়াছে। সংস্কৃতশ্লোক প্রমাণস্বর-প ব্যবহার 
করা প্রাণ্ডতোর পরিচায়ক, কিন্তু উহা এদেশের চিরাগত প্রথানুযায়ী। নরহার শুধু প্রথান_গামণ 
নহেন, একটি নূতন প্রথার প্রবর্তক। 'ভক্তিরতমাকরে' চৈতন্যচারতামৃত ও টৈতন্যভাগবত হইতে 
অনেক শ্লোক প্রমাণস্বর:প উদ্ধৃত হইয়াছে_ইহা দ্বারা নরহারিই সব্ব“প্রথম ভাষাগ্রন্থকে ere, 
ন্যায় সম্মানিত কারিয়াছেন। ‘ভ্তিরত্যাকরে' গোবিন্দদাস, নরোত্তম দাস, রায়বসন্ত প্রভাত বহর 
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২২০ বঙ্গভাষা ও সাহত্য 


পদকর্তার পদ সামারকপ্রসঙ্গ সৌম্ঠবার্থ উদ্ধৃত হইয়াছে_তাঁন নিজেও অনেকগনাল স্বীয় পদ 
তন্মধ্যে সান্নবৌশত করিয়াছেন, তাঁহাদের কোন কোনাটর ভিতায় স্বীয় অপর নাম “ঘনশ্যাম' 
ব্যবহার কাঁরয়াছেন। এই পুস্তক ব্যতীত নরহার প্রক্রিয়া পচ্ধাত, গৌরচারতাঁচিন্তামাঁণ, গীত- 
চন্দ্রোদয়, ছন্দঃসমাদ্র, শ্রীনবাসচারত ও নরোত্তম-বলাস রচনা 
নরহাঁরর অপরাপর রচনা করেন। এই অপরিসীম কম্সঠিতা ও পাশ্ডিত্যের sie বৈষ্ণব- 
mize চিরাদনই সদপ্রাতণ্ঠত থাকিবে। নরহার ইতিহাসের দঢ়মান্দর পদাবলীর কোমল লাতকা 
দ্বারা বেষ্টন কাঁরয়া পাষাণে কুসুম-সৌরভ প্রদান কাঁরয়াছেন। নরোত্তঘাবলাস বোধ হয় তাঁহার 
টা শেষগ্রন্থ; এই পুস্তকে ১২ বিলাসে নরোভ্তমদাসের চারত বাণত 

AE হইরাছে। SONA হইতে ইহা আকারে অনেক ক্ষুদ্র হইলেও 
ইহাতে নরহারির পাঁরিণতশান্ত প্রদার্শত হইয়াছে। ইহাতে শাস্মজ্ঞান দেখাইবার ততদুর তীব্র 


আগ্রহ নাই, fore উপকরণরাশি শৃঙ্খলাবদ্ধ কারিবার শান্তি ভান্তরত্বাকর হইতেও আঁধক 
_লাক্ষিত হয়। 
সল্তোবদত্ত খেতুরীতে ছয়টি বিগ্রহ স্থাপন উপলক্ষ্যে যে মহাসমারোহজনক উৎসব করেন, 


তাহাতে তাৎকাঁলক সমস্ত বৈষবমণ্ডল UE হন। এই ঘটনাটি বৈষবসাহিত্যের অনেক 
- ` awed বিদ্তারিতভাবে বার্ণত হইয়াছে। এই উৎসব, অতাঁত 

১78 ইতিহাসে দুনিরাক্ষ্য ও আঁচাহ/ত রাজ্যের একাঁট পথপ্রদর্শক 
আলোকস্তম্ভদ্বরূপ। ইহার প্রভাবে আমরা সমাগত অসংখ্য বৈফবের মধ্যে পাঁরাঁচত কয়েক জন 


=r 


অপসৃত হইলেও সেই ক্ষণিক সাক্ষাতকারের সূযোগ পাইয়া আমরা তাঁহাদের উত্তরীয়বস্তে ১৫০৪ 


. শক আঁঙ্কত কারিয়া ?দয়াছি। এই উৎসব উপলক্ষ্যে অনেক বৈষবলেখকের সময় নির্ন্পত 


হইয়াছে। ই 
নরহারির ইতিহাসের রচনা-প্রণালী আঁত সরল,_গদ্যের ন্যায়; গদ্য লেখার প্রথা প্রচালত 
অতি থাকিলে ইনি বোধ হয় পদ্যছন্দে ইতিহাস লিপিবদ্ধ করিতেন AT! . 
‘3 রচনার নমুনা এইরূপ, . 
“আচার্য্য অধৈর্যয বাহ্যে ধৈর্য্য প্রকাশিয়া। নরোভ্তম কৈলা স্থির যতে] প্রবোধিয়া॥ প্রসাদী পাকান্ন 
. সব লৈয়া থরে থরে। অতি শীঘ্র গেলেন সবার বাসাঘরো। সকল মহান্ত ate কহে বারে বারে। কালি 
এ খেত গ্রাম হবে অন্ধকার ॥ পদ্মাবতী পার হৈয়া পদ্মাবতী তরে । কাঁরবেন স্নান সবে প্রসন্ন অন্তরে ॥ 
তথা ভুণ্রিবেন এই প্রসাদী পাকান্ন। বৃধার গ্রামেতে গয়া হইবে মধ্যাহ। আগে যাইবেন গোবিন্দাঁদ 


কথোজন। সেই সঙ্গে পাককর্তা করিবে a র হইতে তাঁর 
তা, রঃ গমন। রামচন্দ্রাদ এসণ্গে যাইবেন তথা। Avia হইতে তাঁরা 


এই আড়ুম্বরাবহীন লেখক যখন পদ রচনা করিয়াছেন, তখন তাঁহার লেখনী হইতে যেন অতি 

গারচাঁরিতাঁচন্তামা। মৃগ্ধকর পুজ্পবাস নিঃসৃত হইয়াছে, তাহার পদসমূহ AST 

ae ee সংপাঁরীচিত।  “গৌরচারতাঁচন্তামাণ”খানি নানামধরালাপসম্বালত 
রাগিণগতে পারব্যন্ত একটি গানের ন্যায়; FON একটি স্থল উদ্ধৃত হইল; 


“নিশি গত শশিদরপ দ;রে। আতিশয় দুঃখে চকোর ছিরে ॥ পাঁতাবড়ম্বনলজ্জিত মনে। লুকাইল 
তারা গরগনবনে ॥ নদীয়ার লোক জাগল ত্বরা। তেই বাল শেজ তেজহ গোরা ॥ মোরে না প্রত্যয় করহ 
দি তবে “hex নরহরির প্রাত॥ * * + সমর anal পথক আছে। কেহা না আইসে কাহারো কাছে। 

হইয়া রৈয়াছে গাছে। তুম না দেখলে না নাচে তারা! ভ্রমর ভ্রমরী ator কুঞ্জে। তুলি না বৈসয়ে 
সম পরলে, কারে শুনাইব বাল না once react বিপিনে ব্যাকুলপারা ॥”_-২য় কিরণ । 


বি 
প্রেমবিলাসরচক নিত্যানন্দদাসের কথা ona উল্লেখ কারিরাছি; ইহার অপর লাম 
প্রেমীবলাস এবং অপরাপর  বলরামদাস;হান জ্রীখণ্ডনিবানী আত্মারামদাসের পাত্র, বৈদ্যবংশ- 
-o পুস্তক সম্ভূত ও Saag মাতার নাম সৌদামিনী। হান পিতামাতার একমাত্র 


__ সল্তান। 
প্েমাবলাস ২০ অধ্যায়ে সমান্ত। ইহাতে গ্রীনবাস ও শ্যামানন্দের কথাই ATE বাত 


চাঁরত-শাখা ২২১ 


হইয়াছে। প্রায় ৩৫০ বংসর হইল, নিত্যানন্দদাস প্রেমীবলাস রচনা করেন। ই'হার রচনা জাঁটল। 
ভান্তরতাকর হইতে একটি স্থান উদ্ধৃত কাঁরতোঁছ £_ 


প্রভুদত্ত শেষ নিদর্শন 


“দুই মহাশয়ের গুণ যে লিখিত আছে। পশ্চাতে fata তাহা থাক তার পাছে॥ এবে লাখ যে 
হইল বিরহ বেদনা। দোয়া কি প্রাণ ধরে দীন হান জনা॥ সনাতনের দশা দেখি ALA চমৎকার। 
এমন হৈলে মরণ হইবে সবার| প্রভুর "দ্বিতীয় দেহ তুমি মহাশয়। তোমারে ব্যাকুল দোঁখ কার বাহ্য হয়॥ 
নানা যত] কার রূপে চেতন করাইল। দারুণ বিরহকম্প দ্বিগুণ বাড়িল॥ সেদিন হইতে সনাতন অস্থির 
হইল। গোঁরাঙ্গাবরহব্যাধ দ্বিগুণ বাড়ল চিন্তিত হইলা পাছে দেখ সনাতন। শূন্য পাছে গোবিন্দ 
করেন বৃন্দাবন॥ ARIS পাইয়া রূপ' আসন লইয়া। Seba নিকটে যান গৌরব কাঁরয়া॥ দুই ভাই দুই 
দ্রব্য যত কার বূকে। ভট্টের বাসাকে গেলা পাইয়া বড় ACA দিলেন আসন ডোর দণ্ডবৎ কাঁর। পত্র 
পাড় শুনাইলা পরের মাধুরী॥ পত্রের গৌরব «nia whee হইলা। আসন বুকে কাঁর ভট্ট কাঁদিতে: 
লাগলা॥ যত কার শ্রীপদ করেন কিছ স্থির। সনাতন দোঁখ ভট্ট হইলেন ধাঁর॥ সনাতন কহে ভট্ট শুন 
গোসাঞ। কথার কালে বাঁসবা আসনে দোষ না প্রভুর আসনে আম কেমনে বসিব। আজ্ঞা 
১7৮৮9985717 প্রভু আজ্ঞা বলবতীণ শ্রীরূপ কাঁহলা। গলে ডোর করি ভট্ট কাঁদিতে 
শাগলা ॥” 


ইহার ora যদুনন্দনদাসের 'কর্ণানন্দ' নামক গ্রন্থের উল্লেখ করিয়াছি-_ইহা আকারে টৈতনা- 
চারতামৃতের অন্ধেক হইবে। কর্ণননন্দ সপ্ত অধ্যায়ে বিভক্ত; এই পরস্তকে শ্রীনিবাস আচার্য্য ও 
তাঁহার 'শিষ্যবর্গের কথা সংক্ষেপে বার্ণত হইয়াছে। ইহার রচনা সন্বন্ধে গ্রন্থকার নিজে এই: 


 'বুধুইপাড়াতে রাহ শ্রীমতী (১) নিকটে। সদাই আনন্দে ভাসি ARTA তটে॥ পৃণ্দশশত আর 
বৎসর উনাত্রশে। (২) বৈশাখ মাসেতে আর পূর্ণিমা দিবসে ॥ নিজপ্রভুপাদপদ্ম মস্তকে ধাঁরয়া॥ সমাপ্ত 
করিল গ্রন্থ শুন মন দিয়া ॥” 

প্রেমদাসের (অপর নাম পারুযোত্তম) “AMPA নামও আমরা একবার উল্লেখ 
করিয়া গিয়াছি। “বংশশীশক্ষা”-_-আকারে যদুনন্দদাসের ‘কর্ণানন্দে'র তুল্যই হইবে।. মহাপ্রভুর 
গৃহত্যাগ ও সন্ন্যাস এবং গোঁরাণগপার্ষযদ বংশীঠাকুরের জন্মাদি ও তাঁহার শিক্ষাপ্রসঙ্গ- 
বর্ণনই এই গ্রন্থের উদ্দেশ্য। প্রেমদাস ব্রাহ্মণ ছিলেন। তাঁহার উপাধি “সিদ্ধান্তবাগাীশ” feat! 
ইনি “বংশশীশিক্ষা” ও স্বকৃত “চৈতন্যচন্দ্রোদয়” নাটকের অনদবাদ সম্বন্ধে এই পরিচয় দিয়াছেন; 

“শকাদিত্য যোলশত চৌত্রিশ শকেতে। (৩) শ্রীচৈতন্যচন্দ্রোদয় নাটক সংখেতে॥ লৌকিক ভাষাতে মুঞ্রিঃ 
কারন িখনে। যোলশত অষ্টত্রিংশ শকের গণনে॥ (8) শ্রীশ্রীবংশীশিক্ষা গ্রন্থ কারন; বর্ণন। নিজ 
পাঁরচয় তবে শন ভন্তগণ॥৮- বংশীশিক্ষা। 


ঈশাননাগরের অদ্বৈতপ্রকাশ আমরা এ্ীতহাঁসিক ভাবে বিশেষ প্রামাণিক গ্রন্থ বলয়া মনে 
কারিতে পার না, ইহাতে ঈশাননাগর নিতান্ত আঁত-প্রাকৃত কথায় আস্থা স্থাপন কাঁরয়া স্বর্গ ও 
পৃথিবী একটি কল্পনার সুত্রে জড়াইয়া ফোলয়াছেন। অদ্বৈতপ্রভু 

25৮ স্বয়ং মৃহাদেবভাবে ক্ষীরোদসমদ্রতীরে তপস্যায় মগ, শ্রীহারি 
গোরাবতারের কথা অঙ্গীকার করিয়া শ্‌লপাণিকে অন্বৈতরুপে ALAS TIT অবতীর্ণ হইতে: 
বালিতেছেন; মুখবন্ধটি এরূপ। তৎপর গৌরাঙ্গ জন্মগ্রহণ কাঁরয়াই এই অদ্বৈতরদপী মহাদেবাঁটকে 
চিনিতে পারিলেন। সেই 'সদ্যোজাত-শিশ; স্বর্গ ACSIA নানা কথার প্রসঙ্গ উত্থাপন, কারলেন, 
ঈশাননাগর সেই কথাবার্তার সমস্তই 'লাপবদ্ধ করিয়া কৃতার্থ হইয়াছেন। 
এই সস্ত UAT তত্ত প্রাচীন বৈফবসাহত্যের সব্ব্তই সলভ; কিন্তু পাখির আঁধকাংশই 
যাঁদ তদ্ৰারা পর্ণ করা হয়, তবে পাঠ করিবার ধৈর্য্য রাখা কঠিন হইয়া পড়ে। ঈশাননাগর নিজে 
যাহা দোঁখয়াছিলেন সেই অংশের যদি AREAL বর্ণন দিতেন. তবে গ্রল্থখানি উপাদেয় হইতে 
পারত, তাঁহার বর্ণনাশন্তি বেশ ছিল,_লেখা সহজ, সুন্দর ও তন্মধ্যে কাঁবত্বের করনে SN 


7 
(১) শ্রীনিবাসাচাের কন্যা হেমলতা ঠাকুরাণী। (৩) ১৬৩৪ শক্‌ অর্থাৎ ১৭১ ester | 
(২) ১৫২৯ শক অৰ্থাৎ ১৬০৭ খ্টাব্দ | (8) ১৬৩৮ শক অৰ্থাৎ ER = i 


২২২ বন্গভাষা ও সাহিত্য 


না ছিল, এমন নহে। তান শ্রুত কথার উপর এবাম্বধ প্রাণঢালা আস্থা স্থাপন না কাঁরলে ভাল 
হইত; যেটুকু নিজে দোখয়াছেন. সেই প্রসঙ্গগনীল বেশ সরস হইয়াছে। প্রল্থশেষে নিজের কণা, 
দবধ্াপ্ররাদেবীর অবস্থা, শ্যাল্তপনুরে 'গৌরাঙ্গাীমলন, এ সকল আখ্যান উপাদেয় হইয়াছে, স্থানে 
স্থানে করুণরসের প্রবাহ উচ্ছালত হইরাছে। এখানে এ কথাও বলা আবশ্যক প্রাচীন ar fal 
কোনখাঁনই একেবারে মূল্যহীন নহে,_অদ্বৈতপ্রকাশেও কতক পাঁরমাণে এ্রীতহাসক wg পাওয়া 
foe | মহাপ্রভুর জন্মের ঠিক ৫২ বৎসর ALA অদ্বৈত আবি্ভভত হন, * (“তহে fag 
আজ ্বপণ্ডাশ বর্ষ হৈল। ভুয়া লাগ ধরাধামে এ দাস ae”) * তাঁহার জীবন আঁত দীর্ঘ 
হইয়া'ছল, ১২৫ বংসর এই ঘোর কাঁলযুগে কাল্পানক আয়; বালয়া বোধ হয়,_কন্তু আমরা ঈশান- 
নাগরকে এ TA আঁব*বাস কাঁর নাই৷ * সওয়া শত বর্ষ প্রভু রাহ ধরাধামে। অনন্ত OH 
লশলা কৈলা যথাক্ৰমে: * অবশ্য “অনন্ত অব্বনদ লীলা” সম্বন্ধে আপাঁত্ত হইতে পারে” 
নকন্তু প্রভৃবর্গের খাওয়া, দাওয়া, শোওয়া, এ সমস্তই যখন ভন্তগণ লীলা সংজ্ঞায় আঁভাহত করেন, 
তখন এ আপাত্তর কোন কারণ নাই। অদ্বৈত ১৪৩৩ খু অ. জন্মগ্রহণ করেন ও ১৫৫৭ A. অন্দে 
{তরোহিত হন, এই APSF হইতে ইহা জানা গেল। কয়েকজন পাঁণ্ডত সাঁন্দহান হইয়া এই 
তারিখগন্নীল সম্বন্ধে সম্প্রীতি যে সকল আপাত্ত উত্থাপন কাঁরয়াছেন, তাহাতে আমাদের বিশাস 
কতকটা টালয়াছে। অদ্বৈতপ্রকাশ হইতে জানা যাইতেছে, অদ্বৈতপ্রভুর MAA নারাসিংহ 
নাডিরাল গড়ের Teen, সম্রাট্‌ রাজা গণেশের মন্ত্রী ছিলেন৷ * “সেই নারাঁসংহ নাড়িয়াল বাল 
apis! 1সদ্ধশ্রোতরিয়াখ্য আর: ওঝার সন্তাঁতি॥ যাহার মন্্রণা বলে শ্রীগণেশ রাজা। গৌড়ীয় 
বাদসাহ মার গোঁড়ে হৈল রাজা ॥” * এই নাড়িয়াল বংশোদ্ভূত বলিয়াই মহাপ্রভু অদ্বৈতকে “নাড়া 
বুড়া” কিম্বা শুধু “নাড়া” বাঁলয়া আহবান করিতেন, এ সকল কথা আমরা পাুব্বেই লিপিবদ্ধ 
কাঁরয়াছি। ইতিপুর্ব্বে বিদ্যাপাতিপ্রসঙ্গে লিখিত হইয়াছে, অদ্বৈতপ্রভূর সঙ্গে কবি বদ্যাপাঁতির দেখা 
সাক্ষাৎ হইয়াছিল, এ কথা অদ্বৈতপ্রকাশ ভিন্ন অন্য কোন প:স্তকে পাওয়া যায় নাই। অদ্বৈত; 
প্রভুর নাম ছিল কমলাক্ষ-আচার্য, ও তাঁহার উপাধি ছিল “বেদ পণ্টানন”। মহাপ্রভু অদ্বৈতের নিকট 
কতক fra পাঁড়য়াছিলেন ও শবদ্যাসাগর' উপাধি লাভ করিয়াছলেন। তাহা হইলে চৈতন্যদেবের 
পূর্ণনাম এইরূপ পাওয়া গেল, -প্রীবশ্বন্ভর fre বিদ্যাসাগর”__ এই উপাঁধাবাশষ্ট নামটি 
কৌতুকাবহ॥ অদ্বৈতপ্রকাশে চৈতন্যদেবের [িরোধানের পরে 'িষনপাপ্রয়াদেবীর যে অবস্থা বার্ণত 
হইয়াছে, তাহাও একটি নবাবিচ্কৃত এীতহাসিক চিত্ৰপট । সেই চিত্ৰ শোকে APRA, ব্রত উদযাপনে 
পাবি ও কঠোর পাঁতব্রত্যে মাহমান্বিত_এই চিত্রের বিষ্ঠীপ্রয়া-মনীর্ত সব্্বতোভাবে মহাপ্রভুর সহ- 
ধৰ্ম্মিণীর উপয্ন্ত; ঈশাননাগর চাক্ষুষ: যাহা দোখয়াছেন, তাহা ীলাখিয়া এস্থলে করুণার প্রাস্রবণ 
Gas করিয়া দিয়াছেন। 
এস্থলে ঈশাননাগরের একট: সংক্ষিপ্ত পরিচয় দেওয়া আবশ্যক। ঈশান ব্রাহ্মণ ছিলেন, ১৪৯২ 
খু. অব্দে জন্মগ্রহণ করেন,_তাঁহার পাঁচ বৎসর বয়ঃর্ুমকালে তাঁহার বিধবা মাতা অদ্বৈতপ্রভুর 
পাঁরবারে আশ্রয় গ্রহণ করেন, তদবাঁধ ঈশান সেইখানে । ঈশান ৭০ বৎসর বয়ঃক্রমকালে অদ্বৈত- 
রমণী সীতাদেবীর আদেশে fae করেন। ৭০ বৎসর পর্য্যন্ত তানি বিবাহ করেন নাই, পাব 
কৌমারব্রত ধারণ কাঁরয়াছিলেন, ইহাতে তাঁহার জীবনের 'বিশহ্ধতা প্রমাণত হইবে। শান্তিপনুরে 
এক দিন তান মহাপ্রভুর পা ধোয়াইয়া দিতে অগ্রসর হইয়াছিলেন, মহাপ্রভু তাঁহাকে ব্রাহ্মণ জানিয়া 
বারণ করেন। তখন ঈশান উপবীত foto ফৌলয়াছিলেনন ঈশান ধর্ম্ম-জগতে সত্যই একটি 
“. কেহ কেহ বলেন, ঈশান পদ্মাতীরস্থ তেওথা গ্রামে বিবাহ করেন। “অদ্বৈতপ্রকাশ' তাঁহার বদ্ধ 
বরসের রচনা, ১৫৬০ খু অন্দে এই apoE সম্পূর্ণ হয়। তান বৃদ্ধকালে শ্রীহটস্থ লাউড নগরে 
যাইয়া ex প্রচার কাঁরতে আদিষ্ট হন, _লাউড়-রাজ্য নষ্ট হইবার পরে তাঁহার বংশধরগণ 
fe ig নল গহে বলত ধারন St 
অদ্বৈতপ্রভুর পত্র -শিষ্য হারচরণদাস এক “অদ্বৈতজীবনী, প্রণয়ন করেন। শ্রীহটস্থ 
sane Samora eae আত প্রভুর মাতা' নাভাদেবার মাতুল ছিলেন হারচরণদাস 
হাঁরচরণদাসের অদ্বৈতমঞ্গল। অনেক কথাই তাঁহার নিকট শুনিয়া এই জীবনী প্রণয়ন করিয়াছেন। 
এই arse ২৩ “সংখ্যা"র (অধ্যায়ে) jase | ইহাতে জানা যায় 
অদ্বৈতপ্রভুর ৬ জন জ্যেষ্ঠ সহোদর ছলেন, তাঁহাদের নাম; _১। লক্ষ্মীকান্ত, ২। শ্রীকান্ত, ৩। 
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শ্রীহরিহরানন্দ, ৪। ANP, ৫। কুশল, vl PIETE! আরও জানা যায়, অদ্বৈতপ্রভু মাঘমাসের 
সপ্তমণীতাঁথতে জন্মগ্রহণ করেন, উহা অবশ্য ১৪৩৩ খু. অব্দে হইবে। AS রাঁসকচন্দ্র বস: 
মহাশয় এই পস্তক সম্বন্ধে ১৩০৩ সালের মাঘ মাসের পাঁরবৎ-পান্রকায় একাঁট বিস্তারিত প্রন্ধন 
'লাখয়াছেন। 
নরহরিদাস (শ্রীখন্ডের প্রাসদ্ধ নরহাঁর সরকার নহেন) বন্দনাসূচক একাট পদে লাঁখয়াছেন, 
* “জয় জয় নরহার শ্রীখণ্ডানবাসী। যার প্রাণসব্বস্ব Arata গুণরাশি |” * জের পাঁরচয় 
স্থলে শুধু “আত আঁকণুন”, “মহামূর্খ” প্রভাত সংজ্ঞা গ্রহণ 
নরহাঁর দাসের অদ্বৈত-ীবলাস। কাঁরয়া বৈষ্ণবোচিত বিনয় দেখাইয়াছেন। বন্দনার পদগ্রীলর মধ্যে 
একটি কৃষ্ণদাস কবিরাজের উদ্দেশ্যে লিখিত হইয়াছে। সূতরাং গ্রন্থকার কৃষ্ণদাস কবিরাজের 
পরবন্তর্ঁ এইমাত্র জানা যাইতেছে। 
এই পুস্তকে অদ্বৈত সম্বন্ধে বিশেষ কোন তত্ব vem পাই নাই, অদ্বৈতের জন্ম, তাঁহার 
শৈশবের হামাগাঁড় ও কথা বাঁলতে শিক্ষা-সম্বন্ধে দীর্ঘ বর্ণনা আছে। অর্থাৎ যে সকল ঘটনা 
সকল শিশু সম্বন্ধেই বাঁ্ণত হইতে পারিত, অদ্বৈত সম্বন্ধেও সেই প্রসঙ্গগাল আড়ম্বরের সহিত 
লাখিত হইয়াছে। কিন্তু এতদ্বার্ণত প্রসঙ্গগ্ীল. দ্বারা প্রাচীন ইতিহাসের কোন নূতন পড্ঠা 
উজ্জবল হইয়া উঠে নাই। আমরা যে পৃস্তকখানি পাইয়াছি_তাহা খাণ্ডতমাহ ১৫ 7! 
রচনা বেশ প্রার্জন ও মধুর; eats নমুনা উদ্ধার করিতেছি — * “নদীয়া-বোষ্টিত গঙ্গা বহে 
স্ীনম্মল। অপূর্ব তরঙ্গ দগ্ধ জানি শ্বেত জল॥ স্রোতজল পরিপূর্ণ শোভার অবধি। বুঝি 
কুন্দমালা নবদ্বীপ দিল বিধি॥ ঝলমল করে গাঙ্গতট মনোরম। শত শত ঘাটশ্রেণী আঁত SAAT 
নানা জাঁত বৃক্ষ শোভা করে সারি সারি। 'বাবিধ প্রকার লতা সব্ব্বচততহারী॥ স্থানে স্থানে নানা 
জাতি পুঙ্পের কানন। তাহে মহামত্ত হৈয়া ভ্রমে GHA নানা পক্ষী শব্দ করে আঁত মনোহর। 
মগ আদ পশ7 তথা ফিরে নিরন্তরা॥” * পারষদের পথ, ৫1৬ পন্ন। - 
অদ্বৈতের দুই I-A ও জীতা। সাতা ঠাকুরাণীর প্রভাব সেই সময়ের বৈষ্ণবসমাজের উপর 
বিশেষরূপে পারলাক্ষিত হয়। অনেক সাধ? বৈষ্ণব সাঁতাঠাকুরাণীর নিকট মন্ত গ্রহণ কারয়া ধন্য 
Al লোকনাথ দাস 'দীতাচারব্রে' সু্চারত্রা রমণীর জীবন বর্ণন 
টন পা কাঁরয়াছেন। “সীতাচারন্র' বিশেষ বড় পুস্তক নহে, ইহা দশ 
; অধ্যায়ে জম্পূ্ণ। রচনা সহজ ও সন্দর, কিন্তু অলৌকিক ঘটনা- 
পূণ? এতিহাসিকের নিকট এই পুস্তক বিশেষ সমাদৃত হইবে কি না সন্দেহ। শ্রীযুক্ত অচ্যুতচরণ 
তত্বীনাধ মহাশয় অনুমান করেন, 'সীতাচরিত্র' লেখক লোকনাথদাস এবং প্রসিদ্ধ ce ব্রজবাসী 
লোকনাথ অভিন্ন ব্যন্তি। বৈষ্ণব জগতের গর; স্থানে সমাসীন, মহাপ্রভুতে তদ্গতপ্রাণ, যশোহর 
তালগাঁড় গ্রামবাসী পদ্মনাভ চক্রবত্তাঁর একমার পত্র লোকনাথ গোস্বামী সম্পূর্ণ বিষয়নিষ্পহ 
বৈষ্ণব, উদাসীন ও ভন্ত বলিয়া প্রাসদ্ধ। তিনি কৃষণ্দাস কাবিরাজকে 'চৈতনাচারতামততে' তাঁহার নাম 
উল্লেখ কারতে নিষেধ করেন,_কোনরূপে খ্যাতি লাভে তাঁহার ইচ্ছা ছল না, তিনি যে “সীতাচারত্' 
[লাখিয়াছেন, তাহার কোন উল্লেখ বৈষ্ণব গ্রন্থে পাওয়া যায় না। তাঁহার ন্যায় বৈফবাগ্রগণ্যের রাঁচিত 
কোন POF থাকিলে, বৈফবসমাজে তাহার বহুল প্রচার থাকত; অন্ততঃ পরবস্তাঁ বৈষ্ণবগ্রন্থ- 
সমূহের 'অনেকখানতে তাহার উল্লেখ দণ্ট হইত। সাতাচারতরে চৈতন্যচারতামতের উল্লেখ পাওয়া 
যায়। শেষোন্ গ্রন্থ রচিত হওয়ার পর লোকনাথ গোস্বামী “সীতাচারত' লেখা আরম্ভ কাঁরলে, 
তৎকালে তাঁহার TIT GAIA শত বংসর হইবার FAT! (১) নানা কারণে ভন্তপ্রবর লোকনাথ 
" গোস্বামণী 'সীতাচারন্র' িখিয়াছিলেন বলিয়া আমাদের ধারণা হয় T “সীতাচারত্রে, mapi 
নূতন কথা পাওয়া গিয়াছে মহাপ্রভুর তিরোধানের পরেও শচীদেবী জীবিত ছিলেন, নন্দিনী ও 
জংগল'ী নামক সীতা ঠাকুরাণনীর দুই শিষ্য ছিলেন, তাহাদের র অনেক আশ্চর্য্য শান্তর কথা, GAL 
রায়ের প্রসঙ্গ প্রভাত বিষয় এই পুস্তকে প্রাসঙ্গিকভাবে বার্ণত হইয়াছে। i 
SA গোপাবল্লভদাস বিশুদ্ধ T শকাব্দ পণ্চদশ শতাব্দীর মধ্যভাগে sates: 


(১) ১৪৩২ শকে বন্দাবনে তিনি আগমন করেন, মহাপ্রভু তাঁহাকে তথায় কঠোর aw 
রি কমই ২৫ বংসরের ATA হওয়া সম্ভবত নহে। ১৫০৩ শকে toa 
রচিত হয়, তাহার পরে সতাচারিত্র রচিত হইলে প্রায় একশত বংসরের হসাব পাওয়া 155 
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- মঙ্গল” নামক গ্রন্থ প্রণয়ন করেন! প্রসিদ্ধ শ্যামানন্দের প্রধান শষ্য রাজা অচ্যুতানন্দের প্র রাসক 
মুরাঁরর vied এই aera বর্ণনায় 'বিবয়।, গ্রন্থকার রাঁসক 
রাঁসক-মষ্গল । A 


amtaa শিষ্য ছৈলেন। তান নিজ পিতামাতা প্রভূতির কথা গ্রন্থে 
{লাখয়াছেন, তাহা এই; 


“চরণে লোটায় বন্দো রসময় Tet! তবে ত amy meted পাঁতব্রতা। ater দোঁহে আর 
পর পাঁচ জন। রাসকচরণে সবে পাঁশয়োঁ শর্ণ॥ খনল্লতাত বান্দন বংশামথুরা দাস। আদ্য শ্যামানন্দীতে 
বাহার প্রকাশ॥ গোপকুলে মো সবার হইল Gertie শ্যামানন্দ পদদ্বন্দৰ কুল শীল জাতি॥ গোপাজন- 
বল্লভ হাঁরচরণ দাস। মাধব রাঁসকানন্দ ?কশোরের দাস॥ জাতি ধন প্রাণ যার অচ্যুতানন্দ। শ্রীরসময় নন্দন 
ভাই AAA বল্পভের সতে রাধাবল্লভ বিখ্যাত রাঁসকেন্দ্র চূড়ামাঁণ যার পতা মাতা ॥ সগোঁণ্ঠি সাহত 
তারা রাঁসক 'ঁকগ্করে। রাঁসক সঙ্গেতে তারা সতত বহরে ॥” 


গ্ন্থ-খাঁন ৪ ভাগে ১৬ লহরীতে পর্ণ | আকারে লোচনদাসের 'চৈতনামগ্গলে'র তুল্য হইবে। 
রাসকানন্দের জন্ম (১৫১২ শক) ১৫৯০ খু. অব্দে। গ্রন্থকার A গন্র; রাঁসকের 
সমকালিক। গ্রন্থরচনার তারিখ পাওয়া যায় নাই। 'রাঁসক-মঙ্গল' কাঁলকাতা সংস্কৃত প্রেস 
ভিপাঁজটার হইতে কতক দিন হইল প্রকাশিত হইয়াছে। 
প্রায় ২০০ .বৎসর. হইল, মহাপ্রভুর পিতামহ উপেন্দ্রমশ্র-বংশোদ্ভব জগজীবনামশ্র “মনঃ- 
সন্তোধিণী” নামক একখানি ক্ষুদ্র গ্রন্থ প্রণয়ন করেন; ইহাতে মহাপ্রভুর শ্রীহটন্রমণব্তান্ত fates 
হইয়াছে। জগজীবনামিশ্রের বাড়ী শ্রীহটের ঢাকাদাক্ষিণ গ্রামে, অর্থাৎ 
মনঃসন্তোষিণী এবং... যেখানে উপেন্দ্রামশ্রের বাড়ী ছিল। জগজাবনমিশ্র মহাপ্রভুর পিতা 
দর জগন্নাথামিশ্রের জ্যেষ্ঠ ভ্রাতা পরমানন্দমিশ্র হইতে ৮ম পর্যায়ে উৎপন। 
এই সকল পুস্তক ছাড়া 'মহাপ্রসাদ বৈভব', 'টচতন্যগণোদ্দেশ', 'বৈষবাচারদ্পণি" প্রভাত পু্স্তকও 
চাঁরতশাখার অন্তর্গত। আরও রাশ রাশ awe রাহয়া গেল, তাহাদিগের নামোল্লেখ কাঁরতে 
আমাদের শান্ত ও সময় নাই। এই false জঙ্গলে প্রবেশ কাঁরলে ধৈর্য্যহারা ও পথহারা হইতে 
হয়। যাঁদও এই পঢ্‌ন্তকসমূহের অনেকগ্ীলকেই কাল প্রাতবংসর কট ও আগ্নর মুখে উপহার 
TOS এবং তাহাদের একঘেরে মুদর্গ বাদ্যের ন্যায় বর্ণনা শীনতে শাঁনতে বিরন্ত হইয়া 
আমরাও কালের ধৰংস ক্লাড়ায় tease আপত্তি প্রকাশ কাঁরতে eects বোধ কাঁর না--তথাঁপ 
বৈষব-ধম্মের যে মহতা শান্তিতে এই স্ঃপ্রসার সাহিত্যের wis হইয়াছিল, যে অধ্যবসায়-সিন্ধু 
হইতে অবিরত এইরূপ সাঁহত্যক শান্তির প্রবল তরঙ্গ ও Ta View হইয়াছে, সামাঁজক 
- জীবনে সেই বিরাট্‌ আন্দোলন ও কম্মঠিতার ব্যাপার দোখলে মনে হয় না বঙ্গদেশীয়গণ শবের 


ন্যায় নিশ্চেষ্ট অবস্থায় পড়িয়াছল, [দেশী শাসনকর্তগিণের ভেরীধদনিতে এইমাত্র তাহারা হাই 
তুঁলয়া জাঁগয়া বাসয়াছে! টু 


সপ্তম অধ্যায়ের পরিশিষ্ট 


সপ্তম অধ্যায়ে বৈষ্ণব-সাহত্যের ব্যাখ্যা ও অনন্বাদসংক্রান্ত পুস্তকের আলোচনা করা হয় নাই, 
_স্থলে স্থলে উল্লেখ মান্র কারয়াছি। অনুবাদ ও ব্যাখ্যাবিষয়ক প7স্তকও স্তর; স্বতন্ত্র অধ্যায়- 
SHAM গ্রদ্থারলণী। ভাগ কাঁরয়া ব্যাখ্যাশাখা ও অনুবাদশাখার আলোচনা কাঁরতে গেলে 
গ্রন্থের পাঁরসর বড় বাড়িয়া যাইবে; তাই অধ্যায়ভাগে সে সম্বন্ধে 

বিশেষ Tae, না বাঁলরা এস্থলে সংক্ষেপে তাহাঁদগের উল্লেখ করিয়া বাইতোছি। 
আগরদাসের শষ্য নাভাজী রাঁচত হিন্দী “ভন্তমাল” শ্রীনিবাস আচার্য্যের শিষ্য কৃষ্ণদাস বাবাজী 
WAM করেন। ভন্তমালে বহুসংখ্যক বৈষ্ণব মহাজনগণের জীবন বার্ণত হইয়াছে। আদত হিন্দী 
ভন্তমাল। ভন্তমাল গ্রন্থ নাভাজীর শিষ্য প্রিয়দাস স্বকৃত টাকা দ্বারা বিস্তারিত 
কাঁরয়াছেন; কৃষ্ণদাস তন্মধ্যে আরও বহুসংখ্যক বৈষ্ণবের জীবন 
প্রদান কাঁরয়া এবং femmes টীকার [বস্তার করিয়া গ্রন্থকলেবর দ্বিগুণ পরিমাণে বাড়াইয়াছেন: 


চাঁরত-শাখা ২২৫ 


তান নিজে ভাল হিন্দী জানিতেন AT; সুতরাং এই গ্রন্থ রচনা কাঁরতে তাঁহার বিশেষ শ্রম স্বীকার 
কাঁরতে হইয়াছিল; তান নিজেই তাহা লিখিয়াছেন;_ 


গ্রন্থ হয় ব্লজভাষা সব বুঝি TE! যেহেতু গৌড়ীয় বাক্যে শ্রেণীমত কাহ॥ রচনা oles কাবারে 
নাহ জানি। যথাশান্ত করযোড়ে মিলাইয়া ভাঁণ॥ উপহাস কেহ নাহ কাঁরহ ইহাতে। বৈষবের গুণগান 
কাঁর যেতেমতে॥ অতএব টাকার অর্থ বুদ্ধ সাম্যমতে। qaba কাঁহব মাত্র মন ব়ঝাইতে॥ যথা যথা 
Foamy সংক্ষেপে আঁত। বার্ণিলা না প্রবেশের সাধারণ মাত সেই সেই কোন কোন স্থানে িছ_ কিছ 
{বচ্তার কাঁরয়া কাঁহ তার পছ: পিছু ॥”_ভন্তমালগ্রল্থ। . 


ভন্তমালের বঙ্গীয় অনুবাদের আকার চৈতন্যভাগবতের তুল্য। 
AAT এক অধ্যায়ে গুণরাজ খাঁ সংকলিত ভাগবতের ১০ম ও ১১শ স্কন্ধের অনুবাদ 
{বিস্তারিতভাবে জীল্লাখত হইয়াছে । বিষুপুরীঠাকুর ভাগবতকে আশ্রয় কাঁরয়া 'রতশাবলী' নামক 
একখানি সংস্কৃতকাব্য প্রণয়ন করেন। অদ্বৈতপ্রভুর সমকালিক 
ভান্ত-রক্জাবলীর X 
i TNT!  “লাউীড়য়া FETA” এই রঙ্াবলীর একখানি বাঙ্গালা SAT রচনা 


করেন।..আমরা অনুবাদপ:স্তকের মুখবন্ধ হইতে fetes উদ্ধৃত কারিতোছ;_ 


উদ্ধারয়া করিলা প্রবন্ধ ॥ নানান প্রকার শ্লোক ব্যাখ্যা করি সাধু তথাপি জীবের তরে MIYE মধু ॥ 
অষ্টাদশ সহস্র শ্লোক ভাগবত। তা হইতে উদ্ধার কারলা শ্লোক চারিশত॥ {বষ্ণুপুরী ঠাকুর রচিল 


রতমাবলণী। কৃষ্ণদাস গাইলেক অদ্ভুত পাঁচালী ।” (>) 


অনবাদপস্তকে কিত্ব প্রদর্শন কাঁরতে চেষ্টা করিলে মলের ভাব বজায় থাকে না, আবার 
একবারে sane হইলেও অনুবাদ কিংশ:কের ন্যায় পরিত্যজ্য হয়, সতরাং ভাল একখানি 
অনুবাদ রচনা করা বড় বিষম ব্যাপার ৷ কৃষণদাসের হাতে অন;ুবাদটি মন্দ হয় নাই, সেকেলে ভাষায় 
aera কুলাইয়াছিল, কৃফদাস SORA মার্জ্জিত রচনার আদর্শ দেখাইয়াছেন, স্বীকার কাঁরতে 
হইবে; যথা 8 

ভ্রমর রময়ে যেন কমলের মাঝে। মোর মন তেন রমৌক তোমা পদাম্বূজে ॥ যেই পড্প থাকয়ে কাটক 
অভ্যন্তরে | তাহাতে প্রবেশিয়া কি ভ্রমরা নাহ চরে॥ সহস্র বিপদ মোর থাকুক জব্বরক্ষণ। তোমা পাদ- 


কমল food যদ FAN সুবর্ণ মুকুট থাকে সেহ যেন ভার। যেই শরে কৃষ্ণপদ না কৈল নমদ্কার ॥ 
জগন্নাথ ae’ যেই না কৈল নিরাক্ষণ। ময়্‌রের 7182 তার দুইটি নয়ন ॥” 


এখন “লাউীঁ়য়া কৃষ্ণদাস" কে, তৎসম্বন্ধে কিছু লিখিতেছ। শ্রীহটে লাউড় নামে একটি স্থান 
আছে। geo বৎসরের অধিক হইল সেখানে দিব্যাসংহ নামক এক জন হিন্দ রাজা ছিলেন। 
অন্বৈতপ্রতুর পিতা কুবের পাঁণ্ডত ইন্হার মন্ত্রী; পরে কুবের গঞ্গাবাস হেতু সপারবারে শা্তিপুরে 
আগমন করেন, ইহারও পরে যখন অদ্বৈত ভীন্ততত্ প্রচার কাঁরতে প্রবৃত্ত হন, 'দিব্যাসংহ তখন আত 
বৃদ্ধ, তিনি পুত্রের উপর রাজ্যভার দিয়া শান্তপদ্রে বাস করেন। তাঁহারই বৈষ্ণবাবস্থার নাম FF- 
দাস। et উল্লেখ করিয়াছি, কৃষ্ণদাস অদ্বৈতের 'বাল্যলীলা" বর্ণন করেন, অদ্বৈতশিষ্য ঈশান- 
নাগর স্বীয় “অট্বৈতপ্রকাশে" BE পুস্তকের উল্লেখ করিয়াছেন, যথা,_ * “লাউীড়িয়া কৃষ্ণদাসের 


বজমাধবের 'কৃষ্ণমণ্গল'।  'কৃষ্টমঙ্গল' ও ইহা মহাপ্রভুর পদে উৎসর্গ করা যায়; মাধব মহাপ্রভুর 
টোলের ছাত্র ছিলেন। প্রেমাবলাসে' ইহার পরিচয় এই ভাবে প্রদত্ত হইয়াছে; 


“্দগ্গাদাস মিশ্র A গুণের আকর। বৈদিক ব্রাহ্মণ বাস নদীয়া নগর॥ তাঁহার পতন 
লাম। প্রসাবলা দুই পুত্র আঁত গুণধাম | জ্যেষ্ঠ সনাতন হয় কালদাস। না 
Rear 


(>) এই গ্রন্থের প্রাচীন হস্তালাখিত, gia ত্রিপনরেশ্বরের সেক্রেটারী tee 
রমণ ঘোষ, বি. এ. মহাশয়ের নিকট ছিল, [তান অনগ্রহপতন্বক আমাকে রা T দ্য বাধা- 


২৯ 


২২৬ বঙ্গভাষা ও সাহিত্য 


SMM সনাতন পত/শর নাম হয় মহামায়া। এক কন্যা প্রসাবলা নাম fester আর এক পাত্র হৈল 
wis গুণধাম। শ্রীবাদব তার হয় আখ্যান॥ কালদাস Te পতনী বিধুমুখী নাম। প্রসাবলা 71070! 
Apa * * * * * শ্রীমত্ভাগবতের শ্রীদশম স্কন্ধ গীতবর্ণন্যতে fer কার নানা ছন্দ॥ 
রাখিল গ্রন্থের নাম শ্রীকৃফমঙ্গল। শ্রীচৈতন্যপদে তাহা সমর্পণ কৈল॥ শ্রীকৃষ্ণটৈতন্য তারে কৈল অনগগ্রহ॥ 
সৰ্ব্ব ভন্তগণ তারে কাঁরলেক CAE ॥৮_ প্রেমাবলাস 


অন্যত্র প্রেমীবলাসে_ 


সশ্রীমদভাগবতের শ্রাদশম স্কন্ধ। 
রাঁচলা মাধব Trae কার নানা ছন্দ ৷” 
মাধব 'মশ্রের “শ্রীকৃষমঙ্গল” ব্যতীত “প্রেমরতখাকর” নামক আর একখানি (সংস্কৃত) কাব্য আমরা 
দোঁখরাছি। MATS সময়ে ভাগবতেরও আরও কয়েকখানি অনুবাদ সম্কালত হইয়াছিল, তাঁদববরণ 
আমরা পরে লিপিবদ্ধ কাঁরব। 
যদুনন্দন দাস-কৃত “গোঁবন্দলীলামৃতে”র বঙ্গানুবাদ সম্বন্ধে Stones উল্লেখ করা 
হইয়াছে। কৃষ্ণদাস কবিরাজ স্বীয় 'গোঁবন্দলীলামৃত'খযান পাঁরণত পাণ্ডত্যে 'ও stacy 
অপর কয়েকখানি Ga ও সাজাইয়াছেন_যদ নাথ দাসের অনবাদাটতে মূলের সোন্দর্য্য বেশ 
ব্যাখ্যাপুস্তক। রক্ষা পাইয়াছে। এই পুস্তকে শ্রীমতী রাধা ও তাঁহার সখাগণের 
সঙ্গে শ্রীকৃষ্ণের মধুর লীলা বিস্তৃতভাবে বার্ণত হইয়াছে । অন7বাদপ7স্তক আকারে চৈতন্যমঙ্গলের 
তুল্য হইবে। ইহা ছাড়া যদুনন্দন দাস রূপগোস্বামীর “বিদগ্ধমাধব’ ও বিজ্বমঙ্গলঠাকুরের ‘কৃষ্ণ- 
কর্ণমৃতে'র অনুবাদ করেন। প্রেমদাসকৃত চৈতন্য-চন্দ্রোদয়ের অনুবাদ, সনাতন চক্রবত্তাঁর 
ভাগবতের অনুবাদ ও রসময় এবং গিরধরের গীতগোবিন্দের অনুবাদ এইস্থলে উল্লেখযোগ্য। 
শেষোন্ত গ্রল্থদ্বয় সম্বন্ধে আমরা পরে আলোচনা কারিব। 
ব্যাখ্যা-শাখায় ঠাকুর নরোত্তমদাসের 'প্রেমভক্তিচান্দ্রকা' “সাধনভন্তিচান্দ্রকা', 'হাটপত্তন' ও 'প্রার্থনা' 
প্রীত পুস্তকই সর্ব্বাগ্রে উল্লেখযোগ্য। 'বিবর্ত-বিলাসে'র গ্রন্থকার নিজেকে কৃষ্দাস কাঁবরাজের 
জনৈক শষ্য বাঁলয়া পাঁরচয় দিয়াছেন, ইহাতে গোপীভাবে ভজন সম্বন্ধে অনেক গুপ্ত তত্ত্ব লিখিত 
হইয়াছে_ ইহা কোন শঠ বৈষবের লেখা । বৈষ্ণব সমাজ 'িবেচনা করেন, 'কর্তাভজাদলে'র কোনও 
লেখক এই Bite Sites প্রতিষ্ঠা কাঁরয়া বৈষ্ণবসমাজের স্কন্ধে কলঙ্ক চাপাইয়াছেন। কৃষ্ণদাস- 
বিরচিত 'পাষণ্ডদলন' ও রামচন্দ্র কবিরাজপ্রণীত “্মরণদর্পণ' এই শাখার অন্তর্গত। এইস্থলে 
বন্দাবনদাসের 'গোপিকামোহন" কাব্যের উল্লেখ করা আবশ্যক । যে বৃন্দাবন 'চৈতন্যভাগবত' রচনা 
করিয়া চিরষশস্বা, তাঁহার লেখনী-প্রসূত 'গোঁপিকামোহন' কাব্য aE হইলেও বৈফবসমাজের 
বিশেষ আদরের সামগ্রী হইবে, সন্দেহ নাই। ইহাতে শ্রীকৃষ্ণ ও গোঁপিকাদের সম্বন্ধ এবং লীলাঁদি 
বাণত হইয়াছে। ইহার বহন প্রাচীন হস্তাঁলাখত একখানা acta আমার নিকট আছে। 
আমরা আর পুস্তকের নাম করা আবশ্যক মনে কার না; এখনও এক্ষেত্রে প্রততত্বের আলো 
প্রবেশ করে নাই। ভাবষ্যতে আরও অনেক বড় গ্রন্থ আঁবচ্কৃত হওয়া আশ্চর্য্য নহে। যে সমস্ত 
পঢ়ুস্তকের উল্লেখ কাঁরয়াছি. তদ্দ্বারাই যথেম্টরুপে সাহিত্যের রুচি 
১৪75 ও গাঁত নিণতি হইবে। সমুদ্রে ভ্রমণকারী যেরূপ প্রত্যহ 
লবণাম্বূর একইরুপ নীল বৃত্ত প্রত্যক্ষ কাঁরয়া অগ্রসর হন, আমরাও সেইরূপ চৈতন্যভাগবতাঁদ গ্রন্থ 
হইতে আরম্ভ কাঁরয়া যাহা কিছু ক্রমে পাইয়াছ, তাহাতে নযুনাধিক পাঁরমাণে একই আদর্শ ও একই 
ভাবের বিকাশ দৌঁখয়া অগ্রসর হইয়াছি; নরহার সরকার এবং তৎপথাবলম্বী লেখকগণ যে গাথা 
গাঁহয়াছেন, তাহার storia ক্রমে ক্ষীণতর হইয়া কোন্‌ PEE পর্দীথর শেষ পধান্ডিতে পর্য্যবাসত 
হইয়াছে কে বাঁলবে? 
এই Tom সাহত্য হিন্দী-উপকরণে িশেষরুপ PRG! এখন যেরুপ ইংরেজীভাষার রাজত্ব, 
ধম্মের প্রভাবকালে তখন ছল বুন্দাবনীভাষার রাজত্ব। বৃন্দাবন এখনও বড় তীর্থ বাঁলয়া 
feat প্রভাব। গণ্য, কিন্তু তখন বঙ্গের শিক্ষিত-সমাজ ইহাকে ধরাতলে স্বর্গ 
বলিয়া গণ্য কাঁরতেন,_শ্যামকুণ্ড ক রাধাকুণ্ড দর্শনার্থ তাঁহাদের 
A উৎসাহ-পূর্ণ আগ্রহ ছিল, বিলাত যাইতে 'শিক্ষিতগণের তেমন একান্তিক আগ্রহ নাই। এখন 
SEA আমরা বাঙ্গালা কথার মধ্যে চার আনা ইংরেজী মিশাইয়া দ্যা দেখাইয়া থাকি, তখন 


চাঁরত-শাখা ১ ২২৭ 


সেইরূপ বৈফববর্গের বাঙ্গালা কথা চার আনা বনন্দাবনায় মিশ্রণে সিদ্ধ হইত। কোন কাব্য কি 
ইতিহাসে যে স্থলে কথাবান্তণ বার্ণত হয়, সেইস্থলে গ্রন্থকর্ত্তা প্রচালত ভাষা ব্যবহার কারিয়া থাকেন। 
চৈতন্যচারতামত, নরোত্তমাবলাস প্রভাত পঢ়নতকে দুষ্ট হইবে, যেস্খলে কথাবার্তার উল্লেখ, 
সেইখানেই TAT ভাষার সমাঁধক ছড়াছাড়ি হইয়াছে; যথা-_ 


প্রয়াগ পর্য্যন্ত দুহে* তোমা সঙ্গে যাব। তোমার চরণসঙগ পুনঃ কাঁহা পাব॥ ম্লেচ্ছদেশ কেহ কাঁহা 
aa উৎপাত। ভট্টাচার্য্য পণ্ডিত কাহতে না জানেন বাত॥*_চৈ. চ., মধ্য, ১৮ পৃ 
“হইল; উদ্বিগ্ন বৃন্দাবাঁপন দোখতে। তাঁহা না হইল, গেল; অদ্বৈত. গৃহেতে॥ সবে মহাদুঃখী 
হৈল আমার সন্ন্যাসে। সভা প্রবোধল; রাহ অদ্বৈতের বাসে॥ সভা Wate জান নীলাচলে গে+লঃ। 
|| 


তাঁহা কথোঁদন রাহি দক্ষিণ গাঁমলঃ1৮-নরে 


এইরুপ বহুসংখ্যক উদাহারণ প্রদর্শিত হইতে পারে; বন্দাবনীবযীল বাঙ্গালীর স্বভাবব্দীল 
না হইলেও ইহা তাঁহারা সম্পূর্ণরূপে আয়ত্ত কাঁরয়া লইয়াছিলেন। 

িদ্যাপাঁতর মোথিলপদের' অনুকরণে যাহারা পদরচনা কাঁরয়াছেন, তন্মধ্যে গোবন্দদাস AST 
শ্ৰেষ্ঠ । সাহিত্যের প্রথম স্ফ-রণে কাবর শখ ভাব প্রকাশ করাই উদ্দেশ্য ত 

কাঁবগণ ভাষার প্রাত লক্ষ্য করেন না, কোনও রুপে প্রকাশিত 
বঙ্ণ-মৈথিলের পর্ণ বিকাশ। হইলেই তাঁহাদের লক্ষ্য সার্থক হয়। ভাবের সম্পূর্ণ বিকাশ হইলে, 
পরবন্ত* কাঁবগণ ভাষাটিকে সাজাইতে চেষ্টা করেন; ভাব-যুগের অবসানে সাহিত্যে ভাবা-যুগ 
্রবার্তত হয়; তখন মান;ষের দ.ষ্ট প্রকৃতির নগ শোভা হইতে অপসারিত হইয়া অলঙ্কার শাস্বের 
কৃত্রিম পৃষ্পপল্লবের পশ্চাতে ধাবিত হয়। গোবিন্দদাসের ভাষায় বশ্গমৈথিল-গাঁতের চরম বিকাশ, 
এমন fe বিদ্যাপাঁতর ভাবপ্রধান পদও গোবিন্দের পদের মায় মসণ TRI গোঁবন্দদাসের 
* (১) “কেবল কান্ত কথা, কাঁহ কাঁদয়ে_কাম কলাঁঙ্কনশ গোরী।” (২) “siete মল্লা, মধুর 
মধ মাধুরী, মালতা মঞ্জুল মাল” (৩) “ও নব জলধর অঙ্গ। ইহ শির বিজরীতরঙ্গ॥ ও বর 
মরকতঠাস।' ইহ কাণ্চন দশ বাণ॥ ও তন তরূণতমাল। ইহ হেময্ীথরসাল॥ ও নব পদম্যান 
সাজ। ইহ মত্ত মধ্কররাজ॥ ও মুখ চাঁদ উজোর। ইহ 'দাঁঠ ল্‌বধ চকোর॥ অরুণ নিবড়ে 
পুন চন্দ। গোঁবন্দদাস রহ ধন্দ॥” ৯ প্রভাত পদ পাঁড়য়া প্রথমেই কর্ণ মুগ্ধ হয়, ভাব ও অর্থের 
কথা পরে মনে উদয় হয়। 

গোবিন্দদাস বঙগসাহিত্য-ক্ষেত্রে প্রতিষ্ঠিত বিদেশী aera চরম উৎকর্ষ সাধন কারিয়াছেন। 

করা তৎপরে শ্রীহট প্রভৃতি অণ্চলেও বঙ্গ-মোথলের প্রাতধৰনি হইয়াছিল, 
কিন্তু তাহা ক্ষীণতর;__ 

“কাঁহেকো শোচ কর মন পামর | রাম ভজ, GAs রহনা দিনা । VV কুটম্বক ছোড়দে আশ, এসংসার 
অসার, এক উহ নাম বিনা॥ যো MS পতঙ্গক, আহার যোগাওত, পালক হ্যায় IZ একজনা। কবি 
সত্য কহে, মন থর রহো, যানি 'দহাঁ দন্ত, সো দেগা চিনা॥”-সেত্যরাম Fig) | * একয,গব্যাপী 
চেষ্টার বিকাশের পর বঙ্গমোথল-সাহিত্যের উপর পটক্ষেপ হইয়াছে। ভান সিংহ সেদিন আবার 
একট;কু সল্‌তা STATA সেই কক্ষটি উদ্জবল করিয়াছিলেন। 

feg পদাবলীতে মৈথিল অনুকরণ যত সন্দর হইয়াছে, কাব্য কি ইাঁতহাসে বৃন্দাবনী ভাষা 
wor শিষ্ট হয় নাই। চৈতন্যভাগবতকার বঙ্গদেশেই জীবন যাপন করিয়াছেন ও তাঁহার সময়ে 

হিন্দীপ্রভাবে ইতিহাসের বূন্দাবনী বাগ্গালার সঙ্গে গাঢ়ভাবে মিশে নাই, তাঁহার রচনায় তাই 


< 


ভাষার ATs | অনেক পাঁরমাণে খাঁটি বাঙ্গালার আদর্শ পাওয়া যায়; কিন্তু তাঁহার 
রচনায় মধ্যে মধ্যে বৃন্দাবনীসুরের আভাষ একেবারে না পাওয়া যায় এমন নহে; যথাঃ * -“সে 


নৈবেদ্য যাঁদ খাইবার পা | তবে মু সুস্থ হই হাঁটিয়া বেড়াঙ॥” * (চৈ. ভা. আঁদ)। 

বৈষ্ণব সমাজের কথিত বাঙ্গালা তখন বন্দাবনী-ভাষাশীমাশ্রত হইয়াছল। সুতরাং তাঁহারা 
মুখে যাহা বলতেন, লেখনীতে তাহাই ব্যবহার করিয়াছেন। চৈতন্যচারতামৃত এসম্বন্ধে দক্টাল্ত- 
স্থলীয়। দীর্ঘকাল বন্দাবনে থাকার কবিরাজগোসবামীর বাঙ্গালা বন্দাবনী দ্বারা এরূপ আঁ 

রাছুল যে, তাঁহার রচনার খাঁটি দেশশ কথা আঁত অল্প স্থলেই ব্যবহৃত হইয়াছে, ইহা ছাড়া E 
সংস্কতে পাণ্ডিত্যও সহজ বাঙ্গালা-রচনার অন্তরায় হইয়াঁছল। একাঁদকে ৮ 
'বাহ্যাবতরণ', TET প্রভাত সংস্কৃত শব্দ ও অন্যদিকে TR, ea যৈছে’ hos 


= 


২২৮ বঙ্গভাষা ও সাহিত্য 


AARS ক্যুহ্যের মধ্যে বঞ্গভাষার কোমল প্রাণ পীড়িত হইয়া রাঁহয়াছে। বাঙ্গালা, TAT, সংস্কৃত, 
এমন দক উদ্দ কথা পর্য্যন্ত কৃ্ণদাস অবাধে ব্যবহার কাঁরয়াছেন, ভাষায় এই সাধারণতন্ত্রের হটুগোলে 
বাঙ্গালীর সুর চেনা সুকঠিন। চৈতন্যচারতামৃতকে “বাঙ্গালা গ্রন্থ' উপাধি দিতে আমাদিগকে 
FGA সংদ্কৃত ও প্রাকৃত শ্লোক, অপ্রচালত সংস্কৃত শব্দ, বৃন্দাবনী-_ষৈছে', ‘tere’, ও GA 
‘নানা’, “মাম? চাচা’, পথ হইতে পারৎকার কাঁরতে হয় এবং সেইভাবে আঁতকণ্টে বাঙ্গালা গ্রন্থটির 
ais রক্ষা কাঁরতে পারা যায়। নিশ্নে কাঁবরাজগোস্বামীর বহরু্‌পী রচনার Tea, নমুনা” 
শদতোছিত_ 


(১) 'াঁবাবধাঙ্গ সাধন wie বহু বিস্তার । সংক্ষেপে কাঁহয়ে কিছু সাধনাঙ্গ তার ॥ গুরু পদাশ্রয় 
দশক্ষা গুরুর সেবন ধনর্ম শিক্ষা পৃচ্ছা সাধ্মার্গনূগমন॥ কৃষ্ণপ্রীতে ভোগ ত্যাগ কৃষ্ণতীর্থে বাস। 
যাবৎ A প্রাতগ্রহ একাদশন্যপবাস ॥ ধাত্য*্ব্থ গোঁবন্দ বৈষব পুজন। সেবানামাপরাধাঁদ দুরে 
শববজ্জন ॥৮_ চৈ. চ., মধ্য, ২২ প.। 

(২) “কহে তাঁহা কৈছে রহে রূপ সনাতন। কৈছে করে বৈরাগ্য কৈছে ভোজন! কৈছে OU প্রহর 
করেন শ্রীকৃষ্ণ ভজন। তবে প্রশধীসয়া কহে সেই ভন্তগণ॥ আনকেতন দ'্‌হে রহে যত TENTI একৈক 
বৃক্ষের তলে একৈক রাত্রি শয়ন॥ ক'রোয়া মাত্র সম্বল কাঁথা ছ'ড়া বাহ্বাস। কৃষ্ণ কথা কৃষ্ণ নাম 
নর্তন উল্লাস WAG, ১৯ 71.1 re 

(৩) “ইবে তুমি শান্ত হৈলে আম মাললাম। ভাগ্য মোর তুমি হেন আঁতাঁথ পাইলাম ॥ গ্রামসম্বন্ধে 
চক্রবন্তার্ণ হয় আমার চাচা। দেহ সম্বন্ধ হৈতে গ্রাম সম্বন্ধ সাঁচা॥ নীলাম্বর চক্রবন্তাঁ হয় তোমার নানা। 
সে সম্বন্ধে হও তুমি আমার ভাগিনা ॥”_আদি, ১৭ প.। 


বুন্দাবনীভাষার প্রভাব কালে লুপ্ত হইল; কৃত্রিম ভাষা ব্যবহার করিয়া কাঁব কতদূর FORA 
হইতে পারেন গোবিন্দাস তাহা দেখাইয়াছেন-_কৃষ্ণদাস কবিরাজ ও তদন:চর বৈষ্ণব লেখকগণের 
গতরোধানের পর বৃন্দাবনী ভাষা কেহ ব্যবহার করেন নাই/াকল্তু হিন্দীর অধিকার অন্তেও বঙ্গ- 
সাহত্য-ক্ষেত্রে অন্য ata শান্তর প্রাতদ্বান্দৰতা রাঁহয়া গেল, তাহা এই 
> (১) Beara প্রাচীন বৈষ্ণব সাহত্যেও কতকগনীল উদ্দ= শব্দের ব্যবহার দৌঁখয়াছি। 
উদ্দ নবাবী আমলের ভাষা, ইহার প্রভাব বঙ্গসাহিত্যে অবশ্যই fee, আসয়াঁছল, কিন্তু রামেশবরী 


y সত্যপীরোপাখ্যান এবং ভারতচন্দ্রের BAMA প্রভৃতি কোন কোন 
বঙ্গ ভাষার 'বাবধ রূপ। À y RAT 

কাব্যে On, প্রভাব অনেক পাঁরমাণে লাক্ষত হইলেও তাৎকালিক 
বঙ্গভাষায় সংস্কৃতান;বার্ভতার কোনও বিশেষ ক্ষাত হয় নাই। এখনও ইংরেজের মুলক AFTA 


কাকি * “বুট পার, হট কার, যাবে ভাই যাও। হোটেলে কাটলেট সুখে খাবে যাঁদ খাও। 
এলবার্ট ফ্যাসানে কেশ ফিরাবে ফিরাও ॥” (দীনেশচন্দ্র বসম-রাঁচিত 'কাবিকাহনী') * প্রীত পদে 
বিদেশী ভাবার শরণ লইলেও মাইকেল প্রীতি কবিগণের গ;রূগম্ভীর সংস্কৃতের Glow সেই সব 
ক্ষীণ স্লেচ্ছস্বর ডুবিয়া farce 


,২ ৫২) খাটি বাচ্গালা-ইহা কাঁথত-ভাষা, * “মুখর্চ কত শট কারিয়াছে শোভা” কিংবা 


দি রসঙ্কাশা” * প্রভাত কথা ঠিক কাঁথত-ভাষা নহে। ইহাঁদগকে বাঙ্গালা বাঁলতে 
কোন আপাত্তি নাই, কিন্তু এরুপ রচনা পোষাক বাঙ্গালা । কথিত বাঙ্গালার প্রভাব ম:ুকুল্দরাম 
প্রভাতি কাঁবর রচনায় বিশেষরুপে WS হয়। যে চিত্রকর প্রকৃতির আলোকচিত্র তুলিবেন, তান 
প্াথবী ও স্বর্গ কেবল পুষ্প দিয়া ভাঁরয়া ফোঁলতে পারেন না, তাঁহাকে “SS গুল্ম ও কুৎসিত 
গালত পন্রেরও প্রাতচ্ছায়া উঠাইতে হইবে । খাঁটি বাঙ্গালী sta এই জন্য কথিত অপভাষা খন্াটয়া 
ফোঁলরা কেবল লালতলবঙ্গলতার মত মিষ্ট মিষ্ট কথার খোঁজ করিবেন না। মুকুন্দরাম ভিন্ন প্রায় 
সমস্ত কাঁবই alee পাঁরমাণে সংস্কৃত শব্দ দ্বারা কাব্য পুষ্ট কাঁরতে চেষ্টা করিয়াছেন, আমরা 
তাহা পরে দেখাইব। 

(৩) সংস্কৃত। বুন্দাবনদাসের রচনার মধ্যেও “স্বানুভাবানন্দে”র ন্যায় এই দুই একটি বড় 
সংস্কৃত কথা দুষ্ট হয়। ইতিপূর্বে বাঙ্গালা কাব মনের Vis সম্বলিত গান রচনা কারতেন। 
ভাষাগ্রল্থগ্ীল সাধারণ লোকের মনোরগ্জানার্থে গানের পালারুপে রাচিত হইত; সংদ্কৃতে ও পাশতে 
অন্যাবধ গুরুতর িষর সম্বন্ধীয় রচনার কাজ চালত কিন্তু বৈফবগণ বঙ্গভাষাকে পহাথবীর শ্রেষ্ট 
ভাষাসমূহের সঙ্গে সমকক্ষতা কারবার উপযোগণী শন্তি প্রদান কারলেন। বৈষ্ণব লেখকগণ বিদ্বেষী 


- জনক দ্রব্যের সঙ্গে সংশ্লিষ্ট 


চঁরিত-শাখা ২২৯ 


পাষণ্ডীর গর্ব খৰ্ব কাঁরতে যাইয়া শাস্ আলোড়ন কাঁররা বাঙ্গালা দর্শন ও ন্যায়ের সমস্ত OS 
সংগম কারলেন। দিরুদ্ধপক্ষীয়গণের বিপরীতমুখী উদ্যম plan, তাঁহারা নানাবিধ তন্ত্রাদি 
অন্যবাদ কাঁরয়া বৈফবগণের প্রাতপক্ষতা দেখাইতে প্রবৃত্ত হইলেন। এই Gor পক্ষের শাস্রচর্চ্চাহেতু 
বঙাভাষা সংস্কৃতের fees উপর AASA প্রতষ্ঠত হইয়া আনব নাটযশালার ন্যাম, AAT 
দর্শনের উচ্চতত হইতে কালিদাস ও জরদেবের সবন্দর শব্দলালত্যের বিতর শোভা দেখাইল। কিন্তু 
বাশ সত অত মিশ্রিত কাঁরতে বাইয়া প্রথম উদ্যযেই বঙ্গীয় লেখকগণ কৃতকার্য হন নাই। 
চৈতন্যচারতামৃতের * “স্বধর্ম্ম ফলভাক পৃমান প্রভু উত্তর দিল।” জনতা, ২ AIS 
মকর্তমন্যথা কাঁরতে সমর্থ WAT, ৯ প.! ও 'দেহকান্ত্য হয় fete OES বরণ "আদ. 
৩ প।* প্রভাত স্থল Hea ও: oTi হইয়াছে; এমন কি অনেক পরে AMES A 
বিষয়ে আঁত শোচনশয় অবোগ্যতা দেখাইরাছেন, তাহা যথাসময়ে াখিব। 

Bers, কাঁথত বা খাঁটি বাঙ্গালা ও সং্কতান_বায়া বাঙ্গালা_ প্রাচীন বঙ্গসাহিত্যে এই false 
শির পাব ed হয়; এই শক্তির কোন না কোনটি বিশেষভাবে অবলম্বন কারয়া প্রাচীন কাবগণ 


5i ০078 সান পাওয়া যায়, আমরা পাঠকের আলোচনা-স্াবধার্থ ETA 
ন্যায় গ্রন্থীবশেষের নাম উল্লেখ করিলাম ৷ 


টৈতন্যভাগবতে,_ * দঢ়- প্রমাণ (“ভন্তের পুজা আমা হৈতে বড় সেই প্রভু বেদে ভাগবতে কৈলা দড়"_ 
আঁদ)। ঠাকুরাল- প্রভাব; ছি'ড়ে_ছি'ড়ে; সমন্চয় সংখ্যা) বাহ্‌ ; বিরন্ত--উদাসীন; এই শব্দ 
প্রাচীন সাহত্যের কোথাও “TTS” অর্থে ব্যবহৃত দেখিতে পাই নাই_ ইহার অর্থ সংসার-অননুরাগশ-ন্য ছিল, 
এখন ইহা অর্থদুষ্ট হইয়াছে। উপস্থান_ উপস্থিতি; পাঁরহার- প্রার্থনা; উপস্কার- মাঙ্জন, AAS; 
র হানি পৌর বলে মিশর তুমি বড় দৌখ আয) কিন স্থলে স্থলে হার 
অর্থ “পজ্য” দেখা ARAM CRT গুরু {তন জগতের আর্য্য৷"_(চৈ. ম.)। উপসন্ন_উপাস্থিত; 


রবে; এনে-এখন; সাধৰসু সার্থক; ভাবক-_ ক্ষণস্থায়ী Fi 
ধৰ্ম্ম । তাহা ale কর কেন ভাবকের কৰ্ম্ম ॥"_ চে. চ.)। কাকু-কাকুতাী; ব্যবসায়-_ব্যবহার_ 
“এইরূপ প্রভুর কোমল ব্যবসায়”_আদি।  'প্রাকৃত' এই শব্দ সংস্কৃতের ন্যায় অনেক স্থলেই 'ইতর' ও 
‘সাধারণ’ অর্থে ব্যবহৃত হইয়াছে, “প্রাকৃত লোকের প্রায় বৈকুণ্ঠ ঈশ্বর। লোক শিক্ষা দেখাইতে ধাঁরলেন 
আঁদ; অন্যত্র চৈতনামঙ্গলে_-“প্রাকৃত লোকের প্রায় হাসে িশ্বম্ভর 1” টৈতন্যভাগবতে-_“প্রাকৃত 
বাঁলবেক আই। আই শব্দ প্রভাবে তাহার দুখ নাই ॥”_মধ্য। প্রাকৃত শব্দের এইরূপ অর্থ 
[রুপ, রামায়ণে “কং মামসদৃশং বাক্যমীদ্‌শং শ্রোরদারপম,। RR শ্রাবয়সে বীর 
প্রাকৃতঃ প্রাকৃতামব ॥৮ লঙ্কা, ১১৮ অ.। বিশারবমর্ষ? SoS! প্রচণ্ড শব্দ এখন ভীতি- 
হইয়াছে; কিন্তু চৈতন্যভাগবতে “প্রচণ্ড অনগ্রহ” প্রভাতি ভাবের ব্যবহার পাওয়া 


যায়। সম্পান্ত_সমদ্ধি “নবদ্বীপ সম্পাত্ত কে বার্ণবার পারে ।"-আদি); লঙ্ঘন_ দংশন; চালেন- ঠকাইয়া 


দেন; কতি-কোথা। ওঝা শব্দ গৌরব-জনক অ্ে z 
SE ও পূর্ত মূল্য শব্দের অর্থেই ব্যবহৃত হইত! আত্মসাৎ__এই শব্দ এখন অর্থদি্ট হইয়া পাঁড়য়াছে 


আত্মসাৎ।” আখািয়া_ উৎকৃষ্ট হাতের লেখা 


কারবার জন্য উপপদ সংযোগ করেন। * রি 
“লঘু পদাঁচহ/”); পাতনা-তুষঃ ওলাহন- ভর্থনা; ভদ্রকর_ক্ষৌরকার্ধা সমাধা কর। (“ভদ্রুকর ছাড় এই 
মালন বসন।”)) তরজাক্ছু 


| * 


রাতা"); বাউল- উন্মত্ত, বৈরাগী; দিছলিতে_ফিরাইতে (শীপছালতে কাঁর সাধ না ?পছলে 
- চণ্ডীদাস)। তিলাগ্জালি এই শব্দ এখন “জলাঞ্জলি” যে স্থলে প্রযন্ত হয়, সেই স্থলে ব্যবহৃত হইত। a 


২৩০ বঙ্গভাষা ও সাহত্য 


ভ্রমণ করে, “সকল ফুলে ভ্রমর বুলে, কে তার আপন পর। চণ্ডীদাস কহে কানুর পীঁরাতি কেবল দুঃখের 
ঘর” ৯১৪ ATI * চৈতন্যমঙ্গলে,_ * প্রেমা প্রেম; সিলেহ_স্নেহ; wear, উচাট- উদ্বিগ্ন; 
তোকানি মোকান_জনরব।, tate শব্দ পূর্বে প্রীতি অর্থে ব্যবহৃত হইত, যথা-পতৃশন্য পাত্রে 
মোর পীরাতি কাঁরবে।” উমতি- উন্মন্তু; সানাসান- ইঙ্গিত; 'নিবাঁড়ল_সমাপ্ত কারল; বহযয়ারী_ বউ 
(“মার ঘরে ছিল এই ঘরের ঈশবরী। আজি হতে তোর দাসী কোণের বহুয়ারণ 1৮); সায়_সাঙ্গ; Tata 
ব্যাথত ( Sympathiser ); আর্তু_কাতরতা; আউটিয়া আলোড়ন কাঁরয়। * ভান্তরতাকরে;_ * 

TEI; দাদ র_ভেক; WAI: সম্বাহন- সেবা; না ভায়_ভাল লাগে না; ওট_ওষ্ঠ 
দ্বোঁধুলী জাঁনরা রাঙ্গা ওটখানি হাস”; এই “ওট” শব্দের অর্থ *্রামনারায়ণ বিদ্যার মহাশয় *লাখয়াছেন, 
“Sy অট হাস”__ভীন্তরতমাকর, ৮৩৭ পু, দেখুন)। ময়ঙ্ক__মূগাঙ্ক। 


বঙ্গভাষায় এই সময় নানা ছন্দঃ প্রবার্তত হইয়াছল। পদকল্পতর; প্রভাত পুস্তকে কবিতাকে 
একটি পদী্পতা লতার ন্যায় নানাছন্দে প্রবাহত হইয়া সৌন্দর্যযজাল বস্তার কাঁরতে দেখা যায়; 
স্বয়ং ভারতচন্দ্রও বঙ্গীয় ছন্দের মুলধন বেশী বাড়াইতে পারেন 
নাই; িম্নীলাখত পদের সুন্দর ছন্দাট দেখুন; * “ধনি রাঁঙ্গণলী 
রাই। বিল্সাহ হার সঞে রস অবগাহই ॥ হার সুন্দর মুখে। তাম্বুল দেই চুম্বই নিজ সুখে ॥ 
ধান রঙ্গণী ভোর। ভুলল গৌরবে কান, কার কোর ॥ দুহঃ দহ গুণ গায়। একই মনুরলীরন্ধে; 
দুজনে বাজায়॥ কেহ কেহ কহে মুদ্ঢভাষ। নারীপরশে অবশ পীতবাস। কেহ কাড়ি লয় TAN l 
রাস রসে আজ ভুলল কান ॥”-_পে. ক. ১৬১৯১ পদ)। * ভ্রিপদী ছন্দের প্রথম দ্বিচরণাদ্ধে মিল 
রাখা সর্বদা প্রয়োজন ছিল না; যথা; * আমার অঙ্গের বরণ লাগয়া, পীতবাস পরে শ্যাম। 
প্রাণের অধিক, করের মুরলণী, লইতে আমার নাম ॥ আমার অঙ্গের বরণ সৌরভ যখন যে 1দকে পায়। 
বাহ পসারয়া, বাউল হইয়া, তখন সে দিকে ধায় 1”-জ্ঞোনদাস)। * পদগদীল সব্্বদাই গীত হইত, 
সুতরাং কোন অক্ষর নিয়মের বশীভূত ছিল না। কোন কোন স্থলে পদ অপারামতরূপ দীর্ঘ 
হইয়াছে, যথা; * “জয় জয় দেব কাব নৃপাঁত Prams বিদ্যাপাঁত রসধাম। জয় জয় চণ্ডাদাস 
রসশেখর আঁখল ভুবনে অনুপাম ৮” পে. ক., ১৫)। * ছন্দসম্বন্ধে আমরা পরে বিস্তারিতভাবে 
আলোচনা কাঁরব | 
বঙ্গভাষায় ব্যাকরণ না থাকায় Tete অনেকটা ইচ্ছাধীন ছিল। পূর্ববন্তর্ঁ অধ্যায় হইতে এই 
অধ্যায়ে সে বিষয়ে কোনরপ উন্নাত লাক্ষত হয় না। এই অধ্যায়েও * “কাশপরে গমন”, “বৈকৃণ্ঠকে 
fasts গমন,” “মাতাতে ATTA” মোতাকে পাঠান), “মোহর” আমার), 
“তাতে” (তাহাতে), “Ate” (ইহাতে), * প্রভাত নানাবিধ অনিয়ামত fasts দেখা যায়। 
* “চণ্ডালাদিক”, “পাক্কর্তাদ”, * প্রভৃতির বহুল ব্যবহার দৃ্‌ষ্টে “দিগ” ও “দগের” প্রাগলক্ষণ 
[বশেষরুপে পাওয়া যাইতেছে। | 
সামাঁজক অবস্থা লক্ষ্য করিলে এই যুগে এক রও পারবর্তন লাক্ষিত হয়। ব্রাহ্মণের পদ- 
রজঃসেবী, জাঁতভেদের Tora আশ্রিত সমাজ অপারিবর্তনীয় নিত্যকর্মের নিয়মে শৃঙ্খলাবদ্ধ 
সামাঁজক অবস্থা, শান্ত ও ছিল, নূতনভাবের তীব্র জরালাতে সেই শঙ্খল অপসৃত হইলে 
বৈষ্ণবের দ্বন্দ্। ব্রাহ্মণ ও ER এক writes হইয়া গেল_নব স্বাম্টর কোলে 
গালের জন্য প্রাচীন সৃষ্ট নিমাজ্জিত হইল; প্রাচীন সমাজ স্বীয় ws শিশুটির ভয়ে. 
arose দিয়া কিছুকাল স্তম্ভিত হইয়াছিল; কিন্তু ক্রমে স্খালত পদ পঢনরাপ স্থির stay স্বীয় 
অদম্য বালকাঁটকে শাসন কারবার জন্য দন্ডায়মান হইল । এই LOT মৃদঙ্গের ধান ও হাঁরবোলের 
আনন্দ একাঁদকে আকাশ প্রাতধ্বানত করিয়া Slee হইতেছে, অপরাদিকে এই আনন্দাবদ্বেষী দল 
বিদ্রুপ কাঁরয়া বেড়াইতেছে; : 
TRR কীর্তন করয়ে পাঁরহাস। বলে যত পেট ভাঁরবার আশ॥ 
নি? টু উদ্ধতপনা কোন ইহ বলে কতরুপ পাঁড়ল ভাগবত) হালে টা 
টার খানে বাঁললে ক ones নহে। নাচিলে গাঁহলে ডাক ছাড়লে কি হয়ে” 


ছন্দঃ। 


এই দলের কোন কোন অগ্রসর ব্যক্তি কাল মন্দিরে যাইয়া স্বায় দুষ্ট অভিপ্রায়ের 
S * “এত কাঁহ হাসি হাসি পাষণ্ডীয় গণ। bia মন্দিরে গিয়া করে a 


প্রণাময়ে চণ্ডীরে কহয়ে বারেবার। অদ্যরার এ lel কারিবে সংহার ॥"--ভেন্তিররাকর)। * 


এ সস 


চাঁরত-শাখা ২৩১ 


বৈকবগণও ইহাঁদিগের খণ সুদ সহিত পরিশোধ করিতে n করেন নাই: * লোচন বলে আশার 
নিতাই যেবা নাহি মানে। অনল জৰালিয়া দিব তার মাঝ মুখ পানে।" * অন্যত, * “এত 
পারহারে যে পাপী নিন্দা করে। তবে লাঁথ মার ভার মাথার উপরে॥-চৈ. ভা | * বৈফবাঁদগের 
মধ্যে যাঁহারা বিশেষ গোঁড়া, তাঁহারা দোয়াতের কালকে 'সেহাই', হাঁড়ীর কালীকে AT, ও জবা 
ফুলকে ‘ওড়ফুল’ বাঁলতেন। কালগপূজার মধ্যে কোনরূপ সংশ্লিষ্ট থাকা ইহারা নিতান্ত পাপ 
PRÍ মনে কারতেন। গ্রীবাসের বাড়ীতে গোপাল নামক এক ব্রাহ্মণ বিদ্রুপ করিয়া রান্রিকালেন- 
* “কলার পাত উপরে থুইল ওড়ফুল। হারিদ্রা সিন্দুর রন্তচন্দন তণ্ডুল॥_ চৈ. 5, T) * 
কালীপুজার এই আয়োজন দেখিয়া শ্রীবাস মান্যগণ্য লোকদিগকে প্রাতে ডাকিয়া দেখাইলেন_ * 
“সবারে কহে শ্রীবাস হাসিয়া হাঁসিয়া। নিত্যরাণে কার আমি ভবানী-পুজন। আমার মাহমা দেখ 
ব্রাহ্মণ সঙ্জন॥ তবে সব শিষ্ট লোক করে হাহাকার । এছ কর্ম হেথা কৈল কোন দ্রাচার |" 
(চৈ, চ, ম.)। * এই অপরাধে সেই রসিক ব্রাখণাঁটির কুষ্ঠরোগ হইয়াছিল বলিয়া চৈতন্যচারতামৃতে 
বাণত আছে। 

এই সকল ব্যাপার প্রশংসনীয় না হইলেও একটি সান্ত্বনার কথা এই দেখা যায় যে, জাতীয় 
জীবনের fare শান্তি জড়তার বাঁধ ভাঙ্গিয়া কাব্য-তৎপরতা দেখাইতোঁছিল। 

অবতার-বাদ কেবল চৈতন্য সম্প্রদায়ে আবদ্ধ ছিল না; লৌকিক বিশ্বাসের সুবিধা পাইয়া 


চৈতন্যদেবের পশ্চাতে বঙ্গদেশে কয়েকটি নকল চৈতন্যদেব দাঁড়াইয়াছিলেন। বৃন্দাবনদাস ক্রোধের 
সহিত জানাইতেছেন, পঢ়ব্ববঙ্গে এক AIST আপনাকে রামের 
5৮৮ অবতার বলিয়া প্রচার কারিতোছল; ভন্িরতখাকরে এই স্থলের 


ব্যাখ্যায় নরহি চক্রবত্তা বলেন, এই ব্যন্তির নাম Fate’ fect! কিন্তু বৃন্দাবনদাস রাঢ়দেশস্থ 
অপর একজন অবতারের প্রসঙ্গ বলতেই ক্রোধে বিশেষ ক্ষিপ্ত হইয়াছেন, তাঁহাকে প্রথম INTET” 
প্রভাত নানারূপ অশিষ্ট সংজ্ঞায় আঁভহিত করিয়া উপসংহারে িখিয়াছেন,_ * “সে পাপিষ্ঠ 
আপনারে বোলায় গোপাল। অতএব তারে সবে বলেন শেয়াল॥” * এই স্থলের ব্যাখ্যায় নরহাঁর 
pare Sind ব্যান্তাটকে বিপ্রকুলজাত ও “মল্লিক” খ্যাতিবিশিষ্ট বালয়া জানাইয়াছেন এবং 
বন্দাবন দাসের স্বর অনুকরণ করিয়া তাঁহার প্রতি “AeA”, “পাপিষ্ঠ” প্রভাত অসংযত-ভাষা বর্ষণ 


কাঁরতেও afb করেন নাই। (>) 
(১) বিশ্বনাথ চক্তবত্তা মহাশয় গোঁরগণচন্দ্রিকানামক rere ইহাদের বিবরণ বিস্তারিত ভাবে 


দিয়াছেন; যথা,_ 

“চৈতন্যদেবে জগদীশবদ্ধীন্‌ 
কেচিজ্জনান্‌ বীক্ষাচ রাড়বঙ্গে। 
স্বস্যেশবরত্বং পরিবোধয়ন্তো 
ধৃত্বেশবেশং ব্যচরন্‌ বিমডঢ়াঃ॥ 
তেষান্তু k hi 
গোপালদেবঃ পশুপাঙ্গজোহহং। 
এবং হি বিখ্যাপায়িতুং প্রলাপী 


উদ্ধারার্থং ক্ষিতিনিবসতাং শ্রীলনারায়ণোহহং 
সংপ্রাপ্তোহস্মি ব্রজবনভুবো Te চুড়াং নিধায়। 


দেবলোহ তত 
আতভব্যাদয়োহপ্যন্যে পাঁরত্যন্তাস্তু বাঃ | 
তেষাং সঙ্গো ন PST সঙ্গাদ্ধম্মো Feats ॥ 
আলাপত গান্রসংদর্শানিঃ*বাসাৎ সহ ভোজনাং। 

. সণ্টরন্তীহ পাপানি তৈলাবন্দরবান্ভাঁস॥৮ 


ROR বঙ্গভাষা ও সাহত্য 
চৈতন্যদেবের পরেও বৈষ্ণবসমাজে ভান্তিময় বৈরাগের স্বাভাবিক ক্রিয়া কতক পাঁরমাণে দষ্ট 


হয়, কিন্তু ক্ৰমশঃ মহোৎসব ব্যাপারাদির আধিক্যে তাঁহাদের নানারুপ বিলাসবাত্তর উদ্রেক হয়। 
এস্থলে অবশ্য কৃতজ্ঞতার সাঁহত স্বীকার কারিতে হইবে, মাংসের 
স্বাদ ত্যাগ কাঁরয়া তৎস্থল পুরণ কাঁরতে প্রয়াস বৈষ্ণবগণ নানাবিধ 
faces ও উপাদেয় শাকশব্ৃজী দ্বারা বাঙ্গালীর আহারীর সামগ্রীর তালিকা খুব প্রশংসনীরভাবে 
বাড়াইয়া ফেলেন। ইহাঁদগের নাম সম্পূর্ণরূপে উল্লেখ করা দুরূহ; পাঠক চৈতন্যচারত।মতের 
মধ্যখশ্ডের-৩ ও ১৫ পাঁরচ্ছেদে, অন্ত্যখণ্ডের ১০ পারচ্ছেদে এবং পদকজ্পতরূর ২৪৮৮ পদে এবং 
জয়ানন্দের চৈতন্যমঙ্গলে প্রদত্ত খাদ্যতালকার প্রাত দৃষ্টিপাত কারবেন। এই বয়ে আমাদের এই 
একাঁট আক্ষেপ যে, একাঁদন রঘুনাথদাস ভূমাক্ষপ্ত পচা প্রসাদানকণার এক aid খাইয়া জশীবকা 
নিৰ্ব্বাহ কাঁরতেন এবং চৈতন্যপ্রভু তাহা “খাসাবস্তু” বাঁলরা গ্রহণ কাঁরতেন, বৈষবসমাজের সেই 
এক বৃত্তির দিন ছিল- ক্রমে ক্রমে সেই গৌরবজনক বৈরাগ্য সমাজ হইতে রোহিত হইয়াছিল। 
বৈষ্ণবসমাজ যতই বড় হইতে লাগিল, ততই সাধারণ TAPAS দুর্বলতা ও পাপ তাহাতে প্রবিষ্ট 
হইল; _সামাঁজক আয়তন বৃদ্ধির ইহা অবশ্যম্ভাবী ফল বাঁলতে হইবে। কিন্তু চৈতন্যদেবের 
পরেও ইহাদের মধ্যে অনেক খাঁটি লোক জন্মিয়াছলেন। নরোভ্তমদাস দ্বিতীয় বুদ্ধের ন্যায় রাজ- 
বৈভব ত্যাগ করিয়া বৈরাগী হইয়াছলেন, তাঁহার প্রভাবে হারশ্চন্দ্র রায় ও চাঁদরায় প্রভৃতি দস্যগণ 
পর্য্যন্ত সাধ বৈষ্ণব হইয়াছিল। শ্ৰীনিবাস আচার্ষের প্রেমীবহবলভা, নৈসার্গকশান্ত ও শান্ত 
পাণ্ডিত্য তাঁহার জীবনের প্রথমভাগকে কেমন উজ্জবল শ্রী প্রদান কাঁরয়াছে! একদিনের for ভূলিবার 
কথা নহে; গোস্বামিগণ-কৃত sei হারাইয়া শ্রীনিবাস পাগলের ন্যায় বারহাম্বীরের সভায় 
প্রবেশ করিয়াছেন, শোকে বিহ্বল শ্রীনিবাসের অন্য জ্ঞান নাই, বজ্াহতের ন্যায় তিনি Tavera; সভায় 
ar A ব্যাসাচার্যয ভাগবত পাঠ করিতোছিলেন-_দেবরূপী দর্শকের WAÉ 
প্রথম জীবন। অবয়ব দর্শনে Siew বারহাম্বীর প্রণত হইলেন-_-সভাস্থলীতে 
তাঁড়ৎপ্রবাহের ন্যায় এক আশ্চর্য প্রভাব 'বস্তারত হইল; তাঁহার আগমনের কারণ কি প্রশ্ন হইল 
_কিন্তু অসহ্য দরখ-কাতর শ্রীনিবাস উত্তর করলেন; “ভাগবত পাঠ সাঙ্গ না হওয়া পর্য্যন্ত অন্য 
কোন প্রসঙ্গ উত্থাপন বাঞ্ছনীয় নহে।” সেই দুঃখের সময়েও ভান্ত-পারত চিন্তে দাঁড়াইয়া [তানি 
ভাগবতপাঠ শুনতে লাগলেন। যেন পাহাড়ের বক্ষে আগর প্রোতঃ বাহতোছল, কিন্তু alee 
প্রাতিমটার্ত we, হমাচ্ছন্ন শৃঙ্গ অন্তর্দাহের ?কছমান্র চিহ প্রকাশ করিল না। কি সুন্দর 
ভাগবত-ভন্তি! কি সুন্দর সভাসৌষ্ঠবকারণী উজ্জল বিনয়! শ্রীনবাসআচার্যয অননরুদ্ধ হইয়া 
ভাগবত পড়িতে লাগিলেন। শোকাকুল স্বরে, ভীন্তমাথা কন্ঠের আবেগে অসাধারণ পাণ্ডিত্য 
সহকারে শ্রীনিবাস যখন ভাগবত ব্যাখ্যা করিলেন,. তখন বাঁরহান্বার, ব্যাসাচার্য্য প্রভূত সকলে 
তাঁহার পদে লান্ঠত হইয়া পাঁড়লেন। অশ্রজলে সভামণ্ডপ প্লাবিত' হইল, বিশুদ্ধ ভগবনভান্তর 
Ot উচ্ছ্বাসে ARAR স্বর্গপূর হইয়া উঠিল। 
কিন্তু বৈষবসমাজের এই উচ্চ ভাব পরে alee হয় নাই, ক্রমশঃ এই বশীর স্বীয় উন্নত 
গোঁরব-চ্যুত হইয়া Med হইল। পরে স্বয়ং শ্রীনবাসের দেবম্যার্তখাঁনতেও যেন সাংসারকতার 
উল আবলতা প্রবেশ কাঁরয়াছল। তান বীরহাম্বীরের দানে এশ্বর্য্য- 
শালী হইয়াছিলেন ও পাঁরণত বয়সে এক স্ত্রী বর্তমানে শুধু 
Sarre দ্বিতীয়বার পাঁরণয় কারলেন। নরহার চক্রবত্তাঁর উৎসাহসূচক বর্ণনা সেই স্থলে 
আমাদের sr বাজিয়াছে। তান শ্রীনবাসের দ্বিতীয় পারণয় উপলক্ষ্যে দলাখয়াছেন_ * 
“গোচ্ঠীসহ” রাজার উল্লাস আতিশয়। আচার্য্য বিবাহে বহু অর্থ কৈল ব্যয় ॥ সৰ্ব্বলোক ধন্য ধন্য 
কহে বারবার ॥--ভে. র.)। * 
তখনও এরূপ Se ছিলেন, যাহারা তাঁহার এই সকল 
ফা বথা_প্রেমবিলাসে, গোপালভটের সঙ্গে মনোহরদাসের কথোপকথন 
AIGA মোর ঘর হয় বার ক্রোশ। রাজার রাজ্যে বাস কাঁরি হইয়া সন্তোব।॥ -আচাষের সে 
বা অমাত্য পরম সর সেই গ্রামে আচার্য্য প্রভু বাস কা সে রান 


` এই ত ফাল্গুন মাসে Te কাঁরলা। অত্যন্ত যোগ্যতা তার 
মৌন হয়ে ভট্ট কিছ না বালা আর। eao” কহে বারেবারে॥৮ টিসি সালা! 


ইহার কিছ পর্বে গোপাল ভট্ট, লোকনাথ প্রভাত আচাযণগণ কৃষদাস কাবরাজকে তা 


taga সমাজের অধোগাঁত। 


ব্যবহার অনুমোদন 


চাঁরত-শাখা x ২৩৩ 


জীবনচারত লিখিতে নিষেধ করিয়াছেন, ইহাদের সাংসারকতা ও গোঁরবস্পহা একেবারেই ছল 
না। ব্ল্দাবনের আদর্শ বঙ্গ্রে পল্লীতে TOMI ম্লান হইলেও ইহাদের জীবনে ভান্তপ্রেমের 
অসামান্য লীলাখেলা Af হইত।- নতুবা ইহাদের চেষ্টায় বড় বড় দস্যু তস্কর উদ্ধার পাইল 
Tract? aera নরোত্তম ত চির ফাঁকর রাঁহয়া গেলেন। 
যাঁহারা vied রাজ্যে দেবতা ছিলেন, পরবন্তাঁ সময়ে তাঁহাঁদগের দেহেও যেন সাংসারিক 
সুখের WM, বায়ন বাহতে লাগিল। নরোত্তমাবলাসে দেখা যায়, জাহ/বীদেবী ভোজনান্তে OF- 
. সাংসারিক ager ও বৈফব জলে” স্নান করিতেন, এক ব্রাহ্মণী পারচারকা “আঁত সুক্ষয়বস্ত্রে” 
ধম্মের নানারূপ বিকাতি।: তাঁহার অঙ্গ সাবধানে মন্ছাইয়া দিত, অপর এক পাঁরচারকা বস্ত্র 
লইয়া দাঁড়াইয়া থাঁকত। (সপ্তম বিলাস)। GAT দেবী প্রেম ও ভন্তিরাজ্যের সম্রাজ্ঞী ছিলেন, 
তাঁহার এই সাংসারিক জীবনের সুখস্পৃহার আমরা [বিশেষ নিন্দা কারতে পার না। তিনি পাঁতত- 
* পাবন নিত্যানন্দ প্রভুর রমণী, তাঁহাকে সেবা করিয়া পুণ্য অঙ্জন কারবার জন্য বহু শিষ্যের ইচ্ছা 
হওয়া স্বাভাবিক_এবং তিনি হয়ত তাহা এড়াইতে পারতেন না। বৈষ্ণবসমাজের সেই প্রেমের 
কঠোর দেবব্রত পরে আর রক্ষিত হয় নাই। শেষে বৈষ্ণবগণ মহাপ্রভুর সাঙ্গোপাঙ্গাঁদগকে শ্রীকৃষ্ণ- 
সাঙ্গনীগণের নূতন অবতার কল্পনা কারয়া প্‌স্তক লিখিলেন; গদাধর রাধিকা, রুপ, সনাতন 
রূপমঞ্জরী @ লবঙ্গ মঞ্জরী এবং কাবকর্ণপঢ়র গুণচুড়াসখীর অবতাররুপে ব্যাখ্যাত হইলেন; এই- 
রূপে অন্যান্য প্রত্যেক ভন্তগণকেই পূব্বাবতারের সঙ্গে সংযুক্ত করিয়া পবিত্র করা হইল। মনরারি- 
গুপ্ত হনুমান্‌ ও AAA অঙ্গদের অবতার বালিয়া স্বীকৃত হইলেন এবং এক লেখক THA ঘটনা 
বলিয়া এই অঙ্গীকার করিয়াছেন যে, * “a পণ্ডিত বন্দ্যো অঙ্গদ Teer! সপারবারে 
লাঙ্গুল যার দোখল ব্রান্গণ॥” (বৈষ্ণব বন্দনা)। * 
বৈষ্ণব ধর্মের ভন্তির প্রভাব ক্রমে হাস হওয়ায় এবং জীবনের আদর্শ রুমে A হওয়ায় ভন্তগণ 
এইরুপে পৌরাণিক ভূত হইয়া পাঁড়লেন ও ধম্মণটকে সাংসারিক নানারুপ সুখে চাঁরতার্থ করিবার 
উপযোগী করিয়া অধ্যাপকবৃন্দ ‘সহজিয়া’ প্রভূত মতানসারে ইহার ব্যাখ্যা আরম্ভ কাঁরলেন। 
চৈতন্যপ্রভুর এত নির্মল ও উন্মাদকর প্রেমধর্ম্ম ধীরে ধীরে বিলাস ও কুসংস্কারের কুক্ষিগত হইল। 
সমাজের অপরাদকে নরহত্যা Sorte ব্যাভচার চাঁলতেছিল। নরোত্তমাবলাসের এই লোমহর্ষণ 
অংশটি দেখুন_- * “করয়ে কুক্রিয়া যত কে কাহতে পারে। ছাগ মেষ মাঁহয শোণত ঘর দ্বারে ॥ 
কেহ কেহ মানুষের কাটা মুণ্ড লৈয়া। AM করে করয় নর্তন মত্ত 
অপর এক fox! হৈয়া॥ সে সময় যদি কেহ সেই পথে যায়। হইলেও বিপ্র তার 
হাত না এড়ায়॥ সবে wt লম্পট জাতি বিচার রহিত। মদ্য মাংস বিনে না ভুঞ্জয়ে কদাচিৎ॥” 
(সপ্তম বিলাস) ৷ *.পরন্তু জগাই মাধাই প্রভৃতির বৃতান্তে জানা যায়, তাহারা ব্রাহ্মণ হইয়া সব্বদা 
মদ্য এবং গোমাংস ভক্ষণ করিত (১), কিন্তু এইরূপ বোধ হয় না যে, তাহারা তজ্জন্য জাতি-চ্যুত 
অবস্থায় ছিল। 
এই কালে বাঙ্গালী খাইয়া পরিয়া বেশ সখী ছিল; গৃহজাত দ্রব্যেই দৈনিক অভাবগযীল 
একরূপ স্যন্দরভাবে পূর্ণ হইত, বাজারের ব্যয় কিছুই ছিল না বালিলেই চলে। মাধবাচার্ষেযর 
চণ্ডীতে কালকেতুর বিবাহের যে একটা SH প্রদত্ত হইয়াছে, তাহাতে 


25191 নিম্লশ্রেণীর বিবাহে যে ব্যয় হইত, তাহার একটা মোটামুটি ওজন 
পাওয়া যায়৷ KATHY ১৩ গণ্ডা কড়া (আড়াই পয়সার কিছু বেশ) লইয়া বাজারে গেল, ব্যয় এইরূপ, 
দুইখানি ধড়া (বোধ হয় TASB, ধড়া, ধটা হইতে ধৃত শব্দ আসিয়াছে) ৫ 
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(১) ব্ৰাহ্মণ হইয়া মদ্য গোমাংস ভক্ষণ | 
ডাকা চুরি পরগৃহ দাহ সব্বক্ষণ ॥”_ চৈ. ভা, মধ্য, ১৩ অ। 


৩০ 


২৩৪ বঙ্গভাষা ও সাহিত্য 
ইহা কাঁবর কাঁ্পত 1হসাব বাঁলয়া বোধ হয় না। ভদ্রলোকের 'ববাহের ব্যয়েরও আর একখানি 
ফদ্দ্দ দেখাইতোছি। চৈতন্যপ্রভুর প্রথম {বিবাহ আত সামান্যরূপে নিব্বাহিত হইয়াছে, তাহাতে 
*বশনরালয় হইতে তান পণহরীতকী মাত্র উপচৌকন পাইয়াছেন; ?কল্তু তাঁহার দ্বিতীয় বারের 
বিবাহকে APA একটা প্রকাণ্ড উৎসব বালিয়া উল্লেখ করিয়াছেন। কথিত আছে, এই এক 
বিবাহের ব্যয়ে পাঁচ বিবাহ স্ানব্্বাহ হইতে পারিত। চৈতন্যভাগবতের বর্ণনা এরূপ,_ 
+ “বুদ্ধিমল্ত খান বলে শন্ন সৰ্ব্ব ভাই৷ বামনির়া মত foe, এ বিবাহে নাই॥ এ বিবাহ পণ্ডিতের 
করাইব হেন রাজকুমারের মত লোক দেখে যেন” * বিবাহের আয়োজনের মধ্যে দেখা যায়, গৃহ 
“আলপনা” দ্বারা রাঞ্জত হইল ও আঙ্গনার মধ্যস্থলে বড় বড় কয়েকটি .কদলা বক্ষ রোঁপত 
হইল। এই বিবাহ উপলক্ষ্যে নবদ্বীপের ব্রাহ্মণমণ্ডলী নিমান্বিত হইয়াছলেন; কিন্তু আহার করার 
কথা ছল না;_এ নিমন্ত্রণ “AIP” গ্রহণের । «STAI ও মাল্যচল্দন সমাগত ব্রাহ্মণমণ্ডলণর 
মধ্যে বতারত হইল, কিন্তু * “ইতিমধ্যে লোভষ্ঞ অনেক জন আছে। একবার লৈয়া পুনঃ আর 
বেশ কাছে॥ আর বার আদি মহা লোকের গহলে। চন্দন গুবাক মালা নয়া যায় ছলে॥ সবাই 
আনন্দে মত্ত কে কাহারে িনে। প্রভুও হাসিয়া আজ্ঞা কাঁরলা আপনে সবারে তাম্বুল মালা দেহ্‌ 
fogal চিন্তা নাহি ব্যয় কর যে ইচ্ছা বাহার॥ * এই গঢ়বাক ও মাল্যচন্দন বিতরণ উপলক্ষ্যে 
বৃন্দাবনদাস আরও িখিরাছেন যে সমাগত ব্যন্তিবন্দ যাহা লইয়া গিয়াছেন তাহা দুরে থাকুক, 
ভূমিতলে যে পারমাণে গুবাক ও মাল্য পড়িয়াছিল,_ * “সেই যাঁদ প্রাকৃতলোকের ঘরে হয়। 
তাহাতেই ভাল পাঁচ বিয়া নিৰ্ব্বাহ হয় ॥” উপসংহারে .“সকল লোকের চিন্তে হইল উল্লাস। সবে 
বলে ধন্য ধন্য অধিবাস॥ লক্ষে*্বর দেখিয়াছি এই নবদ্বীপে। হেন অধিবাস নাহি করে কার 
বাপে॥ এমত চন্দন মাল্য দিব্য গুয়াপান। অকাতরে কেহ কভু নাহি করে দান U—(C5, ভা, MTA) * 
ভরসা করি, এখনকার কৃপণ ধাঁনগণ এই প্রাচীন নাঁজরের বলে ব্যয়-সংক্ষেপ করিতে সমর্থ 
হইবেন। 'িল্তু ব্রাহ্মণদের বিবাহের এই ব্যয়ের স্বল্পতা দেখিয়া কেহ মনে করিবেন না যে, সকল 
শ্রেণীর লোকেরাই বিবাহে এইরুপ ব্যয় কারত। বেণেদের বিবাহ, শ্রাদ্ধ প্রভাতি ব্যাপার মহাসমা- 
রোহের সাঁহত সম্পাদিত হইত ৷ মনসাদেবীর ভাসানসমূহে লক্ষীন্দরের বিবাহের যে বর্ণনা আছে, 
তাহাতে দেখা যায় সোনা রুপার অসংখ্য AGI শোভাযাত্রা করিয়া বাঁহর হইত। AIS বাঁজকরদের 
বিস্ময়কর ART, বরষান্রীদের সাজসজ্জা ও মাঁণ-মাণিক্যের ঘটা তৎকালের বাঁণক্‌সমাজের 
এশ্বযের পরিচায়ক ৷ কিন্তু ্রাহ্মণেরা এই সকল বিলাস ও সমারোহ হইতে দুরে থাঁকয়া স্বীয় 
ধম্মজীবনের আদর্শ রক্ষা করিতেন। 
সে কালে মানের নামের ACT প্রায়ই একটা অসঙ্গত উপাধি লগ্ন থাঁকিত। এখনও. মধ্যে 
ACS প্রামদেশে তাহা না থাকে এমন নহে, কিন্তু সে কালে লেখকগণ প্রকাশ্যভাবে তাহা পুস্তকে 
Sarre Sorte ব্যবহার করিতেন, “খোলাবেচা শ্রীধর”, “কান্ঠকাটা জগন্নাথ”, প্রভৃতির 
fr সঙ্গে সঙ্গে আমরা “খঞ্জভগবান”, “কালাকৃষ্ণদাস”, “YTS শ্যামদাস”, 
নিলে“ গঙ্গাদাস” প্রভাত প্রশংসাপ্রযূত্ত নামের উল্লেখ পাইয়াছি। ?শশ7 এখন প্রথম প7সতকেই 


এই নীতি মুখস্থ করিয়া থাকে--“কাণাকে কাণা বাঁলও না।” তখনকার গ্রল্থকারগণ বোধ হয় এই 
Tite মানতেন না। 


শাসনাঁদ সম্বন্ধে WS হয়, সাধারণ ‘বিচারের ভার কাঁজর উপর 'ছিল__কাঁজর নীচে “শকদার' 

ও শিকদারের অধীন ‘দেওয়ান’ ছিল; কোটালের দায়িত্ব বোধ হয় সব্বপেক্ষা বেশী ছিল, পলস 
শাসন প্রণালশ। ' দারোগার কার্য্য ছাড়া রাজ্যের নূতন সমস্ত সংবাদের রিপোর্ট 
কোটালের দিতে হইত হিন্দনরাজগণ প্ীলসদারোগার কাজ “নিশা- 

aie” দিগের দ্বারা করাইতেন; এই শনশাপাতি, ও 'কোটাল' একই রূপ কম্মণচারী বলিয়া বোধ হয়। 
বধ aia সময় এক রাজ্য হইতে অপর রাজ্যে লোক যাতায়াত করিতে পারিত না; নিষিদ্ধ পথে 
Tenet thon পাঁথকাঁদগকে সতর্ক করা হইত। রাজাদিগের আদেশ সন্বালত “ভুরি” 
না পাঁথকগণ যাতায়াত কাঁরতে পারিতেন। এই “ডুরি” GAA পাসপোর্টের ন্যায় িল। রাজগণ 


চাঁরত-শাখা AN ২৩৫ 


আমরা মোথলবঙ্গ-অধ্যায় শেষ কারবার পূর্বে নিম্নে দুরূহ শব্দার্থবোধক একটি তালিকা 
দিতেছি-_ = 

WA শব্দের তালিকা । 

অতএব_অতএব, অধর অস্থির, অবক- এইক্ষণ, অনুসম্গ_ইড্গিত, অলাখতে_অলক্ষ্যভাবে, অর 
WAT, আন-_অন্য, আঁতর_অন্তর, উয়ল_উঁদিত হইল, উাক_আঁশ্ন, উঘার_ব্যন্ত, উমাঁড়-_উালয়া, ওখদ 
_উষধ, খেলা. WIR কলস, গাঁর-__গাঁল, গাঁম_গ্রীবা, গোয়ান-জ্ঞান, গোরাীগোঁরী, সুন্দরী, 
গোঙার-_লম্পট, চোর; (“হাম অবুঝ নারী তুহ, গোঙার” 'বদ্যাপাতি) “অমূল্য রতন সাথে, গোঙারের ভয় 
পথে, লাগি পাইলে লইবে কাঁড়য়া ॥৮__পে, ক.)। চকেবা- চক্রবাক, চণ্চরী- চকট, চোরাবাল-চুঁর কাঁরলে, 
ছটাছাট- প্রকাশ্য, ছাতিয়া_ বক্ষ । SL, জয়তুর-_জয়ঢাক, alata, জীক-_ বাহার, তোড়ল 
ভাগিয়া ফোলল, তোর- তোমাকে, wissen, tists, দউ-দুই, ধড়ে_দেহে, দোতিক 
_ দূতীর, ধাম্মল্ল,_খোঁপা, 'নঙারতে_নম্পীড়ন কারতে, নিয়ড়_নিকট, নক লযক্ারত থাকা, পদীমনী 
_ পদ্মিনী, পাঁতিয়ায়_ প্রত্যয় করে, TIO, পসারল-_বিদ্তৃত কাঁরল, ফুয়ল_ উন্মনণ্, ফ্‌লায়ল-_ 
প্রদ্ফূট করিল, বারখান্তয়া_ বর্ষণ করে, বাউর-_বাউল, বাঁল-_বালিকা, 'বিছ্বার-বস্মৃত হওয়া, বিহ 
বিধাতা, বেসালি-_দগ্ধ জাল দেওয়ার পাত, ভাঙ-ভ্রু, ভাব ভাব__ভাগ্য, ভাখী-_ভাষা, িয়াইল_-পাক 
কাঁরল, ভোখিল- ক্ষুধার্ত, মর_আমার, শিঙ্গার__বেশ-ভুষা, শদীতয়া- শুইয়া, শেজ-_শষ্যা, সামাইল-_-প্রবেশ 
কাঁরল, সঞ্চে_ সঙ্গে, সিহালা-শৈবাল, সিনান_ ফ্নান। 


এখন দেখা যাউক, বাঙ্গালা ভাষার উপর হিন্দী কোন স্থায়ী চিহ রাখিয়া গিয়াছে কি না; হিন্দী 


শব্দসম্‌হের মুচ্ছকটিকাদ নাটকের প্রাকৃতের মত অনেকটা সংপ্রসারণ ক্রিয়া WS হইয়া থাকে; যথা, 
ভাষায় হিন্দী প্রভাবের হর্য_হরিষ, মগ্ন_ গন, নিম্মমাণ_-নিরমাণ, গজ্জন_গরজন, নির্মল 
স্থায়ী foal “নরমল, জন্ম-_জনম, নিদ্দয়_নিরদয়, রত-রতন, যত/- যতন, 


প্রকাশ__পরকাশ, দর্শন__দরশন, বর্ধা__বারিষা ইত্যাদ। এই কোমল শব্দগ্‌নাল বাঙ্গালা কথায় 
ব্যবহৃত হয় না, কেবল পদ্যরচনায় WO হয়। বৈষ্ণবযুগের কাবতায় এই ভাবের কোমল শব্দ বহল 
পাঁরমাণে পাওয়া যায়, কিন্তু পরবত্তাঁ সাহিত্যে ক্রমশঃ হাস হইয়া আঁসয়াছে। বাঙ্গালাভাষা যে 
ভাবে রূপান্তারত হইতেছে, এই সম্প্রসারণ ক্রিয়া সেই পাঁরবর্তনের অনুকুল নহে, এজন্য এই প্রথা 
হিন্দী-প্রভাবের শেষ foxy বলিয়া বোধ হয়। দ্বিতীয়তঃ, হিন্দী ভাষার অন্যনাঁসক শব্দের সংখ্যা 
অত্যন্ত আঁধক, যাঁহা, তাঁহা কবহঃ, যবহঃ, প্রভাত অসংখ্য শব্দের উপর চন্দ্রবন্দ দিতে হয়; এ 
AGHA শব্দ যে সকল সংস্কৃতশব্দের রূপান্তর, তাহাতে এরূপ foes নাই, যদ্দারা এই চন্দ্রবিন্দু 
সমার্থত হইতে পারে । Denia, ‘এ’ এবং ‘ঙ’ হিন্দীভাষা হইতে আসিয়া বৈষবষুগের রচনায় 
গাঢ় উপনিবেশ স্থাপন কাঁরয়াছে। (১) এখনও বঙ্গভাষায় আঁখি, কুড়ে, কৃ'জ, কাঁক, পদাঁথ 
ইত্যাঁদ শব্দের অনুনাসিক উচ্চারণ রহিয়া গিয়াছে, অথচ Sie, কুটীর, কক্ষ, পঢ়স্তক ইত্যাদি 
শব্দের রুপান্তরে চন্দ্রবিন্দদ কিরূপে সমাগত হইবে, ভাবিয়া পাওয়া যায় AT! ইহাও হিন্দী 
প্রভাবের শেষ চিহ/ বালিয়া বোধ হয়। 
বৈষ্ণবগণ “শ্ৰী” শব্দের পক্ষপাতী ছিলেন, adel বৈষ্ণবসাহিত্যে ভভক্তিরতনাকর প্রভৃতি গ্রন্থে) 
Are’, Ger’, Gero’, ‘শ্রীললাট’, Herm’ প্রভতির অধিক নাই; সেই সব পদস্তকে ক্ষুদ্র 
শ্রেণীবদ্ধ অক্ষরগ্ীলর মধ্যে প্রায়ই পতাকীধারী সেনাপাঁতির ন্যায় “শ্রী” গুলি বড় সুন্দর দেখায়। 
বৈষবগণের দ্বারা “মহোৎসব”, “দশা”, “লনুট” (হরির লন্ট) প্রভাতি শব্দের অর্থ সীমাবদ্ধ হইয়াছে। 
“বাঁকা” শব্দ বাঙ্কিম শব্দের অপজ্রংশ, ইহা এখন “উৎকৃষ্ট” অর্থে ব্যবহৃত হয়; শ্রীকৃষ্ণের বাঁ্কমত্ব 
হেতু এই শব্দ গৌরবাত্মক হইয়া থাকবে ৪ 
এই স্থলে বৈরাগিগণের শিরোমন্ডন সম্বন্ধে একটি কথা বলা আবশ্যক। চৈতন্যভাগবত 
ইত্যাদি পর্স্তকে দেখা যায়, মহাপ্রভুর শিরোমদন্ডনের সময় শিষ্যগণ নানারুপ বিলাপ কারতেছে, 
সামান্য কেশচ্ছেদ উপলক্ষ্যে এত বেশনী আক্ষেপ কোন কোন পাঠকের 
5 নিকট বিরান্তকর বোধ হইতে পারে। এবিষয়াট আমরা প্রাচীনকালের 
মানদণ্ড দ্বারাই মাত্র বিচার করিতে পারি। সে সময় বঙ্গের বহনসংখ্যক TiS যুবক সংসার- 


“The same was the case in Bengali, four hundred year > 
PON n ET innumerable instances of its use in হাতা 
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ত্যাগী হইতেন; এখনকার শিক্ষা আমাদিগকে সংসার সম্বন্ধে আভজ্ঞ করে, তখনকার 'শক্ষা সংসার 
ত্যাগ কাঁরতে Prete বহনুসংখ্যক পিতামাতার স্নেহের হৃদয় ভগ] করিয়া, eo দীপা 
চিরদিনের জন্য নিবাইয়া যুবকগণ সন্ন্যাস গ্রহণ কাঁরতেন, একবার ?শরোমুন্ডন করিয়া সন্ন্যাস লইলে 
তিনি আর সমাজে প্রত্যাবর্তন কাঁরতেন না। যুবকগণ সে সময় দীর্ঘকেশ রাখিয়া আমলকী দ্বারা 
তাহা wis কাঁররা পুত্পাভরণে সাঁজ্জত কারিতেন। এহেন কেশচ্ছেদ অর্থে তখন চিরাঁদনের জন্য, 
ত্য, মাতা ও বন্ধ্দবান্ধবের আশাচ্ছেদ বুঝাইত, এই জন্য চৈতন্যপ্রভুর ?শরোমুণ্ডন উপলক্ষ্যে এত 
দীর্ঘ আক্ষেপোন্ডির কথা WG হয়। এই সন্ন্যাস-গ্রহণ তখন গৃহস্থের একাঁট সাধারণ আতঙ্কের 
কারণ ছিল, এখনও পদ্ব্ববঙ্গে বালকগণ পিতামাতার বর্তমানে কুশাসনে বাঁসতে পায় না, কিন্তু 
ইহা প্রাচীন ভয়ের শেষ চিহ, বস্তুতঃ ভয়ের আর কোন কারণ নাই। রমণীগণ AN হইলে 
তাঁহাদের কপালের পিন্দুর মোছা ও শাঁখা ভাঙ্গা যত কম্টের কারণ হয়, তখন যুবকগণের কেশ- 
চ্ছেদও সেইরূপ একটি শোকাবহ ব্যাপার ছিল। আমরা বোদ্ধ-হিন্দ যুগ অধ্যায়ান্তগ্গত গোঁবন্দ- 
চন্দ্রের গানেও গোবিন্দচন্দ্রের সন্ন্যাসোপলক্ষ্যে তাঁহার কেশচ্ছেদ ব্যাপারে একান্ত শোকাকুল AAT 
বর্গের মুখে “কার বোলে মহারাজা মুড়াইল কেশ” প্রভাত কাতরোন্ড শুনিয়াছি। 
বোদ্ধযুগের tee, কিছু foxy বৈষ্বযুগের ভাষায় পাওয়া যায়। হারিদাসকে প্রলুব্ধ করার 
বর্ণনোপলক্ষ্যে “মায়ামোহত” শব্দ পাওয়া গিয়াছে, উহা ব্‌দ্ধদেবের প্রলোভনের কথা স্মরণ 
; করাইয়া দেয়। 'গোফা' শব্দ বৌদ্ধাদগের, Gare চৈতন্যভাগবত, 
9৮৮8 গোবিন্দদাসের কড়চা প্রভাতি পুস্তকে অনেক স্থলে পাওয়া ART! 
আর একটি শব্দ “পাষণ্ডী"; ইহা বৌদ্ধগণ অন্য ধম্মবলম্বীদিগের প্রাত ব্যবহার করিতেন; হিন্দুর 
“ম্লেচ্ছ”", মুসলমানের “কাফের”, ATOR “infidel” যে অর্থে ব্যবহৃত হয়, বৌদ্ধগণও 
“পাষণ্ড” শব্দ সেই অর্থেই প্রয়োগ করিতেন; যথা অশোকের আদেশ-ীলাপতে_ * “দেবানম্‌ 
[পয়ো পিয়দাস রাজা সব্বত ইছাত সবে পাসংডা বসেয় সবে তে সচ URI চ ইতি ।” (দেবগণের 
fem 'প্রয়দশ1--অশোকের নামান্তর) রাজা এই ইচ্ছা করেন যে, পাষণ্ড (বৌদ্ধধন্মে আস্থাশনন্য 
ব্যান্তগণও) যেন wea নিরাপদে বাস করেন। * বৈষ্ণবগণ এই শব্দ বৌদ্ধাদগের নিকট হইতে 
ধার কাঁরয়া বধম্মশীদগের ate প্রয়োগ কাঁরতেন। 
বৈফব অধ্যায়ে প্রসঙ্গতঃ এখানে আমরা neta” সম্বন্ধে একটা কথা বাঁলব। 
mara” “গোঁড়ের আঁধকার?” afer afew চৈতন্যচারতামতের মধ্যখণ্ডের ২৫ অধ্যায়ে 
৬১৫ উল্লিখত দেখা যায়, এইজন্য প্রীতহাঁসক রাজ্যে এই অজ্ঞাত 
re “গৌড়াধিপ” মহাশয়ের জন্য তদন্ত হয়। কিন্তু এঁতিহাসিকগণ 
ই'হার কোনও খোঁজ পান নাই; আমার নিকট দইশত বৎসরের আঁধক প্রাচীন যে হস্তালাখত চৈতন্য- 
হে নব সখ গোঁড় অধিকারী" * স্থলে__ * “পূর্ব্বে 
সুবুাদ্ধরায় রা" * এই পাঠ দুষ্ট হয়; কিন্তু যখন ব'রহান্বারের সভাসদ্‌ 
Trib হস্তাঁলাখত চৈতন্যচারতামৃত, এমন fe কৃষ্ণদাস কবিরাজের দ্বহস্ত-লাখত চৈতন্য- 
চাঁরতামৃতও রাক্ষত বালয়া প্রচারত হইতেছে, তখন এবিষয়াটর সহজে মশমাংসা হইতে পারে। 
আমরা এখন “সংস্কারযুগের” AREY হইতেছি। বৈফবযনগের অমৃতময় গণীত বঙ্গ- 
১5225 যে দেবরুপা মানুষ বর্তমানকে অতীতের কঠোর 
শাসন নিচ্কৃতি দিয়া ইতিহাসে উজ্জবল করিয়াছেন, পশন্মুন্ড 
রহ: ও বনফুল 'ছাঁড়য়া নয়নাশ্র;় দ্বারা দেবাচ্চনা ?শখাইয়াছেন-_যাঁহার 
s নির্মল অশ্রদাবন্দুতে প্রাতভাত হইয়া এক যুগের TO মণির ন্যায় সন্দর হইয়া রাইয়াছে, 
সেই চৈতন্য প্রভুর পাবি নামাঙ্কিত যুগ আমরা গভীর শ্রদ্ধাসহকারে এইখানে সমাপন কাঁরতেছি। 
ছার কিনতু গাঁতকাবিতার ফগাবসানে ব*্গসাঁহত্যে দেশীয় প্র ও স্রণীলোকগণের কতকগুলি খাঁটি 
আঁজ্কত হইয়াছিল_সেগনুল তিনশত বৎসর পু্্বের। এই ছাবিগ্ীল বড় উজ্জল, বড় সুন্দর 
TR প্রাচীন পরণকুটারকেও সুন্দর বলতে হইবে এবং কুটরবাণসগণের চাঁরৱের সোলা্যোয 
মুগ্ধ হইয়া পাঁড়বেন। সংস্কার-যুগের সাহিত্যে আমরা কাব্যের নর্ম্মল aaa ববশ্বিত 
প্রাচীন সামাজিক জশবনের প্রকৃত রূপ দোখতে পাইব। i 
নল OTE গ্রাম্য দেবতারা আদর ERT বসলেন! বৌদ্ধ-জনসাধারণ নানা- 
অপহৃত অদ্ভূত নামের দেবতা পুজা কারিতেন। কাঁবকদ্কণ GUT, ঘনরামের HTT প্রভাত 


চারত-শাখা ২৩৭ 


বহন কাব্যে এই সকল দেবতার উল্লেখ আছে--বডড়ৌ, বুড় মা- কাঁকড়া বিছা প্রভৃতি দেবতা এই 
শ্রেণীর ৷ ইহাদের পূজা জনসাধারণের মধ্যে বহুল পাঁরিমাণে প্রচারিত দৌখয়া ব্রাহ্মণগণ ই'হাদিগকে 
আৰ্য্য দেবতার এক পংক্তিতে স্থান দিলেন এবং ইহাদের পূজার ভার নিজেরা গ্রহণ কাঁরলেন। ডোম, 
কাপালক, হাড় প্রভৃতি জাতীয় পুরোহিতের হাত হইতে পুজার মান্দিরের ভার ব্রাহ্মণেরা কাড়িয়া 
লইলেন, এখনও শীতলা পূজার পুরোহিত ডোম পাঁণ্ডিতেরা। বাঙ্গলা দেশে কোন কোন কালী 
বাড়ীর পুরোহিত হাঁড়রা। এমন ক চণ্ডী পুজার কতকগীল TOM অনুষ্ঠানে এখনও হাঁড়দের 
সাহায্য স্বীকৃত হয়। এই অদ্ভূতনামা দেবগণকে fer, দেব-সমাজে পাংস্তেয় কারবার জন্য তাঁহাদের 
নাম সংস্কৃত ভাবাপন্ন করা হইল এবং তাঁহাদের সঙ্গে হিন্দ: দেব দেবতার নানারুপ সম্বন্ধ 
পাঁরকাজ্পিত হইল। এই দেবতাদের পুজার মণ্ডপে যে সকল আগোদ-প্রমোদ অন্নাষ্ঠত হইত, 
দ্বাদশ ও ত্রয়োদশ শতাব্দীতে তাহাদের মধ্যে “মঙ্গল গান” লোক মনোরঞ্জনের জন্য বঙ্গভাষার 
[িরচিত হইয়া উত্তরোত্তর শ্রীবৃদ্ধি-সম্পন্ন হইতে লাগল। এই “মঙ্গল গান” কবিকঙ্কণের চণ্ডী, 
মাণিক রামের CTS, ভারতচন্দ্রের অন্নদা-মঙ্গল প্রভৃতি কাব্যে পূর্ণ পাঁরণাঁত প্রাপ্ত হইল। 


অষ্টম অধ্যায় 


সংস্কার-যুগ 


১। লৌকিক ধৰ্ম্ম-শাখা 
২। অন্ুবাদ-শাখ। 


সংদকার-যুগ কেন বাল? সমাজের ইতিহাসে স্ব্বতরই দুইরুপ ক্রিয়া we হয়। IA TA 
প্রাতভান্বিত পুরুষ জন্মগ্রহণ কাঁরয়া পুরাতন ভাঙ্গয়া নূতনের প্রাতষ্ঠা কাঁরয়া যান, কিন্তু প্রাচীন 
ভগ্ন হওয়ার জিনিষ নহে। প্রাতভাবান্‌ aie অন্তার্হত হইলে 
পুনশ্চ প্রাচীন আসিয়া স্বীয় আধিপত্য স্থাপন করে; নূতন ও 
পুরাতন কালের দ্বন্দ্বে ভাবী সমাজ গঠিত হয়। নূতন সম্প্রদায়ে অদম্য তেজঃ থাকে, তাহাতে 
প্রাচীনের আবর্জনা ভাসাইয়া লইয়া যায়; সেই সঙ্গে প্রাচীনকালের TST ভাঁসয়া না যায়, এই- 
জন্য রক্ষণ-শীল-সন্প্রদায় স্রোতের বিরুদ্ধে দাঁড়ান। স্বাধীনতার চিত্র সব্ব্রই বিস্ময় ও আনন্দ 
উৎপন্ন করে। স্বাধীনতার আঁগ্নতে অতাঁতের মৃতদেহের সৎকার হয় এবং বর্তমানের Toa উজ্জ্বল 
হয়; কিন্তু অন্যাদকে উহার একটি গৃহস্থাল-বিরোধা উচ্ছঙ্খলতা থাকে, যাহার সতেজ আবর্তে 
ভাল মন্দ একসঙ্গে মিশিয়া লুপ্ত হইবার আশঙ্কা আছে। 

RCT বঙ্গের চরম প্রতিভা প্রকাশিত হইয়াছল। আমরা দেখাইয়াছি, বঙ্গসাহত্যের 
শিরুদ্ধ-স্রোতঃ চৈতন্যপ্রভুর চরণস্পর্শে নবজীবনের স্ফূর্ভিসহ প্রবাহিত হয়। বৈষবপদাবলী ও 
চারতাখ্যানে আমরা স্বাধীনতার অপর্ত্ব প্রভাব দোখিয়াছি। 

কিন্তু প্রাচীন পদ্মাপুরাণ, চণ্ডা, রামায়ণ, মহাভারত প্রভাত শত শত পুস্তক বাঙ্গালাসাহিত্যে 
অনাদরে পাঁড়রাঁছল, তাহাদের কোন কোনাটর উপর বল্দাবনদাস প্রভাত লেখক রোষানল বর্ষণ 
করিয়াছেন, কিন্তু তাহারা দগ্ধ হয় নাই। MANA চরে, খনল্পনার চাঁরন্রে যে স্থায়ী সৌন্দর্যের 
আভাস ছিল, তাহা বাঙ্গালী পাঠক ভুলিতে পারে নাই। যেটুকু ভাল, জীবনে হউক, সমাজে 
হউক, ইতিহাসে হউক-_তাহা দলত হইয়াও aw হয় না, পুনঃ পুনঃ তাহার অঙ্কুরোদ্গম হয়, 
তাহার সৌন্দর্য; বারংবার ইতিহাসে প্রকঁটিত হয়; যাহারা তাহা লুপ্ত করিতে চেষ্টা করেন, তাঁহারা 
তাহার সৌন্দর্য্য আরও বাড়াইয়া ফেলেন এবং তাহাকে নবশন্তি লাভ কারতে সুবিধা দেন। এই 
TOT প্রাচীন সাহত্যের প্রাত আবার দৃষ্টি আকৃষ্ট হইল। 'কল্তু রক্ষণ-শীল সম্প্রদায়ও প্রাচীনকে 
কতটা নুতন ছাঁচে ঢালয়া রক্ষা করেন; আধুনিক চিন্তার নারার়ণতৈলসংযোগে প্রাচীনকে সজীব 
রাখতে হয়। রাময়ণ-মহাভারতাঁদর অনুবাদ, চণ্ডীকাব্য, পদ্নাপারাণ, িবসংকীর্ভন ইত্যাদি 
PEP এই নব যুগে নবভাবে সংস্কৃত হইয়া পুনরার লোকমনোরঞনের উপযোগ হইয়াছিল। 
গামায়ণ, মহাভারত, চণ্ডী, মনসার ভাসান প্রভূত সমস্ত APSA নূতন সংস্করণ প্রকাশিত 
হইল। এই নূতন সংস্করপময়-যুগকে আমরা-“সংসকার যুগ” আখ্যা প্রদান করিয়াছি। 

আমরা দেখাইব, কৃত্তিবাস, সঞ্জয়, কবীন্দ্র পরমেশ্বর প্রভাতি অননবাদলেখকগণ যষ্ঠীবর সেন, 
গঞ্গাদাস সেন, কাশীদাস, রামমোহন, রঘ;নন্দন প্রভৃতি AAS লেখকগণের হস্তে, _দ্বিজজনাদ্দরন, 

বলরামকবিকঙ্কণ প্রভৃতি লেখক মাধবাচাষ্য ও aya প্রভাত 

98014 উর লেখকাঁদিগের হস্তে-এবং কাণাহারদত্ত, few, আনলে fl 

প্রভূত লেখকবর্গ কেতকাদাস ক্ষেণানন্দদাস প্রভৃতি একগোষ্ঠাঁ নূতন 
শসার ভাসাগরচকের হস্তে এই যুগে নব জীবন লাভ কারিলেন। কিন্তু প্রাচীন লেখকবশীর্ত নব- 
ভাবে প্রাতাষ্ঠত কারয়া নূতন কবিগণ তাঁহাঁদগের যশের সমস্ত অংশ অধিকার কারয়া লইলেন_ 


প্রাচীন কাটভুন্ত কাগজের নাঁজরে 
মহাজনগণের খাণের কথা জানা যাইতে পারে, দন্ত 
তাহার খোঁজ করে? fay এ 


সংদকার-যুগ। 


চাঁরত-শাখা ২৩৯ 


এই খণের পাঁরমাণ ও গুরুত্ব কত, তাহা দেখা যাক্‌ ৷ মাধবাচাষ্য প্রভৃতি miter চণ্ডী- 
লেখকগণের নিকট TH নানাবিষয়ে খণী। মূল বিষয়ের ত কথাই নাই;_সমস্তই এক কথা; 
উড তাহা ছাড়া alerts পর্য্যন্ত অপহৃত দেখা যায়। ভারতনন্দ্র স্বীয় 
$ নায়ক সুন্দরের মত 'সিত্ধ কাটিয়া চার করিয়াছেন; তাঁহার কন্ঠে যে 
ন্যায়ের উচিত তুলাদণ্ডে প্রকৃত আঁধকারের ভাগ হয়, সেখানে সেই বড় মুন্তা ছড়ার একাট Tete 
তাঁহার থাকবে কি না সন্দেহ। বঙ্গসাহিত্যের কথা ছাঁড়য়া দিলেও দেখা যায়, কালিদাস পদ্ম- 
পুরাণ হইতে, সেক্ষপীয়র হাঁলন্‌সেড হইতে, মিল্টন ইলিয়াড প্রভূত গ্রন্থ হইতে বিষয় এবং 
উপকরণ অবাধে সংগ্রহ কারয়াছেন। এই সব পরস্বাপহারক দস্য কাব্যজগতে লব্ধযশাঃ ও TES 
কেন? ইহার একমাত্র উত্তর- ইহারা প্রাতভার রাজদণ্ড লইয়া জন্মগ্রহণ কাঁরয়াছেন, তদ্দারা যাহা 
স্পর্শ করিয়াছেন, তাহাতেই ইহাদের আধকার ASAE | পৃথিবীর শ্রেষ্ঠ রাজগণ সকলেই এক 
প্রকার WHT | কবিকঙ্কণ, ভারতচন্দ্র প্রভাত লেখক নানা স্থান হইতে ALG Tew উৎকৃষ্ট সমন্বয় 
কাঁরয়াছেন; পাঁথবী ক্ষমতার পুজক-এজন্য ইহারা অপহরণ কাঁরয়াও লোকপুজার ATT 
পাইতেছেন। কিন্তু যাহারা চুর করিয়া ঢাকতে পারে না,_বাহাদের HATA সমন্বয়ে পল্পবের সঙ্গে 
শাখার, ত্বকের সঙ্গে আস্থির মল পড়ে না, সেই SUN জন্যই লোকনিগ্রহের নিষ্ঠ্র শাসনের 
ব্যবস্থা। শান্তিমান্‌ স্বচ্ছাচারীর দ্বারা পাপ পণ্যের কৃত্রিম গণ্ডা নিদ্ধ্ণীরত হইতেছেনকিন্তু এই 
সমস্ত সামাজিক উন্নীত ও অবনতির মূলে ভাগ্যদেবী দাঁড়াইয়া পাগিনীর মত কাহারও, মাথায় 
_ ছত্ৰ ধারতেছেন, কাহারও মাথার Ba কাড়িয়া লইতেছেন। a 4 
প্রীতভান্বিত কবি TAA প্রাচীন ও বর্তমান কালের সমস্ত সৌন্দর্য্য অপহরণ কাঁরয়া স্বীয় 
কাব্যপটে ARS করেন; ইহাকে অপহরণ না বলয়া আহরণ বলা উচিত, কারণ ATA, 
“{চত্ৰকরের জন্য গত যুগের কাব্য-চিত্র ও নব-যুগের দশ্যাবলী তুল্যরুপই ব্যবহার্য্য ও তিনিই এবিষয়ে 
একমান্র স্বত্ববান্‌ | 


১। লৌকিক-শাখ৷ 


মাধবাচাৰ্য্য, মুকুন্দরাঁম, রামেশ্বর ভট্টাচার্য্য, কেতকাদাস 
ক্ষেমানন্দ প্রভৃতি ও ঘনরাম 


pola উপাখ্যান দ্বিজ জনাদ্দন রচনা করিয়াছিলেন, উহা একটি ছোট খাট ভ্রতকথা। চন্ডীর 
জী ভন্তগণ এই ব্রতকথাটিকে ক্রমে বড়,কাব্যে পারণত করিলেন; কয়েক 

দ্বিজ জনান্দনের DUT! মানিটের মধ্যে পুরোহিতঠাকুর যে ব্রতকথা সমাধা করিয়া যাইতেন, 
তাহা লইয়া ষোল পালা গান রচিত হইল। 

মূকন্দরামের পূর্বে কতজন কাঁব এই উপাখ্যান লইয়া নাড়াচাড়া করিয়াছেন, ঠিক বলা যায় 
না। বলরাম কবিকঙ্কণের চণ্ডী মোদনীপুর অঞ্চলে প্রচালত 
বলরামের BOT! faa, মাধবাচার্যের চণ্ডী ১৫৭৯ খু. অন্দে প্রণীত হয়। এই 
চিত্রগ্ীল সংশোধন করিয়া মূকুন্দরাম (১) নূতন কাব্য প্রণয়ন করেন! 

সংশোধিত চিত্র সম্মনখে থাকতে প্রথম উদ্যমের নমুনা দেখিয়া কাব্যামোদিগণ Fora পাঁর- 
তৃপ্ত হইবেন বলা যায় না, তবে একরনপ ভাব-বকাশের পথ্যায় লক্ষ্য কাঁরতে যাঁহারা ইচ্ছুক, 
তাঁহারা পর্ব নিদর্শনগ্ীল পাইলে আদর করিবেন, সন্দেহ নাই। 


(১) মকুন্দরাম তাঁহার হদতালিখিত পটুথির দীর্ঘ বন্দনাপত্রে লাখয়াছেন-“গীতের গুরু বান্দলাম 
রকি ইহা দ্বারা SAS হয়, বলরাম-কাবকত্কণের SO) অবলম্বন করিয়া তান স্বীয় 
রচনা করেন। এমোদিনীপুরের লোকাদগের সংস্কার, এই TASES মাকুন্দরাম-কাঁবকঃকণের শিক্ষা 
গুরু।৮_পাঁরষত পত্রিকা, ১৩০২ শ্রাবণ, ৯১০ পৃ! i 3 
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বলরাম-রচিত চণ্ডী আমরা দেখ নাই, কিন্তু মাধবাচাধের চণ্ডী মনোযোগের সহিত পাঠ 
মাধবাচার্যয। FANS! মাধবাচার্য্য আত্ম-পারচয়স্থলে লাখয়াছেন;__ 
“পণ্চগৌড় নামে স্থান পাঁথবীর সার। একাব্বর নামে রাজা SPA অবতার॥ অপার প্রতাপ রাজা 


বন্ধে বৃহস্পাত। কাঁলবুগে রামতুল্য প্রজা পালে ক্ষতি ৷ সেই পণ্চগৌড় মধ্যে সপ্তগ্রাম স্থল। ন্রিবেণীতে 
গঞ্গাদেবী ধারে বহে জল দেই মহানদী তটবাসী পরাশর। যাগে যজ্ঞে জপে তপে শ্রেষ্ঠ দ্বজ্রবর ॥ 


FATT মহোদাধ দানে কল্পতরু। আচারে বিচারে বৃদ্ধে সম AA N তাঁহার oA আমি মাধব- 


Bes! ভাঁন্তভরে বিরাঁচনু দেবার মাহাত্ম্য আমার আসরে যত অশুদ্ধ গার গান। তার দোষ ক্ষমা কর 
কর অবধান॥ শ্রহ্ততালভঞ্গ অন্য.দোষ না নিবা আমার। তোমার চরণে মাগ এই পারহার॥ Bary বন্দ 
বাণ ধাতা শক নয়োজত। দ্বিজ মাধবে গায় সারদা রাঁচিত ॥ সারদা চরণ-সরোজ-মধ লোভে । AT 
মাধবানন্দে আল হয়ে শোভে ৷” 


“ইন্দু বন্দ? বাণধাতা” অর্থ ১৬০১ শক, ১৫৭১ AGT কাঁথত আছে, মাধবাচাৰ্য্য ময়মন- 
সিংহ জেলার দাঁক্ষিণে মেঘনা নদীর তীর্থ নবীনপুর ন্যোনপুর) গ্রামে বাস স্থাপন করেন। এই 
স্থান এখন CHARA বাঁলিয়া পাঁরচিত। মাধবাচা্ষের স্পিতামহের নাম ধরণীধর বিশারদ, £পতার 
নাম পরাশর ও একমাত্র পুত্রের নাম জয়রামচন্দ্র গোস্বামী । পণ্ডিত চন্দ্রকান্ত চট্টগ্রাম হইতে তাল 
পাতার পাথর আকারে এই পুস্তক বহ পুর্বে প্রকাশিত কাররাছিলেন। * 

মাধবাচার্য্য ও মুকুন্দরামের ক্ষমতা এক দরের নহে- মযুকুন্দরামের প্রতিভা প্রথম শ্রেণীর কবির, 
মাধবাচার্যয দ্বিতীয় শ্রেণীর কাঁবগণের সঙ্গে প্রাতীষ্ঠত হইবার যোগ্য; কিন্তু উভয় কাঁবর প্রাতভায় 

কতকটা একপাঁরবারের লক্ষণ TT হয় যেন প্রকৃতি সুন্দরী একই 

TET ও মাধবাচায্য। হস্তে দুইটি ফুল সৃষ্টি করিয়াছেন, দুইটিতেই স্বভাব-গত অনেক 
সাদশ্য, কিন্তু একটি অন্যাট হইত বেশী উজ্জ্বল, স:গান্ধ ও জ্যন্দর, তাই পিকের চক্ষু সেইটির 
প্রাত মুগ্ধ হইয়া অপরটিকে উপেক্ষা করে। কিন্তু যেখানে গোলাপ নাই, সেইখানেই পক্ষপাতশন্য 
WIGS মালতী ফুলটির রূপ উপভোগ করা সম্ভবপর। কাবিকঙ্কণের সান্নিধ্যের ছায়া হইতে মাধু- 
কাঁবকে নরাপদ স্থলে রাখয়া গুণের বিচার করা উচিত | আমরা উভয় কাবকে দেখিয়া ফেলিয়াছি; 
OAR বোধ হয় প্রকৃত বিচারের অধিকারী নাহ। মাধ্দকবির ফল্পরা কাবকঙ্কণের ফুল্লরার ন্যায় 
লজ্জা-নত সুন্দরী গৃহস্থবধ্‌ নহে। এই ফ্যল্লরার জিহবা অসংযত, তাহার চাঁরন্রে অপরটির ন্যায় 
সংযমশীলতা ও স্বাভাবিক সরমের বিকাশ পায় নাই। THA লহনা ও খল্পনা ততদুর পাঁরচ্কার 
নহে- উহার মূকুন্দের লহনা ও LEA রেখাপাত মাত্র। গল্পাংশে উভয় কবিরই বেশ একা আছে 
মধ্যে মধ্যে SE স্বীয় কল্পনার কোন রম্য দৃশ্য বা মানুষ-চারিত্ জ্ঞানের কোন বিচিত্র আদর্শ 
দেখাইতে TES গল্পের সরলবস্মের পার্শ্বে একট; তির্য্যগ্‌ লীলা করিয়া লইয়াছেন। উষার 
সিন্দনরবর্ণে' প্রক্াতর পূর্ণ বিকাশ পাইবার পূর্ব্বে শেষ তারার ক্ষীণালোক TETAS জগৎদ্‌শ্যের 
গায় মুকুন্দের চণ্ডীর পুবে MA চণ্ডী কাব্য-বিকাশের প্বাভাব দেখাইতেছেন। TA 
1812 যে সকল ছায়াপাত হইয়াছিল, মনুকুন্দের বর্ণীবন্যাসক্রমে তাহার সজীব সুন্দর 

য় | 

TET স্বভাবের নিজ ঘরের কা, মাধু তদপেক্ষা ক্ষমতায় অল্প, কিন্তু তাঁহারাও স্বভাবের 

লক্ষ্য । TA ঘটনা, HE কথা, তুচ্ছ বিষয় লইয়া অনেক শ্রেষ্ঠ কবিত্ব বিকাশ পায়। কবি 
ব্যাধের RE কুটীর বর্ণনা কারবেন, এস্থলে লেখনীর ছে'ড়াকাঁথা, মাংসের পসরা ও ভেরাণ্ডার 
থামই বর্ণনায় বিষয়। এখানে কবির 'নবনীত-কোমল', নখরাঁচ-কিংশনক-জাল' প্রভাত কেতাবতণ 
উৎপ্রেক্ষা ব্যবহার কাঁরবার একেবারেই সনবিধা নাই | মাধু যে কাৰ্য্য হাতে লইয়াছলেন, তাহার 
GIy ক্ষমতা তাঁহার বেশ ছিল * “দল পোল খেলী এয়ো আইল ব্যাধ ঘরে। scape 
Seen পরিধান, দগ্ধ শরীরে” * প্রভাত বর্ণনায় দেখা যায়, সাধ 


লৌকিক-ধম্মশাখা ২৪১ 


seam ভুলিয়া বালকের ন্যায় একটি বিড়ালের গাঁত পর্য্যন্ত অনুসরণ কারয়া তপতি বোধ 
করিয়াছেন, তাঁহার এই অসংযত ক্রীড়ার এমন একট স্বাভাবকত্ব আছে, যাহাতে শিশুর পোকা 
ধারবার যত] মনে পড়ে, নিম্নের অংশাঁট “আপ পাঁজয়ের” গল্পের মত, 


খুল্পনায় বলে fate মুড়া খাও তুমি। তবে এক লক্ষ টাকা পাইব যে আমি॥ ঠেলাঠোঁল ফেলাফোৌল 
কেহ নাহ খায়। মাচার তলে থাঁক {বিড়াল আড় চোখে চায়॥ ধারে ধীরে আড়ে আড়ে গেলে পাতের কাছে। 
মূড়া লইয়া বিড়াল গেল বাড়ীর পাছে॥ অনেক যতন কাঁর ae faa, বিড়াল । হেন 'বড়াল মুড়া লৈয়া কার 
বাড়ী গেল॥ হাউ হাউ চই চই কাঁরতে কাঁরতে। এবাড়ী হইতে বিড়াল ও বাড়ী যাইতে॥ TM গেল 
পাঁড় কোথাকার পথেতে ॥” 


কাঁবর রূপ বর্ণনায়ও AAA সেই স্বভাবের খেলা-_কালকেতু-ব্যাধের শৈশবের TST এইরূপ 
“তবে বাড়ে বীরবর, fata মত্ত কারবর, গজশণ্ড জানি কর বাড়ে। যতেক আখোঁট সত, তারা সব পরাভূত, 
খেলায় জানতে কেহ AIAN বাটুল' বাঁশ লয়ে করে, পশন্পক্ষী চাপ ধরে, কাহার ঘরেতে নাহি বায়। 
give stam আখ, থাকিয়া মারয়ে পাখী, ঘৃরৈয়া ঘ্রয়া পড়ে যায়॥ 


মকুন্দরাম এই আভাস দশ্যটিকে বড় এবং Greet করিয়া, পরিচ্কার বর্ণক্ষেপে আঁকয়াছেন, 
যথা, 


সাঁহয়া শতেক ঠেলা, যার সঙ্গে করে খেলা, তার হয় জীবন ACH যে জন আকুঁড় করে, আছাড়ে ধরণী 
ধরে, ডরে কেহ নিকটে না রয়॥ সঙ্গে শিশুগণ ফিরে, শজারু তাঁড়য়ে ধরে, দূরে গেলে ধরায় GRA 
Faxon বাঁটুলে বিন্ধে, লতায় জড়িয়ে বাধে, স্কন্ধে ভার বীর আইসে ঘরে॥”_ক. ক চণ্ডী। 


উভয় চন্ডীতে অনেক ছত্ৰ পাওয়া যায়, যাহা ঠিক একরুপ; হয়ত, মুকুন্দরাম ANA মাধবের 
চন্ডী হইতে সংগ্রহ করিয়াছেন, নতুবা উভয় কাঁবই কোন ল:ুপ্তকবির ভূপ্রোথত ধনাগার লদন্ঠন করিয়া 

লইয়াছেন। r 
KITA কাব্যের প্রায় সমস্ত অংশই TT চন্ডী হইতে উৎকৃষ্ট; উহাতে আখ্যান বস্তুর বর্ণনা, 
কাব্যাংশ, ঘটনা-বৈচিত্য প্রভৃতি সকল গদ্ণেরই বিশেষ tate দম্ট হয়। কিন্তু মাধ্ুর কালকেতু, 
TEOMA কালকেতু হইতে PIETY, TGA SIGNS, কবিকঙ্কণের ভাঁড়নদত্ত হইতে শঠতায় প্রবীণ | 
এই দুই চাঁরত্র সমালোচনার সময় আমরা TA চন্ডাঁ হইতে সাহায্য গ্রহণ করিব। মাধ, প্রকৃত 
বাঙ্গালী কার ন্যায় কঠোর বিষয় হইতে কোমল বিষয় রচনায় পট; 


ধুয়া। _ তাঁহার রাধাকৃষ্ণ বিষয়ক ধ্ুয্লাগদীল বনফুলের সৌরভময়-_নিম্নে 
কয়েকটি উদ্ধৃত কারতোছি; í 
“কানাই তুমি ভাল বিনোদিয়া ৷ নবকোটাঁ চাঁদ ফেলাই ও মুখ নিয়া৷ 
চা 25৮71 .  গোপ ঘরে ননী খাও গাঁরমা তোমার ॥ 


মাঠে থাক CHA, রাখ, বাঁশীতে দেও শান। গোপালের ঘরের মাঁণ গোপালের পরাণ 1৮ 
খে) “কাল SAT, যথা মধু তথা চল যাও। আমার সংবাদ প্রাণনাথেরে জানাও Ut 

সে কথা কাহবে প্রভুর ঘনাইয়া কাছে। স:স্থির সম্ভ্রমে কৈও লোকে শুনে পাছে॥ 

চরণকমলে শত জানাইও প্রণাম। অবশেষে শুনাইও রাধার নিজ নাম 1৮ 
গে) “আজ; মোর মান্দিরে আওত কালা। . কি করিব চাঁদ পবন আল কোকলা ॥” 
(q) “Terry পশু চাল যায় অনেক সন্ধানে | কানাই কালা, বলাই দাদা চাঁদের সমানে W” 


কবি মাধ SATA যে ছন্দ প্রবাত্ততে করিয়াছিলেন, তাঁহার ১৭৩ বংসর পরে ভারভচন্দ 
Bae অন্নদামঞ্গলে সেই ছন্দ অনন্সরণ কাঁরয়া যুদ্ধ বর্ণনা কাঁরয়াছেন: 

AAs নায় কালকেতুর সঙ্গে কাঁলঙ্গাধিপের যদ্ধবর্ণনা প্রসঙ্গে হী 
প্রচন্ড ভাইয়া, কোপে প্রজবলিত হৈয়া, মার কাট সঘনে ফুকারে। ভনাদ্্নের যত সেনা, wT 
র F = 


৩১ 
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বঙ্গভাষা ও সাহত্য 


3 ane রণে, অস্ত্র মারে ঘন ঘনে, কুরে Faa 
নানা অস্ত্র বারবণ করে | পদাতি 
কম্পমানা, AS 


TAN কোপে বলে কাল- 
তরগ উপরে DIY. বাহুতে বাহুতে কোপাকুি॥ 
চাপাচাঁপ | আর \ ia আর পদাঁড়ব, কালকেতুরে ধাঁরব, নগর, 
দন্ড, শেরে ভাই ca * “বুঝে প্রতাপ আঁদত্য। ভাবিয়া অসার, ডাকে মার মার, 
কাঁরব SI *ইত একাঁট প্রীতধধীনর মত শুনার ॥ 
আঁনত্য 


সারে সব 72521 
মাধবাচাষে যর ; 


afaa TEVA চক্রবর্তী 


বঙ্গ BIS র এক পৃষ্ঠা ব্যাপক॥ কিন্তু সাধারণতঃ মুসলমান 
হুসেনশাহের রাজত্ব গরমে নষ্ট হইতোঁছিল ও উৎপাড়নে'দেশ শম্থে আতংক ataia 
অধিকারে "হিন্দুর অল্পসংথান FT আইনের একাট ধারা এইরংপ ছিল * “যাঁদ কোন 
gaara প্রত অত্যাচার ql শন দেওয়ান ন্দুর Tao কর আদায় কাঁরতে উপস্থিত হন 
ae at SRR OR TEA তাহা HAT হইবে? আঁপচ a sere a a 

তবে সেই TE সদ থর প্রদান কারবেন, তবে তাহার তৎক্ষণাৎ মুখ ব্যাদন কাঁরয়া তাহা 
করেন যে কারে TT নার MGS কারণ নাই; এই থনথদপ্রদানের কয়েকাঁট নিগডড়' 
লইতে হইবে ইহা তু ইহা দ্বারা সরকারের আশ্রিত কাফেরের লক্পর্গ বশ্যতার পরা নিম 
অর্থ স্বীকার রা ইসলামধন্রের গৌরব ও মিথ্যাধন্মের প্রাত ঘণা প্রদর্শিত হইবে।” (>) 
পর্যন্ত এইরূপ মাঁজ্জত 'ছিল। বঙ্গের প্রাচীন সাহিত্য খখাজলে মধ্যে মধ্যে 
ধারা চারের কথা SME পাওয়া যায়। বিজ্য়গুপ্তের পন্মাপুরাণেও থর 
মন্সলমান ডর :_ * ব্রাহ্মণ পাইলে লাগে পরম কৌতুকে। কার পৈতা fate ফেলে থুথু 
উল্লেখ দেখা বাহার মস্তকে দেখে তুলসীর পাত। হাতে গলায় বাঁধ লয় কাঁজর সাক্ষাৎ 
ELE ar না বজ্র মারে কিল! পাথর প্রমাণ যেন ঝড়ে পড়ে শিল॥ পরেরে মাঁরতে 
কক্ষতলোকবা লাগে ব্যথা! চড় চাপড় মারে আর ঘাড় গোতা!॥ ব্রাহ্মণ সজ্জন তথা বৈসে THOMA | 
পরের গোসয় না দের, দকর্জনের SAN বাছিয়া ব্রাহ্মণ পায় পৈতা যার কাঁধে। পেয়াদাগণ নাগ 
ঘরেতে হতে বাঁধে॥ * এবং * “প্রচল্যা গ্রামেতে-বৈসে যতেক যবন। উচ্ছন্ন কাঁরল 
বাপের ব্রাহ্মণ কপালে তিলক দেখে AeA কাঁধে। ঘর দ্বার লোটে আর লৌহপাশে 
বাঁধে VO চৈতন্যমঙ্গল। * ম:কুন্দরামের অনেক স্থলের বর্ণনায়ও এইরূপ অত্যাচারের 
পভ 56758 ক্রমোন্নতির পশ্চাতে দূর ভাগ্যাকাশের সীমান্তে হন্দর 
সংখ-স্বাচ্ছন্দ্যে তারা ডুঁবয়া যাইতোছল; বঙ্াদেশে হিন্দুর দুর্ভাগ্য ও মুসলমানের সৌভাগ্যের 
earn aT ভাষাই প্রমাণ দিতেছে; tem “কুড়ে” কুটাীর)_সন্সলমানের 
: “দালান”, “amas”; হিন্দদ্র “গাঁ” গ্রোম), মুসলমানের “সহর” ; 

qara “শস্য” PISS হইরা যখন মুসলমানের সেবায় লাগে, তখন তাহা “ফসল” ; হিন্দুর “টাকা” 
(oa) ganat মন্সলমানের হল্তে riaa “খাজনা” হয়; ক্ষত মেটে তৈলের “প্রদীপাটি” মাত 
হিন্দুর; “ঝাড়”, “ফানস”, এদেওয়ালাগার”-_সমস্ত বিলাসের আলো মুসলমানের ; হিন্দ; অপরাধ 
“কাজি” “মেয়াদ” দেয়; ইহা ছাড়া “বাদশাহ”, “ওমরাহ” হইতে “উজির”, “নাজির”, সামান্য 
“মুলক” প্রভীত মুসলমান শব্দ; “জামদার”, “SERS ও তাই; উপাধগন্দীলও সমস্তই 
Saat STMT (মজনমদার", “হাবিলদার”, TASS “সাহেব”, প্রভৃত্বসূভক “Aa” 


বিটা কা Mi (ike TIRE ERTIES a 
when the Collector of the Dewan asks them (the Hindoos) t 
C) ould pay it with all humility and, submission ; and if the ই 5 
9১259104152 mouths, they should open their চা without the slightest fear of 
spit int? ation so that the Collector may ননী object of such humiliation and 
29702057560 their mouths isto prove Sory. edience of the infidel subjects unde 
spitting p and promote, if possible, the glory of the Islam—the true religion and A 
s mpt to false religions—(Von Neor's Akbar) |আাকবর এ and to 


রদ করেন। 
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এই সকল কথা বঙ্গের ঘরে ঘরে প্রবেশ করিয়া হিন্দুর ভাষাকে Tae করিয়াছিল, 
কিন্তু স্বভাবের “চন্দ্র, 'স্‌য্য ‘Way, ‘ফুল, CCA’, হিন্দুর অধিকার ঘোচে নাই; পল্লীবাসী হিন্দু, 
নিজের «ato ও প্রকৃতির মৃর্তটতে মুসলমানের ছায়া স্পর্শ কারতে দেন নাই। সংস্কৃত 
শব্দগযীল সেখানে নিচকলঙ্ক মুর্ততে বিরাজ করিতেছে। 
বঙ্গদেশের রাজনোতিক বিপ্লব দুরপল্লীর কৃষককাবকেও TL বাত কাঁরল। AT 
সারফ নামক 'িহিদারকে কাঁব মুকুল্দরাম দুরপনেয় কালীর বর্ণে আঁত্কত কাঁরয়া তাঁহার অমর 
fot কাব্যের একপার্শ্বে রাখিয়া দিয়াছেন। এই ব্যান্তির অত্যাচারে প্রজা- 
মস S| গণের দুঃখ অসহ্য হইয়া উঠিল, সরকারগণ খল ভূমি আবাদী বালয়া 
লাখয়া লইল, তাহারা খাজনা শোধ কাঁরতে না পারিয়া ধান, গরু বিক্রয় কাঁরল; বাজারে 1জানষের 
মূল্য হাস হওয়ায় টাকার দ্রব্য দশ আনায় বিক্রয় হইতে লাগিল। পোদ্দারগণ প্রত্যেক টাকায় আড়াই 
আনা কম দিতে আরম্ভ কাঁরল এবং আমলাগণ এক কুড়ার মাপ AA করিয়া ১৫ কাঠায় বিঘা ধারতে 
লাগল। এদিকে প্রজাগণ সর্বস্বান্ত হইয়া পাছে প্রাণাট লইয়া পলাইয়া যায়, এইজন্য কোটাল ও 
জমাদারগণ পথ অবরোধ করিয়া পাহারা দিতে লাগল। 
দারদ্র মুকুন্দ AOA যাবৎ চাষ-আবাদ করিয়া দামনন্যায় বাস কাঁরতোছিলেন-_-এই দামন্ন্যা 
পল্লীতে (১) তাঁহার কবিতার প্রথম EAT “শিবকীর্তন” প্রসূত হয়; কিন্তু এবার এই রাম্ট্রীবপ্লবে 
বি তান স্বীয় গ্রামে কোনরূপেই থাকিতে পারিলেন ATI তাঁহার 
ন দুরবস্থা ও স্বদেশ প্রেম! নব গোপীনাথ নন্দী STAR, খাজনার দাবী পূর্ণ করিতে না 
পাঁরয়া বন্দী হইলেন; কবি গম্ভীরখাঁর সহিত ব্যক্তি করিয়া চণ্ডীগড়ের শ্রীমন্তখাঁর সাহায্যে, শিশদ 
পা, স্ত্রী ও ভ্রাতা রামানন্দের সহিত পলাইরা দেশত্যাগী হইলেন। * “তৈল বিনা কার স্নান" 
এবং “শিশদ কাঁদে ওদনের তরে” * প্রতি দুই একটি ইঙ্গিতবাক্যে এই বিপদাপন্ন aE 
পরিবারাটির শোচনীয় দুরবস্থা চিত্রিত হইয়া রহিয়াছে। গভীর দুঃখে কোন সময় গভীর ব্যাকুলতা 
জন্মে; তখন নির্ভর ও ভাক্তিপূর্ণ অশ্রু চক্ষে উচ্ছালত হয়। সংসারের জন্য অবলম্বন রাহত হইলে 
fala শেষের আশ্রয়, তাঁহারই পদে মানুষের মনের স্বভাবপ্রবৃত্তি ধাঁবত হইয়া থাকে । মুকুন্দ এই 
সময় জলপথে যাইতোছলেন, জলকুমুদ চয়ন কাঁরয়া নয়নজল মশাইয়া চণ্ডীদেবীর পদে উপহার 
দিলেন, স্বপ্নে চণ্ডী তাঁহাকে কাব্য লাখিতে আদেশ কাঁরলেন; কাব এই স্বপ্নে বিশ্বাস কাঁরয়া- 
ছিলেন, তাঁহার DUIS তাই এত সুন্দর হইয়াছে। দৈবশন্তিলাভে বিশ্বাস জাঁন্মলে মানদষী শক্তি 
বাঁড়য়া যায়, ইহা কোন আশ্চর্যের বিষয় নহে। কাবি তোলগাঁ, গোড়াই নদী, তেউটা, দারদকেশ্বর, 
আমোদরনদ, গোখরা প্রভাত অতিক্রম করিয়া আরড়া ব্রাহ্গণভূমির রাজা রঘুনাথ রায়ের শরণ 
লইলেন। Ae রায়ের পিতার নাম বাঁকুড়া রায়__তাঁহার Bae কবি রাজপারবারে শিশদগণের 
শিক্ষক স্বরূপ নিযুক্ত হইলেন। এই ব্রাহ্গণভূমিতে রঘুনাথ রায় তাঁহাকে দশআড়া ধান মায়া 
প্রদান করেন, এই স্থানের অন্নজলে AO হইয়া তিনি চণ্ডীকাব্য রচনা করেন। কিন্তু স্বদেশ- 
নিব্ব্বাসত কব দামনূন্যা গ্রামের চিত্রপট ভুলিতে পারেন নাই। রতানূনদের নাম স্মরণ কাঁরতে 
তাঁহার প্রাণে অব্যন্ত বেদনারাশি উথলিয়া উঠিয়াছেন_ * “গঙ্গাসম Ase, তোমার চরণজল, 
পান কৈন্‌ শিশুকাল হতে। সেই সে পণ্যের ফলে, কাব হই শিশুকালে"-- * বলিয়া ?শবচরণ- 
নিঃসৃত রত্মানননদের উল্লেখ কাররাছেন। WAT গ্রামের প্রত্যেকটি পাড়া তাঁহার মনশ্চক্ষে চিত্রিত 
ছিল, তাহা গ্রল্থস,চনায় বর্ণনা করিতে ভুলেন নাই হাঁর নন্দী, যশোবন্ত অধিকার, উমাপতি নাগ, 
বৃষ দত্ত, লোকনাথ মিশ্র, CAST, ঈশান পণ্ডিত মহাশয় প্রভৃতি গ্রামিক সঙ্জনগণের প্রসঙ্গে তাঁহার 
স্মাতিমথিত ব্যাকুলতা প্রকাশ হইয়া পাঁড়য়াছে। স্বদেশ ছাড়িয়া গেলে পল্লীগ্রামের প্রাত ঘাট, প্রাত 
উদ্যান কল্পনায় এক অপরূপ AAT ধারণ করে, কাঁব স্বীয় গ্রামের দেউলাটও সকাতরে স্মরণ 
করিয়াছেন। * “দামুন্যার লোক যত, শিবের চরণে রত"- * সেই পল্লীর সকল লোকই ধার্মিক, 
সকল দশ্যই সুন্দর । স্বর্গাদাপ গরাঁয়সী জন্মভূমি হইতে ডিহিদার মাম: দাঁরফের অত্যাচারে 
{বতাড়ত কবি এই ভাবে সেই পবিত্র SAA প্রীতি অশ্রনসংবদ্ধ, APT, বেদনাপূর্ণ অতৃগ্ত- 
কামনার দৃষ্টি নিক্ষেপ কারিয়াছেন। দামন্যার বিবরণটি প্রবাসী পাঠক ভাবিয়া পাঁড়বেন এবং কাঁবর 
মন্মষ্পশাী কাতরতা হৃদয়ঙ্গম করিবেন। ; 


ঘড় বর্ধমান সিমিলাবাদ পরগণার অধান। এই গ্রাম রত্যাননদের Cage | 


ক বঙ্গভাবা ও সাঁহত্য 


কাক “সুপণ্ডিত ও সকার” আবাসভুমি বালয়া দাম-ল্যাপলীর “সুধন্য দক্ষিণ, পাড়া”রই বিশেষ 

উল্লেখ করিয়াছেন; বোধ হয়, দামন্যার দাঁক্ষপাড়াতেই ইহারা উ।৭ MAR পর্যন্ত বসবাস 
eat | . 

e আরুড়াতে (১) আঁসরা চণ্ডীকাব্য সমাধা FIRRA, তখন TATA “গোঁডবঙগ 

উৎকলে”র রাজা হইয়া আপয়াছিলেন; কিন্তু যখন দামন্যা হইতে পলাইয়া আসেন, তখন “অধম্মাঁ 

aoe (হুসেন কুল, খাঁ অথবা মজফর খাঁ) হস্তে বঙ্গের শাসনভার আঁ্প'ত িল। কাঁবর স্বহস্ত 


লা চণ্ডীর পাঠ এইরুপ_ * “ধন্য রাজা মানাসংহ, fears ভূঙ্গ, গৌড়বঙ্গ উৎকল _ 


আঁধপ। অধম্মর্ট রাজার কালে, প্রজার পাপের ফলে, খলাৎ পায় মামুদ সারফ।” * কাঁবর 


ধন্যবাদপান্র, প্রবল বষ্ণু-ভান্তিপরায়ণ, রাজা মানাসংহ কখনই দ্বিতীয় ছত্রের “অধম্মা রাজা” হইতে | 


পারেন না৷ [বিশেষ যাঁদ মানীসংহের সময়ই কাব পলাইয়া আসতেন, তখন তাঁহার প্রবল [বদভান্ত 
সত্তেও কাঁবর পক্ষে তাঁহাকে. ধন্যবাদ দেওয়া কখনই সম্ভবপর হইত না। Gs ছত্ৰ কয়েকটির অর্থ 
এইরূপ “এখনকার রাজা মানাঁসংহ ধন্য; তান গৌঁড়বঙ্গ উৎকলের আপ প্রেজাদগকে সংখে রাখিরা- 
ছেন)। গকল্তু TAT মেন ) রাজার কালে প্রজার পাপের ফলে মামুদ সারফ খলাৎ পাইয়া 
অনেক অত্যাচার কারয়াছল,” ইত্যাঁদ। * “শাকে রস রস বেদ শশাঙ্ক গাঁণতা। সেইকালে দিলা 
গীত হরের বানতা।*_অর্থাৎ ১৫৭৭ খৃ. অন্দে, দামন্ন্যা হইতে পলাইয়া আসবার পথে চণ্ডীদেবী 
কাঁবকে পঃদ্তকরচনার আদেশ প্রদান করেন, এই আদেশের ১১।১২ বৎসর পরে পনদ্তক সমাধা 
কাঁরয়া যখন কৰি গ্রল্থোৎপাত্তির বিবরণ লিখেন, তখন রাজা মানাঁসংহ বঙ্গদেশের শাসনকর্তা ছিলেন। 
গ্রন্থোৎপাঁত্তর বিবরণ সমস্ত প্রাচীন কবিই গ্রন্থ সমাধা কারয়া াখতেন। বটতলার ছাপা পুস্তকে 
ইহা পর্বে প্রদত্ত হইয়াছে বাঁলয়া ইহা পূর্বে রচিত হয় নাই, * “এই গশীত হইল TATA” * 
কথাটি দ্বারাও WS হয় গীতি সমাপ্ত হওয়ার পরই মুখবন্ধাট রচিত হইয়াঁছল। এখনও গ্রল্থরচনা 
শেষ হইলে লেখকগণ ভূমিকা fata থাকেন। ১৫৭৭ খু. অব্দে কাঁবর দামনন্যা ত্যাগ স্বীকার 
কাঁরয়া তখন তাঁহার বয়স ৪০ বৎসর ধাঁরয়া লইলে অনুমান ১৫৩৭ খু অব্দে অর্থাৎ ষোড়শ 
শাতাব্দীর পঢ্বভাগে তান জন্মগ্রহণ কারয়াছলেন। (২) 

কাঁবকঙ্কণের পতামহের নাম জগন্নাথ 'মশ্র, তার নাম হ্‌দয়ামশ্র। এই হৃদয় মিশ্রের উপাধি 
ছিল “গুণরাজ।” হৃদয়মিশ্রের পাত্রগণ সম্বন্ধে এাঁতহাঁসক মতভেদ আছে। কাঁব নিজে জানাইয়া- 
ছেন, তাঁহার জ্যেষ্ঠ ভ্রাতা কবিচন্দ্র দিলেন, কানিষ্ঠ রামানন্দের কথাও আমরা তাঁহার নিকট হইতেই 
জানিতে পারিয়াছ। “কবিচন্দ্র” উপাধি fe আদত নাম, তৎসম্বন্ধে মতের 'বাভন্নতা আছে। Per 
বোধকে যে “অযোধ্যারাম”" কৃত “দাতাকর্ণ” পাওয়া যায়, সেই অযোধ্যারামই কাঁবকঙ্কণের জ্যেষ্ঠভ্রাতা 
কেহ কেহ অনুমান করেন। আমাদের ধারণা কবিচন্দ্রের নাম ছিল “নিধিরাম”। চণ্ডীকাব্যের হস্ত- 
fates একখানি প্রাচীন athe আমার নিকট আছে, তন্মধ্যে “বন্দ মাতা AAAI শীর্ষক গঞ্গা- 
বন্দনাটি “দ্বিজ নাধিরামে"র ভাঁণতাযুক্ত পাইয়াছি। সম্প্রতি নগেন্দ্রনাথ বস মহাশয়-সংগহীত এক- 
খানি ডর Ld “নিধিরাম” ভণিতা প্রকাশ পাইয়াছে।-(৪৩ নং TA) 
মুকুল্দরামের রাচত পুস্তক তাঁহার জ্যেষ্ঠদ্রাতা-কৃত গশ্গাবন্দনাটি যোজনা কাঁরয়া দেওয়া স্বাভাবিক 
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তিন নামে 'রামের' এঁক্য আছে। Peace sted ants “দাতাকর্ণ" আমরা পাঁড়গ়াছ। 
ইহা ছাড়া বহ: সংখ্যক প্রাচীন হস্তালাখত পথতে “কবিচন্দ্রে'র ভিতা We হয়। সেই সকল 
Aros নাম ও সংক্ষিপ্ত বিবরণ আমরা যথাস্থানে প্রদান কারব। “কবিচন্দ্র" পাইলেই IT- 


রামের সঙ্গে ভ্রাতৃত্ব সম্পর্কে জাঁড়ত করা একেবারেই Als নহে ৷ বরণ সেগনঁল যে ম:কুন্দরামের 
ভ্রাতা কাঁবচন্দ্রের নহে, তাহার প্রমাণ পাওয়া ?গয়াছে; পরে তাহা লাখব। 


(৯) এই আরুড়া গ্রাম বর্তমান ঘাটাল থানার BATA ও জেলা মোঁদনপ?রের 


অন্তঃপাতী। আর্ড়ার 
SIA রাজা রঘনাথের বংশধরগণ এখনও এ স্থানের ২ ক্রোশ দুরে “সেনাপতে” গ্রামে বাস কাঁরতেছেন; 
তাঁহাদের সমস্ত সম্পান্ত এখন বর্ধমান রাজা দ্বারা আঁধকৃত হইয়াছে। aga রায়ের বর্তমান বংশধর 
বৎসামান্য সম্পান্ত আছে। 


(২) চণ্ডীকাব্য আরম্ভের সময় কাঁবর বয়স ৪০ বৎসরের ন্যন ছল বাঁলয়া বোধ হয় না এই কাব্যের 


প্রারম্ভে কাঁবর AAG, জামাতার নাম ও পৌন্রের উল্লেখ পাওয়া যাইতেছে। ১৫১৫ শক (১৫৯৩--১৫৯৪) 
_ সরুমার সেন, পণ ৪৩২। is 


টি 


লোকিক-ধৰ্ম্মশাখা ২৪৫ 


TREAT পিতামহ জগন্নাথ মিশ্র “মীনমাংস” ত্যাগ কাঁরয়া গোপাল আরাধনা করিয়াছিলেন, 
_কাবর মাতার নাম ‘দৈবকা’, পুত্রের নাম “শিবরাম’, পূত্রবধুর নাম “চিত্রলেখা’, কন্যার নাম ‘যশোদা’ 
ও জামাতার নাম ‘মহেশ’ ছিল। এখনও কাঁবকঙ্কণের বংশধরগণ IAAT রায়না থানার অধীন 
ছোটবৈনান গ্রামে বাস কাঁরতেছেন। (১) 

কাবিকঙ্কণ সম্বন্ধে আর fee, জানিবার উপায় নাই। লহনা ও খুল্পনার বিবাদ উপলক্ষ্যে 
* একজন সাঁহলে কোন্দাল হয় দূর। বিশোঁষয়া জানেন চক্রবত্তা ঠাকুর।” * কাঁব এইভাবের 
একটি কুটিল হীঁত্গত দ্বারা যেন বুঝাইয়াছেন, তাঁহার দুই স্ত্রী ছিল। কাঁব তাঁহার ভ্রাতৃদ্বয় সহ 
মাণিকদত্ত নামক এক অধ্যাপকের নিকট সঙ্গীত-শাস্ত শিক্ষা করিয়াছেন, একথা আমাদিগকে 
জানাইয়াছেন। “পাথরকুচা”-নিবাসী গোপালচন্দ্র চক্রবত্তাঁ ব্রাহ্মণভূমির রাজসভায় “চণ্ডীকাব্য" প্রথম 
গান কারয়াছলেন বালয়া কিম্বদন্তী আছে। 

কাবিকঙ্কণ প্রথম শ্রেণীর কবি, কিন্তু তান যে সমাজের চিত্র অগ্কণ কারয়াছিলেন, তাহা দ্বিতীয় 
শ্রেণীর। ষোড়শী শতাব্দীর জীবন্ত ইংরেজসমাজ.আর সেই যুগের স্তিমিত সুখদুঃখের আলয় 

বঙ্গীয় কুটীর একরুপ দৃশ্য নহে। কিন্তু আজ্পাইনশীর্ষে 1দ্বষামার 

5 দা শাশ-রশ্মি এবং পল্লীগ্রামের বষারপ্রপাতাসন্ত তরুগল্ম, এই উভয় 

j দৃশ্যে সৌন্দয্যের বিশেষ পার্থক্য TS উভয়কেই উৎকৃষ্টভাবে 
অঙ্কন কাঁরতে প্রথম শ্রেণীর তুলির প্রয়োজন । সেক্ষপীয়রের হাতে যে তুলি ছিল, ম.কুন্দরামও 
সেইরূপ এক তুলি লইয়া চিত্র অঙ্কন করিয়াছিলেন, কিন্তু wmf একদরের নহে। এই দেশে 


(১) কাঁবর হস্তালিখিত ofa দাম,ন্যায় এখনও রক্ষিত আছে। তন্মধ্যে এই কয়েকটি BE দম্ট হয়, 
“কুলে শীলে অনবদ্য, ব্রাহ্মণ কায়স্থ বৈদ্য, দামযন্যায় সঙ্জনের স্থান। অতিশয় গঢ় বাড়া, সূধনা দক্ষিণ 
পাড়া, সুপশ্ডিত সুকবি সমান॥ ধন্য ধন্য কালকালে, ACMA, নদের কূলে, অবতার কারলা শঙকর। ধর 
চক্রাদিত্য নাম, দামন্যা কারলা ধাম, তীর্থ কৈলা সেই সে নগর॥ বুয়া তোমার তত্ব, দেউল দিল IA- 
দত্ত, কতকাল তথায় FA কে বুঝে তোমার মায়া, সরকুল তেয়াগিয়া, বরদান কারিলা AVIAN গঙ্গা 
সম সনির্মল, তোমার চরণজল, পান কৈন্‌ শিশুকাল হোতে। সেইত AC ফলে, কাঁব হই শিশুকালে, 
রাঁচলাম তোমার সঙ্গীতে ॥ হরিনন্দী ভাগ্যবান্‌, শিবে দিল ভূঁমিদান, মাধব ওঝা ধামাধিকারণী। দাম,ন্যার 
লোক যত, শিবের চরণে রত, সেই পুরী হরের ধরণী। কয়াঁড় কুলের আর যশোমন্ত অধিকার, কজ্পত্র 
নাগ উমাপাঁত। অশেষ পঢুণ্যকল্ধ, নাগধাঁষ AAT, সেই পুরী সঙ্জন বসতি॥ কাঁটাঁদয়া বন্দাঘাটা, 
বেদান্ত িগম পাটী, ঈশানপণ্ডিত মহাশয়। ধন্য ধন্য পুরোবাসী, বন্দ্য সে বাংগালপাশা, লোকনাথ মিশ্র 
HARI কাঞ্জারী কুলের আর, মহামিশ্র অলঙ্কার, শব্দকোষ কাব্যের নিদান। কয়াঁড়কুলের রাজা, APTS 
তপন ওঝা, তস্য AS উমাপাঁত নাম ॥ তনয় মাধব শর্ম্মা, ASS সুকৃতকম্মা, তার নয় তনয় সোদর। 
উদ্ধরণ পঃরন্দর, নিত্যানন্দ সুরেশ্বর, বাসুদেব, মহেশ, সাগর | সব্বেশ্বর অনুজাত, মহামিশ্র জগন্নাথ, 
একভাবে পূজিল শঙ্কর। বিশেষ ACTA ধাম, সূধন্য হৃদয় নাম, কবিচন্দ্র তার বংশধর অনুজ AH 
Mtl, AHO REOS নানা শাল্তে নিশ্চয় বিদ্বান শবরাম বংশধর, কৃপা কর মহে*বর, রক্ষ পত্র 
পোঁৱে ত্রিনয়ান ৷"- শ্রীযুক্ত মহেনদনাথ বিদ্যানিধি মহাশয় বলেন, কাঁবকষ্কণের শবরাম ভিন্ন অপর এক পত্র 
এবং কাঁবর বংশ এখন তিন স্থানে বাস কারতেছেন, AS ২য় I 

3 রাধাবল্লুতপুরে। বিদ্যানিধি মহাশয় আরও বলেন, FREA অধস্তন ষষ্ঠ, 
৮ ee অন্যাবাঁধ জীবিত।”__পাঁরষং পান্রকা, শ্রাবণ ১৩০২. ১১৯ AVI! এ সম্বন্ধে 


Freee বিবরণ শ্রীয্ত আঁমবকাচরণ গুপ্ত মহাশয়ের প্রবন্ধে প্রদত্ত হইয়াছে_অনডসন্ধান, ১২৮৯ সাল, মাঘ 


মাস, ৩১৫ AT HOD! 
erence বংশধর দামুন্যা নিবাসী স্বগণীয় যোগেন্দ্রনাথ ভট্টাচার্য মহাশয়ের নিকট হইতে কবর 
সহকারি কপ হর কাযা "সাহিত্য AE একটি নকল লইয়াছিলেন। এ প:খি সাহিত্য পাঁরষৎ কর 
কাঁরিমাছলেন; কিন্তু ভট্টাচার্য্য মহাশয় তাহা লইয়া গৃহে চুলিয়া যান। সে wale এখন পাওয়া যাইতেছে 
না। সম্প্রাত কলিকাতা y এই পি প্রকাশ করিয়াছেন। পঃথিখানি কাঁবকঃকণের হস্তালাখত 
হস্তালীপ আছে তৎসম্বন্ধে সন্দেহ নাই। MAT কাঁবর আরাধ্যা 


ংহবাহিনীর মন্দিরে তাঁহার বংশধরগণ কর্তৃক রক্ষিত ও পূজিত হইয়া আসিতেছে_ তাঁহাদের 
রাবির স্বহস্ত-লাখিত। দসালমাবাদ পরগণার শাসনকর্তা“ বারা খাঁ কাঁবর ong শবরামকে ae 
Saree, ব্হ্মোত্তর দিয়াছিলেন_সেই দাললখানি এই ia মধ্যে ছিল, তাহা আমরা miena 
SRA হাতের লেখা সাজানো ও সুন্দর এবং তাহার TA মাঝে মাঝে কাটিয়া কোন লেখক লাল 
কালীতে তাহা রূপান্তর কাঁরয়াছেন। এই অংশোধনকারীকে আমরা স্বয়ং কাঁবকজ্কণ বাঁলয়া মনে কাঁর। 
তাঁহার হস্তালপি সুন্দর নহে, বামন পন্ডিতের মত জড়ানো_ পাকা লেখা। কাঁর ভিন্ন এই সংশোধন আর 


কাহারও করা সম্ভবপর নহে। 


২৪৬ বঙ্গভাবা ও সাহিত্য 


ইতিহাসের মধ্য-অধ্যায়ে রাম, STH, GSA, নল প্রভাতি আদর্শ পদরদূষগণের শ্রেণী একেবারে ভগ্ন 
হইয়া গিয়াছে, feg জীতা, সাবিত্রী, দময়ন্তী প্রভাতি রমণীদলের শ্রেণী কতকাংশে আঁবাচ্ছন্ন 
রাহয়াছে! স্বামীর সঙ্গে বনগমন না কারলেও সোঁদন পর্য্যন্ত 
নার চাঁরত্রের-শ্রেন্ডত্ব। বঙ্গীয় রমণীগণ হাস্যমুখে স্বামীর শ্মশানে পতঙ্গের ন্যায় জীবন 
উৎসর্গ করিয়াছেন | নিল্নশ্রেণীর আশাক্ষিতা BA, খুল্পনা ও বেহুলাকে চানতে 'িলম্ব হইলেও 
তাহারা পৌরাণিক রমণীগণেরই ভাগনী এবং একবংশের লক্ষণাক্রান্ত। ম:কুন্দরামের চণ্ডতে 
AA CAA না থাকলেও উৎকৃষ্ট রমণীচারিত্র বিরল নহে। 
কার্য লাখতে লিখতে যখন crete নির্মল ও প্রাতভান্বত হইয়াছে, তখন মকুন্দরাম 
face লেখনী ছাঁড়রা দিয়াছেন, BRANA হাপ্যপাঁরহাস ও কথাবার্তায় ব্যস্ত হইয়া পাঁড়য়াছে, 
বরন তান ভাঁণতায় নিজের নাম সই করিয়া গ্রন্থস্বত্ব স্থির রাঁখয়াছেন। 
5 | এইভাবে যবানিকার পশ্চাতে যাইয়া সঙ্কেতে TAT করা কতকটা 
প্রকাঁতর নিজের কার্য করার ন্যায়। সাহত্যে উৎকৃষ্ট নাটক লেখকগণ মাত্র এই গণ দেখাইয়া 
থাকেন; মনরারশীলের সঙ্গে কালকেতুর সাক্ষাৎকারের অংশাঁট দেখুন ৷ 


“বেণে বড় দষ্টশীল, নামেতে মরারিশীল, লেখা জোখা করে টাকা কাঁড়। পাইয়া বীরের সাড়া, প্রবেশে 

পাড়া, মাংসের ধারয়ে দেয় ব্যাঁড় ॥-_খুড়া খুড়া ডাকে কালকেতু।__কোথা হে বাঁণকরাজ বিশেষ 
আছয়ে কাজ, আমি আইলাম সেই হেতু ॥ বারের বচন শুনি, আসিয়া বলে বেণ্যানী, আজি ঘরে নাহিক 
পোদ্দার। প্রভাতে তোমার aor গিয়াছে খাতক-পাড়া, কালি দিব . মাংসের উধার॥ আঁজ-_কালকেতু 
SAR IS আন এক ভার, হাল বাকী দিব ধার, মিষ্ট fee, আনিহ বদর। শুনগো শুনগো খুড়ী, 
কিছু কাৰ্য্য আছে wal; ভাঙ্গাইব একটি অঞ্গ্রী॥ আমার জোহার খুড়ী, কাল fee বাকী কাঁড়, অন্য 
বাঁণকের যাই বাড়ী ॥__বাপা এক দণ্ড কর বিলম্বন। সহাস্যে বদনে বাণী বলে বেণে নিতম্বিনী, দেখি 
বাপা অঙ্গদুরী কেমন॥ ধনের পাইয়া আশ আসিতে বীরের পাশ, ধায় বেণে খিড়কীর পথে। মনে বড় 
Poza, কাঁধেতে কাঁড়র থলী, হরপণ ware, sia হাতে ॥ করে বীর বেণের জোহার। বেণে বলে ভাই 
পো, এবে নাহি দেখি তো এ তোর কেমন ব্যবহার ॥ খুড়া_ উঠিয়া প্রভাতকালে কাননে এড়িয়া জালে, হাতে 
চারি প্রহর ভ্রাম। ফুল্পরা পসরা করে, সন্ধ্যাকালে বাই ঘরে, এই হেতু নাহ্‌ দেখ তুমি॥ খড় ভাঙ্গাইব 


একাঁট অশগুরণী হয়ে মোর অনুকূল, উচিত কারও মূল, তবে সে বিপদ আদম তাঁর বীর দেয় অঙ্গুরী, 
বাণিয়া প্রণাম কার জোঁখ ay চড়্যায়ে পড়্যান। So Tat করে মান, ষোল রাঁত দুই ধান, শ্রীকীবকঙ্কণ 
রস গান ॥” 


সোণা রূপা নহে বাপা এ বেড়া পিতল। ঘাঁষয়া মাজিয়া বাপা করেছ Gee রাত প্রাত হইল বীর 
দশগণ্ডা দর। দুধানের কাঁড় আর পাঁচগণ্ডা HA অন্টপণ HOTT অঙ্গুরীর shel মাংসের পিছলা 
বাকী ধার দেড় ain একুনে হইল অষ্টপণ আড়াই বুড়। ‘কিছ; চাল; চাল; খুদ ছু লহ কাঁড় 
কালকেতু বলে খুড়া মূল্য নাহি পাই। যেজন অঙ্গুরী দিল দিব তার ঠাঁই ॥ বেণে বলে দরে বাড়াইলাম 


AGW! আমা AL সওদা Bia না পাবে কপট ৷ ধর্ম্মকেতু ভায়া সঙ্গে ছিল লেনা দেনা। তাহা হইতে 
TIA বাপা বড়ই সেয়ানা॥ কালকেতু বলে খড়া না কর ঝগড়া । অঙ্গুরী লইয়া আমি যাই অন্য পাড়া॥ 
লেগে বালে দরে বাড়াইলাম, আড়াই AiG! চাল; ক্ষন্দ না লইও গণে লও কাড়ি" 


লহনার সঙ্গে খুলনা বিবাদ কারতেছে, কবির ইহা বর্ণনায় িষয়। কলহাকৃজ্টা 
প্রাতবোশনীগণন_ * “চুলাচুঁল দুসাঁতনে ফিরে। চাহয়া রাহল সবে নবারিতে নারে॥ চাহিয়া 
AGE কেন নাকে হাত ?দয়ে। উচিত কহনা কেন ভাতার পন্ত খেয়ে ॥৮-_ * শেষের দুটি উন্তি 
লহনার, 'কিল্তু কবির তাহা বলবার অবকাশ নাই। মুল কথা কাব বর্ণনা আরম্ভ কাঁরয়াই ঠিক 
TAS ঘটনার মধ্যে প্রবেশ করেন ও সম্পূর্ণরূপে তদ্‌গত হইয়া পড়েন, তান তখন চক্ষে দেখিয়া 
লিখেন। ধনপাঁত চাঁদ-বণিক্‌কে মাল্যচন্দন দেওয়াতে নিমন্ত্ৰিত বণক্‌গণ ক্রুদ্ধ হইয়াছে। তাহাদের 
বাগ্যাবত'ভা ও কলহ কাব যেন দোঁখতে দোঁখতে ‘নোট’ করিয়া *গয়াছেন 


pak কে rea iat sie 
গে মান। সম্পদে মাতিয়া 
কর অরধান। যেকালে বাপের a কৈল ধুসদত্ত। তাঁহার সভায় বেণে 


নে চাঁদ নহে l 
উল তানি ধনে মানে কুলে শখলে বাহির 


মহলে যার সাত ঘড়াই টাকা ॥ 
দাস। ধন হয় কিবা কুলের প্রকাশ ॥ ছয়বধ্‌ যার ঘরে 
ধন হেতু চাঁদবেণে সভা মধ্যে ats Sie হে তোরে জান নীলাল্দর নিরসয়ে রাড়। 


লৌদিক-ধম্মশাখা ২৪৭ 


ইতিহাস॥ হাটে হাটে তোর বাপ বেচিত.আমলা। যতন sia তাহা কানিত অবলা॥ নিরন্তর হাতাহাতি 
বরবধূর AG | নাহি স্নান করি বেটা বসিত ভোজনে॥ shor AAT সে বাঁধত তিন ঠাই। সভা মধ্যে কহ 
কথা কিছু মনে নাই। নালাম্বর দাস কহে শুন রামরায়। পসরা কাঁরলে তাতে জাত নাহি যায়॥ কাঁড়র 
পুটলী বাঁধ জাতির ব্যাভার। আঁটো ছোপড়া খাইলে নহে কুলের খাখার॥ নীলাম্বরদাস রামরায়ের *বশদুর। 
ধনপাঁত গঞ্জ কিছ বলিল প্রচুর ॥ জাতিবাদ হয় যাঁদ তবে হই বঙ্ক। বনে জায়া ছাগ রাখে এ বড় কলঙ্ক ॥” 


আর একটি গুণ, মুকুন্দ কাঁব সংসারের খাঁটরুপ ভিন্ন অন্য fee, কল্পনা করেন না; তান 
মিথ্যা কল্পনার একান্ত বিরোধী। যেখানে বাধ্য হইয়া কোন দীর্ঘ রূপকথার অবতারণা কীরয়াছেন, 
e । সেখানেও ইহলোকের কথা দ্বারা তাহা যথাসাধ্য সংযত ও সত্যের 
WER করিয়া তুলিয়াছেন, স্বপ্নের মধ্যে জীবনের রেখা 

আঁকিয়াছেন। পশুর সঙ্গে কালকেতুর যুদ্ধের অংশাট পাঠ করুন। কবির স্পম্ট অশ্নুলীসত্কেতে 
এই যুদ্ধের বর্ণনাটি আমার নিকট একটি গঢ় ও মহিমান্বিত রাজনৈতিক বিপ্লবের কথার ন্যায় 
বোধ হইয়াছে । পশুগণ যুদ্ধে হারিয়া ভগবতীর নিকট কাঁদিতেছে_তাহাদের সঙ্গে চণ্ডীর 


কথোপকথন এইরূপ £ 


চণ্ডী--সিংহ তুমি মহাতেজা, পশ মধ্যে তুমি রাজা, তোর নখে পাষাণ িদরে। শুনিয়া তোমার রা, 
কম্প হয় সৰ্ব্ব গা, কি কারণে ভয় কর নরে॥ 

1সংহ__বীর wis অদভুত, দ্বিতীয় যমের দুত, সমরে হানয়ে বীর রথ। দেখিয়া বীরের ঠাম, ভয়ে 
তন; কম্পমান, পলাইতে নাহ্‌ পাই পথ ॥ 

চণ্ডীঁআদি ক্ষত্ৰ তুমি বাঘ, কে পায় তোমার লাগ, পবন জানতে পার জোরে। তব নখ হারাধার, 
দশন বজ্রের সার, কি কারণে ভয় কর নরে॥ 

ব্যাঘ্র_যাঁদ গো নিকটে পাই, ঘাড় ভাঙ্গি ae খাই, কি কারতে পারি আমি দুরে । ব্যর্থ নহে তার 
বাণ, একে একে লয় প্রাণ, দেখি বারে প্রাণ কাঁপে ডরে॥ 

চণ্ডী পশহ মধ্যে তুমি গণ্ডা, উত্তম তোমার খাণ্ডা, বিরোধ না কর কার সৃনে, তুমি বাঁদ মনে কর, প্রলয় 
কাঁরতে পার, নরে ভয় কর ক কারণে ॥ 

গণ্ডা_কালকেতু মহাবীর, দূর হতে মারে তাঁর, AH তার fe কাঁরতে পারে। “বীরের অস্ত্রের বেগে 


. বা্রশ দশন ভাঙ্গে, পশদ্গণে মহামারি করে॥ 


চণ্ডীঁতুি হস্তী মহাশয়, তোমার কিসের ভয়, বজ্সম তোমার দর্শন। তব কোপে যেই পড়ে, ষম- 


পথে সেই নড়ে, কেবা ইচ্ছে তব দরশন ॥ 
হস্তী_দুই চার ক্রোশ হায়, তবে মোর লাগ পায়, উলটিয়া শুণ্ডে মোরে খে*চে। মোর পিঠে মারে 


aie, লয়ে যায় তাড়াতাড়ি, ছাগলের মূল্য লয়ে বেচে॥” ইত্যাঁদ। 


মনে হয় যেন, see উপলক্ষ্য করিরা কবি acest কথারই আভাষ দিয়াছেন,_বেন 
মসলমান-প্রতাপের সমীপে হাঁনবল হিন্দুশত্তির বিড়ম্বনাই কবির ইঙ্গিতে প্রকাশিত হইয়া 
পাঁড়য়াছে। উদ্ধৃত অংশ হইতে এবিষয়ে আরও স্পন্টতর আভাষ আছে; ভালক কাঁদিয়া বালতেছে 
_. * “বনে থাঁক বনে খাই জাতিতে ভাল;ক। নেউগা চৌধরী নাহি, না রাখি তালনক॥” * 
হস্ত বলিতেছে,_ * “বড় নাম, বড় গ্রাম, বড় কলেবর। লুকাইতে স্থান নাই বারের গোচর| 
পলাইয়া কোথা যাই, কোথা গেলে তাঁর আপনার দন্ত দুটা আপনার অরি॥” ইত্যাদি * 
এই কবির লেখনীর বড় চমৎকার গণ এই যে, ইহার মন্্পতে স্পর্শে পশন্জগতেও মানবীয়- 
তত্ত্বের বিকাশ পায়। কবি প্রকৃতির পুজ্প-পল্পবের বর্ণনাগনালও মানন্যা-উপমা দ্বারা সজীব ও 
উপভোগযোগ্য করিয়া তুলেন। এই উপমাটি দেখদন, * “এক ফুলে 
AO সমাজের ছায়া।  মকরন্দ, পান কারি সদানন্দ, ধায় অলি অপর PT! এক ঘরে 
পেয়ে মান, গ্রামযাজি দ্বিজ যান, অন্য ঘরে আপন জম্ভরমে॥” * কবির চিত্তে মন:য্যসমাজ এত স্পন্, 
উদ্জবল ও গাড় বর্ণে TIES ছিল যে;_জলে স্থলে, গরম লতায় এবং ইতর জীবনসমনহের মধ্যেও 
{তান সতত মানবীয় ভাবই প্রত্যক্ষ কারতেন। 
কিন্তু কবিকষ্কণ সুখের কথায় বড় TET, দুঃখের কথায় বড়! বড় বড় উজ্জল ঘটনার মধ্যে 
আবিরত ফল্গননদাঁর ন্যায় এক অন্তর্বাহী দরখ-সংগ্ঁতের TOT আত্তধ্বান শুনা যায়। 
দরখবর্ণনার কৃতিব। স্পর্শ করে। নিঃশব্দ করুণরস কাব্যখানিকে 'বয়োগান্ত aN 


মাহমাপর্ণ করিয়াছে_সংখবসন্তকাল বর্ণনায়ও কবির প্রেমগণীতির মলয় বায় পরাভূত করিয়া উদর- 


২৪৮ বঙ্গভাষা ও সাহত্য 


চিন্তার eft উঠিয়াছে। নানাবিধ দুখের কথা তাঁহার প্রাতভার চরণ নূপুর কাঁড়ুয়া লইয়া 
যেন Hee কাঁরয়া Tee! এই কাব্যের দুঃখ বর্ণনার করুণ Toaster মধ্যে_ বঙ্গপল্লীর 
fase িকেতনে সতত আত্মসমর্পণের মঞ্জীরীনরূণে যেন ভান্তিগত্গা প্রবাহিত হইয়া যাইতেছে। 
কাঁবকঙ্কণ সাড়ে তিনশত বৎসর পূর্বে “মা মা” সুরে বম্বজননীকে যে ভাবে আহবান কাঁরয়া- 
ছলেন, সার্্ঘশত বৎসর পরে রামপ্রসাদ সেই ধবাঁনর বন্যায় বঙ্গদেশ পারপ্লাবত কারয়াছলেন। 

কাঁবকঙ্কণের পুরুষচারন্রগহীলতে পুরুষোচিত উদ্যম ও স্বাবলম্বন শাবরল,_ইহা কবির দোষ 
নহে, দেশের যেরুপ পুরুষসমাজ, কাব্যে আমরা তাহারই একখান ছায়া প্রত্যাশা কারতে পারি; 
AA পৌরুষের অভাব। উপকরণ লইয়া নাড়াচাড়া কাঁরয়াছলেন। 'কন্তু চাঁরন্রগদীল কেমন 
খাটো হইয়া গিয়াছে। ধনপাঁতর চণ্ডীর প্রাত অবজ্ঞা, নানারুপ সঙ্কটাপন্ন অবস্থায় পতন,_ 
শ্রীমন্তের পিতৃভান্ত এবং বিপদের প্রাত উপেক্ষা, নানারূপ অবস্থান্তর, otter Te মহামাহম নায়ক- 
for অঙ্কনের উপযোগনী উৎকৃষ্ট উপকরণ নহে? অথচ কাব এই অবস্থাগ্ীল শিল্পীর মত A 
কৌশলে ব্যবহার কাঁরতে পারেন নাই,_দেবশান্তির প্রা একান্তরূপ নির্ভরতা হেতু AAD Aaa 


স্বীয় শান্তর ভিত্তিতে দাঁড়াইতে পারে নাই। তাহারা অবস্থার ক্রীড়নকের মত অকর্ম্মণ্য হইয়া : 


পাঁড়য়াছে। কোন উন্নত চিন্তায় প্রণোদিত হইয়া তাহারা কোন উন্নত কার্যে ব্যাপ্ত হয় নাই। 
তাহাদের শান্ত অদন্ট ও দৈবশন্তির প্রাত আতরিক্তমান্র নির্ভরশীলতা হেতু স্বাধীন ভাবে উদ্বোধিত 
হইতে অবকাশ পায় নাই। 
. কাবকঙ্কণের বার্ণত ঘটনার একটা মূলকেন্দ্র নাই; উৎকৃষ্ট নাটক বা কাব্যে ছোট বড় Talos 
ঘটনার প্রোতঃ Blom যাইয়া একটি কেন্দ্রে পড়িয়া মিশিয়া যায়,_সেই মূল দৃশ্যের চতুষ্পাশ্রে নানা 
ঘটনা ও চাঁরত্রের বিকাশ পায়; বিশেষ একাটি অওক নানাশৃঙ্গবেষ্টিত 
কাণ্চনজঙ্ঘার ন্যায় নানা অধ্যায় সমান্বিত হইয়া সকলের উপরে স্বীয় 
অত্যুক্চ আবেগের তুঙ্গ স্থান দেখাইয়া থাকে । কাঁবকঙ্কণের দুই একটি মুল ঘটনা ধাঁরতে পারা 
গেলেও তাহাদের সঙ্গে অন্যান্য ঘটনার সেরূপ আঁবাচ্ছিনন সম্পর্ক দুষ্ট হয় না। চণ্ডীকাব্য 
iets একটি প্রাকীতক অরণ্যানীর ন্যায় তর, গুল্ম, পুষ্প, গূহা,_সমস্ত একত্র.এক দৃশ্যপটে 
দেখাইতেছে; এই সোন্দর্যো্যর সাধারণ তন্বে প্রত্যেক শোভাই 'নিরীক্ষণযোগ্য, কিন্তু বিশেষ কোন 
একাট অংশ GA সুদৃশ্য হয় নাই। 
কাঁবকঙ্কণের অন্য একবিধ গৌরব আছে। সরলা Taw, স্নেহশীলা কডেোলয়া, পাঁতপ্রাণা 
দেস্দেমনা ইহারা সহসা ঘটনা বিশেষের মধ্যে পড়িয়া চরিত্রের বিকাশ দেখাইয়াছেন। কিন্তু 
ed বঙ্গীয় কাবির ফল্লরা ও খনল্লনার ন্যায় বিলাতী area tae TSZ 
Ý নহেন; TA কুড়ে ঘরে যে দৈনন্দিন ARROA পরীক্ষা হয়, নিত্য 
প্রাতে ঘুম ভাঁঙলেই আত্মোৎসর্গের যে মন্ন জপ কারিয়া বঙ্গনারীগণের গৃহকর্মে মনোনিবেশ 
কাঁরতে হয়, সেই পরীক্ষায় উত্তীর্ণ হওয়া এবং সেই মন্ত্র সাঁহফডতার সহিত অভ্যাস করা সকল 
স্থলে সম্ভবপর নহে,_এই স্থানে কাব্য ও নশীত-হসাবে মনুকুন্দ কবির TASCA শ্রেষ্ঠত্ব । আমরা 
এখানে চণ্ডীকাব্যের উপাখ্যানভাগ সংক্ষেপে আলোচনা কাঁরব | 


কাব্য কেন্দ্র-শূন্য। 


কাঁলকেতুর গল্প 


লোমশ sit সমুদ্রের তাঁরে তপস্যা কারতোঁছলেন, ইন্দ্রপন্র নীলাম্বর তাঁহার নিকটে যাইয়া 
কহিলেন, “মহন, আপাঁন শীতাতপ সহ্য করিয়া তপ করিতেছেন, একখানি কুট প্রস্তুত করিলে 
লোমশ আন ভাল হয় না?” লোমশ উত্তরে বললেন, + “ক হেতু বাঁধব ঘর 

i জীবন maai. ৮-)। * নীলাম্বর প্রশ্ন কারলেন, “মুন 

আপনার আয়; কৃত?" উত্তর * “লোমশ বালল, শুন, ইন্দ্রের তনয়। zat 
স্ব MAN এক ইন্দরপাতে এক লোম হয় ক্ষয় ৷ স্ব্বলোম ক্ষয় হ'লে মরণ নিশ্চয় ॥” মো ere ce 
মহাপুরুষ তথাপি ঘর বাঁধতে বিরত ছিলেন | ই'হার কঠোর দার্শীনক উপেক্ষার নিকট এ 
সভ্যতার প্রকাণ্ডকাণ্ড বক একটা ঘোর পণ্ডশ্রম বলিয়া বোধ হইবে। আধদীনক 


| 
| 
| 


লোঁকিক-ধৰ্ম্মশাখা ২৪৯ 


নীলাম্বর: জিজ্ঞাসা কারলেন, “অমর কে?” উত্তর-_“একমান্র শিব।” সূতরাং নীলাম্বর শিব- 
সেবায় প্রবৃত্ত হইলেন।. নালাম্বর আহত পুজার ফুলগ্যলর মধ্যে একাঁট কীট ছিল, তাহার দংশন- 
এ জবালায় মহাদেব আঁস্থর হইয়া নীলাম্বরকে শাপ দিলেন_- 
= নালাম্বরের জন্সগ্রহণ।  “পাথরীতে গিয়া জন্মগ্রহণ কর।” তাঁহার স্ব ছায়াও WAL গমন 
- কারল। মন্ত্যলোকে এই দুই ales কালকেতু ও ফুল্লরা। কিন্তু এই অলৌকক অংশ মুল 
গল্পের কোন হান করে নাই; পূর্ব জন্মের একটি ব্যাখ্যা দেওয়া বৌদ্ধাঁদগের জাতকের সময় হইতে 
চালয়া আসয়াছিল; এখন আমরা মনুষ্যজীবনকে আদান্তরাহত একটি fate প্রহোলকার ন্যায় 
মনে কারি, কিন্তু সেকালে কবিগণ জীবনের আদ অন্ত দেখাইয়া দিতেন। 
fore সুখের বিষয়, নীলাম্বর, কালকেতু-অবতারে তাঁহার স্বগাঁয় বৈভবের কোন চিহ! লইয়া 
- আসেন নাই। কালকেতুকে আমরা খাঁটি একটি ব্যাধরূপেই দৌখতেছি; শৈশবে তাহার ছল 
i কুকুর দিয়া ধরাইত, API বাঁটুল ছ:ড়িয়া মারত; কালকেতু 
পণ্চবষেই * “শিশু মাঝে যেমন মণ্ডল”_কে. ক. চ.)। * ইহা আমরা পুব্বেই দেখিয়াছি। সে 
কাব্যের প্রধান চারতর, কিন্তু esis তাহাকে বর্ণনা করিতে বাইয়া আকাশ হইতে চন্দ্র এবং স্থল 
হইতে বাঁধূলি কিম্বা পদ্মফুল লইয়া নাড়াচাড়া করেন নাই। তাহার * “দুই বাহন লোহার 
সাবল"__॥ * সে যখন ভোজন কাঁরতে বসে, তখন কবর উৎপ্রেক্ষা এইরূপ, * “শয়ন কুৎসিং 
বীরের ভোজন বিকার । গ্রাসগদীল তোলে যেন তেআঁটিয়া তাল॥” * নায়কের প্রতি এইরূপ 
অবমাননাকর কথা বালিতে এখানকার কবিগণ কখনই স্বীকৃত হইতেন না। NEA ব্যাধের রূপ 
শাস্রীয় প্রভার সংস্কার করিতে চেষ্টা করেন নাই-_কাঁবর উপর স্বভাবের বিশেষ wee, তান 
সততই স্বভাবকে অবলম্বন কাঁরতে পারিয়াছেন। 
কালকেতু একাদশবর্ষ বয়সে বিবাহ কাঁরলেন, সোমাই ওঝা FAA যখন সঞজয়ব্যাধের বাড়ীতে 
যাইয়া তাহার কন্যাট দেখিতে চাহিলেন, তখন পিতা স্বায় কন্যার মেঘবরণ চুল ও চাঁদবরণ মুখের 
প্রশংসা করেন নাই, তান বললেন * “এই কন্যা রূপে AC নাম 
বিবাহ ও জীবনোপায়। যে ফুল্পরা। কনিতে বেচতে ভাল পারয়ে পসরা॥ রন্ধন কাঁরতে 
ভাল এই কন্যা জানে। বন্ধুজন fate ইহার গণ গানে ॥” * এই স্থলে আমরা ফল্লরাকে প্রথম . 
দোখ। শিশ; কালকেতুর বর্ণনাটি আমরা ইতিপ্যব্র্ণে একবার উদ্ধৃত করিয়াছি। যৌবনে কালকেতু 
- fae নিত্য বনে যাইয়া শিকার করিত; ব্যাপ্রগ্লিকে লেজ মোচড়াইয়া মারিত-_“দেবীর বাহন” 
বলিয়া িংহকে বধ কারিত না, কিন্তু ধনুকের বাড়ি দিয়া তাহাকে এরূপ শিক্ষা দিত যে * “তৃষ্ণায় 
আকুল সিংহ পান করে নীর।” এ 
‘সারাদিন শিকার করিয়া এক ভার মৃত O স্কন্ধে সন্ধ্যাকালে সে গৃহে ফিরিয়া আসিত; 


ক্ষুধা ও খাদ্য। নেউলপাড়া, প:ইশাক, কাঁকড়া প্রভাতি খাইয়া নিঃশ্বাস Bea 
বালিত, “রন্ধন করেছ ভাল আর {কছু আছে?”_। * স্বীকার কাঁরতে হইবে, তখন ক্ষুধা ও. 


উভয়ই প্রচুর ছিল। 
১ mo বিষম বিপদে পড়িয়া চণ্ডাদেবীর শরণাপন্ন হইল; তিনি বর দিলেন, “কাল- 
কেতু আর তোমাঁদগকে কিছ কারিতে পারিবে না।” 


চণ্ডীর বর। 
সে দিন কালকেতু রশীতমত ধন? হস্তে বনে যাত্রা করিল; তাহার নিশ্চিন্ত অল্তঃকরণে দেবার 
পব্বণভাস। কপার পঢন্বাভাস নিঃশব্দ প্রফ্ললতার উদ্রেক কারতেছিল। 


এপ্রভাতে পারিয়া খড়া, শরাসনে দিয়া চড়া, খর খুর কাছে তিনবাণ। শিরে বাঁধা জাল দাঁড়, কর্ণে 
ফটকের কারি, মহাবীর, কারিল প্রয়াণ ॥ দেখে কালকেতু সুমঙ্গল_দক্ষিণে গো, মৃগ, Tae, বিকাশত 
সরসিজ, বামে শিবা ঘটপন্ণ জল ॥ চৌদিকে মত্গল ধান, কেহ জালে হোম বাহন, দাঁধ দাঁধ ডাকে 
সরান দেখিল রুচির তন; বসের, সাহত ধেন:, MAA দেয় জয়ধৰন॥ দুব্বা ধান্য পুজপমালা 
হারা নালা মাঁতপলা, বামভাগে বার ॥ মক মন্দিরা বায়, কেহ নাচে কেহ গায়, শানে বার 


হার হার ধান |” 
কিন্তু সে হঠাৎ পথে স্বর্ণবর্ণ গোসাপ দেখিতে পাইল। গোসাপ যাতার পক্ষে শুভ চিহ নহে; 


৩২ 


২৫০ বঙ্গভাষা ও স্যাহত্য 


SS a eT a Ti eh ret Say ডিম 

ALES E দত 55 কালকেতু সারাদিন 

aie হস্তে বনে বনে win কিছুই পাইল না। কংসনদীর 

ব্যর্থ শিকারী। তীরে কতটুকু জল খাইয়া অবসন্ন ,দেহে বিশ্রাম করিতে বাঁসল, 
কিন্তু * “বিষম সম্বল চিন্তা মহাবীর লাগে। এক চক্ষে TART যায়, এক চক্ষে জাগে ॥” * 

ফল্লপরা শিকারের আশায় অপেক্ষা করিতেছিল, কিন্তু কালকেতুর শুন্য হস্ত দোখয়া কাঁদতে 

লাগল। কালকেতু আপাততঃ গোসাপটাকে “ছাল উতাঁড়য়া ?শকপোড়া” কারতে আদেশ কাঁরল 

এবং সখাগৃহ হইতে ফাল্পরাকে কিছু wa ধার কাঁরয়া আনিতে 

জহর ETS | বালল, তৎপর স্বয়ং EET বাসি মাংসের পশরা লইয়া গোলাঘাট 

আঁভমুখে ধাবিত হইল। 


TEN বিমলার মাতার নিকট দুই কাঠা ক্ষুদ ধার কাঁরল, দুই সখা একস্থানে বাঁসয়া একদন্ড 
গৃহের আলাপ কাঁরল, শেষে ফল্লরাস্,ন্দরী ধারে ধারে গৃহে প্রত্যাগমন কারিল। 
এদিকে গোসাপর্পণা চণ্ডী পরমা সন্দরী যুবতী হইয়া কুটারের পার্থ দাঁড়াইয়াছেন, তাঁহার 
পের SOR, * “ভাঙ্গা কুড়্যা ঘরখানা করে ঝলমল। কোটাচন্দ্র প্রকাশিত গগনমন্ডল ॥” * 
sh বিস্মিতা wan প্রণাম করিয়া তাঁহার আগমনের কারণ জিজ্ঞাসা 
; SSE! কারল।।। pet বলিলেন, তান সাঁতনশীর সঙ্গে দ্বন্য Pam 
আসিরাছেন; সেই ব্যাধ কুটীরেই তানি থাকা স্থির করিয়াছেন। ফাল্পরা সেই ভাঙ্গা কুটীরে স্বামীর 
প্রেমের গর্ব করিয়া সুখী ছিল; তাহার উপবাস, দারিদ্যু সকলই সহ্য হইয়াছিল, কিন্তু অদ্য চণ্ডীর 
রূপ দেখিয়া আশঙ্কায় মুখ শুকাইয়া গেল; * __“পেটে বিষ, মুখে মধ্য, জিজ্ঞাসে ফুলরা। ক্ষুধা 
তা দুরে গেল রন্ধনের WAT” * যতবার জিজ্ঞাসা করিল, ততবারই এক উত্তর, চণ্ডী সেই স্থানেই 
- থাকিবেন! তখন মনের আশঙ্কা প্রচ্ছন্ন রাখিয়া, ফাল্পরা সুন্দর, 
101 5} ঢা Sta, সাবিরা n পোঁরাণিক মাল দেখাইয়া 
5 বাঁলতে লাগল--“স্বামী ছাড়িয়া স্রশলোকের এক দন্ডও পরগৃহে- 


উ শ্রেয়ঃ।” সে কত tates বন্তুতা দ্বারা চণ্ডীদেবীকে 
প্রবোধ দিতে চেষ্টা করিল_- * “সাঁতনণ কোন্দল করে Fame বাঁলবে তারে, অভিমানে ঘর ছাড়বে à 
কেনি ॥ এ বিরহজবরে, যাঁদ স্বামী মরে, কোন ঘাটে খাবে পানী ॥” 


কিন্তু দেবীর নিঃশব্দ রহস্যাপ্রয়তা একটি 


র অভিনয়ের মধ্যেও আমাদের কান্না পায়॥ জ্যৈষ্ঠে. * “বইচির 
" “পসরা এাঁড়য়া জল খাইতে না পাঁর। দেখিতে দেখিতে foot করে 

* শ্রাবণে,_ * “কত শত খায় জোঁক, নাহ্‌ খায় ফণী, দুঃখ কর. অবধান? বৃষ্টি 
হৈলে কুড়ায় ভায়া যায় বান॥” “মাংসের পসরা লয়ে feta ঘরে ঘরে। আচ্ছাদন নাহ অঙ্গে 
স্নান বাঁণ্ট-নীরো॥” * আশ্বিন মাসে, * উত্তম বসনে বেশ করয়ে বনিতা। অভাগী ফল্লরা 
করে উদরের চিন্তা॥ কেহ না আদরে মাংস কেহ না আদরে। দেবীর প্রসাদমা 
Tes Tote কারলা tate সবার কাপড় ৷. অভাগা ফুল্সরা পরে হাঁরণের ছড়॥” 
RE আছে কত কম্মে'র 'বিপাক। মাঘমাসে কাননে তুলিতে নাহ শাক॥” « z 
ARS মন্দ মন্দ। মালতাএ মধুকর 1পিয়ে মকরল্দ॥ বানতা rae দোঁহে পীড়িত মদনে। 
ফনলরার অঙ্গ পোড়ে উদর-দহনে॥ * এই বর্ণনাগ্ীলর মধ্যে 


লোকিক-ধম্্সশাখা ২৫১ 


ঈষৎ হাস্য সম্বরণ করিতে, পারি না। তথাপি দেবী. যাইবেন না, তাঁহার প্রচুর ধন আছে_ তান 
ব্যাধকাটিরের দারিদ্র্য ঘুচাইবেন। আর তান ত নিজে ইচ্ছা কাঁরয়া আসেন নাই. * “এনেছে 
তোমার স্বামী বাঁধি নিজগণে।” (১) “হয় নয় জিজ্ঞাসা করহ মহাবীরে।” * 
দুইটি for স্বামী ইহাকে নিজে লইয়া আসিয়াছেন, «rt উপায়হীনা অভি- 
£ ‘ মাননী ফুলরা মনের ভাব গোপন কারিতে পারল না। 

“বিষাদ ভাবিয়া কাঁদে ফাল্পরা রূপসী। নয়নের জলেতে মালন মূখশশী॥ কাঁদিতে কাঁদতে 
রামা কারল গমন। শীঘ্রগতি গেলা ঘাটে দিল দরশন॥ গদগদ বচনে DCS বহে নীর। AA 
E মহাবা “PROT ননদী নাহ নাহ তোর AST! কার সনে দ্বন্দ কার চক্ষু 

রতা॥” 

ফুল্লরা-“সতা সতীন নাহি প্রভু তুমি মোর সতা। ফনল্পরার এবে হৈল বিমুখ বিধাতা ॥ কি 
দোষ দৌখলা মোর জাগ্রত স্বপনে । দোষ না দোঁখিয়া কর অভিমান কেনে॥ কি লাগিয়া প্রভু তুমি 
পাপে দিলা মন। আজি হৈতে হৈলা তুমি লঙ্কার রাবণ॥ আজ হৈতে বিধাতা হইল মোরে বাম। 
তুমি হৈলা রাবণ [বিপক্ষ হৈলা রাম॥ [পপণীলিকার পাখা উঠে মারার তরে। কাহার ষোড়শণ কন্যা 
আনিয়াছ ঘরে॥ শিয়রে কলিঙগ রাজা বড়-দুরাচার। তোমারে বধিয়া জাতি লইবে আমার ॥” 
কালকেতু-“স্যব্ন্ত করিয়া রামা কহ সত্য SAT! মিথ্যা হৈলে চোয়াড়ে কাটিব তোর নাসা॥” 
ফুল্পরা_“সত্য মিথ্যা বচনে আপনি ধম্মসাক্ষী। তিনি দিবসের চন্দ্র দ্বারে বসি দেখি॥” * 
একাদকে ফুল্লরার সরল প্রেমপূর্ণ ভয়, অপরদিকে কালকেতুর Pre অমাজ্জিতি চরিত্রে বৃথা 
সন্দেহজনিত ক্লোধ_দুইটি বিপরীত ভাবের উদ্দাম অভিনয় চিত্রকরযোগ্য নিপুণতার সহিত 
আঁত্কত হইয়াছে। রি 

কালকেতু গৃহে আসিয়া দেখল * “ভাঙ্গা কুণ্ড়ে ঘর খানা করে ঝলমল। কোটি চন্দ্র বিরাজত 
বদনমণ্ডল॥ * বিস্মিত হইয়া কালকেতু বলিল, এই শ্মশান সমান ব্যাধগৃহে তুমি কে? ব্যাধ 

নেবার অন হিংসক, চতুদ্দিকে "পশুর হাড় এই aA * “প্রবেশে উচিত হয় 
স্নান।” * এখানে তুমি কেন? এখানে রাত্রিবাস করা উচিত নহে, 

লোকে মন্দ কথা বালিতে পারে। তুমি চল, আমি তোমাকে বাড়ী লইয়া যাইব। কিন্তু ব্যাধের 
স্বতঃপ্রবত্ত নৈতিক সাবধানতা ছিল, সে একাকী যাইবে না-- * “চল বন্ধুজনপথে, HEA DTS 
সাথে, পিছে লয়ে যাব ধনুঃশর ৷” * দেবী উত্তর দিলেন না-চুপ করিয়া দাঁড়াইয়া রাহলেন। কাল- 
| কেতুর রাগ ক্রমেই বৃদ্ধি পাইতে লাগিল * “বড়র বহার তুমি, বড় লোকের fH ব্ঝিয়া ব্যাধের 
ভাব তোর লাভ feu” * তথাপি চণ্ডী যান না, তখন ব্যাধ বলিল * “চরণে ধরিয়া মাগি 
ছাড়গো নিলয়” * এবং অবশেষে_ * “এত বাক্যে চণ্ডী যদি না দিলা উত্তর। ভান; সাক্ষী করি 
বীর যুড়িলেক শর॥”" * কিন্তু সহসা অপ্চুব্ব পলকে ব্যাধ মন্ত্রগ্ধ হইয়া গেল, তাহার চক্ষু 
হইতে জল পড়িতে লাগিল--শরীর ঘন ঘন রোমান্চিত হইতে 

আজ প্রাক! লাগিল-যে শর ছাড়তে চাহিয়াছিল, তাহা ছাড়তে পারল না; 

শর ধন্‌ হস্তে আটকিয়া গেল । তখন স্বামীর বিপদে ফলল্পরা সুন্দরী সহায় হইল,_ * “নিতে 
চাহে ফল্লরা হাতের ধনঃশর। ছাড়াইতে নারে রামা হইল FAI” * এই সময় দেবী কৃপা করিয়া 
বাললেন, “আমি চণ্ডী, তোমাকে বর দিতে আসিয়াছি।” এই স্বভাব-নিভাঁকি সত্যবাদী ব্যাধ স্বীয় 
সামাজিক হীনতা ও অপরাধ স্মরণ করিয়া চিরীবনীত, সে চণ্ডীকে বলতেছে, * “হিংসামৃতি 
ব্যাধ আমি aie ate জাতি। কি কারণে মোর গৃহে আসিবে পাব্বতী॥ * তখন দেবী স্বীয় 
দশভূজামূর্ত দেখাইয়া সন্দেহ ভঞ্জন কারলেন। সেই TST বর্ণনা এস্থলে বড় সুন্দর হইয়াছে। 
pula অপর whet দেখিয়া ব্যাধ ও ফল্লরা কাঁদিয়া পায় পাঁড়ল। চণ্ডী কালকেতুকে একাঁট 
অঞ্গুরী উপহার দিলেন, কিন্তু * “লইতে নিষেধ করে ফুল্লরা সংন্দরী। এক অংগএরীতে প্রভু 

; i হবে কোন্‌ কাম। সারতে নারিবে প্রভু হইলে দর্নাম॥”" * সুতরাং 

চন্ডীর দয়া। চণ্ডীদেবীকে আরও সাত ঘড়া ধন দিতে হইল। এই সাত ঘড়া ধন 
ফাল্পরা ও কালকেতু সমস্ত বহিয়া লইতে পারিল না; তখন কালকেতু তাহার অভ্যস্ত সরলতা 
সহকারে একটি,অনুরোধ করিল, * “এক ঘড়া ধন মা আপা কাঁথে কর।" * ক্ষাণাঙ্গী দেবী 


K] 
(১) গুণের এখানে সরল অর্থ 'ধনুগুণ', কিন্তু FAN তাহা বোঝে নাই। 


“ 


/% 


২৫২ বঙ্গভাষা ও সাহিত্য 


এক ঘড়া ধন face কাঁখে তুলিয়া লইলেন;-কিন্তু কালকেতু TA, দাঁরদ্র_তাহার মনে যে সমস্ত 
ভাব খেলা করিয়াছে, কাঁব তাহার কোনটিই গোপন করেন নাই_-তাহার সরলতা, বর্বরতা, মূর্খতা 
এবং চারন্রবল এ সমস্তই ব্যাধ-নারকেরই উপযোগী, অন্য কোন মানদন্ডে তাহার তুলনা কাঁরলে 
অন্যায় হইবে। যখন চণ্ডী ধনঘড়া লইয়া ধীরে ধীরে চাঁলতেছেন, তখন-- * “মনে মনে মহাবীর 
করেন যকত । ধন ঘড়া লৈয়ে পাছে পলায় পার্্বতী॥” * এই সকল বর্ণনায় এরুপ একাঁটি 
সুন্দর অকীন্রমতার বিকাশ আছে, যাহা প্রথম শ্রেণীর কাঁব ভিন্ন অন্য কেহ দেখাইতে পারে না। 


আুরারিশীলের নিকট erat ভাঙ্গাইবার স্থলাটি স্থানান্তরে উদ্ধৃত হইয়াছে। - একদিকে 


2 ABF MAAA কপট-ভদ্রতা সূচক প্রশ্ন, অপরাঁদকে কালকেতুর 

Ms ae সরল বন্ধনুভাবের উত্তর ও নিভীঁক সত্যাপ্রয়তা তাহার বব্ব'রতাকেও 
“যেন প্রকৃত সৃনীতির বর্ণে উজ্জবল করিয়াছে। 

ইহার পর কালকেতু চণ্ডীর আদেশে গুজরাটের বন কাটাইয়া তথায় রাজধানী স্থাপন কারল। 
foro পরবন্তাঁ অংশে মন্রকুন্দকাঁৰ তাহার চাঁরত্রের HOST রক্ষা কাঁরতে পারেন. নাই। ETA 
P - কালকেতু ব্যাধ, তাহার কালকেতু রাজা হইতে HS! তাহার 

FNS কালকেতু কাঁলিঙ্গাঁধপাঁতির সাঁহত aoe হারিয়া, স্ত্রীর অনুরোধে 
শয়নপ্রকো্ঠে লুকাইয়াছিল__এ দৃশ্য দেখিয়া দুঃখিত হইয়াছি। কাব বাঙ্গালী বীরকে বোধ হয় 
যথাদ্‌স্ট তথা অঙ্কন কাঁরয়াছেন, কিন্তু মাধবাচার্য্য কালকেতুর শেষ জীবন বেশ প্রশংসনীয় ভাবে 
বর্ণনা কারয়াছেন; ফুল্পরা যখন স্বামীকে যুদ্ধ করিতে নিষেধ করিতেছে, তখন কালকেতু 
বাঁলতেছে__ * “শুনিয়া যে বীরবর, কোপে কাঁপে থর থর, শুন রামা আমার Gea করে লৈয়া 
শর গাণ্ডী, পুঁজিব মঙ্গলচণ্ডী, বাল দিব কালিঙ্গ ঈশ্বর॥ যতেক দেখহ অশ্ব, সকল কাঁরব ভস্ম, 
কুঞ্জর কাঁরব লণ্ডভণ্ড। বাল দিব কলিঙ্গ রায়, তুষিব চাঁণ্ডকা মায়, আপাঁন ধাঁরব Ba দণ্ড॥” 
TAL চ.। * এবং যেখানে কালকেতু বন্দী অবস্থায় রাজসভায় প্রবেশ কাঁরল, তখন-- * “রাজসভা 
দোখ বীর প্রণাম না করে।”__ মো. চ.)। * 

কাঁলঙ্গাধিপাঁতকে চণ্ডীদেবী স্বপ্নে আদেশ 'দিলেন._“আমার ভৃত্য কালকেতু. তাহাকে আমি 
রাজপদ দিয়াছ, তুম তাহাকে ছাঁড়য়া দেও।” কালঙ্গাঁধপাঁত এই আদেশ অনুসারে কালকেতুকে 
TiS প্রদান করিয়া স্বয়ং তাহাকে গুজরাটের সিংহাসনে HSA সংস্থাপিত করিলেন। 

ইহার পর সহসা একদিন কালকেতু নীলাম্বর হইয়া ও ফুল্লরা ছায়া হইয়া স্বর্গে গমন কাঁরল। ... 


SIMS 


উপাখ্যান-ভাগে-একটি আবশ্যক ব্যান্তকে বাদ দিয়া গিয়াছ। আমরা তাহাকে উপেক্ষা করিয়া 
যাই নাই, ভাঁড়নদত্তকে স্বতন্রভাবে উল্লেখ কাঁরব, এইজন্য পূর্ব্বে' তৎসম্বন্ধে কিছু লাখ নাই। 
তোর ভাঁড় শকুনিশ্রেণীর ব্যক্তি ধূর্ভতার alas * প্রাতমুর্ত্ত । এই 
র্ডতার ae!  চাঁরত্র বর্ণনার কাঁবিক্কণ হইতে মাধবাচার্য্য বেশী ক্ষমতা 
দেখাইয়াছেন। আমরা মাধবাচার্ষের কাব্যকে মূলতঃ অবলম্বন কাঁরয়া ভাঁড়ু-চারত্র বর্ণনা কারিব। 
ভাঁড়দস্তের বাড়ী গনজ্ররাটের নিকট, বাড়ীতে লক্ষ্ীর কৃপা আঁটে না,_পাঁরবারের সকলেরই 
মধ্যে মধ্যে উপবাসী থাকতে হয়। Slows একাদন উপবাসে AWA কারয়া প্রাতে স্বীয় স্ত্রীর 
fare fee, খাবার চাঁহতেছে+_* “ভঁড়নদত্ত বলে শুন তপনদত্তের 
মজা দি মা। ক্ষুধার, কারণে মোর পোড়ে A গা॥” * তপনদত্ত ভাঁড় AA l 
ভাঁড়ুর গুণবতী SAT ক্ষুধার্ত স্বামীর প্রত হাসিয়া বালল,- * “যেন মতে কথা কহ লোকে বলে 
আউল | কাল গেল উপবাস আজ কোথা চাউল ॥” 
তখন ভাঁড় ates চিত্তে + “ভাঙ্গা কাঁড় ছয় WIE গামছা বাঁধয়া। ছাওয়ালের মাথে 
বোবা দিলেক vlan” * ভাঙ্গা কড়ি দয়া কি হইবে, পাঠক সে প্রশ্নের উত্তর পরে পাইবেন। 
বাজারে উপনীত হইয়া ভাঁড়; প্রথমে ধনা পসারীর নিকট গেল, কয়েক সের চাউল চাহিল এবং 
বাঁলল, * “ser ভাঙ্গাইয়া কাঁড় দিয়া যাব তোরে ।”* কিন্তু ধনা তাহাকে চানিত, সে আগে 
skra বাজারে। _ কাঁড় না পাইলে. চাউল দিবে না। কিন্তু ভাত তাহাকে নানা- 


লোকিক-ধন্মশাখা r. ২৫৩ 


সে তাহাঁদগের সাহায্যে ধনাকে উপযনুন্ত শিক্ষা দিবে। ধনা ভয় পাইয়া বালল_ * “পরিহাস 

করিলাম কারি বাড়াবাড়ি। চাউল নিয়া যাও তুমি নাহি-ীদও Figu” * শাক-বিক্রেতাকে নানারুপ 

প্রলোভন দেখাইয়া এক বোঝা শাকশব্াজ জোগাড় কাঁরিল। * “কাি দুই তিন ভূমি ইনাম দিব 

তোরে।” * এইরূপ নানা ধূর্ততা কাঁররা সনে লবণ ও তৈল আদায় করিয়া লইল। ‘কিন্তু গঢ়বাক 
বিক্রেতার সম্মুখে প্রথমে একট: জব্দ হইল, তাহাকেও টাকা ভাঙ্গাইরা কাঁড় দেওয়ার কথা বলাতে 

সে বাঁলল_ * “তত্কা ভাঙ্গাইয়া মজুত আন গয়া shy! মজুর পাঠাইয়া nat নিও তবে 
are" * তখন SIGS রাজদরবারে তাহার প্রতিপত্তির কথা বাঁলতে লাঁগল$-স্বীয় গৌরবের 
নালা সপদ্ধন করিয়া বাঁলল-রাজা তাহাকে গাড়, কম্বল ও পাটের পাছড়া উপঢৌকন "দিয়াছেন? 

বলা নিজ্প্রোজন এ সকলই THOM গ্রুবাক বিক্রেতাকে ভয় দেখাইয়া বাঁলল_ * “গ্রাতঃকালে 

প্যাদা পাঠাইব ঘরে ঘরে। পতাকা তুলিয়া দিব গাছের উপরে” * এইভাবে গুবাক, চিড়া, মিঠাই, 

সন্দেশ প্রভৃতি নানা দ্রব্য সংগ্রহ করিয়া লইল। fare ঘোষের মা দাঁধ Tawa কারতোঁছল, তাহার 

দাঁধ ধারয়া টানাটানি করাতে বৃদ্ধা তাহাকে FORA গাল দিতে লাগিল, ভাঁড়, নানা উপায় জানে, 
সে তাহার কানে কানে বালল;_ * “চোর গরু লয়ে Thy তোমার বসাঁতি। বাদী হইয়াছে যত 
গ্রামের রায়ীতী॥” * ভয়ে ঘোষের মার মুখ শকাইয়া গেল। কিন্তু মংস্য-বিক্ৰেতার কঠিন হস্ত 
হইতে মৎস্য-আদায় কারিতে গিয়া ভাঁড় প্রকৃতই জব্দ হইল; সে কোনরূপেই মৎস্য দিবে না। _ 
ভাঁড়: যত বাঁলল, মৎস্য-বিক্রেতা ভ্রুকুট-কৃটিল মূখে সব অগ্রাহ্য কারল, শেষে ভাঁড় টানাটানি 

আরম্ভ করাতে MAA মল্লযুদ্ধ লাগিল; এই যুদ্ধে * “কচ্ছ হতে ভাঁড়ুদত্তের পড়ে কাণা 

কাঁড় ॥৷” “কাণা কাঁড় পড়ে ভাঁড়: বহন লজ্জা পায়। AST ছাড়িয়া তবে উঠিয়া পলায় ॥” 

এই গেল বাজারের পালা; তার পর ভাঁড় কালকেতুরাজকে প্রতারণা করিতে গিয়াছে 


: : 
«ভেট লয়ে কাঁচকলা, পশ্চাতে ভাঁড়ুর পালা, আগে ভাঁড়দত্ের ema ফোঁটা কাঁটা মহাদস্ভ। ছোড়া 
জোড় কোঁচা লক্ষ, শ্রবণে' কলম পনবমান। প্রণাম করিয়া বারে, ভাঁড়, নিবেদর করে, সম্বন্ধ পাতা খড় 
B খুড়া। ছে'ড়া কন্বলে বাঁস, মুখে মন্দ মন্দ হাঁস; ঘন ঘন দেয় IQ, নাড়া ॥ 
1515 আইন; বড় প্রত আশে, বাঁসতে তোমার দেশে, আগেতে HAA ভাঁড়দণ্ডে॥ 

যতেক কায়স্থে দেখ, ভাঁড়র পশ্চাতে লেখ, কুলশীল বিচার মহতে N কাঁহ আপনার তত্ব আমলহাঁড়ার দত্ত, 
তিনকুলে আমার মলন। ঘোষ ও বসুর কন্যা, দুই নারী মোর ধন্যা, মিরে কৈল কন্যার গ্রহণ॥। গঙ্গার দক ন 


D করয়ে- রন্ধন” ইত্যাদ।_ক. ক. চ.। (১) এরি 
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«পথে পড়া ফুল পাইয়া মাথে তুল দিল। হাঁসতে হাসিতে ভাঁড়, বাড়ীতে চাঁলল॥ বাড়ীর নিকটে 

{গয়া ডাকয়ে THAT | সন্বরে আনিয়া দেও এক ঘট onan প্রভুর বচন শান রমণী অস্থির। ভাঙ্গা 
ঘাটতে পর বাঁহর করে নীরা॥ ভাঁড়ুরে দোয়া তার রমণী চিন্তয়। 

aia দিনকট কৈঁফয়ং। দেওয়ানেরে' গেলা প্রভু ধরল কেন গায়॥ Sige বোলয় প্রিয়া শুনহ 

কর্কশা। মহাবীর সনে আজি খেলিয়াছি পাশা॥ ক্রমে ক্রমে মহাবীর ছয় পাটী হার। রসে অবশ হইয়া করে 
eiei ধলা ঝাড়ি বহুতে পাইয়াছি রস। বারের গারেতে দিছি তার দই দশা Fe বলতে পার 


রিয়া বীরের MATA | যাহার পীরিতে বশ হৈল ভাঁড়ুদত্ত ৮... 
কিন্তু রমণীকে এই সুখকর প্রবোধ দিলেও ares হূদ ক্রোধে জবালতোছল; ইহার পর 
সে কাঁলঙাখিপকে জানাইল যে, তাঁহার রাজ্যের নিকট, একজন নাঁচজাতি ব্যাধ রাজ্য, স্থাপন 
le করিয়াছে এবং কৌশলে কালঙ্গরাজকে উত্তোজত কাঁরয়া কালকেতুর 
প্রাতীহংসা বিরুদ্ধে Ad প্রবৃত্ত করাইল। এই যুদ্ধের কথা পূর্বে উল্লেখ 


করিয়াছ।; a 


২১) Siea প্রসঞ্জ এই স্থলটি মাহ FETC! হইতে উদ্ধৃত” হইল; 
মাধবাচারষোর চণ্ডী হইতে গ্রহণ করিয়াঁছ। তে হইল; অন্যান্য অংশ 


২৫৪ বঙ্গভাষা ও সাহত্য 


যখন দুই রাজার পুনঃ সন্ধি হইল, তখন উভয়ের অনুমতিক্রমে নাপিত ভাঁড়ুর মস্তক 
অশ্বমূত্রে ভিজাইয়া লইল এবং মধ্যে মধ্যে ক্ষুর বাম পদের তলাতে ঘাঁষয়া মাথাঁটি বেশ করিয়া 

+ মুন্ডন Pista দিল। মস্তক মুণ্ডনের পর নাগারকগণ প্রত্যেকে 

ভাঁড়নদত্তের MS! এক ঘড়া ঘোল তাহার, মাথায় ঢালিয়া দিয়া গেল; ছেলেরা ATS 
বাঁধিয়া তাহার পাছে পাছে গান গায়া চালল ; * “কাল হাড় ফেল্যা মারে কুলের TUT * 
এতদদস্থায় CELE গঙ্গা পার করিয়া দেওয়া হইল। কিন্তু শতবার ধৌত হইলেও অঙ্গারের 
মালনত্ব ঘোচে নাও গঙ্গাপার হইয়া,+* “লোকের সাক্ষাত ভাঁড়: কহে কথা। গঙ্গা সাগরেতে গিয়া 
মডড়ায়োঁছ, মাথা ॥ এ বলয়া মাগ খায় নগরে নগরে ।” * 


y 


ANTI গল্প 


TA অপ্সরা তালভঙ্গ দোষে লক্ষপাঁতবাঁণকের ঘরে খাল্পনা হইয়া জন্ম গ্রহণ 
GBA জন্ম। করেন। 
একদা উজানিনগরের যুবক ধনপতি সদাগর শ্যামল প্রান্তরে ক্রাড়াচ্ছলে পায়রা উড়াইতে- 
ছিলেন; এই পায়রা খনল্পনার বস্রাণ্লে HRA; ধনপতি পায়রা চাহিতে গেলেন, খাল্লনা জানিতে 
পারিল, ধনপতি তাহার খ্ুড়তত ভগিনীর স্বামী, সুতরাং 
alee বিপদ। সম্বন্ধাটতে আমোদ করিবার সুযোগ ছিল; ঈষদুট্ভিননযৌবনা 
AET মহখখানি বিদ্রপ-মধদর হাসিতে উদ্ভাসিত করিয়া কৌতুক কাঁরতে কাঁরতে চাঁলয়া গেল; 
ধনপাঁতির মাথা ঘ্দারয়া গেল, তিনি দাঁড়াইয়া খল্পনাকে বিবাহ করিবার চিন্তা করিতে লাগিলেন। 
> ধনপতি কুলে ও ধনে শ্রেষ্ঠ, কাব্য নাটক পাঁড়য়া পান্ডত; AON এ বিবাহে সম্মাত পাইলেন। 
Ef কিন্তু তাঁহার প্রথমা স্ত্রী লহনাস্যন্দরীকে প্রবোধ না দিলে হয় 
as | নাঁসে ত এ কথা শ্রবণমান্র আভমানে মাতিয়া বাঁসয়া wee 


এই কথাগনলির মোহনীশান্ততে এবং একখানি পাটশাড়ী এবং চুড়ি গড়াইবার জন্য পাঁচ 
তোলা সোণা পাইয়া লহনা আর কোন আপত্তি কারিল না। 

লহনা মোটের উপর মন্দ মেয়ে নহে, তবে LTAT বড় স্থূল; তাঁহার সুর 

চারটি ferg কোন দুষ্ট চালাক লোকের হাতে পাঁড়লে িব্বেধ লহনা 
সিনা সপত্নী প্রেম। খেলার পদতুলের ন্যায় আয়ত্ত হইয়া যায়, প্ররোচনায় সে নিতান্ত 
NZS Fate করিতে ona 


: পর ধনপাঁতকে রাজাজ্ঞায় প্রবাসে (গোঁড়ে) যাইতে হইল, তখন দ্বাদশশরষণ'য়া 
SEVIS সাধু লহনার হাতে সশপয়া-গেল। লহনা স্বামীর কথা মাথায় করিয়া খল্পনাকে 


ভালবাসতে লাগিল; দুই দিনের মধ্যেই খনল্পনা সেই ভালবাসার আতিশয্যে অস্থির 
হইয়া উাঠল;-- 


“সাধ; গেল গৌড় পথে, লহনার হাতে হাতে, খুলনা করিয়া সমর্পণ॥ পালয়ে স্বামীর সত্য, জননী 
সমান পেরি করে পালন যবে ছয় দণ্ড বেলা, E তুলিয়া মালা, নারায়ণ তৈল দিয়া গার। 
বার + সখী শিরে দেয় আমলকাঁ,,তোলা জলে স্নান করায় আপান লহনা নারী, 

ঘর পির SUNG সন করেতে চিন ধরি কল লন কার, অস্ত সলরে 
অহ PS দশ, হেম থালে ছয় রস, সাঁহত যোগায় অন্ন পান। ভূজয়ে খুলনা নার, 

লহনার AAT পরাণ॥ ওদন পায়স দপঠা, পণ্ডাশ ব্যঞ্জন মিঠা, 


লোকিক-ধম্সশাখা, ২৫৫ 


নারী, গায় দেখি ঘৰ্ম্ম বারি, পাখা ধার ব্যজয়ে দুব্বলা!॥ অন্ন খায় লজ্জা কাঁর, যাঁদ' বা খল্পনা নারী, লহনা 
মাথার দেয় TA TOT প্রেমবদ্ধ দোখয়া লাগয়ে বন্ধ বর্ণে জাঁড়ত যেন ZT” 


. লহনার মত সরল চাঁরত্রে গরল প্রবেশ কাঁরতে বেশী সময় লাগে না। MAT নিজ্জনে 
বাঁসয়া খানিক এই চিন্তা কাঁরল : ‘ 

* “যেই ঘরে দুসতীনে না হয় কোন্দল। সে ঘরে যে দাসী সে বড় পাগল ॥ একের করিয়া নিন্দা বায় 
অন্য স্থান। সে ধনী বাসবে মোরে প্রাণের সমান ॥” তৎপরে সে লহনাকে যাইয়া এই ভাবে উত্তোঁজত কাঁরল 
“শুন শুন মোর বোল শুনগো লহনা। এবে সে কাঁরল নাশ আপান আপনা। ঝ্রজুমাঁত ঠাকুরাণী নাহ, 
জান পাপ। দুগ্ধ দিয়া কি কারণে পোষ কালসাপ॥ AAT বাঘনী সত্য পোষ নাহি মানে । অবশেষে 
এই তোমায় বাঁধবে পরাণে॥ কলাপী-কলাপ fala খুল্পনার কেশ। অর্ধ পাকা কেশে. ভূমি কি কাঁরবে 
বেশ॥ খল্পনার মুখশশী করে ঢল ঢল মাঁছতায় মলিন তোমার গণ্ডস্থল | * * * ক্ষীণমধ্যা খুল্পনা যেমন 
মধ্করী। যৌবনাবহণীনা তুমি হৈলা ঘটোদরী॥ আসিবেন সাধু গোড়ে থাকি কতাঁদন। খ্ুল্পনার রূপ দেখি 
হবেন অধীন॥ আঁধকারী হবে তুমি রন্ধনের ধামে। মোর কথা স্মরণ কাঁরবে পাঁরণামে॥ নেউটিয়া আইসে 
ধন সত বন্ধূজন। না নেউটে পুন দেখ জীবন যৌবন ॥৮ i” 


এই উপদেশ লহনার উপর Clas কাজ কারিল; সে ক্ষেপিয়া গেল;_খুল্পনাকে স্বামীর 

চক্ষের বিষ কাঁরতে নানা তন্ন মল্ল ও ay acters লাগল। অবশেষে এক জাল-পন্র লইয়া 

aga নিকট উপস্থিত হইল; পত্রের মর্ম এই_তুমি অদ্য 

45 হইতে ছাগল রাখবে, ঢেশিকশালে শুইয়া থাকিবে, এক বেলা আধ- 
পেটা ভাত খাইবে ও “AA Pa’ পরিবে। 

এই স্থান হইতে খল্পনার চরিত্র পারচ্কাররূপে বিকাশ পাইয়াছে। খল্লনার যেরূপ পাতিভক্তি, 
সেইরূপ OPERA; তাহারও একেবারে রাগ না আছে, এমন নহে। কিন্তু লহনা যেরূপ রাগে 
পাগল হইয়া যায়_রাগের বশীভূত হইয়া নিতান্ত একটা দ.জ্কর্্মও কারয়া ফেলিতে পারে, _ 
খল্লনার চারত্রে সেরূপ নিব্বোধ রাগ দুষ্ট হয় না। জাল-পত্র লইয়া লহনা উপস্থিত হইলে, সে 
তাহা একেবারে অগ্রাহ্য কারল-ইহা তাহার স্বামীর লেখা নহে; আর সে এমন কি পাপ 
কাঁরিয়াছে, যাহাতে তাহার উপর এই কঠিন দণ্ডাজ্ঞা হইতে পারে? 'লহনা বাঁলল_তুঁম আসবার 
পরেই তাঁহাকে দেশ ছাড়ুয়া গৌড়ে যাইতে হইয়াছে, বোধ হয় এইজন্য তান রাগিয়াছেন; আর 
{তান নিজ হাতে চিঠি না লিখিয়া হয়ত মূহ্যীর দিয়া লিখাইয়াছেন। খল্পনা বালল--ও কথা 
কিছু নহে, এ' পত্র জাল। তখন লহনা রাগিয়া তাহাকে মারিতে গেল। খল্লনা রাগী ছিল না, 
তবে সে নিতান্ত আত্মসমর্থন না জানিত এমন নহে-__ * “খুলনার আত্গদলী বিধির বিপাকে । 
দৈবাৎ লাগিল গিয়া লহনার বূকে॥ লহনা হইল তাহে যে অগিএকণা। খুল্পনার দুই গালে মারে, 
দুই ঠোনা॥” * এইত ঘটনা; তবে খাল্লনার “অঙ্গুল” যে নিতান্তই “Cras” লহনার বুকে 
লাগিয়াছিল, তাহা নাও হইতে পারে। শেষে RA শারীরিক বলের প্রভাবে লহনারই জয় হইল, 
খন্লনাসন্দরী ভূলন্ঠিত হইল * “কাতরে AT দেয় রাজার দোহাই” * 

এই অবস্থায় খুল্পনাকে বাধ্য হইয়া ছাগল চরাইতে চরাইতে বনে যাইতে হইল; ঢেশকশালে 
শইতে হইল ও AMT কাপড় কাঁরতে হইল। ছাগল রাখার সময় স্ফ;রল্তযৌবনা খ্ল্পনাসন্দরী 
গৃহের আড়াল হইতে বনের শ্যামল প্রদেশে আসলেন; যেখানে 
Sn নানা বনফুল, সেখানে তাহাদেরই মত কামিনীর A বিকাশ 
পাইল। তাহার ছেলি-রক্ষণের FU পড়িতে আমাদের হতভাগিনী RAAT কথা মনে পাঁড়য়াছে। 
ইহার বারমাসীতেও চক্ষু CERT হয়। এই দুখের সময় পিতামাতা খনল্পনার কোন বিশেষ 
সংবাদ লয়েন TE * “শরানয়া AAT দুঃখে ছাড়য়ে নিশবাস। অবনা প্রবোশ যাঁদ পাই 
অবকাশ” * Arata এই দুঃখের TAS STAT দেখুন_ 

“ধীরে ধীরে যায় রামা লইয়া ছাগল। ছোট হাতে, পাত মাখে, যেমন পাগল। নানা 
E ইস আলা নামার শিব তন আত অনা সা যা 
তার গায় পড়ে ঘাম ॥” 

কিন্তু খুলনা এখন বিদ্যাপাতি afro বয়ঃসন্ধি মনোহর অবস্থায়; নবযৌবনাগমে 
এই দুঃখ ভুলিয়া বসন্তকালে বিরহে মাতিয়া গেল; ateerpion উন্মাদকর সৌন্দর্য soy 
তাঁহার হৃদয়ের আবেগ এক সরে বাঁজয়া উঠিল। 


২৫৬ Sze ও, ত্য 


i 2 one wet 
ncn cite tor vee 
ধাতকী ফোটে চম্পক কাণ্ডন। কুসম পরাগে শ্লথ ( ভালা পচা 
ager বলেন-সই তুমি বড় লোক! আমা হইতে তোমার জনম দৌখ ভাল। 5 
সোহাগে সাঁখ বন কৈলা আলো ॥” * খানা ভ্রমরের নিকট করযোড়ে বালল,_ * foe চমকিত, 
এ গা ais, খাও ভ্রমরীর মাথা।” * কিন্তু ভ্রমরের গুন্‌ গুন্‌ গুঞ্জরণ থামল না, তখন 
< eget রাগয়া ভরমরকে গালি দিতেছে * “তুই মাতোয়াল, মোরে হইল কাল, না শন Fare 
বাণী! ধূতুরার ফুলে, কবা মধু পিলে, তাহা মনে নাহ গাঁণ॥ কোকিলের Para 
মা চর খা আনা খা 
কলেরই BHI, কোকিলকে বাঁলতেছে-_ * “সদাগর আছে যথা, কেন নাহ যাও তথা, এ 
রণ।” * 
বনে ডান গরাম্যোন্দর্যয এই সব স্থলে উচ্জবল ও উপভোগ্যরুপে বর্ণিত হইয়াছে। পাঠক এই n 
সব বর্ণনা-পাঁড়তে পাঁড়তে বসন্তখতুর নব হিল্লোল ও বনফুল-মত্ত হাওয়ার স্পর্শে সুখী হইবেন, 
বাহিরের সমস্ত দুরবস্থা ছাপাইয়া খুল্পনার যৌবন-সৌন্দর্যয একটা ফুলশরের মত পাঠকের মর্ম্ম* 
> f || 
তল তা রি দেখি বাইন পাঁড়দ। চণ্ডীদেবী 
এইখানে খল্পনাকে মাতৃরুপে দেখা দিয়া স্বপ্নে বালিলেন__ * “কত দুঃখ আছে ঝা তোমার 
২ কপালে। AAMT ছাগল তোর খাইল শ্‌গালে॥ তোমার দুঃখ 
চা্ডাদেবাঁর বরপ্রদান। দেখিয়া পাঁজরে বিধে ঘূণ। আজি লো লহনা তোরে কারবেক 
খুন!" * খুলনা জাগিয়া দখল, সতা সত্যই “AAT” ছাগলাঁট নাই,_তখন লহনার শাস্তির 
ভয়ে কাঁদতে কাঁদিতে বনপ্রদেশ Sia বেড়াইল। এই সময় পণ্যকন্যা তাহাকে চণ্ডীপ্‌জা 
শিখাইয়া গেল, চণ্ডী খাল্পনাকে দেখা দিলেন; অশ্রুনেত্রে চিরদঃখিনশ খাল্পনা চণ্ডার পা জড়াইয়া 
ধারয়া বাঁলল,_ * “জন্মে জন্মে ছেলি তুমি হও নিজ জন। তোমা হতে দেখলাম চণ্ডীর 
চরণ॥” * চণ্ডী তাহাকে স্বামী পূত্রলাভের বর দিয়া চাঁলয়া গেলেন। 
এতাঁদনে দের Ais প্রভাত হইল, সে রান খাল্লনা বাড়ী যায় নাই; লহনার মনে অনুতাপ 
নাই ত?" প্রভাতে যখন খ্ল্পনা বাড়ী ফিরিয়া আসিল, তখন 
এত যব লহনা তাহাকে. পূর্ব ন্যায় আদর ও aR করিতে লাগল; 
ধনপাঁত্র চাঁরত্রবল বেশী কিছু ছিল না; সে গোঁড়ে যাইয়া অসঙ্গত সুখে মত্ত হইয়া বাড়ী 
ভীলয়াছল; সেই রাত্রিতে খল্লানাকে স্বপ্নে দেখিয়া বাড়ী যাওয়ার কথা মনে হইল। ধনপাঁত 
বাড়ী আসলেন, তাঁহার আগমন সংবাদে লহনা স্বীয় শশিথিল-সৌন্দর্যাকে যথাসাধ্য টানিয়া 
ব্যানয়া নূতন বেশভ্ষায় সজ্জিত কাঁরতে বাঁসল; “amie” খোঁপা বড় স্ান্দর করিয়া বাঁধিল 
তু * “মাঁছতা বদনে দোখ দর্পণে চাপড়” * দর্পণ Siem সন্দরীগণের মুখের 
মাঁছতা can fe? লহনা “মেঘ UTA” কাপড় পাঁরয়া পরশ সাজিয়া স্বামীর সঙ্গে কথাবার্তা 
বাঁলতে গেল। এদিকে সোদন অনেক লোক সাধুর ঘরে নিমান্ত্রিত; Teen দাসণ বিস্তর-পয়সা 
চুরি কারয়াও বাজার হইতে অনেক আয়োজনপত্র সংগ্রহ কাঁরয়াছে; সাধু epee রাধতে 
[ললেন; লহনা তাহাতে আপান্ত করিয়া বালল-_খচল্পনা কোন কাজের মেয়ে নহে, উহাকে পাক 
কাঁরতে দলে সব নষ্ট কাঁরয়া-ফোঁলবে, «cet কেবল পাশা খোলতে a * “নাহি রাধে, 
নাহি বাড়ে, নাহি দেয় wie পরের বাঁধন খেয়ে চাঁদ পানা মুখ” * কিন্তু এই আপাত্তিতে 
দা উদ হইল, নিমন্তিত 
ণ ধন্য ধন্য বালল.কিল্তু_ * “ AES: ভুত ই TOT! য়া 
কাটাইল দন |” * a: খাওয়াইয়া 52 ৮২৮৫ মা 
* সন্ভমে খুল্পনা আসি চরণে! iA কোন্দল দোঁ ভা "+ 
জলে রে ধাঁরল TAT ভোজনে খুলনা 
তারপর eT সাধুর শষ্যাগৃহে যাইবে। লহনা তাহাকে নানা ate দেখাইয়া 
কাঁরল; কিনতু agen সেই সব বযাপবর্তক আঁভসান্ধ বেশ বাঝিতে পারিল ও ney 
শয্যাগূহের আঁভনয়। ainia অসারতা দেখাইয়া" হাসতে হাঁসতে পাঁতগৃহে গেল। 


A 
লোকিক-ধম্মশ্াখা ২৫৭ 


শব্যাগৃহে বড় কৌতুকের অভিনয় হইয়াছিল। খুল্পনা শয্যার নীচে পলাইয়া ছিল, তখন 
ধনপাঁতর মূখে অনাহূত অনেক কবিহ্বের কথা নিঃসৃত হইয়াছিল, p 


“কহ খট্টা কোথা মোর ASA AAT! কহ না প্রদীপ কোথা মোর সহচরী॥ সত্য কার কহ কথা 
মধুকরবধু। AAR কবরীতে পান কৈলা মধু। চিত্তের পৃত্তলী যত আছে চারাঁভতে। সবে 'ভিজ্ঞাসয়ে 
সদাগর এক 'চত্তে॥ এতাঁদন একলা আন: পরবাসে। স্বপ্নেতে খ্ল্লনা নারী বৈসে মোর পাশে! প্রবাস 
ছাঁড়য়া আমি আসি নিজ ঘর। ক দিয়া সুন্দরী মোরে কাঁরলা পাগল N Y 


TÀ খুল্পনা ধরা দিল, স্বামীর বুকে সুখ ল;কাইয়া কাঁদিতে কাঁদতে লহনা যত কষ্ট 
fae , তাহা বাঁলতে লাগিল । শুনিয়া সাধু রাগে, দুঃখে জঙ্জীরত. হইল, কিন্তু সে লহনার 
fase নিজে অপরাধী-_খুল্পনাকে পাইয়া লহনার প্রত তাহার ভালবাসার হ্রাস হইয়াছল। আর 
এদিকে রাব্রিশেষে যখন সাধু WEA ঘর হইতে বাহির হইয়াছিল, তখন ঈর্ষা ও ক্রোধের 
প্রাতমার্ত লহনা দ্বারে দাঁড়াইয়াছিল। * “বা'র হতে লহনার চক্ষে চক্ষে ভেট। লজ্জায় লজ্জিত 
সাধু মাথা কৈল হে'ট॥" * কি অপরাধহেতু রাগ করার পারিবর্ত্তে সাধু লজ্জিত হইল, পাঠক 
বাঁঝতে পারিয়াছেন। ‘ 

ইহার পর পিতৃশ্রাদ্ধ উপলক্ষ্যে ধনপাঁত নানা স্থান হইতে স্বজাতিবর্গ নিমূন্ত্রণ করিয়া আনিল। 
এই বাঁণক্সমাজে মালা চন্দন দেওয়া লইয়া ঘোর কলহ বাধিয়া গেল, সে স্থলটি ALAS উদ্ধৃত 

$ বিভ্রাট করিয়াছি; এই কলহের পরিণাম এই দাঁড়াইল, সভায় প্রশ্ন হইল, 

RUSS! ) “ধনপাঁত খুলনাকে কিরুপে গৃহে রাখিয়াছেন, সে বনে বনে ছাগল 
চরাইত।” * “শঢ্কজলে মৎস্য আর নারীর যৌবন । বনান্তরে পায় যাঁদ রজত MGA BATH 
পাইলে তাহা ছাড়ে কোন্‌ জন। দেখলে ভুলয়ে ইথে মুনিজনার TAN” * ASAT যাঁদ সতী হয়, 
তবে পরাঁক্ষা হউক, নতুবা আমরা আপনার বাড়ী খাইব না! হইা শুনিয়া খুল্পনার পিতা লক্ষপাঁত 
কাতরভাবে রাজার দোহাই দিলেন। তাহা শুনিয়া * “বলে বেণে শঙ্খদত্ত, রাজবলে হয়ে মত্ত, 
জ্ঞাঁতরে দেখাও রাজবল। জ্ঞাত যাঁদ আভরোষে, গরুড়ের পাখা খসে, ইহার Voto পারে ফল॥” * 
খল্পনা যাঁদ পরাক্ষা না দেয়, তবে ধনপাঁতকে এক লক্ষ টাকা দতে হইবে, তবেই ভোজন 
হইতে পারে। 

স্বয়ং ভগবান্‌ রামচন্দ্রের যে অবস্থায় বুদ্ধি টিয়াছিল, অদ্য উপায়হীন ধনপতির সেই অরস্থা। 
দঢব্বল বাঁণক্‌ গৃহে যাইয়া লহনাকে গালি দিতে আরম্ভ করিল। “তুমি কেন খুল্রনাকে ছোল 

রাখিতে বনে পাঠাইলে ₹” এবং খুলনাকে লইয়া বালল_-“আমি 
খল্লেনার পরাক্ষা। লক্ষ টাকা দিব, তোমার aber দিবার কাজ নাই।"কিন্তু খল্পনা 
সেরূপ মেয়ে নহে, সে বলিল, এই লক্ষ টাকা তুমি অদ্য দিবে, তৎপরে আর এক নিমল্রণে আমাকে 
উপলক্ষ্য করিয়া দ্বিগুণ চাহিবে, তুমি কত দিতে পারিবে আর এই কলঙ্ক আমি সহ্য কারিতে - 
পাঁরব না: * “পরীক্ষা লইতে নাথ যদি কর আন। গরল ভখিয়া আমি ত্যজিব পরাণ॥ * 
এইরূপে খল্লনা সতী নিজ-চারত্রের দ্‌ঢ়তা দেখাইয়া প্রফুল্লমুখে সভায় পরাক্ষা দিতে 
দাঁড়াইলেন। তাঁহাকে জলে ডুবাইতে চেষ্টা হইল, সর্প দ্বারা দংশন করান হইল, প্রজবালত লৌহ- 
দন্ডে তাঁহাকে দগ্ধ কারতে চেষ্টা করা হইল, অবশেষে জতুগহ নির্মাণ কারয়া AC তন্মধ্যে 
রাখিয়া Borel দেওয়া হইল; এইবার লক্ষপাঁত কাঁদিয়া উঠিল এবং ধনপাঁত শোকে বিহৰল হইয়া 
আগুনে ঝাঁপ দিতে গেল। + | 

কিন্তু ey স্বর্ণের ন্যায় এই জতুগ্‌হ হইতে খুল্পনাসতী আরও Grea হইয়া বাহির হইলেন। 
এইবার sacar পরাভব মানিয়া খুল্লনাকে প্রণাম কারিল। ‘ 

.. এই ঘটনার কিছু পরে রাজভাণ্ডারে চন্দনাদি দ্রব্যের অভাব হওয়াতে রাজাজ্ঞায় ধনপাঁতকে 
»ীসংইল যাইতে হইল। ধনপাঁতি “সাতডিগ্গা” বোঝাই কারয়া দীর্ঘ প্রবাসের জন্য প্রস্তুত হইল। 
যাত্রার যে সময় নির্দ্ধারিত হইয়াছিল, তাহা লগ্নাচার্য্য অশুভ বালয়া 

পুনশ্চ প্রবাসে নন্দা কুরান * এমন নিয়া সাধ মূখ করে বাকা। রে 

gq দিয়া মারে তারে ধাক্কা॥” * খুলনা পাঁতর শুভ কামনা কারয়া চণ্ডীপূজা কাঁরতে 

Satan সদাগর “ডাকিনী দেবতা” বালয়া চণ্ডীর ঘটে লাখি মাঁরল। পা Stacy 
সদাগর, ইন্দ্রণী পরগণা, ললিতপর, ভাওসিঙের ঘাট, মেটোর, কলিকাতা Be আন 


৩৩ 


২৫৮ বঙ্গভাবা ও স্যাহত্য 


অতিক্ৰম করিয়া চালল, লে সময় সপ্তগ্রাম খুব প্রসিদ্ধ ছিল, বোধ হয় হুগলীর ততদুর উন্নত হয় 
নাই। কাঁব সমুদ্রের যে মানচিত্র আীকয়াছেন, তাহা কল্পনা ও কম্বদল্তীর রেখায় আঁত্কত, কিন্তু 
তন্মধ্যে masts প্রীতহাসিক তত্ব AE নহে_ * “ফারষ্গীর দেশখান বাহে কর্ণধারে। 
alata বহে যায় হারমাদের ডরে॥” * এই বাক্য ART বোধ হয়, দাঁক্ষণপ্ব্্ব উপকূলের 
পর্তুগিজ দস্যাঁদগের প্রাতি কটাক্ষপাত করা হইয়াছে। 

চণ্ডার ঘটে সাধ AIA মারয়াছল, অকুল সমদদ্রে পাইয়া চন্ডী তাহার শোধ তুলেন; 
তুফানে সাত Teena মধ্যে ছয় ডিঙ্গা মারা গেল; একমাত্র “মধ্কর Foe” লইয়া সাধ: সিংহলে 
à ciae; কিন্তু পথে কালীদহে দেবী এক অপ্ত্ব দৃশ্য 

কমলে-কাঁিনী। দেখাইয়া সাধুর চক্ষু প্রতারিত করিলেন। সমুদ্রে ঘন ঘন বড় ঢেউ 
উঠিতেছে, অনন্ত জলরাশর বহনদুর ব্যাঁপয়া এক AA পদ্মবন; তন্মধ্যে এক প্রফুল্ল পদ্মার্‌ঢা 
পরমাসুন্দরী রমণী ale; তান এক হস্তে হাতা ধারয়া গ্রাস কাঁরতেছেন। এই উজজ্বল, 
আশ্চর্য্য ও অপ্রাকৃত দৃশ্য দোখয়া সাধু স্বপ্নাবষ্টের ন্যায় দাঁড়াইয়া রাহল; হাতীশদ্ধ সুন্দরীর 
ভয়ে প্রফুল্ল পদ্মের ক্ষীণাঙ্গ কাঁপতোছল; সদাগরের AIT সহানুভাঁত এই বেপথমতী 
নালনীলতার উপর, সে কৃপাপূর্ণ বিস্ময়ে বালিয়া উাঠল,_ * “হার হার নলিনী কেমনে সহে 
ভর” * যাহা হউক সদাগর ভিন্ন এ দৃশ্য অপর কেহ দেখে নাই। সাধ্য সিংহলে গেলে িংহল- 
রাজ তাহাকে যথেষ্ট আদর ও প্রীত দেখাইলেন। কিন্তু সদাগরের মুখে কমল বনে কমালনগর 
হস্তী গাঁলবার কথা শ্দানয়া তাহারও প্রত্যয় হইল না (১)। রাজা ও সাধুর মধ্যে অঙ্গীকার পত্রের 
বিনিময় হইল, এই কমলবনের দৃশ্য দেখাইতে পাঁরলে রাজা তাঁহাকে অন্ধারাজ্য দিবেন. নতুবা AEG 
যাবজ্জীবনের জন্য বন্দী হইবে। সাধ রাজাকে লইয়া কালীদহে সেই দৃশ্য আর দেখল না-এই 
উপলক্ষ্যে সাধুর নৈরাশ্যসূচক সংগাঁত_ * “এ যে ছিল, কোথায় গেল, কমলদলবাঁসনী। লোক- 
লাজ ভয়ে বুঝি লু কালো শুভবদনী।” * আমরা অশ্রপূ্ণচক্ষে যাত্রায় শৃনিয়াছ। HA 
যাবজ্জীবন কারাবাসের হুকুম হইল। কারাগারে চণ্ডী স্বপ্ন দেখাইয়া ইঙ্গিতে জানাইলেন__আমার 
পদ্জা করিলে তোর এ wats মোচন হইবে। কিন্তু সাধু উত্তরে বালল,_ * “যাঁদ বন্দীশালে 
মোর Wea প্রাণী। মহেশ ঠাকুর বিনে অন্য নাহ জানি।” * 

এদিকে বাড়ীতে খল্পনার এক পাত্র জান্মিল। প্রসব সময়ে লহনা নিজে বাজারে যাইয়া ধান্রী 
ডাকিয়া আনিল ও seer «peat করিতে কোনরূপ aie করিল না। মালাধর নামক RT 


শ্রীমন্তের জন্ম ও শৈশব। শিবের শাপে খনার গে Bare হইয়া জন্ম লইলেন। শিশুটি 
বড় AAS * “সাত আট যায় মাস, দুই দন্ত পরকাশ। 

বালক সেই অন্দধোদ্গত দন্ত দেখাইয়া নানা ভাবে হাসে ও ক্রীড়া করে; AGI বয়সে শ্রীমন্ত 
ভাগবত শানয়া সহচরগণের সহিত শ্ৰীকৃষ্ণ. অনুষ্ঠিত খেলাগীল খোলতে লাগল। কিন্তু শ্ৰীমন্ত 
বড় bel সহচর শিশুগুল খাল্পনার নিকট নালিশ কাঁরতেছে,_ * “কয়া ক্রন্দন, বলে 
শিশুগণ, শুন গো শ্রীন্তের মা। তোমার তনয়, মারয় সবায়, দেখ দেখ মারণের ঘা॥ সব PRR 
মিলি, এক acest খ, শ্ৰীমন্ত বড় দুরল্ত। দারুণ চাপড়ে, সব দন্ত নড়ে, লাঘবের নাহি অন্ত॥! 
ভুবন িরণা, দুই ভাই কাণা, চক্ষে দিল বাল ডুণড়া। যাদব মাধব, HES নীরব, দাসুবেণে হৈল 
খোঁড়া॥ খলল্পনা anwar ধলা ছিল হাতে aw, কলা, তৈল দল সব্ব্গায়॥” ইত্যাদ * কাব 
জানিতেন, ক্লীড়াশীল অশান্ত ছেলেগনীল শেষে ভাল হয়ঃ শ্রীকৃষ্জীবনের অশান্তপনার মাধ্র্য্য 
হইতে বঙ্গের গহে গৃহে এই বিশ্বাস wpa হইয়াছে। ইহার পর শ্রীমন্ত পাঁড়তে গেল; [পিজ্গল- 


(১) শ্রদ্ধাভাজন রবীন্দ্রনাথ এই আখ্যানাটি লইয়া মুকুন্দরামের সৌন্দর্য্যকস্পনায় খত বাহির করিয়া- 
ছেন। এমন অসীম সমদদ্রের শোভা; এমন AGRA পদ্মবন; তন্মধ্যে এমন সুন্দরী রমণামতি একমান হস্তী 
গ্রাস কারবার বীভৎস কল্পনার mimea pana কাব একেবারে ache কাঁরয়া ফোঁপি়াছেন 


য় G t 1 PQ. 
চণ্ডটুকাব্য ধৰ্ম্ম-কাব্য, এই আখ্যান বাৰ্ণ ত চন্ডীই গ্রন্থের প্রতিপাদ্য ও একান্ত আরাধ্য দেবতা ৷ es 


BVT g য়া যার, পন সমস্ত = 
een a এ প্রাপ্ত হওয়া বের হিতে দেবীর এই pies 


Y. 
লোকিক-ধম্সশাখা ২৫৯ 


কৃত ছন্দের ব্যাখ্যা, মাঘ, ভারাব, জোমানিভারত; প্রসন্নরাঘব প্রভাতি পুস্তকে অল্পদিনের মধ্যে 
লে রী তাঁহার বিশেষ অধিকার হইল। asi তান গরুকে জিজ্ঞাসা 
pes কাঁরলেন;_ oN, অজামিল ইহারা গাহ্ত আচরণ কারিয়াও মুক্তি 
পাইল, কিন্তু সর্পণখার she হইল না কেন, তাহার কেবল নাক কাণই কাটা গেল! * “নবধা .. 
ভান্তর মধ্যে আত্মদান AG!” * সে ত এই আত্মদান কাঁরতে চাহিয়াছল। গুর্‌ উত্তরে বললেন: 
“এ সকল শ্রীকৃষ্ণের ইচ্ছা।” কিন্তু শ্রীমন্ত এই উত্তরে সন্তুষ্ট না হইয়া গরুর প্রীত ঈষৎ পারহাস- 
সূচক বাক্য প্রয়োগ কারিলেন। 
Ta, রাগে ক্ষেপিয়া গেলেন ও শ্রীমন্তকে নিতান্ত অসঙ্গত বাক্যে গাল দিতে লাগিলেন। 
শ্রীমল্ত গরুর কুব্যবহারে ক্রুদ্ধ হইয়া উচিত উত্তর দিতে বিরত হন নাই, কিন্তু তাঁহার মাতার 
no T চরিত্র সম্বন্ধে কটাক্ষপাত করায় শ্রীমন্ত ক্রোধে দুঃখে বাড়ীতে যাইয়া 
কাঁদিতে লাগিলেন। সেই দিন wae Baro পিতার অনু 
সন্ধানে সিংহল-যাত্রার WH অভিপ্রায় ae করিলেন। রাজার অনুরেধ, মাতার কাতরতা কিছুতেই 
481 পুনরায় সাত ডিঙ্গা শ্রীমন্তকে লইয়া ?সংহলাভিমনখে যাত্রা 
রল! 
আবার সেই নীল জলরাশির মধ্যে সেই সেই ঘটনা__কালীদহে আশ্চর্য্য কমলবন, [িংহলাধিপের 
নিকট যাইয়া সেই বৃতান্ত বলাতে সভাসদগণ ও রাজার অপ্রত্যয়; এবার এই পণ স্থির হইল-_ 
যদি শ্ৰীমন্ত কমলবন দেখাইতে পারেন, তবে রাজা তাঁহাকে অদ্ধ'রাজ্য 
মশানে শ্রীমন্ত। ও নিজ কন্যা দিবেন, নতুবা দক্ষিণ মশানে তাঁহার শির কর্ত্তিত 
হইবে। শ্রীমন্ত রাজাকে লইয়া কমলবন দেখাইতে পারলেন না, সুতরাং দক্ষিণ মশানে তাঁহার 
শিরশ্ছেদ হওয়ার উদ্যোগ হইল। স্নান করিয়া কাঁদিতে কাঁদিতে শ্রীমন্ত জীবনের শেষে পিতা ও 
মাতা প্রভূতির উদ্দেশ্যে wae কাঁরতে লাগিলেন; চক্ষের জলের সঙ্গে তর্পণের জল 'মাশয়া 
গেল, * “তর্পণের জল লহ পিতা ধনপতি । মশানে রাহল প্রাণ বিড়ম্বে পার্ব্বতী॥ তর্পণের 
জল লহ খুলনা জননী। এ জনমের মত ছিরা মাঁগল মেলানি॥ তর্পণের জল লহ খেলাবার ভাই। 
উজানী নগরে আর দেখা হবে TAU তর্পণের জল লহ Ae পাঁষণী। তব হস্তে সমর্পণ 
কারন; জননী॥ তর্পণের জল লহ জননীর মা। উজানী নগরে আম আর যাবনা॥ তর্পণের 
জল লহ লহনা বিমাতা। তব আশীব্বাদে মোর কাটা যাবে মাথা॥ সবাকারে সমর্পণে আপন 
জননী। এ জনমের নত fear মাঁগল মেলানি ॥'* (১) 
~ ইহার পরে নিবিষ্ট মনে শ্রীমন্ত ভগবতার চৌন্রিশ অক্ষরা স্তব করিতে লাগিলেন। এই 
উপলক্ষ্যে শ্রীমন্তের নৌকার বাঙ্গাল মাঝিগণের দড়দ্দশা বর্ণনায় কবি বেশ পরিহাস-শন্তির পরিচয় 
দিয়াছেন * “বাঙ্গাল কাঁদেরে Set বাপই। কুক্ষণে আসিয়া 
বাঙ্গালদের কাতরোন্তি। প্রাণ বিদেশে হারাই! * * * আর বাঙ্গাল বলে বাই হইল অনাথ। 
THM গেল মোর THOM পাত॥ আর বাঙ্গাল বলে বাই কইতে বড় লাজ। অলাদি গাঁড় ব্যাসা, 
গেল জীবনে কি কাজ! যুবতী যৌবনবতা ত্যাজলাম রোষে। আর বাঙ্গাল বলে দুঃখ পাই 
গ্রহদোষে॥ ইষ্ট মিত্র কুটুদ্বের লাগে মারা মো। আর বাঙ্গাল বলে না দেখন মাগ পো॥” 
O বাঙ্গালগরণকে লইয়া বিদ্রুপ বঞ্গসাহিত্যে এই প্রথম নহে, চৈতন্যপ্রভু এবিষয়ে প্রধান পাণ্ডা 


িলেন- চৈতন্যভাগবতাদি গ্রন্থে দেখা গিয়াছে। 
ইহার পরে চণ্ডীদেবী আসিয়া শ্রীমন্তকে কোলে লইয়া বাঁসলেন। রাজার. সৈন্যগণ চণ্ডীর 
ভূত-প্রেতের হাতে মার খাইয়া পলাইল; রাজা সসৈন্যে পরাস্ত 
চণ্ডীর কৃপা। হইলেন। চণ্ডী কুপায় তান আশ্চর্য কমলবন দৌখলেন; পতা 
পাত্রে মিলন হইল; শ্ৰীমন্ত রাজকন্যা APA পাণিগ্রহণ করিলেন। যখন পতা পাত্র বাড়তে 
. ফারিতে ইচ্ছুক, তখন সঃশীলা স্বামীকে-সিংহলে আর একাঁট বংসর 
সংশীলার বারমাস্যা। থাকিতে প্রার্থনা করিল; এই উপলক্ষ্যে সংহলের বারমাসের সখ 


বর্ণিত হইয়াছে, রাজকন্যা স্বামীকে সিংহল সখের fom দেখাইয়া aise কারতে চেষ্টা কাঁরতেছেন, 


৯) water অংশ ও এই অংশ হস্তাঁলাখত পুস্তকে ঠিক এই ভাবে নাই। বটতলার awe 
উদ্ধৃত হইল। = তক হইতে 


২৬০ বঙ্গভাষা ও AILS 


_ বৈশাখে_“চল্দনাদি তৈল fea সুশীতল বারি। সাঙালি গামছা দিব ভূষা কচ্তুর ৷ জ্যৈক্ঠে_ 
যয করিত দিব চাঁদোয়া টানায়ে | হাস্য পাঁরহাসে যাবে রজনী বাহিরে॥” আবাঢে_“দেখহ 
ঘন নাচয়ে ময় নবজলধর দ্টে ডাকরে দাদুর, শুন প্রাণনাথ তম শন প্রাণনাথ। নিদাঘে 
শীতল বড় তরুণীর হাতা।” শ্রাবণে_“বিদেশ ত্যাজরা লোক আইসে নারী পাশে। কেমনে 
কাঁমনঈ-ছাঁড় যাবে পরবাসে ॥” ভাদ্রে_'মশা ধনবারতে tea পাটের মশার। চামর বাতাস দিব 
হয়ে সহচর; মধুঘরে প্রাণনাথ করাইব বাস। আর না কাঁরহ প্রভূ উজানীর আশ” PE 
“ফুটবে পপ মোর উপবনে তাঁথ দোলমণ আম কাঁরব রচনে॥ সখী মাল গাব সবে বসন্তের 
ote! আনান্দত হয়ে গাব কৃষ্ণের চাঁরত।” চৈত্র মাসে_“মালতী মাল্পকা চাঁপা বছাইব খাটে। 
TEA গোঙাইব সদা গীত নাটে॥” * faery এই সকল সখের fos মাতৃদর্শনব্যাকুল PACT 
প্রলুব্ধ কাঁরতে পারল না। তা, পাত্র বাড়ী গেলেন. পথে ধনপাঁত জলমগ্ন Tweet চণ্ডী- 
কৃপায় ফাঁরয়া পাইলেন; তান চণ্ডা-পুজা কাঁরতে সম্মত হইলেন। 

বাড়ী আসিয়া কমলবনে আশ্চর্য্য রমণীমদার্ভ দেখাইয়া শ্রীমন্ত দেশীয় রাজাকেও মুগ্ধ 

শেব। কাঁরলেন এবং তাঁহার কন্যাকে বিবাহ কাঁরলেন। 

যথাকালে শাপত্রষ্ট ব্যান্তগণ স্বর্গে ফাঁরয়া গেলেন | পাঁথবীতে DOTA পূজা প্রচারিত হইল। 

চন্ডীকাব্যের পূর্বভাগে হিব-ীববাহাঁদ বার্ণত হইয়াছে; এই অংশ নানা কাব নূতন কাঁরয়া 
গঠন কাঁরতে চেষ্টা করিয়াছেন_ভারতচন্দ্রের অননকরণাঁট তন্মধ্যে বিশেষ প্রশংসা যোগ্য হইয়াছে। 
fers এক শ্রেণীর কবির কথার লালত্যে কর্ণ মুগ্ধ হইয়া যায়, 
অপর এক শ্রেণীর ভাবের উচ্ছ্বাসে হৃদয় তৃপ্ত হয়; A শব্দের 
মাধুৰ্য্য যে সকল পাঠকের নিকট কাব্যের উৎকর্ষের একমাত্র মানদন্ড নহে, তাঁহাদের নিকট ET 
রামের “কামভস্ম”, “শিববিবাহ” প্রভীত অংশ গাঢ় রসের আকর বাঁলয়া বোধ হইবে; তান ভারত- 
চন্দ্রের “পাঁত শোকে রাত কাঁদে, বিনাইয়া নানা ছাঁদে, ভাসে De জলের তরঙ্গে” * প্রভৃতি 
উচ্ছবীলত কামকলাপণ্র্ণ পদ বিন্যাস ফোলয়া সেই প্রসঙ্গে মুকুল্দরামের রাত,_ * “মোর পরমায়* 
লয়ে, চিরকাল থাক জয়ে; আম মার তোমার বদলে ।” * প্রভাত সকল Viva মধ্যে প্রকৃত শোকের 
Sige বেশী অনুভব কারবেন। যাঁহারা শুধু ভাষার মিষ্টত্বের খোঁজ করেন, তাঁহারা জয়দেব ও 3 
ভারতচন্দ্র পাঠ করুন, FO ও কাবকঙ্কণের কাঁবতা স্বাদ কাঁরবার আঁধকার তাঁহাদের নাই। 


কাঁবর ভাবের প্রগাঢুতা। 


শিবায়ুন : 


শিবের গীত বঙ্গসাহিত্যে অতি প্রাচীন বিষয়। ১১শ শতাব্দীতে ates শলাপররাণে শিবের 
গান আছে, ভাষার নমুনা এইরুপ-- 


ak d “যখন আছেন গোসাঁঞ হআ AAA | 
j ঘরে ঘরে Tear মাঁগয়া বূলেন ঈশ্বর ॥ 
রজনী পরভাতে ঠভকখার লাগ যাই। 


z © অরসা হইলে যেন ছিচএ পানি 
হ ee কাঁদিৰ মাথে হাত fra 
পরম ইচ্ছাএ ধান্য আনব ue 


“অন্নর বহনে পরভু কত TEN MAN 
কাপাষ চবহ প্রভূ পারব কাপড়। 
কত না পারব পরভু কেওদা বাঘের ছড় ॥* 


এই রচনাঁট জনৈক ages রুরোপীয় সাঁহাঁত্যককে দেখাইয়াছলাম। প্রাচীন বাঙ্গালার 


> 
« 


লোকক-ধন্ম শাখা ২৬১ 


নমানা-স্বরূপ নার্বিচারে এই অংশটি দেখান হইয়াছল। fers কি আশ্চর্যের বিষয়, তান 
উদ্ধৃতাংশের অনুবাদ পাঁড়রা মন্ত্মনগধ হইয়া রাহলেন, {তানি বাঁললেন এমন সন্দর কাঁবিতা [তান 
কল্পনা কারিতে পারেন না; ইহা চাষার গান নহে__ইহা ভক্তের উচ্চাঙ্গের সাধনা মাত্র! সেই স্থলে 
অপর একটি AAT সাহাত্যিক উপস্থিত ছিলেন; {তান এই কাঁবতার প্রশংসা কাঁরয়া আমাকে 
{বস্ময়াবিষ্ট কারিয়া তুললেন; তাঁহারা এই গীতে যে গুণের আবিচ্কার কাঁরলেন, তাহা সংক্ষেপে 
লাখতোছ এখানে SE তাহার আরাধ্যের নিকট কিছুই চাহিতেছে না, সচরাচর প্রার্থনায় নানারুপ 
ভিক্ষা থাকে__ইহাতে তাহার কিছুই নাই। পরম ভক্ত নিজের সখ দুঃখ ভুলিয়া আরাধ্যের সংখ 
দুঃখের কথায় আপনাকে হারাইয়া ফোঁলয়াছে। প্রভু, তুমি প্রাতে উঠিয়া ভিক্ষায় বাঁহর হও, 
কোথায়ও কিছু পাও, কোথায়ও বা কিছু পাও না, হরাতকী বা বয়ড়া ফল খাইয়া দিন কাটাইয়া 
দাও, প্রভু তোমার কত FU! যোঁদন চারাঁট ভাত পাও, সোঁদন তোমার কত আনন্দ। তোমার এত 
দুঃখ আর দৌখতে পাঁর না, তুম চাষ কর, যে ভাবে চাষ কাঁরতে হইবে, তাহা বাঁলয়া দিতেছি 
আনিতে পার; প্রভু ধান্য হইলে নিজের ঘরের ভাত কত সুখে খাইবে। আর একটা কথা, কত 
আর কে'দো বাঘের ছাল পাঁরয়া থাকবে? কার্পাসের চাষ করিয়া তুলা বহর কর। তাহা হইলে 
কাপড় পারতে পাইবে |” 
দিগম্বর ভিখারীর দুঃখে ভক্তের মন গলিয়া গিয়াছে, নিজের সুখ দুখের চিন্তা বিসচ্জন 
করিয়া আরাধ্যের দুঃখে কাতর হইয়া এমন করিয়া আর কে কাঁদরাছে! 
সতরাং দেখা যাইতেছে এই সকল গ্রাম্য-গাঁতির সরল Siew মধ্যে গভীর Sie সাঁচত আছে। 
তাহা আস্বাদন কারবার যোগ্য পাঠক চাই। 
আমরা রাঁতদেব ও রঘুরামকৃত “মৃগলব্ধে"র কথা Store উল্লেখ করিয়াছি। এই AOS 
১৬৭৪ খু. অব্দে রাঁচত। কালে শিবাববাহাদি ব্যাপার স্বতন্ত্র কাব্যের বিষয় না হইয়া প্রাচীন 
লা অনেকগীল কাব্যের অংশীভূত হইয়া পাঁড়য়াঁছল। পদ্মাপন্রাণ ও 
চণ্ডীকাব্যগীলতে “শিবের বিবাহ”, “হরগোঁরী-কোন্দল” প্রভাত 
গ্রন্থারম্ভে বার্ণত হইতে দেখা যায়; এমন কি, খাঁটি কীন্তবাসের রচনা বাঁলয়া যে উত্তরকান্ড 
রামায়ণ সাহত্যপারষদ্‌ প্রকাশ কারয়াছেন, তাহাতেও ?শবলীলা বার্ণত হইয়াছে। এই শিবপ্রসঙ্গও 
কাঁবগণের উপর্যূপার চেষ্টায় সনন্দররনপে বিকাশ পাইয়াছে। বদ্ধ ও তরুণীকে এক গহস্থালীর 
+ হালে জ্যাডিয়া দিলে যে সব HATS ঘটে, তাহা fasta হাস্যের সাহত দর্শন করিয়া রামে*বর 


অনুরাগ এবং তাহার পাণিগ্রহণের 
এত এবং মিলন, শিবের নিকট LST শঙ্খ পাবার ইচ্ছা প্রকাশ, গৃহের অস্বচ্ছলতা নিম্দেশ 


রমা শিবের সেই অনুরোধ প্রত্যাখ্যান, APTA অভিমান এবং পিল গমন: শাখার বেশে 
শিলার হিমালয় যাত্রা এবং পার্্তীর হস্তে শাখা পরান. উভয়ের পানাম গ্রভীত প্রসঙ্গ প্রায় 
সমস্ত শিবায়ন বা শিবমঙ্গলে বিবৃত হইয়াছে। কাব্যাংশে শঙ্করকৃত 'বৈদ্যনাথমঙ্গল', দ্বিজ 
ভগগরথের শশবগণ-মাহাত্ম্' এবং $ 


বঙ্গদেশে বিশেষ প্রচারলাভ করিয়াছে। / 
রামেম্বর ভট্টাচার্য্য ভট্টানারায়ণ বংশোদ্ভূত। ই'হার প্রাপতামূহের নাম নারায়ণ, 1পতামহের 
নাম গোবদ্ধ'ন, পিতার নাম লক্ষ্মণ ও মাতার নাম রপবতী। বরদাপরগণার অন্তর্গত যদঃপারগ্রামে 
, রামেশবর SETA AA ছিল; তান এই mA বাস 
রামেশ্বর ভট্টাচার্য্য করার সময় “সত্যপায়ের কথা” রচনা করেন; * “পরে সত্যপীর 


বন্দী কহে কাঁব রাম। সাকীন বরদাবাটী AH গ্রাম ॥" * শেষে কাঁব মোঁদনীপঢুরের অন্তর্গত 


২৬২ বঙ্গভাষা ও সাহত্য 


কর্ণগড়ের রাজা যশোবন্ত সিংহের সভাসদ্‌ হইয়া Se পরগণাস্থিত অবোধ্যাবাড় গ্রামে বাস স্থাপন 
করেন। যশোবন্ত সিংহের সভাসদ হইয়া Se পরগণ্যাস্থত অযোধ্যাবাড় গ্রামে বাস স্থাপন করেন। 
যশোবন্ত সিংহের উৎসাহে তিনি “শবসংকীর্তন” কাব্য রচনা করেন। গ্রন্থের অনেক স্থলেই 
বশোবন্তাঁসিংহের বশঃ প্রচারিত হইয়াছে; সেই সকল পদে জানা যায়, যশোবন্তাসংহের পিতামহের 
নাম রঘুবীর, পিতার নাম রামসিংহ ও পুত্রের নাম আজতাঁসংহ; যশোবন্তাঁসংহ ১৭৩৪ খু 
ঢাকার দেওরানী পদ প্রাপ্ত হন। রামেশ্বর ভট্টাচার্যের শিবায়নের 


ate পাওয়া শগয়াছে। wean বায়ন এ সময়ের পূন্বেই রচিত হইয়াছিল। কাঁবর wheat 
ছল, একজনের নাম AMET ও অপরের নাম পরমেশ্বর; এ Í 


ও সনাতন_পাব্বতী, গৌরী ও সরস্বতী এই তিন ভাঁগনী ও দুগগচরণাঁদ ছয় ডাগনেয়ের কথাও 
তান আমাদিগকে জানাইয়াছেন। 


অন্যান্য পৌরাণিক কাব্যের ন্যায় শিবসংকণর্তনের দেবদেবীর বন্দনা, সংষ্টিপ্রকরণ, দক্ষষজ্ঞ 
বিএ প্রভৃতি qire হইয়াছে, এতদ্ভিন্ন ইহাতে MIRES, বাণরাজার 
/ উপাখ্যান, প্রভৃতি বিষয়ের প্রাসাঙ্গক বর্ণনা । বাণ্দনীরুপে গোঁরীর 


হয়, তাহা খদ্দাীজতে যাওয়া এবং আঁধারে লোম্ট্রনিক্ষেপ করা একইরূপ কাজ। 
এ চেষ্টা করেন নাই, এজন্য তিনি কখনই খুব বড় কাঁব বলিয়া পাঁরীচিত 

হাতল... হইবেন at কিন্তু “শবসংকীন্তনে"র umes কবির মা্জ্জিত 
THAI রাশ্মতে সুন্দর । কার্ত্তিক, গণেশ প্রভীতকে লইয়া শিব আহার কাঁরতে বাঁসয়াছেন 
ওই উপলক্ষ্যে কাঁব রসস্যের কুটিল আলোতে অন্নপূর্ণা গ্যাহণার সনন্দর ae দেখাইয়া 


“তন ব্যান্ড com একা অন্ন দেন সতী। দুটি সতে সপ্ত পণ-মুখ পতি৷ তিন জনে একুনে বদন 
হ’ল বার। 16 গুটি দুটি হাতে যত দিতে oman তিন 


wal শচ্কর শিখায়ে দেন শাখিধুজ Sau রাক্ষস রসে জন্ম রাক্ষসীর পেটে। যত পাব তত খাব ধৈর্য্য 
ঈষদ সুপ দিল বেসারীর পরে॥ লম্বোদর বলে শ্যন 

AREA খি। সুপ হল সাঙ্গ আন আর আছে ক? দড়বড় দেবা এনে দিল ভাজাদশ। খেতে খেতে গিরিশ 
T tatata ফল ভাজা ॥ মুখে ফেলে মাথা নাড়ে দেবতার are * * * * 


তি দিতে গতায়াতে নাহি অবসর। শ্রমে হলো সজল কোমল কলেবর॥ EMT মুখে বিন্দঃ বি IAT 
সাজে | মৌন্তিকের শ্রেণী যেন 'বদন্যতের মাঝে ॥” 


অন্নদানেগৃহিণীর এ আনন্দের ছাঁৰ এখন শিল্পশিক্ষা এবং উন্নত সাহিত্যিকরসাঁপপাস; 
রমণাবর্গের নিকট ভাল. বোধ হইবে কনা জানি না। বুদ্ধ স্বামীর লাগুনা শাঁখা পরার প্রসঙ্গে 
রেশ সংন্দররুপ বার্ণত হইয়াছে; দেবী দন্'গাঁছ শাখা চাঁহয়াছেন; শিব তাহা দিতে অসম, 
নিজের বাড়ীর অবস্থা eC দেবীকে অনেক কথা বলিয়া শিব Toe, শ্লেষ সহকারে বাললেন-+ 
“বাপ বটে বড় লোক বল গিয়া তারে। জঞ্জাল LRT যাও জনকের ঘরে ॥” + এই কথা দ্বারা 


শিব দেবীকে, ভয় দেখাইতে চাঁহিযাছিলেন, fore দেবা তাহার শোধ তুললেন * “দণ্ডবৎ হইয়া 
দেবের HAS পায়। কাল্তসনে ক্রোধ করি, কাত্যায়নী যায়॥ কোলে কার কার্তুকেরে, হস্তে 
গজানন। চণ্টল চরণে হৈলা peta vA গোড়াইল ?গারশ গৌরীর পাছু 
শাশিমখী খনে নাই fees নিদান দারুণ ব্য দিলা দেবরায়। আর গেলে অম্বিকা আমার মাথা 
খাও করে কর্ণ চাপিয়া চালল চণ্ডবতী। ভাঁষল ভাইয়ের 

Ges গিয়া ধরে IS হাতে। আড় হইরা MAAS পাঁড়লেন 


পথে॥ “যাও যাও যত ভাব জানা 


“ 
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গেল” বলি। ঠেলিয়া ঠাকুরে ঠাকুরাণী গেলা plan চমৎকার DOL চারিদিকে যায়। নিবারিতে 

নারিয়া নারদ নারহ পাশে যায়॥ রামেশ্বরে ভাবে খাঁষ দেখ বসে কি। পাথারে ফেলিয়া গেলা 

পব্বতের বি॥” এই “পাথারে ফেলিয়া গেলা পর্বতের বি॥” * eer তরুণী ভাবার শ্রীপাদ- 
পন্মে বিরত বন্ধ গহল্ধের মহাবিপদ we করিয়া আমরা একট: কৌতুক ও হাস্য উপভোগ 
করিয়া লইয়াছি। 

y বহুদিন একরবাসানিবন্ধন fer ও মুসলমানগণ পরস্পরের RA কতকটা ORO 
অবলম্বন করিয়াছিলেন। সত্যপাঁর নামক িশ্রদেবতার পুজা সেই উদারতার ফল। হারঠাকুর এই 
রামেশ্বরের সত্যপাঁর। উপলক্ষ্যে ফাঁকরী আলখাল্লা গায় পরিয়াছেন ও উদ জবানে বন্তুতা 

দিতেছেন: * “বিশ্বনাথ বিশ্বাসে বুঝারে বলে বাছা। fase 
এসাভি আদমি az সাঁচা॥ ভালা বাওয়া কাহে তেরা মৃত্যুকাল কাছে। রাত দিন যৈসা 

CON সখ দুঃখ হোয়ে। জানা গেও বাত বাওয়া জান গেল বাত। কাপড়াত লেও আও মেরা 

AM জাঅওত সত্যপীর, মেরা জাওত সত্যপীর। তেরা দুঃখ দূর করতওা হাম ফকির ॥”% 


মনসাদেবীর ভাসান রচকগণ  - 


মনসাদেবীর সম্বন্ধে আখ্যানটির উত্তরোত্তর শ্রীবদ্ধি হইয়াছিল। কাণা হরিদত্ত, নারায়ণদেব 
এবং বিজয়গ্প্ত প্রভৃতি আদিলেখকগণের দলে একদল নূতন কাবি 
8১১১ ভর্তি হইলেন। এ পর্য্যন্ত আমরা মনসার ভাসানরচক কবিবৃন্দের 
যে-সকল নাম জানিয়াছ, তাহা ACT প্রদান করিতেছি; ... 
* ১। কাণাহরিদত্ত, ২। নারায়ণদেব, ৩। বিজয়গুপ্ত, ৪1 র নাথ, ৫। যদঃনাথ পন্ডিত, 
Ul বলরাম দাস, ৭। জগনাথসেন, ৮। বংশীধর, ৯। দ্বিজবংশশদাস, ১০। বল্পভঘোষ, ১১। 
বিপ্রহদয়, ১২। গোবন্দদাস, so | গোপীচন্দ্র, ১৪ । বিপ্রজানকীনাথ, se 1 é 
SUL কেতকাদাস, ১৭। ক্ষেমানন্দ, ১৮। অন.পমচন্দ্, ১৯। রাধাকৃ্ণ 201 হরিদাস, ২১। 
কমলনয়ন, ২২। সাঁতাপতি, ২৩। রামানাধ, ২৪। কাবিচন্দ্রপতি, ২৫। গোলোকচন্দ্র, ২৬। 
কবিকর্ণপ;্র, ২৭। জানকীনাথ দাস, ২৮। TATA দাস, ২৯। যজ্ঠীবর সেন, ৩০। গঙ্গাদাস, 
সেন, ৩১। রামাবনোদ, ৩২। আদিত্য দাস, ৩৩। কমললোচন. ৩৪। কৃষ্ণানন্দ, ৩৫। পন্ডিত 
গঞ্গাদাস, ৩৬। গনণানন্দ সেন, ৩৪।. জগদ্বল্পভ, ৩৮। বিপ্র জগন্নাথ, os! জগমোহন মিত্র, 
8০91 জয়দেব দাস, ৪১ । দ্বিজজয়রাম, ৪২। নন্দলাল, Sol বাণেশবর, 881 মধুসূদন 
দেব, ৪৫। বিপ্ররৃতি দেব, Sul রতিদেব সেন, ৪৭। রামকান্ত, ৪৮। দ্বিজরসিকচন্দ্র, ৪৯। 
রাজা রাজাঁসংহ (AAN), ৫০। রামচন্দ্র .৫১। রামজীবন বিদ্যাভুষণ, ৫২। বিপ্ররামদাস, 
col রামদাস সেন, ৫৪। দ্বিজবনমালী, eel বলমালীদাস, ৫৬। বিপ্রদাস, ৫৭। 
বিশ্বে্বর, abl fait, Gal সুকবি দাস, VOI সমখদাস ৬১। সুদাম দাস, wel 
ররাম। 
এই মন্সার ভাসানরচকদিগের মধ্যে কেতকাদাস-_ ক্ষেমানন্দের RE গুস্তকখানি উৎকৃষ্ট 
হইয়াছে। ASTM ২৬০০ CAS পূর্ণ ও ইহার পদসংখ্যা ৬৬; তন্মধ্যে ২৬টি পদ 
কেতকাদাসের ভণিতাযযন্ত, অবশিষ্ট ৪০টি ক্ষেমানন্দ দাসের নামাঙ্কিত । মোটের উপর বলা যাইতে 
পারে যে, পঢ়স্তকের প্রথমার্ধের, অর্থাৎ লখীন্দরের বিবাহপালা পর্য্যন্ত অধিকাংশস্থলে কেতকা- 
দাসের ও শেষান্ধের অধিকাংশস্থল ক্ষেমানন্দের Shere! ক্ষেমানন্দ RC ও কেতকাদাস 
হাস্যরসে 716; | SAY দেখাইয়া পাঠকবর্গকে সন্তুষ্ট করা যায়, এরূপ অংশ মনসার ভাসানে বড় 
বিরল; কিন্তু গল্পের আগাগোড়া পড়িন্দে, পাঠকের চক্ষ্ মধ TOM BALL হইতে পারে এবং 
বেহুলা সতীর সনন্দর রূপে চিত্ত মগ্ধ হইয়া যায়। আমরা যখন এই ATE প্রথম পাঁড়য়াছলাম 
তখন মানবী বেহুলাকে দেবী বলিয়া বোধ হইয়াছিল; বেহ্দলার পাতিব্রত্যের কথা পাঁড়তে পাঁড়তে 
ভাবিয়াছলাম,_বাঁধূলী, তিল ফুল ও -চতুদ্দ্শীর tir দিয়া 
বেহুলা-চারত্র। কবিগণ সচরাচরণযে সব সুন্দরী সৃষ্টি রয়া থাকেন তাহাদের 
অনেকে বেহনলার বাঁদী হইবার যোগ্য নহে। MSEC পল্লীতে পল্লীতে সৰ্বদা ভাসান 


> 


২৬৪ বঙ্গভাষা ও স্যাহত্য 


নালা লইয়া ক্রীড়া হইত; সেই সব গানের মুল লক্ষ্য ছিল বেহুলা; সেই গাঁত 
গা গা উজ্জবল হইয়া পল্লী-বধূগণের হৃদয়ে Aaa সতীর মূর্ত আঁওকত 
alas আমরা এখন রেবেকা ও কসোঁটর রুপে মুগ্ধ হইয়া ঘরের খাঁটি সোণার TIETE পুজা 
কারতে ভূলয়াছি। 
কাঁবর পাঁরচয়। বেহুলার bide যেন আরও কতকটা বিকাশ পাইয়াছে। 
কেতকাদাস-ক্ষেমানন্দ সম্ভবতঃ কারস্থ ছিলেন, একস্থলে কেতকাদাসের ভাঁণতায় সমস্ত 
কায়স্থকুলের প্রীতি আশীর্্বাদসৃচক-_ * “কেতকার বাণী, রক্ষ ঠাকুরাণী, কায়স্থ যতেক আছে।” 
* পাওয়া গিয়াছে; অপর এক স্থলে * “ব্রাহ্মণ চরণে, ক্ষেমানন্দ ভণে দেবী যারে কৃপা কৈল।” 
— * দুষ্ট হয়, ইহা দ্বারা কেতকাদাস-ক্ষেমানন্দের কায়স্থ জাতিত্ব প্রতীয়মান হয়। অন্য দুইটি 
পদ দৃস্টে বোধ হয়, ক্ষেমানন্দ দাসের রাজীব ও আভরাম নামক দুই পত্র ছিল__ * “ক্ষেমানন্দ 
কহে কাব রাজীবে রাখবে দেবী ॥” * BM জলপথে ভ্রমণ-উপলক্ষ্যে বদ্ধমান অণ্টলের' 
স্থান নিদ্দেশ যথাযথ হইয়াছে, অন্য দেশের তদ্রুপ হয় নাই, সুতরাং কেতকাদাস ক্ষেমানন্দ 
বদ্ধমানবাসী ছিলেন বাঁলয়া অনুমান করা যাইতে পারে। এক স্থলে * “ক্ষেমানন্দ বিরিচিল 
স্মরিয়া ব্রাহ্মণী”" * পদে তিনি কোন ব্রাহ্ণীর শিষ্য ছিলেন এরুপ অনমাত হয়। 
কেতকাদাস-ক্ষেমানন্দের আত্মবিবরণয্ন্ত নিম্নালাখত বিবরণাঁট পাওয়া frame | 


“সুন ভাই পূৰ্ব্ব কথা, দেবী হৈলা বরদাতা, 
bn সহায় পূর্বক িষহরী। 


শমন নগর হইল কাঁথড়া॥ v 

রণে পড়ে বারা খাঁ, বিপাকে ছাড়ল গাঁ, 
যুন্তি করেন জনে জন। 

দিন কত ছাঁড়যা জাই, * তবে সে নিস্তার পাই, 
AP OA ভাল SA 

aye আস্কর্ণ qa, ০ aries দল তাএ, 

æ aig দিল পালাবার তরে। 3 

তার যান্ত সান বাণন, পলাএ অনেক প্রাণী, 
বড়ই প্রমাদ হৈল পুরে |. 

মনে ভাবি সাঁবস্ময়, বেলা আছে দণ্ড ছয়, 

3 সঙ্গে লয়্যা অআভরাম ভাই। ৬ 


আমার কৌতুক বড়; JAE 
সেইখানে হইলাম উপনীত ৷ 
> > এ ঠা * 
মৎস্য লইআ অভিরাম, চাঁলল oy 
যত TMG, গেল নিজ পুরে। SERIE 


* > 
VM T+ 
e ” 


* , - 
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কাপড় কিনিতে আছে টাকা। 

এতেক কহিয় মোরে, কপট চাতুরী করে, 
যত্নে একাইআ দেই টাকা॥ 

বোম্টত gasi ঠাটে, অবতাঁর মাঝ মাঠে, 
দেখ মোর মুখে উঠে ধূলা। 

পাইলাম মনস্তাপ, খলাম অনেক সাপ, 
আমারে বেঢ়ল কথোগুলা। 

জেরূপ দেখিলা নেতে, মানা কৈল প্রকাশিতে 


ওরে A ক্ষেমানন্দ, কাবত্বে কর প্রবন্ধ, 
আমার মণ্গল গাইআ বোল ॥৮ 


কেতকাদাস-ক্ষেমানন্দ এক কবিরই নাম হওয়া আশ্চর্য্য নহে, এই মনসা-মঙ্গলেরই এক স্থানে 
দুষ্ট হয় যে, মনসাদেবীর এক নাম ছিল কেতকা,_যথা-_ 


“বনের ভিতর নাম মনসা কুমারী 
কেআ পাতে জন্ম হৈল কেতকা সুন্দরী ॥” 


মনসাভন্ত ক্ষেমানন্দ আপনাকে সম্ভবতঃ কেতকাদাস বলিয়া পরিচয় দিয়াছিলেন। 

যে বারা খাঁ (১) রণে পড়িল বলিয়া কবি আক্ষেপ করিয়াছেন সেই বারা-খাঁ TATA 
সালিমাবাদ পরগণার শাসনকর্ত্ণ ছিলেন। তিনি কবিকঙ্কণের পত্র শিবরাম ভট্টাচার্য্যকে বিশ বিঘা 
মৌরসা জমী প্রদান করেন। কাবিকঙ্কণের বংশধর শ্রীযুক্ত যোগেন্দ্রনাথ ভট্টাচার্য্য মহাশয় উক্ত দান 
পন্রখান কতকাদনের জন্য আমার নিকটে রাখিয়াছিলেন। বারা খাঁ যুদ্ধে নিহত হন এবং 
তৎপর কেতকাদাস-ক্ষেমানন্দের মনসা-মঙ্গল বিরাচত হয়। সপ্তদশ শতাব্দীর মধ্যভাগে 
এই গ্রন্থ বিরাচত হইয়াছিল বলিয়া অনুমান করা যাইতে পারে। ইহা ছাড়া কেতকাদাস-_ক্ষেমানন্দ 
সম্বন্ধে অনেক তত্ব আমার ছাত্র ARG যতীন্দ্রনাথ ভট্টাচার্য্য এম. এ মহাশয় সংগ্রহ করিয়াছেন। 

যে. সমস্ত মনসামঙ্গল- রচয়িতার নাম উল্লেখ করা গেল, তাঁহাদের অধিকাংশই ope 
বঙ্গবাসী | ই'হাদের মধ্যে রামজীবন বিদ্যাভুষণ ১৭০৩ খু. অব্দে যে মনসামত্গলখানি প্রণয়ন করেন, 
তাহার রচনা বড়ই সরল এবং মধুর l 


tes Fe কাঁরতে গিয়াছেন; তাঁহার শিষ্যগণের সঙ্গে গোয়ালিনী-রুপনী 
j দেবীর কৌতুককর কলহটি বদ্ধমান দাস কাঁবর হস্তে বেশ ATA- 
ভাবে বার্ণত হইয়াছে, আমরা নিম্নে তাহার FORM উদ্ধৃত করিলাম: 


“কেমন তোমার স্বামী, পাঠায় তোমায় একাকিনী, গোয়ালা রাঁহল তোমার ঘরে। দারিদ্রের মত নয়, ধন 
আছে জ্ঞান হয়, নানাবিধ আছে অলঙকারে ॥ এত ধন যার আছে, সে কেন বা দধি বেচে, হাটে ঘাটে মাথায় 
পসরা। RÒ জনে লাগ পায়, দধি ঘোল করে দেয়, কথা কাঁহতে মুখে মারে। তোমার নাহিক ভয়, দুষ্ট 
জন যাঁদ হয়, কাড়ি লয় লণ্ড ভণ্ড করে॥ * * * বলিয়া এ সব বোল, মূল্য করে দধি ঘোল, শিষ্য সব বড়ই 
চতুর। বদ্ধমান দাসে কয়, খেয়ে দেখ কেমন হয়; দাধ মোর টক না মধ্যর॥ শিষ্যের বচন শান বলে 
গোয়ালিনী। এ দেশে এমন বিচার আমি নাহি জানি॥ রাজা চন্দ্রধর হয় দেশে অধিকার। এই দেশে নাহ্‌ 
জান এমন বিচার॥ ভিন্ন দেশী আসিয়াছি দধি বেচিবার। পথে একা পেয়ে কেন পরিহাস কর॥ আমার 
জাতির ধর্ম মাথার পসারে। যাহার প্রসাদে মোর ভুঞ্জে পরিবার ॥ বিনা দুঃখে কাহার কাঁড় হয় উৎপাত্তি। 
আমার সকল এই ঘরের সম্পাত্ত॥ খাইয়া বেড়াও তুমি কহিতে না দেও ফুক। পরেরে বাঁলতে ক পরের 


নামক গ্রামে বারা খাঁর সমাধি আছে। চাঁদ সদাগরের স্থান বাঁলয়া প্রাসদ্ধ নর 
৫ মাইল পুর্বে অবাস্থত। চ্পাইনগর এ স্থান হইতে 


৩৪ 


২৬৬ বঙ্গভাষা ও AUST 


2 দাস কহে বশী মনসার। হাস্য করে শিষ্যগণ বলে আর বার। তোমার জাতির 
লা দু ৭ বাধ ত গে দিব বেচ দাধ হাঁড়ি বত হাঁড়ি আছে তোমার সকল কানিব। 
আগে nia খেয়ে দোখ পাছে কাঁড় দিব | * + + পসার ভাঁঙ্গয়া তোমার হাঁড়ি কার চাঁর। মোর ঠাঁই দেখাও 
তোমার হার RAN বর্ধমানদাসে কয় কীর্ভ মনসার। ঘনাইয়া গোয়ালিনী বলে আরবার॥ * * যে ভান 
আমার ধন দেখতে না পারে। িকাউক মোর ঠাঁই £কানিব তাহারে॥ শিব্যগণ বলে মোরা যেই ধন চাই। 
সেই ধন পাই যাঁদ তোমাতে ববিকাই।॥ বর্ধমান দাস কহে Se মনসার। ঘনাইয়া গোয়ালিনী বলে 
আরবার ৷? 


গোপবধচুর প্রসঙ্গে বৈষ্ণবকাঁবগণের দানলীলার পদ মনে হয়। বস্তুতঃ, কাঁবগণ প্রাচীন IN- 
ছিব সাহিত্যের ARAL এই ভাবে বৈষ্ণব প্রসঙ্গের মাদকতা সংণ্ট কাঁরয়া 
গিয়াছেন। হচ্তালাখত AARAA রচনা দৃষ্টে বোধ হয় 
হি প্রভাত মনসার ভাসান-রচকগণ ৩০০ হইতে ২০০ বংসর WÝ এই 
উপাখ্যানগীল রচনা কারয়াছলেন। 


GUTTA 


বৌদ্ধধন্ এদেশের. নিম্ন শ্রেণীর হাতে পড়িয়া যে বিকৃত ভাব ধারণ করে, ধর্মমঙ্গল 
TAIRA তাহার হিন্দ; সংস্করণ । রাত পদ্ধতিতে বৌদ্ধভাবের যে স্পষ্ট পাঁরচয় 
আছে, পরবন্তা ধন্মকাব্যগিতে তাহা ক্রমেই তৌন্রশ কোটি TIT 
ES EA দেবতার উঠন্ত প্রভাবের নীচে চাপা পাঁড়য়াছে, কিন্তু তথাপি 
AIS যে, ধন্মঙ্গল Sea বৌদ্ধ রাজা ও সাধুগণের মাহমা কীর্তন কাঁরিতেই প্রথম AOS 
হইয়াছিল। ধীরে ধীরে ব্রাহ্মণহস্তে শ্রমণগণ BERT ও পরাভূত হইলেন; ব্রাহ্মণগণ বৌদ্ধ 
Tema আসনগ্ীলও আয়ত্ত কারয়া ভারত-বিজয়শ যে বিরাট পূজার আয়োজন কাঁরলেন তাহাতে 
বাহীত, aiy প্রভাতি জাতির ধর্্মযাজকত্ব রাক্ষিত হইল না; ধর্মনঙ্গল কাব্য ব্রাহ্মণগণের হাতে 
পাঁড়য়া দেবলীলা জ্ঞাপক হইল, কিন্তু তাহা সত্বেও আভসান্ধিংস্‌ পাঠক ইহার গোড়ায় ক্ষীণ ও 
পরাভূত বৌদ্ধধর্মের ait ছায়া Masa কাঁরতে পারবেন, সন্দেহ নাই। 
রামাই পণ্ডিতের পদ্ধাতি, হাকন্দপ7রাণ, TAS, রামচন্দ্র, মাঁণক গাঙ্গুলী, খেলারাম, 
প্রভুরাম, রূপরাম, সীতারাম, নি a eter. রামদাস আদক, ঘনরাম, বলদেব 
ভূতি কবির ধর্মমঙ্গল আমরা প্রাপ্ত হইয়াছ। ১৫২৭ খু. অন্দে 
ঘনরামের TET কাঁবগণ। খেলারাম al ধন্মমঞ্গল রচনা করেন। (১) ১৬০৩ খু অন্দে 
(২) সীতারাম দাস নামক আর একজন কাঁব একখানি ধন্মঙ্গল রচনা করেন। 
ইনিও “mera স্বপ্নাদেশে গাঁত রচনার প্রবৃত্ত হন; * "শওরে বাঁসল 


(১) খেলারামের হস্তলাখিত acta হইতে 'নম্নীলাখত পংান্তগডাল উদ্ধৃত করা যাইতেছে :- 
“ভুবন শকে বায়ন মাস শরের বাহন । 
খেলারাম করিলেন গ্রন্থ আরম্ভন ৷ 
ভুবন ১২, বায়,-৪৯, শরের বাহন ধনুকার্ভক মাস,_সতরাং ১৪৪৯ শকে (১৫২৭ খক্টাব্দ) রচিত হয়। 
হে ধৰ্ম্ম এ দাসের পঢ়রাও মনসকাম। 
গৌঁড়কাব্য প্রকাঁশতে বাঞ্ছে খেলারাম ॥ 
তোমার কৃপায় যদ গ্রন্থ পুর্ণ SAU” 
অল্টমঙ্গলায় দিব আত্ম-পাঁরচয় 0৮ 
তাঁহার শেষ অধ্যায় অেষ্টমঙ্গলা) পাওয়া যায় নাই; সুতরাং আত্মীববরণটটি নষ্ট হইয়াছে। খেলারামের 
কাঁবতা সরল ও সরস; কছু নমুনা এই — 
“Fras শৈলেশবর শিব বঙ্গের TOE | 
সরম্য সরসী এক তার মাঝে জলে॥ 
কমল কুমূদ আদ নানা, ফন্লাদল। 


(2) অপর মতে ১৬৯৮ খুঃ। 


লৌটকিক-ধন্মশাখা ২৬৭- 


মোর গজলক্ষমী মা। উঠ বাছা সীতারাম গতী লেখ. গা॥” * ইনি ধৰ্ম্মকাব্যের সঙ্গে 
সংশ্লিষ্ট আরও দুই gka নাম উল্লেখ কারয়াছেন,_খন্ডকোষ' নিবাসী অযোধ্যারাম 
patel এবং নারায়ণ প্ডিত। শোষোন্ত ব্যন্তির আগ্রহ সমাধক দেখা যায়, তানি আমাদের 
কবির স্বপ্নাদেশ-বৃতান্ত অবগত হইয়া * “দুয়াত কলম মোরে দল বানাইয়া” * এবং 
এ হেন কাঁববর যাঁদ পাঁরত্যাগ করিয়া যান সেই ভয়ে * “অনেক যতনে মোরে রাখিল 
ধাঁরয়া।” * কেবল “গজলক্ষ্নী মা”ই কাঁবর শিয়রে উপাঁস্থত হন নাই, তান আরও বিবিধ 
বিগ্রহ দর্শন কারয়াছিলেন, * “ধর্ম দেখা দিল জামকুঁড়ির বনে।” * এই সকল প্রত্যাদেশের 
বলে কাব অনায়াসে উদরান্ন লাভ করিয়াছিলেন, এবং পর-কর্তৃক প্রস্তুত লেখনী, মস্যাধার 
প্রভাত প্রয়োজনীয় উপকরণরাশি পাইয়া স্বচ্ছন্দমনে * “আনন্দিত পদুথ সব Tale, 
বাঁসয়া-” * ইত্যাদি জ্ঞাপন করিয়াছেন। নিজ পূর্বপুরুষের পারচয় দিতে কাব ভুলেন নাই। 
* ইন্দেসার অম্বগোষ্ঠী স্থানে সব্বলোকে।” * ইনি বাঁকুড়া জেলার অন্তর্গত ইন্দাসের দাক্ষিণ- 
রাঢ্ীয় কায়স্থ ওমবংশে জন্মগ্রহণ করেন। আঁদপুরূষ গোপীনাথ দে, তাঁহার ৩ পাত্র; মথনরা দাস, 
মদন দাস ও ধন্স্ঁ দাস। <a দাসের ৪ পাত্র, শ্রীহার দাস, রাজীবলোচন দাস, TAT দাস ও 
কুশলরাম দাস। মদনের পুত্র দেবীদাস ও দেবীদাসের পাত্র আমাদের কাব সীতারাম দাস, 
সাীতারামের কনিষ্ঠ পাত্রের নাম সাভারাম রায়। কবির মাতামহের নাম শ্যামদাস। ১০০৪ সালে 
এই afer সমাপ্ত হয়। এই সমস্ত বিবরণ দ্বারা কবি স্বীয় বংশের একটি নামমাত্র তালিকা রক্ষা 
করিয়াছেন,_সতারামদাসের পুস্তকের খণ্ডিত ache পাওয়া গিয়াছে, AON আমরা এ সম্বন্ধে 
আর অধিক fre, লিখিতে পারিলাম না। 
মঙ্গল” নামক একখানি ধৰ্ম্মকাব্য প্রণয়ন করেন। রামদাসের পিতার নাম রঘ;নন্দন আদক, তাঁহার 
পূর্ব নিবাস হুগলী জেলার আরামবাগ থানার অধীন হায়ৎপুর 
৮7 গ্রামে, পরে সেই থানার অন্তর্গত পাড়াগ্রামে স্থানান্তারত হইয়াছল। 
কাঁব নিজ বংশের পাঁরচয় স্থলে 'লীখয়াছেন_ * “ভুরসুট্টে রাজা 
রায় প্রতাপনারায়ণ। দানদাতা কজ্পতরু কর্ণের সমান॥ তাঁহার রাজত্বে বাস বহুদিন হোতে। 
TE পুরুষে চাষ চাষ বিধিমতে ॥”* 
কির CASI রচনার ভার গ্রহণ কারবার Trois বড় কৌতুকাবহ;_হায়ৎপদরে চৈতন্য- 
সামন্ত নামক একজন TO তাঁসলদারের অত্যাচারে অল্পবয়স্ক কাব কারারদদ্ধ হন,_খাজনার 
টাকা শোধ না কাঁরতে পারায় তাঁহার পতা খণ গ্রহণের চেষ্টায় গ্রামান্তরে প্রস্থান করেন। AON 
রামদাস উপায়ন্তর না দোখয়া দ্বারবানের নিকট অনেক কাকুতি মিনতি করাতে তাঁহার অতি গোপনে 
অব্যাহত লাভ ঘটে। ক্ষুধা ও তৃফায় কাতর কবি মাতুলালয়ে পলাইয়া যাইতোছিলেন, এমন সময় 
পাড়া বাঘনান গ্রামের পথে এক সশদ্ব্র সিপাহী তাঁহার পথরোধ করিয়া দাঁড়াইল। সেকালে সৈনিক 
প্ুরুষগণ AAAS বেগার ধাঁরয়া লইয়া যাইত। কাঁব কাতর চিত্তে লিখিয়াছেন._ * “ক্ষধায় 
GO হায় ফেটে যায় বৰক! ভাগ্যহীন জনার জীবনে নাই সংখ FALA শিপাই শোভে শমন 
সমান। হায় বাঁঝ বিদেশে বিপত্তে ায় প্রাণ॥” * তৃতীয় ছত্রের “শোভে” শব্দটি সম্বন্ধে 
আমাদের আপত্তি আছে। যখন ronal কবিকে Gaal করিয়া বালতে লাগিল, * “মনে কর 
বেটা তুমি যাবে পলাইয়া। এতক্ষণ ঘুরিলাম বেগারী খণ্দাজয়া॥ গোড়াল যাইব আম সঙ্গে তুম 
pal এত বাল শিরে দিল ঝারি আর কম্বল ॥ ছোট মোট বটে কিন্তু আতিশয় ভার। বাহতে 
না পারি বোঝা বুক ফেটে'মারা। * * * আমার সম্মুখে যাঁদ ফেল এই মোট। দ্বিখন্ড stag 
তোরে মারি এক TU”, * তখন Sis কাঁবর চক্ষে সিপাহী সাহেবের শ্রীমীর্ত অবশ্যই “শোভা” 
পায় নাই, তাহা বলা TTI front কথা শিয়া ত্রাসে * “মদ গেল আঁখি। কোথায় 
শিপাই ঘোড়া আর নাহি দেখি” * সোঁদনকার সমস্ত বৃতান্তই বিচি ঘটনাসঙ্কুল। তৎপর 
কাঁবর ভয়ানক জবর বোধ হইল, MTHS রামদাস সম্মখস্থ “কাণাদীঘি”র জল খাইতে ছনাঁটলেন 
দলতোছিল, কাঁব সাগ্রহে জলে নামিতে জল শুল্ক হইয়া গেল। রামদাস পদে পদে এইরূপ বিপন্ন 
ও নিরাশা-গ্রস্ত হইয়া কাঁদিতে লাগলেন, তখন এক দিব্য পুরুষ স্বর্ণভৃঙ্গার গ্রজ্গোদকে 0 
কাঁরয়া কবর সন্নিহিত হইয়া বলিলেন, * “ক্ষধার SR রাম রেশ পাও Sh! তোমার 


২৬৮ বঙ্গভাষা ও ANGST 


আঁনয়ণাছ ॥ এত ata বদনে দিলেন গঙ্গাজল। আজ হোতে হোল তব জনম 
ডা ধম্মের সঙ্গীত গাও শান কিছ আমি "॥ * রামদাস 
বাঁললনে_ * “পাঠ পাঁড় নাই প্রভু চণ্টল হইয়া। গোধন চরাই মাঠে রাখাল লইয়া॥ খেলা ছলে 
ate ধৰ্ম্ম wa GRAS! জান না ধর্মের গীত তায় অর্্বাচীন॥” * কিন্তু দিব্যপুরনুষ 
নাছোড়বান্দা * “আজ হৈতে রামদাস কাঁববর তুমি। ঝাড়গ্রামে কালরায় ধর্ম্ম হই আঁম॥ 
আসরে atte গীত আমার স্বরণে। সঙ্গীত কাবিতা ভাষা ভাঁসবে বদনে॥ সুছন্দ বন্ধন গণত 
সংশ্রাব্য সবার। শ্রীধর্ম্ম মহাত্ম্য মরতে হইবে প্রচার ॥” * হায়ৎপর গ্রামে ১৬২৬ খঙ্টাব্দে এই 
পুস্তক প্রথম গাত হয়। অনাঁদ-মগ্গলের ভাষা সরল ও সহজ; _কাঁবত্বপূর্ণ ভাব ও উদ্দীপনার 
অভাব নাই। (>) 

৯৪৬৭ খু. অন্দে মাণিক গাঙ্গুলী একখানি ধরম্মমঙ্গল' রচনা করেন। (২) এই ধর্ম্ম- 
মঙ্গলখান মৎকৃত Toye ভূমিকাসহ সাহিত্য পাঁরষদ হইতে প্রকাশত হইয়াছে। মাঁণকরাম 
একজন সুকাঁব ছিলেন; Tory সদব্রাহ্গণ বংশে জন্মগ্রহণ কাঁরয়া বৌদ্ধ-ধম্মের বিকৃত দেবতা 
ধন্মঠাকুরের উদ্দেশ্যে কাব্য রচনা করার জন্য, বোধ হয়, সমাজে foe, নিগৃহীত হইয়াঁছলেন, 
অন্ততঃ ধম্মঠাকুরের প্রত্যাদেশ পাইয়া তীদ্বষয়ে তাঁহার বিশেষ আশঙ্কা হইয়াছল। তান স্বপ্নে 
ধম্মঠাকুরকে বাঁলয়াছলেন__ 

'জাত যায় তবে প্রভু যদ কার গান৷ 


মাণিকরামের AT প্রভুরাম, দ্বিজরামচন্দ্র ও শ্যামলপন্ডিত সুবৃহৎ ধর্ম্মমঙ্গল রচনা করিয়া- 
ছিলেন এবং সম্ভবতঃ ইহাদের সকলের eS রূপরামের ধন্মমঙ্গল প্রচারিত হয়। ইনি অনেক- 
স্থলে 'আঁদর্‌পরাম' নামে পাঁরচিত। শ্যামল পন্ডিতের ধম্মমঙ্গলখাঁনি বোলপ্‌রের জনৈক 
অধ্যাপক মহাশয় টীকা টি্পনীসহ প্রকাশ কারবার চেষ্টা কারতেছেন। 

এই সকল কাব্য হইতে উপকরণ সংগ্রহ করিয়া ১৬১৩ খন্টাব্দে ঘনরাম চক্রবত্তা* তাঁহার D- 
মঙ্গলকাব্য সমাধা করেন। ঘনরাম ময়নরভট্টের কথা স্বীয় কাব্যে শ্রদ্ধার সাঁহত উল্লেখ কাঁরয়াছেন_ 

* “ময়;রভট্ট বান্দব সংগীতের আদ কাব" শ্রৌধর্ম্মমঙ্গল ১ম সর্গ)। * কাঁথত আছে, রূপ- 
রামের কাব্য বড় বড় শব্দ পূর্ণ ও রচনা জাঁটল এবং ঘনরাম উহা পাঁড়য়া বলিয়াছেন * “শব্দ 
শননে স্তব্ধ হবে গান শুনবে ক?” * রূপরামের খাঁণ্ডত পথ আমরা দেখিয়াছি। 

ঘনরামের বাড়ী জেলা বর্ধমানে স্থিত কইয়ড় পরগণান্তর্গত কৃষ্ণপরগ্রাম। তাঁহার ATST- 
মহের নাম পরমানন্দ, পিতামহের নাম ধনপ্রয়, ধনঞ্জয়ের দুই পাত্র, শঙ্কর ও গোঁরাকান্ত; 

নী গোরীকান্ত ঘনরামের পতা, কাঁবর মাতার নাম সীতাদেবী; ATOT- 

না দেবীর পিতা গঙ্গাহার কৌঁকুসাবীর রাজকুলোদ্ভূত ছিলেন।' 
ঘনরাম ১৬৬৯ খস্টাব্দে জন্মগ্রহণ করেন। বাল্যকাল হইতে কাঁব খুব শারশীরক শান্তির পাঁরচয় 
ীদয়াছিলেন। তৎকত শ্রীধদ্ম'মঙ্গল কাব্যে মল্লাদগের লড়াই ও অশ্বাঁদির চালনার যেরূপ জীবন্ত 
বর্ণনা দণণ্ট হয়, তাহাতে কাঁবর ammeter বিশেষ আঁধকার ছিল বাঁলয়া বোধ হয়। 
ঘনরাম: শৈশবে বড় কলহ-প্রয় ছিলেন। তাঁহার পিতা গোঁরণীকান্ত ETEY তাঁহাকে বদ্ধন্মানের 
তাৎকালিক প্রাসদ্ধ শাস্তচর্চনর স্থান_রামপুরের টোলে পাঠাইয়া দেন; তথাকার হিতকর সংসর্গে 
কাঁবর কলহ-প্রয়তার অনেকটা দমন হয় এবং পড়ার প্রাত আগ্রহ বাঁড়য়া যায়। শৈশবেই কাঁবতা- 
দেবীর কুপাকটাক্ষ তাঁহার উপর পাঁতত হইয়াঁছল; গনুর; তাঁহার ভাবী যশঃ অঙ্গশকার কারিয়া 
তর;ণবয়সেই তাঁহাকে “sigan” উপাধি প্রদান করেন। 

বর্ধমানাধিপাঁত মহারাজ Siew রায়ের আদেশে ঘনরাম শ্রীধম্মসঙ্গলকাব্য রচনায় প্রবৃত্ত 
হন-- * “আঁখল বিখ্যাত qii, মহারাজ চক্ুবর্তঁ-কীন্ুচন্দ্র নরেন্দ্র প্রধান। চিন্তি তার 
রাজোযেন্নীত, eens fais, দ্বজ ঘনরাম রসগান।” * শ্রীধম্মমঙ্গল ব্যতীত ঘনরাম রচিত 
- সত্যনারায়ণের একখানি পাঁচালী দুষ্ট হয়, তাহাতে তাঁহার 


8 eaten, রামগোপাল, রাম- 
বারি(৯) এই প্তকথ্যান বর্ধমান রায়না-নিবাসী BE আম্বকাচরণ গুস্ত মহাশয় আবিকার 
রয়াছেন। 
(২) পর্দাথর পাঠ এই : *শাকে খাতু সঙ্গে বেদ সমুদ্র দাঁক্ষিণে। 


j [ঝতু ৬,.বেদ ৪, IH ৭= 
(দক্ষিণা গাঁত)] সিদ্ধ সহ যুগ পক্ষ যোগ তার সনে 1৮ [সিদ্ধ ধোষি) ৭, যুগ ৪. পক্ষ ২-৭৪২] ই দি 
অঙ্ক “যোগ” কাঁরলে ১৩৮৯ হর, GA ৭৮ যোগ কাঁরলে ১৪৬৭ খৃ অঃ। A‘ 


লোকিক-ধৰ্ম্মশাখা ২৬৯ 


গোবিন্দ ও রামকৃষ্ণের নাম উল্লাখত আছে। কয়েক বৎসর হইল, কাঁবর বৃদ্ধ প্রপোঁত্র মহেশচন্দ্র 
চক্রবত্তাঁর মৃত্যু হইয়াছে, তাঁহার একমাত্র পাত্র বর্তমান আছেন। 
ঘনরামের শ্রীধম্মমঙ্গল ২৪ অধ্যায়ে পারসমাপ্তি, মোট শেলাক-সংখ্যা ৯১৪৭:__ 


১ম AW, স্থাপন-পালা, শ্লোকসংখ্যা ২৬৭; ২য় সর্গ, ঢেকুরপালা, ২৩৮ শ্লোক; OF সর্গ, রঞ্জাবতীর 
বিবাহ পালা, ২৫৬ শ্লোক; ৪র্থ সৰ্গ, হারিশ্ন্দ্র পালা ২৬০ শ্লোক; ৫ম A, শালেভর পালা, ২৯৭ 
তাঁহার কৃত ধন্ম'মঙ্গলের শ্লোক) US সর্গ, লাউসেনের জন্মপালা, ৩১৫ শ্লোক; ৭ম AN, আখড়া 
সমালোচনা | পালা, ৩৫৪ শ্লোক; ৮ম AT, ফলকানিম্্মাণপালা, ৩১৭ শ্লোক; ৯ম AA, 
গৌড়-যান্রার পালা, ৪০৭ শ্লোক; Soy সর্গ, কামদল বধ, ৩৫০ শ্লোক; 
১১শ সর্গ, জামাতি পালা, ৩২৭ শ্লোক; ১২শ সৰ্গ, গোলাহাটপালা, ৪৯৪ শ্লোক; ১৩শ AW, হাঁস্তবধ- 
পালা, ৫১৮ শ্লোক; ১৪শ সর্গ, কাঙুরযান্রা পালা, ৩৫৯ শ্লোক; ১৫শ AN, শ্কামরুপ য্দ্ধপালা, ৪১৪ 
শ্লোক, ১৬শ সর্গ, কানড়ার INA, ৬০৭ শ্লোক; ১৭শ সর্গ, কানড়ার বিবাহ, ৪৮৫ শ্লোক; ১৮শ 
সর্গ, WAG পালা, ৪৬৫ শ্লোক; ১৯শ সৰ্গ, ইছাইবধ পালা, ৫৩৫ শ্লোক; ২০শ Aa, বাদল পালা, 
২৮১ শ্লোক; ২১শ Ha, পশ্চিম উদয় আরম্ভ, ১৭৬ শ্লোক; ২২শ সর্গ, জাগরণ পালা, ১০৩১ শ্লোক; 
২৩শ সর্গ, পশ্চিম উদয়, ৩৩০ শ্লোক; ২৪শ AA, স্বর্গারোহণ পালা, ৩৬৪ শ্লোক। 


সুতরাং এই কাব্য কবির অধ্যবসায়ের এক বিরাট্‌ দৃষ্টান্ত বলিতে হইবে। ধম্মমঙ্গলে 
লাউসেনের অপূর্ব কীর্ভুকলাপ বার্ণত হইয়াছে। লাউসেন কুলটাগণের হস্তে পড়িয়া ইন্দ্রিয়- 
জয়ী; ae, হস্তী ও ক্ষিপ্ত অশ্বের সঙ্গে are করিয়া তিনি বুঝাইয়াছেন__-তাঁহার বাহুবল 
দেবান,গৃহীত; অজেয় ইছাইঘোষকে জয় করিয়া বুঝাইয়াছেন, বিক্ৰমে তাঁহার সমকক্ষ নাই; স্বীয় 
অশ্গগ্বলের এক একটি ছেদন করিয়া দেবীর আরাধনা করিয়া ব্মঝাইয়াছেন_তাঁন কঠোর তপস্বী। 
এতদব্যতীত মৃত শিশুর মূখে কথা বলাইয়াছেন, স্বীয় বিনষ্ট সৈন্যদলের প্রাণদান কারিয়াছেন, নানা 
অদ্ভুত tiie প্রকাশ করিয়া কলিঙ্গা ও কানড়াকে বিবাহ কারয়াছেন। কিন্তু এই রাশি রাশি 
ঘটনা বর্ণনা করিয়াও কবি তাঁহার নায়ককে বড় কাঁরতে পারেন নাই; Tale উপকরণরাঁশ পাঁড়য়া 
আছে, যে 'বাঁধ-দত্ত শান্তগ্‌ণে ceria একত্র কারয়া এক মহাবীরের bisa গাঁঠত হইতে পারে, 
কাঁবির সে শান্ত ও নৈপণ্যের সম্পূর্ণ অভাব দুষ্ট হয়। লাউসেনের বিপদের সময় হনুমান আসিয়া 
তাঁহাকে উদ্ধার কাঁরয়া ?দিতেছেন; চণ্ডী আসিয়া তাঁহার শরীরের মশক তাড়াইতেছেন, সুতরাং 
তাঁহার বিপদে পাঠকের শান্তিভঙ্গের কোন আশঙ্কা নাই এবং তাঁহার জয়লাভেও পাঠক তাঁহাকে 
কোনরূপ প্রশংসা কারিতে ইচ্ছা বোধ কাঁরবেন না। পাঠক এই কাব্যের আদ্যন্ত ঘুমের ঘোরে অন্ধ 
িমশলিত চক্ষে পড়িয়া যাইবেন, কোনস্থলে তাঁহার চক্ষুকোণে অশ্রদাবন্দদ্র নির্গত হওয়ার সম্ভাবনা 
নাই। বর্ষাকালে জানালা খুলিয়া অলসচক্ষে বৃষ্টিপাত দেখিতে একরুপ সখ আছে, অবরত 
জলের টপ্‌ টপ্‌ শব্দ, পন্রকম্পন ও বায়ুবেগে তরমরাঁজর শির আন্দোলন লক্ষ্য করিতে কাঁরতে 
চক্ষুদ্যয় স:দিত হইয়া আসে এবং শূন্য নাক্ষিয় মনে পঢরাতন কথা ও পুরাতন ছবির স্মাঁত 
অনাহতিভাবে জাগিয়া উঠে; ঘনরামের শ্রীধর্সসঙ্গলের একঘেয়ে বর্ণনা সেই বৃষ্টির শব্দের ন্যায়, . 
তানপ:রার মত তাহা হইতে আঁবরত একর্‌প ধান উঠিতেছে। উহা পাঁড়তে একরূপ অলস 
সখের উৎপত্তি হয়_স্থলে স্থলে কি কথা পড়িতে দূর দুরাল্তরের কি কথা স্মৃতপথে উদিত 
হয় এবং ঘুমঘোরে wR, মদত হইয়া আসে। মধ্যে মধ্যে যুদ্ধের দামামাবাদ্য এই নিদ্রাপ্রবণতা 
ভায়া ফেলে, তখন হাই তুলিয়া মন একট; বীররসে মাতিয়া যায়। নিন্নে বীররসের একট; 
নমুনা দিতোঁছ:_ * “মার মার বলি ডাক ছাড়েন STAT! সেনাগণ দানাগণ সমরে নিদারুণ, 
দূদলে করে হানাহানি॥ রাঙ্গাণী রণজয় দন্দভি বাজই, ঘন ঘোর বাজাইয়া দামা॥ MES 
মঞ্জবৃত, যৈছন যমদূত, সমযুথ যুঝে খানসামা॥। দাদািয়া দলবল, মহীমাঝে মাতল, মানব মাঁহষে 
দানদকে। ধর ধর বলি ঘন, ধাইল দাসগণ ধমকে ধরাধর কম্পে॥ ঝাঁকে ঝাঁকে হাঁরষে, শরগ্ীল 
বাঁরষে, আকাশে একাকার ধুম। দিশাহারা দিবসে, হত কত ZO, গোলা বাজে দ:ড়ুম HUTT 
ঝাকতা ঝাঁকে ঝাঁকে ঝিকৈছে হাঁকে হাঁকে, লাখে লাখে বাঁরষে তাঁর। সামালয়া হানতে, গজবাঁজ 
সহিতে সমরে শিফায়ের শির॥ করিয়া তচ্জন, ঘোরতর গড্জন, দূজ্জন দানাগণ সপে সমরে 
সেনাগণ, সংহারে যৈছন, FRIAS ALP” ১৭শ সর্গ। * বীরের পর বীভৎস রস * “পাতিল 
প্রেতের হাট পিশাচ পসারী। নরমাংস রাধিরে পসরা সারি সারি॥ ফড়া ফড়া মড়া করে ভাঁকনণ 


২৭০ বঙ্গভাষা ও সাহিত্য 


যোগিনী। কেহ কাটে কেহ কুটে বাঁটে খানি খানি॥ কেহ কিনে কেহ বেচে, কেহ ধরে তুলে 
কেহ চাকে, কেহ ভকে, কেহ করে মূল! রাঁচয়া নাড়ীর ফল কেহ গাঁথে মালা। বয়ে লয়ে কেহ 
কারে যোগাইছে ডালা॥ মনোরম মানুষের মাথায় লয়ে ঘি। যাচিয়া যোগায় যত যোঁগনীর Fa 
খর্পর পঢ়ারয়া কেহ নিবারছে ক্ষুধা। চুমুকে Alea পিয়ে সম তার সুধা॥ কাঁচা মাস খায় কেহ 
ভাজা ঝোলে ঝালে। মানুষের গোটা মাথা কেহ ভরে গালে॥ দশনে বায় কেহ কুঞ্জরের শশুড়া। 
মোয়া বলে মুখে ভরে মানুষের মুড়া॥ হাতা লয়ে হাতে কেহ উড়ায় আকাশে । লাফ দরে লুফে 
কেহ. অমাঁন গরাসে ॥ পাঁরয়া নাড়ীর মালা কেহ করে নাট। মরা মাঝে মিছা শব্দ শান হান কাট॥ 
ভূত প্রেত ডাঁকনী যোঁগনী চন্ড দানা॥ হাটে করে কেবল মাংসের বেচা কেনা॥ হেন হাটে 
হাকিম হৈল হৈমবতী। করপদুটে সন্মুখে ধুমশনী করে স্তুতি॥”_-১৭শ সর্গ। * কর7ণরসের 
বড় অভাব; তবে মধ্যে মধ্যে পাঠকের অশ্রুপাত না হইলেও দীর্ঘ নিশ্বাস পাঁড়তে পারে, যথা 
* পাশঙ্গাদার ওরে ভাই এই ছিল আমার কপালে। 'নশায় নিধন ace, দপতামাতা বন্ধুগণে, 
দোখতে না পেন; শেষকালে॥ গলার কবচ মোর, শিঙ্গাদার ধর ধর, দহ মোর যেখানে SAAT 
নিশান অঞ্গ,্রী লয়ে, ময়;রার হাতে দিয়ে, কায়ো তুমি হ'লে অনাথনী। তারে মোর মায়ের হাতে 
হাতে। সপে সমাচার বলো, অকালে অভাগা মলো, অভাঁগনী রেখ সাথে সাথে॥ শঢ়কায় সুবর্ণ 
ছড়া, বাপের ও ঢাল খাড়া, সমার্পয়ে সমাচার বলো। রণে অকাতর হয়ে শন্রীশর সংহাঁরয়া, সম্মূখ 
সমরে শাকা মলো! কাণের কুন্ডল ধর, শিঙ্গাদার তুমি পর, SAT তারে ভূষ বারগণে। “cia 
শোকে শিজ্গাদার, চক্ষে বহে জলাধার, বহে লোহ শাকার নয়নে ॥ কেদে কহে AAA, অপরাধ 
অভাগার, খণ্ডাইতে মা বাপের পায়। প্রণাতি অসংখ্যবার, দেখা নাহ হলো আর, অল্পকালে অভাগা 
বিদায়॥ মরমে রহিল শেল, হেন জন্ম বৃথা গেল, মুখে না বালন রাম নাম। ব্রাহ্মণ বৈষ্ণব দেবা, 
জনক জননী সেবা, না কারন: বিধি হৈল বাম॥”_২২শ অধ্যার। (১) 
এই পরদ্তকের AT কেবল শাদ্রের উদাহরণ। বৌদ্ধভাব শাদ্রোন্ত দেবদেবীর মাহাত্ম্য 
বর্ণনের আঁতীরন্ত চেষ্টায় একেবারে উন্মালত হইয়াছে, আর তাহার পাঁরচয় পাওয়ার ARAT 
নাই। শাস্তজ্ঞানের "LAS ধ্ন্রপটল কবির প্রাতভাকে এরূপ আচ্ছন্ন কয়া ফোলিয়াছিল যে 
AUS জ্ঞানের কথা তান একাটও বাঁলবার অবকাশ পান নাই। একমান্র কর্পরের চারিত্ 
wai বাঙ্গালীর খাঁটি নক্সা বাঁলয়া স্বীকার করা যাইতে পারে। FAA, 
$ জ্যেষ্ঠ ভ্রাতা লাউসেনকে খুব ভালবাসে; ma sold agiod 
সঙ্গে লাউসেনের য্দদ্ধের পূরব্বে' এবং অপরাপর অনেক বিপদের পূ্ব্বে সে দাদাকে যুদ্ধে লিপ্ত 
হইতে অনেক নিষেধ করিয়াঁছল, কিন্তু সে দাদাকে যত ভালবাসে, নিজকে তাহা অপেক্ষা অনেক 
ভালবাসে, “আত্মার্থং পৃথিবীং তাজে"_চাণক্ের এই aa নীতি সে Hea অনুষ্ঠান কাঁরতে 
বটি করে নাই। বিপদের সময় সে দাদাকে ফেলিয়া পলাইয়া গয়াছে এবং যখন উপক মারিয়া 
দৌখয়াছে আর ভয় নাই, তখন নিকটে আসিয়া অনেক মিথ্যা বালয়াছে; লাউসেন যখন জামাতিনগরে 
বন্দী, তখন Wien অভ্যন্তভাবে পলাতক. লাউসেন মত্ত হইলে কর্পুর নির্ভয়ে আসিয়া দাদার 
' গলা জড়াইয়া মিথ্যা কথা বাঁলতে লাঁগল-- * “কাঁদিয়া কপূর সেনে করেন জিজ্ঞাসা | কাল কোথা 
ছিলে ভাই কিবা দশা কর্পর বলেন-যবে বন্দী হলে ভাই। রাতারাতি গোঁছন্‌ ধাওয়া ধাই 
রাজার আদ্দানা কার emits লুঠিতে। লয়ে আসি লক্ষ সেনা পথে আচম্বিতো। পথে শান বিজয়, 
‘বিদায় দিন; ভাই। লাউসেন বলে তোরে বাঁলহযার যাই ॥* 
উপসংহারে বন্তব্য ঘনরামের eras এত faa: ও এত একঘেয়ে যে সমস্ত কাব্য ব্যান 
পাঁড়য়া উঠিতে পারিবেন, তাঁহার ধৈর্যের শেষ প্রশংসা করা উচিত হইবে। 
ঘনরামের ধৰ্ম্মমশ্গল কাব্যের পর সহদেব bee নামক জনৈক কাব তৎসংক্রান্ত আর 
একখান কাব্য রচনা করেন; সহদেব beast তা করেন; বাং ১১৪১ 
(3980 খু) সালের ৪ PETA নামক দেবতার 
নত স্ব্নাদেশ লাভ কাঁরয়া ধন্মমিঙ্খল রচনা করা আরম্ভ করেন। 
স্বদ্নাদেশপ্রাপ্ত প্রাচীন বঙ্গীয় কবিগণের দচরাভ্যদ্ত ঘটনা, লেখনশর কণ্ডুয়ন চাঁরতার্থ' করার 
পক্ষে এক আঁদ্বতীয় অবলম্বন, সুতরাং সহদে TA যখন * “দয়া কৈলে কাল:রায় স্বপনে খালে 


Sg, Se TEE 
(১) POM ও শাকা দুই ভাই, sat শাকার স্বী। , 


লৌকিক-ধম্মশাখা ৯৭১ 


যারে গীত” * বলিয়া গ্রন্থারম্ভ কারতেছেন, তখন আমরা Use বিস্মিত হই নাই, তাহা বলা 
AR মান্র। সহদেব চক্রবত্তাঁর ধর্ম্মমঙ্গল, ঘনরাম প্রভাতি কাঁবর কাব্যানুকরণ নহে, উহার বিষয় 
রা টন দেবদের রি. পাখ্যান Tar NET CC a a N 

SEAN পাখ্যানগুলি একেবারে পরাভূত কাঁরতে পারেন নাই। 
al হরপাব্ব্তীর বিবাহ কথার আঁত সান্নিধ্যে কালুপা, হাড়িপা, 
মীননাথ, গোরক্ষনাথ, wT প্রভৃতি বৌদ্ধ সাধ্গণের কাহিনী স্থান পাইয়াছে। হরিশন্দ্ 
লুইচন্দ্র, ভূমিচন্দ্র, জাজপন্রানিবাসী ব্রাহ্মণগণের খর্ম্মদ্বেষ' প্রভাত নানা প্রসঙ্গে বৌদ্ধধন্মের 
রুপান্তর ও কৃত্রিম হিন্দুবেশ সূচিত হইবে; এই পুস্তকে রামাই পন্ডিতের পদ্ধাঁতর জাতির 
নি যাতনও বৌদ্ধ প্রসঙ্গ বাঁলয়া চিহ্নত করা যায়। 

যাহা হউক কাব এই ধন্মদেবে'র প্রচার উপলক্ষ্যে হিন্দ; দেবদেবীগণ্র বিবিধ কার্ত্তিকলাপ 
বর্ণনা কারয়াছেন। আমরা মন্দিরের ইন্টক দ্বারা মসজিদ রাঁচিত হইতে দেখিয়াছি;_এখন হিন্দ 
মান্দরের উপকরণ অন.জন্ধানকালে বৌদ্ধ-মঠের ভগ্নাবশেষ আবিষ্কার করিয়া কেন আশ্চর্য্যান্বিত 
হইব? এমন কি জগন্নাথ বিগ্রহের বৌদ্ধ উপাদান এখন একপ্রকার সব্ববাদসম্মত হইয়াছে, অথচ 
তানি হিন্দুর পূজ্য থাকিবেন। শ্রীধম্মমঙ্গল মুলে Tee থাকুক, এখন হিন্দরপ্রোহিতগণের 
কক্ষতল হইতে এই পুথি স্থানান্তারত কারবার প্রয়োজন নাই, তবে amogian ইহা হইতে 
বৌদ্ধ সময়ের কোন awed তত্ব উদ্ধার করিয়া দেখাইতে পারেন | 

সহদেব চক্রবত্তাঁর ধন্মমঙ্গল স্থানবিশেষে কবিত্বময় : গ্রাম্য ভাষা কোন কোন স্থলে 
মম্মস্পির্শ কারবার উপযোগিনী হইয়াছে, নিম্নে একটি ভান্তি- 
সূচক পদ উদ্ধৃত হইল: 

“শরণ লইন, জগংজননী ও রাঙ্গাচরণে তোর। ভব জলাধতে, অনুকূল হৈতে, কে আর আছয়ে মোর N 
দ্‌গ্ধকণ্ঠ শিশু দোষ করে যবে, রোষ না করয়ে মায়। যাঁদ বা রূষিবে পাঁড়য়া কান্দিব, ধাঁরয়া ও রাঙ্গা পায় ॥ 
হাঁরহর ব্রহ্মা, যে পদ পুজয়ে, তাহে ক বলিব আমি৷ বিপদ সাগরে, তনয় ফুকারে, ব্যাঁঝয়া যা কর তুমি ॥” 


কদলাপাটনের 'স্ফুরন্তযৌবনা স্ন্দরীগণ যখন এক সঙ্গে বিলোল কটাক্ষ সন্ধান কাঁরয়া 
নানাবিধ কামকলাপূর্ণ ভঙ্গীতে মীননাথ সাধুর সন্যাসভঙ্গ কাঁরতে চেষ্টা করিয়াছিলেন, তখন 
তাঁহার প্রবোধ বাক্যগ্ীলতে প্রকৃত যোগজীবনের নিবৃত্তসুচক শান্তি প্রকটিত হইয়াছিল। সেই 
অংশাঁট শান্ত মলয়-লহরীর মত সাংসারিক লোকের ইন্দ্রিয় ঝটকায় বিধবস্ত চিত্তের উপর বহিয়া 
যাইবার কথা; কিন্তু মীননাথ সুন্দরীদের নিক্ষিপ্ত জালে মানের ন্যায়ই আবদ্ধ হইয়া পাঁড়লেন। 
{তান যোগভগ্ন, SPY এবং পরিশেষে ইতরযোনি প্রাপ্ত হইলেন। এই অবস্থায় তাঁহার 
শিষ্য গোরক্ষনাথ তাঁহাকে উদ্ধার কারিতে কৃতনিশ্চয় হইয়া কয়েকটি প্রহোলিকার মত কবিতায় 
তাঁহার চৈতন্য সণ্ডার করিলেন; সেই প্রহেলিকার ভাষা গ্রাম্য, কথা অসংলগ্ন, কিন্তু উহা আমাদের 
নিকট বড় মধুর বলিয়া বোধ হইয়াছে। গ্রাম্য কৃষকের ভাষা; অথচ তাহার উন্নত নীতি প্রকৃত সাধ- 
মখানঃসত উপদেশামৃতের ন্যায় উপাদের। এখনও পাড়াগাঁয়ে এইর;প দুই একটি সাধন পাওয়া 
যায়, তাঁহারা উচ্চশিক্ষার অভিমান মনে বহন করিয়া গৌরব করেন না, কিন্তু পর্যাপ্তরূপে অভ্যন্ত 
বহৃদার্শতা হইতে চায়িত উচ্চনীতি দ্বারা তাঁহাদের জীবন পরিশোভিত। সেই উপদেশ লোভে দলে 
দলে লোক সাধূকে ঘোরয়া বসিয়া পুজার ন্যায় সম্মান প্রদর্শন করে_অনেক শিক্ষিত ব্যান্ত এই 
aon গাঁজাখোরের প্রতিপত্তি’ এবং 'অজ্ঞলোকের fear ভাবিয়া স্বীয় অল্তঃসারশনন্য 
আঁভমানাশ্রয়ে প্রীত থাকেন। গোরক্ষনাথ-কাথত সেই প্রহোলকাঁট আমরা নিম্নে উদ্ধৃত করলাম; 
ইহাতে weiter ate একট: বিদ্বেষের ঝাঁজ আছে;-কিন্তু তক্জন্য আমাদের কাব অপেক্ষা 
প্রসিদ্ধ সাধ কবীর অধিক পরিমাণে দায়ী। প্রহোলকাটিতে অসম্ভব সম্ভব হওয়ায় বিস্ময় ও 
কতকগরীল অস্পষ্ট উদ্বোধনাসক বাক্য আছে। কবি ভণিতায় লাখয়াছেন, এই সকল কথা 
দেহতত্ব-বিষয়ক ৷ মীননাথের মত জ্ঞানের Cola ee, সাধনার সমন যোগী পুরুষ যে আঁত তুচ্ছ 
রমপাঁগণের জালে পাঁড়বেন, ইহা অসম্ভব। বোধ হয় এই কথাটা TSE জন্য সেই সকল তত্ব 
কথার অবতারণা করা হইয়াছে। 

“গুরুদেব, নিবেদি তোমার রাঙ্গা পায়। 
পদুতকীর দনগ্ধে, সিন্ধ Cale পব্বত ভায়া যায় ॥ 


সহদেবের কাঁবত্ব। 


২৭২ ব্রার 


গুরু হে, TAR আপন গদুণে। 
aoe aS ছিল, পল্পব মুঞ্জারল 
পাষাণ বধিল ঘুণে ॥ 
হের দেখ বাঁঘনী আইসে। 
ঘর ঘর বাঘিনী পোষে॥ 
{শলা নোড়াতে কোন্দল বাঁধিল, সাঁরষা ধরাধার করে। 
চালের কুমড়া গড়ায়ে পাঁড়ল, পঃইশাক হাসিয়া মরে॥ 


মশার লাঁথতে পৰ্ব্বত ভাঙ্গল, 
ক্ষুদ্র পিপীলকার হাসি ॥ 

আগে নৌকা উড়ল, পশ্চাৎ পদাঁড়ল, 
মাঝে মাঝে ডীড়ল ধূলা। 

সাঁরষা ভিজাইতে, water, নাই, 
ডুবিল দেউল চূড়া ॥ 

বাঘে বলদে, হাল SISA, 
ককটি হৈল কৃষাণ। 

জলের কুম্ভীর, TV ঝাঁড় গেল, 
MİNE বুনল ধান॥ 
সায়চান ধরিয়া খায়। 

সাগর মাঝে, কই মৎস্য মুড়ালি, 
mea পলই AA ধায় ॥ 


হরিণা পালায় লাখে লাখ॥ 
তৈল থাকিতে দীপ RT, 

আঁধার হইল oat 
সহদেব গায়, ভাবি কালুরায়, 

শরীর বর্ণন চাতুরী॥৮ 


এই হে'য়ালিটি প্রাচীন গোরক্ষ-বিজয়ের একটি কাঁবতার নব সংস্করণ মান্র। (১) 


অনুবাদ শাখা 
ক। ক্ষুদ্র ক্ষুদ্র উপাখ্যানা'দি 
খ। রামায়ণ, মহাভারত, ভাগবত প্রভৃতি 


যোড়শ শতাব্দী অনুবাদের যুগ । কাঁবকশকণের পর বঙ্গীয় কাঁবপ্রাতভা যেন শতাব্দীকাল - 
fairs হইয়া পাঁড়য়াছল। সহসা সংস্কৃতের অতুল এশ্বর্য্য বঙ্গীয় লেখকবর্গের সম্মুখে উদ্ঘাটিত 
হইল | 


(৯) সম্প্রাত ধর্মমঙ্গলের আদ কাঁব ময়ুরতট্রে FORM একাঁটি অংশ শ্রীযুক্ত 
এম. এ. মহাশয়ের দ্বারা সবিল্তার gia সহ পাত হইয়া প্রকাশিত হইয়াছে, এই কার ন 
ANT! PROT, অনঃমান করেন_ প্রথম ধর্ম পালের পুত্র দেব পালের সময় লাউসেন i 
ময়নাগড়ের রাজা কর্ণ সেনের পর লাউ সেনই এই সকল I কাব্যের নায়ক। AES দত হলেন! 
লীন ধর্ম সেনের সময় বিদ্যমান ছিলেন, স:তরাং তান একাদশ শতাব্দীর লোক। লাউ সেনের সেনের 


_ অন;বাদ-শাখা 340 
তাঁহারা যে Aw স্বাভাবিক কন্ঠস্বরে সাহিত্য-বিপণি প্রাতধ্বনিত কারতেছিলেন_-তাহা 
যেন কতাঁদনের জন্য ক্ষান্ত হইয়া পাঁড়ল। প্রায় এক শতাব্দীর জন্য গীতি-কবিতার উপর পটক্ষেপ 
নু হইল,_সংস্কৃত শাস্ত্র অনুদিত করিয়া ভাষা সংস্কার করা লেখক- 
গা Se ন্ত বর্গের লক্ষ্য হইল। খনার বচনে, গোপাঁচাঁদ ও মাণিকচাঁদের গানে 
আমরা সংস্কৃতের কোন চিহ] পাই নাই; বৈষ্ণবকাঁবগণের মধ্যে যান 
সকলের বড়, তান নিজের গান নিজের ভাষায় গাঁহয়াছেন; চন্ডীদাস, পরুবিন্ব ও REM কদচ্বের 
বড় ধার ধারেন নাই। অপরাপর বৈষ্ণবকাঁবগণের পদে মধ্যে মধ্যে সংস্কৃতের প্রভা পাঁতত হইয়াছে, 
দুই এক স্থলে বঙ্গীয় কাঁবতার গলে সংস্কতের দান সোনার হারের ন্যায় শোভা পাইয়াছে, কিন্তু 
অধিকাংশ স্থলেই তাহা কাঁবতার পদে শৃঙ্খল স্বরূপ হইয়াছে । কাঁবিকঙ্কণ স্বভাবের প্রতি স্থির- 
লক্ষ্য হইয়াও দুইএক স্থলে সংস্কৃত সাহিত্যের fre, কিছু ay আনিয়া নিজের কাবিতায় যোজনা 
কাঁরয়াছেন,_যথা__ * “অঙ্গে যাঁদ লোপ চন্দন পঙ্ক। দহে দেহ যেন দংশে ভুজশগ॥” * ইহা 
জয়দেবের-_ * “সরসমস্‌ণমাঁপ -মলয়জপঙ্কং। পশ্যাত, বিবামব বপাীষ সশঙ্কং॥”" * পদের 
অনুবাদ; কিন্তু মকুন্দরাম পথের বাহরের দুই একটি ফুলের লোভে হাত বাড়াইলেও প্রকৃতির 
পাছে পাছে অনুগত ভূত্যের ন্যায়ই চলিয়াছেন। 
কবিকঙ্কণের পরে প্রকৃতি বাঙ্গালীর পর হইলেন- শাস্ত আপন হইল; ভাষা ভাবের অধিকার 
ছাঁড়য়া স্বীয় স্বাতন্ত্য স্থাপন করিল এবং কবিগণ প্রকৃত মানূষ না দেখিয়া সংস্কৃত সাহিত্যের 
< ছবিগুলি দেখিয়া পাগল হইলেন। সংস্কৃতের নানারূপ অদ্ভূত 
মুলা sao উপমা ও ভাব দ্বারা লেখনীগনুলি ভূতাশ্রত হইল, তাহারা সত্যযুগ' 
হইতে আসিয়া কালযুগের TAA উপর অত্যাচার আরম্ভ 
করিল। এখন এদেশে 'আজানুলন্বিতবাহ7' অদৃশ্য; নগ্নতা আবরণের চেষ্টায় বস্ত্রের প্রসার 
বৃদ্ধি পাওয়াতে এখন “লম্বোদর”" ও “নাভ সুগভীর” আর লোকলোচনের আনন্দদায়ক হয় না; 
এই জনাকীর্ণ প্রদেশ এক সময় অরণ্যময় ছিল, তখন কুরঙ্গ, মাতঙ্গের নৈসার্গক ক্রীড়া সব্্বদা 
মানবের প্রত্যক্ষ হইত,_তাহা ভাল বোধ হইত, মানুষ নিজ গাঁতাবাধ ও কটাক্ষের সঙ্গে তাহাদের 
হাবভাব মিলাইয়া মনে মনে প্রীত হইত, এখন সে সকল বিশাল অরণ্য কোথায়? আর কুরঙ্গীর 
বিলোলকটাক্ষই বা কোথায়? শীর্ণকায় হস্তিগযাীল মাহনতের অঙ্কুশের ভয়ে তাহাদিগের স্বভাব- 
গাঁত giam গিয়াছে । ইহা ছাড়া রূচিরও অনেক পার্থক্য ঘটয়াছে, রামরম্ভার উপমায় মন তৃপ্ত 
হয় ASA ALL উপমাগদুলি এখন রহিত হইলে ভাল হয়। কিন্তু অতিরিন্ত মাত্রায় 
acters বিদ্যার উপর নির্ভর করার দোবে কাঁবগণ স্বভাবের অধিকারের বাহিরে যাইয়া পড়লেন; 
উপমাগুলে সক্ষম হইতে সুক্ষ হইয়া নরনারীর রুপ-বর্ণনা ভারাক্রান্ত করিয়া ফেলিল। এই 
সময় কবিগণ যে সকল সুন্দর ও সুন্দরীগণের চিত্র আঁকিয়াছেন, তাঁহারা অতিরিক্ত মাত্রায় শাস্ত্রীয় 
উপমা দ্বারা আভিভূত হইয়া অস্বাভাবিক হইয়া পাঁড়য়াছে। বিদ্যা-ঠাকুরাণীর রূপ পড়িয়া তাঁহাকে 
পসণ জ্ঞান করা দুরে থাকুক, বীভৎস রসের উদয় না হইলেই MACI বঙ্গসাহিত্যের এই ahs 


z 
নষ্ট করার পক্ষে পাশরও কতকটা হাত আছে, আমরা পরে তাহা সংক্ষেপে দেখাইতে চেষ্টা 


করিব হউক, ভাবের দুগণৃত হইলেও ভাষা arn MÈS হইতে চাঁলল। anor 


Dra EAEE Se i Uae SO 

পদ হইয়াছে,_আমরা সে সম্বন্ধে পরে লাখব। 

দন আনুগত্য বঙ্গ-সাহিত্যের বিরাট্‌ অন7বাদচেষ্টায় বিশেষরূপে দুষ্ট হইবে। 

ষোড়শ, সপ্তদশ ও অষ্টাদশ শতাব্দীতে বহুসংখ্যক পদস্তক Sain হইয়াছিল--তাহারা 

T একরুপ নগণ্য; আমরা বহুসংখ্যক অপ্রকাশিত প্রাচীন হ্ত- 
সংদ্কৃতের অনুবাদ {লিখিত arta পাইয়াছি, কিন্তু তাহাদের সকলগঢ়ল উল্লেখ কাঁরতে 

পারব না এবং সকলগ্ীলই উল্লেখযোগ্য নহে। প্রথমতঃ আমরা FE কয়েকখাঁন টা | 


সংস্কৃতের অলঙ্কার ও 


চিত্র সেনের পত্র ধর্ম সেন স্থাপিত ধর্ম্ম-মন্দিরের পুরোহিত ছিলেন ময়রভ্। এ! 
পু ILE EY পাওয়া যাইতেছে - ইহারা ক্ষত্রিয়, ময়নাগড়ের রাজা। কনক BA i 
নাউ সেনের বসেন; লাউ সেনের পত্র চিত সেন ও COE ধর সেন GRAA সমস s 


৩৫ 


২৭৪ বঙ্গভাষা ও ANT 

ও পুরাণের অনুবাদের উল্লেখ কাঁরয়া পরে রামায়ণ, মহাভারত এবং ভাগবত প্রসঙ্গের আলোচনা 
কাঁরব। বলা বাহল্য এই অন:বাদগন্দীলর অধিকাংশই খাঁটি অনুবাদ নহে। কাঁবগণ পুরাণ কি 
কাব্যাঁদ মূলতঃ অবলম্বন কাঁরয়া মধ্যে মধ্যে নিজেদের কল্পনার ইন্দ্রজাল বিস্তার কাঁরতে ale 
করেন নাই | 


>i প্রহনাদচারন্র-াদ্বিজকংসার প্রণীত; শ্লোকসংখ্যা ২২৪। হস্তাঁলীপ ০১৭০২ শক) ১৭৮০ খু. 
a1 
me ২। পরান্ষিৎসংবাদ_এই প.স্তকের অধিকাংশই রামায়ণের গজ্পপূর্ণ, শুকদেব পরশীক্ষৎকে রামায়ণ 
শুনাইতেছেন ও প্রসঙ্গক্রমে ধর্ম্মব্যাখ্যা কারতেছেন। গ্রন্থকারের নাম পাওয়া গেল না। ম্লোকসংখ্যা ৮০০; 
শ্রীরামধন দেবশশর্মার হস্তাক্ষর (১৭৩৮ শক) ১৮১৬ খু. অব্দ। i 

Ol নৈষধ_ লোকনাথ দত্ত প্রণীত। ইহাতে নলোপাখ্যানের সঙ্গে সঙ্গে রামায়ণের বিবরণ সংক্ষেপে 
প্রদত্ত হইয়াছে ও সব্বশেষ ইন্দ্রদন্যদন রাজার site বার্ণত হইয়াছে; মোট শ্লোকসংখ্যা ১৪৪০; লেখক 
শ্রীমাঝকাইত, হস্তালাপ (১১৭৪ সন) ১৭৬৮ খু.। 

91 Sao উপাখ্যান_দ্বিজমূকুন্দ ale. শেলাকসংখ্যা ৬৯০; (১১৮৪ সন) ১৭৭৮ খু. অব্দ। 


GI দণ্ডীপব্্ব রাজারাম দত্ত প্রণীত; ্লোকসংখ্যা ১৫০০; লেখক শ্রীরামপ্রসাদ দেএ, হস্তাঁলাপ 
(3909 শক) ১৮০৯ খু. । 


৬। নলদময়ন্তী_মধ্সদন নাপিত প্রণীত, শ্লোকসংখ্যা ২১২৪; লেখক শ্রীগোঁরাকশোর ধর, 
হস্তাঁলাঁপ (১৭৩১ শক) ১৮০৯ খু। 

al হরিবংশ-_দ্বিজ ভবানন্দ কর্তৃক অনুবাঁদত, শ্লোকসংখ্যা ৩১৬৮; লেখক শ্রীভাগ্যবন্ত ধুপ, 
হস্তলাপি (M ১১৮০ সন) ১৭৮৩ খু. অব্দ। 


৮। ক্রিয়াযোগসার- পদ্মপদুরাণের একাংশের অনুবাদ। অনুবাদক শ্রীঅনন্তরামশম্মণ, শ্লোকসংখ্যা 
১০৫০। লেখক শ্রীরাঘবেন্দ্র রাজা; হস্তাঁলাঁপ (১৬৫৩ শক) ১৭৩১ খু. অব্দ। 


এই পুস্তকগীল আমার নিকট কতকাঁদনের জন্য ছিল। ইহা ছাড়া রঘুবংশের অনুবাদ, 

বেতাল পণ্টবিংশতি,-বায়ুপঢুরাণ, গরুড়পুরাণ, কালিকাপঢুরাণ প্রভূত প্রায় সকলগি পুরাণের 

অনুবাদ ও অন্যান্য ক্ষুদ্র অনেকগুলি হস্তালাখত atte আমরা দেখয়াঁছ। শ্রীযুক্ত Ug sou 

সেন মহাশয় রামনারায়ণ ঘোষের আঁত সুন্দর নৈষধ-উপাখ্যান, সুধন্বা-বধ, ধুব-উপাখ্যান প্রভৃতি 
কতকগ্দীল aster সংগ্রহ করিয়াছেন। 

র প্রায় সকলগুলির রচনাই একরুপ। 

মৃদুমন্দ মুখরিত ৷ 


রচনা সরল, মধ্যে মধ্যে কোমল কাঁবত্বানরূণে 
বলা বাহুল্য, এই সব পুস্তক বঙ্গভাষায় সংস্কৃত শব্দ ও উপমারাশি বহল 
| পারমাণে আমদানি কারয়াছে। এই যুগের শ্রেচ্ঠ অনুবাদলেখক 
5 ae কাশীদাসের রচনায় যে যে গুণ we হয়, পঢ্বোন্ত অনুবাদ 
"eerie ন্যানাধিক পাঁরমাণে সেই সকল গুণ লাক্ষিত 'হইবে। এই অগণ্য পযস্তকরা?শির 
WI খদ্যোত-দীপ্তি নিবিড় সাহিত্য-ইাতহাসে তাৎকালিক ais ও ভাবের আভাস 
দেখাইতেছে, তাহা অনুসরণ করতে কাঁরতে আমরা কাশীদাসের প্রাতভার সান্নাহত হইয়া পাড়। 
রে হইতে fee, fog, নমুনা উদ্ধৃত করা উচিত, frost আমরা কিছ, কিছ; অংশ তুলিয়া 
sig 


যে শ্যামরূপ ধরে॥ 
ডল হার বসন সন্দর। িজলীমাণ্ডত যেন নব জলধর॥ পাঁতবাস পাঁরধান চরণে নুপুর | 


পদনখদণীপ্ত কোটা চন্দ্র করে দুরা॥ DEES শঙ্খচন্র গদাপদ্ম করে। অঙ্গেতে কৌস্তুভমাঁণ মহা দণীপ্ত 


দানব জান trey «ata 

বাসস ধের ধন্য দাক্ষিণ হস্তে তোমর। 5 লহ টোণের fভতরে বাণ 
জৰবলদাগ্ন ষেন। এক এক J কালযম ৷ = লোচন লোহিত। অং 

pa es ডন দেখ করে হাস্য বটখািত।, অঙ্গ হৈতে তেজ ক্ষারতা। , 


পরীক্ষিৎ-সংবাদ, বে. গ. 

(৩) শ্রীকৃষ্ণের beeni ব্যাধিরূপ হৈয়া দেই দুঃখ ভোগ। আম গুষধ হৈছ 
আমি গয়া আমি গঞ্গা আম বারাণসী। কাঁট পতঙ্গ আদি, আম i Sg 
SAR আম সে e কাঁর উত্তম অধম ৷ আমার নাশ নাই আমি কার নাশ। কাম লোড পপ আমি 
আমারই প্রকাশ ॥”_পরণীক্ষিৎসংবাদ, ১৪ পত্র ॥ o- লোভ মোহ 


অনহবাদ-শাখা ২৭৫ 


এইরূপ ভাব বাঙ্গালীর পল্লীকবির রচনায় পাওয়া যায়_ইহা উন্নত অগ্বৈত-তত্ত্বের কথা; 
যে শুভাশদভ ব্যাখ্যা কারতে অন্যান্য ধন্মে শুভ ঈশ্বরের সঙ্গে AMAA অপর এক ঈশ্বর 
কল্পিত, সেই ROS বোধ আমাদের ভ্রান্তির উৎপত্তি; শুভ এবং অশুভ ' মায়াশ্রিত অনন্ত 
পুরুষের ব্যাপক মাহমার প্রসার; মূর্খ, পন্ডিত, রোগ ও Bay ইঙ্গিতে এক অন্যকে দেখাইতেছে, 
ইহারা একই অবয়বের দুই ভিন্ন দিক মাত্র, কিন্তু ইহাদের কোনাটই তাঁহা ছাড়া নহে। হিন্দু 
স্থানের পল্লাবাঁসগণ পৌত্তীলক, কিল্তু-উন্নত বেদান্ত ধর্মের মন্ম্রাহী। 
কাশীদাসকে ছাড়িয়া স্থলে স্থলে ভারতচন্দ্রের উপমাগ্ীলর পূর্ব Oge পাওয়া যায়। 
সাহত্যের aio অস্বাভাবক ও অতিরঞ্জিত উপমার দিকে প্রবার্তত হইতেছিল। লোকনাথ দত্তের 
নৈবধ ভারতচন্দ্রের বিদ্যাসূন্দরের eae কাব্য; মনোনিবেশ 
LTS! AAS লোকনাথ দত্তের রচনা পাঠ কাঁরলে ইহাকে ক্ষুদ্র ভারত- 
চন্দ্র' উপাধি দেওয়া যাইতে পারে, দময়ন্তীর রূপ বর্ণনা হইতে এই অংশ উদ্ধৃত কারতেছি:_ 


“দোখিয়া সংরঙ্গ তার ওষ্ঠাধর। অরুণ আকৃতি AAT হৈতে সমসর॥ দূরে থাকি কুসুম বাঁধূলি 
বিদ্বফল। অপমানে বলে মোর সুরঙ্গ [িফল। দেখিয়া চিন্তিত তার দশনের কান্তি। ACH প্রবেশ কৈল 
মুকুতার পাঁতি॥ তার শ্রুতি বিমল দেখিয়া মনোহর । আকাশে উড়িল লাজে গৃধিনী সকলা॥ দেখিয়া 
সুচার্‌ তান দিব্য কেশপাশ। চামরী বনেতে গেল হইয়া নৈরাশ॥ সামন্ত বিচিত্র তার দেখিয়া অদ্ভূত। ঘন 
ঘন গগনেতে লুকায় বিদদ্যং ॥ দেখিয়া বিচিত্র গ্রীবা আঁত শোভান্বিত। সমদূদ্রেতে গেল হংস হইয়া লল্জিত ॥ 
কঠিন তার পীন পয়োধর । দুরে থাকি হেরিলেক সমেরু মন্দর ॥৮_ নৈষধ, বে. গ. পথ, ৪০ পত্র। 


fata কন্দরে মুখ ভয়ে চাঁদ আকাশ । হরিণা নয়ন ভয়ে, স্বর ভয়ে কোকিল, গাঁতভয়ে গজ বনবাস ৷ 
ভূজভয়ে কমল মৃণাল পঙ্কে FAL কর ভয়ে কিশলয় কাঁপে ॥” 
কল্পনার এই অতিরঞ্জন বঙ্গসাহিত্যে কাশীদাসের পরে ক্রমেই বেশী হইতে লাঁগল। এই 
সময়ের অন্যান্য কবির লেখায় ইতস্ততঃ উন্তরূপ নানা WHO পাওয়া যায়; নলদময়ন্তীলেখক 
samt নাপিত দময়ন্তীর কপালে নিবিড় কেশ রেখায় ঈষদাবৃত সুন্দর সিন্দ'রের উপমা 
দিয়াছেন, * “are, জিহবা নাড়ে যেন চন্দ্রে গিলিবারে।” * 
TA নাপিত রচিত 'নলদময়ন্তী' কাব্যের নাম উল্লেখ করিয়াছি; এই নরস্নন্দর কবি স্বীয় 
পারচয়স্থলে বালিয়াছেন__ * “ব্রাহ্মণের দাস নাপিত কুলেতে উদ্ভব। যাহার কবিত্ব কীর্তি 
লোকেতে সম্ভব ॥ তাহার তনয় বাণীনাথ মহাশয়। পৃথিবী ভরিয়া 
নাপিত কাবি। যার- কণীর্ততর বিজয়॥ তাহার তনয় শিষ্য শ্রীমধ্সদন। শুনিয়া 
প্রভুর বীর উল্লসিত মন॥” * সনতরাং দেখা যাইতেছে কবির ?পিতামহও কাব্য লিখিয়া লব্ধযশাঃ 
হইয়াছিলেন। মধনসূদনের রচনা সরল ও হৃদয়গ্রাহী; নাপিতকাব বড় একখানা কাব্য লিখতে 
লেখন" গ্রহণ করিয়াছেন, কিন্তু তাহার কৃতকার্যাতায় কেহ বিদ্রুপ: করিতে স্দাবধা পাইবে না; 
স্বভাববর্ণনা এইরূপ * “FOR গিয়ে দেখে রম্য একস্থান। দিব্য সরোবর তথা পনুষ্পের 
উদ্যান। তারে. নীরে, নানা পজ্প লতায় শোভত। দক্ষিণা পবন তথা আঁত সুলালিত॥ 
কোকিলের ধরন তথা TAA নত্য। ভ্রমরা নাচয়ে তথা ভ্রমরী গাহে গাঁত॥ পাইয়া শীতল 
বার আনন্দ হৃদয়। স্নান wore কৈল সৈন্য সমচয়॥ ছায়া, বারি, শীতল পবন মনোহর। নদী- 
তারে ভ্রমে রাজা সরস অন্তর॥ আনন্দে করয়ে কেলি যত জলচর। চক্রবাক কমলে শোভিত 
সরোবর॥ হংসে মৃণাল তুলি যাচে হং | উড়ে পড়ে চকোরা চকোর ডাকে” * এই 
কবির aieo দই একটি স্থলে আমরা লোকনাথ দত্তের ভণিতা পাইয়াছি l 


রাজা তাঁহাকে 
খাকিত কিন্তু রাজার নিকট সব্দরা রমপাঁমার্ত পারগ্রহ কারত। নারদ খাঁ শ্রীকৃষ্কে যাইয়া 


জানান, তাঁহার অধীনস্থ অবান্তরাজ খুব সুন্দরী একটি -বাটকী পাইয়াছেন; শ্রীকৃষ্ণ তাঁহার 


২৭৬ বঙ্গভাষা ও সাহত্য 


sat : Ta দণ্ডী বলিয়া পাঠান, তান সিংহাসন এবং রাজ্য ছাড়িয়া 
বিছানা ৮ শ্রীকৃষ্ণের সঙ্গে দণ্ডীর যুদ্ধের উদ্যোগ হইল; 
দহন শিরা স্বর্গ মৰ্ত্য পাতাল ভ্রমণ কাঁরলেন। িভীবণ, বাসবাক, ইন্দ্র, TÅR, 
Trane প্রভৃতি কেহই তাঁহাকে শ্রীকৃষ্ণের পক্ষে aoe সহায়তা কাঁরতে চ্বাঁকৃত হইলেন না? 
তি ং ক্ষুতখমনে ঘোটকীপচ্ঠে দন্ডী গঙ্গার জলে ডুবিয়া মারতে গেলেন; এই গঙ্গার ঘাটে 


রর আন chor সাহাব করতে প্রত য় সায়া ভামসেনের নিক বাঁধিয়া 


গেল? সন্দ্‌ বন্ধুগণ সকলে আসিয়া ভীমসেনকে নিবৃত্ত কারতে চেষ্টা কারল, দশ অবতারের 
এক এক অবতারের লীলা বর্ণন কারয়া প্রদ্য্ন বলিতে লাগল, * “সেই প্রভূ ঈশ্বর যে দেব 
ভগবান। হেন গোঁবন্দেরে ভীম কর অল্প জ্ঞান।”_ * কিন্তু ভীম যে aid কারয়াছিল, 
সে জ্রকুটিব্রত ভঙ্গ হইল না। বিবম-বুদ্ধ বাঁধল। ভীমসেনকে রক্ষা কারতে অগত্যা পান্ডব 
কৌরব একত্র হইল,_এই সুহৃদ্‌ চমৃপারবৃত, অটল প্রাতজ্ঞাপরায়ণ, শরণাগত আশ্রয়কারণ ভীম- 
সেনকে শ্রীকৃষ্ণ হইতেও পডজাহ* ও শ্রেষ্ঠ ব্যাস্ত বলয়া বোধ হয়-_কাব্যের সহজ সংন্দর বর্ণনা- 
রাশি এই বৃহৎ চরিত্রের চতুদ্দিকে বেষ্টন কাঁরয়া বার মহিমার চালাচত্রের ন্যায় দেখাইতেছে। 
কতকদুর যুদ্ধ হইয়া আর যুদ্ধ হইল না; যুদ্ধের কারণ WTA গেল-_ ইতিমধ্যে বিবাদের 
জিনিষ ঘোটকী শাপান্তে অপ্সরা হইয়া স্বর্গে নাচিতে গিয়াছে। 'আর কেন?-_ভাবিয়া দণ্ডী 


আমরা "ate কাঁবগণের মধ্যে কাহারও বিশেষ পারচয় পাই নাই। সম্ভবতঃ ইহারা 
1 মধ্যে একমাত্র অনন্তরাম দত্ত (ক্রিয়াযোগসার-প্রণেতা) 
নিজের এক দীর্ঘ পারিবারিক ইতিহাস দিয়াছেন 


ARMA গ্রাম, কাঁবর িতামহের নাম কবি-দুল্পভি; stator 

ars! তিন পত্র, রামচন্দ্র রাঘবেন্দ্র ও রঘুনাথ। অনন্তরাম এই ae 
নাথের পুত্র, ই'হার মাতামহের নাম রামদাস। aia বশারদ' উপাধাবাশষ্ট কোন লোকের শরণ 
লইয়া ‘ক্ৰিয়াযোগসার’ 'লাখয়াছেন। এই 


পাঠকের কায়োম ae জান্মবে। 
এস্থলে আমরা প্রসিদ্ধ একজন অনধবাদ-সঙ্কলনকারীর বিষয় উল্লেখ কারিব। অন5বাদ- 
সম্পাদক রাজা জয়নারায়ণ ঘোষাল; কাশীতে ইহার স্মাতি- 


এ বিদ্যমান। ১০০ বংসরের অধিক হইল ইান কাশীবাসকালে কাশী- 
যা খণ্ডের তজ্জমা কারয়াঁছলেন, ইহা মূলের ঠিক অন্যায় ও নানা- 
বিচিত্ৰ ছন্দ-সমাহারে সংপাঠ্। 


“কাশীবাস কার পঞ্চগত্গার উপর। কাশাগুণ 


জামির পৌষ মাস যবে। আমার মানসমত 
যোগ হেল তবে। 'শূদ্রমাণ' কুলে জন্ম পাল নিবাসী শ্রীযুক্ত নাঁসংদেব রায়াগত কাশশী॥ তার সঙ্গে 
জগন্নাথ মুখদয্যা আইলা। প্রথম ফাল্গুনে গ্রন্থ আরম্ভ কাঁরলা ৷ শ্রীরামপ্রসাদ বিদ্যাবাগাশ ব্রাহ্মণ। ভাঙ্গিয়া 


শের কাশী প্রাপ্তি হৈল তবে॥ ভাদ্ুমাসে HAGAN গেলেন THOT বংসর স্থাগত tee | 
পাঁরপাটী। পরন্তু বাঙ্গালশটোলা গেলা যবে যায়। বলরাম বাচস্পাত SIN পচন্তরী অধ্যায় 
TRS তার সামা । বক্রেশ্বর পঞ্টাননে সমাপ্ত গাঁরমা ৷ কাশশী পণ্চক্রোশ নগর ভ্রমণ। এ দুই অধ্যায় 
COA সমাপন ॥ পরে সম্বৎসরাবাঁধ স্থাঁগত হইলা। AAMT তর্কালঙকার 
দৈবযোগে BH তথাপি তাঁহার গুণে লোকে লাগে ধন্দ! BO নিষ্ঠ বাকনিষ্ঠ 


হৈলেন 

শ্রীযুক্ত রামচন্দ্র আখ্যান। তর্কাল্কারের পতা সুধীর বিদ্বান॥ we aa 

২ og তি যায er se, পা কারা 
(৯) faz অর্থ ১৭। Shine 


অনুবাদ-শাখা ২৭৭ 


অভিমত ৷ CFT বন্ধ ea নাম। সিদ্ধান্ত আখ্যান আঁত ধাঁর sacl পদ্ধাত ভাষাতে 
কাঁরলেন পরিচ্কার। রায় কারলেন A গ্রন্থের প্রচার! (১) ঘোষালবংশের রাজা জয়নারায়ণ। এইখানে 
সমাপ্ত কারলা বিবরণ॥ তাঁহার আদেশক্রমে কিতাব কারিয়া। রামতনু মুখোপাধ্যায় লইল 'লাখয়া॥ সেই 
বহি দৃষ্টি ofa নকলনাবসা। কৃষ্ণচন্দ্র মুখোপাধ্যায় চাতরা নিবাসী ॥” : 


এই WA সঙ্কলন কাঁরতে অনেকগঢ়ল পন্ডিত খাটয়াছলেন, ইহা এখনকার পাঁন্ডত- 
Soren Scorer ice পারে। “Sat জা LEE 
SOY SIRI দেখিয়াছি । নৃসংহদেবের সন্তানগণ এখন হুগলী বাঁশবাড়য়া 
3 গ্রামে বাস করিতেছেন। উদ্ধৃত অংশ-দৃষ্টে বোধ হয়, নৃসিংহদের 
ভণিতা mÒ হয়। কাশীখল্ডের অনুবাদ ১১,২০০ শ্লোকে পূর্ণ। ইহার প্রত্যেক অধ্যায়ে কত 
জেলাকে তাহা অধ্যায় হযে চান নর ee a a 
য়াছে। 
কিন্তু পাস্তকের মূলভাগ হইতে পৃদ্তকশেষে যে কাশীর বর্ণনা দেওয়া হইয়াছে, তাহার 
মূল্য বেশী। রাজাবাহাদরের লিপিকোশল_তাঁহার সত্যাপ্রয়তা। তাৎকালিক কাশীর যে চিত্র 
তান দিয়াছেন, তাহা একশত বৎসরের যবনিকা তুলিয়া অবিকল কাশীর মুত্তিটি আমাদের চক্ষে 
আঁঙ্কত ofan দিতেছে;__কালে এই চিত্রের এতিহাসিক Tay ক্রমে আরও বৃদ্ধি পাইবে; তখন 
ম্যান্ডিভাইলের জেরুজেলাম, ব্যাসের ব্রহ্মান্ড-খন্ডের প্রাচীন কাশী, হিউএন সাঙের কুশীনগর এবং 
নরহাঁর চক্রবত্তাঁর বৃন্দাবন ও নবদ্বীপের চিত্রপটের সঙ্গে কাশীর এই মানচিত্রখানি এক স্থানে 
রক্ষিত হইবার উপয্যন্ত হইবে। 
কাব গঙ্গার ore গোলাকৃতি তীরের উপর বকুভাবে স্থিত কাশীকে মহাদেবের কপালের 
অর্র্ধচন্দ্রের সঙ্গে তুলনা করিয়া বর্ণনা আরম্ভ করয়াছেন। প্রথমে আসি-ঘাট, পরেশনাথের ঘাট, 
করি সাজাদার ঘাট, বৈদ্যনাথের ঘাট, নারদপাড়ের ঘাট, প্রভৃতি ৫৩টি 
ek ঘাটের এক 'ক্ষিপ্র বর্ণনা দিয়া লইয়াছেন, তন্মধ্যে তাহাদের আয়তন, 
গঠনপ্রণালী ও তৎসম্বন্ধে চালত ক্ষুদ্র দ্র আমোদপন্রণ জনশ্রদীতর উল্লেখ আছে। তৎপরে 
পোস্তাগ্যীল, তাহাদের সংখ্যাও কম নহে। সূচিপত্রের সঙ্গে দুই একটি কৌতুকোদ্দীপক কথা 
থাকিলে তাহাদের নীরসতা ঘোচে, রাজাবাহাদুরের রচনারও ইহাই গুণ; পোস্তাগদীলির মধ্যে 
* “মীরের পোস্তাকে সব্ব্প্রধান গণিব॥ Gee ae হাত দীর্ঘে fore প্রমাণ। যেমন 
পৰ্ব্বত মধ্যে AQT, প্রধান॥” * পোস্তাগীলর পরে “ঘাটিয়া” ব্রাহ্মণদিগের কথা; স্নানান্তে 
লোকসমূহের কপালে তিলক কাটিয়া দেওয়া ইত্যাদি ইহাদের কাজ। কলিকাতা গঙ্গার ঘাটে 
উড়িয়া মহাশয়গণ এই কাজ করিয়া থাকেন, অন্ধ পয়সার তৈল খাঁরদ কাঁরয়াই স্নানকারী ইহাদের 
হইয়া বসেন। তৎপরে অট্রালিকাগরীলর বর্ণনা; দ্বিতল, ব্রিতল, ও চৌতলের 


“যজমান্‌ অ” 
সংখ্যাই বেশী কিন্তু * “কদাচিত ছয়তলা সাততলা সাজে” * শ্রীমাধব রায়ের কাশীর 
৯০ হস্তের পর বাঁসবার স্থান আছে, * “সুমেরুর 


সব্বোচ্চ মন্দির চূড়া, ইহা ১১০ হস্ত উচ্চ, 

দুই শৃঙ্গে যেমত প্রকাশ। মনে হয় তার চূড়া ভেদিল আকাশ।! তাহার উপর যাঁদ কোন জন 
am) সেই সে কাশীর শোভা দেখিবারে পায়॥” * এই ধারারা দুখী ও নিরাশাগ্রস্তের শেষ 
উপায় ছিল তাহারা ইহার উপর হইতে পড়িয়া মরিত। রাজা বাহাদুরের কাশীবাস কালে যে 
সকল হতভাগ্য aie ইহার উপর হইতে প্রাণ দিয়াছে, তাহাদের উল্লেখ আছে; এক ব্যক্তি কোন 
সুন্দরীর প্রেমে মজিয়া তাহার. সাঁহত সেই ধারারার উপর উঠে, তিন দিন প্রণয়িযনগম সেই স্থানে 
যাপন করিয়া শেষে উভয়ে পড়িয়া মরে। কিন্তু মৃত্যু ইচ্ছা কাঁরলেই eT মরা যায় না, * 
“অন্য একজন সেই ধারারাতে চাঁড়। দৈবরুমে তথা হৈতে Val পাঁড়॥ SHU সহ পুনঃ 
হইয়া ভূমিষ্ঠ। অনায়াসে নিজ গৃহে হইল প্রবিষ্ট” * এখন মিউানাসপালাট যে কার্য করেন, 
পঢন্বে HSA, গহস্থগরণ তাহা সম্পন্ন করিতেন_ * “মহাজনটোলী মধ্যে রাস্তাতে সন্ব্থা। 


(১) অপর একখানি ASE ইহার এই দুইটি Ba পাওয়া গিয়াছে: 
“নগর বর্ণন মোর গ্রন্থের কারণ। প্রত্যক্ষ বৃতান্ত তাহা যথার্থ বর্ণন ॥* 


২৭৮ FASE ও সাহিত্য 


গদনকর িমকর করহশীন wan একারণ নিশাযোগে পাঁথকের প্রীতে। দীপ শিখা করে সবে 
নিজ শিড়কীতে 0” * 
ata অসংশ্লষ্ট, অথচ Aa উৎসক-নেত্র পাঁথকের ন্যায় সরলভাবে ভালমন্দ কথার উল্লেখ 
করিয়া যাওয়ায় চিত্রের কোন কোন অংশ বেশ হাস্যরসোড্জবল হইয়াছে__ * “লামা সন্যাসীর কত 
‘শত মঠ। বাহ্যে উদাসীন মাত্র TAT অন্তঃপটে॥ সদাগরণী মহাজন ব্যবসা সবার। এক এক 
জনার বাড়ী ANS আকার॥” * “ভণ্ডপান্ডাদের * “কাহার ঠাকুর মঠে কার ঠাকুরাণী। বাটণ 
পাঁরপাটী হোঁর যেন রাজধানী ॥” * সেই রাজধানীতে বেদীর উপর Pas * “শ্রীবিগ্রহমুর্ত্তি 
যেন রাজরাজেশবর॥” * তৎপরে নানাজাতির বর্ণনা আছে; ব্রাহ্মণদের বেদাধ্যয়ন. সামবেদ পাঠ, 
লোকব্‌ন্দের গঞ্গাতীরে আমোদ প্রমোদ--এ সব তুলিতে আঁতকত চিত্রের মত এবং আখ্যাঁয়কার 
সৰ্ব্বত্ৰ আতিশয় শ্রদ্ধা, বিনয় ও ধন্মপ্রাণতার উৎকৃষ্ট পাঁরচয় আছে। কাশীর কুচাগীলতে সেই 
সময়ে সৰ্ব্বদা হত্যাকান্ড হইত_- “ “এই মত প্রাত মাসে প্রায় হয় দ্বন্ব। ক্ষণমান্রে গড়াগাঁড় 
যায় কত স্কন্ধা॥ * শিল্পকারগণ কি সামগ্রী প্রস্তুত কারতে অভ্যস্ত ছল, তাহার একাঁট পূর্ণ 
তালিকা আছে; জোলাগণ কিংখাপ, একপাটা, জামদানী, সাড়া, শামলা, গম্দড়-_ সের উপর 
ধনুকপাটা ও জারমান্ডত Ta প্রস্তুত কাঁরত ও * “দ্বিশত পর্য্যন্ত থান মূল্যের feet” * 
কিন্তু * “সাদাতে রেশম পাড় কত রঙ্গ করে। A সাদা অত্যন্ত 
নদীয়ার কারিকরগণ পাষাণ দ্বারা আঁত সুন্দর শিবলিঙ্গ প্রস্তুত করিত। তৎপর দেবমান্দিরগুলির 
বর্ণনা”_এ বর্ণনা উজ্জবল, পুঙ্খানুপুঙ্খ ও নাট্যশালার ন্যায় বিচিত্র শোভা উদ্ঘাটক; তখন 
অহল্যাবাইয়ের মন্দির নূতন প্রস্তুত হইয়াছে; পাষাণের খোদগাঁর ফুল, ফল, লতা ও দাঁক্ষিণ- 
দেশস্থ মর্ম্মরের বিশাল বৃষের কথা উল্লেখ করিয়া উপসংহারে-_ * “কনক কলস শোভে মান্দর 
উপর। তিন লক্ষ ব্যয়ে যেই না তৈল কাতর॥” * ইহার পরে বিষ্ণু মহাদেব মহারাট্ার মন্দির 
ও অপরাপর মান্দরের বিস্তৃত উল্লেখ_বর্ণনা এরূপ সরল, জীবন্ত ও সুন্দর-পাঠক যেন পথে 
দৌখতে যাইবেন। erat arene রমণশগণের বর্ণনা আছে. তাঁহাঁদগের wa ORS 
ও গঞ্গাস্নানাদর পরে রূপবর্ণনা- * “গন্ডারের RIS কার কনকে রাঁচত। ঘোর ঘন মাঝে 
যেন view জাঁড়ত॥ fe উপমা দিব যেই পিঠে দোলে বেণাী। অখন্ড কদলণ দলে বহরে 
নাগিনী॥” * তাহাদের নোলকে-_ * “বড় দুই we মাঝে চুঁণ শোভা করে। যেমত দাঁড়দ্ব. 
বাঁজ শুক চণ্ড: ধরে॥” * কিন্তু এই বিষয় কাঁবকে হঠাৎ প্রলুব্ধ কাঁরতে পারে। কাঁবর চিত্তে 
যেন একট:কু অসংযগ আসিয়া পাঁড়য়াছল-_ * “কার উরঃদেশে মূস্তামালার দোলানশী। হিমাচলে 
আন্দোলিত যেন মন্দাকিনী॥” * “কিন্তু সতর্ক লেখক লেখনণীকে সংযত কাঁরতে জানিতেন_ 
* “এসব দর্শনে ভান্তি মনেতে হইবে। কদাচিত অন্যভাব মনেতে 'নহিবে॥” * ইহার পক্ষে 
কাশীবাসী নানা জাতির অনুষ্ঠিত ধৰ্ম্মোৎসব, বার মাসের নানারুপ ব্যাপারাদি বাণত আছে। 
“তুলসী-ীববাহ” সেই সময়ে কাশীর একটি বৃহৎ উৎসব ব্যাপার ছিল-_রামলীলা, দর্গালীলা, 
প্রভাত যাত্রা সর্বদা Uaioe হইত। 
কাশীখন্ডের যে পুথখানি আমার নিকট আছে, তাহা প্রেমানন্দের হস্তের লেখা। ইহার 
২8257827617 57825 
2 এই লেখার সব্বত্রই 'ব' অক্ষরাট 'র’ এর মত লাখত হইয়াছে 
57755 ইহা মাঁথলার ধরণে। প্রেমানন্দের হস্তের নকল আরও কতকগুলি 
ait আমার নিকট আছে-__কাশীখন্ডের হস্তাঁলাপ ১৮০৯ খু. অন্দের। সব্বশেষে প্রেমানন্দ 
নিজ রাঁচিত দুইটি গান ?দয়াছেন, তাহা বৈষচবীয় TEST দুর্গা বন্দনা। এই arate দেখিয়া 
সাহিত্য পারষদ্‌ কাশীখণ্ড ates কাঁরয়াছেন। 
এস্থলে আমরা সংক্ষেপে কাব জয়নারায়ণের জীবন কাহিনী বিবৃত কারিব। কাঁবর পূর্ত্ব 
পদরনবগণের তালিকা নিম্নে দেওয়া যাইতেছে-১। TATA পাঠক, ২। গোপাকান্ত, ৩। রাম- 
উদিত কৃষ্ণ ৪1 রাজেন্দ্র, ৫। TETA, 


কারতে. না পারে॥” * 


2 ২৭৯ 


বেহালা প্রভাতি স্থানে বিস্তর ভূসম্পাত্ত প্রাপ্ত হন। কাঁব জয়নারায়ণ ঘোষালের পদত্র রাজা কাশী- 
শংকর ঘোষাল তাঁহার পিতৃদেবের জীবনাখ্যান উৎকীর্ণ কাঁরয়া একখানি ATS তাশ্রফলক প্রস্তুত 
কারয়াছিলেন, তাহাতে জয়নারায়ণ ঘোষালের জীবনী আঁত িশদরুপে আখ্যাত হইয়াছে। এই 
তাম্ুফলক হইতে জানা যায়, ১১৪৯ সালে ৩রা আশ্বিন জয়নারায়ণের জন্ম হয়; তিনি অল্প 
বয়সেই সংস্কৃত, পাশা হিন্দী, ইংরাজী এবং ফরাসী ভাষায় ব্যুৎপাত্ত লাভ করেন। বাং ১১১২ 
সনে জয়নারায়ণ মোবারেক উদ্দলার অধীনে- একাঁট সম্মানিত পদ গ্রহণ করেন। তান ওয়ারেন্‌ 
হেন্টিংসের বিশেষ প্রণীত-পান্র হইয়াছিলেন, এবং জারপ FIAT গবর্ণমেন্টকে বিশেষরূপে সহায়তা 
করাতে, পদস্থ ইংরেজগণ AARP তাঁহার পরামর্শ গ্রহণ কাঁরতেন। "দিল্লীর সম্রাট ইহাকে 
“মহারাজ” উপাঁধ দান করেন। “জয়নারায়ণ কলেজে"র কথা পঢুব্বেই উল্লিখিত হইয়াছে. তদ্ব্যতীত 
কাশীতে দুর্গাকুন্ডের নিকটে ইন একটি প্রকান্ড অট্টালিকা ratte করিয়া তাহাতে “গ-রপ্রীতিমা” 
প্রাতাষ্ঠত করেন। “গর; কুণ্ডের প.কুর”ও রাজা জয়নারায়ণের ব্যয়ে খানত। ১২০০ সনে ইনি 
aries “গ্রীকরুণানিধান" নামক কৃষ্ণমুর্ভ প্রতিষ্ঠিত করেন। ১২২৮ সালের ২১ কাৰ্ত্তিক ৬৯ 
বৎসর বয়সে রাজা জয়নারায়ণ ঘোষাল কাশশীতে মাঁণকার্ণকার ঘাটে প্রাণত্যাগ করেন। : 
কাশখন্ডের অন্যবাদ ব্যতীত, জয়নারায়ণপ্রণত নিন্নালাখত প7স্তকগ্যাল পাওয়া গিয়াছে। 
Sl শঙ্করী-সঙ্গণত, ২। ব্রাহ্মণাচ্চন-চন্দ্রিকা, ৩। জয়নারায়ণকল্পদ্রনম, 8! করদুণানিধান- 
[িলাস। শেষোন্ত পুস্তকে রাধাকৃষ্ণের লীলা বর্ণিত হইয়াছে, এই পঢতকখানির নাম স্পষ্টতই 
তাঁহার AOSS “করুণাবিধান বিগ্রহের" নামান সারে রক্ষিত 
57071 হইয়াছে। এ পৃস্তকখানিতেও আমরা রাজকবির অভ্যস্ত বিনয় ও 
ie ধম্মপপ্রাণতার পাঁরচয় পাই। ALMA ভট্ট নামক জনৈক ব্যক্তি এই 
ASP রচনায় তাঁহাকে সাহায্য করেন; ইহা গ্রল্থ-সূচনায় উল্লিখিত দুষ্ট হয়। ১২২০ সালের 
অগ্রহায়ণ মাসে এই কাব্য রচনা আরব্ধ হয় এবং ১২২১ সালে ইহা সমাপ্ত হয়। গ্রন্থারম্ভে কাব 
স্বীয় অবস্থান্তর ও ভাবান্তরের কথা উল্লেখ কাঁরয়াছেন; নিম্নোদ্ধৃত পংান্ত নিচয়ে যে বৈরাগ্যের 
ঝাঁজ আছে, পাঁরণামে রাজার চিত্তে তাহাই বিকাশ পাইয়াঁছল:_ 


“প্রথম বয়সে মন বিষয়েতে গেল। 

মধ্যম বয়সে শেষ রোগেতে ভাঁগল ॥ 
পণ্চাশ বিগত পরে জরায় ঘোরল। 
মরণের ভয় আসি অন্তরে পশিল ॥ 


গাল বৃতান্তের সুচনা পাইয়া কতকটা আশ্চ্য্যান্বত 


র একটি রচনায় আমরা আধ্বানক ভূ 
টা ক্লীড়নক বলিয়া ব্যাখ্যা করিতেন, 


হইয়াঁছ। যাহারা “ন্রকোণ ধরাতল” “বাসযীকর শির সণঞ্টালনের" 
তাঁহাদের একজনের মদ্খে 


“্দক্ষিণেতে এফারকা সকলে জানিবে। 
পৃব্বাদকে হিন্দুদেশ এঁসিয়া বালিবে ॥৮ 
“পৃঙ্ঠদেশে এমেরিকা, ধরা গোলাকার ।” 


প্রভাত বর্তমান মানাচত্ের Fang সংবাদ পাওয়ার আশা আমরা কার নাই! তার পর ধর্ম্মসম্বন্ধে 
কবি হিন্দুশাস্তরে একান্ত অনরাগ-পরায়ণ হইয়াও অপরাপর ধম্মমতের সত্য অগ্রাহ্য করেন নাই; 
তাঁহার আর একটি রচনা এইরূপ, 

“উত্তরেতে AMG, নানক পশ্চিমে। 

রামশরণ নাম এক হবে প.ব্ব ধামে 


বিশকে আমাদের অবতারগযলির তালিকার SOLS কাঁরবার এই যে চেষ্টা_তাহা 
হইতে হিন্দধর্ম্মের অনুযায়ী এবং ইহার বিশেষত্ব। সনাতন কাল 


২৮০ বঙ্গভাষা ও সাঁহত্য 


(4) রামায়ণ, মহাভারত, ভাগবত প্রভৃতির অনুবদি 
রামায়ণ- 


আমরা কৃত্তিবাসকে বঙ্গের আদ রামায়ণ-রচক বাঁলয়া নির্দেশ কারিয়াছি। ১৫৭৫ ACH 
বিরাচিত চৈতন্যমঙ্গলের মুখবন্ধে জর়ানন্দ-কাঁব কৃত্তিবাসের পাঁচালীর উল্লেখ কারয়াছেন। কাব- 
কঙ্কণ Lace বন্দনা Stam 1লাখয়াছেন__ * “করযোড়ে বান্দলাম 

00 প্রাক্ষণ্ত ঠাকুর কৃত্তিবাস। যাঁহা হৈতে রামায়ণ হইল প্রকাশ ॥” (অনুসন্ধান, 
DOOR, ২৬৫ পু) * এবং ARGY বহু লেখক ইহাকে ধন্যবাদ 

দিয়া অনবাদ-রচনায় প্রবৃত্ত হইয়াছেন। আমরা কুত্তিবাস সম্বন্ধে লিখিয়া, তাঁহার 
রামায়ণ সম্ভবতঃ অনেকটা মলের অনুরূপ fet! আমরা খুব প্রাচীন হম্তালাখত 
ATS তরণীসেনবধ, বারবাহুবধ, শ্রীরামের দুর্গাপূজা প্রভাত মুলাবষয়বাহর্ভৃত 
প্রসঙ্গ পাই নাই। রামগাঁত ন্যায়রত মহাশয় লাঁখয়াছেন,_ * “শ্রীরামচন্দ্রের ভগবতশ- 
পুজা ও রাবণের মত্যুবাণ আনয়ন প্রভূতি প্রস্তাব শ্রীরামপ্র-মাদ্রত roe Trae 
নাই।” বেঙ্গভাষা ও সাহিত্য-বিষয়ক প্রচ্তাব, ৮৪ পৃ); * সতরাং আমাদের শ্বাস 
ক্রমশঃ বদ্ধমূল হইতেছে,_কৃত্তিবাস-রচিত সংক্ষিপ্ত মূলান্যায়ী রামায়ণের খাতার সঙ্গে 
ramet কাবগণ নানা পুরাণসঙ্কালিত প্রস্তাবাংশ ক্রমশঃ একত্র গাঁথিয়া দিয়াছেন (১); 
সব্বশেষে যান এই সংশোধন ও যোজনাদি কাৰ্য্য করিয়াছেন, তাঁহাকে নিকটে পাইয়া 
আমরা ধরতে পারিয়াছি_তানি জয়গোপাল তর্কালঙকার; কিন্তু পৃ্ববিভ্তাঁ 'জয়গোপালগণকে' 
প্রততত্বাবদূগণ আভিযুন্ত করিয়া ধৃত করিতে পারিবেন কিনা সন্দেহ। সম্ভবতঃ কৃত্তিবাসের 
রাক্ষসগণ শ্রীরামের বন্দনাগীত গান নাই। কিছ পরে ভক্তির বন্যায় দেশ ভাসিয়া গিয়াছিল; সেই 
তাহাঁদগের aa সাত্বকভাবের স্লিপ্ধ্মাহমা-সংশ্লষ্ট "করিয়া তুলিয়াছিল; সুতরাং জাতীয় 
প্রাতভার হস্তে steam প্রতিভা নূতনরূপে গাঁঠিত হইয়াছিল। কোন্‌ কোন্‌ কাব কৃত্তিবাসের 
ইন্মবেশে আঁদকাবির অক্ষরের সঙ্গে স্বীয় অক্ষর িলাইয়াছিলেন, তাহা নির-পণ করা কঠিন। 


দয়াল॥ ধৰজ বজ্রাঙ্কুশ foxy অতি মনোহর । ভ্বনমোহন রূপ শ্যামল AAU রামের হাতের 
ধন: বিচিত্র গঠন। সকল শরীরে দেখে বির লক্ষণ নারায়ণরূপ দেখি রাবণ কুমার। নিশ্চয় 


পন্বেরি ন্যায় ধন্মনধম্মের বিচার রাহয়াছে। বাল্মীকি-প্রণীত রামায়ণে তাহা দ্ট হয় না। উত্তরকাণ্ড 
সম্বন্ধে প্ররততৃবিদ্‌গণের মত এস্থানে 'বচার্য্য নহে, কিন্তু ইহা একর্‌প িশ্চিতরুপে প্রমাণিত হইয়াছে 
এই লোসায়ণের উত্তরকাণ্ড বাজ্মণীক রাঁচত নহে, এতৎসমবন্ধে দিনা ahs অকাট্য সেই afe তিনটি 
এই $= 

ক! আঁদকান্ডে বাজ্মশীকমনির প্রশ্নানুসারে মহার্য নারদ রামায়ণাখ্যানের যে সংক্ষিপ্ত বিবরণ প্রদান 
কারয়াছেন, তন্মধ্যে উত্তরকান্ডবার্ণত িষরগাল ভীল্লাখত-হয় নাই-_সেই ates আখ্যানাটিতে লঙ্কা- 
কাণ্ডের ববরণ অবাধ প্রাপ্ত হওয়া যায়। বলা বাহুল্য, রামায়ণের এই ATER বাল্মীকিপ্রণত মহা- 
কাব্যের মূল অবলম্বনীয় হইয়াছে । 

খ। লঙকাকান্ডের শেষভাগে যে ভাবে উপসংহার করা হইয়াছে, OA ভাবে ASK অন্য কোন 
কাণ্ডের শেষ করা হয় নাই, Ga উপসংহারটি ভাল কাঁরয়া স্থানেই যে রামায়ণ শেষ করা 
হইয়াঁছল, তাহা স্পষ্টই পাঁরলাক্ষিত হয়। লঙকাকাণ্ড অবাধ যে কাব্য তাহাকে 
বাঁলয়া উল্লেখ করা হইয়াছে, পরের কাব্য “উত্তর কাব্য” নামে পাঁরাঁচিত হওয়া 


——— রা রর 


SPEEA ২৮১ 


জানিল রাম বিষ্ণু অবতার॥ হাতের ধন কবাণ ভূতলে ফেলায়ে। গজ হৈতে নামি কহে বিনয় 
করিয়ে॥ ধরণী লোটায়ে রহে জুড়ি দুই কর। অকিণ্টনে কর দয়া রাম রঘুবর॥ প্রণমহ রামচন্দ্র 
সংসারের সার। সত্যবাদী জিতেন্দ্রিয় বিষ্ণু অবতার॥ * কিন্তু এই বিষ্ণুভান্তির গন্ধচন্দনমাখা 
পঢ্পাঞ্জলে কাহার? ইহার লেখক খুব সম্ভব কীত্তবাস নহেন। অঙ্গদের রায়বারের উৎকৃষ্ট 
বিদ্রুপাত্মক veel কৃত্তিবাসের নহে,_উহা 'কাঁবচন্দু' নামধেয় কোন অজ্ঞাত মহাজনের ভাঁণতা- 
Tel বটতলার রামায়ণে রামচন্দ্র সীতার জন্য যে সুলালত পদ্যে বিলাপ কাঁরয়াছেন, তাহা T 
সম্ভব কৃত্তবাস সেভাবে fate যান নাই। ইহা RA কোন কোন কীত্তবাস-ভক্ত পাঠকের 
দুঃখ হইতে পারে-কন্তু কঠিন সত্যের আঘাতে জীবনের কত প্রাণণ-প্রয় ধারণা বিসম্জ'ন দিতে 
হয়,_এই: জীবন-স্বপ্ন ভাঁঙ্গবার পূর্বে স্বপ্নরাজ্যের অন্তর্গত কত ছোট ছোট স্বপ্ন নিত্য নিত্য 
ভাশ্পিয়া যায়; দন্ত নেংটা শিশতুটির ন্যায় সত্য ক্রাডাচ্ছলে আমাদের সুকুমার বৃত্তির ALIA 
লইয়া টানাহে'চড়া করিতে ভালবাসে | 

এখন দেখা যাইতেছে, বহুসংখ্যক পরব্তা কাব যুগে ALA যুগোচিত নববস্ত পরাইয়া কৃত্তি- 
বাসকে বঙ্গদেশে প্রচালত রাখিয়াছেন, কিন্তু কৃত্তিবাসকে একেবারে ঢাকিয়া ফোলতে পারেন নাই। 
আঁদকাবির সারল্য ও কাঁবতার অনাড়ম্বর মাধদর্য্য বর্তমান-আকারগ্রস্ত রামায়ণেরও সন্বত্র লীলা 
কাঁরতেছে, যাঁহারা তাঁহার পুস্তকে স্বীয় রচনা প্রাক্ষপ্ত করিয়াছেন, তাঁহারও নিজ লেখা কৃত্তিবাসী 


কিন্তু প্রকাশ্যভাবে কৃত্তিবাসের পরে অনেক কবি রামায়ণ রচনা করিতে দাঁড়াইয়াছিলেন। সেই 
সমকক্ষতা-ইচ্ছক কবিগণের কেহই আদি কবির যশঃ হরণ কারতে পারেন নাই। কেবল যাহারা 
i তাঁহার কাব্যে am R Saat রচনা মিশাইয়া নিজের গা ঢাকা 
অপরাপর রামায়ণ-রচকগণ। দিয়াছেন, তাঁহারা নামগোন্রশনন্য হইয়া আঁদকাবির নিকট কাব্যে 
আশ্রয় পাইয়াছেন। 
কৃত্তিবাসের পরে চন্দ্রাতা নাম্নী মাহলা একখানি রামায়ণ রচনা করেন, তাঁহার মৌলকতা ও 
কাবত্বের বিশেষ উল্লেখ না করিয়া আমরা থাকিতে পার না। এই রামায়ণখানি কতকগ্ীল গানের 
wats; ময়মনাঁসংহের স্তীলোকেরা িবাহ-বাসর, বর-আঁভষেক এবং অপরাপর মঙ্গলোৎসবের 
সময় এই রামায়ণ গান কাঁরয়া থাকেন। চন্দ্রাবতী রাঁচত মনসাদেবীর গান, রামায়ণ-গণীতি, মলযুয়া 
ও কেনারাম প্রভৃতি কাঁবতা সমস্ত প্্বময়মনীসংহের পাঁরচিত নিজস্ব সম্পদ্‌, মাঝাদের মুখে 
কৃষকের সুরে তাহা নদীতটে, শস্যক্ষেত্ে ও পল্লা-কুটারে তুলার প্রতেধ্বানত হইয়া আসিতেছে। 


কাব্যের কথা কয়জনে জানেন? SS চন্দ্রকুমার রয়াছেন, 
চন্দ্রাবতীর রামায়ণের অসম্পূর্ণ পান্ডুলিপি আমার নিকটে আছে, 

মহলা কাঁব পরতকখান সম্পূর্ণ কারবার পঢুন্বেই প্রাণ ত্যাগ কারয়াছিলেন 1 
তীর পিতা প্রাচীন সাহত্যে একাটি aR পদ অধিকার করিয়া আছেন; তান 
সংপাঁরাচিত কাব বংশীদাস; ইনি মনসাদেবীর ভাসান রচকগণের মধ্যে একজন অতি প্রধান কবি। 
race র প্রধান উকিল প্রীষ্যন্ত দ্বারকানাথ DESY মহাশয় বংশীদাসের 
“মনসামঙ্গল” বৃহৎ ভূমিকাসহ প্রকাশ কারবার সময় বংশীদাসের কন্যা চণ্দ্রাবতীর নাম জানিতেন 
মনসা প্রকাশকগণ বংশাদাসকে বিকৃত কারয় প্রকাশ কাঁরয়াছলেন, তাহাতে ক্ষোভের বির 
নাই। কিন্তু দ্বারকাবাব; স্বয়ধ ময়মনাসংহবাসী। ময়মনসিংহের অন্তর্গত একটা বৃহৎ প্রদেশ 
বনফুলের ন্যায় ছড়াইয়া আছে, দ্বারকাবাব একট; চেষ্টা কাঁরলেই 


তাহা জানিতে পারিতেন। বংশীদাস কিশোরগঞ্জ মহকুমার অধীন পাটওয়ারী গ্রামে জন্মগ্রহণ 
করেন, তৎকৃত “মনসামঙ্গল” ১৪৯৭ শকে অর্থাৎ ১৫৭৫ খু. অন্দে শেষ । মনসামঙ্গলে চন্দ্রাবতী 
ও তাঁহার প্রণয় জয়চন্দ্রের অনেক কবিতা আছে! বংশ’ স্বীয় কন্যার সাহায্যে এই পৃস্তক রচনা 
করিয়াছিলেন! সনসামঞ্গল রচনার সময় চন্দ্রাবতীর বয়ঃক্রম অন্ন ২৫ বংসর ধাঁরয়া লইলে 

তান জন্মগ্রহণ কাঁরয়াছিলেন, এরুপ নির্দেশ করা যাইতে 


১৪৭২ শকে অর্থাৎ ১৫৫০ খু অন্দে 
পারে। বংশীদাস-বন্দাবনদাস ও লোচনদাসের সমসামা রক কাঁব এবং চন্দ্রাবতী বয়সে তরুণ 

ahi 
হইলেও সেই সময়ে কবি-প্রসিদ্ধি লাভ করিয়াছিলেন ; 


৩৬ 


২৮২ বঙ্গভাষা ও সাহত্য 


চন্দ্রাবতী স্বীয় রামায়ণে বংশপারচয় নিম্নালাখতভাবে 'দিয়াছিলেন:__ 


কোপ কার সেই হেতু লক্ষী ছেড়ে যায়॥ 
দ্বিজবংশা পত্র হৈলা মনসার বরে। 


ভাসান গাহিতে স্বপ্নে কাল আদেশ ॥ 
মনসা দেবারে বন্দি কার কর যোড়। 
যাহার প্রসাদে হোল সব্ব দুঃখ দূর ॥ 
মায়ের চরণে মোর কোটি নমস্কার। 
যাহার কারণে দেখি জগৎ সংসার N 


শিব শিবা বন্দি গাই ফূলেশ্বরী ant 


* 
বিধিমতে প্রণাম কাঁর সকলের পায়। 
পিতার আদেশে চন্দ্রা রামায়ণ গায় ॥ 
* * * 


AA মাতা বন্দি দ্বিজবংশণ fost 

বার কাছে শহনিয়াছি পুরাণের কথা ॥” 
উদ্ধৃত কবিতার “যোড়” শব্দের সঙ্গে “দুর” শব্দের মিল দেওয়া হইয়াছে। ইহা কাঁবর দুণ্ট- 
প্রয়োগ নহে। ময়মনসিংহ প্রভাত অঞ্চলে এখনও “RIS” শব্দ “যুড়” এইরুপে উচ্চারিত হইয়া 
থাকে। 


চন্দ্রাবতাঁর জীবন একটি বিয়োগান্ত কাব্য। ইনি পাটওয়ারণ গ্রামে যে পাঠশালায় পাঁড়তেন, 
পাঠশালায় জয়চন্দ্র নামক এক ব্রাহ্মণ বালকও পড়িতে বাল্যাবধি ইহারা পরস্পরের প্রত 
Gras ছিলেন; ইহারা পরস্পর প্রতিযোগিতা করিয়া কবিতা [লাখতেন আলে প্রেরে 
ং রক an চলাত ই যো 
SRS একটি মনসলমানযুবতার প্রণয়ে পাঁড়য়া ইসলামধন্্ গ্রহণ করেন। এই সংবাদ বংশশদাসের 
পাঁরবারে বজ্জের মত পাঁতত হইল। মনীত্তমিয়ী শুচিদ্বরুপা চন্দ্রাবতী ই'হার পর আর বিবাহ 


" পন্ন লখেন। পিতার অনি চপ সেই পে তার সাত উতর amn জন্য একখান 


জামার চন্দা ফলেশ্বরার তারে সেই মন্দিরেই অনেক সময় কাটাই একদিন 
ভি cam ta ame se হই লেই নাল পাবে চেষ্টা কারলেন, 

দ্বার SAN না। সেই 'শিবমান্দিরের প্রা : শ্ধ্যামালতী ফ:টিয়াছিল, 
ভুইয়া সেই আরম্ভ রসচ্বারা মন্দিরের গাৱে জর়চন্্র একটি কাতা Te ae 


অনহবাদ-শাখা ২৮৩ 


হইল। চন্দ্রা ইহার অল্পপরেই শিবারাধনায় বাঁসিয়া হঠাৎ অজ্ঞান হইয়া পড়েন এবং তৎপর তাঁহার 
আর চৈতন্য হইল না। স্বর্গের প্রেম ও কবিত্ব পাঁথবীর ধুলায় স্মাতিমান্র রাখিয়া অল্তাহ্ত হইয়া 
গেল। শ্নিয়াছি, চন্দ্রা জীর্ণ ভগ্ন শিবমন্দির এখনও বিদ্যমান এবং তাঁহার এই প্রেমকাহিনী 
সেই দেশের লোকে এখনও ভোলে নাই। শাক্ষিত-সম্প্রদায় আইভান্‌ হো রেবেকার প্রেম লইয়া 
যখন ব্যস্ত ছিলেন, তখনও পল্লীর অশিক্ষিত সম্প্রদায় পূর্ববঙ্গে চন্দ্রা ও জয়চন্দের প্রণয়-কথা 
লইয়া প্রমন্ত ছিল। নয়নানন্দ নামক এক কাঁব চন্দ্রাবতীর প্রেমীবষয়ক একটি পালাগান রচনা 
করিয়াছেন, তাহাতে করুণ রস ও stay বন্যার মত KÜME এই গানটি চন্দ্রাতীর প্রায় 
সমসামায়িক। « 

মনসাদেবীর কথা ও রামায়ণ ছাড়া চন্দ্রা “মলুয়া”, “কেনারাম” প্রভাতি কয়েকটি ক্ষুদ্র কাব্য 
রচনা করেন, তাহার রচনা সরল কথায় কাঁবত্বময়, যেন বনফলের হার। সারল্যই তাহাদের সৌন্দর্য 
ও কবির জীবনের দুঃখই সেগনুলিতে করুণরসের সাফল্যের কারণ। “মলযুয়া” কাব্যে চন্দ্রাবতী 
করুণ রসের অফুরন্ত সুধা ঢালিয়া দিয়াছেন । 

ভক্তির মন্দাকিনী প্রবাহ কেনারামের গীতিতে। ইহা তাঁহার কল্পনার দান নহে। ইহাতে 
সত্যকথা কাব্যে পারণত হইয়াছে। ale কোন এতিহাসিক কবির প্রাণ লইয়া কবির চক্ষে প্রকৃত 
Wailer দেখিতে পারেন, তবে সত্য হইতে আশ্চর্য্য কাব্য আর কি হইতে পারে? 

এই গাঁতিকায় আমরা বংশীদাসের জীবনের একটি অতি প্রধান ঘটনা অতি যথাযথরূপে 
বার্ণত দেখিতে পাই। উত্তরকালে বংশীদাসের আসরের গায়ন হইয়াছিলেন কেনারাম, কিন্তু 
কেনারাম Sees ময়মনসিংহ জেলার সব্ব্বত্র ভীতিদায়ক একটি দস্মরূপে পারচিত ছিল; 
তাহার নাম শুনিলে গৃহস্থদের ঘুম ছায়া যাইত ও শিশুরা মাতৃক্রোড়ে ঘুমাইয়া পাড়ত। এই 
সময়ে বংশীদাসের নাম ময়মনসিংহে বিশেষ প্রচারিত ছিল, তিনি কেবল মনসামঙ্গলের কবি ভিলেন 
এমন নহে, তাঁহার মত মনসামঙ্গল তখন কেহ গাহিতে পারতেন না; Aid যদ সমগায়ক হন, 
তাহার উপর যাঁদ তাহার রচনায় করুণরস থাকে, তবে তাঁহার প্রভাব এড়াইবে কে? বংশীদাসের 
দল ষোড়শ শতাব্দীর শেষভাগে পূর্ববঙ্গের একটা বৃহৎ জনপদে অপ্রাতহত ভাবে জয়ী থাঁকয়া 
আসর জমাইয়া রাখিয়াছল। সে সময়ে সেই প্রদেশ ধন-ধান্যশালী ও সমদ্ধ ছিল, চন্দ্রাবতী 


লাখয়াছেন,_ 


“বাখানে মহিষ আর পালে যত গাই। 
কত যে চরিত তার লেখা জোখা নাই ॥” 


কিন্তু হইলে fe হয় ? জেলায় তখন ঘোর অরাজকতা বিরাজ করিতোঁছল, আমরা চন্দ্রাবতী 
রচনা হইতে উদ্ধৃত কারতেছি :_ 


“টাকা পয়সা রাখে লোক মাটিতে RTN I 
ডাকাত কাড়িয়া লয় গামছা মোড়া দিয়া ॥ 
ডাকাত দেশের রাজা পাতসায় না মানে। 
উজাড় হইল রাজ্য কাজির শাসনে ॥ 

দৈছত খাইয়া সবে ছাড়ে লোকালয়। 

ধনে প্রাণে মরে প্রজা চন্দ্রাবতী কয়॥” 


দেশের অবস্থা তখন বংশীদাস একদা স্বীয় দলের FIRS © Ag 
বন È তাহা নলখাগড়ায় পূর্ণ, উহার নাম “জালিয়া- 


প্রবাসের পথে যাইতে ছিলেন-_সম্মদুখে প্রকান্ড বন i 
হছে “এই স্থানে তিনি দস কেনারাম কর্তৃক আক্রান্ত হন এবং তাঁহাকে মনসা দেবীর ভাসান 
: আমরা পাঁরশিন্টে আরও আলোচনা কারব। এই ঘটনা আঁত 


দীক্ষিত করে সম্বন্ধে 
শা চার চন্দ্রাবতী বর্ণনা করিয়া গিয়াছেন। 


২৮৪. - বঙ্গভাষা ও সাঁহত্য 


পূৰ্বেই aM, পল্লীবাহী নদীতরঞ্গের ন্যায় গাঁতশালী, সতেজ ও কবিত্বময়। উত্তর- 
বি ৬ কৈকেয়ীর এক কন্যা ছিল, তাঁহার নাম কুকুয়া; 
| মাতার পথ অনুসরণ করিয়া অবোধ্যার শাান্ত-ভঙ্গ করাই কুকুয়ার সংকল্প; এই চারত্রটি saat 
রামায়ণে নাই, কাশ্মীর রামায়ণে আছে বলয়া গ্রীয়ারসন সাহেব আমাকে জানাইয়াছেন। তাহা 
ছাড়া, TAS, মালয়, জাভা, কান্বোজ প্রভূত দেশীয় রামায়ণেও অনুরুপ চাঁর্র দুষ্ট হয়। (১) 


“শয়ন মান্দরে একা গো সাঁতা ঠাকুরাণী। 
সোনার পালঙ্ক পাতা গো ফুলের Traian 
চাঁর দিকে শোভে তার গো সুগন্ধি কমল ॥ 
স্বর্ণ ভূঙ্গার ভরা গো সরযুর জল॥ 
নানা জাত ফল আছে সুগন্ধে রাঁসয়া। 
যাহা চায় তাহা দের গো সখীরা আঁনরা॥ 
ঘন ঘন হাই উঠে গো নয়ন চণ্চল। 

অল্প আবেশ অঙ্গ গো মুখে উঠে জল॥ 
উপকথা সাঁতারে শুনায় আলাপনী। 
হেনকালে আসল তথায় কুকুয়া ননাঁদনপ ॥ 
কুকুয়া বলছে গো বধু মোর বাক্য ধর। 
কিরুপে বণ্চিলা তুমি গো রাবণের ঘর॥ 
দেখি নাই রাক্ষস গো শুনিতে কাঁপে হিয়া। 
দশ TO রাবণ রাজা দেখাও আঁকিয়া ॥ 
Tigo হইল সীতা গো রাবণ নাম শুনি 
কেহ গো বাতাস দেয় গো কেহ পাঁণ॥ 
সখাঁগণ কুকুয়ারে কারিল বারণ। 

অনুচিত কথা তুম বল ক কারণ॥ 
রাজার আদেশ নাই বাঁলতে FEN | 

তবে কেন ঠাকুরাণী গো মনে দিলে ব্যথা ॥ 
প্রবোধ না মানে গো কুকুয়া ননাঁদনশ। 

বার বার সাঁতারে বোলয়ে সেই বাণী ॥ 
সীতা বলে আমি তারে গো না দেখ কখন। 
রুপে আকিব আম গো পাঁপম্ঠ রাবণ ॥ 
যত কার বুঝান গো কুকুয়া না ছাড়ে। 
হাসিমুখে সাঁতারে বুঝায় বারে বারে ॥ 
বিষ লতার বিষ ফল বিষ গাছের গোটা। 
অন্তরে বিষের হাস গো বাঁধাইল লেঠা ॥ 
সীতা বলে দেখিয়াছি গো ছায়ার আকারে। 
হরিয়া যখন দুষ্ট লৈয়া যায় মোরে ॥ 
সাগর জলেতে পড়ে গো রাক্ষসের ছায়া। 
দশ মুণ্ড Sie হস্ত রাক্ষসের কায়া ॥ 
বাঁস ছিল কুকুরা গো শুইল পালজ্কেতে। 
আবার সাঁতারে কয় রাবণ আঁকতে ॥ 
এড়াতে না পার সীতা গো পাখার উপর। 
আকলেন দশমূণ্ড গো রাজা লণ্কেশ্বর | 
শ্রমেতে কাতর সীতা গো নিদ্রায় ঢালল। 
কুকুয়া তালের পাখা গো বুকে তুলে দিল ॥” 


মহার্ঘ বালমশীককৃত রামায়ণের সঙ্গে যে উত্তরকান্ড জনাড়য়া দেওয়া হইয়াছে এবং যাহা এ 
পায় নাই৷ তিমি জয়ং মধ্যে sen, তিন আমার প্রত প্রাতা হউন”, রাম এইরংপে ক্ষমা ক্ষ 
রয় 1 কিস সীতা-বনবাস বাজ্গালা রামারণে যে সন্দেহের [ভীন্তির উপর "দাঁড়াই 


a 
S we $ ২ T 
(১) রামায়ণের faia উপাদান সম্বন্ধে উাল্লাখত “Bengali R 


Ramayans" নামক as 
পাব বঙ্গ গীতিকার চতুর্থ ভাগ, প্রথম ও দ্বিতীয় খণ্ডে বিদ্তারত আলোচনা আছে। বায ET z 
সঙ্গে জাতক কাঁহনাগদ্নীলর সম্পর্কও তাহাতে দেখান হইরাছে। রামায়ণের 


বাদশা ২৮৫ 


তাহা জৈন রামায়ণ অবলম্বনে। হেমচন্দ্র আচার্য্য যে রামায়ণ রচনা করিয়াছিলেন, তাহা 
দাক্ষিণাত্যপ্রচীলত কতকগনলি প্রাচীন কিম্বদন্তী ও উপাখ্যানমূলক। এককালে বঙ্গদেশে 
জৈনপ্রভাব খুব বেশী ছিল, তাঁহারা রাম ও রাবণ সংক্রান্ত অনেক প্রাচীন আখ্যায়কা এদেশে 
লইয়া আসিয়াছিলেন_তাহাতেই সাঁতার aie সন্দেহ জন্মাইবার জন্য রামায়ণে একটা 
ইয়াগোর মত চারত্র অঙ্কন করার প্রয়োজন হইয়াছিল। জৈন-রামায়ণে সীতার সতিনী তাঁহাকে 
রাবণের আকৃতি অঙ্কন কাঁরতে অনুরোধ করিয়াছিল। চন্দ্রাবতী কুকুয়াকে দিয়া তাহাই 
কারয়াছেন। সীতা নাদ্রতা হইলে পর কুকুয়া রামকে ডাঁকয়া আনিয়া দেখাইল এবং বাঁলল, “দেখ, 
তোমার সাধবী সীতা এখনও রাবণকে ভুলতে পারে নাই, তাহার ছাব আঁকয়া বক্ষে ল:ঃকাইয়া 
রাখিয়াছে।” চন্দ্রাবতীর রামায়ণের একটি অংশ এখানে উদ্ধৃত কারতোছ, পাঠক দেখিবেন, 
মাইকেলের সীতাসরমার কথোপকথনের উপাদান সম্ভবতঃ তিনি চন্দ্রাবতীর রামায়ণ হইতে সংগ্রহ 
করিয়াছলেন, পূর্ববঙ্গের বহ: স্থানে মেয়েরা চন্দ্রাবতীর রামায়ণ বিবাহ প্রভাতি মঙ্গলোৎসবে 
গান করিতেন, মাইকেল তাহা শঢ়নিয়া থাঁকবেন। পাঠক দেখিতে পাইবেন, মাইকেলের 
গনুরুগম্ভীর শব্দাড়দ্বর-পূর্ণ বর্ণনা হইতে_ চন্দ্রাবতীর করুণ বিলাপের জনুরটি কত বেশী 


হৃদরগ্রাহী। 
upio ঘ্যারতে আইলাম গো আমরা তন জন! গোদাবরী নদীর কুলে গো পণ্চবটী বন। এইখানে 
রঘ্মনাথ গো কাহিলা লক্ষণে । কুটির বান্ধিয়া গো বাস কার এইখানে ॥ লতাপাতা দিয়া গো কুটির বান্ধিল 
ধন হাতে 


লক্ষরণ। কুটিরের মধ্যে গো থাকি মোরা দুই জন ॥ বৃক্ষতলে দাণ্ডাইল গো দেবর লক্ষণ। 
{দিবানিশি গো রহে জাগরণ॥ দেবরের গুণ আমি গো না পারি কহিতে। অরণ্য 'ভাঙ্গয়া গো ফল তুলি 
দেয় হাতে॥ রসাল বনের ফল গো পাতার কুটির পাইয়া। অযোধ্যার রাজ্যপাট গেলাম ভুলিয়া ॥ লক্ষণ কানন 
হইতে গো আনি দেয় ফল। পদ্মপত্রে আনি আমি গো তমসার জল॥ চরণ ধইয়া প্রভুর গো তৃণ শয্যা 
পাঁত। মনের আনন্দে কাট গো বনবাসের Ton কি করিবে রাজ্য সুখ গো রাজ সিংহাসনে । শত রাজ্য 
পাট আমার গো প্রভুর চরণে॥ ভোরেতে উঠিয়া মালা গো গাঁথি বন ফুলে৷ আনন্দে পরাই মালা গো প্রভু 
রামের গলে ॥ সুন্দর দীঘল প্রভুর গো বাহ? উপাধান, প্রত্যেক রজনী গো সাঁতার এমাত শয়ান। মগ AA 
আর গো বনের পশু পাখী, সীতার সঙ্গের সঙ্গী গো তারা সীতার Test শুক-সারী ছিল দুই গো 


পণ্টবটগ বন। বনে হইল প্রাতবাসী তারা দুইজন! কভুবা HA গান গো শুক আর সারাঁ। কাননে বেড়াই 
গো প্রভু রামের গলা Mia কায়ার সাঁহত যেন ছায়ার ঘরণ। পর্বত কানন ঘটার বেড়াই তিন জনা 

শিবশঙ্কর নাম গো লইয়া আচাম্বিতে, দণ্ডাবল যোগী এক আসিয়া দ্বারেতে। দণ্ড কমণ্ডল/ধারী গো 
অঞ্ে মাখা ছাই। দুয়ারে আসিয়া বলে [ভিক্ষা কিছ; চাই॥ “কি দিব গো ভিক্ষা আমি শুনহে গোসাঞি। 
শূন্য গৃহে একাকিনী গো প্রভু সঙ্গে নাই॥ যদ থাকতাম গো অযোধ্যা ভবনে॥ ধামায় মাঁপয়া 
Fao গো agit কাণ্ডে ॥৮ যোগী বলে, “ধনে মোর নাহ প্রয়োজন। ঘরে আছে বনের ফল তাই কর 
দান ॥ eer অবস অঞ্গ গো আইলাম তব দ্বারে। অতিথে না দিলে ভিক্ষা গো যাই তবে ফিরে একটি 
বলের ফণে গো অঞ্চলে বাধিয়া। কুটিরের বাহির হইলাম গো ভাবিয়া চিন্তিয়া! আমি কি গো জানি ata 
কাল সর্প বেশে এমনই করিয়া WISH ছালবে রাক্ষসে। প্রণাম কারন আমি গো পড়িয়া ভূতলে, উড়িয়া 
গরড় পক্ষী সর্প যেমন গিলে। রথেতে তুলিল মোরে দুষ্ট লণকাপাত, দেবগণে ডাকি কাঁহগো দুঃখের 
peii মারিনু রাক্ষসে। E মারলে চল কিবা যায় আসে॥” 


* ভারতী! অঙ্গের আভরণ খলি গো 
রামায়ণরচকাদিগের উল্লেখ করিয়া ষাইতোছি;_ 
কাঁবত্বপূর্ণ; এই গ্রন্থের অনেক খণ্ডিত অংশ পাওয়া গিয়াছে। 


আমরা এস্থলে সংক্ষেপে অপরাপর 


১। দ্বিজ মধু কণ্ঠের ma ত 

ত 
একখানি ত hE সেন ই'হারা পিতা পত্র। ই'হাদের বাসস্থান “দানার দ্বীপ” বলিয়া 
E SHE উনি সেন মহাশয়ের মতে এই দানার দ্বীপও মহেশ্বরদি পরগণার 
a অন্তর্গত সোনার গাঁর নিকটবত্তাঁ* বর্তমান 'ঝনারাদ' একই স্থান। বন্ঠীবর 
৩০০ বৎসর পঢর্ব্বে জীবিত ছিলেন বলিয়া অনুমিত হয়। ২০০ বৎসর 


্ বা দেখা গেল--বজ্ঠীবরের উপাধি ছিল“গুণরাজ”। মালাধর বস, 
ALT 7988 এই তিন ব্যক্তির উপাধি “Ne” পাওয়া যাইতেছে। wid 
mm বান বাজির আশ্রয় লাভ কারয়া কাব্য লিখিরাছেন, সেই পারচয়ের অংশ ৭৫ RYA ১ নং 
উড বরের রচিত রামায়ণের অনেক উপাখ্যান পাওয়া ?গয়াছে। : বষ্ঠীবরের 


২৮৬ বঙ্গভাষা ও সাহত্য 


ধাক্ষপ্ত, সরল ও পাঁরপকু, কিন্তু তৎপর গঙ্গাদাসের রাঁচত পদ্য চণ্চল ও সান্দর, তাহা বেশ চিন্তা- 
রা নহে, কিন্তু বিস্তৃত হইয়াও মনোরম- কোন অংশই বিরান্তকর হয় নাই। গত্গাদাসের 
রাঁচত'রামায়ণের উত্তরকাণ্ড হইতে নমুনা দেখাইতোছি;__সীতার অযোধ্যার প্রবেশের পর শ্রীরাম বলিলেন 
“আদ্নিশূু্ধা হইয়া সীতা পরী মধ্যে যাউক। পাঁপষ্ঠ অযোধ্যার লোক চক্ষু ভার চাউক॥” feng সীতার 
“মনা জানি বন্দ; বন্দ; চক্ষে পড়ে পানি। রাম সম্বোধিয়া বলো গদগদ বাণী॥। সংসারের সার তুমি 
অগাঁতর গাঁত। আপাঁন জান যে আমি সতী fe অসতী॥ পাথবানান্দনী আমি তোমার ঘরণী॥ বিধাতা 
সজল মোরে কাঁর অলক্ষরীণী। বারংবার আনি আমা দোষ পন পুনি। নগরে চত্বরে যেন কুলটা রমণী॥ 
অপমান মহাদুঃখ না সএ পরাণে। মেলানি মাগল সীতা তোমার চরণো॥ তবে তুম পরে আর নাহি মোর 
গাঁত। জন্মে জন্মে স্বামী হউ তুম রঘুপাতি॥ এই বলিয়া সীতাদেবী আঁত মনোদুখে। মা মা বালয়া 
সীতা ঘন ঘন ডাকে॥ সাগর জঙ্গম ভার সাঁহবার পার। আমার ভার মা কেন সাঁহতে না-পার॥” কাব 
গঙ্গাদাস সেন প্রায় প্রত্যেক পত্রেই পিতা ও পতামহের নাম উল্লেখ কাঁরয়াছেন__« 
Sora | যার যশঃ ঘোষে লোকে fat ভিতর ॥” ISA একজন বিখ্যাত ব্যান্ত ছিলেন, এর্‌প অনুমান 
কারবার আরও অনেক কারণ আছে। আমরা মহাভারত আলোচনা কারবার সময় এই দুই কাঁবর প্রসঙ্গ 


করেন, সুতরাং ই'হারা সুবর্ণবাঁণক্‌ কুলে উৎপন্ন বাঁলয়া মনে হয়। 

SI ভবানীদাস-ীবরচিত লক্ষণ-দিগ্বজয়। ভবান'দাস জয়চন্দ্ৰ নামক কোন রাজার আদেশে এই 
পুস্তক রচনা করেন। লক্ষ্মণ, ভরত ও MOR অনাষ্ঠিত নানা দেশাবজয়ের বৃত্তান্ত এই কাব্যে লিখিত 
হইয়াছে। লক্ষমণ-দিগ্বিজয়ে প্রায় ৫০০০ শ্লোক আছে, সুতরাং ইহা 
FEOT আকারে বড়; কিন্তু গুণে বড় বাঁলয়া বোধ হয় না, রচনা F ও একঘেয়ে ৷ 
এই কাব্যের কয়েকটি স্থলে রামচরণনামক' কবির ভাণতা আছে। ভবানীদাস-বিরচিত “রাম-দ্বর্গারোহণ” 
নামক আর একখানি কাব্য আমরা দেখিয়াছি। “লক্ষরণ-দিশ্বিজয়” ও “্রাম-দবর্গারোহণ” একই ভবানী- 
দাসের লিখিত কিনা বলা যায় না। শেষোন্ত পঠাথতে গ্রন্থকারের এই একট; সামান্য পাঁরচয় আছে; 
“নবদ্বীপ বন্দম আত বড় ধন্য। যাহাতে Beate হৈল ঠাকুর চৈতন্য॥ গঙ্গার সমীপে আছে বদারকাশ্রম। 
তাহাতে বসতি করে ভবানীদাস নাম ॥ বামনদেব পিতা যশোদা জননী 

জানি॥” এই সমস্ত পারচয় সম্বন্ধে একটি কথা এই যে, 
ডু দোষে দুষ্ট গ্রাম এবং ব্যানতাবশেষের নাম কয়েকবার নকলের পরে যথাযথরূপে পাওয়া সকঠিন। 
৫! টিবি nora প্রণীত রামায়ণ অরুরচন্দ্র সেন মহাশয় উদ্ধার করেন। ইহা কৃত্তিবাসের পরে 


দৃর্গারাম। লিখিত, কাব নিজে তাহা অনেক স্থলে স্বীকার কাঁরয়াছেন। কাঁবর কোনও 

ye আত্মীববরণ পাওয়া যায় নাই। আমি এই পঢ়ন্তক পাঁড় নাই। অরুরবাব্‌ 
লিখিয়াছেন, “ইহার রচনা বড় মধুর । আমরা দ্বজদুর্গারাম প্রণীত কালিকাপুরাণের একখানি অনযবাদ 
পাইয়াছি।” 


৬। জগত্রাম রায়ের রামায়ণ-কাণ্চং অধিক ১২৫ বৎসর হইল, বাঁকুড়া জেলার WS গ্রামে ব্রাহ্মণ 
বংশে জগত্রাম রায় জন্মগ্রহণ করেন ! এই গ্রাম রাণীগঞ্জ রেলওয়ে চ্টেশন হইতে [তিন মাইল দক্ষিণ-পশ্চিমে 
উনার ও বাকুড়ার ২০ মাইল উত্তরে। সাবেক ভুলুইগ্রাম নদশগর্ভে__এখনকার 


ema” নামক k 
বার্ণত হইয়াছে। ১৬৯২ শকে (১৭৭০ খু অন্দে) ইহা সম্পূর্ণ হয়। এই কাব্যের ষষ্ঠী, সপ্তমী ও 'অষ্টমীর 
রাঁচিত, অবশিষ্ট 


ব্যবহারে কাঁব Fea পট; 
পাদেয়। ছিব ও গোঁরণীর 


পিলক্ষ্যে গৌরীর ?সম্টভতসন-+ 
নাগে নও গালতে পাশ হইয়া বঙ্গস্মাহত্যে ARMERIO ন্যায় কৌতহলব্ Oe 
না বাকের gta যেমন, বললে তেমন, OATS তোমার কায়। তব Ge হই 
তোঁঞ সে এমন সাজ এই 75 রা তোমার গুণে fatty 
অন্তর ॥ ভাত গায়, দেবের নেংটা, বেশো থা বাঁলতে মূ 
ভালোর খোলে য় করে, চলিতে হর সাই) ভাটার ঘটা ভাত তো লাজ কি সী আলে 


অন:বাদ-শাখা ২৮৭ 


[পিতার অযোগ্য পত্র নহেন,_'দুগণপণ্টরাত্রি'তে তিনি এই ভাবে মুখবন্ধ কাঁরয়াছেন,_“নবমশ দশমী দুই 
দিবসের গান। বর্ণনা করিতে মোরে দিল আজ্ঞা দান॥ আজ্ঞা পেয়ে হর্ষ হয়ে tea, অঙগীকার। যেমন 
মশকে লয় PST ভার॥ বামন বাসনা যেন বিধু ধারবারে। পঙ্গু লংঘবারে চায় সুমেরু শিখরে॥ 
তেন অঙ্গীকার ter, পিতার বচনে। আগ পাছু কিছুমাত্র না ভাবলাম মনো” রামপ্রসাদ রচিত অপর 
একখানি বড় কাব্য আছে, তাহার নাম_“কৃষ্ণলীলামৃত রস” শ্রীযুক্ত কাশীবিলাস বন্দ্যোপাধ্যায় নামক 
কবির জনৈক বংশধর এই পরদ্তকখানির মধ্যে মধ্যে নিজের ভাতাসূচক কবিতা দিয়া ইহা সম্প্রতি প্রকাশ 
কারয়াছেন। য়র বাঙ্থালা ভাষার অধ্যাপক শ্রীযুন্ত বসন্তরঞ্জন রায় বলেন প্রকাশিত গোটা 
পস্তকখানির যে কাঁপ তান ১৩৩১ বঙ্গাব্দ সাহত্য-পারষদে 'দিয়াছিলেন; কাশীবাবুর প্রকাশিত পুস্তক 
তাহা হইতে অভিন্ন। 
৭। আরদামঙ্গল-াশবচন্দ্র সেন প্রণীত। গ্রন্থকারের পারিচয় এইরূপ-_“বৈদ্যকুলে জন্ম হিঙ্গুসেনের 
সন্তাত। সেনহাট গ্রামে পূত্বপদরুষ-বসতি॥ রামচন্দ্র গুণধাম প্রাতিষ্ঠিত। যশে কুলে কীর্ভতে বিখ্যাত 
F সেন বরাজিত॥ RAA গুণবান্‌ তাহার তনয়। রতন দ্বর্‌প কুলে হইলা 
উদয়॥ এ হেন তনয় হৈলা ভুবনে বিখ্যাত। রামনারায়ণ সেন ঠাকুর আখ্যাত॥ 
সেন ঠাকুরের পাত্র তুলনায় অতুল। রামগোপাল নাম উভয় শুদ্ধকুল॥ গঙ্গাদেব দত্ত পাত্র তাহার ATT 
শ্রীগঙ্গাপ্রসাদ সেন নাম সুচারিব্র ॥ বিক্মপুরেতে কাঁটাদিয়া গ্রামে ধাম। ধন্বন্তরিবংশে জন্ম প্রাণনাথ নাম॥ 
সরকারে সংপাত্রে কারিলা কন্যা দান। গঞঙ্গাপ্রসাদ সেন ঠাকুর কাঁত্তিমান॥ জন্মিল তাঁহার এই তৃতীয় 
সন্তান। শিবচন্দ্র, শম্ভুচন্দ্, কৃষ্ণচন্দ্র নাম ॥” 'সারদামঙ্গল' কাব্য বিক্রমপুর প্রভৃতি অঞ্চলে এককালে ART 
পঠিত হইত। এই শিবচন্দ্র সেন কাব ভারতচন্দ্রে কিছ? পরে আবিভূ্ত হন। শ্রীরামচন্দ্রের দু্গাপ্‌জা 
রামায়ণে সারদামাহাত্যজ্ঞপক, এই জন্য কবি রামায়ণকে 'সারদামঙ্গল' আখ্যা প্রদান করিয়াছিলেন। 'সারদা- 
মঙ্গল’ অনেক দিন হইল মুদ্রিত হইয়াছিল, এখন সেই মুদ্রিত বহি দংষ্প্রাপ্য। 
৮। অদ্ভুতাচার্যেযর রামায়ণনিত্যানন্দ নামক এক ব্রাহ্মণ ‘অচ্ভুতাচার্য্য আখ্যা প্রাপ্ত হইয়া সমস্ত 
রামায়ণ অনুবাদ করিয়াছিলেন, এই রামায়ণখানিও এক সময়ে বিশেষরূপ আদৃত হইয়াছিল,_অনেকস্থলেই 
ইহার প্রাচীন পুথি পাওয়া গিয়াছে। শ্রীযুক্ত রসিকচন্দ্র বসু মহাশয় 
15725 সংগৃহীত প:িতে গ্রন্থকারের এইরূপ পারিচয় পাওয়া গিয়াছে; “প্রাপতা- 
AR বন্দো যাহার বাস খণ্ড। তাহার AT নামেতে প্রচণ্ড॥ তাহার তনয় হ'ল. নাম-শ্রীনবাস। গুণরাজ 
উপাধি মহাশয় তে'হ রামচন্দ্রের দাস॥ তাহে পত্র উপজিল মাণিক প্রচার। জণ্মিল চারি পাত্র চারি 
সহোদর॥ চারি সহোদর পন্ডিত গুণানিধি। ভারতীয় প্রসাদে হইল অলাক্ষত Patan সোনা রাজ্যে নাম 
ছিল বড়বাড়ী গ্রাম। শুভক্ষণে হইল যে নিত্যানন্দ নাম॥ মহাপুরুষ তবে জন্মিল সংসারে। যত যত 
সংকর্ম্ম তার গাথবী ভিতরে॥ দেবগণে মুনিগণে কর্ম্ম শুভাচার। অন্ভূতনাম হইল fale সংসার॥ মাঘ 
মাসে শুক্র পক্ষে ত্রয়োদশ তিথি ব্রাহ্মণবেশে পরিচয় দিলেন রঘুপাঁত॥ প্রভুর কৃপা হইল রচিতে রামায়ণ ৷ 
অদ্ভূত হৈল নাম সেই সে কারণ॥ যজ্ঞোপবীত নাহি বয়সে সপ্ত বংসর। রামায়ণ গাহিতে আজ্ঞা দিলা 
রঘুবর॥ afar নাহি জানে বিপ্র অক্ষরের লেশ। যত কিছ কহে বিপ্র রাম উপদেশ ॥ পরয়ার প্রবন্ধে পোথা 


কাঁরল গ্রচার। তপোবলে হইল তার এ তিন কুমার ॥৮ * 
শলাকে ৷ বেদ! রিতু ত চনত RCE সা নো 


পক্ষে সমাপ্তিকা প্রথম যামেতে॥” ১৭৬৪ «cea কথা নিদ্দিষ্ট আছে, অথচ শ্রীরসিক- 
০১৯57: কিন্তু এ FAS করা যে সংগত হইয়াছে, তদ্বিষয়ে তিনি 
নিজেই একট; সন্দিহান, এই জন্যই “বোধ হয় ১৭৬৪ সালে” এই ভাবে গ্রন্থকাল নিদ্দেশ করিয়াছেন। 
অদ্ভূত-আচাষের রামায়ণ প্রায় ২৯০ শত বৎসর হইল বিরচিত হইয়াছল, আমরাও ইহা অনুমান করি। 
্রীযন্ত রামেন্দ্রসূন্দর fact মহাশয়ের সংগৃহীত পদুথখানিরই বয়স আন্দমানিক ১৬৯ বংসর। অক্রুরচন্দ্ 
সেন মহাশয় ইহার খুব প্রাচীন একখানি aii সংগ্রহ কারিয়াছেন, এতদবস্থায় “১৭৬৪ শক” সমর্থিত 
হওয়ার উপায় কি? এদিকে র্সিকবাবুর মতানুসারে “শক” শব্দের অর্থ “সম্বং" করিয়া নূতন অভিধান 
সৃষ্টিপর্বক এ্রীতহাসিক কাল নির্ণয় শুদ্ধ করিবার অধিকার আমাদিগের আছে কি না তাহাও সন্দেহ- 
জনক। আমার বিবেচনায় ১৭৬৪ শক গ্রন্থ রচনার কাল নহে, উহা গ্রন্থ নকল কারবার কাল। “কৃষ্ণপক্ষে 
সমাঁপ্তিকা প্রথম যামেতে।” এই চরণ দ্বারা গ্রন্থের নকল সমাপ্ত হইল, এই অথগ্রহণই স্বাভাবিক হয়। 
প্রাচীন অনেক AS শেষাংশে নকল করিবার তাঁরখ এইরূপ সাঙ্কেতিক ভাবে নিদ্দিষ্ট হইত। যাহা 
হউক আমরা রসিকবাবুর উদ্ধৃত অংশ অবলম্বন করিয়াই এই মত প্রকাশ করিলাম। শক স্থলে সম্বৎ অর্থ 
করিবার যদি অপর কোন কারণ থাকে, তবে তাহা শেষে বিবেচ্য । অদ্ভুতাচাবয সপ্তমবর্ষ বয়সে রামায়ণের 
অনুবাদ করিয়াছিলেন, একথা বিশ্বাসযোগ্য নহে। eyes, তিনি নিজেও এ কথা কোথাও বলেন নাই। 
রামচন্দ্র তাঁহার সপ্তমবর্ষ বয়ঃ্মকালে তাঁহাকে স্বপ্নে দেখা দিয়াছিলেন ও রামায়ণ গাহিতে আদেশ 
করিয়াছিলেন, তখন কার যজ্ঞোপবাত হয় নাই। তৎপর সম্ভবতঃ উপযুন্ত বয়সেই কোনও সময় fola 
রামায়ণ রচনা করিয়া থাকিবেন। তিনি নিজে লেখা পড়া জানিতেন না, শুধু দৈবশন্তিবে রামায়ণের 
অনুবাদ করিয়াছিলেন_এই জন্য তাঁহার উপাধি হইয়াছিল অচ্ভুতাচায্য। তান লেখা পড়া না জানিয়া 
রামায়ণের আচার্য্য হইয়া দাঁড়াইলেন, ASA. অন্ভুত-আচাষযি নন তবে কিঃ তিনি নিজেই এ কথা 
বলিয়াছেন, “জন্মি নাহি জানে বিপ্র অক্ষরের লেশ। যত কিছ; কহে বিপ্র রাম উপদেশ |» 


২৮৮ s বঙ্গভাষা ও A [হত্য 


তাঁহার রামারণে আর একাঁট অদ্ভুত কথা আছে;_ইহাতে সাঁতাকে কালীর অবতার কল্পনা কাঁরয়া 
বাল্মশীকর সীতার উপর এক নৃতন সাঁতা দাঁড় করান হইয়াছে। 
১। কাঁকদন্দ্কৃত রামায়ণ_ইী'হার বিবরণ মহাভারত প্রসঞ্গে ROT | 
ভর দবরাচিত রামারণ (>)! শঙ্কর প্রণীত আদি, অযোধ্যা, অরণ্য, কিচ্কন্ধ্যা ও AAS 
Sol শঙ্কর, 5 ইহার পারচয়টুকু 
sane) সম্ভবতঃ ইনিও সমস্ত রামায়ণের AES অনুবাদ প্রণয়ন কারয়াছিলেন। ইহার ALAA. 
j পাওয়া EAA বন্দ্য রাবকরাী সর্ব্বানন্দ, গোঁবন্দতনয় 
শঙকর। টিজয়রাম। তস্য পণ্ড পুত্র দ্বিজ ভবানী শঙ্করাগ্রজ”১ ইত্যাদ। অপর এক 
স্থলে “বান্দয়া জানকীনাথে শ্রীশঙ্কর গায়।” শঙ্কর ও কাঁবচন্দ্র সম্ভবতঃ আঁভন্ন ais ছিলেন। উভয়ের 
এক ভাণতাযনুন্ড দুই একখান কাব্য পাওরা িয়াছে। 
১১। লক্ষণ বন্দ্যোপাধ্যায়-কৃত রামারণ__লব্ন্রণকাবি সম্ভবতঃ অধ্যাত্মরামায়ণের বঙ্গীয় অনুবাদ সঙ্কলন 
র ॥ এই রামায়ণের প্রায় ২০০ শত বৎসরের প্রাচীন TA 
লক্ষণ বন্দ্যোপাধ্যার়! পাওয়া গিয়াছে। প্র 
১২। বামমোহনের রামায়ণ_এই অনুবাদ একর্‌প আধ্দাীনক, ১৮৩৮ খং অন্দে এই পুস্তক সমাপ্ত 
হয়। রামমোহনের তার নাম বলরাম বন্দ্যোপাধ্যায়; বাড়ী নদাঁয়া জেলায় গঙ্গার পতর্বতীরদ্থ মেটেরী 
গ্রাম। গ্রন্থকার পিতার আদেশে faa বাড়ীতে সীতারাম বিগ্রহ স্থাপন | 
মিয়া করেন। এই 'বগ্রহন্বয়ের {নিকট খুব ভাস্তর উৎস view বাঁলয়া কাঁব বর্ণনা 
কাঁরয়াছেন, “সে রামের দ্বারেতে সতত হুড়াহ্াড়। কেহ নাচে কেহ গায় দেয় গড়াগাঁড়॥” পিতার আদেশে 
কাঁব সীতারাম fare স্থাপন কাঁরয়াছিলেন ও “কৃপা sia আদেশ কাঁরলা হনমান। রামায়ণ Alo কর জীবের 
কল্যাণ ॥” তদন:সারে-_“রাঁচলাম তাঁর আজ্ঞা ধাঁরয়া মস্তকে। সাত্গ হইল সপ্তদশ শতাম্ট শকে॥” এই 
রামায়ণ ASG কৃত্তিবাসী রামায়ণের ন্যায় প্রাঞ্জল না হইলেও মধ্যে মধ্যে এরূপ অংশ আছে, যাহা 
কাবর প্রাতভার কাণকাপাতে স্নিগ্ধ ওড্জবল্যে মা*্ডত হইয়াছে, যথা-_“আবাঢ়ে নবীন মেঘ দল দরশন। 
যেমত AHA শ্যাম রামের বরণ॥ ঘন ঘন ঘন গর্জ্জে অতি অসম্ভব। যেমন রামের ধনু টঙ্কারের রব॥ রয়ে 
রয়ে সৌদামিনী চমকে গগনে। যেমন রামের রূপ সাধকের মনে॥ ময়্‌র করয়ে নৃত্য নব মেঘ দোখ। রাগ 
দেখ সঙ্জন যেমত হয় সুখী ॥ সদা জলধারা পড়ে ধরণী উপরে। সীতা লাগ যেমত রামের চক্ষু ঝরে ॥ 
সরাঁসজ শোভাকর হৈল সরোবরে। যেমন শোভিত রাম সেবক-অন্তরে ॥ মধ্য আশে পদ্মে আল বাস করে 
মোদে। বেমত Fla মন রাঘবের পদে॥ জলপানে চাতকের তৃষ্ণা দুরে যায়। রাম পেলে যেমত বাসনা ক্ষন 
পায়। পলাকত হয়ে মেঘ ডাকে ঘনে ঘন। যেমন রামেরে ডাকে নামপরারণ॥ নদ নদী আঁত বেগে সমাদর 
িশায়।. যেমত রামের অঙ্গে জীব লয় পায়॥ আঁবরত বৃষ্টিতে পথণর তাপ যায়। যেমত তাপিত 
রামনামেতে SAN ete কাণ্ড)। কবির বিদ্রুপ শান্ত বেশ ছিল। ভরত ও শন্রুঘ[ অবোধ্যার 
fetal পরে ger সকলের নিকট বড়াই করিয়া বালয়াছল, সে রাজপাত্রদের নিকট অনেক ভূষণ 
উপঢোঁকন পাইবে। তংপারবর্ত্তে META প্রহারে কুব্জ দেহ Ae হইয়া পাঁড়ল ও লক্জায় কুব্জা পলাইবার 
পথ খ্যঁজতে লাগল | তখন-_“নারীগণ কেহ বলে ভূবা দেখাইয়া যা। কুব্জা কহে ভাতার পঢ়তের মাথা খাও” 
হন্‌মান লওকাদাহের পর বন্দী অবস্থায় ঢাক-ভোল-বাদ্য সমান্বিত হইয়া লঙ্কার পথে পথে নত 
তেছেন,_“হনুমান কন মোর বিবাহ না হয়। কন্যাদান কাঁরবে রাবণ মহাশয় | রাবণের কন্যা মোর গলে 
দিবে মালা । রাবণ শ্বশুর মোর ইন্দরাজত শালা! চাঁরাঁদকে হাসয়ে যতেক 'নশাচর। কেহ বা ইণ্টক মারে 
কেহ বা পাথর! হনুমান কন বিবাহের কাজ নাই। এমন মারণ খায় কাহার জামাই ॥”-_সন্দরকাণ্ড। ইহা 
Suess সংযত রহস্যের ওষ্টচাপা হাস্য নহে_ইহা ai ও কাদা হন্তে উচ্চ হো হো শব্দসুখর সেকেলে 


হাস্যরস। রামমোহন কার eters Hae কালিদাস বন্দ্যোপাধ্যায়ের নিকট এই পঢ্তকের প্রাচান 
হস্তালীখত aie আছে। 


SOl রঘ;নন্দন গোদবামী-রাঁচত রামায়ণ। রঘ;নন্দনও CMT প্রাচীন লেখক নহেন। ১০০ বৎসরের 
fetes আঁধক কাল গত হইল ‘তান বর্ধমান জেলাঁস্থত নাড় গ্রামে জন্মগ্রহণ করেন। রঘুনন্দন FOTIA 
রঘুনন্দন গোল্বামণী।  বংশ-সম্ভুত? বংশতালকা এইরুপ-_৯। নিত্যানন্দ, ২। বারভদ্র, ৩। বল্ল, 
i 81 রামগোবিন্দ, ৫! 'বশ্বম্ভর, ৬) বলদেব, ৭। কশোরখমোহন, Y! 
রঘুনন্দন। িকশোরীমোহনের আর fer পত্র ছিল, বিশ্বরুপ, সৎকর্ষণ ও মধুসূদন; রঘুনন্দন তাঁহার 
সব্বকানিষ্ঠ ogi কিশোরীমোহন স্বয়ং এক জন প্রসিদ্ধ ভাগবত ছিলেন ও [তানি নিজে বহুবিধ বৈফবগ্রন্থ 
য়ন কারয়াঁছলেন। রঘুলন্দনের গুরুর লাম গণেশ TESS: সেকাল আর একাল, খত 
আছে, রঘ্ডনন্দন প্রায়শঃ প্রাসদ্ধ রামকমল সেন মহাশয়ের সঙ্গে দেখা সাক্ষাৎ রি তায় 
৮7 কারিতে কালকা 
SLAC মাতার নাম ও গবমাতার নাম মধুমত ! 'রামরসায়ন ’ ব্যতীত 
ও রাধার লীলা বিষয়ক “শ্রীরাধামাধবোদয়’ নামক একখান বড় গ্রল্থ আছে। রঘুনন্দনের ERTES BE 
Fiet রামারণের পর, অপরাপর যে সকল রাসায়ণের অনুবাদ আমরা সাইদ অপর, লাম ভা 
খানি বিশেষ উল্লেখযোগ্য । sig অনেকাংশে বাল্মপীককে অনু 


এ 


> 


অন_বাদ-শাখা ২৮৯ 


হিন্দী রামায়ণ হইতেও কোন কোন অংশ গৃহীত হইয়াছে; রামরসায়নের অধ্যায়-বিভাগ ঠিক বাল্মীকির 
পথে করা হয় নাই, তবে পূ্ববত্তাঁ রামায়ণগাল হইতে এখানি আঁধকতর বৈষবপ্রভাব-চিহিত সন্দেহ 
নাই। এই পুস্তকের অনেকাংশ ভাগবতের প্রতিচ্ছায়ার মত। অধ্যায়গন্নীল এইভাবে fer হইয়াছে, 
আদ্যকাণ্ড ১২, অযোধ্যা ৮, আরণ্য ৮, কিণ্কিন্ধ্যা ১০, AA ১২, লঙ্কা ৩৬ ও উত্তরাকাণ্ড ১৮ অধ্যায়। 
কাঁবর রচনায় সংস্কৃত শব্দ আতরিক্তমাত্রায় পাঁড়য়াছে, মধ্যে মধ্যে তাহা epost: হইয়াছে; কিন্তু এরুপ 
রচনাও বিরল নহে“এথা রঘুবর, কাঁরতে সমর, ALAS মগন হইয়া। আঁত সুকোমল, তরুণ বাকল, 
পাঁরলা কটিতে আঁটিয়া॥ শিরে অবিকল, জটার পটল, বাধিলা বোঁঢয়া বেঁটিয়া। পরিলা বিকচ, কঠিন কবচ 
শরীরে AD করিয়া!” রঘুনন্দনের পয়ারে ১৪ অক্ষরের নিয়ম রচিত লাত্ঘত হইয়াছে। এই কাব্যে নানা 
ছন্দের লীলা খেলা TG হয়, তাহা পরে আলোচনা কারব। কিন্তু কাঁবর সংস্কৃতপরায়ণতা সত্তেও feel 
ভাষার ছিটা ফোঁটা তাঁহার কাব্যের প্রায় weet দ্‌ষ্ট হয়। কহতু, কৈ'ল;, তিহ wre, প্রভাত ক্ষুদ্র 
শব্দগুলি সংস্কৃতের সুশৃঙ্খল ও পাঁরশদ্ধ প্রণালীর মধ্যে হিন্দী প্রভাবের পতনোন্মখ ধ্বজা উড়াইতেছে। 

কাঁব রামরসায়নের উত্তরকাণ্ডে করুণরসের অংশগুি ছাড়িয়া দিয়াছেন। সাঁতাবজ্জন, লক্ষ্ণবজ্জন, 
সীতার পাতালপ্রবেশ রামরসায়নে স্থান পায় নাই। যে ঘটনা মনকে দুঃখের তরঙ্গে ফোঁলয়া-যায়, যাহাতে 
প্রাকৃতিক বিধানের উৎকর্ষের উপর সন্দেহ জন্মে, যেখানে সত্য ও শুভের অসমর্থতা প্রমাণিত হয় 


"তাহাদের *মশানের উত্তাপে করুণার অশ্রাবন্দ? শঢুকাইয়া যায়, বৈষ্ণবগণ সেরূপ ঘটনা বর্ণনা কাঁরতে ভাল- 


বাঁসিতেন না। সেইজন্যই চৈতনাচরিতামৃত ও চৈতন্যভাগবতে গৌরাঙ্গপ্রভুর তিরোধান বার্ণত হয় নাই। 
বিয়োগান্ত দৃশ্য অঙ্কন কাঁরতে হিন্দুকাঁবগণ সততই অনিচ্ছুক, এইজন্য নায়ক নায়িকার দবঃখময় 

জীবন সমাপ্ত হইলে তাঁহারা *মশানের উপরে পটক্ষেপ করিয়া পাঠকের মনে ব্যথা দেন না, কল্পনার 

স্বর্গরাজ্য গাঁড়য়া নায়ক নায়িকাকে তথায় পেশছাইয়া ক্ষান্ত হন, বিয়োগান্ত দৃশ্য কবির লিপি-কৌশলে 


FAS দৃশ্যের আভা ধারণ করিয়া পাঠকের দুঃখ ভুলাইয়া দেয়। 
রঘুনন্দন তাঁহার রামরসায়ন গহপ্রাতষ্ঠিত 'শ্রীরাধামাধব' বিগ্রহের নামে উৎসর্গ কারয়াছিলেন_ 


“কারলাম যেই রামবিলাস বর্ণন। শ্রীরাধামাধবে ইহা কারন; অপণি॥” 


পাব্বোন্ত অনুবাদগযীল ছাড়া, দ্বিজ দয়ারামকৃত তরণাবধ, ফাকররাম কবিভূষণকৃত লঙ্কাকান্ড 
(বাং ১০০৮ সালের প:থি), ভিকন শুরুদাসকৃত অরণ্যকাণ্ড, দ্বিজ তুলসীকৃত রায়বার, কাশীনাথ 
কৃত * (বাস মোর লক্ষরীপূরে আছি টেরে") * “কালনেমীয় রায়বার” প্রভাত ও অপরাপর 
বহু Sage রামায়ণের বিচ্ছিন্নাংশ পাওয়া গিয়াছে। 
বুদ্ধদেব কৃত রামায়ণ--উপাঁধ দেখিয়া পাঠকবর্গ চমৎকৃত হইবেন AT! হানি ইতিহাস-বিশ্রুত 
কপিলবস্তুর বুদ্ধ নহেন। ইহার নাম রামানন্দ ঘোষ, ইনি নিজকে ace’ বলিয়া পরিচয় দিয়াছেন, 
এবং পুনঃপুনঃ সদর্পে নিজকে “বুদ্ধ বলিয়া ঘোষণা আছেন এমন Es om ER 
ভাণতায় PA নিজ নামের স্থলে MERE ave” নাম পরিচয় দিয়াছেন। নজ সম্বন্ধে 
কয়েকটি তথা লিপিবদ্ধ করিয়াছেন, তাহা এই:--(১) তাঁহার স্বীয় দানশীলতা ও কবিত্ব-যশঃ 
জগৎ-প্রসিদ্ধ, (২) তাঁহার বহু ভন্তমন্ডলা তাঁহার আদেশ পালন করিতে প্রস্তৃত। (৩) অরণ্য- 
কান্ডের শেষে 'লাখিয়াছেন, তাঁহার শরার জরগ্রস্ত, তিনি যে রামায়ণ শেষ করিয়া যাইতে পারিবেন, 
| 25585 ge gee 
তাঁহার আঁ! কাঁরবেন-এই জন্যই তানি “মহাকালী"র ইচ্ছাঃ বুদ্ধের দ্বিতীয় অবতার 
পা aes হইয়াছেন। (¢) তিনি স্বয়ং বুদ্ধদেব_ পৃঁথবীতে পাপ প্রবল দেখিয়া 
কর সাপরবশ হইয়া পৃথিবীতে আসিয়াছেন॥ (৬) TENE মুসলমানের হস্ত হইতে উদ্ধার 
করিয়া যেদিন রাজ্যের আঁ অিষিন্ত করিবেন, সেই দিন তিনি সেই 
বিগ্রহের সম্মুখে এই “রাম 
ম:সলমানগণকে দমন করাই তাঁহার আবির্ভাবের র অন্যতম উদ্দেশ্য। 
ক) রাগসাহেব নগেন্দ্রনাথ বস? মহাশয় কর্তৃক MARIS কতকগনীল প্রাচীন 
পরিদর্শন সময়ে ‘আমি হঠাৎ এই অদ্ভুত a 
রা কটি প্রবন্ধ বিশ্ববিদ্যালয়ে পাঠ কারি। তৎপরে নগেন্দ্রবাবও এই 


ইহার সম্পূর্ণ বিবরণমূলক এ 
গ্রন্থ সম্বন্ধে আলোচনা করিয়া প্রবন্ধ রচনা করেন। আমরা স্থানাভাবে সংক্ষেপে এই পুস্তক 


আমাদের মন্তব্য লিখিয়া যাইতোছ। 
সা «SS আ'দিকান্ড ও লঙ্কাকান্ডের কতকগাল পত্র নাই। উত্তরকান্ড আদৌ 


z শেষের পত্র না থাকায় গ্রন্থকার লে 
fates হইয়াছিল বলিয়া মনে হয় না। প্ৰ ই র সম্বন্ধে অন্য 
কোন কথা জানিতে পারা যায় নাই। পনস্তকখানি হাজরা নামক একব্যান্তর আদেশে 


৩৭ 


বক ; বঙ্গভাষা ও সাহত্য 


তাঁহার ভাঁগনেয় রামস:ন্দর চন্দ নকল কাঁরয়াছলেন। তি Seer লতা 
বাসাই গ্রামের আঁধবাসী ছিলেন, কিন্তু শেষে রাণাঘাটের নিকট 1শমুলবনাই নামক g 

করেন। PA মাঁলক রামকানাই বেকট্যা গ্রামের আঁধবাসী ছিলেন। ১১৮৬ বাং 
হি A) পৌষ মাসে fated পঢ়স্তক নকল কাঁরতে আরম্ভ করেন; sate 
(১৭৭৯ খু). সনের ৩১শে বৈশাখ আঁদিকান্ডের সকল শেষ হয়। নর এই 
অরণ্য ১৬ই এবং Teter ২৭শে পৌষ শেষ করা হয়। গ্রন্থকারের রচনা-কাল সম্বন্ধে ছু 
জানা যায় না, কল্তু রচনা দেখিয়া মনে হয় না যে, উহা প্রাতালাঁপ গ্রহণের বহুপুর্ব্বে বিরাচিত 
হইয়াছল। মঃসলমানগণের প্রা গ্রল্থকারের যেরূপ আক্রোশ দণ্ট হয়. তাহাতে সপষ্টই মনে হয় 
যে আওরঙ্গজেব প্রোরত এক্রাম খাঁ যখন পুরী আক্রমণ কাঁররা জগন্নাথ বিগ্রহের দুই চক্ষঃদ্বরূপ 


দুইটি বহুসুল্য মাণক্য লুন্ঠন করেন ও পুরীর দুই প্রধান স্তম্ভ ভগ্ন করেন, সেই সময় বোদ্ধ- 


গণের মনে দারুণ প্রাতাহংসানল জবাঁলয়া উঠে। আকবর হইতে সাজাহানের সময় পর্য্যন্ত পূরীতে 
কোন মএসলমানকৃত বিপ্লব ঘটে নাই। রামানন্দ সম্ভবতঃ এক্রাম খাঁর আক্রমণের (১৬৯৭ খু) 
অবযবাহত পরেই rare aoe অবতার বাঁয়া ঘোষণা ones ম:সলমানাদগের Feary স্বীয় 
“ভ্ত"গণকে উত্তেজিত. করিয়াছলেন। 


রয় বমতাবলম্বী বালিয়া পাঁরচয় দিলেও 
re Re শলাবাদ এবং মহাযান ধর্মের অপরাপর বহ কথা প্রচুর Td হয়। 
*তরাং রামানন্দ পুরাকাল হইতে প্রচালত ভ A আশ্রয় করিয়া সপ্তদশ শতাব্দীর 
শেষ ভাগে আপনাকে soa" বলয়া পাঁরচয় দিয়া বহন ভন্তমন্ডলাঁকে উত্তোজত কাঁরিতে 
পারিয়াছিলেন। এই সময়ের কিছু পরে বৌঁদ্ধগণ কর্তৃক জগন্নাথ মান্দর ও faz অধিকারের 
এ z চেষ্টার কথা আমরা জানি, সুতরাং বদ 


স্পষ্ট জানা যাইতেছে যে, সপ্তদশ শতাব্দীর শেষ 
রিবার স্বপ্ন দোখতে পারিয়াছিল। 


Mee কারা রাজারে তাঁহাদের মতে দীক্ষিত করেন। সমস্ত বৈষ্ণব- 
সাহিত্যে প্রসঙ্গরূমে আমরা বৈফবাদগের বৌদ্ধ 


ধর্মের ate বিদ্বেষের পারচয় পাইতোছ এরং 
তাহারাই বৌদ্ধগণের জগন্নাথমন্দিরকে আঁধকার করিয়া বসিয়াছিলেন, সূতরাং রামানন্দ, মুসলমান 
ও baa উভ দলেরই কেন বিরোধা ছিলেন, তাহ। eon} না 


নু তছে। 

et রামলালার রচনা সরস, কবিত্ব ও মনোহর; আদিকান্ডে একটি 
Ta স্থান তান কাঁলদাসের ERO অনুকরণে রচনা কারয়াঁছলেন। বৌদ্ধ-সম্প্রদারের 
মাল উস খা স্তনে শতাব্দীর শেষভাগে বাশগালাদেশে এহ বসের 
ORT ছল, তরাং 


দলপাঁত ও অরণ্যকাণ্ডে নিজেকে জরাগ্রস্ত বালিয়া বিলাপ 
T ৯৬৯৭ খু. অন্দের (অর্থাৎ একাম খাঁর at আক্রমণের) কিছ: 


অনহবাদ-শাখা ২১৯১ 


পরে লেখা হইয়া থাকলে, কাঁব অষ্টাদশ শতাব্দীর প্রথমভাগে জন্মগ্রহণ করিয়াছিলেন, এরুপ 
বলা যাইতে পারে। এই পদস্তকে বুদ্ধরুপা দারুর্ন্মের স্তুতিবাদ অনেকস্থলে WS হয় (আদি, 
১২, ৭৭, ৮৯ এবং ১৪৪ পত্র দ্রষ্টব্য) এখন রামানন্দ যে সকল স্থানে নিজকে বুদ্ধের অবতার 
বলিয়া পরিচয় দিয়াছেন এবং তাঁহার আবির্ভাবের উদ্দেশ্য জ্ঞাপন কাঁরয়াছলেন, তাহা হইতে 
কয়েকটি স্থান মাত্র উদ্ধৃত দেখাইতেছি। 


Š: “রামানন্দ কহে ভাই সংসারের লোক। 

বৌদ্ধ ভাষা শুনিঞ্া SO দুঃখ শোক 

wens মত আর ইচ্ছা কাঁলিকার॥ 

কলিযুগে রামানন্দ বৌদ্ধ-অবতার ॥” (আদি, ৮৫ পর) 
S “কালতে জাগ্রত হোল জগত জননী। . 

শাপ দিয়া বৌদ্ধদেবে আনিলা অবণ৯॥৮” (আদি,৮৫ পর) 
৩. “Est রামানন্দ জন্ম লৈয়া ছিল। 

বৌদ্ধবেশ ধাঁর এই তত্ব লাখ গেল॥” (আদি, ৮৩-৮৪ পর্ন) 
8. “mga রাজা হৈয়া কাঁরবে শ্রবণ। 

প্রকাশ হইল গ্রন্থ ইহার কারণ॥ 
6. বোদ্ধদেব কহে বৃথা জন্মিলে সংসারে । 


লয়্যা যাহ মহাকাল ভৈরব নগরে ॥ 

কৃপা কার দেহ মোরে মোর পর্ব ধাম। 

নরদেহে নানা দুঃখ কল্ঠাগত প্রাণ” (APB, ১০ ANT) 
৬. “বৌদ্ধদেব কহে কালী না দেখি উপায়। 


a. বৈষ্ণব পূজা জগতে THIET! 

পাপ কলি ক্ষিতি হৈতে দূর কার দিব ॥ 

দানে যশে পৌরষের সামা কাঁর যাব। 

এই ঘটে আর অন্য শান্ত প্রকাশব ॥ 

জাগাব wor ধৰ্ম্ম কালির foo! 

এই দেহে বিশবরূপ দেখাব সংসারে ॥ 

যবন ম্লেচ্ছের রাজ্য বলে কাঁড় লব। 

একচ্ছত্র রাজা কার দারুত্রন্মে দিব॥” (১৩৪--১৩৫, আদি) 


এই পঢ্স্তকখানির একমাত্র পান্ডুলিপি নগেন্দ্রবাবযর নিকট আছে। 


মহাভারত, ভাগবত, চণ্ডী প্রভৃতি 


রামায়ণকাব্যে আদত উপাখ্যান ভিন্ন বাজে প্রসঙ্গ বেশী নাই, কিন্তু মহাভারতের মূলগল্পের 
সহিত AU ক্ষুদ্র ক্ষুদ্র উপগল্প জাঁড়ত হইয়া রহিয়াছে; ols যুধিষ্ঠির ও দূর্ে'যাধনাদির 
রি _ সঙ্গে যযাতি, নল ও দহক্মন্ত দাঁড়াইয়াছেন, তাঁহাদের সঙ্গে - 
মহাভারতের উপগল্প। উপমন্যদ, amit ও oss প্রভাতি আরও ক্ষুদ্র ক্ষুদ্র মৃত্তিগলে 
দাঁড়াইয়াছেন। মূল ঘটনা কুরুক্ষেত্র-যুদ্ধের সঙ্গে ইহাদের কোন সম্পর্ক নাই- ইহারা প্রাচীন 
[শিলাখন্ডে উৎকীর্ণ কেন্দ্র্থ কোন দেব বিপ্রহের Boe ও নিম্নে ছোট ছোট অবান্তর চিত্রের ন্যায় 
মহাভারতের মলাট শোভিত করিতেছেন WA! মহাভারতের উপগল্পের অবাধ নাই, পাঠক পাঁড়তে 
পড়তে ক্লান্ত হইয়া পাঁড়বেন__দ্রৌপদীর ACMA ন্যায় তাহারা একরুপ অফুরন্ত । জনমেজয়ের 
ন্যায় অণুসন্ধিৎস: শ্রোতা ও বৈশম্পায়নের ন্যায় ধৈর্য্যশীল বন্তা পরস্পরের গুণের পাঁরচয় দিতে 
ইচ্ছুক হইয়াই যেন Ale এত অপাঁরামতরুপে দীর্ঘ কাঁরয়া তুিয়াছেন; TAS গল্পের অর্দ্ধ- 
ভাগ শেষ না হইতেই TAMA গল্প, এই গল্পের আধখানা শেষ না হইতেই আবার oa RPT 
প্রসঙ্গ আরম্ভ, TAMA কথা শেষ না হইতেই ইন্দ্রের THINS হওয়ার ববরণ,_এই গল্পের 
অকল সমুদ্রে পড়িয়া পাঠকের দিশাহারা হইয়া যাওয়ার কথা। এ 
এরূপ কাব্যে গল্প জোড়া দেওয়ার বড় স্মাবধা। জনমেজয়কে দিয়া একটা প্রশ্ন 
লেখক স্বীয় কল্পিত গল্পাঁট জুড়িয়া দিতে পারেন। বাঙ্যালা মহাভারতগনীল এই ভাবে ক্রমে 


২৯২ : বঙ্গভাষা ও স্যাহত্য 


ক্রমে বড় See লে লায়ন ন্যায় অনেক বাজে গল্প 
১ য়া অমরত্বের রাছে। টু 
357 না সঞ্জয় মহাভারত ও কবীন্দ্রীচত (পরাগলী) মহাভারত 
পাইয়া এবং নসরত- সাহেব আদেশে রচিত মহাভারতের সংবাদ পাইয়াছ। এই মহা- 
বব ভারত পরাগলী মহাভারতের পূর্বে রাঁচত হইয়াছিল। 
কাশীদাসের ATMA! এতদ্ব্যতীত বষ্ঠীবরসেনরাঁচত ARI পর্বের শেষপত্রে 
জানতে পারা গিয়াছে, ততীনও সমগ্র মহাভারত রচনা কাঁরয়াছিলেন। A 
" ননত্যানন্দ ঘোষ নামক জনৈক প্রসিদ্ধ কাঁব সমস্ত মহাভারতের অনুবাদ কাঁররালেন। এই 
মহাভারতই পাঁশ্চমবঞ্গের AA প্রচালত ছিল। সঞ্জয় যেরূপ পূর্ববঙ্গের প্রাসদ্ধ মহাভারত- 
অনুবাদকারক, নিত্যানন্দও পশ্চিমবঙ্গের সেইরূপ স্থানই আঁধকার 
2555) কারয্লাছলেন।: গৌরীমঙ্গল কাব্যের মুখবন্ধ কাব পৃথবীচন্দ্ 
খয়াছেন__ * “অষ্টাদশ পর্ত্ব ভাষা কৈল কাশীদাস। নিত্যানন্দ কৈল one ভারত প্রকাশ ॥” 
ডি সা স্থান হইতে সংগৃহীত হইয়াছে; 
কাশীদাসী মহাভারতের শেষ পর্বগন্ীলতে নিত্যানন্দের রচনাই অনেক স্থলে অপহৃত হইয়া 
রাক্ষত হইয়াছে, আমরা পরে তাহা দেখাইব। 
কিন্তু বোধ হয় নিত্যানন্দ ঘোষ হইতেও বাশষ্টতর একজন কাব তাঁহার স্মসময়ে মহা 
অন;বাদ কারয়াছিলেন। ই'হার নাম শঙ্কর এবং উপাধি ছিল “etapa” | পাদটীকায় ইহার 
রচিত ৪৬ খাঁন পদুথর (১) নাম ROR করা গেল। এই 
Fimm Wore একই Sieg” রচনা কাঁরয়াছিলেন বাঁলয়া আমাদের 
frat যাঁদও aiaia সংখ্যায় বেশী, তথাপি একটু অনুধাবন কাঁরয়া দৌখলেই সাধারণতঃ 
উহা তিন শ্রেণীতে free করা যাইতে পারে; (১১ রামায়ণ, (২) মহাভারত, (৩) ভাগবত। 
ংশ ভাষায় অনুবাদ কারয়াছলেন এবং লেখকগণ 
TT qim এ তিন গ্রন্থের ভিন্ন ভিন্ন পালা লইয়া প'লীথর আকারে নকল করিয়াছিলেন; 
এইজন্য উ্ত তিন গ্রন্থের ভিন্ন ভিন্ন উপাখ্যান এক এক খান ARRA হইয়া মূল oranie 
weal Weg কারয়াছে। ভাগবতের অন্বাদ হইতে-যে সকল উপাখ্যান চ্বতন্াকার ধারণ 
করিয়াছে, তাহার প্রায় প্রত্যেকখানির শেষেই__ * « 


ভাগবতামৃত দ্বিজ কাঁবচন্দ্র গায়।” * foxy 
* “গোবিন্দমমঙ্গল কবিচন্দ্রের বিরচন।” * এইরূপ ভাঁণতা আছে। এতদ্ব্যতীত প্রায় প্রত্যেক 
পালার শেষেই * “সপ্তম স্কন্ধের কথা কবিচন্দ্র গায়।” “পঞ্চম স্কন্ধের কথা শদীনতে MSW" * 


এই ভাবে ভাগবতের স্কন্ধ নিদ্দেশশত ত আছে এবং কবিচন্দর ব্যাসের আদেশে ভাগবত অনুবাদ 


(১) FEA আগমন শ্লোক সংখ্যা ১৫০, হস্তালাপ ১০১০ বাং। ২। অজামিলের উপাখ্যান, হঃ fate 
১০৮৭ ARI ৩। MALTA দর্পচূর্ণ, শ্লোক ১০০, হঃ fafa ১২৫৪। ৪। অজ্জর্ননের বাঁধবাঁধা পালা, 
শ্লোক ১৩, হঃ লিপি ১১০১ বাং। ৫। উদ্ধবত্তিপালা, ২৩০, ১০৬১ বাং। ৬ উদ্ধবসংবাদ ৪০০, ১০৬১ 
বাং। 41 একাদশীব্রতপালা, ২৫০, ১০৮৭ বাং 


! ৮। কংসবধ, ৪০০ শ্লোক। ৯। কর্ণমনীনর পারণ ১২২০ 
TM! ১০। কাঁপলামঙ্গল, ২০০ শ্লোক। ১১। কুন্তীর Proce, 300,—309d বাং। ১২। কৃষ্ণের 
স্বর্গারোহণ ১২৮-১০৮৫ বাং। Sol কোকিল-সংবাদ, ১৪৫ 


৮১২৬৬ TRI 981 গেড় চুরি, ২০০, 
১২৮০ বাং। ১৫। চিন্রকেতুর উপাখ্যান, ২৫০ শ্লোক । ১৬ দশম পরাণ, ৫৫০,_১২১৪ বাং। ১৭। 
দাতাকর্ণ, ২০০ শ্লোক-_-১০৬২ MI svi দিবারাস, ১৮০,-১২৪৯ বাং। ১৯ দ্রোপদীর zara, 
১১০৯ ARI ২০। দ্রৌপদার দ্বয়ম্বর, ১৬০ শ্লোক। ২১। ধবচারত্র, ২১৯,২৬৬ বাং। ২২। নন্দাবিদায়, 
১৯৬৫ ARI 201 পরশীক্ষিতের ব্ৰহ্মশাপ, ১২৫ শ্লোক। ২৪ 


i রণ, ২৫০ শ্লোক। ২৫. AZT- 
Ta, 800—5095 বাং। ২৬। ভারত উপাখ্যান, ৬০০,-১০৮০ বাং। 


উদ্যোগপব্ব্ খাঁণ্ডত, ১৫০ শ্লোক। ২৯। ভীম্মপব্ দ্রোণপব্ব খাণ্ডিত। 
৮৯০৮৩ বাং। ৩১। META, ১৭০,_১০৭৩ TRI ৩২। MORÉ খাঁন্ডত। ৩৩। 
730891 081 রামায়ণ, লঙ্কাকাণ্ড, whos! ৩৫ 

৩৬। Tiare, g 


| রাবণবধ, ৫২,_১২৪৬ AR! 
9০. 7 ন ১২৪৭ 
বাং। ৩৯। সীতাহরণ ENT ৩৭। িবরামের যুদ্ধ, খাণ্ডত। ৩৮। শাবউপাখ্যান, ১০০,১২ 
RI 


, ২৫০,-১২০৩ বাং। অধ্যাত্ম রামায়ণ, 
৪৩। Fer” রায়বার, ২২ PNF! ৪৪1 
TATA পারণ, খণ্ডিত, ১১৯৩ বাং। ৪৬ লক্ষণের 


২৭। মহাভারত বনপব্র্ব, 


X 


শান্তশেল। T PBB, ১৯৯৪ বাং। ৪6। 


এপি, 


. অনবাদ-শাখা ২৯৩ 


কারতেছেন, ইহা উল্লিখিত হইয়াছে। এইরূপ পাঁরাচত ভাণতা WS একজন কাঁবই সমস্ত 
পালাগীল রচনা কাঁরয়াছেন, স্বতঃই ইহা মনে হয়। গৌরাীমঙ্গলকাব্যের ভূমিকায় বাঁ্ণত আছে 
যে, কাঁবচন্দ্র-উপাধাবাঁশন্ট এক ব্যান্ড গোবিন্দমঙ্গল নামক ভাগবতের ভাষানবাদ প্রচার 
কাঁরয়াছলেন; ইনিই সেই 'কবিচন্দ্র' বলয়া আমাদের ধারণা । মহাভারত এবং রামায়ণও 'কাবিচন্দ্র' 
সংক্ষেপে অনুবাদ কাঁরয়াছিলেন, তাহাতেও সেই ব্যাসের আদেশের কথা ভাঁণতায় উল্লীখত দৌখতে 
পাওয়া যায়। আর একটি কথা এই যে, কাঁবচন্দ্রের আঁধকাংশ we fet বাঁকুড়া জেলার পান্রসায়ের 
এবং তাঁন্নকটবত্তা* গ্রামগুল হইতে পাওয়া গিয়াছে। সেই পদুথসমূহের অনেকগ্ীলরই হস্ত- 
fafa বঙ্গীয় একাদশ শতাব্দীর শেষভাগের feat fetes পরবন্তঁ সময়ের। পাদটাীকায় 
নিদ্দিষ্ট ৪৬খান পাথর মধ্যে ৩৪খানর তারিখ পাওয়া যায়, তন্মধ্যে ১৭খান বাঙ্গালা 
১০৬১-১১০৯ সনের মধ্যে falas! একদেশীয় ভিন্ন ভিন্ন লেখকগণ অনাঁতদূরবন্তাঁ সময়ের 
মধ্যে যে সমস্ত aie নকল করিয়াছলেন, তন্মধ্যে একই কথায় একই ভাবের ভাঁণতা দৃস্টেও 
আমরা তদুল্লিখিত 'কাঁবচন্দ্রুকে এক ব্যান্ত সাব্যস্ত কাঁরয়াছ। এখন কাঁবচন্দ্রর একট, সামান্য 
পাঁরচয় দেওয়া আবশ্যক। তৎসম্বন্ধে এই কয়েকাঁট ছত্র পাওয়া গিয়াছে ;__ * “sia দ্বিজ 
ভণে ভাব রমাপাত। লেগোর দক্ষিণে ঘর পানুয়ায় বসাঁত॥ ভাগবতামৃত বা গোবিন্দ মঙ্গল, 
এম স্কন্ধ। ১০১নং পুথি পোরষৎপাত্রকা, ১৩০৪, 8A AM)! “চক্রবত্তা MIT, অশেষ 
গুণের ধাম, তস্য সত কবিচন্দ্র WAI” ভাগবতামৃত, ১১৩ নং afer “Bags গোপাল সিংহ 
নপাঁতর আদেশে । সংক্ষেপে ভরত কথা কাঁবচন্দ্র ভাষে॥” মহাভারতে, MIA, ১৩০৮ নং 
পঠঁথ। * ইহা ছাড়া অনেক স্থলেই Sieve চক্রবত্ত” এইরুপ ভািতা দুষ্ট হয়। আমরা 
পুব্ধেই বাঁলয়াছি, এই বিখ্যাত অন.বাদকের নাম ছিল শঙ্কর এবং উপাধি ছিল কবিচন্দর। ই'হার 
দেৌঁহত্রবংশোদ্ভব Ake মাখনলাল মুখোপাধ্যায় মহাশয় ইহার রচিত অনেক A A সংগ্রহ 
কারয়াছেন। শঙ্কর কাঁবচন্দ্রের জন্ম ৯০৩ মল্লাব্দ (১৫৯৬ খং. )। ইনি অতি দীর্ঘায় ছিলেন, 
১৭১২ খু. অন্দে ৯১৬ বৎসরে ইন্হার মৃত্যু হয়। “শিবায়ন” নামক কাব্য রচনার সময় ইহার 
বয়স ছিল vel ইনি বিষ্প্রাধপাঁত বীর হাম্বীর, রঘুনাথাসংহ, বীরাঁসংহ এবং গোপাল- 
faz এই ats চতুষ্টয়ের রাজত্বকালে বিদ্যমান ছিলেন। বৈষ্ণব গণোদ্দেশের সিদ্ধান্ত মতে হান 
রজলীলার ইন্দিরা সখী। 

কাশদাসের পর্বে এইরূপ AE lad মহাভারতের অনবাদ বঙ্গদেশের নানা স্থানে প্রচলিত 
fea শুধু সমগ্র মহাভারতের অনুবাদ নহে, কাশীদাস তৎপূ্বব্তাঁ অনেকগনাল ক্ষুদ্র দ্র 
ভারতোন্ত উপাখ্যান ও পব্বাঁবশেষের অনুবাদ হাতে পাইয়াছিলেন। ছুটিখাঁর আদেশে শ্রীকরণ- 
নন্দী অশ্বমেধপব্ৰের অনুবাদ, করেন। রাজেন্দ্রদাস-প্রণীত আদিপব্ব্ গোপীনাথ দত্ত-প্রণীত 
দ্রোণপব্ব, গঞ্গাদাস সেন-প্রণীত আদি ও অশ্বমেধপব্ব, এতদ্ব্যতীত নানা কবির রচিত 
নলোপাখ্যান, প্রহন্নাদচারত্র ও SARA উপাখ্যান প্রভীত মহাভারতের অংশগ্ীলও কাশীদাসের 
পূর্ব হইতে বঙ্গদেশে প্রচাঁলত ছিল। কাবিকঙ্কণ যেরূপ বলরাম ও মাধবাচার্ষেযর চন্ডীর উপর 
সেই ভাবে তুঁলিক্ষেপ কাঁরতে পারেন নাই। কবিকঙ্কণ পবব্ববস্তীঁ 


অপরাপর কাঁবগণের সঙ্গে চন্ডীগুলৈির ভাষা মাঁজ্জত কাঁরতে চেষ্টা করেন নাই, কিন্তু 


eat! কাব্যোন্ত চারত্রগঃলে জীবন্ত কারয়াছেন, তান মন্যয্যপ্রকীত গভীর 
অন্তদর্ণাষ্টর সহিত পাঠ করিয়া প্রাপ্ত উপকরণরাশতে তে হস্ত দিয়াছেন; যাহারা উপকরণরাশ 
সংগ্রহ কাঁরয়া দিয়াছেন, তাঁহারা মদুকুন্দরামের মজুর করিয়াছেন we; কাঁব প্রকৃতির 


TRIMS তের ন্যায় স্বীয় প্রাতভার শঙ্খ ঘন্টা বাজাইয়া সেই উপকরণরাশিতে প্রাণপ্রাতষ্ঠা 
কাঁরয়াছেন। কিন্তু কাশীদাসের সেরুপ গৌরব িছুই নাই। তান অনেক স্থলেই opal 
রচনাগণীলর ভাষা একট; মা্্জিত করিয়া পত্রশেষে “কৃফদাসানজ" কি “গদদাধরাগ্রজ" ভাঁণতা দ্বারা 
স্বত্ব সাব্যস্ত্‌ করিয়া লইয়াছেন। কাশীদাসের মহাভারত যে অবস্থায় আমর পাইতোছ, সে 
অবস্থায় অংশাঁবশেষের তুলনা না করিয়া ধারাবাহিকরুপে ইহাকেই উৎকৃষ্ট বালয়া গণ্য করা তে 
পারে, কিন্তু রাজেন্দ্রদাসের শকুন্তলোপাখ্যানের সণ্গে তুলনা কাঁরলে কাশীদাসরাঁচত সেই 


২৯৪ বঙ্গভাষা ও সাহত্য 


AAFS মহাভারতে এরুপ অনেক অংশ আছে, যাহা কাশীদাসী মহাভারতের সেই সব অংশ 
Be ea: তথাপি ধার কাশীদাসের ASSIA বোধ হয় উৎকৃষ্ট,াকল্তু 
বটতলার কৃপায় কাশীদাসের রচনা পাঁরশক্ধ ও মা্জ্জিত না হইলে তাঁহার শ্রেষ্ঠত্ব অবিসংবাদিত 
হইত বলা বায় না। কাশীদাসের রচনার অনেক স্থল কৃষ্ণ-ভান্ততে ভরপুর_এই. কৃষ্ণ-ভস্তিই 
মহাভারতখাঁন এত মধুর কাঁরয়াছে। 

এ পর্য্যন্ত বহুসংখ্যক সমগ্র মহাভারত ও তাহার পর্ব বা উপাখ্যান গবশেষের -প্রাচীন 
অনুবাদ প্রাপ্ত হওয়া গয়াছে। নিম্নে প্রদত্ত তালিকার অনেক কাঁবই কাশীদাসের A EY | 


Si নসরতশাহের আদেশে সঙ্কাঁলত ‘ভারত পাণ্চালী'। (ইহার উল্লেখ মাত্র পাওয়া গগয়াছে)। 
২1 সঞ্জয়ের মহাভারত, আদ হইতে দ্বর্গারোহণ পর্যান্ত। 


৩! (কবীন্দ্রপরমে*বর রাঁচত মহাভারত (>) 
| আদ হইতে অশ্বমেধপর্্ব 
৪1 (fara পাঁণ্ডতের মহাভারত 


el ছুট খাঁর আদেশে রচিত 
শ্রীকরণনন্দী-প্রণীত__ 
ul দ্বিজ আঁভরামের__ 
৭। কৃষ্ণনন্দ বসুর মহাভারত 
(১০৯৯ সনের লেখা atte পাওয়া গয়াছে)। শান্তপব্ৰ 
ul অনন্তামশ্রের জৌমান ভারত অশ্বমেধ পর্ব 


pl নিত্যানন্দ ঘোষের মহাভারত আদি, সভা, wits, দ্রোণ, শলা, sat, ও 


অশ্বমেধ পর্ব 
অশ্বমেধ পর্্ব 


Sol দদ্বজ রামচন্দ্র খানের 
১১। দ্বিজ কাঁবচন্দ্রের মহাভারত 
১২ উৎকল কাঁব সারণের__ 
Sol যষ্ঠীবরের ভারত 

১৪ গঙ্গাদাস সেনের__ 

১৫। রাজেন্দ্র দাসের_ 

১৬। গোপীনাথ দত্তের 


২৪। qe কৃষ্ণরামের-_ 

২৫। Trae রঘনাথ-প্রণীত- 
২৬। লোকনাথ দত্ত-প্রণত-__ 
২৭। মধুসুদন নাঁপত-প্রণীত__ 
২৮। বিক্রমপুর কাঁটাঁদয়ানবাসী 


শান্তপব্রের পঠীথ পাওয়া গগিয়াছে। 
অশ্বমেধ পর্ত্ব 


আদ, সভা ও fab পর্ব 
আদ ও অশ্বমেধ পৰ্ব 
আদপর্ত্ব 

দ্োোণপর্্ব 


ভীম্ম, দ্রোণ ও কর্ণ পৰ্ব 


দ্রোণপর্র্ব 


অশ্বমেধ পর্ব 
অশ্বমেধ পর্ব 
মহাভারতান্তর্গত নলোপাখ্যান 
a এ 
মহাভারতের Alsat ও অপরাপর 
উপাখ্যানের অনুবাদ | 


অশ্বমেধ পর্ব 
অমবমেধ পর্ব 


সঞ্জয় কবীন্দ্র-রাঁচত ভারত ও miat আদেশে রাঁচত অ*বমেধপবর্ব সম্বন্ধে আমরা aĵo- 
ages উল্লেখ কাঁরয়াঁছ। অপরাপর যে সকল মহাভারতের উপাখ্যান কাশীদাসের TEY 
বাঁলরা মনে কারি, তাহাদের কয়েকাঁট সম্বন্ধে এস্থলে সংক্ষেপে আলোচনা কাঁরব ৷ 


(১) এই দুই পুস্তক আমরা প্রকৃতপক্ষে পুস্তক বাঁলয়াই জান। কীন্দ্রপরমেশ্বরের ভাঁণতায় 
“বিজয়-পান্ডবকথা অমতলহরা” পদাঁট একাঁট ae লাঁপকরের হস্তে “ীবজর-প্ান্ডত কথা অমৃত লহরী” . 
হইয়া গিয়াছল। 


অনুবাদ-শাখা : ২৯৫ 


রাজেন্দ্রদাস, গোপণীনাথ দত্ত, ষষ্ঠাবর ও গত্গাদাসের রাঁচত মহাভারতের কতকগ্ীল অংশের 
অন্মবাদ আমরা পাইয়াছি। সেগ্ীলর হস্তাঁলাঁপ 'কাণিন্ন্যন দুইশত বৎসর পূর্বের রচনা দেখিয়া 

১ ভিত বোধ হয়, এই সকল কাঁব অন্যন ৩০০ বৎসর পূর্বে পরুতক 
ঘি । লীখিয়াছলেন। ইহাদের মধ্যে রাজেন্দ্রদাসকে আমরা শ্রেষ্ঠ বালয়া 
গণ্য কার। ইহার রাঁচত MAIA প্রায় সমস্ত অংশ পাওয়া গিয়াছে; তন্মধ্যে শকুন্তলা 
উপাখ্যানাটি বড় সুন্দর হইয়াছে_ ইহা কাঁলদাসের শকুন্তলার প্রাতচ্ছায়া ও মধ্যে মধ্যে মাঘ প্রভূত 
কাঁবর উৎপ্রেক্ষামীন্ডত। ভাষাটি পূর্ববঙ্গের, আঁত aida তাহাতে আবার এত প্রাচীন; কিন্তু 
এই জাঁটল অগ্রচালত শব্দবহূল রচনা কাঁবর WHE] সৌন্দর্যাবোধকে পরাভূত কাঁরতে পারে নাই 
পুরাতন বন্ধুরগান্র বনদ্রুমের নাবড় পত্র ভেদ কাঁরয়া যেরুপ মধ্যে মধ্যে সৌরাঁকরণের আভা 
খোঁলতে দেখা যায়, এই দ্বিশত বৎসরের জীর্ণ a iad অদ্ভুত ভাষার মধ্যে মধ্যেও সেইরুপ 
প্রকৃত কাঁবর Borne সুন্দর ভাব আমাঁদগের HIG আকর্ষণ করে। 

এই কাব্যে Besa, tea, বিদ্‌ষক প্রভৃতি কালদাসের সমদদয় চরিত্র গহাঁত হইয়াছে, 
WS মুগয়ায় চালতেছেন, তাঁহার অনন্চরদল সঙ্গে সঙ্গে; রাজধানীর স্যন্দরীগণ, গবাক্ষ 
জি হার ৮75 ‘প্রিয়জন এই যান্ত বাল। প্রিয়জন 

সন্বোধিয়া দেখায় অশ্গনীল॥”_ * দুজ্মন্ত, মুনির তপোবনে 

পেশীছলেন, শকুন্তলা তখনও আসেন নাই, কিন্তু আসবেন; বাঁহঃপ্রকীত যেন আসন্ন প্রেমলীলার 
সাহায্যার্থ দাঁড়াইল, প্রকার বর্ণনাটি বেশ সন্দর_ * “শীতল পবন বহে সংগণ্ধি বহে বাস। 
ফল ফুলে বৃক্ষ সব নাহ অবকাশ ॥ মন্দ মন্দ বায়নএ বক্ষ সব নড়ে। ভ্রমরের পদভরে গং 
সব পড়ে॥ নব নব শাখা গাঁছ আঁত মনোহর । থোপা থোপা পুষ্প নড়ে গ্রে ভ্রমর॥ THA 
বৃক্ষের তলে ME পাড় আছে। লম্ফে লম্ফে বানর বেড়ায় গাছে গাছে॥ হেন জল না দোখল.ম 
নাঁহক কমল। হেন পদ্ম না দৌখলদম নাহিক SAN হেন ভূঙ্গ নাহ যে না ডাকে মত্ত CA! 
কেবা মোহ না যায়ন্ত সে বন দোঁখয়া।” * শেষের চাঁর পস্তর Tae প্রশংসনীয়, কিন্তু উহা 
ভাঁট্রকাব্ের একস্থলের পদনরাবাত্ত ME । বার্ণত সন্দর প্রকৃতাট ছাঁবর চলচিত্রের মত, শকুন্তলা 
এই প্রকৃতির উপযোগী ছাঁব; তান যখন অনসয্া ও প্পরয়ন্বদার সঙ্গে আসলেন, তখন কাব 
* “চিত্রের প্যস্তলী যেন পটেতে 'লাঁখল” * বাঁলয়া পটপূর্ণ কাঁরলেন। রাজা শবুন্তলাকে 
বনদেবশী ভাবিয়া ফার্ডনান্ডের ন্যায় নানা কথা বালিতে লাগলেন; শকুন্তলা ব্লীড়াবনতা, 
আবেশময়ীী, সে সব শ্দানিয়া_-“হইলা লাঁজ্জত। বসনে ঢাকিয়া মুখ হাসিলা কিঁণ্চৎ৷৷” * তন্বী 
খাঁষকুমারীর ব্কলবাসে লক্জা-রান্তিম গল্ডের বোধ হয় সব অংশটুকু ঢাকা পড়ে নাই, এজন্যই 
মনে হয় দন্ত বাঁলয়াছিলেন * “কমাঁপ হি মধুরাণাং মণ্ডনং নাকৃতীনাম।” * তৎপর RTT 
বাহ শেব। বিবাহের AGT ম্যনকন্যাগণ জানেন না, বিবাহের পর শকুন্তলাকে তাঁহারা দৌখলেন, 
তাঁহার সোন্দর্য্য ঈষৎ পারিকিষ্ট, কিন্তু বড় মধুর হইয়াছে, তাঁহাদের সরল বাক্চাতুঁর পাঁড়তে 
পাঁড়তে বাল্মীকর * “প্রভাতকালেষ: ইব কামিনীনাং" * শ্লোকাঁট মনে হইয়াছে। NFS 
শকুন্তলাকে ত্যাগ কাঁরয়া গেলেন। শকুন্তলার ate TAPIA শাপ, কণ্বমদীণর স্নেহ; পরে 
কাঁদতে কাঁদতে শকুন্তলা একাঁদন তাঁহার আজন্মসাগনী সখীগণ, উদ্যানের তরদলতা ও কুরঙ্গ- 
শাবকের গলা জড়াইয়া শেষ বিদায় লইলেন, রাজার সঙ্গে সাক্ষাতের পর অপমানিতা সুন্দরীর 
আঁভমানপূর্ণ তীন্র বাক্যগননল,_রাজসভা হইতে তাঁড়তা শকুন্তলা একাকিনী * কৃহনীর কুহ্নীর 
কাঁদে তাঁপত হইয়া ৷" * প্রভৃতি অংশ বেশ সৌন্দয্যজ্ঞান বিশিষ্ট 'চন্রকরের হস্তের অঙ্কনের 
ন্যায় সুন্দর হইয়াছে । শকুন্তলা অপমানিত হইয়াও পাঁতিতে wast; যান fro হইতেও 
সাধ্য নাই; শকুন্তলা দজ্সন্তদেবের পৃজক; দ:জ্মন্তের মুখে অনুশোচনা শ্যঁনলে তাঁহার চক্ষু 
wage IK * “শকুন্তলা বোলে শন, নিঠুর না বোল পুনঃ, প্রাণ হৈতে পাঁত ভিন্ন নহে। 
যাইব তোমার সনে, কোন দুঃখ নাহি মনে, তুমি বিনে কেবা মোর হয়ে॥ ভাব চাহ মনে 
চন্দরাশ্মপান বনে, ব্টজলে না জায় চকোর। মীন যেন জল বিনে, প্কজ মধু বিহনে পাত, 
বনে নারীর কঠোর ॥” * = » পাত 

এই উপাখ্যান লইয়া AAT সম্বন্ধে দীর্ঘ গবেষণা ও অন্য নানার্প 

নল রুপ প্রসঙ্গ উত্থাঁপত 

৮8 কাশীরামের শবুদ্তলার শ্লোকসংখ্যা ১৭৬, TENOR শকুল্তলার ১৫০০ শ্লোক। 


২৯৬ বঙ্গভাষা ও সাহত্য 


ইহা প্যারাডাইস্‌ লম্টের দুইটি বড় অধ্যায়ের তুল্য। আমরা এরুপ 
বাল না যে, রাজেন্দ্রদাসের কাঁবতা Aas সরল ও সনন্দর। ইহা 
বে সময়ের রচনা তখনকার ভাষা আধবাীনক ভাবা হইতে যতটা বিভিন্ন, সেই সময়ের কথাবার্তা, 
হাস্য পাঁরহাস এবং রও বর্তমান সমর হইতে RAL স্বতন্ত ছিল, SRTA ইহা পাঠকালে 
স্থলে স্থলে পাঠকের TE জান্মতে পারে। - 

কাঁৰ ষণ্ঠীবর-রাঁচিত দবর্গারোহণপর্্ব আমার নিকট আছে এবং উহার শেষ পত্রে এই কবির 
রচিত সমগ্র মহাভারতে কথা উীল্লাখত দোখয়াছি। যষ্ঠাবরের রচনা অনাড়ম্বর, বন্তব্য বিষয় বেশ 


Aah AASA ‘বলা হইয়াছে, তাহাতে কল্পনার জাঁকজমক নাই, মধ্যে 
বঞ্ঠীবরের স্বর্গ রোহণ মধ্যে দুই একটি মিষ্ট শব্দ ও সুন্দর উপমা বেশ ফটিয়াছে, যথা_ 
* “eget হৈতে নাঁময়াছে দেবী মন্দাকনী। পাতালে বহান্তি গঙ্গা ন্রিপথগাঁমনী॥ উত্তরে 
দাক্ষিণে বহে সুরেশ্বরী-ধার। পাথবী পরেছে যেন মালতীর হারা। * এই লেখা পড়িয়া 
আমাদের কাঁলদাসের * “মন্দাকনী wits নগোপকন্ঠে। মনুন্তাবলী কন্ঠগতৈব ভূমেঃ॥" * 
মনে পাঁড়য়াছল, ‘কিন্তু কাঁব বোধ হয় তাহা মনে কাঁরয়া {লিখেন নাই। 
আমরা" গঞ্গাদাস সেনের আঁদপর্্ব ও অশ্বমেধপর্্ব পাইয়াছ। আদিপন্বে তাঁহার রাঁচিত 
দেবযানী-উপাখ্যান বেশ সদ্দর; ইনি পিতা হইতে আঁধক ক্ষমতাশালী। কাশীদাসের রচনা 
বটতলা কর্তৃক মাঁজ্জত না হইলে গঙ্গাদাস সেন প্রায় তাঁহার 
এ সমকক্ষ হইতেন; অনেক স্থলে বেশ সমকক্ষতা চালতে পারিত। 
গঙ্গাদাস সেনের অশ্বমেধপবর্ব কাশীদাসের অশ্বমেধ পর্ব হইতে 
আকারে বৃহৎ। রচনার কিছু LAT দেওয়া যাইতেছে; * “যোবনাশ্ব পুরী ভীম দোঁখলেক 
দূরে। সংরর্ণপণীর্ণত ঘট ate ঘরে ঘরে॥ Aa পতাকা উড়ে দৌখতে সুন্দর । দণীপ্তিমান 
শোভে যেন চন্দ্র দিবাকর॥ আত fered পরী দোখতে শোভত। সহম্রীকরণ 
বোঁড় থামে চাঁরাভত। gA আরোপত পথে আছে সার সাঁর। যজ্ঞধূমে অন্ধকার গগন 
আবার॥ নানা বাদ্য নৃত্য গীত জয়জয় ধ্বান। Min নুপরধীন এই মাত্ৰ শান ॥ 
মন্ডব প্রাসাদ মঠ fats নগর। পুরী mia হারষ হইল বৃকোদর॥। ফাঁলত 
কদলীবন দৌখতে শোভিত। ডাল সনে পুজ্পভরে হয়েছে নীমত॥ গন্ধে আমোদত সব 
AAAS ঘ্রাণ। নানা বক্ষ লতাতে Taba নিৰ্ম্মাণ॥ wats পাঞেলা যত ফাঁলত সঘন। 
দোঁখতে জড়ায় আখ দুঃখ ববিমোচন॥ বদারত দাঁড়ন্বে বোষ্টত পদরীখান। প.ণ্যবন্ত দোঁখ 
যেন দেবতার স্থান॥ লেম্বু জাম্বীর আর নারাঙ্গার ফুল। অশোক চম্পক লঙ্গ কেশর বকুল ॥ 
সুবর্ণ কেতকী আঁদ জাতি wT লতা। মালতি চম্পক কুন্দ লাঁতকা পাষ্পিতা॥ পশুপক্ষী বোঁড় 
ক্রীড়া করয়ে সকলে । কোকিলের ধান আর ভ্রমরের বোলে ॥” * 
উদ্ধৃতাংশ ও এইরূপ নানা অংশের সঙ্গে কাশীদাস কাঁবর সেই সেই স্থলের বর্ণনা তুলনা 
করিয়া দৌখলে, গঞ্গাদাস তাঁহার নিকট খবর্ব হইয়া পাঁড়বেন বালয়া বোধ হয় না। 
গোপীনাথ দত্তের দ্রোণপর্্ব আমরা পাইয়াছি। ইহাতে Be পর্বের অন্যান্য বিষয়ের সাঁহত , 
বহু পত্ৰ জবাড়য়া দ্রোপদী-যদ্ধ বাঁ্ণত হইয়াছে; আভমন্যু বধে ক্রুদ্ধা রমণীদল কুরুক্ষেত্র যুদ্ধ 
কারয়াছলেন_দ্রৌপদী সেনাপাঁত। ঘনরামের কাব্যে আমরা 
গোপীনাথের দ্রোণপর্ত্ব | কানাড়ার যুদ্ধ-ববরণ পাঁড়গাছ; ইতিহাসে moat ও ap- 
বাইএর নাম পাঠকমন্ডলীর নিকট আঁবাদত নহে; আমরা কালী-দেবীর রণরাঙ্গিণন মহারত্ত' গাঁড়য়া 
আজও পুজা -কাঁরয়া থাঁক, সুতরাং মহাভারতের দ্রৌপদী-যুদ্ধে অসম্ভব কল্পনা কিছুই নাই। 
fee যে দেশের পুরুষই ললনার ন্যায় কোমল, সে দেশের ললনা স্বগ্নসম্ট waits. মত 
আজ্গনার রৌদ্রে ও বাতাসেই feat হইয়া যাইবার কথা;_যুদ্ধক্ষেত্রের ত কথাই নাই। বোধ 
হয় কাশীদাস বাঙ্গালীর নাড়া টের পাইয়াই দ্রৌপদী-য্দ্ধের পালা জানিয়া থাকলেও ত্যাগ 
কাঁরয়া গিয়াছেন। গোপীনাথ দত্তের দ্রৌপদী যুদ্ধে কোন আশ্চর্য্য কবিক্বের fox নাই, তবে তাঁহার 
aira পত্রগবীলর শেষে কাশীদাসের ভাঁণতা "দয়া তাহা কাশীদাসণ মহাভারতের যদদ্ধ-বর্ণনাগহীলর 
সঙ্গে আঁটয়া দিলে কোন সমালোচক তাহা অন্য কাঁবর লেখা বাঁলরা ধাঁরতে পারিবেন কনা 
সন্দেহ, মধ্যে মধ্যে প্ববঞ্চোর দুই একটি শব্দ পারবর্তন কারলেই গোপীনাথ কাশীদাসের সঙ্গে 
fate যাইতে পারেন। 


রচনার দোষভাগ। 


অনুবাদ-শাখা ২৯৭ 


আমরা পর্বে লাখয়াছি, কাশীদাসই ধারাবাহিকভাবে মহাভারতের শ্রেষ্ঠ অনদবাদক। এই 
কাঁবর জীবন সম্বন্ধে আমরা আঁত যংসামান্য বিবরণ জানিতে পারয়াছি। কাশীরাম বদ্ধমান 
জেলার উত্তরে ইন্দ্রাণী পরগণাঁস্থত সাঁগপ্রামে জন্মগ্রহণ করেন। 
সের ST! এই গ্রাম THAT তাঁরস্থ। কাশীরামদাসের প্রাপতামহের নাম 
. 'প্রয়্কর, দিতামহের নাম সধাকর ও পিতার নাম কমলাকান্ত দেব। কমলাকান্তের ৩ পাত্র ছিল, 
কৃষ্ণদাস, কাশীদাস ও গদাধর। এই গদাধরের হস্তালাখত সমগ্র মহাভারত TRA রাজবাড়ীতে 
এখনও আছে, তাহা ১০৩৯ সালের লেখা;-সে আজ ২৭৬ বৎসরের কথা । গদাধর কাশীদাসের 
কনিষ্ঠভ্রাতা; সুতরাং কাশীদাস AWAITS ৩০০ WAT প্র জন্মগ্রহণ করেন এবং সম্ভবতঃ 
২৭০ বৎসর ACA মহাভারতের অনবাদ সাঙ্গ করেন। রামগাঁত ন্যায়রত্র মহাশয় বলেন, কাশী- 
রামদাসের পনর আপন পুরোহিতাঁদগকে ‘যে বাসতুাীভটা দান করেন সেই দানপর্র পাওয়া গিয়াছে, 
তাহা ১০৮৪ সালের লিখিত; বলা বাহুল্য এই দানপত্রোন্ত সময় আমাদের অন ক্‌ল। (৯) 
'সাতগগ্রামে “CHCA” নামক একাঁট পুকুর আছে ও তখনকার লোকগণ “কাশীর ভিটা” বাঁলয়া 
একটি স্থান এখনও দেখাইয়া থাকেন। r nn 
কাঁথত আছে, কাশীরামদাস ATRA আওসগড়ের রাজার আশ্রয়ে থাকিয়া পাঠশালার 
শিক্ষকতা কাঁরভেন। রাজবাড়ীতে যে সমস্ত কথক ও প্যরাণ-পাঠকারী পন্ডিত আসিতেন, 
তাঁহাদের মুখে তান মহাভারত প্রসঙ্গ শদীনয়া ইহাতে অনরন্ত হন; এই অনযরাগের ফল-_ 
মহাভারতের অন;বাদ। সে সময়ের অনুবাদ" মূল কাব্যের ছায়া লইয়া {লিখিত হইত, কাশীদাসী- 
মহাভারত ঠিক সংস্কৃতের অন্যায় নহে, এইজন্য কবি সংস্কৃত জানিতেন না; এরূপ মত প্রচার 
করা বোধ হয় উচিত WZ! নানা পুরাণ হইতে তান উপাখ্যান সংগ্রহ কাঁরয়াছেন, এইজন্য ANT 
শ্যীনবার কথা লিখিয়া থাঁকবেন। কৃত্তিবাসের ভাঁণতার সঙ্গে সঙ্গেও পরাণ IT গীতরচনার 
কথা fates আছে, অথচ কৃত্তিবাসের আত্ম-বিবরণে জানা যায়, feta সংস্কৃতে বিশেষ ব্যৎপন্ন 
fers! ভাঁণতার সঙ্গে মধ্যে প্দীথলেখকগণও অনেক কথা যোজনা PAA থাকেন। 

* “আদি সভা বন বিরাটের Ford! ইহা fate কাশীদাস গেলা স্বর্গপুর॥৮” * এই 
একটি চালত বাক্য আছে। কেহ কেহ OAS করেন, স্বর্থপুর অর্থ কাশীধাম; কিন্তু যে ভাবে 
ররর কাঁবতাট fats, তাহাতে te মুন্সীয়ানা অর্থ গ্রহণ কাঁরলেও 
হত {তান যে বাকী অংশ সমাধা করেন, এরুপ বোধ হয় না। এই 

প্রবাদ-বাক্য সত্বেও কাশশীরামদাসই সমস্ত মহাভারত অনুবাদ করেন, 
এই মত সমর্থন অভিপ্রায়ে কেহ কেহ বলেন, মহাভারতের MATT রচনায় কোন পার্থক্য TÈ 
হয় না। কিন্তু গঙ্গাদাস সেন, রাজেন্দরদাস, গোপানাথ দত্ত প্রভাত কাঁবর ভাতা কাটিয়া যদ 
কাশীদাসণ মহাভারতে আঁটিয়া দেওয়া হয়, তাহা হইলেও বোধ হয় কোন পার্থক্য লক্ষিত হইবে 
না। বর্ণনাগীল অনেক স্থলেই একরূপ; “জয়গোপালগণে'র প্রসাদে কাশীরামদাসের কিছু 
কান্তি বৃদ্ধ হইয়াছে সন্দেহ নাই; এই নবযুগের প্রভাব চাঁলয়া গেলে কাশী, গঙ্গা, গোপা, 
রাজেন্ প্রভৃতি অনেক স্থলে একদরে বকাইবেন। কাশীদাসী মহাভারতের সব্ব্র তাঁহার ভাতা 
দুষ্ট হয় যাহারা প্রাচীন পথ নাড়া চাড়া কারয়াছেন, তাঁহারা জানেন প্রাচীন iTS 
একাঁধিক' ভাণতা থাকিলে পরবন্তাঁ পথলেখকগণ সব্বাপেক্ষা বড় কাঁবর ভাঁণতা বজায় রাখিয়া 
অপরাপর কাঁবির নাম ক্রমে ক্রমে বাদ দিয়া যান; এই ভাবে কৃত্তিবাসী রামায়ণ, নারায়ণদেব ও 
FISICA পদ্মাপন্রাণে এবং অপরাপর গ্রন্থে শ্রেষ্ঠ কাবগণের নামের ছায়ায় ছোট অনেক কাঁব 
লীন হইয়া গিয়াছে। ১৫৮৩ খু. অন্দের লিখিত একখানি কাশীদাসী মহাভারতের শল্য ও 
নারীপব্র্বে BN বর ভাঁণতা পাওয়া গিয়াছে। গদাধরালখিত wie আমরা দোঁখ নাই_ 
তাহাতে যাঁদ HT কাশীরামদাসের ভণিতা থাকে, তবে উহা প্রামাণ্য বালয়া গণ্য হইবে এবং তাহা 
হইলে * “আদ সভা বন বিরাটের কতদুর"_ * ইত্যাদি শ্লোকের মনন্সীয়ানা অর্থ গ্রহণ 


(১) ১৩০৭ সালের ২য় সংখ্যার পাঁরষৎপাঁত্কায় OLE রামেন্দরসন্দর fea = 
me RA বিবরণ: SA শেষে লাখত আছে--“চনদ্র ee একখানি 
স্ানশ্চয়। বিরাট হইল সাঙ্গ কাশীদাস FAW সুতরাং ১৫২৬ শকে (১০১০ বাং সন) ক দর a 


পৰ্ব সমাধা করেন। 
৩৮ 


২৯৮ 


বঙ্গভাষা ও সাহত্য 


TAF -বাক্য বাঁলতে আমাদের কোনও আপান্ত থাকবে না। (১) 
5 আত না 
স্থলে বিশেষরূপ সাদশ্য WS হইবে৷ কিন্তু SEA একাঁট কথা বাঁলতে চাই। কৃত্তিবাস 
কাশীদাসী মহাভারতের সঙ্গে যেরুপ পর্ব ও পশ্চিম বলগব্যাপক বশের আঁধকারী হইয়াছলেন, 
অপরাপর অনুবাদের ভাষার কাশীদাস তাহা হইতে পারেন নাই। আমরা পূর্র্ববঞ্গে সঞ্জয় ও 

Bar| 


কবীন্দ্র পরমেশ্বরের প্রাচীন পদুথিই বেশী পাইতোঁছ, যষ্ঠীবর ও 


গঞ্গাদাসের প'্দাথও নিতান্ত অল্প নয়। কিন্তু প্ূর্ববষ্গে কাশীদাসের মহাভারতের প্রাচীন 
পন্থ ববরল। অবশ্য বাছিয়া যথেচ্ছা কয়েকাঁট স্থল উদ্ধৃত কাঁরয়া কাশদাসী মহাভারতের ভাষার 


aay দোখতেছি। 


= == 


যযাতির পতন 


SSS বোলেন্ত ela কোন মহাজন। 
পরিচয় দিয়া কহ জানাইয়া আপন ॥ 

ala প্রায় তেজঃপুঞ্জ দেখিতে AER | 
১5 আরম হইল mf 


টিকা নিক 
TEA TMCS AA জনক N 
SS নর যেবা নরে কয়। 
নরকেতে বাস হয় পূণ্য হয় ক্ষয় ॥ 
কাঁহলুম ইন্দ্রের ঠাঁই কথা সকল। 
পুণ্য ক্ষয় হৈয়া মুই পাঁড়ল ভাঁমতল ॥” 
_সঞ্জয়কৃত ভারত, আঁদ 
“HGS বাঁলল তুমি কোন মহাজন। 
কোন নাম ধর তুমি কাহার নন্দন ॥ 
সং আঁশ প্রায় তেজ দেখি যে তোমার। 
বর্গ হৈতে পড় কেন না atx বিচার ৷ 
রাজা বলে নাম আম ধার যে যযাঁত। 
Aa জনক আম নহূষে উৎপাত্ত ॥ 
AMAA, জনের করিলাম অমান্য। 
সেই হেতু আমার হইল ক্ষীণ পূণ্য ॥” 
, TA | 


কৃষ্ণের ক্রোধ 


“এ বালয়া সাত্যাকরে কাঁর সম্বোধন। 
হস্তেতে লইল চক্র দেব জনার্্দন। 
FAM সমান জ্যোতি সহস্র JEAN । 
চাঁরপাশে ক্ষুরতেজ যেন কালযম N 
রথ হৈতে লাফ দিয়া চক্র লৈয়া হাতে৷ 
wise মাঁরতে নায় দেব জগন্নাথে ॥ 
পরথবী দায় হএ চরণের ভারে । 
ক্রোধদবষ্টএ যেন জগত সংহারে N 
কুরুকুলে উঠিল তুমুল কোলাহল | 
ভীম্ম পাঁড়ল হেন বলে কুরুবল ৷ 


(১) ৫২৪ পচ্ঠার পাদটশকা = দবরাটপন্বঃ aa 
ferg সত কাশীদাসা ভিন 851 লে 


DO 


মহাভারতের বনপন্বের শেষে এই দুইটি ea পাওয়া বায়,“ধন্য হ'ল কায়স্থ- 


আমাদের সন্দেহ দ্‌ঢ়াভূত কারতেছে। 


কুলেতে কাশীদাস। তন পর্ব ভারত যে কারল প্রকাশ॥” এই কথাটির মধ্যে যে BTS আছে, তাহা 


হানার ২৯৯ 


পদভরে কৃষ্ণের কম্পিত TST! 

গজেন্দ্ৰ ধারতে যেন যাএ মৃগপাত ॥ 

সম্ভ্রম না করে SIT হাতে ধনুঃশর। 

OT বোলেন্ত তবে সংগ্রাম ভিতর॥ - 

আইস আইস কৃষ্ণ মোরে করহ সংহার। 

তোহ্মার প্রসাদে whee WITT, সংসার ॥ 

তোমার চক্রেতে মু ate সংগ্রামেতে মাঁর। 

a ভুবনে রাঁহবে sitet পূরলোকে তাঁর” (>) a 
কবীন্দ্র_ভারত, ware! : 

“অস্থির হইলা হাঁর কমললোচন। 

লাফ frat রথ হৈতে পড়েন SAAN 

ক্রোধে রথচক্র ধার সৈন্যের সাক্ষাৎ । 

ভম্মেরে মারতে যান তিলোকের নাথ ॥ 


গজেন্দ্র মারতে যেন ধায় মৃগপাঁতি। J P 
কৃষ্ণের চরণভরে কাঁপে বসুমতী ॥ রর শা 
চমৎকৃত হয়ে চাঁহ দেখে ANA P é 
wien মারতে যান দেব নারায়ণ ॥ — 

সম্ভ্রম না করে STA হাতে TA ৷ : 


HO বসিয়া ভাবে রথের উপর ॥ 
আসিছে ভুবনপাঁত মারতে আমাকে । 
মার্‌ক আমারে যেন দেখে সব্্বলোকে ॥ এ 
শীঘ্র এস কৃষ্ণ মোরে FAL সংহার। Z 
তোমার প্রসাদে তাঁর এ ভব সংসার ॥ 
তোমার বাণেতে যাঁদ সমরে মারব। 
দিব্য গিমানেতে চাঁড় বৈকুণ্ঠে যাইব ॥৮ 
_ কাশীদাস, ভীম্মপর্র্ব। 


বুষকেতুর a 


“আকর্ণ প্‌ারয়া ধনু টঙ্কার কারল। 
উচ্চদ্বরে রাজা ব্ষকেতুরে বালিল।। 
আত শিশু দেখি gia বীর অবতার। 
মোকে পাঁরচয় দেও শিশু আপনার N 
কাহার পত্র Ela কিবা তোমার নাম। 
কোন্‌ দেশে বসাঁত কিবা মনস্কাম ॥ 
fe লাগিয়া লও ঘোড়া কারণ কবা তার। 
ধক নিমিত্ত কর মোর সৈন্যের সংহার ॥ 

* + S 


রাজার বচন শান হাসে কুমার। 
পাঁরচয় লও অহে ন্‌পাঁত আহ্মার॥ 
যাহার উদয়ে হএ fora নাশ। 
যাহার উদয়ে হএ জগত প্রকাশ ॥ 
মোর *পতামহ্‌ সেই জেন দবাকর। 
তার প্র উপাঁজল কর্ণ ধনদুর্ধর ॥ 
দ্রিভূবনে বিখ্যাত বীর দাতার অগ্রণী । * 
যাঁর বলে দদর্যেযাধন eet Chea ॥ 
তাঁর পত্র বৃষকেতু হেন জান মোক। 
কটাক্ষে নরপাত নাহ গণ TOTE N” 
_ শ্রীকরণনন্দীর ছে ্টখাঁর আদেশে রাঁচত) 
ভারত, MALAR | 


aH i 


(১) ৯৬ পঠায় এই অংশ একবার উদ্ধৃত হইয়াছে, তাহা হইতে 3 Sa 
maata ভিন্ন atta wed এই দই প্রকার পাঠ উদ্ধৃত হইয়াছে। ত উদ্ধৃত স্থলাঁট একটা স্বতন্য, 


৩০০ 


বঙ্গভাষা. ও ANISH 


“বৃষকেতু দেখিয়া বলছে নৃপবর। 
কাহার তনয় তুম মহা ea I 

ie নাম তোমার হে আসলে ক কারণ। 
৬০ 
TAA বচনেতে বৃষকেতু বাঁর। 
পাঁরচয় দিল নূপে প্রফুল্ল শরীর ॥ 
রাঁবর তনয় কর্ণ জান এ জগতে। 

জনম হইল যার Sela গভেতে। 
কণের তনয় আম নাম বৃষকেতু। 
তুরঙ্গ লইন, যৃধাণ্ঠর যজ্ঞহেতু ॥” 

_কাশাঁদাস-_অশ্বম্ধেপন্ব। 


গান্ধারী বিলাপের শেষাংশ 


(কৃষ্ণের প্রবোধবাক্য মনেতে বাঁঝয়া। 
উঠিয়া দেবী চেতন পাইয়া॥ 
পুনঃ বলে কৃষ্ণকে গান্ধারী পাঁতব্রতা। 
র বধ রাজার বাঁনতা॥ 

দেখ কৃষ্ণ এক শত পুত্ৰ মহাবল |; | 

গদার ঘাতে মারল সকল ॥ 
দেখ কৃষ্ণ বধূ সব উচ্চৈঃস্বরে কান্দে। 
দেখিতে না পায় যারে AAT আর চান্দে ॥ 
যাহার দেখিয়া রূপ রথ রাখে ভান 
হেন সব বধূগণ আইল কুরুক্ষেতে। 
মূন্তকেশ হানবেশ দেখহ সাক্ষাতে ॥ 
এ দেখ নৃত্য করে নার পাঁতহাীনা। 
কণ্ঠ শব্দ শুন যার নারদের বীণা ॥ 
পাতিহীনা কত art বীরবেশ ধাঁর। 
এ দেখ নৃত্য করে হাতে অস্র করি।॥ 

না পারি শোক শান্ত নহে মন। 
মাএ এঁড় কোথা গেল পত্র দর্ষোযোধন॥ . 
ওহে কৃষ্ণ হের দেখ পাত্রের অবস্থা। 
যাহার মস্তকে ছিল সংবর্ণের ছাতা ॥ 
নানা আভরণে যার তন; সুশোভন। 
সে তন, ধূলায় এ দেখ নারায়ণ 1 
সহজে কাতর বড় মাএর পরাণ। 
সুপুত্ৰ PCH মাএর একুই সমান॥ 


হৈলে দেখাতাম মহাশয় ৷ 
সংসারের মধ্যে শোক আছএ যতেক। 


“কৃষ্ণের প্রবোধবাক্য মনেতে ববয়া। 

উঠিয়া বাঁসল দেবী চেতন পাইয়া i 
কহে Toes কৃষ্ণকে গান্ধারণী পাঁতব্রতা। 

Paisaia বধ্য রাজার বানতা॥ 


অনবাদ-শাখা ৩০১ 


দেখ কৃষ্ণ এক শত পূত্র মহাবল। 
ভীমের গদার ঘাতে মারল সকল ॥ 
দেখ কৃষ্ণ বধূগণ উচ্চৈংদ্বরে কাঁদে। 
দেখিতে না পায় যারে কভু AAT চাঁদে ॥ 
Pate কুসুম জানি সকোমল তনু। 
দেখিয়া যাহার রূপ রথ রাখে SATA 
হেন সব, VAT আইল কুরুক্ষেত্রে। 
ছিন্ন কেশ মত্ত বেশ দেখি তুমি নেৱে। 
এ দেখ নৃত্য করে পাঁতহীন বধু 
মুখ আঁত সুশোভন অকলঙ্ক Fern 
ওই দেখ গান করে নারণ পাঁতহশীনা। 
কণ্ঠশব্দ শনি যেন নারদের বীণা ॥ 
পাঁতহীনা কত নারী বীরবেশ ধাঁর। 
ওই দেখ নৃত্য করে হাতে অস্ম কার ॥ 
সাঁহতে না পার শোক শান্ত নহে মন। ' . 
আমা ত্যজি কোথা গেল পত্র NTT | 
হে কৃষ্ণ দেখহ মম পত্রের দুর্গাতি। 
যাহার মস্তকে ছিল সুবর্ণের ছাতি॥ 
নানা আভরণে যার তন: ALISA | 
সে তন; ধুলায় ওই দেখ নারায়ণ ॥ 
সহজে কাতর বড় মায়ের পরাণ 
FPR PA দুই মায়ের সমান ॥ 
এককালে এত শোক সাহতে না পারি। 
বুঝাইবে কিরুপে হে আমারে মরার ॥ 
পুত্রশোক শেল যেন বাজিছে হৃদয়। 
দেখাবার হইলে দেখিতে মহাশয় ॥ 
সংসারের মধ্যে শোক আছয়ে যতেক। 
প্ত্রশোক তুল্য শোক নাহ তার এক॥ 
গভর্ধারী হয়ে যেই করিছে পালন। 
সেই সে বুঝতে পারে পত্রের মরণ |» 
_কাশীদাস, স্ত্রীপব্ব+। wil 
এইরূপ সাদৃশ্য AAS দেখাইতে পারা যায়। মোটের উপর কাশীদাসই ced, কিন্তু অংশ- 
{বশেষের তুলনা কাঁরলে সব্ব্ তাঁহার এই গৌরব রক্ষিত হয় না। অপরাপর কবিগণ অপেক্ষা 
নিত্যানন্দ ঘোষের রচনার সঙ্গেই কাশীদাসী মহাভারতের অধিকতর সাদশ্য এবং সেই সাদশ্য 
যুদ্ধপর্্ব এবং তৎপরবন্তাঁঁ অধ্যায়গীলতেই সব্ব্বাপেক্ষা বেশী। নিত্যানন্দ ঘোষের রচনা বহু 
অংশেই fogs TST, পারবর্তন বা সংশোধন না করিয়া কাশীদাসী মহাভারতের অন্তাঁনীবষ্ঠ 
করা হইয়াছে; কাশীদাসের সৌভাগ্যশ্রীর ছায়ায় নিত্যানন্দ ঘোষের যশঃ [বিলীনপ্রায়। 
্রস্ততত্বীবদৃগণের ওকালতীর ফলে বোধ হয় এত দিন পরে বঙ্গীয় পাঠকসাধারণের নিকটে কাব 
নিত্যানন্দ স্মীবচার পাইবেন এবং আশা কার সাহত্যের ক্ষেত্রে তমাদী সূত্র Glew হওয়ার কোন 
আশঙ্কা দাঁড়াইবে না। তবে এ কথাও এখানে বলা উঁচত যে, নিত্যানন্দের মহাভারত কাশশদাসের 
আদর্শ হইলেও, সেই মহাভারতখানিই যে মৌলিক osm, তাহা স্বীকাধ্য নহে। 
বাঙ্গালা ভাষা প্র শিক্ষিতগণের দৃষ্টির বাহরে অগ্কারত হইয়া বিকাশ পাইতেছিল, তখন 
শান্তিশালী কবিগণ নয়নজল ও প্রাণের Cry দিয়া ইহাকে প.ম্ট..কারিতেছিলেন “কিন্তু fafa 
গণের হাতে পড়িয়া শন্দাড়ম্বরের প্রতি রুচি-প্রবণতাহেতু বাঙ্গালা 
কাশীদাসের ভাব ও ভাষা। সাহিত্যে প্রেমের প্রভাব তিরোহিত হইল; সংস্কৃত পাথর 
অলঙ্কার ও উপমারাশি দ্বারা ভাষা-সনদরী সজ্জিত হইতে লাগিলেন, কিন্তু তাহাদের গর-ভারে 
ভাব নিপীড়িত এবং fares হইয়া পাঁড়ল। কাশীদাস এই দুই যুগের maY. তাহার 
কাব্যে aaah কাবগণের উদ্দীপনা আছে এবং নবধ্‌গের 'লীপপ্রণালী এবং mies রে 
দণ্ট হয়। শোষোস্ত বিষয়ে তিনি প্ঢ্ব্ববত্তাঁ কবিগণ অপেক্ষা বিশেষ নিপূণ ও SNe 
অধিকতর নিকটবর্তাঁ।_ * “চলৎ চপলা রুপে কিবা বরকায়া।”" “দ্বকর কমল 


৩০২ বঙ্গভাষা ও সাহত্য 


“নিহ্কলঙ্ক ইন্দূজ্যোতিঃ পনঘনস্তনী," * প্রভাত সংস্কৃতের টুকরা তাঁহার কাব্যের মধ্যে মধ্যে 
মুক্তার ন্যায় পাঁড়রা আছে ও * 'মুখর্ঁচ, কত শুচি” শসংহগ্রীব, বন্ধুজীব, ‘অগ্নি অংশ বেন 
পাংশ7ব * প্রভৃতি পদে ভাবী অনযপ্রাসপ্রধান যুগের ছায়াপাত হইয়াছে। অনেক স্থলে সংস্কৃত 
উপমার অজন্র বর্ষণ হইয়াছে, কিন্তু উদ্দীপনার কোন হানি হয় নাই, যথা; 


“মুখ তুলি বৃকোদর যেই here যায়। পলায় সকল সৈন্য তূলা বেন-যায়॥ সন্ধূজল মধ্যে যেন পর্বত 
মন্দর। পদ্মবন ভাঙ্গে যেন মত্ত কাঁরবর॥ মুগেন্দ্র বিহরে যেন গজেন্দ্রমণ্ডলে। দানবের মধ্যে যেন দেব 
আখন্ডলে॥ দন্ড হাতে বম যেন Te হাতে ইন্দ্র। canton লৈয়া যায় সব নৃপবূন্দ॥ যেই দিকে 
বুকোদর সৈন্য যায় খোঁদ। দুই দিকে তট যেন মধ্যে বহে নদা Weare | 

লক্ষ্যভেদের উপলক্ষ্যে সমাগত ব্রাহ্মণগণের Toa বঙ্গদেশশয় Sie, অর্থলোভা ব্রাহ্মণগণ হইতে 
aries হইয়াছে,_উহা একখানি যথাযথ ছাবি। কাশণরামদাসের বর্ণনাগীল সুন্দর ও 
স্বাভাবিক; TORT হইতে পলারনপর সৈন্য বর্ণনা_ বঙ্গীয় কবির লেখনীর Bore বিষয়, 
AMAR কাব ইহাতে আশাতীতরূপে কৃতকার্ধয;__ * “যোদকে পারল যেতে সে গেল যোঁদকে ৷ 


৷ একে চাঁপি আর যায় যেই বলবন্ত 
রথের উপর বেগবন্ত অসোয়ার। অবস্থা হইল যত ক কব তাহার॥ ঠেলাঠোল চাপাচাঁপ অর্্ধ 
সৈন্য মৈল। স্থানে স্থানে পৰ্বত আকার শব হৈল॥ একপদ কাটা কারু, কাটা দুই ya! বুকের 
প্রহারে কেহ হইয়াছে FAT TATA THT পড়ে শোঁণিতের ধার। 'মূন্তকেশ নগ্ন দেহ কাণ 
কাটা FAN আড়ে, ওড়ে, ঝাড়ে, ঝোড়ে অরণ্যে পাঁশয়া। জলেতে পাঁড়য়া কেহ যায় সাঁতাঁড়য়া ॥ 
ig দোঁখ ব্রাহ্মণ পলায় উভরড়ে। দ্বিজ দোখ wien লকায়ে ance ঝোড়ে। দ্বিজের ক্ষত্রিয় 
ভয়, ক্ষণ দ্বিজ ভয়। দ্বিজ ক্ষত্ৰ বেশ ধরে ক্ষত দ্বিজ হয়া! ete ফোলল হাতের গদা শূল। 
মাথার মুকুট ফোল মনন্ত কৈল চুল॥ তুলিয়া লইল ছত্রদন্ড কমূন্ডল। ধন্যব্বাণ তুলি নিল ব্রাহ্মণ 
সকল! প্রাণভয়ে কেহ গিয়া ডুবে রহে জলে। কেহ কাঁটাবনে পৈশে কেহ বক্ষডালে॥ মরার 
ভিতরে কেহ মরা হৈয়া রহে। দূর AEC কেহ ভয়ে স্থির নহে: কাশনদাস 
॥ * 


য়; তাঁহাদের সরল বিবেক, HE কামনা ও চাঁরন্রের সাহস, কবির 
সতেজ লেখনীর গুণে, ক্ষ 1 জন্য যেন আমাদের নিজস্ব হইয়া পড়ে। এই নিঃসদ্বল, 
THERE, পররোষকটাক্ষে পান্ডুরতা 

আকাঙ্্ষাশালী, আঁভমানস্ফপত 


মহাভারতপ্রসঙ্গ শুনিয়া দাক্ষিণাত্যে এক দেশাহতৈবী 

মহাভারতের Ht তাঁহার নাম এখন ইতিহাসে আঁবাচ্ছিন্নভাবে alow! বঙ্গদেশে এই মহাভারত- 
armia, ‘রৈবতক’, ‘কুরুক্ষেত্র’ “চিন্রাৎগদা’ প্রভৃতি অসংখ্য NRT 

য়া প্রাচীনভাবের অফুরন্ত আবেগ জ্ঞাপন কাঁরতেছে। এই কাব্য লইয়া হিন্দ:স্থানের 

ভাবী অধ্যায়ে আর কত কাব, ও বীর চিত্রকর যশস্বী হইবেন, কে বালিতে পারে? 

কাশীদাসের অপরাপর. কাব্য। কাশীদাস, মহাভারত ছাড়া আরও feria ছোট কাব্য রচনা 


করেন —S 1 pees} ২। জলপব্ব, ol নলোপাখ্যান। 
কাশাদাসের অপর দুই ভ্রাতা, জ্যেষ্ঠ কৃষ্ণদাস এবং THS গদাধরদাস, উভয়েই সকার 


ভ্কর নাম epee! আজ্ঞা কৈল শ্রীনন্দনল্দনে ভঙ্গ গিঞা ॥” 
শ্ৰীকৃষ্ণাবলাস 1) * এই “কৃষ্ণাকঙকর” নামেও ttt ATT গ্রন্থের অনেক স্থলে ভাঁণতা দিয়াছে: 


waits 


অনুবাদ-শাখা ৩০৩ 
তাঁহার কনিষ্ঠ গদাধর তৎসম্বন্ধে জগন্নাথমঙ্গল গ্রন্থে এই দুইটি aa 1লখিয়াছলেন:__ * 
“প্রথমে শ্রীকৃষ্ণদাস শ্রীকৃষ্ণাকঙকর। রচিল কৃষ্ণের গণ আঁত মনোহর |” * শ্রীকৃষ্ণীবলাসের রচনা 
প্রকৃতই আঁত মনোহর হইয়াছে। শ্রীযুন্ত রাখালদাস কাব্যতীর্থ মহাশয় এই পুস্তকথানি উদ্ধার 

কারয়া এতৎসম্বন্ধে ১৩০৭ সনের BÉ সংখ্যার পারষংপান্রকার একট সন্দর্ভ লাখরাছেন। 
ভবানীপ্রসাদ কর, জাতিতে বৈদ্য, বাড়ী কাঁটালয়া (এখন মৈমনাসংহের মধ্যে)__কিল্তু ইহার 
কনিষ্ঠ গদাধর দাসের “জগন্নাথমঙ্গল” একখানি উপাদেয় পুদ্তক। এই পঢন্তকের ভূঁমিকাটিতে 
এীতহাঁসক অনেক নূতন OY প্রাপ্ত হওয়া যায়, আমরা এস্থলে 

বরের TST |... তাহা উতলা 


“ “ভাগীরথীতীরে বটে ইন্দ্রয়াণী নাম। তার মধ্যে প্রধান গাঁণ ARAU অগ্রদ্বীপের গোপীনাথের 
বামপদতলে। নিবাস আমার সেই চরণ কমলে॥ তাহাতে শা্ডিল্যগোত্র দেব যে দৈত্যার। দামোদর পত্র 
তার সদা ভজে হাঁর॥ দবরাজ AAMT তাহার নন্দন। দনুবরাজ পত্র হইল fea যতল। তাহার তনয় হয় 
নাম ধনঞ্জয় । তাহাতে জীন্মল শুন এ তিন তনয়। রঘুপাঁত, ধনপাঁত দেব নরপাঁতি। রঘুপাঁতর AGAT 
প্রাতান্ঠত মাতি৷ প্রসন্ন রঘু দেবেন্বর, কেশব, স্যন্দর। চতুর্থে শ্রীরঘুদেব পঞ্চমে Dean প্রিয়ত্কর হইতে 
এ পণ উদ্ভব। অন সুধাকর মধু রাম যে রাঘব সুধাকর নন্দন এ তিন প্রকার। * * * * প্রথমে শ্রীকফদাস 
‘গ্রীকৃষ্ণাকঙকর'। রচিল কৃষ্ণের গুণ আত মনোহর | দ্বিতীয় শ্রীকাশীদাস ভক্ত ভগবানে। রাচলা পাঁচালন 
ছন্দে ভরত AACN জগতমঙ্গল কথা করলা প্রকাশ । তৃতীয় কনিষ্ঠ দীন গদাধর দাস॥ নরাসিংহ নামে 
দেখি উৎকলের পাঁতি। পরম বৈষ্ণব জগন্নাথ ভজে নিতি॥ স্কন্দ পুরাণের মত শ্বানয়া বিচিত্র। কত ব্রহ্ম 
পুরাণের প্রভুর চারত্র॥ না বুঝয়ে পুরাণেতে ইত্যাদি লোকেতে। তেকারণে রচিলাম পাঁচালর মতে ॥ ইহা 
শন Fo হইব যত জন। ইহলোকে সুখ অন্তে পাতি নারায়ণ॥ সপ্তষণ্টি শকাব্দা সহস্র পণ্চশতে 
(১৫৬৭ শক) সহস্র পঞ্চাশ সন (১০৫০ বাং সন) দেখ লেখা মতে ॥ মহালয়া তাপী হয় বৌরজ AZA l 
উৎকল উত্তম শুনি নিকট নগর ॥ মাখনপুরেতে ঘর তাহার ভিতর । বিশ্বেশ্বর বাটী 'চাহ/ত সেই স্থানবর ॥ 
দনগ্গাদাস চক্রবত্তাঁ পড়িল প্রাণে শুনিয়া পুরাণ বড় হইল মনে॥ নাহ সন্ধিজ্ঞান মোর না পাঁড় ব্যাকরণ। 
আম আঁত মূঢ্মাত কাঁবর রচন W” 


যে afer (১) হইতে এই বিবরণাঁট উদ্ধৃত হইল তাহার হস্তালাঁপ ১১৬৫ সালের। এই 
পুস্তকের শ্লোকসংখ্যা ২৫০০। লেখক শ্রীঅনুপচন্দ্র ঘোষ, * “সাং ঝেঞা, পরগণে বারহাজারণ, 
চোকা কোতিলপুর।” * 

'জগত্মঙ্গল' কাশীদাসের কানষ্ঠের উপযুন্ত কাব্য; ইহার রচনা বেশ সান্দর। রচনার-১০০ 
বৎসরের Ba কালের পরেও ইহা পুনশ্চ {লিখিত হইবার আবশ্যক হইয়া পড়িয়াছল. এতদ্বারা 
ইহা অনুমিত হয়, যে জগৎমঙ্গলের যশঃ সুপ্রতিষ্ঠিত হইয়াছিল। সে যাহা হউক, ১০৫০ সালে 
এই পুস্তকের রচনা হয়, এবং তৎপৃব্বেই কাশীদাসের মহাভারত রচিত হয়, উদ্ধৃত অংশ হইতে 
আমরা ইহা স্পন্টরুপে জানিতে পারিলাম। 

কাশীদাস নিজে কবি, তাঁহার অপর দুই সহোদর কবি, কিন্তু এই স্থানেই প্রাতভাশালী 
পারবারের কবিত্ব যশের শেষ নহে। কাশীরামদাসের ভ্রাতুষ্পুত্র নন্দরামদাস ১৫০০ শ্লোকে 

মহাভারতের দ্রোণপব্ববট অন্বাদ কাঁরয়াছিলেন; যে হস্তালাখত 

১4087 পদ্গীথখানি পাওয়া গিয়াছে, তাহা- ১১৬২ সনের লেখা । * “লেখক 
্রীপ্রীনাথ গোস্বামী” * যদি কাশীদাসের কৃত দ্রোণপব্বের অননবাদটি থাকত, তবে তাঁহার 
Seen, পিতৃব্যের যশের লোপচেষ্টায় এই অন্,বাদকার্ষয ব্রতী হইতেন বলিয়া বোধ হয় না। 
বিশেষ আর একটি কথা এই দেখা যায় যে, কাশীদাসের দ্রোণপব্ব_ 

তেরে এবং নন্দরামদাসের দ্রোণপর্্ব_একই গ্রন্থ। আমরা যে পর্যন্ত 

SR 281 উভয় অনুবাদের. রচনা অনুসরণ করিতে পারিলাম, তাহাতে 
কোন বিশেষ পার্থক্য অনুভব কাঁরতে পারলাম না,_এই কারণে এবং প.ব্বেণীল্লাখত 
অপরাপর নানা কারণে মনে হয় যেন, কাশীদাস সমগ্র মহাভারতের অনুবাদাট সংকলন 
Sian যাইতে পারেন নাই। কাশীদাস, গদাধর দাস এবং নন্দরাম দাস এই তন জনের 
চেষ্টায় যে মহাভারতের অনুবাদ প্রণীত হইয়াছে, তাহাতে সাধারণতঃ কাশীদাসের ভাঁণত 
বজায় রাখিয়া উহা “কাশীদাসী মহাভারত" নামেই প্রসিদ্ধি লাভ কারয়াছে। utes 


(১) দিশ্বকোষ আঁফসের ২১০ সংখ্যক Ate 


৩০৪ বঙ্গভাষা ও সাহত্য 


সমস্ত মহাভারতের মধ্যে একাঁট একভাবাত্মক ছন্দঃ ও বৈবম্যহীন সংন্দর সাদশ্য পারলাক্ষিত 
হয়, তথাপি বিশেষ মনোযোগের সাঁহত পাঠ কাঁরলে প্রতীয়মান হইবে, “আদ, সভা, বন, বিরাট 
এই তন পর্বে যে সংদকৃতে TS ও শব্দঝও্কারের পাঁরচয় আছে, পরবত্তা” অধ্যায়গনীলতে 
তাহার সমূহ অভাব। * “দেখ দ্বিজ মনাসজ” * প্রভাত অংশের শব্দ-সম্পদ্‌ একঘেয়ে পয়ার 
ছন্দের মধ্য হইতে ভারতনন্দ্রীয় যুগের সাঁহত এই কাব্যের সম্পর্ক প্রাতপন্ন কাঁরয়াছে। পরবন্তরঁ 


কুবলরদলে কৈল আখ গনরমা লতা নাহ 
তাহে কটাক্ষ সন্ধান॥ বিম্বফল জিনিয়া অধর যে দোঁখ। Sy x তো 


হত করা, অলঙ্কার শাস্ত্ের রা এবাম্বিধ 
কৌতুকপর্ণ ক্রীড়া কাশীদাসের পরব্তা যুগের বিশেষত্ব । পুন 
রামেশবর কাঁবর স্বভাব-বর্ণনা প্রাচীন 


কাঁবগণের স্বভাব- = ভাষা 
ৃ 1৮ স্বভাব-বর্ণনার পুনরাবৃত্তি, কিন্তু 


লবঙ্গ কাণ্চন নাগকেশর শোভিত। নানাজাতি 
Tees | পদুজ্পমধ পানে সন্ত মধুকরগণ। নানাস্থানে উড়ে পড়ে আঁপ্থর সঘন॥ অন্যে অন্যে বাদ 
বাতিলে যাহার শনিলে কামে মন মন হরে।। নানা জাত পক্ষ নাদ করে অন্যজন বাক্ষমূলে 
থাঁকয়া খঞ্জন করে AEN কোকিল মধ্রধ্বীন সঘনে কুহরে। তুফান টাআদ পক্ষী পিউ পিউ বোলো॥ 
লিন এরি নত্য কষে তাঁথ। আশ্রম দেখিয়া তুষ্ট হইল নূপাঁতি॥- রামেশ্রর নন্দীর ভারত বে. গ. 
We, ৮৫1৮৬ পত্ৰ। 


বক্ষলতা সব পুলাকত॥। রন্তবর্ণে শ্বেতবর্ণে হৈছে 


ইহা শকুন্তলা উপাখ্যানের পূর্্বভাগ। রাজেন্দ্রদাসের ন্যায় রামেমবরও কাঁলদাসের শকুন্তলা 
হইতে উপাখ্যান ভাগ গ্রহণ কারয়াছেন;__ * “কন্টক লাগয়ে পথে আপন আঁচলে । খসাইতে 
বাজারে ফারিয়া চাহে ছলে” * প্রভাত শকুন্তলার চেষ্টা কাঁলদাসের জগট্বিখ্যাত চিত্রের AÒ 
অনুকরণে biro হইয়াছে। 

‘লোচন চতবততাঁ নামক অপর এক কাঁব মহাভারত অন্বাদ কাঁরয়াছিলেন। ১৩০৩ সালের 
বৈশাখ মাসের নব্যভারতে শ্রীযন্ত রাসকচন্্র বসু মহাশয় Sore বব জান ইয়াছেন। উন্ত প্রবন্ধ 

ত্ৰিলোচন beast 


লেখকের মতে ্রেলোচন চক্রবত্তঁ ২০০ বংসর পর্বের কাঁব। 
আরও অনেকগীল অনুবাদ আমরা পাইয়াছ। 
(বঙ্গসাহত্য-পারচর গ্রন্থ দেখুন 1) 


মহাভারতের 
(১) এই অন_বাদাঁট উীঁড়ষ্যাধপাঁত [ুকুন্দদেবের রাজত্বকালে fate হয়। পুস্তকের MIFA 
শ্রীযুক্ত রজনীকান্ত চন্রবন্তরঁ মহাশয় EE অ*বমেধপন্ৰরের সঙ্গে িলাইয়া 
i কোন কোন স্থলে সুন্দর মিল আছে, কেবল দুই: একাঁট শব্দ মাত্র পৃথক ॥”_পাঁরষৎ-পাঁতকা, 
২য় সংখ্যা, ১৩০৫ সন, ১৪১ পু.। 
(২) Fats মহাভারতের এ প্রাচীন পাথর ভাঁশতায় পাওয়া গগয়াছে যে, কাশশরাম দাস 
কালে তায় জাল কান চীন রক যে তাহার বড় Wat রাঁহল যে 
Te কারয়া যাইতে পারলেন না। নন্দরামকে সেই অবশিষ্ট অংশ পর্ণ কারবার জন্য 
SRM কাঁরলেন। আমরা বাকণ মহাভারতের অনেক প্রাচীন AAAS নন্দরামের ভাণতা 
পাইতোছি। নন্দরাম aa নকল করিয়া Treas রচিত মহাভারতের AA নিজের নাম সই 
কারয়া mien দিয়াছেন কালে তাঁহার নাম age হইয়া সমস্ত মহাভারতখানাই কাশীদাসের নামে 
বকাইতেছে। 


অনহবাদ-শাখা ৩০ 


ভাগবতের অন[বাদ তিনখানির বিষয় ইতিপূর্বে লিখিত হইয়াছে:_-১। spare খাঁর 
শ্ৰীকৃষ্ণাবজয়, ২। মাধবাচা্ষের Ase, ৩। লাউীড়য়া কৃষ্ণদাস প্রণীত 'বিষ্ণুপুরীর শব 
ভন্তিরত্রাবলী'র অনুবাদ। “বষ্ণুভাক্তরত্লাবলাী' ভাগবতের MA- 
সংগ্রহ Fal কিন্তু এই GAT সমগ্র ভাগবতের GAA 
নহে, শ্রীকষ্ণীবজর ১০ম ও ১১শ স্কন্ধের এবং শ্রীকৃষ্ণমঙ্গল ১০ম স্কন্ধের অনুবাদ। লাউীড়রা 
কৃষ্ণদাসের অনুবাদে আঁত সংক্ষেপে ভাগবতের অংশাঁবশেষের পাঁরচয় আছে, কিন্তু গদাধরপাঁন্ডিতের . 
শিষ্য ভাগবতাচার্য্য (রঘুনাথ) ষোড়শ শতাব্দীর পূর্বভাগে সমগ্র ভাগবতের GAA প্রচার 
কাঁরয়াছলেন। এই অন্নবাদখাঁন বেশ সুন্দর, See নগেন্দ্রনাথ বসু মহাশয়ের নিকট ইহার 
প্রায় সমস্ত পত্ীথখাঁন সংগৃহীত আছে,_অনবাদ প্রায় ২০,০০০ শ্লোকে পূর্ণ। সাহত্য- 
পারষদ এই UM প্রকাশিত কাঁরয়াছেন। ১৫৬৭ খু. অব্দে বিরচিত কাঁব কর্ণপুরের 
শ্রীগৌরগণোদ্দেশদীপকায় এই ord উল্লেখ আছে__ 
রা পাততে Pe * শানাম্তা ono যেন কৃষ্ণ প্রেম-তরাত্গণী শ্রীমদ্ভাগবতা- 
চারা গোঁরাঙ্গাত্যবল্লভঃ।” * রঘুনাথ পান্ডিতের ভাগবতানবাদের 
নাম “কৃষ্প্রেমতরাঙ্গিণন,"-_ইহা সেই গ্রন্থের সব্বন্রই উীল্লাখত আছে * “শ্রীভাগবত আচার 
মধ্ররস বাণী। একমনে শুন কৃষ্ণপ্রেমতরাঙ্গণী ॥” “কৃষপ্রেমতরাত্গণী শন সাবধানে ।” * 
চৈতন্যচারতামৃত প্রভৃতি গ্রন্থেও এই অনবাদকারকের উল্লেখ দুষ্ট হয়, যথা * “শ্রীগদাধর 
পান্ডত শাখাতে মহত্তম। তাঁর উপশাখা কিছু কার যে গণন॥ শাখাশ্রেষ্ঠ ধ্রবানন্দ, শ্রীধর 
FUCA! ভাগবতাচার, হারদাস ব্রহ্মচারী ॥” * 
কিন্তু আমাদের বিশ্বাস, কবিচন্দ্র প্রণীত গোবিন্দমঙ্গলাখ্য ভাগবতান,বাদই. সব্্বাপেক্ষা বেশী 
প্রাসাদ্ধ লাভ কারিয়াছিল। 'কাঁবচন্দ্র' সমস্ত ভাগবতের সুলালত পদ্যাননবাদ প্রণয়ন করেন, তাহা 
৬ ইতিপূর্বে বার্ণত হইয়াছে। কাঁবচন্দ্রেরে ভাগবতখানর নানা 
অংশের প্রাচীন all বঙ্গদেশের AAA যেরূপ সুলভ, ভাগবতা- 
চাষের অন্বাদ সেরূপ সহজ প্রাপ্য নহে। তাহা ছাড়া উনবিংশ শতাব্দীর প্রথম ভাগে পাকুড়ের 
রাজা পৃথবীচন্দ্র কৃত্তিবাসের রামায়ণ, কাশীদাসের মহাভারত ও কাঁবকঙ্কণের চন্ডা প্রভাতি কাব্যের 
সঙ্গে কাঁবচন্দ্রের গোঁবন্দমঙ্গলের উল্লেখ কারিয়াছেন। রাজার পুস্তকাগারে নানারূপ পুস্তকই 
থাকার কথা,_তন্মধ্যে যেখানি যে বিষয়ে সব্ত্বাপেক্ষা প্রসিদ্ধ তাহারই উল্লেখ করা হইয়াছে, আমরা 
এরূপ অনুমান করিতে পাঁর। 
কাবিচন্দ্রের গোবিন্দমঙ্গল হইতে একট অংশ নিম্নে উদ্ধৃত হইল; স্থানাভাববশতঃ অধিক 
রচনা উদ্ধৃত কাঁরতে পারিব না; 
“রাধকার প্রেমনদী রসের পাথার। রসিক নাগর তাহে দেন যে সাঁতার । কাজলে মাশলে যেন নব 


গোরোচনা ৷ নলমাঁণ মাঝে যেন পাঁশল কাঁচাসোনা ॥ কুবলয় মাঝে যেন চম্পকের দাম। কালো মেঘ মাঝেতে 
বিজলী অনুপম ৷৷ পালঙ্ক উপরে কৃষ্ণ রাধিকার কোলে | কালন্দীর জলে যেন শশধর হেলে ॥” 


ভাগবতের অনুবাদ | 


পৃব্বোন্ত অনুবাদগ্ীল ছাড়া আঁভরামদাস নামক জনৈক Asis ভাগবতের সমস্ত কিংবা 
SG set" sa ee ১৬৫৮ খু. অব্দে সনাতন চক্রবত্তাঁ নামক অপর একজন 
ভাগবতের GA করেন। লেখক আওরঙ্গজীবের সঙ্গে 
অপরাপর ভাগবতানদগাদকগণ। সূজার যুদ্ধের সময় উল্লেখ কারয়া পুতকরচনার কাল 'নিদ্দেশ 
করিয়াছেন। বঙ্গবাসন কার্য্যালয় হইতে উহার কতকাংশ TS হইয়াছে । ভাগবতের উপাখ্যান- 
ভাগ অবশ্যই বহুসংখ্যক PRZ রচনা করিয়াছেন, জয়ানন্দের evita, প্রহনাদচরিত্র, দ্বিজ 
কংসারির প্রহনাদচারত্র, দ্বিজ ভবানন্দের নানা ভাগবতোন্ত উপাখ্যান, নারায়ণ চক্রত্তঁর পুত্র জীবন 
চক্রবত্ত প্রণীত 'কৃষ্মঙ্গল' প্রভৃতি এই স্থলে উল্লিখিত হইতে পারে। কাশীদাসের জ্যেষ্ঠ ভ্রাতা 
SOT, STOPS IT, OLY ডে 
ভবানীপ্রসাদ ২৫০ AMA পঢুব্বে জীবিত ছিলেন, ই'হারা মৈমনাসংহের 
বঙ্গীয় সমাজভুন্ত, ইহাদের উপাধি রায়। ইনি জন্মান্ধ EERE তে নহেন, 
মাকণ্ডেয় চণ্ডীর অন;বাদ, চন্দ্র বস: মহাশয় এই অন্ধকাবকে আলোকে খন্ড রাঁসক- 


অন্ধ ভবানীপ্রসাদ রায়। ধাবাদা হইয়াছেন। কবিমহাশযের জ্ঞাতিগন্েরে আনিয়া আমাদের 
৩৯ LEST ছল 


৩০৬ বঙ্গভাষা ও সাহিত্য 


না। জ্ঞাতিভ্রাতা কাশীনাথের পন্রগণের বিরদ্ধে তিনি অনেক আঁভযোগ আনিয়াছেন ar 
পাঠকগণ উভয় পক্ষে প্রমাণ না লইয়া অন্ধের প্রতি পক্ষপাতপরারণ হইয়া এক তর্ফা তি 


সন্দেহ নাই। তাঁহার অবতরাণকা fe ভাষা, রুচি কি 
হয় নাই * “নিবাস কাঁটালিয়া গ্রাম বৈদ্যকুলজাত। দুগণর মঙ্গল বোলে ভবানপপ্রসাদ|॥ জন্ম- 
কাল হৈতে কালী কাঁরলা দ:ঃখত। চক্ষুহণীন X 


নাম কালা নকাশ॥ দা নে সদা তে'হ 

থাকেন মগন |. ee সহ তার নাহক মরণ॥ î 7 
ত করে তে'হ সদায় বৈরতা॥ এহ দুঃখে কালী মোরে রাখল সদায়। তোমার চরণ বিনে না 
দোঁখ উপায়॥ দুষ্ট হাত হইতে কালী কর অব্যাহতি তুম না তরাইলে মোর হবে অধোগাঁত॥ 


মনে ভাবি তোমার পদ slants সার। এ দুণ্টের হাত হৈতে করহ উচ 
না দোখ উপায়। শরণ লৈয়াছ মাত ত হৈতে করহ উদ্ধার॥ আম অজ্ঞ ক্রিয়াহীন 


|! অনেক কষ্ট সাঁহয়া ? 
পা সভার arte হইয়া are, wen ই বয় বাঁ বিছ 


নিরাপদ হইবে না। ভবানীপ্রসাদের রচনায় প্রসাদগুণ বরা (gerne 


গয়াছেন, সেই কষ্ট বর্ণনায় যাঁদ কিছ 


O য়; ।কন্তু ভবানীপ্রসাদ এই ভাবের যেরূপ ঘন ঘন 
EAN করিয়াছেন, অন্য কোন কবর রচনায় সেরূপ দেখা যায় a শুধু শ্রীতই তাঁহার পদের 

TRS, সুতরাং লিখিত কথা অপেক্ষা তদ্দেশবাসিগণের উচ্চারত কথাই তাঁহার কাব্যের 
l 


; র শানগণেরও শরণাপন্ন হইয়াছেন। অনবাদ বেশ সরল 
ও সুন্দর, নিম্নে চন্ডার স:পারচিত একটি অংশের ভাবানুবাদ উদ্ধৃত করা হইল: 
বাহন শে E নসর, নক কার ভান tite Hott ameter 
ত থাকে। নমস্কার, F রর তার যোঁহ দেবী AL AES থাকে। নমস্কার, 
নম্‌চ্কার, নমদকার তাকে যোহ QPL সব্বভুতে থাকে । নমস্কার, নমস্কার, নমস্কার তাকে ॥ 
যোঁহ দেবা দয়ারুপে সব্বভূতে থ 


[কে। নমস্কার, নমস্কার, নমস্কার তাকে N” 
অন্ধকাব ভরাননপ্রসাদের ক্ষমতা বেশ | বামনের চাঁদ ধাঁরবার ও অন্ধের কাব্য লেখার 
© সাধ একমান্ত ভগবানই পূর্ণ করিতে সমর্থ", SUE saa কাঁরয়াঁছলন; 
২ et SE SE ee ee 
ন রসাদ অপেক্ষা terde প্রাতভাশালা কাব রূপনারারণ প্রায় সকালেই মাহে 
DON অপর একখানি Ga প্রণয়ন তত এই কাঁৰ Shes আনীত কায়স্থ মকরন্দ ঘোষের 
; র ইহার aac বসাতিস্থান ছিল যশোহরে রাষ্ট্রীবপ্লব সেম্ভবতঃ 


অষ্টম অধ্যায়ের পারশিষ্ট ৩০৭ 


মানাসংহের আক্রমণঘাঁটত) হইলে, জগন্নাথ ও বাণীনাথ এই দুই সহোদর স্বদেশ ছাড়িয়া 
মাণিকগঞ্জ-আমডালা গ্রামে উপস্থিত হন! সেখানকার জামদার জনৈক করবংশীয় নিম্নশ্রেণীর কায়স্থ - 
পাণিগ্রহণের জন্য অনুরোধ করেন; জ্যৈষ্ঠ বাণীনাথ এই প্রস্তাবে 
স্বীকৃত হন না-উভয় ভ্রাতা পলায়ন কাঁরয়া যাইতোছলেন, কিন্তু 
বাণীনাথ ধৃত হইয়া পদ্মার ক্রোড়ে *নাক্ষিপ্ত হন, মৃত্যুর পূৃব্বেও তাঁহাকে করমহাশয়ের কন্যা 
বিবাহ কাঁরয়া জীবনরক্ষার প্রস্তাব করা হইয়াছল। তান ‘জগন্নাথের দ্বারায় আমাদের বংশরক্ষা 
হইবে, এই অভিমত প্রকাশ কাঁরয়া বীরের মত পদ্মার আবর্তে প্রাণত্যাগ কারলেন; কিন্তু এই 
বল্লালীবীরের কনিষ্ঠ ভ্রাতা জগন্নাথ বিস্তর যৌতুকের লোভে ময়মনসিংহে বাফলা গ্রামের জমীদার 
বাফলার জাঁমদারগণ কর্তৃক উৎপাীড়িত হইয়া কাব যে শ্লোকটি রচনা কাঁরয়াছলেন, তাহার Gare 
এখনও তদ্দেশে প্রচলিত আছে, * “যাদবেন্দ্রবিহীনেয়ং বাফলা নিম্ফলা গতা।” * 

ae রসিকচন্দ্র বস্‌ অনমান করেন (১) জগন্নাথ-পনত্র রূপনারায়ণ খু. ১৫৯৭ কিংবা 
তৎসন্নাহত কোন সময়ে জন্মগ্রহণ করেন। কাব রূপনারায়ণের কৃত অন্যবাদখানিতে তাঁহার 
সংস্কৃত শাস্তে ব্যঃংপাত্তর যথেষ্ট পাঁরচয় আছে, ইহাতে দর্শনের সাহত দাড়ম্ব বীজের, কম্বুর 
সাঁহত কন্ঠের এবং কর্ণের কুন্ডলের সঙ্গে মদনের রথচক্রের উপমা আছে * “যো রথ আরোহি 
মদন বীর॥ জিনিল পিনাকপাঁণ ধীর॥ * _শেষের উপমাটি একট: নূতন হইলেও উহা সংস্কৃত 
অলঙ্কার শাস্ত্র হইতেই আহৃত। কাব, কালদাসের রঘুবংশ পাঁড়য়াছলেন, মাকান্ডের মুনির 
খাতায় সে বিদ্যারও উজ্জবল দীপ্তি পাঁড়য়াছে, যথা, * “গণের গাঁরমা তার কে পারে বার্ণতে। 
দৃস্তর সাগর চাহি উড়নপে তাঁরতে॥ প্রাংশুগম্য মহাফল লোভের কারণ। হাতে পাইতে ইচ্ছা 
করয়ে বামন॥ পরন্তু ভরসা এক মনে ধাঁরতেছে। বগ্রবিদ্ধ মাঁণতে সূত্রের গাঁত আছে॥” * 
“পরন্তু" আমাদেরও বিশ্বাস এই যে, রুপ বর্ণনা করিতে যাইয়া ইনি যাঁদ মূলবাঁহ্ভত আঁতিশয়োন্তর 
আড়দ্বর একবারে পাঁরহার করিতেন, তবেই ভাল হইত এবং তাহা হইলেও তাঁহার সংস্কৃত কাব্য- 
শাস্তে প্রবেশ আছে, আমরা এ কথা কখনই অস্বীকার কাঁরতে পারতাম না। গৃহিণীগণ এত 
অলঙ্কার প্রদর্শনাভলাষা হইয়া তো কখনও অন্নব্যঞ্জনের সঙ্গে দুই একটি স্বর্ণ-দানা কিংবা মতা 
রাঁধিয়া বসেন না; ARTA দেখাইবার স্থান ও সুবিধা বিবেচনা করা আবশ্যক, প্রাচীন কাবগণের 
অনেকেরই সেই জ্ঞানটির অভাব । “যেখানে যোঁট"__ইহা কবি হইতে সামান্য মুটে মজুর সকলেরই 
কাধের সূত্র হওয়া উচিত। 


রুপনারায়ণ ঘোষকৃত 
চণ্ডীর GAA | 


- শিশ্রামদাস নামক এক লেখক এই সময় প্রভাসখন্ডের অনুবাদ করেন, তাঁহার পরে ঈশবর- 
চন্দ্র সরকার প্রভাসখন্ডে আর একখানি অনুবাদ সঙ্কলন 
eee কারয়াছিলেন। 


অস্টম অধ্যায়ের পরিশিষ্ট 


অষ্টম অধ্যায়ে বার্ণত কাব্যগয্ীলতে বাঙ্গালা দেশের আচার ব্যবহার সুচিত্রিত আছে। কাঁব- 
কঙ্কণের চন্ডী সেই সমাজের একখান ANAT দর্পণের ন্যায় পনঙ্খাননপুগ্খর্‌পে বঙ্গীয় গাহঞ্থ্য 
A জীবন প্রাতফালিত কারতেছে। সেই সময়ে যুদ্ধশীবগ্রহাঁদি সব্বদাই 

সমাজের সংঘটিত হইত; এখন কাঁবগণ বাররসে মাতিয়া তোপের শব্দে 
আমবন কাম্পত ও মাতৃক্রোডস্থ শিশুর শান্তিভঙ্গ করেন, ইহা AA ; বস্তুতঃ যদ 
কথা ইতিহাস ও কাব্য পড়িয়াই আমরা জানিতে পারি, কোন ATTN লেখকের সেই দৃশ্য দৌিবার 


(১) পাঁরষং পত্রিকা, ২য় সংখ্যা, ১৩০৪ সাল, পৃ. 991 


৩০৮ বঙ্গভাবা ও সাঁহত্য 


কোন আশঙ্কা নাই; Tere ৩০০ বৎসর পূর্বে বঙ্গদেশে বুদ্ধাঁদ সর্বদাই ঘাঁটিত এবং PNA 


ভীরু বঙ্গবাসীদের মধ্যেও সৈনিক পুরুষের অভাব ছল না। 
Vis : মাধবাচার্ষেযের চণ্ডীতে আমরা ব্রাহ্মণপাইক, কর্্মকারপাইক, চামার- 
পাইক, নটপাইক, িশ্বাসপাইক ও বাঙ্গাল পাইকগণের বরণ দেখিতে পাই। ইহাদের মধ্যে কেহ 
কেহ অন্তপ্রয়োগাঁনপুণ ও বাঁলষ্ঠ ছিলেন। কালকেতুর বল ও সাহস একজন উচ্চদরের সৈনিকের 
Were, কিন্তু বঙ্গীয় কাব্যসমূহে আতমান্রায় যদ্ধাঁদর বর্ণনা,পাঠ কাঁররাও আমরা প্রকৃত বীররস 
দোখতে পাই না; কৃত্তিবাসী রামারণে দণ্ট হর, শ্রীরামচন্দ্র চাঁপা নাগেশ্বর জটায় বাঁধিয়া যদদ্ধ 
কাঁরতেছেন, মাধবাচাের চন্ডাতে আছে, চন্ডীদেবী ভয়ানক যুদ্ধে মঙ্গল দৈত্যকে বধ করিয়া 
সহচরীগণের নক ীবশ্রামজন্য 8 


এরের প্রাণরক্ষার চেষ্টায় বাঙ্গালী-চাঁরন্র বেশী সুন্দর ভাবে 
্দাশতি হইয়াছে। প্রকৃত বারছছের অভাবে PE বীরগণের শরের শন: শন- ও বাশের 
ঠন্‌ ঠন্‌ একরুপ ভ্রমরগণঞ্জনের ন্যায় বোধ হয়। এ hae 

হন্দুরাজগণ সকালে বিকালে পূরাণ-পাঠ শদীনতেন, ভাগবতই © of বলিয়া 
আদৃত হইত। বড় বড় রাজগণের অধান ১8 


রাজগণ “ভূঞা রাজা” নামে আখ্যাত হইতেন ; কোন 


বাজার দর। প্রদত্ত হইয়াছে, তাহাতে uss হইবে, সে সময়ে জানষপন্র সমস্তই 
AAS ছিল; মাধবাচার্যেযের চল্ডীতে প্রদত্ত ফন্দে তদপেক্ষাও 

সলভ মুল্য দণ্ট হয়, AAC বাজারে 'জানষের মূল্য আরও সস্তা ছল বাঁলয়া বোধ হয়। 
উদ্রলোকগণ তখন সাধারণতঃ পাদুকা ব্যবহার কাঁরতেন না। ভদ্রলোক আঁতাঁথ কোন গৃহদ্থের 
বাড়ীতে উপাস্থত হইলে প্রথমেই তাহাকে পা ধ্নুইবার জল "দয়া 

আচার ব্যবহার ও বেশ ভূষা। সম্ভাষণ কাঁরতে হইত; বহন WOU একাঁট জলপনূর্ণ MGA সাহায্যে 
বাঁসতেন কাদা Sar ফোঁলয়া ভদ্রলোকগণ “গাম্ভারীর পড়া” চাঁপয়া 
এবং কখনও আহারাল্তে একট অর্ধখাঁন্ডত গঢ়বাক Da কাঁরয়া মুখ “GI কারতেন। 

AEs ভাল অবস্থাপন ব্যান্তিগণ fans শয়ন-প্রকোম্ঠে যাইবার পুর্বে ভাল কাঁরয়া পা ধুয়া পাদুকা 
পারিয়া শয্যায় যাইতেন। ধনপাঁত লক্ষেশ্বর ate, ?তান শুইবার প্র * চরণে পাদুকা দয়া 
কাঁরল গ্রমন। পদ্মনাভ স্মার সাধু কারল শয়ন॥” * স্্রীলোকগণ অও্গদ, কঙ্কণ, কর্ণপুর 
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প্রভীত নানারুপ সোনার অলঙ্কার পারতেন, নানা ছন্দে খোপা বাঁধতেন ও “NEA” শাড়ী 
এবং igi পারতেন; নিকৃষ্ট শ্রেণীর স্তীলোকগণ ET বা ক্ষৌমবাস পারত, ইহা একরূপ 
অজ্পমূল্য AGTH; মাঁণিকচাঁদের গানে দৌখয়াছ গোপাঁচাঁদের রাজত্বকালে বাঁদীগণও “পাটের 
পাছড়া” পারত না; এই “পাটের পাছড়া” ও “HLM” একই প্রকারের কাপড় বাঁলয়া বোধ 
হয়। ভারতচন্দ্র * “aga তাঁত হয়ে দেহ তসরেতে হাত” * কথার এই “খুঞ্া” Wad প্রাত 
Oe দেখাইয়াছেন। স্ব্রীলোকগণের TOMS A জন্য আমলকীই সাবানের কার্য্য ata; 
স্বর্ণলঙকারের সঙ্গে Rete অজ্গরাগের একটি বিশেষ উপকরণ ছিল। বাজারে নানার,প ফুল 
feet হইত, শ্রীকৃষণীবজয়ে গোপীনীগণের বেশ করার প্রসঙ্গে “কিনিয়া চাঁপার ফুল কেহ দৌহ 
কাণে” পাইয়াঁছ। few একজন বড় ইংরেজ লেখক ‘Rude nations delight in 
flowers’ এই Bie কাঁরয়া উৎকৃষ্ট নাগকেশর, FAAS, চম্পক, MATT ও মালতীর জাত নষ্ট 
কারয়াছেন; সূন্দরীগণ এখন এই সব দেশীয় ফুল ছ'ইতে ভীত হইতে পারেন। পুরুষগণ 
বালা পারতে লজ্জা বোধ কাঁরতেন না এবং Hise Dive কর্ণে একটু সোনা পাঁরয়া কৃতার্থ হইত; 
গ্‌জরাটপুরীর সৌভাগ্য বর্ণন কাঁরয়া কোটাল বাঁলতেছে_ * “নগরে নাগরজনা, কাণে লম্বমান 
সোনা, বদনে AIS হাতে পান। চন্দনে চাঁচ্চত তন: হেন দোৌখ যেন ভান, তসর WA 
পাঁরধান ॥"-_কে, ক. চ)। * নিম্নশ্রেণীর লোকগণ “খোসূলা” নামক একর,প শীতবস্ত্র গায় 
fro | বাজারে জান খাঁরদ কাঁরতে গেলে প্রথমেই কাঁড় প্রত্যাশী দই ব্যান্তর সাক্ষাৎকার হইত; 
একজন লগ্নাচার্য্য_ইান পাঁঞ্জকা শনাইয়া কিছ যাচ্ঞা কারিতেন, অপর 'কুশারী' উপাঁধাবিশিষ্ট 
ওঝা, ইহার কাঁধে একটা বড় কুশের বোঝা থাকিত এবং হীন দেব পাঠ করিয়া অভ্যাগতকে 
আশীব্বাদ করতঃ কিছ: যাচ্ঞা কাঁরতেন। 
{তনশত বংসর পর্বে বঙ্গদেশে শিক্ষার DHT খুব বেশী ছল, শ্যামানন্দ সদ্গোপ হইয়াও 
আঁত অল্প বয়সেই ব্যাকরণ MIT কৃতী হইয়াছিলেন, ইহা তাঁহার বৈফবধম্ গ্রহণের পর্বে: 
a চণ্ডীকাব্যে শ্রীপাঁতবাঁণকের শাস্রে অধিকারের 'বিষয় বার্ণত 
হইয়াছে, তাঁহার পিতা ধনপাঁত বাঁণকও_ * “নাটক নাঁটকা কাব্যে 
যাঁহার উল্লাস।”__ * বালয়া প্রশংসিত হইয়াছেন। সংস্কৃতটোলে বাঙ্গালা অক্ষরের সঙ্গে 
দেবনাগর অক্ষরেও "Wor {লাখত হইত, ধনপাঁতিবাঁণক্‌ সিংহলে * “নাগরী বাঙ্গালা রায় 
পাঁড়বার জান” * বালয়া স্বীয় বিদ্যার পাঁরচয় ?দতেছেন। টোলে পাঠারম্ভ হইতে fe ভাবে 
অধ্যাপনা চাঁলত মাধবাচার্ধ্য তাহার বিবরণ দিয়াছেন * “চ বগ্ণাঁদ বর্গ যত, পাঁড়লেক শ্রীমন্ত, 
কাগলয়ে প্রবোশল মন॥ কেয় কর কন আঁদ, কল কোব অবধি, LS পড়ে যত ফলা । fois 
fat আর্ক আগক, একাবিধ যত অঙ্ক, কাগলয়ে পারগ হ'ল বালা॥ PAST কার সরস্বতী, 
আরাম্ভলা পাঠ্য ate জানিবার সন্ধির প্রকার । স্বরসান্ধি পাঁড়য়া, সনসম পল্বেতে গিয়া, শব্দ 
সান্ধ জানিলা অপার॥ চাঁন্ডকার বর হেতু, পাঁড়লা সকল ধাতু, ্বিবিকার জানিতে কারণ। ay 
ণত্ব জ্ঞান হয়, সংস্কৃতে কথা কয়, পারগ হইলা ব্যাকরণ॥” * কিন্তু চৈতন্যভাগবতে দেখা যায় 
টোলের উদ্ধ'তন ছাত্রগণ ব্যাকরণকে ‘শিশ: শাস্ত্র বাঁলয়া উপেক্ষা কারতেন। Tart শ্রেণীর মধ্যে 
অনেকে সংস্কৃতে ব্যুৎপন্ন হইতেন। {কন্তু তাঁহারা বাঙ্গালাই অনদশীলন বেশী কাঁরতেন। ২০০ 


ব্যান্তর হাতে লেখা; কয়েকঁটির কথা উল্লেখ করিতোছি;__হারবংশ (১১৯০ সন), লেখক শ্রীভাগ্য-. 
মন্ত iat; নৈষধ (১১৪৭ সন), লেখক শ্রীমাঝ কাইত; গঙ্গাদাস সেনের দেবযানী উপাখ্যান, 
(১১৮৪ সন), লেখক শ্রীরামনারায়ণ গোপ; 'ক্রিরাযোগসার (সনের নিদ্দেশি নাই, ১৫০ বৎসর 
agaa হস্তালপি বাঁলয়া বোধ হয়), লেখক শ্রীকালীচরণ গোপ; রাজা রামদত্তের দল্ডীপর্ত্ব 
(১৭০৭ শক), লেখক শ্রীরাম প্রসাদ দেএ। এইরূপ আরও অনেক Ae আমাদের নিকট আছে। 
'ত্রপূরাজেলায় রাজপাড়া গ্রামে ১০০ বৎসরের প্রাচীন একখানি নলদময়ন্তী এক ধোপা-বাড়ীতে 
আছে, উহা সেই ধোপার £পতামহের লেখা, লেখাটি মার ন্যায় গোটা গোটা, বড় সুন্দর | রী 


(১) দুর তে বংলর পাবে আমি এসিয়াটিক সোসাইটির পক্ষ হইতে পণ re 
face চাহয়াছলাম, it ate দিতে স্বীকার পায় নাই, a SIN জন্য ২৫, টাকা 
aria নষ্ট হইয়া যায়। কিন্তু তাহার এক বংসর পরে অগ্নদাহে ও 


৩১০ বঙ্গভাষা ও সাহত্য 


» কিন্তু নিন্নশ্ৰেণীর লোকের ঘরে উহা রাশি রাশি পাওয়া বায়; 
দ্বারা প্রাচীন aia যেরূপ বরসহকারে রাক্ষত, তাহাতে বঙ্গ়সাহত্যসেবকগণ 
তাহাদের নকট কৃতজ্ঞ থাঁকবেন। বিশিষ্ট ব্রাহ্মণের টোলে সংদ্কৃতের সঞ্গে বাঙ্গালা পড়ান হইত, 
“বারমাসী” ও “ফরমাইসী” পালা রচনারও BOT হইত (FF ও লালা’ দেখনন)। চৈতন্যপ্রভূ 
গঞ্গাদাস পাঁল্ডিতের টোলে সংস্কৃত ও প্রাকৃতের সঙ্গে পালিও পাঁড়াছিলেন। ভারতচন্দ্র ঢোলে 
ও মকতবে সংস্কৃত, হিন্দী, আরবাঁ, ফাশাঁ* প্রভৃতি 'বাবধ ভাষা শাখয়াছিলেন, অনদা-মঙ্গলে 
ভাপ লে Oe ব্যবসায় ছাতা দিবার প্রবৃতি জন্মে; seme নাপিত 
সংস্কৃত জানতেন এবং স্বয়ং এ 


কাঁবর বিষয় আলোচনা করিব। কাঁবকণ্কণচণ্ডাঁতে TS হয়, খন রা একজন পরে atea 
j তাহা লইয়া সাঁতনীর সঙ্গে qiier কাঁরতেছেন,_খনল্লেনা 
সস বাণক্রমণী। বৈষব-সাহত্যে জানা যায়, মহাপ্রভু যে সাড়ে তিন 

Al কাঁরতেন, তন্মধ্যে শি 


নিতান্ত অমূলক বলিয়া বোধ হয় না, জগন্নাথতার্থে 
এখনও পান্ডারা গাঁহয়া থাকে,_ 


“ভাল Tameg উড়িয়া জগন্নাথ। উড়িয়া 
সাধ, মাঙ্গে দর্শন পর্শন 8 


খচুড়ী, বাঙ্গালপ মাণ্গে ডাল-ভাত। 
নহ্া TE বাগ্গালনশী রমণী, পরমাসন্দ দেখ নয়নকতারা, 
ভজন সাধন নাহ জানেত, জানে বাঙ্গালনী টোনা।” ৮7 


চল লোকের এই “টোনা” অর্থাৎ গুষধ করার বৃতান্ত ম.কুল্দকবি বিশেষরুপে 
প্র 2 বর্ণনা করিয়াছেন, , তান উপসংহারে নিজকে বদ্ধ বািয়। 
বাঁচাইয়াছেন, * “Say প্রবন্ধে কহে মদকুন্দ বিশারদ। বুড়াকে না করে বশ দারুণ উষধা॥” * 
উষধ দ্বারা বশশকরণ প্রথা বিলাতেও চালত ছিল, সেক্ষপায়রের ম্যাকৃবেথ নাটকে যাদুর 
fats দিয়াছেন, মুকুন্দের তালিকায় তাহার অনুরূপ 

adders fork, eye.of inewt, scale of dargon, maw of shark, wool of 
s legs, wings of owlet, প্রভাত বিলাতী যাদুর 710% 


: কাল- পিত্ত 
ভুজঙ্গের ছাল, কুম্ভরের দাঁত, বাদুড়ের পাখা, কুকুরের 1 
গোধকার আঁত, কোটরের পেচা,” + -ইত্যাঁদ কাঁবক 


SUM হইবে, মন-ব্যকল্পনা বাঁভৎস হইলেও for ভিন্ন স্থানে 
একই ভাবে কা করে, একই দ্রব্য efor বেড়ায়, এবং নরপ্রকৃতি HAA যে এক সাধারণ নিয়মাধীন 
তাহা প্রমাণ করে। 


বাল্যকালে শকটভ, ; শ্ৰীমন্ত 
শাম আমাদের চির-পারচিত গোপবালক ও গোঁিনীগণের ; 
গন, পরতনাতৃণাবর্ভব। প্রীতি খেলার আঁভনয় করিতেছেন, নিরক্ষর কালবে 
ভি a স্বর্গ “Rid ভাগবতে।” কে. ৮) * বলয়া 
ভাগরতের দোহাই 'দিতেছে। š > 
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পূর্ববঙ্গের ATMS শকুন্তলোপাখ্যান প্রসঙ্গে সমাজের পাপপুণ্যের যে আদর্শ 
আঁকিয়াছেন, বঙ্গের পল্লীগ্লতে বোধ হয় এখনও ধর্ম্মাধর্ম্মের সে শাসন কতক পারিমাণে 
বিদ্যমান আছে,_ * “ভীন্ত কাঁর ব্রাহ্মণ সেবা করে যেই জন। তার 
পূণ্য ব্ৰহ্মা কৈতে না পারে আপন গোধন জলেতে যাঁদ জল পান 
করে। তার ফলে সেইজন যায় স্বর্গ পুরে॥” * কিন্তু পৃজ্কারণী রিজার্ভ কারবার এই হজুগের 
সময় গোধনের জলপান করায় কোন পুজ্কারিণীর মালিক পুণাসণয় ভাবিয়া সুখী হইবেন কি না 
সন্দেহ। মহাপাপগীলর ভয়ও ইদানীং অনেক পাঁরমাণে হ্রাস পাইয়াছে, ALAS কাব্যে এই সকল 
ate মহাপাপ afer ater হইয়াছে * “নিষেধ দিবসে যে মৎস্য মাংস খায়। মাঘে মূলা 
খায় যে নিৰ্ম্মাল্য পুছে যায়॥ কুলাচার Ble যেবা অনাচার করে। কুলাবিদ্যা ছাড় যেবা অন্য 
বিদ্যা ধরে॥ ভোজনান্তে ক্ষৌর করে না করে বিচার। উত্তম অধমে অন্ন একত্রে আহার॥ * এই 
শতাব্দীতে ইহারই অনেকগুলি ধারা রদ হইয়াছে। 
আমরা পূর্ববৎ শব্দার্থের তাঁলকা দিয়া যাইতেছি, কাবকঙ্কণ চন্ডীতে,_ * জাঙ্গাল-_ সেতু 
ও বড় রাস্তা, নায়ক-যাঁহার বাড়ীতে গানের আসর বাঁসত; সপ- ব্যঞ্জন, উতাড়িয়া__ উত্তোলন 
sian,  উত্তারল-পেশীছিল, উধার-_ধার, - পাঁছিলা-_পূব্ববত্তাঁ 
শব্দার্থ। (মাংসের পিছিলা বাক ধার দেড় বুড়ি"); জট-_চুল (জটে ধরি 
মাগ মোরে কাঁরলা নিস্তার”, “জটে ধরি বাঁধে মহাবীরে," এখন জট 
অথ “জটা” হইয়াছে), পিছে-_প্রাত (“হাল Tome এক তঙ্কা”), নাবড়ো_ শঠ, ক্ুন্দনা_ কালা, 
নাটঃয়া- রঙ্গভূমির অভিনেতা (“স্নান করি নীলাম্বর ধরে পূর্ব কলেবর, TOT ফিরায় যেন" 
বেশ ॥”), উভরায়__উচ্চরবে, cals (জেম্ঠি)_-টিকাঁটিকী, চিয়াইয়া_চেতন হইয়া, জাঁজ__যাজন, 
ঝাঁঝ- বন্ধ্যা, আহড়ে-_আড়ে (“লুকায় গগনবাসী মেঘের আহড়ে"); বালা__বালক (“চার বছরের 
হল বানিয়ার বালা" চন্ডীকাব্য ব্যতীত অপরাপর অনেক পদ্ীথতেই 'বালা' শব্দ বালক অর্থে 
ব্যবহৃত হইয়াছে। ইহা হিন্দীর অনুরূপ); ব্যাজে-ছলে যৌবন sia ডাল পো 
ব্যাজে। কুলবতী জলাঞ্জল দিল কুললাজে ॥); এই ব্যাজ শব্দের অর্থ অনেক স্থলে 
গৌণ; দানা__দানব, জরারি__জরাগ্রস্ত, পুরোধা পুরোহিত, মো_সমতা, wwe, কাত 
-কাইস্তে, বোঢ়া-দল্তহীন, AUG, GRAS, রায়বার_ দৌত্য_ প্রশংসাগণীত, কঢ়া 
_শশু (বাড়ে যেন হাতী কঢ়া"), frente (দেউটা)_দীপ, তোক-__অপত্য, শশা 
(শশার )--খরগোস, বাঁরয়াঁতি__বরযান্রী, বেসাতী-_বাজারে সওদা, শাড়া বো শাটা) শাড়ী, 
“Ge ঘৃত, জল ও পিঠালী মিশ্রিত ছানা।” (অক্ষয় বাববুর চণ্ডী, ১৫৫ পু) * 
অপরাপর প'ীথতে-_দড়বড়_তাড়াতাড়ি, অন্নবন্ধ__অবতারণা, গোড়াইল_ সাথে সাথে 
চাঁলল, Pitas, হটে-বিবাদে (“মনসার হটে সাধু ভিক্ষা মাগি খায়।" --মনসার 
ভাসান); ইটাল- ইট, নেউটিয়া_ফিরিয়া, গড়-_প্রণাম, wo, সমাধান_ শেষ (শানামষেক 
জীবন যৌবন সমাধান,"_-মা. চ); সমসর-তুল্য, APRA, পাড়ে_ফেলে, (অর্জুন 
কাটিয়া পাড়ে মুকুট ভূমিতে পড়ে।” কাশা), বাট- পথ. আগসারি--অগ্রসর হইয়া, সাবাহত-_ 
সাবধান, সহজে_স্বভাবতঃ (এই শব্দ পূর্বে মূল অর্থেই ব্যবহৃত হইত, এখন অর্থচ্যাতি হইয়াছে 1) 
আচরণ- ভ্রমণ, বিচরণ (“প্রেত কাক কুকুরাদি করে আচরণ” রসায়ন), চৌরস-_সমতল, সংপ্রসস্ত 
চোঁচর চিকুর রামের চৌরস কপাল,"__রামায়ণ), গদ্য-ঠাট্রা “হেন বাব গদ্য মোরে কাঁরল যুবতী” 
_ মা. চ) পাথর--পাপাঁড়, নাট__নত্য, উাল--অবতরণ করা, উড়ন-_পাঁরধান করা, খন্ড--এই শবদ 
AT নানারূপ শব্দের সাঁহতই যুক্ত হইতে যথা চিরাখন্ড, দধিখন্ড, চোরখন্ড, ইত্যাদি ‘খন্ড’ কোন 
কোন সময় ‘ভগন’ অর্থে eS হইত, যথা “খন্ড কপািনী”; উজা- সোজা, মেড়- প্রাতমা-পঞ্জর 
আশ্বাস_আশঙকা (“উপায় কাঁরয়া গেলে আশ্বাস ঘুটিবে"_জগত্রাম রায়ের রামায়ণ), শারি_ 
নিন্দাবাদ। * ক. এ, 
িভন্তিগ্ীল পূর্ববঙ্গ ও পাশ্চমবঙ্গের ভিন্ন ভিন্ন রুপ; সে সম্বন্ধে পূৰ্ব্বে 
বালয়াছি, তাহা এ অধ্যায়েও অনেকাংশে খাটিবে; পূর্ববঙ্গের পদাথতে * “সংক্ষেপে ata 
ee (অর্থ “সংক্ষেপে কাঁহলাম"), “একই দৌঁখলা অ i 
বর।” * ইত্যাদি ভাবের প্রয়োগ অনেক wep 
রামায়ণে_ * “সীতা ভেট দিরা শিব মাগিব রাবণে। * এইরুপ ব্যবহার be জগৎ্রামের 


পাপ-পঢণ্য-বিচার। 


৩১২ বঙ্গভাষা ও সাহত্য 


বারমাসী, বাঙ্গালা দেশ বড়ুখতুর প্রয়লীলাক্ষেত্র; বারমাসের বারাট 
কতকগথাল বাঁধা fram রূপ প্রকাঁতির পটে পারদ্কার রেখায় আঁঞ্কিত হয় কাঁবগণ বৎসরের 
বারখান সুখ-দ:ঃখের চিত্র Ae আঁকিয়া দেখাইয়াছেন। ২। অবরোধারিঘ্টা বঙ্গীয় 


3 SNIP এবং * “হারাবতী একডাকে ভেঙ্গে আনে 
পাড়া”। (ক. ক. চ) * প্রভীতির অসংযত 


কুম্ভকক্ষে রমণশগণের হা 
দাম” ত্যকলহ-__ - বদ্বেষী z S 
বসিয়া at গালি খাওয়া নিত্যকর্ম্ম এই গাঁলর ৰ 


TUR শুধু একাট বানরে পাঁরণত হইয়াছে। ৭ । শিশু 
টি নেনে সময Frere যে কলি দে cand ওল ত হইত তাহা 
লইয়া কবিগণ উমা ও মেনকা সংবাদ বর্ণন করিয়াছেন 


এই নিদ্ধারিত বিষয়গহাল লইয়া বঙ্গীয় কাবগণের প্রতিভা খেলিয়াছে, এই বিষয়গডলৈ প্রাচীন 
কবিগণের লেখনীর সাধারণ সম্পত্তি; 


Daw অনেক শ্রদীতকট? হইয়াছে, ষথা-_ * 'টিটকারী টকারে হইন; 
aii পরাজয় পারা রক্ষা কর মোরে PN + এই হেইন 
MMe কাতার দেশে রত কনতার অপরাধে কার ফাঁস হইতে পারে, জয়দেব এই আজ্ঞা [কোমল 
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যাহা হউক MAO সেও ARTA শব্দ লইয়া খেলা হইতে ভাষা আজাইবার চেষ্টা আরব্ধ হয়। 
TBAT চণ্ডীতে * “ঘুচাও মনের রোষ, কর পাতি পাঁরতোষ, দিয়াত িরাটসৃত দান।” * 
পাওয়া যায়, এই মুন্সীয়ানা ক্রমেই বৃদ্ধি পাইয়াছিল। এই চেষ্টার বিকাশ পরবস্তা অধ্যায়ে দ্রচ্টব্য। 
প্রকৃত প্রেমরসের অভাব হইলে হারামালনশীগার আরম্ভ হয়, কাবিকত্কণ চণ্ডী হইতেই fafo- 


চাতুষের হস্তে কাঁবতাসন্দরীর ভষ্টামীর পর্্বাভাষ পাওয়া যায়__নিম্নালীখত অংশটি দেখুন: টি 
* “অশোক কিংশদক ফুল, হইল যে চক্ষুশল, কেতকাঁ কুস্মম কামকৃম্ভ। বোর.  কুসনমবাণ, . 


অস্থির করয় প্রাণ, ঝাট নাশ যাওরে বসন্ত॥ শুইলে নালনীদলে, কলেবর মোর জলে, জল দিলে 
নহে প্রাতকার। মলয়ের সমশরণ, অগ্নিকণা বারষণ, পতি বিনে জীবন অসার॥” * কাঁবকঙ্কণ 
চণ্ডীতেই আমরা ভারতচন্্রী উপমার প্রথমোদ্যম দেখিতে পাই__ * “গোরীবদন শোভা, লিখিতে 
না পার কিবা, দিনে চন্দ্র নাহ দেয় দেখা । স্লানচন্দ্র এই শোকে, না বিচার সব্বলোকে, মিছে 
বলে কঙ্কণের রেখা ॥” গোৌরীর দশন রুচি, দেখ miga বিচি, মলিন হইল লজ্জাভরে। হেন 
Tit অনুমানে, এই শোক-কাঁর মনে, পৰকালে দাঁড়ম্ব বিদরে ॥” * পরবন্তাঁ অধ্যায়ে এই বাক্য- 
কলা ও 'ীলাঁপচাতুরীর জাঁকালো বিকাশ দোখতে পাইব। 
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(১) নবদ্বীপ ও Ferm (২) সাহিত্যে নূতন আদৰ্শ 
(৩) কাব্যশাখা (৪) Afta 


(>) নবদ্বীপ ও Ferm 

নবদ্বীপ হইতে লক্ষযণসেন দ্বা' 

WI হইয়া জয়দেবকবি 

নবদ্বাপের অবস্থান্তর। ভারতবর্ষের শ্রেষ্ঠ, সংগ্কৃতচচ্চার স্থান হইয়া দাঁড়াইয়াছিত 
মাকে! প্রভুর পদধ্যাল দ্বারা ইহা বঙ্গদেশের 


| কিন্তু দৈববরে দাগ্বজয়ী রাজা যের;প 
বলপ্রয়ে পব্বতিকে fetes উত্তোলন কাঁরয়াই অসমর্থ হইয়া পাঁড়য়াছিলেন 
এই গাঁরতুল্য অচল সমাজের নিকট 


ji ধম্মবাঁৱের প্রাণান্ত চেষ্টাও সেইরূপ বিফল হইয়া পড়ে। 
যে নবদ্বীপে বৈষণবগণ এক সময় মেঘদর্শনে 


গিদেশ তখন atta হাঙ্গামে আস্থর ছিল। ইহার foe, পরে 


k 

ভাব হয়, তাহাতে ক Sere ee SURLY 
৯৭৬০ খন্টাব্দে ডাকাতের দল বঙ্গদেশে ০,০০০ গৃহ ও ৫০০ লোক আঁগ্নতে দগ্ধ করে 
(ror, এনালস্‌ 


অব TAIT বেঙ্গল, ৭০ পৃ.) ১ * এই সময় কাব ভারতচন্দ্র স্বীয় প্রভু * 
“সদা জ্যোৎস্নাময় দুই পক্ষ" * '_সেবী নৃপনন্দনের জন্য কামোদ্দীপক বঁটিকা প্রস্তুত 
দিছেন; জাতীয় চাঁরৱের এই হ'নতায় ভাব mia পথ সাম হইয়াছিল এই 
বিপ্ববন্যায় * “ডুবে মরে sent sien বুকে কাঁর। কালোয়াত মারল stem লাউ ধাঁর। 
_দশাটি হইয়াছল, অযোধ্যার ওয়াজেদ আলি তাহার সাক্ষাঁ। i 
কিন্তু দোষে গুণে সুষ্টি। Cite ভগ্নকান্ড বেষ্টন করিয়া “লালিত লবঙ্গলতার 
ন্যায় সুকুমার বিদ্যাগদীল লতাইয়া উাঁঠল। জেনে 
মনা, গদাধর তব্ণালঙ্কারের পুরাণ-পাঠ ও ভারতচন্দ্রের কাঁবতা দেশময় যে মধুর ভাব al 
(পাগল, তাহা এই রাজনোতক বাদলের মধ্যে মনোরম রৌদ্রের মত গদুহাস্য কারিতেছিল। 
নবদ্বীপ হইতে একদা নিঃস্বার্থ ও fae প্রেমের রপ্তানি হইত, এখন নবদ্বীপাধিকার হইতে 
ভারতচন্দ্রের Mirena ধ্যাত ও কৃষ্ণনগরের পূতুল বস্তায় বস্তায় বিক্রয়ের জন্য দেশে 
দেশে প্রোরত হইতে লাগল? ISU ও প্রতারণা- চারত্র-হীনতার সঞ্গণ, নবদ্বাপের রাজসভায় 


এই সব শিক্ষার জন্য টোল প্রাত্ঠিত হইল। আমরা এখানে AAAS রাজা কৃষ্ণচন্দ্র চারত্র 
সংক্ষেপে আলোচনা কাঁরব। 


সক ~~ 


নবদ্বীপ ও কৃষ্ণচন্দ্র ৩১৫ 


কৃষ্ণচন্দ্ৰ 


১৭১০ Ne অন্দে কৃষ্ণচন্দ্র জন্মগ্রহণ করেন; তাঁহার fea রামগোপালেরই রাজা হইবার 
থা ছিল, কিন্তু তান পথে তায্রকূটাপ্রর পিতৃব্যমহাশয়ের বিলম্ব সংঘটন কাঁরয়া নবাব-দরবারে 
কৃষ্ণচন্দ্র merits, MA উপস্থিত হন এবং বাক্চাতুরী দ্বারা রাজ্য দখল করেন। 
খাঁ তাঁহাকে এতদুর ভালবাসতেন যে, তাঁহাকে রাজ- 
সভায় না দৌখলে তাঁহার সম্বন্ধে সাগ্রহে অন;সন্ধান কারিতেন এবং তাঁহাকে <a উপাধি 
দিয়াছিলেন; কিন্তু এই ধম্মচন্দ্রমহাশয় প্রতারণাপঢুর্ক আঁলবদ্দাঁণ খাঁকে স্বায় রাজ্যের অন্যর্ধর 
ভূমিগ্যল দেখাইয়া ২০ লক্ষ টাকা মাপ পান। যখন মীরকাশেমের হস্তে THT, মৃত্যুর আজ্ঞা 
তাঁহার মস্তকের উপর, তখন [তিনি পাত্র শিবরামকে লইয়া এক বিরাট: পূজার ফাঁদ পাতিয়া উদ্ধার 
পাইয়া আসেন। কনিষ্ঠ পনর শন্ভুচন্দ্র দেওয়ান গঞ্গাগোবিন্দকে আয়ত্ত করিয়া জ্যেষ্ঠ ভ্রাতাকে 
প্রবণ্টনা কাঁরতে চেষ্টা কাঁরলে, কৃষ্ণসন্দ্র হেস্টিংস্‌ পয়ীকে একছড়া মুন্তার হার উপহার দিয়া পুত্রের 
উদ্দেশ্য বিফল করেন। ইংরেজ আনিতে যে ষড়যন্ত্র হয়, কৃষ্ণচন্দ্র তাহার oe! রাজবল্লভের 
হাতে “রাখ” বাঁধিয়া তিনি ঢাকার নবাবসরকারে কয়েক লক্ষ টাকা মাপ লইয়া আসেন, অথচ রাজ- 
বল্লভের বিধবাবিবাহ্‌ প্রচলনের চেষ্টা চক্রান্ত করিয়া বিফল করেন। তাঁহার অনচরগণের কেহ 
কেহ উপস্থিত Keto তাঁহার সমকক্ষ ছিলেন; নবাব যখন অগ্রদ্বীপে লোকজন বিনষ্ট হওয়ার 
সংবাদে ক্রুদ্ধ হইয়া প্রশ্ন করেন, “অগ্রদ্বীপ কাহার 2", তখন অগ্রদ্বীপের মালিকের মোক্তার 
বিপদ্‌ আশতকা করিয়া চুপ হইয়া রাহল, কিন্তু কৃষ্ণন্দ্রের মোন্তার উপস্থিত হইয়া বলিলেন, “এ 
স্থল মহারাজ কৃষ্ণচন্দ্র”, তৎপর উপস্থিত বুদ্ধি দ্বারা লোকহত্যার একটি কৈফিয়ং দিয়া Ge 
স্থান কৃষ্ণচন্দ্রের রাজ্যান্তর্গত করিয়া লইলেন। বাঁরোচিত সংসাহসের অভাব থাকিলও কট রাজ- 
নীতিতে কৃষ্ণচন্দ্ৰ আত প্রাজ্ঞ ছিলেন। পরবর্তা“ সময়ে মুসলমান শাসন কট রাজনশীত-আশ্রিত 
হইয়াছিল। মুসলমান দরবারেরর Hel TOA Tet রাজা কৃষ্ণচন্দ্র অনেকাংশে অনুসরণ করিয়াছিলেন; 
এক সময় মোগলসমাট্‌ পত্রের ব্যাধি নিজে গ্রহণ করিয়া নিজের প্রাণ দিয়া প্রকে বাঁচাইয়াছিলেন, 
এর্‌প প্রবাদ আছে; কিন্তু শেষ সময়ে মুসলমান সগ্রাটগণের রাজপ্রাসাদ অস্বাভাবিক নিষ্ঠুরতার 
Feces হইয়াছিল_-পিতার বিরুদ্ধে পঢত্রের ষড়যন্ত্র, পত্রের হস্তে পিতা বন্দা, ভ্রাতৃহনন প্রভাতি 
পাতক মদসলমান-ইতিহাস কলদাষত করিয়াছে; হিন্দুর চক্ষে এই সকল পাপ আঁত অস্বাভাবিক; 
কিন্তু কৃষচন্দ্ের যোগ্যপাত্র শন্ভুচন্দ্র পিতা এবং জ্যেষ্ঠ ভ্রাতার মৃত্যু রটাইয়া নিজে রাজত্ব লইয়াছিলেন, 
কৃষ্ণচন্দ্র এই ব্যবহারে মম্স্পণীড়ত হইয়া গঞ্গাগোবিন্দের নিকট দুই aa কবিতা লিখিরাছিলেন-_- 
* “পত্র অবাধ্য, দরবার অসাধ্য। যা করেন গত্গাগোবিন্দ॥” * বস্তুতঃ, পুত্রের বিশেষ দোষ নাই, 
তাঁহারও পড়া শুনা রাজসভার টোলেই হইয়াছিল | ; 
কিন্তু কৃষ্ণচন্দ্ৰ রাজ্যশাসনে ও সংরক্ষণে যেরূপ ক্ষমতা দেখাইয়াছেন, তাহা অতাব প্রশংসনীয়; 
সিংহাসনারোহণের সময় তাঁহার খণ দশ লক্ষ টাকার উপর ছিল, ইহা ছাড়া বার লক্ষ টাকা নজরাণার 
í জন্য মহাবতজঙ্গ তাঁহাকে বন্দী কারয়াছলেন, তান এই সমস্ত 
তাঁহার রাজ্য-শাসন। খণ হইতে Te হইয়া তাঁহার রাজ্য অনেক পাঁরমাণে 
বাড়াইয়াছিলেন। তিনি “শিব-নিবাসকে" ইন্দরপরীর মত সাজাইয়াছিলেন, তাঁহার উৎসাহে স্থপাঁত- 
fama Gate হইয়াছিল; তাঁহার প্রতিণ্ঠিত কোন কোন দেবমান্দর এখনও বঙ্গদেশের গোরব। 
একাঁটর সম্বন্ধে লিখিত হইয়াছে * এমন সুন্দর সপ্রশস্ত ও AE পূজার প্রাসাদ এবং 
এরূপ উন্নত ও দ:ঢ়তর মন্দির বঙ্গদেশের অন্য কোন স্থানে দষ্ট হয় না”--ক্ষিতীশবংশাবলণ; 
৬১৯ পু)। * তাঁহার AAACN তাঁহার THREAT কুদ্ভকারগণ woe 
সমন্দর ate গাঁড়তে শিখিয়াছিল, তাঁহার উৎসাহে শান্তিপুরের Oa যশঃ দেশাবখ্যাত। 
কৃষচন্দ্র নিজে সংস্কৃতে বিশেষ ব্যনংপন্ন ছিলেন। তাঁহার সভায় কেবল sty 
ছিল এমত নহে; দশন, ন্যায়, FS, Na সমন্ত বিষয়েরই সেখানে চচ্চা হইত। তান 
এই সব্বাশাস্ত চর্চারই নিজে যোগ দিতেন, এবং Rien 3 
বিদ্যানরাগ। পারদশন* পান্ডিতগণের গুণের, আদর কাঁগিতে ও Rey শাস্তে 
হাঁররাম তর্কাসদ্ধান্ত, কৃষ্ণানন্দ বাচস্পাতি ও রামগোপাল সাব্বভোঁমের as ar i re 
z : থ ন্যায়পণ্ানন, গোপাল ন্যার পি কন্টাবচার 
SHES ier ae গাগা OATES ও রামানন্দ বাচস্পাতর সং্গে 


৩১৬ বঙ্গভাষা ও সাঁহত্য 


eater wg নিরপণ কাঁরতেন এবং দশবরাম বাচস্পাতি, রামবল্লভ বিদ্যাবাগীশ ও বাঁরেশ্বর 
ন্যায়পণ্ডাননের সঞ্গে বড়ূদর্শন সম্বন্ধে কথোপকথন কাঁরতে সমর্থ ছিলেন; বাণেশ্বর তাঁহার সভার 
রাজকাঁব ছিলেন, কৃষ্ণচন্দ্র তাঁহার সঙ্গে সংস্কৃত কবিতা প্রণয়ন কারতেন। এই উচ্চ শিক্ষিত কুট 
n রাজননীতিপ্রাভ্ঞ মাঁহমান্বিত রাজচক্রবর্তঁ একাঁট পল্লীগ্রামের 
ডি সামান্য Tier ন্যার কৌতুকাপ্রয় ছিলেন; তাঁহার কৌতুকরাশিতে 
Fado কি সংযত ভদ্রতা ছিল না, কিন্তু conta চার্লস দি সেকেন্ডের পাঁরহাস হইতে 
WATT বালয়া গণ্য হইবে না। কৌতুকার্থ রাজসভায় foals লোক নিয়োঁজত ছিলেন; ৯ম 
গোপালভাঁড়, এই ব্যান্তর নাম এখন দেশারখ্যাত, গোপাল নরসন্দরকুলের মুখ টু 
কাঁরয়াঁছলেন। ২র--হাস্যার্ণব’ উপাধাবাশষ্ট জনৈক সভাসদ, Saa বাড়া দিবজ্বপৃত্কারণী, 
হীন বারেন্দরশ্রেণীর ব্রাহ্মণ, ই'হার নকল কারবার অদ্ভূত শান্ত ছিল। wa aera মুখোপাধ্যায়, 
ইহার বাড়ী বারনগর, রাজার সম্গে ইহার কোন সম্বন্ধ ছল না, সুরাঁসক দেখিয়া রাজা ই'হাং 
'বৈবাহক' বাঁলয়া ডাকিতেন। এই ব্যান্তব্রয়ের কৌতুকাভিনয়ে রাজসভায় হাস্য ও বীভৎস রসের 
শ্রাদ্ধ হইত;_নমদ্না এইরূপ/_গোপাল ভাঁড়ের সুন্দর ছেলোঁট দেখিয়া একাঁদন রাজা বাঁললেন, 
“এ যে Weg দৌখতোঁছি!” গোপালের উত্তর- “ধন্য তুই ছেলে, তোর কল্যাণে আম ATTA 
বাপ হইলাম।" RIG বাড়ী বারনগরের কোন দূষ্ট লোক' কৌশলে অন্য এক ব্যন্তির স্তর 
বির করায় রাজা তাঁহাকে জিজ্ঞাসা কাঁরলেন-_“মুখুষ্যে, তোমাদের ওখানে fe বউ বিরত 
বাললেন মনো, গতরাতে দান দেখিয়াছি যেন তুমি একটা নন্দায় ও আম পায়েসের ভু 
র্যা zl als! কাঁরলেন--“ধম্মণবতার, আমিও এইরূপ স্বপ্ন দোখয়াছি, কেবল বিশেষ 
হা ভাঁড় প্রাতপালন stam তাঁহাদের 'নাক্ষপ্ত ato O ধর 
এই আমোদ প্রমোদ ভিন্ন রাজা শা না কাঁ 5 উপার 
উদ্ভাবন করতেন, শিল্পের উন্নতির জন্য নাম করন, রাজা বিস্তারের নত দা তোটক- 
ছন্দে কাঁবতা frac TRA উৎসাহ দিতেন ও ভারতচন্দ্রণ কেহ 
পি as lay এই 'বাবধ জম্ভারের মধ্যে নির্মল প্রেমের কথা 
করিতেন। পাক্ষতীশবং 175 


ভারতচন্দ্ : ২৯ প্‌) * কৃষ্ণচন্দ্ৰ শিব শান্তর গবশেষ উপাসক ছিলেন, 
TOG যখন চন্ডীর দশাবতার বৰ্ণন কারয়া লাখতেন,  * “ভারত কাঁহছে মাগো এই দর 


ROM দশ দিকে রক্ষা কর কৃষ্ণন্দ্রে ভূপে॥”, * তখন 'আমরা কহ্পনা TICE দেখিতে 
রাজা কৃষচন্দ্র ভান্তপূর্ণ গলদশ্রনেরে 'প্রয়কাবির প্রীত অনগগ্রহ-হাস্য বিতরণ কাঁরতেছেন। রর 

রা কুমার বিদ্যায় অনুরাগ, কুটনগীত, guise বিলাসী প্রয়তা এই মারেন 

Seen করসে ies ছাঁচে গঠিত করিয়াছে, তাহার দোষ গল পাঠকের বিচার 
নতোছ। 


(২) সাহিত্যে নৃতন আদৰ্শ 


বস্তুতঃ, বাঙ্গালা কাঁবতা এখন আর “কৃষকের গান’ নহে; এখন বঙ্গভাবা স্বভাব 
লঙ্জাবতী পল্লশীবধ্াটর মত <n; পল্লীকাঁবর আদরের জানষ নহে। ইহার প্রাত সংস্কত ও 
বাজসভায় ফাশগর বড বড় পাঁল্ডতগণের নজর পাঁড়য়াছে, অলঙকারের ARC 
বগ্ণভাষা । ড বড় ae a 
AER স্বভাবরুপ ঢাকা পাঁড়য়াছে; এখন বগ্গভাষা রাজসভায় নগ্‌হাতা, 
সাদা যুইফুলের মত প্রাণাট ইহার আর নাই সলক্জ গ্রাম্য সোন্দর্য্য ও িম্কাম 

প্রেমের আবেগ ইহ প্লাসে ফোলা আয়ন, রাজসভাতে ইহার কামনা মক 
[ন্দের চিত্তে উত্তপ্ত মাদরার উল্লাস প্রবাহিত হয়' এবং নীলানচোলের অসংযত ক্ষেপে নানা 


কাঁবগণ এখন বনাদ্ধসাগর মন্থন কারয়া রূপবর্ণনার উৎপাত্ত করেন। যানি কল্পনার কুহক 


( 


সাহিত্যে নূতন আদর্শ ৩১৭ 


ধ-চারত হইতে এ অংশ য়া দেখাইতোছি, পাঠক 
রূপবর্ণনায় উপমার FARTS! দৌখবেন বঙ্গভাষা কোন্‌ আদর্শের অনুসরণ কারতোঁছল;_ * 
“হে রাজন! দময়ন্তীর চুলের কথা ক বালব ঃ পশু হাঁরণ যে চামর স্বীয় পুচ্ছরনপে পশ্চাৎ- 
ভাগ রাশিয়া তিরস্কৃত করে, সেই চামরের সঙ্গে ক দময়ন্তীর চুলের তুলনা দিতে ইচ্ছা AAP: 
“দময়ন্তীর চক্ষু হারণের চক্ষু হইতেও সুন্দর, তাই হাঁরণ ভূঁমিতলে FARTS কাঁরয়া স্বীয় 
পরাজয় ও ক্ষোভ ঘোষণা কাঁরতেছে"; “বিধাতা চন্দ্রের শ্রেষ্ঠভাগ গ্রহণ কাঁরয়া দময়ন্তীর মুখ 
Ha কাঁরয়াছেন, এই জন্য চন্দ্রমন্ডলে একটা গর্ত হইয়াছে, লোকে তাহাকে কলঙ্ক বলে। 
দময়ন্তীর মুখ দৌখয়া পদ্মগনল পরাজয় fচহন-স্বরুপ aac বাস কাঁরতেছে, অনদ্যাঁপ উাঁঠতে 
সাহস হইতেছে না?” শ্দময়ন্ডীর ee বিধাতা যত রমণী সৃষ্ট কাঁরয়াছিলেন, তাহা শিক্ষা 
শব দর মক্সের মত? তার পর যেগুলি সৃষ্ট করিয়াছেন, তাহা তুলনায় দময়ন্তীর রুপের শ্রেষ্ঠ 
দেখাইবার জন্য;” * বহ্‌পন্র ব্যাঁপিয়া এই ভাবের বর্ণনা চাঁলয়াছে। বাঙ্গালী কাব HE 
সংস্কৃতের অনুকরণ করিয়া ক্ষান্ত হন নাই, ফাশর ও Ser, হইতেও ইচ্ছার সংগ্রহ করিয়াছেন; 
* “তাঁহার কালো চুল ব্বাদ্ধমানাঁদগের বোঁড় স্বরুপ)" “তাঁহার নখর জ্যোতিতে সমস্ত 
TAIT মন লগ্ন আছে, তাহা নূতন চন্দ্রের ন্যায়; “তাঁহার নিতম্ব আহ্মা পাহাড়ের ন্যায় ;" 
“তাহার কাঁটদেশ চুলের ন্যায় APA, বরং তাহারও অন্ধেক”(জেলেখা); “ASAT স্নানান্তে 
দাত অপ্গুলী দ্বারা চুল ঝাঁড়িতেছে, যেন মেঘ হইতে মনা বরণ হইতেছে” বেদরচাচ) T 
এই শেষের কয়েকছন্র পাঁড়য়া বদ্যাপাতর_“চিকুরে গলয় জলধারা । মেহ বারষে যেন 
মোতিমহারা|। * ভাবতঃই মনে পাঁড়বে। এইরূপ আঁতশরোন্তি ate পাঠকগণ কবির আতি- 
বাঁদ্ধর অবশ্যই প্রশংসা কাঁরবেন কিন্তু কোন সুন্দর রমণী দেখলেন বলিয়া অঙ্গীকার কাঁরতে 


s , 


পারবেন না। উপমার আঁতরঞ্জন সৌন্দয্যের বর্ধক নহে; ক্ষাতকারক। 
বেন না ত airaa আদর্শের খর্মতার সো করণে প্রীত রসের ধারা Prete তই 


করুণ রসের TTS! গোসাঁঞ॥” * ইহাকে করুণ রসের {বদ্ধূপ ভিন্ন কি বালব? 
গন্দরকে দৌধবার বারতা বর্ণনা করিয়া কাঁ বলিতেছেন-_* "এ নাাকাপড়। SE AY, 
কাল নাঁগনী॥”'* গম্ভীরভাব বিরচনে ভারতচন্দ্র ATS, অন্নদামজ্গলরূপ ধৰ্ম্মমন্ডপে তান 
বাতা Ree, যে দেশে, এক লয়ে গোকুল চলও গা eters SCTE 
মাচা প্রোতৃকুলকে মোহিত কাঁরতেন,_ * “বাধ কলকা afer, ডাকে সব লোকে, 
তাহাতে নাহক WENI তোমার লাগিয়া কলঙ্কের হার গলার পারতে WAM সতা বা অসতী, 
তোমাতে faire, ভাল মন্দ নাহি জানি। কহে চন্ডীদাস পাপ পণ্য সম, তোমার চরণ মান” * 
Rate son প্রেমের ধা অভ SIE eee ভার 
মহ মুখে উহ VR! যেন কোকিল কুঁজত কুহু FEN" * এবং তৎপথাবলম্বিত ভারতচন্দ্রের 
মহ উহ পপর METAS হইলেন; CO প্রেমের সরস Sa TAT কাস 
আছর {শখাইতেছেন,_বিদেশে গমনোল্মুখ সাধ, স্ত্রীকে সাবধান করিয়া বালতেছেন-_ 
* “বাঁহরে পদ রাখা জেন ফাঁণফণা পরে! দীপান্তর যাওয়া হেন মান অন্য ঘরে॥ পর PACA 
বর বজ্রতুল্য কানে। ভাল শয্যা PHASES কাঁর মনে ॥" (জরনারায়ণের চন্ডী)। * 
এস্থলে বন্তব্য এই বিদ্যাসন্দরের হারা, বদ ব্রাহ্মণী প্রভৃতি কুটনী ও কামিনীকুমারের সোনা- 
cea are wearer UT না চরম এখনও ভু 
$ লোকের বাড়ীতে থাকা সম্ভব, me হারার ন্যায় 
নী সন রা see T রা এ 
নারণ-চারন্র কতকগ্ীল পাওয়া গিয়াছে বটভলার নানা বিদেশ] ভাবাপন্ন কেতাবে কুটনন দা 
অনেক স্থলে HSS হয়। জেলেখার WAT তাঁহাকে বাঁলতেছে;_- * “কে নী দাসী 
তোমাকে ঠকাইয়াছে 
তোমার ফুলের বর্ণ মুখ হারার ন্যায় বিবর্ণ কেন? তুম চন্দ্রের মত দন দন ক্ষয় বল, 
আম বোধ কার, তুম কাহারও প্রেমের ফাঁদে পাঁড়য়াছ, বল সে কে? যাঁদ সে য় পাইতেছ কেন? 
আশমানের চাঁদ হয়, 


J 


৩১৮ বন্গভাষা ও সাহিত্য 


তাহাকে জামনে ফোঁলয়া তোমার নিকট বন্দ কাঁরব। সে যাঁদ পাহাড়বাসী দেবতা হয়, তবে 
রি ভা কামর কট হা কারিম যাঁদ সে মনষ্য হয়, তবে তুমি 
যাহার দাসী হইতে ইচ্ছা কাঁরতেছ, সে আমার কুহকে তোমার দাস হইয়া পদানত হইবে ॥” 
(জেলেখা)। * লয়ালীমজনন্তে পাঁড়য়াছ_ * “কুটনী আঁছল এক সেই সহরেতে। তেমন 
কুট্‌না কেহ না ছল দেশেতে। মন ভুলাইত সেই কথায় কথায়। জামনেতে FEAT কারত 
Gran” মেহসলমানী CPO) 1 * 

ইহাদের চন্দ্সু্য্য ও বাঘের দুধ করায়ত্ত ছিল, ইহারা আকাশে ফাঁদ পাতিয়া নায়িকার 
কামাভিলাষ পর্ণ করতে পারত; এই রমণীগণই হিন্দ; সাহত্যে হীরামালিনী ও সোণামূখী 
হইয়া উপাঁগ্থত হইয়াছে, পাঠক তাহাদিগকে_নারদ খাঁষর স্তীসংস্করণ, কুব্জা কিংবা দুবর্বলার 
সঙ্গে একশ্রেণীভুন্ত কারবেন ATI 


বিদ্যাসন্দরের Pree বিলাসের অভিনয় ও কুটনলসংযোগে গৃহদ্থের বাড়ীর কন্যাকে 
বশীকরণ (১)-এ সমস্ত সম্ভবতঃ দেশ arenes প্রভাবের পাঁরচায়ক। ফাশ অন[রাগী 
ধম্মভীর; কাঁবগণ চণ্ডী-পনুজার Ram কানে গণুজয়া বিদেশী 

রর নি 3 এ $ : 
গিট arn কেচ্ছা শুনাইয়াছেন, তাঁহাদের বক্ষঃস্থলে লম্বমান পৈতা, চন্দন- 
চাঁচ্চতিললাট, কর্ণলগন fag ও মুখে * “কাল কাল কালি 
কালি কালকে। চন্ডম্ান্ডি মুন্ডখান্ডি, খন্ডমূন্ড মাঁলকে॥” * প্রভাত গন্রপাঠ শ্যানয়া 
শ্রোতৃগণ বিদ্যাসনন্দর পন্ভামন্ডপে গাওয়াইয়াছেন। কিল্তু বিদ্যাসন্দরের উপর বিদেশী সাহিত্যের 
ছায়া বড় FAG, “চন্ডীর চোতশায়"ই উহার এ a x 


য় * WS POM হইতে য় তাঁছ 
* _“গোল্মা মনে লাল আঁখি, কহে লায়লশীকে ডাক, কালামুখী হায় ধক EA 
তোর, জাত কুল গেল মোর, দেশমাঝে কলঙ্ক রাখলি॥ ,ক পড়া পাঁড়তে গোল, প্রেমে মন 
মজাইি, কে শিখাল এমন ব্যাভার। লাজভয় গেল তোর, অখ্যাত হইল ঘোর, কুলে কাল দাল 
সবাকার॥” (লয়লামজন7)। * 


MCAT জয়লাভের একমাত্র কারণ ইহার অপুর্ব শব্দমন্ত্র * « 
শিরা তত তন্ন, আলাপে মাতিল মন মাতালে নাচাও ATI ওহে পরাণ 


তন: মোর হ'ল যন্ত্র, যত 
বধ যাই গীত গেয় না॥” 
* প্রভাত পদ পাঁড়তেই সংগীতের ন্যায় FARA, উহাদের ভাব 
T চিত্তে উপলব্ধি হইবার পূর্বে কর্ণ a হইয়া পড়ে। 'বদ্যা- 
‘ সন্দর প্রভাত কাব্য নোতক-জীবনের ভগ্ন-পতাকা, বিজাতীয় 
আদর্শ. ও কুরদাচি কলদাষত, কাচের মুল্যে বিকাইবার যোগ্য, কিন্তু ইহাদের ছাঁচে-ঢালা 
সংন্দর মাঁজ্জরতি ভাষার জ্যোতিতে আদর্শের Tire পাঠকগণের উপলব্ধি হয় নাই, এক যঢগ ভরিয়া 
এই কাব্যগীল পাকা সোণার মূল্যে বিকাইয়াছে। 7 
এই অশ্লীল 'মষ্টভাষা স্যাহত্য যখন রাজান/গ্রহে RÒ হইতেছিল, তখন বঙ্গের দূর পল্লীতে 
সরলভান্তি ও প্রেমাশ্রহবধোঁত সংগীত পুনশ্চ আরব্ধ হইয়া শ্রোতার প্রাণের কামনা * পাঁরতৃপ্ত 
করিতোছিল, অনপ্রাসীপ্রয়তা ও কোমলভাষা ব্যতীত সেই সব 
কাঁব-গণীতর সরল 3 


সঙ্গীত FEHR যুগের অন্য কোন খণ বহন করে না। তাহারা 
আবেগ। 5 

সামান্য কাঁবওয়ালার কন্ঠে ধৰানত হইয়া আঁশীক্ষিত সমাজকেই বেশনী 
wea কারয়াছিল-কল্তু বোধ হয় তাহাদের ভাবের AST ও STATS বৃথা- 
শিক্ষাকে 


ধিক্কার দিয়া কালে স্বায় শ্রেষ্ঠত্ব প্রাতপাদন কাঁরবে। আমরা পরে তাহাঁদগের কথা 
সংক্ষেপে লাখব। 


(৯১ এই দুতীগণের সাহায্যে বশশকরণের প্রাচীন বৌদ্ধ শাস্ত্রে কিছ; foe, পাওয়া যায়। 
টি কাম শানে সকলের EST fora পঢ়ণনরুখানের পুর সাহাত্যিক রুচি 
Taste হয়। বৌদ্ধগলের অনেকেই ম:সলগানধর্্ম গ্রহণ কারয়াঁছলেন, 'সাহত্যে সেই. প্রাচীন জিনিষের 
AFL আমদানী জন্য তাঁহারাই দারা qea প্রাচীন পল্লী-গণীতকায়ও আমরা এই ATA THA অনেক 
চিত্র পাইরাছি, সুতরাং ইহা বলা শন্ত যে এই fiaa আভাষ ভারতচন্দ্র facet দেশ হইতেই গ্রহণ করেন 
নাই। 


কাব্য-শাখা ৩১৯ 
(৩) কাব্য-শাঁখা 


বিদ্যাসুন্দরই এ অধ্যায়ের শ্রেষ্ঠ কাব্য। Adio নামক কাব সংস্কৃতে যে কয়েকটি শ্লোক 
রচনা করেন, তাহা বঙ্গীয় বিদ্যাসুন্দরের fete নহে। পল্লীগ্রামের অন্যান্য গল্পের ন্যায় বিদ্যা- 
স্বর A গল্পও সন্ভবতঃ বহ্মীদন aC প্রচীলত ছিল, কিন্তু 

j উহা কাঁবগণের ক্রমাগত চেষ্টায় বর্তমান আকার ধারণ করিয়াছে, এই 
আকারে উহা মুসলমান! প্রভাব দ্বারা বিশেষরূপে চাহ্ত। বহর প্রাচীন ফাশশতে বিরাচত 
একখান বদ্যাসুল্দর আমরা দৌখয়াছি, উহা ভারতচন্দ্রের বিদ্যাস্যন্দরের অনেক oe প্রণীত 
হইয়াছিল। ভারতচন্দ্রের বিদ্যাসূন্দরের উদ্দ=ভাষায় বিরাচত অনুবাদের বিষয় অনেকেই জানেন।- 
মুসলমান ও tony দীর্ঘকাল একত্র বাস নিবন্ধন পরস্পরের প্রাত অনেকটা সহানূভাতি-পরায়ণ 
হইয়াছিলেন। ক্ষেমানন্দ রচিত মনসার ভাসানে দুষ্ট হয়, লখীন্দরের লোহার বাসরে হিন্দুস্থানী 
রক্ষাকবচ ও অন্যান্য FATS সামগ্রীর সঙ্গে একখান কোরাণও রাখা হইয়াছিল: রামেশবরের 
সত্যনারায়ণ, মুসলমান ফাঁকর সাজিয়া ধর্মের ছবক্‌ শিখাইয়া 
িয়াছেন,তাহা পর্বে উল্লেখ করিয়াছি। মারজাফরের 
মৃত্যুকালে তাঁহার পাপমোচনের জন্য কিরাটেশ্বরী পদোদক পান করিতে দেওয়া হইয়াছিল, ইহা 
ইতিহাসের . কথা। হিন্দুগণ ষেরুপ পীরের সিন্নী দিতেন, মুসলমানগণও : সেইরূপ 
মন্দিরে ভোগ দিতেন। উত্তর পশ্চিমে হিন্দুগণ এখনও মহরম উৎসব করিয়া থাকেন। অর্ধ 
শতাব্দী হইল, ত্রিপুরায় মজ্জা BoM আলি নামক জনৈক মুসলমান জমিদার নিজ বাড়ীতে 
কালীপুজা করিতেন এবং ঢাকায় গঁরব হুসেন চৌধুরী সাহেব বিস্তর টাকা ব্যয় করিয়া শীতলা 
দেবীর পূজার অনুষ্ঠান করিতেন, আমরা এরূপ শ্দানয়াছি। মুসলমানগণের ‘গোপা’ 'চাঁদ' 
প্রভৃতি foram ও হিন্দদগের মুসলমানী নাম অনেক স্থলে এখনও গৃহীত হইয়া থাকে। 
কিন্তু চট্টগ্রামে এই দুই জাতি সামাঁজক আচার ব্যবহারে যতদুর সহিত হইয়াছলেন, অন্যন 
সেইরূপ দৃষ্টান্ত বিরল; চট্টগ্রামের কবি হামদল্লার ভেলয়াস্মন্দরীর কাব্যে বার্ণত আছে, 
লক্ষপাঁত সদাগর MAPA ব্রাহ্মণমন্ডলীকে আহবান করিলে, তাঁহারা কোরাণ দৌখয়া অঙ্কপাত 
কাঁরতে আরম্ভ করিলেন এবং সদাগরের পাত্র বাণিজ্য যাইবার পূর্বে 'বেদপ্রায়' পতৃবাক্য মান্য 
কারিয়া “আল্লার নাম” লইয়া গৃহ হইতে বাহ্গত হইলেন। ১৫০ বৎসরের প্রাচীন কৰবি আপ্তা- 
aula তাঁহার “জামিল দিলারা” কাব্যে নায়িকা দিলারামকে পাতালে প্রেরণ করিয়া সপ্তখাঁষর 
নিকট বর প্রার্থনা কারতে fae করিয়াছেন ও” তাঁহার রূপবর্ণনা প্রসঙ্গে লক্ষণের চন্দ্রকলা, 
'রামচন্দ্রের সীতা", fameat চিন্রলেখা' ও বিক্রমাদিত্যের 'ভানমতির' সঙ্গে তুলনা দিয়াছেন; (১) 
হিন্দ; ও মুসলমান এইভাবে ক্রমে ক্রমে পরস্পরের ভাব আয়ত্ত করিয়া লইয়াছিল, Awa বিদ্যা- 
সন্দরকাব্যে যে অলক্ষিতভাবে মুসলমান! নক্সার প্রাতিচ্ছায়া পাড়বে তাহাতে বিচিত্র কিঃ এই 
সময় নায়ক-নায়িকার বিলাসকলাপূর্ণ প্রেমের গল্প উদ্দদ ও ফাশাঁ বহুবিধ প7স্তকে বাণত 


হিন্দ; ও মুসলমান 


হইয়াছিল; এই সব APF প্রায়ই দেখা যায়, নায়কগণ 
মুসলমান! গ্রন্থে নায়কের নায়িকাদের পটে লিখিত ate দেখিয়াই পাগল হইয়া অনুসন্ধানে 
ATA | algae হইয়াছেন, তাঁজ ঘোড়া সমারুঢ সনন্দরকে নায়িকার খোঁজে 
যাইতে দৌখয়া আমাদের সেই সব নায়িকার কথাই মনে পড়িয়াছে। 
পদ্মাবতী 


প্রায় ২৫০ বৎসর হইল কাঁব আলাওল পদ্মাবতী নামক একখানি কাব্য প্রণয়ন করেন। এই 
কাব্য কৃষ্ণচন্দ্র রাজার Wy রাচত হইলেও ইহাতে এই যুগের মুখ্য হাল 

O সুতরাং কাঁবকে কৃষচন্দ্ীয় যুগের পথপ্রদর্শক * মান, 

আলাওলের MSI পারে, আমরা এজন্য পল্মাবতী প্রসঙ্গ see 

s খার 


কাব্যের হস্তাঁলাখিত wig আমার নিকট আছে; উহাতে ২ 
তার ২ © উদ্দ শব্দ খর en, বাঙ্গালাটি 


৩২০ বন্গভাষা ও সাহত্য 


মুখবন্ধ কারতোছ। পাঠক দোঁখবেন, কাঁব আলাওল ACTOS a বধ Oe 
নদে অভার বারতা “সম্বন্ধে তাঁহার কতদুর আঁভজ্ঞতা fet! এই AoT 
ক ee শনে উদয় হইবে, মুসলমানের এতটা হিন্দুভাবাপন্ন হওয়া নিতান্তই আশ্চর্যের 
RAAL যাহারা ১১ জন মুসলমান বৈষ্ণব কাঁবর কাঁবতা পাঁড়য়া চমৎকৃত, তাঁহারা কাঁব আলাওলের 
এই FAM, কাব্যখানা পাঠ করুন। 

৯২৭ (১) সালে মীর মোহাম্মদ নামক জনৈক কাঁব হিন্দীভাষায় 'পদ্মাবৎ' রচনা করেন, (২) 
ইহা পাঁদ্মনন-উপাখ্যান। ataa আলাউদ্দীন চিতোর রাজ্ঞীর রূপ-তৃষ্ার যে সমরানল বা 


a ne OM কামানল প্রজবালত করিয়াছিলেন, এই কাব্য তাহারই ইতিহাস। 
দুই এক স্থলে প্রচালত এঁতিহাঁসক মতের fart আছে 


[িতোরাধিপ ভীমসেন কাঁবকর্তৃক রত্নসেন নামে আঁভাহত হইয়াছেন, ASAA শেষে á 
পরাজয় AS হইয়াছে; যাহা হউক কাঁবির স্বাধীন কল্পনাকে ইতিহাসের সীমাবদ্ধ 
দ্বারা মাপ করা উচিত হইবে না। মীর মহম্মদ মালিক জায়াসি-কৃত কাব্যের GAA করিয়াছেন 
_কাঁব আলাওল; সে আমলের অনুবাদ অর্থে অনেক স্থলেই নূতন AEE | 
আলাওল কাব ফতেরাবাদ পরগণায় (ফারদপডুর) জালালপুর নামক স্থানের আঁধপাঁত সমসের 
কুতুবের একজন সাঁচবের পাত্র ছিলেন। যৌবনারম্ভে ইনি পিতার সাঁহত জলপথে গমন কারিতে- 
আলাওলের পাঁরচয়। . ছিলেন, পথে হাম্্মাদগণ (mettre aaa) তাঁহাঁদগকে 
আক্রমণ করে; কাঁবর পতা যুদ্ধ কাঁরয়া নিহত হন। এই সময় 
হাম্মাদগণের অত্যাচারে সমুদ্রের প্রান্তভাগে সৰ্ব্বদা িপদাশঙকা faa, কাঁবকত্কণচণ্ডীতেও 
আমরা ইহা দেখিয়াছ। কাব পিতৃঁবিয়োগের পর রোসাঞ্গের (আরাকানের) রাজার প্রধান 
অমাত্য মাগণঠাকুরের শরণাপন্ন হন। মাগণঠাকুর মুসলমান ছিলেন, এস্থলে আবার আমরা 


p 


পাইয়াছি। সংগাঁত ও অপরাপর সুকুমার শাপ্রের ate তাঁহার 


(১) “সন নবসৈ সত্তাইস অহৈ। কথা আরম্ভ বেন কাঁব কহৈ॥ মীর মহম্মদের ANMAS | 
52 যখন রচিল aria 
ংখ্য সপ্তাবংশ নবশত।”_-আলাওলের পদ্মাবতী । 
(২) এই পরতক সম্বন্ধে আমার 'লাখত প্রবন্ধ" পাঠ কাঁরয়া “ভারত-জীধন' পাত্রকার সম্পাদক কাশী- 
শ্ীযন্ত Store TT আমাকে 'লিখিয়া পাঠান_ «মহাশয়, সাহিত্য নামক মাসিক পত্রে (১৩৮১ বা.) 

মাঘ মাসের সংখ্যায় 'মুসলমান কবর বাঙ্গালা কাব্য” শীর্ষক প্রবন্ধের ৬৯১ পত্রে ২১ পধাতে আ 
লিখিয়াছেন যে, মীর মহম্মদের রচিত feat পদ্মাবতী পাওয়া যায় নাই। মহাশয় ধন্যবাদ BANS 
জানাইতোঁছ যে, মীরমালক মহম্মদ রাঁচত font পদ্মাবতীকাব্য কাশী ও লক্ষেনীতে ছাপা es 
বাজারে পাওয়া যায়।” আমরা এবার মণরমালক মহম্মদ-রাঁচিত 'পদ্মাবৎ' গ্রন্থ প্রাপ্ত হইয়াছি s 
অবনীন্দ্রনাথ ঠাকুর মহাশয় আমাকে এই প:ুস্তকখাঁন উপহার "দয়া বাধত কারয়াছেন_ ইহা একখানি 
ated হন্দাকাব্য। ৯২৭ সনে এই পুস্তক faafoe হয়; এরুপ Be হইয়াছে_কিন্তু কব সেরসাহের 
উল্লেখ কারয়াছেন, ৯৪৭. সনে সেরসাহ সম্রাট: হন; সুতরাং শ্রীষনন্ত aA সাহেব অনুমান করেন 
৯২৭ সন না হইয়া ৯৪৭ সন মুদ্রাকরের ভ্রমবশতঃ প্রকাঁশত হইয়া থাঁকবে। fang আমরা প্রাচীন 


উজ্জ্বল এবং tani সাহিত্যে একান্ত গীবরল।”_- 
বি Mohomad's work vane out as a Poal piruna and almost ০ 
xample of what th i R n free rom the trammels of literar; 
জেট, উড টা can do whe y. 


র সাধু জীবনের তাঁহার অনেক স্থলেই OO হইবে। প্রারম্ভে প্রদত্ত ঈশ্বরবন্দনাঁট আঁত 
র দার্শীনক foa eke কাঁব তাঁহার aie উপাখ্যানটি একটি 
রূপক বাঁলয়া ব্যাখ্যা 5 


কাব্য-শাখা ৩২১ 


[িশেষ অনুরাগ ছিল; আলাওলের উৎকৃষ্ট siete দোখয়া তিনি তাঁহাকে মীরমহ*্মদ- 
কৃত পদ্মাবৎ-কেচ্ছার বঙ্গানুবাদ কাঁরতে আদেশ করেন, তদনদসারে পদ্মাবতী রাঁচত হয়; 
পদ্মাবতী লেখার পর তানি বৃদ্ধ হইয়াছিলেন বাঁলয়া আক্ষেপ কাঁরয়াছেন। কিন্তু মাগণ- 
ঠাকুর তাঁহাকে আবার বৃদ্ধবয়সে “ছয়ফুলমুল্লঃক ও বাঁদউজ্জমাল” নামক ফাশাকাব্য অনুবাদ 
করিতে নিযুক্ত করেন। এই পুদ্তক কতকদুর রচনার পর মাগণঠাকুরের মৃত্যু হয়,_গভার 
দুঃখে কাব লেখনী ত্যাগ করেন। সহসা আরাকানে এক ঘোর fad উপাঁস্থত হইল। 
FSR তথায় আসিয়া আরাকানসেনাপাঁতির সঙ্গে যুদ্ধ করিয়া নিহত হন। আরা- 
কানরাজ সুজার VA pai বিনষ্ট করেন। মুসলমানগণের উপর উৎপাড়ন আরম্ভ হইল, 
িঙ্জননামক এক দুষ্ট লোকের মিথ্যা সাক্ষ্যে কাব আলাওল কারাগারে আবদ্ধ হইলেন; কারাগার 
হইতে mis পাইয়া কাব নয় বৎসর আঁত দীন ভাবে আতিবাহিত করেন, এই দীঘ-কাল পরে কাঁবর 
উপর গ্রহগণ পুনরায় সুপ্রসন্ন হন। সৈয়দমনছা নামক এক সদাশয় Sie তাঁহাকে আশ্রয় দিয়া 
তাঁহাকে “RAPS ও বাঁদউজ্জমাল” Ae অবশিষ্টাংশ রচনা কাঁরতে আদেশ করেন; 
তখন কাঁব ভগ্নবীণায় পুনরায় তার যোজনা কাঁরলেন, কিন্তু তখন তান আত বুদ্ধ/_বয়োগতে 
'বানতাবলাসে'র গীতি কন্ঠে উঠিতে চাহে না। আলাওল এই দায়িত্ব গ্রহণে প্রথমতঃ অসন্মত 
হইয়াঁছলেন, কিন্তু সৈরদমুছা তাঁহার দেশব্যাপী যশের কথা বালয়া পাঁড়াপীড় কাঁরলেন। 
১৬৫৮ খৃ. অব্দে সুজার মৃত্যু হয়, তাহার অনন্যন ২০ IAA 

7515) AR কবির ৪০ বৎসর বয়সে পদ্মাবতীরচনার কাল ধারলে [তান 
১৬১৮ খৃ. অন্দে জন্মগ্রহণ করিয়াছিলেন, এইরূপ অনুমান করা অন্যায় হইবে AT! কাব আলাওল 
কাবিকঙ্কণ ও কাশীদাসের পরবত্তঁ কাঁব। ate দুইখানি গ্রন্থ ছাড়া আলাওল, দৌলত 
কাঁজর 'লোর চন্দ্রানী' ও ‘সতী TATA উত্তরাংশ রচনা করেন,_রোসাঙ্গের রাজার অমাত্য 
সলেমানের আদেশে এই কাব্য রচিত হয়। তৎপর তান সৈয়দ মহম্মদ খানের আদেশে পাশা 
কাঁব নেজামিগজনবীর “হস্তপয়করের” একখানি বাঙ্গালা অনুবাদ প্রণয়ন করেন। এতদ্ব্যতীত 
তাঁহার রচিত রাধাকৃষ্ণ-বষয়ক কয়েকটি পদও পাওয়া গিয়াছে। একটি পদ নিম্নে উদ্ধৃত হইল। 


“ননাঁদনী রসাবনোদিনী ও তোর কুবোল সাঁহতাম নারি। gh 
ঘরের ঘরণণ, জগত মোহিনী, প্রত্যষে যমুনায় গোঁল। 
বেলা অবশেষ, নিশি পরবেশ, কিসে বিলম্ব কাঁরাল ॥ 
প্রত্যয় বেহানে, কমল দেখিয়া, AA তুলিবারে গেলদম। 
বেলা উদনে, কমল মদনে, ভ্রমর দংশনে মৈলুম ॥ 
কমল কণ্টকে, বিষম সঙ্কটে, করের কঙ্কণ গেল। 
কঙ্কণ হোরিতে, ডুব দিতে দিতে, দিন অবশেষ ভেল ॥ 
faced ?সন্দুর নয়নের কাজল, সব ভাস গেল জলে। 
হের দেখ মোর, অঙ্গ জ্বরজবর, দারুণ ACTA নালে ॥ 
a কুলের কামিনী, ফুলের নিছান, কুলের নাই সীমা। 
` আরাত মাগনে আলাওল ভণে, জগৎমোহিণী বামা॥” 
পদ্মাবতী কাব্যে আলাওলের গভীর পান্ডত্যের পরিচয় আছে। eis ?পঙ্গলাচাষের মগণ, 
রগণ প্রভাতি অন্টমহাগণের তত্ব বিচার করিয়াছেন; খন্ডিতা, বাসকসজ্জা ও কলহান্তারতা প্রভাতি 
অভ্টনায়িকার ভেদ ও বিরহের দশ অবস্থা প্দঙ্খান্‌পঃঙ্খরুপে 


: ie আলোচনা করিয়াছেন, আয়ুব্বেদশাস্র লইয়া উচ্চাঙ্গের কঁবরাজণী 
কথা শনুনাইয়াছেন, জ্যোতিবপ্রসঙ্গে লগ্নাচাষের ন্যায় যাত্রার শদভাশদভের এবং যোগনীচক্রের 


বিস্তারিত ব্যাখ্যা করিয়াছেন; একজন প্রবীণা এয়োর মত হিন্দুর বিবাহাদি ব্যাপারের সুক্ষ 
সুক্ষ্ম আচারের কথা উল্লেখ করিয়াছেন ও পুরোহিত ঠাকুরের মত প্রশাস্তিবন্দনার উপকরণের কাট 
«Ly তালিকা দিয়াছেন, এতদ্ব্যতীত টোলের পণ্ডিতের মত অধ্যায়ের শিরোভাগে টি pet 

তুলিয়া দিয়াছেন। আলাওল, “ছয়ফুলমুল্লক ও বাঁদউজ্জমাল” কাব্যে রিয়া Calk 
পাইয়া রাঁচলাম পুস্তক পদ্মাবতী যতেক a মোর বুদ্ধির শকাতি॥” * জাত ১ 
সত্য ;_তাঁহার বিদ্যা ব্যা্ধতে যতদুর কুলাইয়াছিল, তান পদ্মাবতীকাব্যে এই উত্তি আত 
নাই। ‘তান বয়ঃসন্ধি বর্ণনায় একজন রসজ্ঞ বৈষ্ণব কাব, যথা,_ x « তাহার কিছ; বাদ দেন 


৪১ 


৩২২ বঙ্গভাষা ও সাহত্য F i 
AGAU চোর রুপে অনঙ্গ MO উপজয়। বিরহ 
seo! 1 a aE na অঙ্গে রঙ্গ ভঙ্গ সঙ্গে। আমোদিত পদ্মগন্ধ 
ভি দহ কলের কাল৷ না জানি পরশে কোন্‌ ভাগ্যবন্ত 
আল।” * অন্যত্র * “কুটিল কবরী কুসুমমাঝে। তারকামন্ডলে জলদ সাজে॥ শশীকলা 
প্রায় fet ভালে। বৌঁড় বিধমূখ অলকজালো॥ সুন্দরী কাঁমনী কামাবমোহে! খঞ্জনগঞ্জন 
নয়নে চাহে মদন ধন: ভুরু বিভঙ্গে। অপাঙ্গ Stems বাণতরঞ্গো॥ নাসা খগপাঁত নহে 
FA A অধর বাঁধুলীফুল॥ দশন মুকুতা বিজলী ata. আঁময় বারষে আঁধার 
fast উরজ কাঠন হেমকঠোর। হোর মন মন বিভোরা॥ হার কাঁরকুম্ভ কঁটানিতন্ব। রাজ- 
হংস জান গাঁত বিলম্ব॥ sia আলাওল মধু গায়। মাগন আরাত রহুক সদায়।” * স্থলে 
স্থলে কথার বাঁধন জয়দেবের মত-_ * “বসন্তে নাগরবর নাগরণ দবলাসে | বরবালা দুই SR, 
ভবে যেন সনধা বন্দু, ee অধরে ললিত মধ হাসে॥ IAS কুসুম, মধ্ব্রত VFS, 
RSPO ALO KA রতরাসে॥ মলয়সমীর, AS শীতল াবলোলিত পাঁত আঁত রস- 
ভাষে। eRe বনস্পতি, কুটিল তমালদুম, মূকাঁলত DOA কোরক-জালে। যুবজন 
Qe, আনন্দে পাঁরপ্যীরত, রঙ্গমল্লিকামালতীমালে॥” * অন্যত্র বদ্যাপাঁতকে মনে পাঁড়বে_ 
* “চলিল কামিনী, গজেন্দ্ৰ গামিনী, খঞ্জনগমন শোঁভতা।” * খতুবর্ণনার পদগদীল মসণ ও 


সঙ্গে গাঁথিয়া রাখার See 


P শ্বেত শয্যা আত মনোহর | 
চন্দনে লোঁপয়া কুঙ্কুম কলেবর॥ গানা আভরণ পটাম্বর পাঁরধান। যুবকের মরমে জাগায় 
সহজে Pathe মজে শীতের সোহাগে। 'হেমকান্তি দই অগা 
এক হৈয়া লাগে; * হেমন্তে_ * শীতিতে বাসে রাঁব স্থারত z 


পলকে পোহায়॥ AA শয্যা মৃদু খেলা বিচিত্র বসন। বক্ষে 


T বক্ষে এক হৈলে শীত বারণ ॥' 
আলাওল কবির বারমাস্যা বর্ণনাটিও সংন্দর এবং নিপুণ তুলির Core) ome * “ভাদ্রেতে 
যামিনী ঘোর তমঃ আতিশয়। নানা অদ্র আনবার মদন ক্ষেপয় ॥” “আশ্বিনে প্রকাশ নাশ নিৰ্ম্মল 


গগন। গুহ অন্ধকার নাহি চাঁদের কিরণ! সকলের মতে চন্দ্র, রাহ; মোর মতে। O কমল 
আঁ চান্দ্রকা উদিতে॥ * কার্তকে_ * “পরব দেওয়ালি ঘরে ঘরে সাখভোগ। নিজপাঁত fact 
* ফাজ্গদনে- * “মোর অঙ্গ পরাঁশ পবন যথা যায়। ORJA পত্র 
ঝাঁর পড়য় তথায়।”; * বৈশাখে: * “দরে মহা 


অরুণ প্রবলে। SF ভেল বায়; জল বিরহে 
অনলে॥ মর হৈয়া কমল না সহে দিনমাণি। পাতি বনে কেমতে সাঁহবে কমলিনী ৷” * জ্যৈষ্ঠ 
RSA রেণু চন্দন ছিটায় সাখগণ। CATS হয় মোর অঙ্গ পরশন॥” * মহাদেব বর্ণনায় 
আলাওল কবি শৈবের প্রশংসা পাইবেন; * “শিরে গঞ্গাধারা ঘটা গলে আঁস্থমালা। অঙ্গ Ss 
পণ্ঠেতে পরণ WT ছালা॥ কন্ঠে ন্ট ভালে চন্দমা A! কক্ষে শিঙ্গা-ভূতনাথ করেতে 
Bie শঞ্খের কুণ্ডলী কর্ণে হস্তেতে fons ওড়ের কলিকা fata নয়ন রাতুল” (১) 
* এতদব্যতী ets নানা বিচিত্র বিদযাসন্দরা nea মত গণতভাঙ্গা পদ পস্তকে 'সব্বদা পাওয়া 
যাইবে। যে মধ্যে দশনাত্মক উচ্চভাবের বিকাশ আছে, তদ্দষ্টে বোধ হয় কাঁব পাণ্ডিত্য ছাড়িয়া 

অন্তদর্ণাষ্টর রাজ্যে প্রবেশ করিতে সমর্থ ছিলেন, যথা * “কাব্য কথা সকল সন্ধি 


(১) মূলে এইরূপ রহিয়াছে 
তখন AR আয় ১ 


ও 
জনেউ কাং NENG | বাহন কৈহ কুণ্টিকর ভেশু। কাংখর কয়া হড়াবর বাংধে॥ TORT 
কাংধে॥ শেষনাগ সোহে কুণ্ঠমালা। নতবিভূতি wet করচ্ছালা॥ AQT রুদ্র কমলকী কটা। শশী 
es 2932 বর ঘট ও ডমূর হাথা। গোরা পার্তী ধনী সাথা॥” সুতরাং আলাওলের 
নহে। A 


la 


কাব্য-শাখা ৩২৩ 


CAAT! দরেতে নিকট হয় নিকটেতে Tan নিকটেতে দূর যেন পুষ্পেতে কাকা । দুরেতে 
নিকট মধদমাঝে পিপাীলিকা॥ বনখন্ডে থাকে অলি কমলেতে বশ। নিকটে থাকিয়া ভেক না 
না জানয়ে রস॥”" (১) * এবং BES ও বাঁদউজ্জমালে__ * “উজ্জল মাহমা নাহি 
অন্ধকার বিনে। অধম না হৈলে বল উত্তম কে চিনে॥ লবণ কারণে চিনে মিষ্ট জল সীমা॥ কৃপণ 
না হৈতো কোথা দাতার মাঁহমা॥ সত্য যে অসত্য দুই মতে হৈলো যত। ভাল মন্দ যে বলে না 
কর কর্ণগত॥ যেই ahs আছে মান্র হূদয় ভান্ডার। লাজ ale আলাওল ব্যস্ত কর তার॥” * 
পদ্মাবতী-কাব্যে মুসলমানী-ভাব না আছে, এমন নহে। এই কাব্যে কল্পনার কতকটা 
অস্বাভাবক আড়ন্বর আছে, সেই সকল অংশ পাঁড়তে পাঁড়তে আরব্য ও পারস্যদেশের গল্পগযীলর 
তির কথা মনে হয়। রত/সেন শনকমুখে পদ্মাবতীর রূপের কথা 
à শ্‌নিয়া আহার নিদ্রা ত্যাগ করিলেন, প্রায়ই মাচ্ছিত হইয়া 
থাকিতেন,. শেষে রাজ্য ত্যাগ করিয়া সন্যাসী হইলেন, সঙ্গে সঙ্গে * “যোলশত রাজার কুমার 
হৈল যোগী ॥”__ * রাজকুমারীর দুঃখ সংবাদ জানাইতে যে পক্ষী দূত হইয়া চালল, তাহার 
বর্ণনায় রাজকুমারীর িরহব্যথার পাঁরমাণ দত্ত হইয়াছে; * “দুঃখের সংবাদ লয়ে বিহত্গ 
উাঁড়ল। সেই দুঃখে জলদ শ্যাম বর্ণ হৈল॥ স্ফীলঙ্গ পড়ল Bio চাঁদের উপর। অন্তরে শ্যামল 
তাহ ভেল শশধর॥ উীঁড়তে নাঁড়ল পাখা শূন্যের উপর। উল্কাপাত হয় যেন বলে তারে AAI 
we উপর দিয়া করিল গমন। জলানাধ হৈল তহি পূর্ণিত লবণ॥” * যখন মনসলমান কবিকে 
পাঠক fates কালের জন্য হিন্দ: কবি বলিয়া ভ্রম করিবেন, তখনই সহসা কল্পনার আকস্মিক 
অদ্ভূত আড়ম্বরের শৈশব ape প্রীবান কি দানহাসের বৃত্তান্ত স্মরণ হইবে, এবং পদ্মাবতীকাব্য 
'মুসলমানীকেচ্ছার আকার ধারণ করিবে | 
পদ্মাবতী মৌলিক কাব্য নহে, ইহা একখানি অনুবাদপুস্তক। কিন্তু আলাওলের সুগভীর 
সংস্কৃতশাস্ত্রের জ্ঞান এবং হিন্দসমাজের সঙ্গে সহানুভূতি তাঁহার অনুবাদ গ্রন্থখানির উপর একটি 
মৌলিক সৌন্দর্যের প্রভা নিক্ষেপ করিয়াছে তাহা আমরা অস্বীকার 
ENT কাঁরতে tt না। মূলকাব্য সংসার-ত্যাগী সন্ন্যাসীর রচনা, তাঁহার 
: মানবীয় আখ্যানের ভিতর আধ্যাত্মক wet সমাবেশ প্রচুর 
“alee | ঈশবর সম্বন্ধে লাখতে আরম্ভ করিলে মালিক মহম্মদ যেন নিজ স্বাভাবিক রাজ্যে 
প্রবেশ করেন। সেই সকল স্থলে, পরমে*বরের অপার করুণা স্মরণে আদ্রীচত্ত হইয়া তিনি স্বীয় 
রচনার সংধামাখা তত্তামৃত ঢালিয়া দিয়াছেন._আলাওল-কবি সেই সকল অংশে মালিক মহম্মদের 
পশ্চাৎ পশ্চাৎ নিঃশব্দে UAE হইয়াছেন, সাধুর সম্বন্ধীয় কথাগ্‌লির তিনি আক্ষরিক 
অন্যবাদ করিয়াছেন,_নিম্নে দুই গ্রন্থ হইতে যে সকল অংশ উদ্ধৃত হইল তাহা তুলনা করিয়া 


দেখুন 


(১) “অপ্রকট গুপ্ত আছে সবাকারে ব্যাঁপ। 
ধাম্মিকি চিনয়ে তারে না চনয়ে পাপী ॥৮ 
© আলাওল। 
(১) “প্রকট RS সো সর্বব্যাপী। 
way fox ন fore পাপী” 
মালিক মহম্মদ। 
(২) “ধনপতি বহাঁ জেহ্‌ক সংসার 
সব দেহ Wide ঘটক ভংডারু ॥৮ 
মালিক মহম্মদ | 


(১) মুলে এইরূপ আছে 

“কবি ব্যাস বস ক'বলা পরা । দুরাহং নেরে নেরে AT নেরে দর ফুল জস কাংটা। দূর জে নেসে 
জস গুড় চাংটা॥” এখানে “নিকটেতে দূর যথা eee কাঁল্‌কা” অনুবাদাট [ঠক হয় নাই, মূলে পাজ্প 
এবং কণ্টকের সম্বন্ধ নিকট হইলেও ইহাদের দূরবার্ততা প্রদ্শতি হইয়াছে, কিন্তু পপ এবং কালার 
উপমায় সে ভাবটি TAL বুঝা যায় না, তবে কষ্ট করিয়া একটা অর্থ করা যায়, কল একবার ফ:টিয়া 
ফুল হইলে আর তাহার কাঁলকার অবস্থায় প্রত্যাবর্তন কারবার উপায় নাই, ত ং ফুল এবং কাঁলকার 
সম্বন্ধ নিকট হইলেও Ha! 'কালকা' স্থলে ‘কণ্টিকা পাঠ ধাঁরলেই গোল চুঁকয়া যায়। ; 


বঙ্গভাষা ও সাহত্য 
৩২৪ 
(২) “সেই ধনপাঁত সর যাহার সংসার । 
- সকলেরে দেয় দান না টুটে ভাণ্ডার” 
আলাওল। 
* ৫৩) “স্ীমরো আদ এক করতারু। 

জেং জীব WIE কীহ সংসার ॥ 

s মালিক IT | 

(৩) “প্রথমে প্রণাম কার এক করতার। 

যেই প্রভু জীবদানে স্থাঁপিল সংসার ॥” 

আলাওল। 
এই সকল ঈশ্বরের =তব ALS অংশ অনুবাদ কাঁরতে যাইয়া আলাওল: তাঁহার আদর্শের ভাব 
যথাসম্ভব সততার সাঁহত রক্ষা কাঁরয়াছেন। উদার ঈশ্বর-স্তোন্রগীল অনেক স্থানে মূলের মতই 
FRA হইয়াছে, মূলের মতই তাহাতে সকর.ণ ভক্তিভাব এবং ঈশ্বরের অসাম শান্তর প্রাত সাবস্ময় 
cents সরল উদ্দীপনায় প্রকাশিত হইয়াছে_আমরা নিম্নে আলাওলের সরল অনুবাদ 
উদ্ধৃত কাঁরতোঁছ;_ A “আপনার প্রচার হেতু সুজিল জীবন। নিজ ভয় দর্শইতে সজল 
মরণ॥ সংগন্ধি সাঁজল প্রভু স্বর্গ বুঝাইতে। ates দুগন্ধি নরক জানাইতে॥ free রস 
সাঁজলেক কৃপা অনুরোধ | fos কটু কষা সাজ জানাইলা car AA জন্মাইল মধু গুপ্ত 
আকার। সৃজিয়া শ্রক্ষিকা কৈল তাহার প্রচার” * কোন কোন স্থানে কাঁৰ ঈশ্বরের এদ্বর্যা- 
চিন্তায় স্তব্ধ ও ভাবগন্ভীর, gaia তাঁহার অসীম FHM স্মরণে কুতকৃতার্থ_ * “হেন দাতা 
খায় আপন ॥”" * সাধারণ প্রণয়-গ্রণরণর 
শ্রেণীর কাব্যে পারণত করা কাঁঠন হয়, 


কবিত্বপূর্ণ বর্ণনা- গল্পসূত্রে UY FALE ও ord Fee অবস্থায় পাওয়া যায়-_মধ্যে মধ্যে সুন্দর 


অভার নাই, কিন্তু বড় আদর্শের অভাব. অথচ ভারতচন্দের বিদ্যাসন্দর 
ভাষা, উজ্জবল হাস্য রসের PS ও কৌতুকাবহ প্রতিভার 
Flos কদাচিৎ সেরুপ আছে এবং কৰাঁচিৎ, Taide আলাওল ভারতচন্দ্রের সমকক্ষ | আলাওল্‌রাচত 
“EERE? ও বাঁদিউজ্জমাল” পদ্মাবতী হইতে নিকৃষ্ট; কিন্তু ইহার সকলগযুলিই কাব্যেরই 
ভাষা সংস্কৃত-প্রধান বাঙ্গালা, তাহাতে মুসলমানী ভাষার মিশ্রণ অল্প; আলাওল কাঁব বঙ্গণয় 
সাহিত্যে হিন্দুকবিগণের সমাজে আদরের সহিত গৃহীত হইবেন। এই কবি সম্বন্ধে আমাদের 
OR বন্তব্য_চটটগ্রামের ম:সলমানগণের প্রথা অনুসারে আলাওল এই 'দুইখানি বাঙ্গালা কাব্য 
ফাশী অক্ষরে লিখিয়া গিয়াছিলেন, সুতরাং সংস্কৃতানাভজ্ঞ প্রকাশক, হাঁমদযল্লাসেখ ফান অক্ষর 
বাঙ্গালা প্রবান্তত করিতে যাইয়া অনেকগুলি ATO ভ্রম কাঁরয়াছেন,_তাহা সংশোধন কাঁরয়া 
এই TRY কাব্য উদ্ধার করা একান্ত আবশ্যক। 


বিদ্যা স্থন্দর, অননদামঙ্গল প্রভৃতি কাব্য 


এই যুগের বিশেষ প্রশংসত কাব্য ভারতচন্দের বিদ্যাসন্দর; কিন্তু ইহাতে অপ্রশংসার কথা 
অনেক আছে। রা 


কাব্য-শাখা ORE 


‘এই কাব্যে হীরা মালিনী ভিন্ন অন্য-কোন bisa পারভ্কাররুপে আঁঙ্কত হয় নাই। আঁদরসের 
ভূতাশ্রত নায়ক-নায়িকার তোটকছন্দাত্মক রান্রজাগরণ বর্ণনায় তাহাদের চারত্রের কোন অঙ্গ 
নি পারস্ফুট হয় ALI বিদ্যা ও AG কামোন্্ততা ক্ষণস্থায়ী 
$ ইতর-প্রকীতি-সুলভ উত্তেজনার ফল,উহা চারত্রের বিকাশ দেখায় 
না। বিদ্যার রূপবর্ণনায় রূপবতীর রূপ অপেক্ষা কাঁবর লেখনী-লীলাই বেশী প্রদার্শত হইয়াছে। 
আঁতশয়োন্তির একটি নিবিড় ছায়া দৌখয়া Pela আসতে হয়। * “শুন শ্বশুর ঠাকুর, শুন 
শ্বশুর ঠাকুর । আমার পিতার নাম বিদ্যার শ্বশুর fate মোর নাম, বিদ্যাপাত মোর নাম, 
বদ্যাধর জাতি মোর, বাড়ী বিদ্যাপুর গ্রাম॥”-- * এ সমস্ত Bisa অশিষ্টতা 1লাঁপচাতুষষের * 
নামে TR AT নহে। ভাবী *বশুর মহাশয়ের নিকট কোন জামাতা যে সত্য সত্যই এরুপ ছন্দ 
ও ভঙ্গীতে আত্মপাঁরচয় দিতে পারেন, ইহা আমাদের ধারণার অতীত। মশানে যখন সুন্দরের 
[িরোদ্ধের্ব কোটালের খরশান খড়া Siew, তখন তান নিশ্চিন্ত মনে আঁভধান খ' জিয়া চন্ডী- 
শব্দের প্রতিশব্দ বাহর কারতোছলেন, অলঙ্কার শাস্রের ato তাঁহার এই প্রাণান্ত TATA HO, 
__বিপজ্জালবোঁষ্টত গাঁণতবিজ্ঞানে ঘোর িনবিষ্টচিত্ত, ভ্রুক্ষেপহীন আকামডাসের কথা মনে হয়; > 
হ্ষচারতে পাঁড়য়াছি, আসন্নমৃত্যু রাজা জবরবিকারপ্রস্ত হইয়া * “হারং দেহি মে' হরিণ" * 
প্রভাত ভাবে কেবল যমক মিলাইতেছেন, শিক্ষা-স্প্দ্ধিত কবিগণ বিদ্যা <hr দেখাইবার ব্যস্ততায় 
বাহ্যজ্ঞান হারাইয়া ফেলেন, মশানে পাতত সন্দরকে দিয়াও ভারতচন্দ্র সেইরূপ সময়ানহাঁচিত 
অলঙকারশাচ্মের আঁভনয় করিয়াছেন। সুন্দরের স্তবে ভান্তর কথা দুল্লভ--লাপশক্তির পরিচয় 
সলভ ৷ সুন্দর ধরা পাঁড়লে বিদ্যা বিনাইয়া কাঁদতে বসিল, তাহার FUG চক্ষুজল ব্যতীত 
সকলই 'ছিল-_ছন্দের প্রাত সাবধানতা বিশেষ ; রামপ্রসাদী বিদ্যাস[ন্দরের রাণী ও তাহার গভবিতী 
কন্যার শ্লেষপূর্ণ বাগাবিতন্ডা পাঁড়য়া বিজয়গ.প্ত-বার্ণত AAO বন্বরগণের কথা মনে 
হইয়াছল-_ * “জ্যেষ্ঠ কনিষ্ঠ তারা সব করে ঠাট্যা। ব্রাহ্মণ সজ্জন তারা বৈসে চন্দ কাটা॥” * 
রামপ্রসাদণ fama হইতে সেই অংশ তুলিয়া দেখাইতোঁছ-- * “আলো গর্ভের লক্ষণ সর্ব 
{বদ্যা বলে বাতাসে কি জন্মে গর্ভ॥ আলো উদর ডাগর তোর। বিদ্যা .বলে উদরী হয়েছে মোর॥ 
আলো স্তনে কেন ক্ষরে পয়। বিদ্যা বলে এ রোগে বাঁচা সংশয় ॥ আলো শয়ন কেন ভূতলে | বিদ্যা 
“বলে নিরন্তর দেহ জ্বলে ॥ আলো মুখে বিন্দু Fare, wee) বিদ্যা বলে নিদাঘ কালের ধর". 
* এই “মা ও মেয়ে” প্রহসনের আর অধিক উদ্ঘাটিত করিতে লঙ্ঞা বোধ হয়। 5 
শবজাতীয় আদর্শ অনুসরণ করার দরূণই হউক, কি অন্য যে কোন রণেই হউক, বিদ্যা ও 
সুন্দরের চরিত্র অস্বাভাবিক হইয়াছে। কিন্তু Saem, হারা মালিনীর য়ে afc’ aire 
ইতি লিনা করিয়াছেন, তাহা জীবন্ত হইয়াছে । (১) এই চরিত্রের ভাব 
‘ কতকটা তাঁহার স্বীয় প্রাতভার অনুরূপ, বিশেষ হীরা বিদ্যাসুন্দর 
কাব্যের শ্রেষ্ঠ চারন্ররূপে কল্পিত না হওয়ায় কবি তাঁহাকে. উপলক্ষ্য কাঁরয়া বাগ্‌জাল বিস্তার 
করা আবশ্যক মনে করেন নাই। শিক্ষিত কাঁবর চেষ্টা হইতে নিচ্কৃত পাইয়া হীরা মালিনী 
স্বাভাবিক বর্ণে অঞ্কিত হইয়াছে; বিদ্যার রূপবর্ণনায় কার প্রাণান্ত চেষ্টাজালে খাঁটি মুর্ত্ত' ঢাকা 
পাঁড়য়া গিয়াছে, তৎপান্রে হারার -রূপবর্ণনা স্থাপন কাঁরলে পাঠক তারতম্য কাঁরতে পারিবেন-_: 
“সূর্য্য যায় অস্তাগার আইসে যাঁমনী। হেনকালে তথা এক আইল মালিনী॥ কথায় হারার 
ধার, হীরা তার নাম। দাঁত ছোলা, মাজা দোলা, হাস্য আবিরাম। গাল ভরা গা পান, পাকি 
মালা গলে। কানে কাঁড়, কড়ে রাঁড়ী কথা কয় ছলে। চূড়া বাঁধা চুল পাঁরধান সাদা সাড়ী। 
ফুলের চুপড়ি কাঁখে, ফিরে বাড়ী বাড়ী। আছিল বিস্তর ঠাট, প্রথম বরসে। এবে বুড়া, তব্‌ 
কিছ; গণুড়া আছে শেষে॥ ছিটা ফোটা Tu তন্ জানে FONA চেঙ্গড়া ভুলায়ে খায়, জানে 
কত defen বাতাসে পাতিয়া ফাঁদ কোন্দল ভেজায়। পড়সী না থাকে কাছে কোন্দলের দায়। 
মন্দ মন্দ গাঁত ঘন ঘন হাত নাড়া। তুলিতে বৈকালে ফুল আইসে সেই পাড়া ॥” * ভারতচন্দর 
প্রকৃত কাঁবর প্রতিভা লইয়া জন্মগ্রহণ করিয়াছিলেন, কিন্তু অলস্কারশাস্ত তাঁহার মাথা ঘ্যরাইয়া 


(১) হণরামালিনীর অন্রুপ বহু চার প্রাচীন পল্লীগাথায় পাওয়া গয়াছে। 


So বঙ্গভাষা ও সাহত্য 


রা তত আদ 
রা eal lig আদরণীয় হইল কেন, তাহার কারণ আমরা 
ee Er SS বাঙ্গালা পাঁথবীর কোমলতম ভাষা বাঁলয়া 
সিন্দেশ কারা গণ্য হইতে পারে, কিন্তু এই কোমলতার রূপ আকর্ষরলী শান্ত 

শব্দমন্ত। SUR, তাহা ভারতচন্দরের বিদ্যাসন্দর না পাঁড়লে সম্যক্‌ উপলাব্ধ 

নব রবে হািণ ফাঁদে পড়ে হাতা কাদায় মগ্ন হয়, ভারতনদের লালিত সনদে are 
নত বা যুবকগণ নৈতিক কুপে পাঁড়রাছলেন। ভারতচন্দ্রের বিদ্যাসন্দরে কাঁবর 
সাপ পার রা পড়ি বইখানিকে সম কাযা toe ফাবির 


লালে পসরা হই কোন, ates নিকট ভারতচন্দের কত উর বা আলোচনা 
গা! ভারতচন্দ্রের সময় পান্ডতগণ ন্যায়-দর্শনের বঙ্গানুবাদ করিয়া 


শীলর রহিয়াছে। 

* “আত্মততে পূব্বপৃক্ষ সুন্দর” করিল, * পদের CONOR” শব্দের সহজ অর্থ আত্মা সম্বন্ধীয় 

তথ্য, কিন্তু শব্দাটর আড়ালে “ASSES” নামক বিখ্যাত দার্শীনক গ্রন্থের প্রাত নিদ্দেশি 

z ‘সায় না হয় সম্পক॥ বৈশোষিকে বিশেষ 

কাঁহতে কিছু নারে। পাতঞ্জলে শাখায় অঞ্জলি বান্ধ হারে॥ সাংখোতে কি হরে সংখ্যা আত্মানরূপণ। 
Sat সংহিতা sate মন: বিজ্ঞ নন॥ স্মলোক 


কন্টকাররণং COSY বাদরায়ণাৎ" শ্লোকটি OAM TT! (১) ই 
তাহার পারচয়প্রসঙ্গে নিম্নলিখিত দুইটি চরণ দৃম্ট 
জিজ্ঞাসে র উড়ায় 


ভা কে করা যে কড় দর, তাহা etme জনই তাহাতে 
কিন্তু ভারতনন্দ্র “শুধ সংস্কৃত ছন্দগুলি নিদ্দেশষভাবে বাঙ্গালায় আমদানী করেন নাই, সংস্কৃতে 
ছাহা নাই বাঞ্গালাতে ছরে ছরে মিল দেওয়ার নূতন গৌরব তল i 


চু SS তান তাহার ey প্রয়াত ও তোটকাঁদি 
ছন্দে দিয়াছেন। কত বড় প্রতিভা লইয়া তানি ₹ 
প্রমাণিত 


হইতেছে। কিন্তু এক ae ফ্যাসন-দুরস্ত পান্ডিত্োর প্রমাণ পাইলেই আমরা কবিকে 
লেট ভা সই না; বাদ তা না পাই পানে আমর কৰকে 
না তাহাকে যা হাতে ভি পার হাম দি 
দশাননবধ মহাকাব্য, নামক একখানি বাংগালা ভাষায় ASS ore প্রকাশিত হইয়াছে, তাহা 


(১) ১৫শ বর্ষের 


8% সংখ্যায় =" ক প্রবন্ধ দুষ্টব্য। আমরা 
কষ হইতে কোন কোন উন দু সাহিত্যে ভারভচন্দ শীর্ষক 


কাব্য-শাখা : ৩২৭ 


বাঙ্গালা ভাষার ‘সংস্কৃত ছন্দ-বারিধি' বললেও অত্যুক্তি হয় না: এই পুস্তকের পান্ডিত্য দেখিয়া 
বিস্ময়ে হৃদয় পূর্ণ হয়, কিন্তু কাব্য হিসাবে উহার কি মূল্য তাহা জানি না। 
আমরা যে সমস্ত বিদ্যাস,্দর পাইয়াছি, তন্মধ্যে সৈমনাসংহের কাঁব_চৈতন্যের সমকালবন্তাঁ 
কঙ্কের বিদ্যাস্‌ন্দরই প্রাচীনতম । এই কাব্যে কোনরূপ অশ্লীলতার গন্ধ নাই_ইহার ভাষা ও 
VE TOET কাঁবত্ব উভয়ের প্রধান গুণ সারল্য। সহজ সুন্দর ভাষায় এই 
উপাখ্যান বিবৃত হইয়াছে । সেই কাঁহনীর সঙ্গে ভারতের বিদ্যা- 
সুন্দরের অনেক স্থলে গরমিল আছে। আমরা পল্লী-গাথা প্রসঙ্গে কাঁব কঙ্কের সম্বন্ধে পুনরায় 
আলোচনা করিব। 
কবি কণক ব্রাহ্মণের সন্তান হইয়াও চন্ডাল-গৃহে পালত হইয়াছিলেন। জ্ঞানী শ্রেষ্ঠ ব্রাহ্মণ- 
কুলোজ্জৰল গর্গের কন্যা লীলার সাঁহত কঙ্কের যে অনাবিল ও অপার্থব প্রেম হইয়াছিল. তাহা 
একান্ত দোষলেষ-শন্য, রঘুসুত প্রমুখ কাঁবরা সেই প্রেমের বিচিত্র কাহনী অপুর্ব stay মান্ডত 
কারিয়া আঁকিয়া দেখাইয়াছেন (AAT গণীতিকা, প্রথম খন্ড, দ্বিতীয় win) | কাব কঙ্ক চৈতন্যের 
সমকালবত্তা এবং ১৬শ শতান্দীর প্রথমভাগে জীবিত ছলেন। তাঁহার 'বদ্যাসূন্দরের লীলাক্ষে্র 


' বদ্ধমান নহে, চন্পাদেশ। সনুন্দর কাণ্ীনগরের oR রাজার পাত্র নহে, পূব্বদেশীয় মাল্যবান 


নামক রাজার পাত্র। তৎকৃত বিদ্যাসান্দরের যে আত্মজীবনী আছে তাহা নিম্নে উদ্ধৃত হইল। 


“পতা বান্দ গ্ণরাজ মাতা বসুমতী । যার ঘরে জন্ম লইলাম আমি অজ্পমাতি ॥ 'শিশুকালে বাপ মইল 
মাও গেল ছাঁড়। পালিলা চণ্ডাল পিতা মোরে যত্র করি ॥ জ্ঞানমানে খাই অন্ন চণ্ডালের ঘরে। চণ্ডালিনী 
মাতা মোর পালিলা আদরে ॥ গঙ্গার সমান তার পবিত্র অন্তর । সেও ত রাখিল মোর নাম কঙ্কধর ॥ জনম 
অবাঁধ নাহি cata বাপ মায়ে। শিশু থুইয়া মোরে তারা স্বর্গপনুরী যায় ॥ মুরারী চন্ডাল পিতা পালে অন্ন 
দিয়া। পাঁললা কৌশল্যা মাতা স্তন দুগ্ধ দিয়া ॥ মূরারি আমার পতা ভান্তর ভাজন। বার বার বান্দ তাই 
তাঁহার চরণ॥ গর্গ পশ্ডিতে বন্দমম পরম গিয়ানী। যার আশ্রমে থাকিয়া ধেনু চরাইতাম আমি ॥ পুনঃ পুনঃ 
afar আমি গঞ্গের চরণ। যার সম জ্ঞানী নাই এ {তন ভুবন॥ বেদ পুরাণ সার কণ্ঠে তাঁর গাঁথা । সাধনায় 
ঘরে বান্ধা সরস্বতী মাতা॥ বেদ বাধ শাস্ত্রে যার ক্ষমতা অপার। আর বার বান্দ গাই চরণ তাহার ॥ 
মমশানের বন্ধু মোর দুঃসময় পাইয়া । জীবন কারলা দান পদে স্থান দয়া ॥ দুই দিন নাহ খাই অন্ন আর 
পানি। হাতে ধার আশ্রমে লইলা মোরে মুনি ॥ ক্ষীর সর দিলা মোরে-গায়ত্রী জননী । মারবার কালে মোর 
বাঁচাইলা প্রাণী ॥ কান্দিয়া কাঁহছে কঙ্ক সভার চরণে । শুধিতে মায়ের খণ না পাঁর জীবনে ॥ নদী মধ্যে বান্দি 
গাই রাজ রাজ্যে*বরী। তিয়াস লাগিলে যার পান কারি বারি॥ তাহার পারেতে বইসা স্ন্দর গেরাম। জন্মভূমি : 
afer গাই নাম বিপ্রগ্রাম ৷” = 

La 


এই বিদ্যাসন্দরের ভাষা অতি সরল ও মধুর, ইহার অনেক স্থানে বেশ কবিত্ব আছে। 
“পুস্তকখানি এখনও প্রকাশিত হয় নাই; একখানি হস্ত লিখিত aie আমার নিকট আছে। 
কণ্কের বিদ্যাস্‌ন্দর কালিকামঙ্গল, চন্ডীমঙ্গল বা অন্নদামত্গলের . অন্তর্গত নহে । ইহা সত্য- 
পীরের মাহাত্মযজ্ঞাপক একটি কাব্যের অন্তগগত। বিপ্রগ্রামের প্রবাসী এক পীরের আদেশে কঙ্ক 
বিদ্যাস্মন্দর রচনা করিয়াছিলেন। তিনি যখন এই কাবা রচনা করেন তখন তাহার শৈশব আক্রান্ত 
হয় নাই। কাব্যথানি পূর্বাঞ্চলে বিশেষতঃ মৈমনসিংহ জেলায় অত্যন্ত সমাদৃত হইয়াছিল এবং সেই 
সময়ে তরুণ বয়স্ক কবিকে পূর্বদেশ-বাসী হিন্দ; মুসলমানের নিকট সুপরিচিত করিয়াছল। 
কঙ্ককে জাতিতে তোলার যে আন্দোলন প্রবার্তত হইয়াছিল তদ্বিরদ্ধে সৈমনাঁসংহবাসী 
গোঁড়া ব্রা্গণেরা অতি ক্রোধে” ষড়যন্ত্র বাধাইয়াছলেন। তাহার ফলে অনেক দদুঘটিনা হয়। সে 
সকল কথা বিস্তারিত ভাবে পল্লাগীতিকায় বর্ণিত হইয়াছে। এই ষড়যন্ত্রের দরুণ কণ্কের বিদ্যা- 
সান্দর সমস্ত দেশ হইতে বিতাড়িত হয় এবং গোঁড়া হিন্দুরা ঘরে ঘরে উহা জৰালাইয়া ফোলিলেন। 
কাঁব কণ্কের মলয়ার বারমাসী শীর্ষক একটি পল্লীকথা আছে। তাহা তান বাঁশীতে গান কারতেন 
এবং বিপ্রগ্রামের সান্সহিত বিশাল প্রান্তর ভূমি সেই সঙ্গীত ধারায় Aree হইত। এই পালা 
গানটি সম্পূর্ণরূপে পাওয়া যায় নাই, যেটুকু পাওয়া গিয়াছে তাহা আঁত করুণ ও মধুর। 
কবি কঙ্কের পরে ১৫৯৫ খু অন্দে বিরচিত কায়স্থ কাঁব গোবন্দদাস-কৃত কালিকামঙ্গলের 
অন্তর্গত বিদ্যাসান্দর উল্লেখ করা উচিত। স্থাননিদ্দেশ এবং চারত্রবর্গের নামকরণ প্রভাত বিষয়ে 
। গোবন্দদাসের বিদ্যাসন্দরে অনেকটা স্বতন্তুতা দূম্ট হয়। গোবিন্দ 
গোঁবন্দাসের বিদ্যাসন্দর! কবর বারাসংহ ALAA রাজা। ভারতচন্দের সুন্দর কাণ্ডীপূর 
নুর 


osv বঙ্গভাষা ও সাহত্য 


দনবাসী; গোবিল্দদাসের APTA বাড়ী গোঁড়রাজ্যের অন্তর্গত কাণ্ণননগর। ভারতচন্দ্রের হীরা- 
Say ee গোবিন্দদাসের রম্ভামালিনীর নাম প্রাপ্ত-হওয়া যায়। গোবিন্দদাস চট্টগ্রামের 
অল্তর্গত দেবগ্রামবাসী ছিলেন। তাঁহার রচিত উপাখ্যান চট্টগ্রামের দুর্ভেদ্য অরণ্য ভেদ করিয়া 
রাঢ়দেশে পেশছিতে পারে নাই; সুতরাং ভারতচন্দ্র রায় এক.শতাব্দীর পরবত্তা লেখক হইলেও 
গোবিন্দদাসের বিদ্যাসুন্দরের শশীলতার অভাব আদৌ নাই। উহা কালীমাহাত্মজ্ঞাপক ও ধর্সণতত্ 
পাঁরপূর্ণ। সুতরাং দেখা যাইতেছে, বদ্যাসল্দরের উপাখ্যান বহ;পূ্ত্ব হইতে এতদ্দেশে প্রচালত 
fea, হিন্দ লেখকগণ উহা ধর্মের সঙ্গে সংশ্লিষ্ট রাখিয়া চন্ডীকাব্যের ন্যায় উহাতেও দেব- 


. মাহাত্যজ্ঞাপক উপাখ্যান বর্ণন কারয়াছে। মুসলমান যুগে লেখকগণ নামে মাত্র ধর্মসংস্রব রক্ষা 
কাররা মুসলমানণ উপাখ্যানসমূহের ভাবের দ্বারা উহা বিকৃত কারয়াছেন। বিদ্যাসুন্দর গ্রল্থের 


অনেকস্থলে গোবিন্দদাস. কাঁবত্বশান্তর যথেষ্ট পারচয় দিয়াছেন। নিম্নে একটি Pacem উদ্ধৃত 
হইল :_ 
“রাগ গোৌরা_ গান্ধার। 
i জয় শিব শঙ্কর Sz, গাঁত 
জয় দেবনাথ জগত-তারণ চরণ-সরোরুহে বহন মিনতি ॥ à 
AA OEE মালভুষণ ফাঁণমাল কুন্তল 
সোহে “nfo 
টলমল ত্ৰিনয়ন জবাল আধ মিলন 
রজত-ধরাধর-অত্গদন্যাত ॥ ~ 
সঃরারপন ভ্রিপুর হরদাহন-অবলেহন-সাঁতবরণ 
শিব যোগপাতি। 
fais যোগভোগ ভববাসন দীন শরণ 
রাগ_তুরী॥ 
~ নৌমি নান্দকেশ ঈশ, কণ্ঠে কালক্‌ট faq 
নীলকণ্ঠ নাম রাম দেবদেব বন্দনণ। টস 
অন্ধঅঙ্গ গৌরীসঙ্গ, মৌলী কোঁল চতুরঙ্গ, 
অঙ্গভঙ্গ আঁতরঙ্গ, সোহি জহ্তুনান্দনী॥ 
ATTA লোকপাল, অর্ধঅত্গ বাঘছাল, 
ব্যোমকেশ শেষ মাল ভালে ইন্দঃমোহিনী ॥” 


ভারতচন্দ্রের WATS আর দুইখান বাঙ্গালার বিদ্যাসনন্দর পাওয়া গিয়াছে, তাহাতে ভারতের 
পদলালিত্য ও ST শব্দমন্ত নাই, কিন্তু দোষগীল সমধিক পরিমাণে বিদ্যমান। এই দুইখান” 
অন্যান্য কাঁবর বিদ্যাসন্দর। বিদ্যাসনন্দর-প্রণেতা- কৃষরাম ও রামপ্রসাদ। প্রাণরাম নামক এক 
কাব ভারতচন্দ্রের পর আর একখান বিদ্যাসন্দর লিখিয়াছিলেন, 
তন্মধ্যে এই কয়েকটি কথা আছে;_ * “বদ্যাস্ন্দরের এই প্রথম িকাশ। িরচিল কৃ্ণরাম 
নিমৃতা যার. বাস॥ তাঁহার afew পথ আছে ঠাঁই ঠাঁই। রামপ্রসাদের কৃত আর দেখা পাই৷ 
পরেতে ভারতচন্দ্র TAMIA | রচিলেন উপাখ্যান প্রসঙ্গের ছলে॥” * 
কৃষ্ণরাম ও রামপ্রসাদের বিদ্যাস,ন্দর অবলম্বন কাঁরয়া ভারতচন্দ্র বিদ্যাসুন্দর' রচনা করেন;__ 
এই অবলম্বন অর্থে একরুপ চৌধ্যবাত্তি। কিন্তু প্রাতভাবান্‌ alert পক্ষে ইহা দোষ নহে, 
টাকা প্রাতভাশালী ated কৃতিত্বের মুলে সংগ্রহ, _প্রতিভাবানূ্‌ ব্যান্ত 
j উৎকৃষ্ট সংগ্রাহক নামে বাচ্য। প্রকাতিতেও নূতন সৃষ্টি fea, দেখা 
মায় না; শুল্ক পল্পবের স্থলে নূতন পল্পবঁটির উৎপাত্তি হইতেছে-উহা অতীতের পুনরাবিভ্ব 
mal Gael বিদ্যাসুল্দরগন্দীলর ভাব ও ভাষা ঘাঁষয়া মাজয়া ভারতচন্দ্র সুন্দর কাঁরয়াছেন; 
দোমেটে ISS রং ফিরাইলে যেরুপ দেখায়, পরর্ববত্তর্ণ বিদ্যাসযন্দরগনীলর পরে ভারতচন্দ্রী 


বিদ্যাসনন্দরও Rt সেইরুপ দেখাইকেনপিনচ্নে  তুলনার জন্য কতকাংশ উদ্ধৃত করিয়া 
দেখাইতোঁছ;_ 


SI “কহে এক সতী, সেই ভাগ্যবতী, সুন্দর এ পাঁত যার লো ঘটে॥ হনে মাঝারে, রাখিয়া ইহারে, 
নয়ন দডত্রারে, কুলুপ দিয়া রূপ নহে কালো, রাখতে ভাল, দেখ সাঁখ আলো, আঁখি MAT কহে রাম! . 


কাব্য-শাখা ৩২৯ 


আর, গলে পাঁর হার, এ হার কি ছার, ফেলিলো টেনে। সাধ পুরে তবে, হেন দিন হবে, কোন্‌ জন কবে 
GORA AGI কহে কোন আই, আমি যদি পাই, পলাইয়া যাই, এদেশ থেকে । নারী-কলাফাঁদে, বাঁধ নানা 
ছাঁদে, প্রাণ বড় কাঁদে, দেনা লো: ডেকে ॥"__রামপ্রসাদের বদ্যাসুন্দর__নাগরা-উীন্তি। 

১। “আহা মার যাই, লইয়া বালাই, কুলে দিয়া ছাই, ভাঁজ ইহারে। যোগিনী হইয়ে, ইহারে লইয়ে, যাই 
পলাইয়ে, সাগর পারে ॥ কহে এক জন, লয় মোর মন, এ নব রতন ভুবন মাঝে। বিরহে জৰলিয়া, সোহাগে 
গালিয়া, হারে মিলাইয়া পারলো সাজে॥ আর জন কয়, এই মহাশয়, চাঁপা ফুলময়, খোঁপায় রাখ। হলদ্দী 
‘জানিয়া, তন: চিকাণয়া, স্নেহেতে ছানিয়া হৃদয়ে মাখ ॥”_ভারতচন্দ্রের বিদ্যাসুন্দর__নাগরী-উত্তি। 

২। “ডবল PM মুখেন্দ; সুধায়। লুপ্ত গাত্র তত্র মাত্র নেত্র দেখা TN নাভিপদ্ম পরিহার 
TE মধুপান । ক্রমে ক্রমে AiG বারণ কুম্ভ স্থান॥ কিবা লোমরাজি ছলে {বধ বিচক্ষণ। যৌবন কৈশোর 
দ্বন্দ করল ভজন ॥” “কোন বা বড়াই কাম AO তৃণে। কত কোট খরশর সে নয়ন কোণে ॥”_বিদ্যার 
র্‌পবর্ণনা--রামপ্রসাদের িদ্যাসুন্দর | ‘ 

- Ol “কাঁড় নিল মগ মন নয়নাহিলোলে। কাঁদেরে কল্কী চাঁদ মৃগ লয়ে কোলে॥ নাভিপদ্মে যেতে 
কাম কুচশম্ভুবলে। ধাঁরল কুন্তল তার রোমাবলী ছলে ॥” “কে বলে শারদশশী সে মুখের তুলা । পদনখে 
পড়ে তার আছে কতগঢুলা ॥” কেবা করে কামশরে কটাক্ষের সম। কটুতায় কোটি কোট কালক্‌ট সম ॥"_ 
ভারতচন্দ্রের বিদ্যাস[ন্দর-__বিদ্যার রূপবর্ণনা। 

81 “উত্তম ঘটক সুন্দরের গাথা হার। বরকর্তণ কন্যাকর্তা চিত্ত দৌহ।কার ॥ পুরোহিত হইলেন আপনি 
মদন।  বিদ্যালাপ ছলে বুঝি পড়ালো বচন॥ উল; দিছে ঘন ঘন পিক সীমন্তিনী। নয়ন চকোর সুখে 
নাচছে নাচনী ॥-বরযাত্র মলয় পবন িধুবর । মধূুকর নিকর হইল বাদ্যকর॥ উভয়ত PAT রসনা ওজ্ঠাধর । 
পরস্পর ভুঞ্জে সুধা WOAH, SAN নুপদর াঙ্কনী জালে নানা শব্দ হয়। দুই দলে দ্বন্দ্ব যেন চন্দন- 
সময় ॥ wale আইল কাম দোখতে কোতুক। দম্পতীরে পণশর দিলেন যোতুক ॥৮__গন্ধব্ববিবাহ__ 


রামপ্রসাদী বিদ্যাসূন্দর। 
&। “Tang নাহলে হয় কেমনে িহার। গন্ধবর্ব বিবাহ হৈল মনে আঁখ ঠার ॥ PAPET হৈল কন্যা 
বরকত্ত বর। পুরোহিত ভট্টাচার্য্য হৈল পণ্ডশর॥ কন্যাযাত্র বরযাত্র খতু ছয়জন। বাদ্য করে বাদ্যকর 


ধকাঁঙ্কণী কঙ্কণ॥ নৃত্য করে বেশরে নূপুরে গীত গায়। আপাঁন আসিয়া রাত এয়ো হৈল তায় ॥ ধিক ধিক 
আঁধক আ'ছল সখা তায়। নিশ্বাস আতসবাজি উত্তাপে পলায়। নয়ন অধর কর জঘন চরণ। দদহাঁর কুটুম্ব 
KIA করিছে ভোজন ॥৮”-_গন্ধব্বীববাহ-__ভারতচন্দ্রের ?বদ্যাসন্দর। ‘ 

৬। “কেমনে পান্ডত বাপা জানা কিছু চাই। রাজা বলে কাট চোরে মশানে বাঘাই। আখ তেরে আর 
বার করে নিবারণ ।”__রাজসভায় স[ন্দর-_রামপ্রসাদের Tans | 

al “চাহে কাটতে কোটাল চাহে কাঁটিতে কোটাল। নয়ন ঠারিয়া মানা করে মহীপাল ॥"-_ভারতচন্দ্রে 
Taner | 

৮। “Os চন্দন চুয়া চাইতে চাইতে । চক্ষু ঠিকরিয়া যায় আছে ক পাইতে ॥ জায়ফল লবঙ্গ প্রসাদ 
ma নাই। আনিয়াছি কিন্তু কিছু বাল আম তাই ॥”__মালিনীর বেসাতি__কৃষ্রামের বিদ্যাসহন্দর | 

৯। আটপণে আধ সের আঁনয়াছ fot! অন্য লোকে ভুয়া দেয় ভাগে আমি চিনি ॥ দুলভ চন্দন 
চুয়া লঙ্গ জায়ফল। সুলভ দেখিনদ হাটে নাহি যায় ফল ॥৮”-_-ভারতচন্দ্রের বিদ্যাসুন্দর। 

Sol (RRR বিদ্যার মনে বাড়ল আহ্নাদ। হেনকালে ময়ূর কাঁরল কেকানাদ॥ সুন্দর কেমন কবি 
বুঝিতে পাঁদ্মনী। সখীরে জিজ্ঞাসা করে ক ডাকে সজান ॥৮_প্রথম মিলন--কৃষ্ণরামের বিদ্যাস,ন্দর। 

Sol এহেনকালে ময়ূর ডাকল গৃহপাশে। কি ডাকে বালয়া বিদ্যা সখীরে িজ্ঞাসে ॥”-__ভারতচন্দ্রের 
'বদ্যাস,ন্দর। 

কৃষরামের হাতে িদ্যাসূন্দর একমেটে, রামপ্রসাদের হাতে দোমেটে এবং ভারতচন্দ্রের হাতে 
{বদ্যাসুন্দরের রং ফিরান হইয়াছল। কংস-সভায় শ্রীকৃষ্ণ কংসকে বধ কারতে গেলে তৎপ্রসঙ্গে 
ভারতচন্দ্র {লাখয়াছেন,_ * “কংসের গায়ন যারা, যে বীণা বাজায় তারা, বীণা যে গোবিন্দ গুণ 
গায়।” * কৃষ্ণরাম ও রামপ্রসাদের বীণায় যে গান উত্থিত হইয়াছিল, তদ্দবারাও সেইরূপ পদার্পণ- 
মান্র অতুল সৌভাগ্যশালী ভারতচন্দ্রের গন্ণ-কথাই জ্ঞাঁপত হইল। et কবিদ্বয় ন্যায্য 
প্রশংসা হইতে AMOS হইয়া হতাদৃত অবস্থায় শ্মশানে সপ্ত হইলেন এবং সমালোচকবর্গের জন্য 
এই নশীতি-সূত্র ফোলিয়া গেলেন,_ভাগ্যবক্ষই AMA ফল ধারণ করে, পাঁরশ্রম অনেক সময় কাঁটা 
বনের ন্যায় পদতল বিক্ষত করে মাত্র। আমরা এস্থলে FHA, রামপ্রসাদ ও ভারতচন্দ্রের জীবন 
সংক্ষেপে আলোচনা করিব। ‘ 
"_ কাঁব কৃষ্ণরামদাস অনুমান ১৬৬৬ Xe অন্দে কলকাতার 'নকটবত্তা বেলঘারয়া স্টেশনের 
আধ ক্লোশ cee নিমৃতাগ্রামে কায়স্থকুলে জন্মগ্রহণ করেন; তাঁহার পিতার নাম ভগবতাঁচরণ 

দাস। ১৬৮৬ A অন্দে [তান এক দিবস জনৈক গোয়ালের ঘরে 
কৃষ্ণরামদাস_১৬৬৬ খু.। রজনী আঁতবাহিত করেন, সেই রজনীতে ব্যান 


৪২ 


৩৩০ বঙ্গভাষা ও সাহিত্য 


দীক্ষণরার নামক সুন্দরবনবাসী দেবতা তাঁহাকে তৎসম্বন্ধীয় কাব্য-রচনা কাঁরতে স্বপ্নে আদেশ 
দেন, আমরা “রায়মঙ্গল” হইতে সেই অংশ ALAA এক অধ্যায়ে উদ্ধৃত কারয়াছ। এই কাব্য- 
রচনার পর sia বিদ্যাসুন্দর রচনা করেন, ইহা তাঁহার 'কালকামঙ্গলে'র অন্তর্গত। মহামহো- 
পাধ্যায় Bae হরপ্রসাদ শাস্ত্রী মহাশয় কৃকরামকাবির বিদ্যাসন্দরের যে হস্তাঁলাখত AAA 
পাইয়াছেন, তাহা ১১৫৯ সালের লেখা । এই Aa নকল কারবার সময়ও ভারতচন্দরের-ীবদ্যা- 
সুন্দরের রচনা শেষ হয় নাই,_সম্ভবতঃ কৃষ্ণরামের কাব্য ভারতচন্দ্রের বিদ্যাসুন্দরের ৪০1৫০ 
বংসর পূর্বে রচিত হইয়াছল। "Te দুইখানি কাব্য ছাড়া কৃষরাম “অশ*্বমেধপব্রে”র 
একখানি অনুবাদ প্রণয়ন করেন। কবি কৃষ্ণরাম চৈতন্যোপাসক ছিলেন বলিয়া বোধ হয়, তানি 
চৈতন্যবন্দনায় fata * “যথার কণীর্ভত হয় চৈতন্য চাঁরত। বৈকুণ্ঠ সমান ধাম পরম 
পাঁবত্র॥ তাহে গড়াগাঁড় দেয় (AAT) প্রেমে নৃত্য করে। জীবন সুকৃতি তার ধন্য দেহ ধরে॥ 
হেলায় শ্রদ্ধার জীব কণ্ঠা ধরে যত। তাহা সবাকারে মোর প্রণাম শত শত॥” (>) 

বৈদ্যবংশোদ্ভব রামপ্রসাদ. সেন. হালিসহর  অন্তঃপাতী কুমারহট্ট গ্রামে ১৭১৮-১৭২৩ 
থস্টাব্দের মধ্যে কোন সময় জন্মগ্রহণ করেন। তাঁহাব পিতার নাম রামরাম সেন। (২) রামরাম 
-O সেনের দুই বিবাহ; প্রথম পক্ষে নিধিরাম নামক পাত্র ও দ্বিতীয় 
পক্ষে আম্বকা ও ভবানী AAT SUT এবং রামপ্রসাদ ও 
{বশ্বনাথ নামক AE জন্মগ্রহণ করেন। কাঁলিকাতানিবাসী লক্ষননীনারায়ণ দাসের সঙ্গে রাম- 
প্রসাদের দ্বিতীয়া ভাগনী ভবানীর পাঁরণয় হয়,_এই ভাগনীর দুই পাত্র জগন্নাথ ও কুপারামের 
নাম কাঁব উল্লেখ করিয়াছেন। রামপ্রসাদের রামদলাল ও রামমোহন নাম দুই পাত্র এবং পরমেশ্বরী 
ও জগদণ*বরণ নাম্নী দুই কন্যা হইয়াছিল। এতদ্‌ব্যতীত কাবি তাঁহার পিতামহ রামেশ্বর এবং 
বংশের আদি পুরুষ কৃত্তিবাসের নাম উল্লেখ করিয়াছেন। আমরা তাঁহার কাব্যে আরও 
পাঁর যে রামপ্রসাদের পঢুন্ব“পুরুযগণ ধনাঢ্য ও প্রসিদ্ধ লেন; * “শিশকালে মাতা মৈল রাজ্য 
faa চোরে" * বলিয়া কবি আক্ষেপ করিয়াছেন। কবির প্রিয় পত্র রামদুলালের বংশ লুপ্ত 
হইয়াছে। দ্বিতীয় পুত্র রামমোহনের পৌন্র ও-কবির বন্ধপ্রপোঁত্র শ্রীযুন্ত কালীপদ সেন কিছ; 
দিন প্‌ব্বেও জীবিত ছিলেন। ইনি উড়িব্যার অন্তর্গত আশ্গদুলে ইঞ্জনীয়ারের কৰ্ম্ম কারিতেন। 
তাঁহার দুই পুত্রের একজন forte ম্যাজিষ্ট্রেট ও অপরটি সদাগরশ আঁফসে কর্ম্ম করেন। গত 
পনের বৎসর যাবৎ হালিসহরে কবির জল্মাতাথতে মেলা হইয়া থাকে । রামপ্রসাদ সেন কৃষ্ণচন্দ্র 
মহারাজার সমসামারক। এই গুণজ্ঞ রাজা ১৭৫৮ খু. অবেদ রামপ্রসাদকে ১০০/ বিঘা ভূমি 
িচ্কর দান করেন, তাহাতে লেখা আছে, * “গড় আবাদ জঙ্গল ভূমি আবাদ কাঁরয়া AA- 
পৌন্রাদক্রমে ভোগ দখল করিতে রহ।” * যেবংসর ইংরেজগণ পলাশীক্ষেত্রে জাতীয় সৌভাগ্য 
ধ্বজা প্রথম উাঁখথত করেন, তাহার এক বৎসর পরে এই দানপন্র লাখত হয়। কৃষ্ণচন্দ্র অনেক সময় 
কুমারহটে আসতেন, তান রামপ্রসাদকে ‘কাঁবরঞ্জন' Gente 'দিয়াছলেন ও তাঁহাকে রাজসভায় 
আনতে আগ্রহ দেখাইতেন, কিন্তু বিষয়ানিস্পৃহ কাঁব স্বীয় পল্লীতে বাসিয়া শ্যামা-সংগীত গানে 
নিজে মুগ্ধ থাকতেন ও অপর সকলকে মুগ্ধ কারতেন, তান কৃষ্ণচন্দ্রের অনুরোধ পালন করেন 
নাই। কাব 'লাখরাছেন, কুমারহটে রামকৃফের মন্ডপে তান সাদ্ধকামনায় যোগ অনঃজ্ঠান 
কাঁরতেন, কিন্তু কোন দৈব ঘটনাহেতু সম্পর্ণ [সাঁদ্ধলাভ কাঁরতে পারেন নাই। এ বিষয়ে নিজের 
অপেক্ষা তাঁহার স্ত্রীর পৃণ্যবল বেশী ছল বাঁলয়া কাব বারংবার উল্লেখ কারয়াছেন-__ * “ধন্য 
দারা, স্বপ্নে তারা, প্রত্যাদেশ তারে। আমি ক Se ae eaea ea aa 
Taste পাদপদ্মে তব। কাঁহবার [সে কথা দি কব ॥” 

কাঁথত আছে, রামপ্রসাদ জোক ধনণী তির সেরেস্তার মহন কাঁরতেন। জামদারী 
সেরেদতার হিসাবের অরণ্যে পথহারা পাল্থের ন্যায় কাঁব মধ্যে মধ্যে িসাবপত্রের ধারে দুই একটি 


রামপ্রসাদ সেন। 


(৯) মহামহোপাধ্যায় Bags হরপ্রসাদ শাস্তী মহাশয়ের “কাব, Fea শীর্ষক প্রবণ, mizo 
১৩০০ সন, ২য় সংখ্যা, ১১৭ পৃ 


(২) “রাম রাম সেন নাম, মহাকাঁব গুণধাম, সদা খারে সদয় অভয় । তৎসনত রাসপ্রসাদে, কহে কোকনদ- 
পদে faine কটাক্ষে কর দয়া” কাঁবরঞ্জন i 


কাব্য-শাখা দি ৩৩১ 


হিসাবের খাতায় * “আমায় দে মা তাঁসলদারী। আম নেমকহারাম নই শঙ্করা॥” * প্রভৃতি 
পদ পাঁড়িয়া চমৎকৃত হইলেন ও কাঁবকে ৩০ টাকা পেন্সন THAT ঘরে যাইয়া শ্যামা সংগত লিখিতে 
উপদেশ দিলেন।. তদবধি কাঁব কুমারহটট গ্রামে তাঁহার. alo ছড়াইতে লাগিলেন।- 
শঙ্খল-বিমন্ত পক্ষীর ন্যায় কবি প্রকৃতির কোড়ে প্রত্যাবর্তন করিয়া সমধামীখা গানে জগৎকে সুখী 
কারলেন। - . 
anne ate ভিন্ন আর একজন at ate তাঁহাকে কাব্য {লাখতে উৎসাহ দান কায়াছিলেন, 
হার নাম রাজকিশোর মুখোপাধ্যায়। ইনি কৃষ্ণচন্দ্র মহারাজার 'পসা শ্যামাসন্দর চট্টোপাধ্যায়ের 
জামাতা ছিলেন; কাঁব এই রাজাকশোর মুখোপাধ্যায়ের আদেশে “কালীকীর্তন” রচনা আরম্ভ 
করেন; সে কথা তান নিজেই লিখিয়াছেন,_ * “শ্রীরাজাকশোরাদেশে শ্রীকাবরঞ্জন। রচে গান 
মোহান্ধের GI অঞ্জন॥” * ভারতচন্দ্ুও এই রাজকিশোর মহাশয়ের গ্ণ-জ্ঞাপক এক পংক্তি 
কাঁবতা লখিয়াছেন__ * “মুখ রাজাকশোর কবিত্ব কলাধার।”-__তেন্নদামঙ্গল)॥ * ১৭৭৫ E 
অন্দে মহারাজ কৃষ্ণচন্দ্রের মৃত্যুর সাত বংসর পূর্বে যে বংসর রোঁহলাদিগকে উৎসন্ন করিয়া 
ইংরেজ-সৈন্য প্রাতানবৃত্ত হইয়াছিলেন, সেই বৎসর রামপ্রসাদের মৃত্যু হয়। 

কেহ কেহ বলেন রামপ্রসাদের রচিত ‘“বিদ্যাসুন্দর’ তাঁহার 'কালিকামঙ্গলে'র অন্তর্থত। এরুপ 
হওয়া fafa নহে। কারণ বিদ্যাস,ন্দরকাব্যখানি - কবিগণের সকলেই কালীনামাঙ্কিত মলাটে 
প্‌রিয়া শোধন কাঁরতে TOG করিয়াছেন । - কৃষ্রামের বিদ্যাসুন্দরের নাম 'কালিকামঙ্গল', ভারত- 
চন্দ্রের বিদ্যাসুন্দর 'অন্লদামত্গলের' wet! এই মতের বিরুদ্ধে আমাদের একমাত্র ও আঁত 
গদ্রূতর MATS এই যে 'কালিকামণ্গল' পাওয়া যায় নাই। 'কালীকীর্তন' ও 'কালিকামঙ্গল' এক 
কাব্য বলয়া বোধ হয় না; 'কালীকীর্তন" একখানি গণীতিকাব্য, ইহার মধ্যে বিদ্যাসমন্দরের পালার 
স্থান নিদ্দিষ্ট থাকা সম্ভাঁবত নহে। 4 
করেন নাই; রাজীকশোর মুখোপাধ্যায়ের আজ্ঞাক্রমে কালীকীর্তন লিখতে আরম্ভ করিয়াছলেন, 
Roan বাধ্য হইয়া তাঁহার নামটি উল্লেখ করিয়াছেন; কিন্তু তাহাও Gio সংক্ষেপে ও অসম্পূর্ণ 
ভাবে উল্লাখত হইয়াছে । যে সময় রায়গুণাকর প্রভীতি কীবগণ আশ্রয়দাতাঁদগকে কল্পনার স্বর্ণ 
খট্টায় স্থাঁপত করিয়া স্বর্গ-মর্ত্তেযর যাবতীয় উপমার উপঢৌকন দিতোছলেন, সেই সময়ে রাম- 
প্রসাদের তোষামোদবৃত্তির প্রাত এই সরল সগর্ব্ব উপেক্ষা প্রশংসনীয় বাঁলয়া স্বীকার কারতে 
হইবে | 

রামপ্রসাদের গানের এক শত্রু ছিল, তাঁহার নাম আজ গোসাঞি। ইনি রামপ্রসাদী গানের 
সময়ে সময়ে যে টিপ্পনী করিতেন, তাহা বেশ হাস্যরসোদ্দীপক. যথা রামপ্রসাদের গান, * “এ 
সংসার ধোকার টাটী। ও ভাই আনন্দ বাজার লুটি। ওরে ক্ষতি বহি/ বায় জল শূন্যে আঁত 
পারপাটী ॥"_ * তদুত্তরে আজ: গোসাইঞ্জের গান, * “এই সংসার রসের GT, খাই দাই 
রাজত্বে বসে মজা লুটি । ওহে সেন নাহি জ্ঞান বুঝ তুমি মোটামাট। ওরে ভাই বন্ধু দারা সূত, 
forte পেতে দেয় দুধের aT” * 

রামপ্রসাদের সঙ্গে সিরাজউদ্দৌলার সাক্ষাৎ এবং তাঁহার গান “RIT নবাববাহাদুরের অনগগ্রহ 
প্রকাশ সম্বন্ধে প্রবাদ আছে। ধর্ম্মসম্বন্ধে কাহারও একট; প্রসিদ্ধি হইলে তংসম্পর্কে কতকগুলি 
অলোকিক প্রবাদের উৎপত্তি হওয়া স্বাভাবিক। কালা কন্যারূপে কাঁবর বেড়া বাঁধিয়া দিয়াছিলেন; 
কাশীতে যাইতে wate দিয়া পথ হইতে ফিরাইয়া আনিয়াছিলেন; কালীনাম কাঁরতে কাঁরতে 
wate, ভেদ হইয়া তাঁহার তন্.ত্যাগ হয়;এই সব জনশ্রনবতের বিস্তৃত বিবরণ লিখিয়া ছাপাইতে 
অনেক নর এব সা ভিত 

যাহারা তৎকালীন রাজ-সভার দুষিত রুটির ধ্য , তাঁহাদের কেহ ₹ে স্বভাবতঃ 
ধন্মপ্রবণতা সত্বেও কথণ্টিং সংক্রামিত না হইয়া যান নাই. ইহার সাক্ষী রামপ্রসাদ টি ই 
প্রসাদের fara ভন্তিবহবলতায় মুগ্ধ, তাঁহার উন্নত-চারিত্রের সর্বদা পক্ষপাতী: কিন্তু ইহা 
সত্ত্বেও তংপ্রণাত বিদ্যাসনন্দরের বাঁভৎস রুচির সমর্থন করিতে প্রচ্তুত নাহ; ভারতচন্দের 
যে গাহ্ত র্চ-দোষ-দুষ্ট, রামপ্রসাদ তাহার পথপ্রবর্তক। ভারতচন্দ্রের মত রামপ্রসাদ ae 
আঁদরসপূ্ণ কাঁবতা আপাতসদন্দর করিয়া দেখাইতে পারেন নাই; কিন্তু ভান অত 
জন্য, ইচ্ছার ভ্রুটিহেতু নহে। র অভাব 


চি বঙ্গভাষা ও সাহত্য 


রামপ্রসাদের “বদ্যাসন্ন্দরের অপর নাম 'কাঁবরঞ্জন'। PRAAT রামপ্রসাদের সংস্কৃত-বিদ্যার 
ara প্রচ আছে, কিন্তু তাঁহার সংস্কৃত বিদ্যার উত্তম পাঁরপাক হয় নাই; বাঙ্গালা HALA 
bs 3 মধ্যে সংদকৃত FAAA উত্তম সমন্বয় হয় নাই,_উদাহরণ স্বরূপ 
রামপ্রসাদী বিদ্যাসদ্দর। কয়েকটি স্থল তুিতোছ,_ * “সহজে কলঙ্কী সে 'তবাস্য সম 
নহে। “জলে স্থলে চাল্তরীক্ষে।” “ক্ষেপ করে দশাদক্দু CS বর্ধনে ।” পূর্ণচন্দ্র শোভা যেন 
গপবাঁত চকোর।” * MAIR * বারে বারে ডাকে রাণী জননী জাগা জাগহী। 
আগত ভান? FEAT চাল যায়। উঠ উঠ প্রাণ গৌরী, এই নিকটে গিরি, উঠগো এবমনাঁচতমধুনা 
তব নাহ নাহ। সনত মাগধ বন্দী, কৃতাঞ্জলি কথয়াত, নিদ্রাং জাহাহ॥” * এইরুপ সংস্কৃত পদের 
প্রভাবে বাঙ্গালা কাঁবতা একান্ত শ্রদীতকট? হইয়া গিয়াছে। কৃষ্ণদাস কাবরাজ- এবং রামপ্রসাদ 
সংগ্কৃতের সঙ্গে বাঙ্গালা মিশাইতে যাইয়া উৎকট পদাবলীর AIS কাঁরয়াছেন। কিন্তু রামপ্রসাদ 


বে স্থলে শক্ষার আঁভমান ত্যাগ কাঁরয়াছেন-_সে স্থলে তান বাগ্দেবীর আদরের কাব; তাঁহার - 


গানে প্রাণের কথা সহজ ভাষায় ব্যন্ত হইয়াছে; এই যুগের 'শাক্ষিত সমাজের alo মনশীয়ানা বিদ্যা 
বুদ্ধ দেখাইতে DI ছিল, এই দুষ্ট রুচির সংরুমণে যখন রামপ্রসাদের ন্যায় ভাবপ্রধান কাঁবকেও 
আমরা লোকমনোরঞ্নার্থ শব্দ লইয়া বিফল ক্রীড়া কারতে দেখি, তখন আমাদের ইডেন উদ্যানে 
এডেম এবং ইভের মনোরঞ্জনার্থ হস্তীর চেষ্টা মনে পড়ে. * 


“The unwieldy elephant, 
To make them mirth used all his might and wreathed 
His lithe proboscis."—Paradise Lost—Book IV. 


রামপ্রসাদ TIP ভাষাকে অলঙ্কার পরাইয়া সান্দরী করিতে চেষ্টা করিয়াছেন; 
* “correct গাঁলত ধারা তৃষ্ণা নিষ্ঠাগত" * প্রীতি ভাবের অন:প্রাস বন্ধন দৌঁখয়া মনে হয় যেন 
উল্মত্তা রাধিকার (১) ন্যায়,তান পদের অলঙ্কার কন্ঠে ও কর্ণের দল চুলে সংলগ্ন কাঁরয়াছেন, 
ভারতচন্দ্র সেই নব অলঙ্কারঙলইয়া ভাষাকে সাজাইয়াছেন._একট; সাধারণ সৌন্দর্যযবোধের অভাবে 
মান্দির উাথত হইয়াছে। 

কিন্তু শিক্ষার ধূম্রপটের rates আঁধার ভেদ কাঁরয়া মধ্যে মধ্যে রামপ্রসাদের PEETA 
SEERA অপর কবিত্ব-পূর্ণ রচনা দুষ্ট হয়। মেঘ-বিমৃন্ত [িরণ-রাশির 


ন্যায় সেই সব স্থল তৃণপ্তিপ্রদ; আমরা “কালীকীর্তন' ও peeled | 


হইতে দুইটি স্থল উদ্ধৃত করিয়া দেখাইতোছি:__ 


(১) “াগারবর আর আম পাঁর না হে প্রবোধ দিতে উমারে। উমা কে'দে করে আঁভমান, নাহি করে 
স্তন পান, নাহি খায় ক্ষীর ননী সরে॥ আঁত অবশেষ fats, গগনে উদয় শশশী, বলে উমা ধরে দে উহ্ারে। 
atten ফুলাল আঁখি, মালন ও মুখ দোঁখ, মায়ে ইহা সাহতে দক পারে। আয় আয় মা মা বাল, ধরিয়া 
কর Tera, যেতে চায় না জান কোথা can আম বাঁললাম তায়, চাঁদ ক রে ধরা যায়, ভূষণ ফেলিয়া 
মোরে মারে ॥”__কালীবণর্তন। 

(২) “প্রথম বয়সে রাই রাঙ্গণী। ঝলমল তন[র্চ fat সৌদািনী ॥ রাই বদন চেয়ে লালতা বলে! 
রাই আমার মোহন মোহিনগী। রাই যে পথে প্রয়াণ করে, মদন পলায় ভরে। কুটিল কটাক্ষ শরে জিনিল 
কুসুম শরে॥ fear চাঁচর সূন্দর কেশ, সাঁখ বকুলে বানাইল বেশ। তার গন্ধে আলকুল, হইয়া আকুল, কেশে 
করেছে প্রবেশ। নব-ভান: ভালেতে 'বকাশ, মুখপদ্ম করেছে প্রকাশ 1৮ কৃষ্ণকীন্তনি। 


রামপ্রসাদ বৈফব-ীবদ্বেষী fect বৈষাব-িন্দায় একটনাবদ্রপশান্তি দেখাইতে চেষ্টা 
কাঁরয়াছেন, তাহা এইরূপ, * “খাসা চপরা বাঁহর্বাস রাঙ্গা চীরা মাথে। চিকণ গঢ়ধড়ণী গায় বাঁকা 
কোঁৎকা হাতে ma গুঞ্জ ছড়া গলে ঠাঁই ঠাঁই ছাব। দুই ভাই ভজে তারা abet ভাব॥ 


১) “রাই সাজে abet বাজে না পাঁড়ল উল। দক করিতে ক না করে সব হৈল ভুল ॥ মনকুরে 

ae stor ফেলি ডি ভে ক সা 
কাঁঙকনী পরে কঁটিতটে হার॥ চরণে কাজর পরে নয়নে আলতা। ীহয়ার উপরে পরে বকরাজ পাতা ॥ 
শ্রবণে পরয়ে রাই বেশর সাজনা। নয়ন উপরে করে বেণীর রচনা! বংশীদাসে বলে যাই বাহার । রাই- 
অনুরাগের বালাই লয়ে মার 1৮ 


PIMAT ৩৩৩ 


পৃষ্ঠদেশে গ্রন্থ ঝোলে খান সাত আট। ভেকা লোকে ভুলাইতে ভাল জানে ঠাট॥ এক এক জনার 
অঙ্গেতে ধ্শড়ী দুটি দুটি । দুই চক্ষু লাল গাঁজা ধ্যানবার sion ভূগিলামি ভাবে ভাব জন্মে 
থেকে থেকে॥ বাঁরভদ্র অদ্বৈত বিষম ডেকে উঠে! সে রসে রসিক নবশাক লোক যত। উঠে ' 
ছুটে পায়ে পড়ে করে দন্ডবত॥ সমাদরে কেহ নিয়া যায় নিজ বাড়ী। ভালমতে সেবা চাই পড়ে 
তাড়াতাঁড়॥ গোক্ঠিশ্‌দ্ধ খাড়া থাকে বাবাজীর কাছে। মনে মনে ভয় অপরাধী হয় পাছে॥"_ 
বিদ্যাসন্দর।_- * আধ্মানক কালের একজন সুপ্রসিদ্ধ কাব শৈব এবং শান্ত সন্ন্যাসীদিগের যে 
বর্ণনা দিয়াছেন,_তাহা পূব্বোদ্ধৃত কাঁবতাটির উত্তর বলিয়া গণ্য হইতে পারে, যথা-- * দিন 
TA সন্ন্যাসীদল এসে | leat “হর হর" এই রবেতে সে ঘর প্যারল॥ গুরু তাদের 
দীর্ঘাকাতি নাম “অহংকার”"। 'িভূতিভূবিত অঙ্গ মাথায় জটাভার॥ পদ্মের পলাশ নয়ন দ্যাট 
আরন্ত নেশায় । ঢালে, সাজে সাজে ঢালে._-সদাই গাঁজা খায়॥ হাতে চিমটে গলার গাঁথা রাদ্রাক্ষ- 
বিশাল। গাঁজায় দেয় দম্‌ বলে ব্যোম ব্যোম, সদায় বাজায় গাল। আঁভমানের হাঁড় জেন নরে হেয় 
জ্ঞান! জ্ঞানের তত্ত সেই বুঝেছে আর সবে অজ্ঞান॥ পাঁচাট চেলা পাঁচাট অসুর এমনি বলবান। 
PRT কু‘চের মত, বয়সে জোয়ান॥ বাহগলি লোহার গোলা তাতে মাখা ছাই। খেয়ে উদম 
ধন্মের ষাঁড় সম কিছুই চিন্তা নাই॥ ধর্মের ধার কেউ ধারে না কাজের মধ্যে তিন। গাঁজা টানে, 
ভিক্ষা আনে, কুস্তীতে প্রবীণ অপভাষায় ছাই কথা. কয় শুনে সরম লাগে। আশে পাশে, 
POTTS বসে, মনে তা না জাগে ॥” * 
বর্ণনা করিয়াছেন; তাঁহার আরাধ্যা দেবতা যে কৃষ্ণের মত সকল PAIS করিতে পারেন, কাল? 
কণর্তন দ্বারা তান এই og প্রাতপন্ন কারয়াছেন। কালীর 'রাসলীলা' ও 'গোষ্ঠ'-বর্ণনা পড়িয়া 
শান্তমহাশয়গণ অবশ্যই প্রীত হইয়াছিলেন, কিন্তু আজ্‌গোসাঞ এই মধ্যরভাবে একটনকু বিদ্রুপের 
অম্ল নিক্ষেপ করিয়া তাঁহাদের গাঢ় রসসম্ভোগে বাধা দিয়াছিলেন; যথা-- * “না জানে পরম 
OG, কাঁঠালের GPS, মেয়ে হয়ে ধেন; কি চরায় রে। তা যাঁদ হইত, যশোদা যাইত, গোপালে 
দক পাঠায় রে॥” * স্রীলোকের যাঁদ গো্ঠে যাইতে বিধান aise, তবে স্নেহাতুরা যশোদা 
গোপালের গোম্ঠ-গমনে সম্মত না হইয়া নিজেই যাইতেন। “কৃষ্ণকীর্তন' সম্পূর্ণ পাওয়া যায় নাই, 
যে দুই riser পাওয়া গিয়াছে, তাহা আঁত মধুর 
‘কিন্তু রামপ্রসাদের যশঃ কাব্যরচনার জন্য নহে; তান গান রচনা কাঁরয়া এক৷ সময় বঙ্গদেশ 
মাতাইয়াছিলেন, তাহাতে কালীদেবী স্নেহময়ী মাতার ন্যায় চিত্রিত হইয়াছেন, কাঁব মা-সম্বল 
STAT STI শিশদর ন্যায় মধুর গুণ্‌ গদণ্‌ স্বরে কখন তাঁহার সহিত কলহ' 
কাঁরতেছেন, কখন মায়ের কর্ণে সহধামাখা স্নেহমাখা স্নেহকথা 
বাঁলতেছেন; জননীর ক্ষিপ্ত ছেলের মত কখনও মাকে গালি দিতেছেন_সেই কপট গালি_স্নেহ, 
ভক্তি ও আত্মসমর্পণের কথামাখা,_এখানে রামপ্রসাদ সংস্কৃতে ব্য্‌ৎপন্ন কাব নহেন, এখানে তাঁহার 
taut নেংটা শিশ্‌র বেশ;_শিশ্‌র কথা.তাহা পন্ডিত ও কৃষকের তুল্য-বোধগম্য; সেই 
সঙ্গীতের সরল IRRE আব্দারে সাধক-কন্ঠের পাঁরচয় প্রাপ্ত হওয়া যায়। িশ; যেন মায়ের 
হাতে মা'র খাইয়া ‘মা’, ‘মা’, বাঁলয়া কাঁদিয়া মায়ের কোলে যাইতে চায়, রামপ্রসাদও সেইরূপ 
সাংসারিক দুঃখ কষ্ট সমস্ত মায়ের দান জানিয়াও M, ‘মা’, বলিয়া কাঁদিয়া তাঁহাকে আশ্রয় 
কাঁরয়াছেন, সেই নির্ভর-মিন্ট wea Tiere অত্যধিক হদয়াবেগে চিরপাবিত্র হইয়া রাহিয়াছে। 
আমরা গণীতশাখায় এই গানের বিষয় আবার সংক্ষেপে আলোচনা কাঁরব। রামপ্রসাদ তাঁহার বিদ্যা- 
apna িখিয়াছেন._ * "গ্রন্থ যাবে TEMG গানে হব ব্যস্ত ৷" * তাঁহার রচিত কাব্য প্রকৃত 
ফেলিয়া গানে ব্যস্ত হইয়াছিলেন, বঙ্গের লোকগণও কাব্য ফেলিয়া তাঁহার MARTA লইয়া ব্যস্ত 
হইয়াছিল. * “amet ভাবনা যস্য সাদ্ধর্ভবাতি তাদ্‌শী॥” * 
ভারতচন্দ্র রায়গণোকর অনুমান ১৭১২ খু. আব্দে ভুরসন্ট পরগণাস্থ হুগলাীর অন্তর্গত 
পে'ড়ো বসন্তপরর গ্রামে জন্মগ্রহণ করেন। তাঁহার পিতা নরেন্্রনারায়ণ রায় ভুরস্মটের জমার 
ছিলেন, তান ater উপাধি পাইয়াঁছলেন। কাঁথত আচ 
ভারতন্দ্র-১৭১২ Tl  ভাঁম-সংক্রান্ত সমানর্ণয়ের তর্ক ললো থত আছে কোন 
S নরেন্দ্রনারায়ণ রায় 
বন্ধমানাখিপাঁত মহারাজ eevee মাতা মহারাণী FREI প্রত কটবাকা প্রয়োগ করেন। 


৩৩৪ q ঙ্গভাবা ও সাহিত্য 


মহারাণদ এই সংবাদে ক্রুদ্ধ হইয়া অমলচন্দ্র ও ক্ষেমচন্দ্র নামক রাজপুত সেনাপাঁতদ্বয়কে নরেন্দ্র 
নারারণের “বিরুদ্ধে পাঠাইরা দেন; তাহারা বহুসৈন্য লইয়া নরেন্দ্র রায়ের আধকারস্থ ‘SATII 
গড়’ ও TCE গড়’ প্রভূত স্থান বলপূর্্বক দখল করিয়া লয়। 

₹ নরেন্দ্র রায় ইহার পর অঁত visa হইয়া পাঁড়লেন। ভারতচন্দ্র তাঁহার মাতুলালয় 'নাওয়াপাড়া" 
গ্রামে যাইয়া তাজপুরস্থ টোলে কিছুকাল সংস্কৃত প্রাঁড়লেন এবং অবশেষে মন্ডলঘাট পরগণার 
সারদাগ্রামে কেশরকুনি আচার্যযদের বাড়ীর একটি কন্যার পাঁণিগ্রহণ করেন; তাঁহার পতা মাতা ও 
ভ্রাতুগণ এই বিবাহে তাঁহার উপর বিশেষ বিরন্ত হইয়াছলেন, বিবাহের সময় তাঁহার ১৪ বৎসর গার 
বয়স fan গুরুগণ কর্তৃক forge আভমানী কাব গৃহত্যাগ কাঁরয়া হগলপর অন্তর্গত দেবা- 
AMAA রামচন্দ্র AAT নামক জনৈক ধনাঢ্য কারস্থের শরণাপন্ন হন, তাঁহার আনুকূল্য 
তানি wrt’ শিক্ষা করেন। এই মুন্শী মহাশয়ের বাড়ীতে সত্যনারায়ণের পৃজোপলক্ষ্যে পণ্চদশ 
IG কাঁব APS 'নত্যপীরের কথা’ পাঠ কাঁরয়া উপস্থিত শ্রোতৃবগণকে মুগ্ধ করেন; এই সময় 
তান দুইখাঁন সত্যপীরের উপাখ্যান রচনা কাঁরয়াঁছলেন, তাহার একখান চৌপদণী ছন্দে রচিত 
হইয়াছিল; এই A A শেষে সময় নিদ্দেশ করা আছে;_ * “ব্রতকথা সাঙ্গ পায় সনে রুদ্র 
চৌগ্ুণা 1" * অর্থাৎ ১১৪৪ সালে (১৭৩৭ খু.)। ইহার পরে ভারতচন্দ্র পুনরায় বাড়ীতে 
ফিরিয়া আসলেন; এবার তাঁহার পিতামাতা ও ভ্রাতুগণ তাঁহার পান্ডিত্য দেখিয়া বিশেষ সন্তুষ্ট 
হইলেন। ইতিমধ্যে নরেন্দ্র রায় পুনশ্চ বদ্্ধমানাধপাঁতর নিকট হইতে কিছু জায়গা ইজারা 
লইয়াছিলেন। ভারতনন্দ্র রাজস্বাঁদি যথাসময়ে রাজসরকারে প্রদান করিতে উপাঁদষ্ট হইয়া বদ্ধমানে 
প্রেরিত হইলেন, কিন্তু তথায় আকাদ্মিক কোন গোলযোগে পড়িয়া কারারুদ্ধ হন। কারা হইতে. 
কৌশলে উদ্ধার পাইয়া ভারতচন্দ্র শ্রীক্ষেত্রে গমন করেন, তথায় ?শবভট্ট নামক স্মবাদারের অন্যগ্রহে 
পাণ্ডাগণের কর হইতে নিচ্কীত পাইয়া বিনা মুল্যে প্রাতাঁদন এক একটি 'বলরামী আটকে' প্রাপ্ত 
হন। এই সময় তাঁহার বৈষ্ণব ধর্ম্মে' অনুরাগ জান্ময়াছল বলিয়া কাথত আছে, কিন্তু তাঁহার 
লেখায় সেই অনুরাগ মধ্যে মধো একটি ঈষদ্বান্ত AALA পাঁরণত হইতে দেখা যায়,_ * “চল যাই 
নীলাচলে। খাইয়া প্রসাদ ভাত, মাথায়, মুছিব হাত, নাচিব গাইব কুতূহলে ॥” * এই লেখায় 
শ্ৰীশ্ৰীজগন্নাথ-তাঁথের ate কাবর বেশ একট; সম্দ্রমপূর্ণ পারহাস লাক্ষত হয়। যাহা হউক, কাঁব 
বৈফবধন্মেরি প্রীত এতদূর কৃপাপরবশ হইলেন বে তান বৃন্দাবন যাইয়া বৈরাগী সাজা ঠিক 
কাঁরলেন, পথে হুগলীস্থিত খানাকুল গ্রামে শ্যালীপাতির বাড়ী, এই মহাশয় নবীন সন্যাসীকে 
ফিরাইয়া আনিলেন; অতঃপর বৃন্দাবনে না বাইয়া কাঁব শনৈঃ শনৈঃ পদরজে স্বীয় *বশনরবাড়ী 
সারদাগ্রামে উপস্থিত হইলেন। তিনি ala আদরে বিশেষ আপ্যায়িত হইয়াছিলেন কি না বাঁলতে 
পার নাানজের অভ্যস্ত ব্যঙ্গসহকারে একস্থলে লিখিয়াছেন,_ * “দুই at নাহলে নহে 
স্বামীর আদর। সে রসে afew রায় গুণাকর |” * 

িছনকাল *বশন্রবাড়ীতে থাকিয়া ও তাঁহার স্ত্রীকে সেস্থান হইতে নিজ বাটণতে পাঠাইতে 
- নিষেধ করিয়া, কাঁব ফরাসভাঙ্গায় উপস্থিত হন; তথায় বিখ্যাত দেওয়ান ইন্দ্নারায়ণ চৌধুরী 
মহাশয়ের শরণাপন্ন হইয়া কতকাঁদন আতবাহত করেন। এই ale ভারতচন্্রকে মহারাজ কৃষ্ণ- 
চন্দ্রের নিকট প্রেরণ করেন। মহারাজ কৃষ্ণচন্দ্র ভারতচন্দ্রকে ৪০২ বেতনে সভাকাব E 
করেন। এই রাজসভায় তাঁহার উচ্ছৃঙ্খল প্রাীতভার বিকাশ পায়. কিন্তু তাহা ব্যাভচারণ হয়। 
চন্ডীপনুজার মাহাত্ম্য বর্ণনোপলক্ষ্যে তাঁহার বিদ্যাসুন্দরের পালা িরচিত হয় এবং তাঁহার বৈষ্ণব- 
ধন্মের ato অনুরাগ কতকগুলি tape শ্লেবাত্মক ধয়াতে পাঁরণত হইয়া যায়। বৃন্দাবন 
প্রত্যাগত কাঁব বিদ্যাসন্দর রচনা আরম্ভ করেন, ১৭৫২ AION এই প্রসিদ্ধ oe শেষ হয়; 
ইাতসধ্যে রাজা কাঁবকে মূলাঝোড় গ্রাম ইজারা দয়া তাঁহার বাটী নিষ্্মাপ সম্বন্ধে আনক ল্য করেন, 
{কিন্তু সেইস্থান কৃষ্ণচন্দ্ৰ মহারাজকে es বন্ধমান রাজার AT রামদেব নাগের নিকট পত্তন 
দিতে হয়। এই নাগ্রমহাশয়ের অত্যাচার সহ্য কাঁরয়া কাব আঁত সদ্দর নাগাষ্টক রচনা করেন; 


এই সংস্কৃত কারতাটির এক দদকে হাঁস অপর দিকে কালা,-উহা অম্ল-মষ্ট; কৃষ্ণচন্দ্র উহা 
পাঁড়য়া হাঁস রাখতে পারেন নাই এবং দয়াপরবশ হইয়া কাঁবকে 


{বিঘা এবং মুলাযোড়ে ১৬/ ঘা 


আনরপুরের গন্স্তেগ্রামে SOG) 
ভূমি fase প্রদান করেন! ৪৮ বৎসর বয়সে ১৭৬০ খু. অব্দে 
পলাশী যুদ্ধের তিন বৎসর পরে, মহাকাঁব ভারতচন্দ্র TAA রোগে প্রাণত্যাগ করেন। =e 

j কৃষ্ণচন্দ্র 
মহারাজ তাঁহার প্রিয় কবিকে “রায় গুণাকর” উপাধি দিয়াছিলেন। 


কাব্য-শাখা ৩৩৫ 


রায় গুণাকরের '‘অনদামঙগল' তাঁহার -সব্বাপেক্ষা প্রসিদ্ধ গ্রল্থ। এই- অন্নদামঙ্গল তিন ভাগে 
বিভক্ত; প্রথমভাগে দক্ষযজ্ঞ, PARNI, ব্যাসের কাশীনিম্মণ, হারহোড়ের বৃত্তান্ত, ভবানন্দের 
জন্ম বিবরণ প্রভৃতি নানা প্রসঙ্গ বার্ণত আছে। দ্বিতীয় ভাগে 
MOMs পালা ও তৃতীয় ভাগে মানাসংহ কর্তৃক যশোহর-বিজয়, 
ভবানন্দ মজুমদারের দিল্লী গমন, সম্রাট জাহাঙ্গীরের সাহত তর্ক treaties প্রেতাধিকার ও ভবানন্দ 
TSMC দেশে প্রত্যাবর্তন ইত্যাদি বাণত হইয়াছে। অন্নদামঙ্গল ছাড়া Teta 'রসমঞ্জরাী', 
SLT 'চন্ডীনাটক' ও বহুসংখ্যক হিন্দী, বাঙ্গালা ও সংস্কৃত কাবতা রচনা কারয়াছিলেন। 
আমরা ভারতচন্দ্রের কবিতা ভাবের গুরুত্ব হিসাবে বিশেষ শ্রদ্ধেয় বালয়া মনে কারি না। 
বিদ্যাসদন্দর সম্বন্ধে আমরা ইতিপৃব্বে আলোচনা করিয়াছি; অপরাপর কাব্যেও কাব জীবনের 
রা কোন গণ্চ সমস্যা কি কঠোর পরাক্ষা উদ্ঘাটন করিয়া উন্নত চারত্রবল 
2089038৮517. নাই। 'নিবাত নিচ্কম্প দীপাশখার' ন্যায় মহাযোগী 
মহাদেবকে ভারতচন্দ্র একটা বৌদয়ার মত চিত্রিত কারয়াছেন._শিশঃগল তাঁহাকে ঘেরিয়া 
দাঁড়াইয়াছে,_ * “কেহ বলে জটা হৈতে বার কর জল। কেহ বলে দোখ কপালে অনল ॥ কেহ 
বলে নাচ দেখি গাল বাজাইয়া॥ ছাই মাটি কেহ গায় দেয় ফেলাইয়া।" * দেবাদিদেব মহাদেবের এই 
অবমাননা একজন শিবশান্ত-উপাসক stat যোগ্য হয় নাই। তারপর নারদ whe কলহের দেবতা, 
wots বাহনে আসিয়া সাপের TA বাকতেছেন। যে নারদের নাম শনকদেব ও প্রহনাদ হইতে Bow, 
তাঁহার এই Hats দেখিয়া ভাগবতগণ কবিকে প্রশংসা করিবেন না। মেনকা উমার মা, ইনি বঙ্গের 
ঘরের আদর্শ জননী; যশোদা ও মেনকার: অশ্রুপূর্ণ অপত্য-স্নেহে বঙ্গের স্নেহাতুরা মাতৃগণের 


প্রাণের ব্যগ্রতা একটি ধৰ্ম্মভাবে উন্নীত হইয়াছে। ভারতচন্দ্রের হস্তে মেনকা-চিত্র কি বিকটরূপ 


ধারণ করিয়াছে দেখুন, * “ঘরে গিয়ে মহাক্রোধে ত্যজি লাজ ভয়। হাত নাড়ি গলা ছাড়ি ডাক 
* ছেড়ে কয়॥ ওরে বুড়া অটকুড়া নারদ অল্পেয়ে। হেন বর কেমনে আনিলি চক্ষু খেয়ে ॥” * 
যাহা হউক স্বর্গের উচ্চ আদর্শের সান্নাহত না হইলেও ঘরের কতকগুলি দুঃখাঁচত্র এই সব দেব- 
বর্ণন উপলক্ষ্যে চা্রিত হইয়াছে; * “উমার কেশ চামর ছটা। তামার শলা বুড়ার জটা॥ উমার 
TA চাঁদের চড়া। LU দাড়া শণের ATU” * কিংবা * “আমার উমার দন্ত TPO গঞ্জন। 
বায়ে নড়ে ভাঙ্গা বেড়া TEA দশন॥” * প্রভৃতি পাঠ করিলে মনে হয় দ্বিতীয়বার শাঁশকলার 
ন্যায় সুন্দরী কুমারাগণ সামাজিক অত্যাচারে শিথিলদন্ত বৃদ্ধ স্বামীর হাতে পড়িয়া যে বিসদৃশ 
প্রসঙ্গ আশ্রয় করিয়া সমাজের একটি করুণ অধ্যায় উদ্ঘাটন করিয়াছেন | পিতা মাতা কিন্তু অর্থ 
পাইয়া অনেক সময় * “বাঘ ছাল দিয়া বস্র, দিব্য পৈতা wai” * বালয়া জরাগ্রস্ত বরের নব 
সৌন্দয্য আবিচ্কার কারতেন। 
কাব্য-সাহত্যে উপমা একটি ইঙ্গিতের, ন্যায়; উহাতে রুপের চিন্রখান সুন্দর হইয়া উঠে, 
কিন্তু সুন্দর জিনিষ লইয়া বেশী নাড়া চাড়া কাঁরলে সোন্দযের হানি হয়; এজন্য উপমা যত 
অল্প কথায় TE হয়, ততই উহা সুন্দর হয়। সৌন্দয্য-সমদ্রের 
উপমার বাহুল্য। : তীরে দাঁড়াইয়া উহার ate আভাসে ইঙ্গিত করিতে হয়; তাহাতে 
অসীম বিস্ময় জাগিয়া উঠে, জলে নামিলে অনন্ত জলরাশির শোভা দর্শন ঘটে না, সম্মখের 


কতকটা অংশে দৃষ্টি এবং গতি সীমাবদ্ধ হইয়া পড়ে। উপমার wher ভাল নহে, উহাতে - 


Tania কুজ্ঝাটিকাপূর্ণ হইয়া পড়ে। বিদ্যার রুপ ব্যাখ্যা করিতে যাইয়া ভারতচন্দ্র নিজের বিদ্যার 
ব্যাখ্যা কাঁরয়াছেন মাত্র, আমরা তাহা ACIS বালিয়াছি। অন্নপূর্ণার রুপবর্ণনাও বাহুল্য দোষ 


বাজ্জত নহে: 
“কথায় পণ্চমস্বর শিখিবার আশে। 
দলে দলে কোকিল কোকিলা চারিপাশে। 
কঙ্কণ ঝঙ্কার হৈতে শাখিতে ঝঙকার। 
ঝাঁকে ঝাঁকে ভ্রমর ভ্রমরী আনিবার॥ 
DEA চলন দেখি শিখিতে চলনি। 
ঝাঁকে ঝাঁকে নাচে কাছে খঞ্জন খঞ্জনী।” 


দলে দলে কোকিল কোকিলা, ঝাঁকে ঝাঁকে ভ্রমর ভ্রমরী এবং খঞ্জন খঞ্জনী কর্তৃক অনুসৃত 
TE 


৩৩৬ বঙ্গভাষা ও ANT 


ভগবত শিক্ষারিত্রীর পদে বাঁরত হইয়া এস্থানে ক বিড়াম্বত হন নাই? বাল্মশীক রাবণের পুরীর 
নাত্রত সন্দরীগণের প্রসঙ্গে লিখিরাঁছলেন_ * “ইমানি মুখপদ্মানি নিয়তং মত্তষট্‌পদাঃ 
অন্বুজানীব ফল্লান প্রার্থরান্তি পুনঃ পুনঃ” * এবং কালিদাস, কর্ণান্তিকচর ভ্রমরকর্তৃক 
উৎপশীড়ত শকুল্তলার চিত্র অঙ্কন কাঁররাছেন, অল্প কথায় সেই চন্রগল কেমন সুন্দর হইয়াছে! 
কন্তু * “সৰ্বমত্যন্তগাঁহতেং", * ভারতচন্দ্র সেই রাগের অঁতরঞ্জন চেষ্টা stan ছবিগ্যাল 


হৈল কৃত্তিবাসে RATA কলেবর দহে॥ বেলা হৈল আঁতরিন্, 
B এক অত্ক fore হৈল গলা foe,” * ইত্যাদিরুপ ব্যাপারাটিতে দারিদ্র স্বামী 
“বদ্ধ লোকে ক্ষুধা নাহ সহে।” ও পাকাগন্নীর নিত্য ঘরকন্নার অভিনয় owe ও faces বর্ণে 
ফাঁলয়া বড় সুন্দর হইয়াছে | এই ভাবের আরও-অনেক দৃশ্য কবির তুলিতে উৎকৃষ্টর;পে আঁঙ্কত 
eae কোথাও ভাবের TY নাই, কোথাও কাব হের হইতে iaa নাও 
Saree জন হাব দিতে চক্ষ বে তৃপ্তি ভারতের করিতেন লে 
একখানি নু হইতে কাঁবর উচ্চতর প্রশংসা প্রাপ্য; করের চিত কাঁবর মন্মপংত তুর সর 
are প্রাণ পার, ভারতচন্দরের তুলি প্রাণ দান কাঁরতে পারে নাই। তাঁহার 
অহন) কাব্যে কোন স্থানেই হৃদয়ের ব্যাকুলতা নাই, হদয়ের মন্মস্পশী 

_ দুঃখ Fae স্নিগ্ধ ুখধারা তাঁহার কাব্যের কোন অংশ পবিত্র করে নাই। 
কিন্তু বোধ হয় এই ভাবে ভারতের গুশবিচার কাঁরলে তাঁহার প্রত সুবিচার হইবে না। ভাব- 
যুগ গতে সাহিত্যে শব্দযুগ SASS হওয়া স্বাভাবিক। ভারতচন্দ্রর ভাব বিচার না কাঁরয়া ভাষা 
l হইবে। তাঁহার মত কথায় fos হরণ করিতে প্রাচীনকালের অন্য 
কোন কাঁ সমর্থ হন নাই। তান উৎকৃষ্ট শব্দ-কাঁব। এই শব্দমন্ত্র fe পদার্থ তাহ। নিন্নোদ্ধৃত 
carta পাঠে প্রাতপন হইবে; 'মা-কার, ‘ল’-কার প্রভূত কোমল অক্ষর দ্বারা যে যাদ; প্রস্তুত 
75545992৮45 

গবনোদনে সমর্থ: 


(১) “কল কোঁকল, আলকুল বকুল ফুলে। বাঁসলা অন্নপূর্ণা মণিদেউলে॥ কমল পাঁরমল, লয়ে 
শগতল জল, পবনে ঢল ঢল, উছলে কূলে। বসন্তরাজা আনন, ছয় রাগণাী রাণী, কাঁরলা রাজধানী অশোক 
মুলে ॥ কুসুমে পুনঃ পনেঞ ভ্রমর গুনগুন, মদন দিলা গুণ ধনুক হুলে ॥ যতেক উপবন, PU সুশোভন, 
মধ মদত মন ভারত ভুলে ॥”_অনদামঙ্গল। 

(২) “শুনল মালনী কি তোর afol fetes হৃদয়ে না হয় SIEN এত বেলা হৈল, পুজা 
না করি। ক্ষুধায় Get জবৃলিয়া মার॥ বুক বাড়য়াছে কার সোহাগে। কালি শিখাইব মারের আগে॥ 
বুড়া হাল তবু না গেল ঠাট। রাঁড় যেন বাঁড়ের নাট॥ রাত্রে ছিল ale বধূর ধম! এতক্ষণে তোই 
ভাঁঙ্গল ঘুম॥ দেখ দোখ চেয়ে কতেক বেলা। মেয়ে পেয়ে বুঝি কারস: হেলা॥ fe করিবে তোরে 


“pared | 


দেখি fost হার। এ গাঁথনি আই নহে তোমার ॥ amie Te যৌবন ফিরে আইল। [বা কোন বধ 
ধশখায়ে গেল। হণরা কহে fete আঁখির নীরে। যৌবন জিবন গেলে fe ফিরে ॥”-_বিদ্যাসদন্দর | 

(৩) “জয় কৃষ্ণ কেশব, রাম রাঘব, কংসদানব-ঘাতক ৷ জয় পদ্মলোচন, নন্দনন্দন, FATT রঞ্জান ৷ 
জয় কোঁশমদ্দন, কৈটভাদ্দ্দন, গোঁপকাগণ-মোহন॥ জয় গোপালক, বৎসপালক, পনতনা-বক-নাশন WI 


অন্নদামঙ্গল । 


শেষ পদাঁটতে ও তদ্রুপ অপরাপর বহনপদে দেখা যাইবে, ভারতচন্দ্রের রচনায় সংস্কৃত ও 
বাঙ্গালার হরগোরণামলন হইয়া force | এই পাঁরণয় ঘটাইতে তিনি রামপ্রসাদের ন্যায় গলদ- 
মণ হইয়া পড়েন নাই; হাসিয়া খোঁলয়া যাহা করিয়াছেন, রামপ্রসাদ এত পরিশ্রম কারয়াও তাহা 
ST Cotten RARE EL TE Se SRE LEA একটি টি 


রেডি ৩ T TT 


কাব্য-শাখা 0 *৩৩৭ =" 


পাঠকের নেতগোচর হইবে না, [শিশুর হাসি ও পাখার ডাকের ন্যায় তাহা আয়াস ও আড়ম্বরশন্য। 
নর em বরণনাগদালর মধ্যে স্নিগ্ধ ও উচ্জবল afoot ফুটিয়া ছোট ছোট ঘটনা ও plas, চিত্রের 
শ্যায় সন্দর করিয়া তুলিরাছে। ব্যাসের কাশী নিম্মণণ, হারহোড়ের বৃতান্ত, মানসিংহের সৈন্যে 
wah, ভবানন্দ মজুমদারের উপাখ্যান, তাঁহার দুই স্ত্রীর স্বামী লইয়া A সমস্ত ছোট 
ছোট বিষয় পারহাসরসে মধুর ও আমোদকর হইয়াছে। স্থানে স্থানে শুধু ছন্দ ও শব্দের 
এম্বয্যে কোন মহামহিমান্বিত TISA wire অবতারণা হইয়াছে; নিম্নোদ্ধৃত পবীস্তানচয়ে 
মহাদেবের যে ভৈরব সুন্দর চিত্রখান জাগিয়া উঠিয়াছে, তাহা কাব্যসাহত্যে শীর্ষদেশে -স্থান 
পাইবার যোগ্য_ইহাতে কবির ভাষা ও ছন্দের উপর আম্চযণ অধিকার প্রতিপন্ন হইতেছে;__ 


“TALE রূপে মহাদেব সাজে। 
ভভম্ভমূ ভভম্ভম্‌ শিশ্গা ঘোর বাজে ॥ - 
লটাপট BIST ANG গহগা। 
ছলচ্ছল টলট্রল কলকল তরত্গা ॥ 
ফনাফণ ফণাফণ FAEN গাজে। 
frome প্রতাপে নিশানাথ সাজে ॥ 
ধকধ্বক TENG জলে বাহ ভালে । 
ভভম্ভমূ ভভম্ভম্‌ মহাশব্দ গালে ॥ 

+ * 


ধিয়া তাধিয়া ভাখিয়া ভূত নাচে। 
উলঙ্গী উলঙ্গে পিশাচী পিশাচে॥ 


অদ্‌রে TRL ডাকে গভীরে । 

অরে রে অরে দক্ষ দে রে HOTA 
ভুজত্গপ্রয়াতে কহে ভারতী দে। 

সতী দে সতী দে সতী দে AST দে॥” 


* 


USS «Hie যেন প্রাণপ্রাতিষ্ঠা করা হইয়াছে * “ছলচ্ছল, টলট্রল, কলক্কল 
wren” * এই ছত্রটতে তরঙ্গের তিনটি গুণ নিদ্দিষ্ট হইয়াছে, “ছলচ্ছল”"-_জলের প্রবাহব্যঞ্জক, 
“টলট্রল"_ জলের নিম্ম'লতাব্যপ্রক, 'কলকুল"__জলের নিক্ণব্যঞক,_গঙ্গাতরঙ্গের এরূপ সংক্ষিপ্ত 
ও সুন্দর বর্ণনা বোধ হয় আর কোন কাঁব দিতে পারেন নাই। 

এই শব্দ ও ছন্দের এশ্বযেয মধ হইয়া জনৈক সমালোচক ভারতচন্দ্রের SAGE “ভাষার 
তাজমহল” আখ্যা প্রদান করিয়াছিলেন | 

এস্থলে বলা উচিত, বিদ্যাসন্দরের উপাখ্যান বররঃচিকৃত কাব্যে উজ্জায়নী নগরে সংঘটিত 
হইয়াছিল বালিয়া বার্ণত আছে; ean SPL SMM বা করে নাই 

9 রামপ্রসাদ বারাসংহকে বদ্ধমানের রাজা করিয়াছেন, তৎপথাবলম্বণ 

Fora উপাখ্যান।  ভারতচন্দরও বদ্ধমান স্থির রাখয়াছেন, এই স্থান-নিদ্দেশে 
প্রতারিত হইয়া কেহ কেহ এখনও MEA দেখিতে বর্ধমান ভ্রমণ করেন। বদ্ধমানে বিদ্যার Hawes 
fates হইবার বহ: পর্ব হইতে দ্যাসূন্দরের প্রবাদ দেশে প্রচালত থাকা সম্ভব । আমরা প্রায় 
২৫০ বৎসর ACA কবি আলাওলকে এই সংড়ঙ্গের বিষয় উল্লেখ করিতে দেখতেছি; যথা 
tay ও বাঁদউজ্জলমান' পুস্তকে * “বিদ্যার Aer আদি, সিন্ধু জগন্নাথ নদী, একে 
একে সব বচারিল।” * এস্থলে বদ্ধমানের উল্লেখ নাই। বিদ্যাসুন্দর উপাখ্যানের মল ঘটনা 
ঠিক থাকিলেও কবিগণের মধ্যে করে ক্রু বিষয়ে অনৈক্য আছে, কৃফরাম মাঁলনীকে বিমলা’ নামে 
a আভাহিত ETT বারসহ নুগরাতে TTS তাঁহার গপ, একট; সতত 
রকমের; রামপ্রসাদ “বিদব্রাহ্মণী' নামক একটি নব চাঁরত্র সৃষ্টি sige ও চোরধরা উপলক্ষ্যে 
টিনা লারা হাক অতি সামান্য, মল পট 
ভরা ও ভা মি কাজ গায়েন মগ 
লি নামক ভক E 

ন্দর র য় এই পাগলের ন্যায় z 5 
এর la নদীর তীরে বসিয়া কূপ খনন 
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৩৩৮ * বঙ্গভাষা ও সাহত্য 


ভারতচন্দ্রের ছোট ছোট কাঁবতাগ্ীলর ASS কথার বাঁধন প্রশংসনীয় ও পদ মধ,মাখা; 
N maras ক্ষুদ্র কবিতাটি তুলিয়া দেখাইতোছি, ইহা তাঁহার 
ছোট কাঁবতা। রূসমঞ্জরীতে পাওয়া যাইবে * “ওগো ধান প্রাণধন, শুন 
{নবেদন, সরোবরে স্নান হেতু যেয়োনা লো যেয়োনা। যদ্যাপ বা যাও ভুলে, Bec ঘোমটা তুলে, 
কমল ঝানন পানে চেওনা লো চেওনা॥ মরাল মৃণাল লোভে, ভ্রমর কমল ক্ষোভে, নিকটে আইলে 
ভয় পেওনা লো পেও না। তোমা বিনে নাহি কেহ, ঘামে পাছে গলে দেহ, বায় পাছে ভাঙ্খে কাট 
যেওনা লো যেওনা 0" * i 
এই ronis ও পদলািত্য কাব্য-স্বাহত্যের আদর্শ হইল। গাঁতিকাবতারও একাংশ 
ব্যাপয়া বদ্যাসুন্দরের পালা স্থান পাইয়াছে, আমরা যথাস্থলে তাহা আলোচনা কাঁরব। কিন্তু 
$ জিদ এই সময়ের Arla বড় কাব্য পাওয়া যায়, তাহার একখানতে 
সাহিত্যের বিকৃত fon fae gata দণ্ট হয় না। এই সাধারণ নিয়ম- 
বাহ, স্বীয় পাবত্রতা গৌরবে স্বতন্ত্র, কঠোর িষয়-অনসান্ধৎস কাব্যের নাম__“মায়াতিমির- 
চাঁন্দ্রকা” ; এই পদদ্তকখান ক্ষুদ্র, কিন্তু সমাদরের যোগ্য, আমরা পরে ইহার সম্বন্ধে কিছ 
[লাখব। ' ভারতচন্দ্রের বিদ্যাসান্দরের আদর্শে যে করেকখানা কাব্য লীখত হইয়াছল, তন্মধ্যে 
“চন্দ্রকান্ত”, কালীকৃষ্ণ দাসের “কামনীকুমার” এবং রাঁসকচন্দ্র রায়ের “জীবনতারা" এই কাব্য্য় 
ceived উপর বহদাদন দৌরাত্ম্য কারয়াছিল। এই কাব্যগনীলর ভাষা A Thao, কিন্তু 
রচনা এত অশ্লীল যে উহা পাঠে স্বয়ং ভারতচন্দ্রও লজ্জিত হইতেন। শুধু কঠোর সমালোচনা 
করিয়া নিবৃত্ত হইলে Be কাব্যলেখকগণের যথোচিত শাস্তি হয় না, তাঁহারা নৌতক আদালতের 
বেরাঘাতযোগ্য। এই িনখানি কাব্যেই কালীনামের মাহাত্ম্য কীর্ভত আছে। কালীনামের সঙ্গে 
সংস্রব হেতু আমাঁদগের বৃদ্ধগণ এই সব পদদ্তকের শঙ্গাররসের মধ্যেও আধ্যাত্মিকত্ব দেখিয়াছেন 
এবং প্রাণপাতপদরঃসর নিত্কাম ধন্মাপপাসার সাহত উপাখ্যানভাগ পাঠ কাররাছেন। দেবদেবশগণ 
যখন এই ভাবে কদর্যর্চর আবরণ হইয়া দাঁড়াইয়াছিলেন, তখন পৌন্তীলকতার বিরুদ্ধে যুদ্ধ- 
ঘোষণা কাঁরতে মহাপুরুষ রামমোহনের আগমনের সময় হইয়াছিল, সন্দেহ নাই। বার্ণত নারী- 
চারব্রগ্ীলতে হান প্রবৃত্তির অসভ্য উল্লাস দন্ট হয়। ফুল্লরা, খুল্লনা ও বেহুলার ন্যায় দ:ঃখসহন- 
ক্ষমা পাঁতপ্রাণা জান্দরীগণ সাহত্যক্ষেত্রে weer হইয়াছিলেন। সহমরণ প্রথা ?িবারণার্থ আইন 
করা প্রয়োজন কেন হইল তাহা সাহত্যে আংশিক WS হইবে, কারণ সাহিত্যেই সমাজ প্রাতফালিত 
হইয়া থাকে। প্রায় একশত বংসর হইল, 'কামনীকুমার', 'চন্দ্রকান্ত' ও 'জীবনতারা" রাঁচিত 
হইয়াছিল; এই পুস্তকগুলি জাতীয় অধোগতির শেষ foal! কব 'উইচারলীর' নাম করিতে 
ইংরেজগণ যেরূপ লজ্জা বোধ করেন, এইসব কাব্যপ্রণেতৃগণের নাম করিতে আমাদের তেমনই লজ্জা 
হয়। কিন্তু ইহারা মধ্যে মধ্যে ভারতচন্দ্র অপেক্ষাও উৎকৃষ্টতর 'লাপিচাতুর্য্ের পরিচয় দিয়াছেন, 
আমরা সেই ছাঁচে ঢালা ভাষার fee, aa দেখাইয়া ক্ষান্ত হইব। বসন্ত-আগমনঠ_ 
* পহিমান্ত হইল পরে বসন্ত রাজন। দলবল লৈয়া আইল কাঁরতে শাসন॥ প্রথমে সং 
দদতে পাঠাইল দূত। আজ্ঞামান্র চাললেক মলয়া TOU বায়ু-মুখে শুনি বসন্তের আগমন! 
স:সঙ্জা কারল যত পুষ্প সেনাগণ॥ কেতক করাত করে কাঁরয়া ধারণ॥ দম্ভে দাঁড়াইল হৈয়া 
প্রফ বদন॥ শৃলহস্তে কার শীঘ্র সাঁজল চম্পক॥ অর্ধচন্দ্র বাণ ধার ধাইলেক বক গোলার 
সেউাঁত পৃদ্প সোনার প্রধান। প্রস্ফুটিত হৈয়া দোঁহে হৈল আগযুয়ান॥ গন্ধরাজ ধাইলেক পার 
Tasal ওড় জবা ধাইলেক ধাঁর She] TI মাল্পকা-মালতন alte কামিনী বকুল। কুন্দ 
আদ সাজে তারা যৃদ্ধেতে অতুল॥ পলাশ ধনুক হস্তে ধারয়া দাঁড়ায়। রঙ্গণ তাহার বাণ হেন 
আঁভগ্রায়। AGE ঢাল হয়ে ভাঁসল জীবনে | এইরুপে সজ্জা কৈল পুষ্প সেনাগণে। মলয়ার 
মুখে শদান রাজ আগমন । অগ্রগণ্য সেনাপাত সাঁজল মদন শরাশরে সন্ধান করিয়া পণ্টশর। 
বিরহী নাগশতে বীর চাঁলল wea কোল ভ্রমরে ডাঁক কাঁহল মদন দেখ রাজ্যে বিরাহণী 
আছে কোন জন ate ঘরে ঘরে গিয়া দেহ সমাচার ॥ “lente কর দিতে বসন্ত রাজার ॥ 
{বশেষ রাজার আজ্ঞা কর অবধান। যে না দেয় কর তার বধহ পরাণ আজ্ঞা পেয়ে দুই সেনা কাঁরল 
গগন! রমণীমন্ডলে আইস দল দরশন॥ প্রথমে কোকিল গিয়া বাঁস বৃক্ষোপরে । রাজআজ্ঞা 
জানাইল নিজ FRAN পাঁত সঙ্গে রঙ্গে ছিল যতেক TAO শব্দ শান কর তারা [দল 
শশগ্গাতি॥ প্রথমে চুম্বন দিল প্রণাম রাজার । হাস্য পারহাস দিল বাজে জমা আর ॥”_কালাকৃষ্ণ 


কাব্য-শাখা ৩৩৯ 


দাসের কামনীকুমার। * মধ্যে মধ্যে অশ্লীলতার জন্য বাকী অংশের অনেক স্থল বিশেষ সুন্দর 
হইলেও উঠাইতে পারলাম না। বসন্তরাজার রাজধানীর একটি সমগ্র সুন্দর চিত্রপট প্রদত্ত 
হইয়াছে, তাহাতে রাজগণের আঁধিকারে, শাসন ও কর আদায়ের জন্য যে সব কৌশল অবলম্বিত হয়, 
তাহার কিছ বাদ পড়ে নাই। কাবির হস্ত বেশ নিপূণ, সঃসঙ্গতভাবে হউক, অসঙ্গতভাবে হউক, 
তাহা পারপরু হইয়াছে স্বীকার কাঁরতে হইবে, কিন্তু তাঁহার অবাধ লালসা ও অসংযত ভাষায় 
শীলতার অভাব লক্ষ্য করিয়া তাহাকে ন্যায্য প্রশংসাটকু দিতেও ইচ্ছা হয় না। অপর দুইখানি 
কাবাসম্বন্ধেও এই সমালোচনা অনেকাংশে প্রযুক্ত হইতে পারে। 
কিন্তু বিদ্যাসনন্দরাদি কাব্য ও আলাওল কবির পদ্মাবতী ছাড়া বঙ্গদেশের এক প্রান্তে আর 
{তনখানি কাব্য রাঁচত হইয়াছল। ইহাদের রচকগণ িক্মপুরবাসী "ও একপাঁরবারভুন্ত। জয়- 
নারায়ণ সেন ও তাঁহার বিদুষী ভ্রাতুষ্পাত্রী আনন্দময় দেবা উভয়ে 
তিনখান গ্রন্থ। মিলিয়া ১৭৭২ খু. অন্দে 'হারলীলা' নামক কাব্য রচনা করেন। 
ভারতচন্দ্রের বিদ্যাসুন্দর রচনার ২০ বংসর পরে এই কাব্য রচিত হয়। এই কাব্য রচনার পু্ব্বে 
THES 'চণ্ডীকাব্য প্রণীত হয়। এই মনস্বী পাঁরবার বিশেষরূপে শিক্ষিত ছিলেন, 
তাঁহাদের কাব্যগাঁলতে সেই পান্ডিত্যের পরিচয় আছে। ইহাদের ইতিহাস এখানে সংক্ষেপে 
প্রদত্ত হইতেছে। 
বৈদ্যকুলোদ্ভব বেদগর্ভ সেন পাঠাভ্যাস জনা নিবাসভূমি যশোহর ইত্যাগ্রাম হইতে বিক্রমপুর 
আগমন করিয়াছলেন। তিনি বিলদায়িনীয়া (রাজনগর), জপ্সা, 251 
À গ্রামের ate অজ্জন করিয়া য়নীতে স্থাপন 
ants. ও।জয়নারায়ণ! করেন উরি রজব ল্লভ এই বেদগরভ সেনের অধস্তন 
IS OTA! যে শাখায় রাজবল্লভ জন্মগ্রহণ করেন, তাহার জ্যেষ্ঠ শাখায় উৎপন্ন এবং বেদগভে'র 
পণ্চমস্থানীয় গোপীরমণ সেন এবং তদ্বংশীয় হরনাথ রায়ের নাম মিঃ বেভারিজ্‌ সাহেবের বাখর- 
গঞ্জের ইতিহাসে Calas আছে। গোপীরমণের দ্বিতীয় পত্র কৃষ্ণরাম “দেওয়ান” ও তৃতীয় পত্র 
রামমোহন “কোড়ী” উপাধা প্রাপ্ত হন। ইন্ট হীন্ডিয়া কোম্পানী ফিপ্‌থ্‌ রিপোর্টে দেখা যায়, 
তাঁহারা চাঁদপ্রতাপ প্রভৃতি পরগণার রাজস্ব আদায়ে নিযডন্ত ছিলেন; কৃষ্ণরাম দেওয়ানের দ্বিতীয় পুর 
“লালা রামপ্রসাদ” বিক্রমপুরের সেই সময়ের অতি প্রসিদ্ধ ব্যন্তি। লালা রামপ্রসাদের স্ত্রী সমতি- 
দেবী আঁত গুণবতী ছিলেন। ইহাদের পাঁচটি পাত্র জন্মিয়াছিল,_-১ম__লালা রামগতি, ২য়__ 
লালা জয়নারায়ণ, ৩য়_লালা কীর্ভতনারায়ণ, ৪র্থ_লালা রাজনারায়ণ ও ৫ম-_লালা নরনারায়ণ। 
রামগাঁত বাঙ্গালা ভাষায় “মায়াতামিরচান্দ্রকা" ও সংস্কতে “যোগকজ্পলতিকা” প্রণয়ন করেন। 
জয়নারায়ণ “SCT” ও “হরিলীলা” নামক বাত্গালা কাব্য রচনা করেন; রামগাঁত সেনের কন্যা 
আনন্দময়ী দেবী 'হরিলালা' প্রণয়নে তাঁহাকে বিশেষ সহায়তা করেন, তাহা পূৰ্বে উল্লেখ ' 
কাঁরয়াছ। রাজনারায়ণ 'পার্বতীপারণয়' নামক সংস্কৃত কাব্য-প্রণেতা,,এই wae আমরা পাই 
নাই। 
সব্বজোম্ঠ রামগাঁত সেন ৫০ বৎসরের পর ধম্মব্রত ধারণ করিয়াছিলেন। তান যোগান: 
শীলন জন্য প্রথমে কলিকাতা কালীঘাটে ও পরে কাশীধামে অবস্থাত করেন! ৯০ বংসর 
বয়ঃক্রমে কাশশীর মহাশ্মশানে তাঁহার দেহ ভস্মীভূত হয়; চিরানুগত সহ্ধাম্ম্ণী সেই সঙ্গে 
অনদমৃতা হন। বাল্যকালে যে সব ভাবের লীলা চতদ্দকে লক্ষিত হয়, অজ্ঞাতসারে তাহা চির- 
কালের জন্য কোমল অন্তঃকরণে মুদ্রিত হইয়া যায়। রামগাঁত সেন শৈশবে তাঁহার খল্লপিতামহ 
রঘননন্দনের বাগানে আম চার করিয়া খাইতেন, একাঁদন SS হইয়া রামগতি আবদার করিয়া 
বালয়াছিলেন, “দাদা মহাশয়, এখন আমগদাল আমরাই খাই, তুমি কাশী যাও।” কিন্তু সেই শিশুর 
আবদারময় উদ্ডি কদ্ধের পক্ষে শাস্ত্র ন্যায় কার্যাকরী হইল। AMAT এই কথা শ্যানিয়া নিরুতর 
রাহলেন, পরান প্রাতঃকালে সকলে দৌখল, CA পাঁরয়া বৃদ্ধ রঘুনন্দন ্রফল্লম্খে কাশন 
যাত্রা কারয়াছেন। খ্বল্লাপতামহের এই গরেরূয়া-পরা CES বালক রামগাঁতির মনে A 
অঙ্কিত হইয়া রহিল। felts water বিষয়ানিঃস্পহ সম্যাসীর ন্যায় সংসারাগ্রমের কর্তব্য ' 
করিয়া গিয়াছেন। কনিষ্ঠ জয়নারায়ণের প্রকাতি বড় উচ্ছৃঙ্খল 'ছিল। তৎকালে তানি বানান 
শাল্তাননুসারে 1/১1/ অংশের মালিক ছিলেন, কিন্তু তানি সমস্ত সৃম্পান্তর ho aga 


৩৪০ ব্ঙ্গভাষা ও সা।হত্য 


কাঁলকাতানিবাসণ মাঁণক বসুর নিকট Tard করিতে প্রাতশ্রুত হন। তচ্ছুবণে তাঁহার PRS রাজ- 
নারায়ণ বাঁললেন, তান তাঁহার অংশ হইতে সম্যগ্র Gite ছাড়া দিবেন না। আববেচক ও 
অসধাস্থতচিন্ত কীব জরনারায়ণ প্রাতজ্ঞাভঙ্ে FAIS হইয়া সংসারাশ্রম পারত্যাগ করিতে উদ্যত 
হইলেন, তদ্দর্শনে জ্যেষ্ঠ ভ্রাতা রামগতি কাঁনষ্ঠকে সম্মত কাঁরয়া ভ্রাতৃপ্রাতজ্ঞা রক্ষার জন্য lo আনা 
অংশ Tara করিয়াছলেন। 


সেনহাটী, পরপ্রাম, মূলঘর, জদ্দা প্রভাতি স্থানে রামগাঁতি সেনের বিদুষী কন্যা আনন্দময়সর 
খ্যাত শুনা যায়! পয়গ্রামানবাসী প্রভাকরবংশীর রুপরাম কাবভূষণের পাত্র অযোধ্যারাম সেনের 
সঙ্গে ১৭৬১ খৃ. অন্দে ৯ম বর্ষ বয়সে আনন্দময়ীর পাঁরণয় হয়। 
যাহ ' লালা রামপ্রসাদ পৌরী ও তাঁহার পাঁতকে যে ate প্রদান করেন, 
তাহা কৌতুকচ্ছলে “আনন্দরামসেন” বলয়া আঁভাঁহত হর; পাঁত-পতীর নামের যোগে এই 
অদ্ভূত শঙ্কর নামের উদ্ভব হয়। অযোধ্যারাম সংদ্কৃতে বিশেষ পারদশর্শ fac, কিন্তু তাঁহার 
পত্নীর বিদ্যার খ্যাত তাঁহার যশঃ লোপ কাঁরয়াঁছল। রাজনগর-নবাসণ সংপ্রাসদ্ধ FPA ATN- 
বাগীশের পাত্র হরিদেব বিদ্যালঙ্কার আনন্দময়ীকে একখান সংস্কৃত শিবপুজাপদ্ধাত fate 
দেন। তাহার মাঝে মাঝে erly থাকাতে তান 'বদ্যাবাগীশ মহাশয়কে পাত্রের অধ্যয়ন সম্বন্ধে 
অমনোযোগী বাঁলয়া তিরস্কার করেন। রাজবল্পভ “আঁগ্নন্টোম' যজ্ঞের প্রমাণ ও TERTA 
প্রাতকৃতি চাহিয়া রামগাঁত সেনের নিকট পত্র লিখেন, রামগাঁতি সেই সময় পূজায় ব্যাপৃত থাকায় 
আনন্দময়ী সেই প্রমাণ ও প্রাতিকীতি স্বহস্তে Tate পাঠাইয়া দেন। এই সম্বন্ধে অক্রুরচন্দ্ 
সেন মহাশয় িখিয়াছেন_-“সকলেই তাহা বিশ্বাস করিলেন, কারণ আনন্দময় বিদ্যাবন্তা সম্বন্ধে 
সে সময়ে কাহারও আবিদিত ছিল না, বিশেষতঃ সভাস্থ পান্ডত কৃষ্দেব বিদ্যাবাগীশ আনন্দময়শীর 
অধ্যাপক ছিলেন।” আনন্দময়ীর রচনা হইতে আমরা যে সব অংশ উদ্ধৃত কাঁরব, তাহাতে তাঁর 
পান্ডিত্য সম্বন্ধে পাঠকগণের অবিশ্বাস কারবার কোন কারণ থাকবে না। 


রামগাঁত সেনের 'মারাতীমরচাল্দ্রকা' ধর্ম্মের রূপক; উহা সংস্কৃত প্রবোধচন্দ্রোদয়ে'র 
পথাবলন্বী। রা না 
নিউ) না নানা কল্পনা জল্পনার স্রোতে ভাসয়া বেড়ায়, বিবেক ও 
টা | আত্মজ্ঞানের উন্মেষের সঙ্গে ধীরে aie চিন্তে বোধের উদয় হয়; 
তখন কি করিতে যাইয়া ক কাঁরয়াছি, মা ভাবিয়া crises আদর করিরাছি, যাহার জন্য ভবে 
জন্ম_সেই লক্ষ্য স্থির না রাখিরা ভূতের বেগার খাটিয়াছি-_এই সব ws অন:শোচনার অশ্রতে 
পবিত্র হইয়া চিত্তে প্রকটিত হয়,_তখন বানিয়ানের তাঁর্থযান্রীর ন্যায় মন এই রাজ্য ছাড়িয়া 
ততৃপথে প্রবিষ্ট হয়। তৎপর উদাসীনের কথা, যোগ কিরুপে হয়, তাহার নানারূপ OTA, 
সেই সব শব্দের প্রহোলিকা ভেদ কাঁরয়া প্রকৃত we বববিতে পারি, আমাদের এরুপ শক্তি নাই: 
আমরা সে ভাবের ভাবুক নাহ। যোগের অবস্থা বর্ণন কারতে বাইয়া কবি গোরক্ষসংহিতা প্রভৃতি 
রা লাকা ভালা tere কাব * “পণ্টাশ বৎসর বৃথা গেল বয়ঃ- 
পারলাম মহাঘায়াজাল ॥” * বালিয়া আরম্ভ করিয়াছেন, TAA শোচনীয় 
অবস্থা স্মরণ কীরয়া সহাননভাঁত ও ভরকাম্পিতকন্ঠে াখিয়াছেন._ * “ভমের তুরণ্গে জীব কার 
পারোহণ ATPL লোভে সদা করেন BAI * তৎপর ক্ষণস্থায়ী জীবনের কথা, তন্মধ্যে. 
ক্ষণভঞ্গুর যৌবনের aera স্মরণ কাঁরয়া কাঁব কাতরভাবে লাখয়াছেন, * “যৌবন কুসুম সম 
প্রভাতে বিলীন” * এই আনত্য জীবনে মায়ামুগ্ধ মনষ্যের অবস্থা আঁত বিষম, একদা সংপ্রভাতে 
মলের মায়াপাশ কাটিয়া গেল, তখন নিজের অবস্থাঁট সম্পূর্ণভাবে পর্যবেক্ষণ কাঁরতে মনের শাক্ত 
জন্মিল, কাঁব রূপকচ্ছলে তাহা 'লাপবদ্ধ করিয়াছেন 
“কোপে আঁত শাঁঘগাত মন চাল যায়। সে নানারসে সদা ঢু যার miron 
দিব্য বা wea মাগী eM, পি অহঙ্কার বাহ ea দন্তপাটে 
টপ দা 
শান ধাধা সরি নারী । মান রী নাহ যায় চার ধম্মরতা 


i আছে রাজার গিতৈষী॥ নারী aea রাত রঙ্গে রসের 
এইরূপে কামকুপে জীব আছে রঙ্ো ॥* f ই 


it ধা ১০১, 


কাব্য-শাখা ৩৪১ 


আমাদের প্রত্যেকের এক একটি রাজত্ব আছে. এই শরীরের বিদ্রোহী প্রবৃত্তিদিগকে শাসন 
miS হয় না; কবি পারিচ্কার একটি রূপক দ্বারা মনুষ্যরও অবস্থা প্রাতিবন্বিত 
করিয়াছেন, এই প্রাতবিম্ব ক্রমশঃ আরও পারিস্ফুট হইয়াছে._-তৎপর যোগের পদ্ধাঁত বিস্তিতভাবে : 


বর্ণনা কাঁরয়া কাব্যের উপসংহার .কাঁরয়াছেন। সংস্কৃতকাব্যের ভাবে অধ্যায়গযীলর উপসংহার করা 
হইয়াছে, যথা * “ইতি মারাতামরচান্দ্রকায়াং. জাবচৈতন্যপ্রসঙ্গে দ্বিতীয়-কলা নাম 
দ্বিতীয়োচ্ছৰাসঃ tt” 


যে সময় দেশ ব্যাপিয়া বিদ্যাসুন্দরের পালার গান, পচা আদরসের গন্ধ হেতু যে সময়ের 
কাব্যগ্দীল হুএইতেও ঘৃণা হইত সেই সময় জপ্সাপল্লীর এই প্রবৃত্তি-সংযম সম্বন্ধে কঠোর 
উপদেশগ্দাল সাহিত্যের বিবেকবাণীর ন্যায় উপলব্ধি হয়। 

রামগাঁত সেন চক্ষু TIES কারা যে গৃহে যোগাভ্যাসে নিরত ছিলেন, সেই গৃহের এক 


প্রান্তে জয়নারায়ণ কল্পনার পূজ্পরথারোহণে আদিরসের রাজ্যে ঘ্ারতোছলেন; Sia ভারতচন্দ্রের 
POTTS | শিষ্য; aria ইহার করায়ত্ত: নানারূপ ছন্দের সীমাবদ্ধ 


মন্ডলীর মধ্যে কাঁবতা সুন্দরী আঁদরসদ্যষ্টা হইয়া ইহার মনস্তুষ্টি কাঁরতোছলেন, কিন্তু ইহার 
লেখনী, ভারতচন্দ্রের লেখনী হইতে কতকটা AAT! জয়নারায়ণের চণ্ডীকাবোর প্রথম ভাগে শিব- 
বিবাহাদ ব্যাপার, এইস্থলে শিষ্য গুরুর ছবির উপর তুলি ধাঁরতে সাহসী; ইহাতে তান কতদূর 
কৃতকাৰ্য্য হইয়াছেন বলা যায় না, কিন্তু তাঁহার সাহস LG নামে বাচ্য হইবার যোগ্য নহে। 
মহাদেবের যোগ ,ভঙ্গ saw খতুরাজ wie, কামদেব Cmte: কাঁবর বর্ণনা 
এইরূপ; 


“মহেশ কারিতে জয় রাতপাঁত সাঁজিল। দামামা ভ্রমররব সঘনে বাঁজল॥ নব িশলয়েতে পতাকা দশ 
Troe | উড়ল কোকিল সেনা সব চার পাশেতে। Toon পবন হয় যোগ গাঁত বেগেতে। ফুলধন: Tad, 
ফলশর করপরেতে ॥ ভ্রমাইয়া ভাঙ্গে আড় হোর আঁখি কোণেতে। কুসুমের কবচ হাতে কিরাঁট সাজে 
শিরেতে॥ বামবাহু ate গলে, afore, গলেতে। ভূবন মোহন কর হর মন মোহতে॥ বায়বেগে 
সকলে উত্তরে 'হিমাগরিতে। আগমন মদন সকল ae সাঁহতে॥ কুসুমে প্রকাশ fafa বন উপবনেতে। 
নানা ফল ফাটল ছুটিল রব পিকেতে ॥ ছুটিল মানন-মান, লাগল ধ্বান কাণেতে। মৃত তরু জশীবত 
নবীন ফল পাতেতে॥ থরথর কেতকী কাঁপছে ম্‌দুবাতেতে। অকালে অশোক ফোটে সেফালকা 
Teron alae মালতশ ফোটে ales ডালেতে। বকুল কদম্ব নাগকেশরের পরেতে॥ নধ্ূকর রব 
বাল ডাকে মন মদেতে। কুহরিছে কোকিলসমূহ পাঁচ শরেতে॥ নব লতা মাধবীর : নতশিরে ভূমেতে। 
পলাশ টগর বেল নত ফহলভরেতে ॥” 


ইহার পর পশদ পক্ষীর ক্রীড়ার একটি পূর্ণ আবেশময় চিত্র দেওয়া হইয়াছে, তাহাতে 
অশ্লীলতার একট; গন্ধ আছে, এজন্য উদ্ধৃত করিতে বিরত হইলাম, কিন্তু তাহা এত AST যে 
আমাদের ইচ্ছা হইয়াছিল সেই অশ্লীলতাটনকু few ফৌলয়া কবির কবিত্ব-শন্তি দেখাই; ভাবাবেশে 
হরিণা শুকরের সঙ্গে যাইয়া মিলিল, “eat হাঁরণের সঙ্গে খোঁলতে লাগল; স্বীয় শরপ্রভাবে 
এই প্রাকাতিক বিপর্যয় লক্ষ্য করিয়া * “ঢল ঢল রসেতে মোহন বাণ হাতেতে। সকলের ভাব 
দেখি মনে মনে হানিতে॥”_ * কামদেব [শিবের সম্মুখে উপস্থিত হইলেন; কিন্তু কাব 
মহিমান্বিত শিবমযার্তটিকে ভাঙ্গয়া একটি সুন্দর পুতুল গাঁড়য়াছেন; তানি কালিদাসের স্পষ্ট 
অনদকরণ tame সেই শিবের মহিমার ছায়া উপলব্ধি কারতে পারেন নাই, এইজন্যই বিশাল 
দেবদারুদ্রমবোদকা হইতে তাঁহাকে উঠাইয়া আনিয়া ALATA উপরে স্থাঁপত করিয়াছেন. 
কিন্তু তিনি কাঁলিদাসের কুমারসম্ভব এরুপভাবে আয়ত্ত, কারিয়াছলেন যে, অনেক স্থলে তাঁহার 
পদ কালিদাসের শ্লোক ভাগায়া প্রস্তুত করা হইয়াছে, যথা-- * “নিরখিতে দেবগণ ডাকে শন 
তরিলোচন, রক্ষ রক্ষ দয়াল দানেশ। যাবৎ এ দেববাণী, শিবকর্ণে হৈল ধ্বীন 'তাবং ang 
ভস্মশেষ ॥” * 

জয়নারায়ণের রাঁতাবলাপাঁট ভারতের রাঁতবিলাপ হইতে সন্দর; এই রাঁতাবলা 
শন হইতে অপহৃত; ery কাঁব পাকা চোর, এমন সনন্দরভাবে আহত কথা যোজন, ae 
যে, তাহা ধরিবার উপায় নাই, যথা 


৩৪২ ভারা SS SNES 


নায়িকার ঘরে 4, মোর কাছে এসোছলা তুমি।, খান্ডতা অধরা হৈয়া, মন 
Sisk বর মালা নয়া, দুহাতে বন্ধন কাঁরয়া, কর্ণ-উৎপলে 
RE SE SRE Ed BEE ত্যাজলে॥ আর দুঃখ মনে 
জলে, একাদন নূতাকালে, পদের নর খনোঁছল। সরা তুম দিতে পার, বিলম্ব হুইল তায়, দিতে দিতে 
তাল ভঙ্গ হৈল তাতে আম মান কাঁর, নৃত্য গাঁত পাঁরহার, বাঁসয়া alot মৌনী হয়ে। যত সাধ 
কৈলা তুম, পুনঃ না নাচন: আম, তাতে রৈলে বিরস শুইয়ে ॥” ইত্যাদি 


পুস্তক ভাঁরিয়াই এইরূপ কোমল পদাবলী, কোমল প:জ্পমালকার যেন কাঁব তাঁহার কাব্য- 
পট ছাইরা ফোঁলয়াছেন; কপট amt গৌরীর নিকট fata কাঁরতেছেন, পাঠক 
কাঁলদাসের কাঁবতা স্মরণ কাঁরতে কাঁরতে বঙ্গীয় কাবর এই লেখা পাঠ করুন, * “করেতে 
বদন যবে তোমার ধাঁরবে। এরাবত শুন্ডে কি কমালনী শোঁভবে॥ বাম উরে বসাইলে শোঁভবে 
তেমন ৷ শিরীষ-কাঁলকা হিমাগারতে যেমন॥ আলিঙ্গনে শোভা পাবে saint মত। সমুদ্রের 


মধ্যে আত তরঙ্গ ATOL আভরণে অঙ্গভূবা চিতা ভদ্ম যার। tates দিতে পারলে পাইবে 
মন তার * 


মূল চন্ডীকাব্যের বিষয়ে জয়নারায়ণ মূকুন্দরামের Tos সংশোধন কাঁরতে চেষ্টা কাঁরয়াছেন, এ 
সমকক্ষতার চেষ্টা বড় সহজ নহে; ভাবার জোরে fein কাঁবকঙ্কণকে পদচ্যুত কাঁরতে প্রয়াস; 
এস্থলে কাবকে আমরা নিতান্ত wo বাঁলব। জয়নারায়ণের চন্ডীতে সুলোচনা এরং মাধবের 
উপাখ্যান জডড়িয়া দেওয়া হইয়াছে, তাহা দীর্ঘ, কিন্ত শব্দবিন্যাসের লালত্যে এই উপাখ্যানাট 
পাঠকের ক্লান্তকর হয় নাই; নমুনা স্বরূপ কিছু তুলিতোছ-_ * “শরীর থাঁকলে দেখা সখায় 
অবশ্য। কমল ভ্রমরে দেখ তাহার রহস্য॥ শিশিরে কমল মাঁজ থাকে সুলক্ষণা। বর্ষাকালে তাই 
হয় জীবন বাসনা ॥ দিনে দিনে লতা বাঁর ভোঁদয়া উঠিয়া। হইয়া কাঁলকা, সখা সহায়ে ফুটিয়া ৷ 
প্রফুল্ল হইয়া প্রেমে মনের উল্লাস। মিলে আস পর্্বভৃঙ্গ মনে বহু আশ! পুন পাদ্মিনীর মধু 
মধনকর পিয়ে । অবশ্য যে দেখা হয় ate দুই জীয়ে॥” * 
লঙ্ঘন কাঁরয়া একখান সুন্দর বড় কাব্যে পারণত হইয়াছে 


আমরা প্রাচীন সত্যনারায়ণের ব্রতকথা 
L অনেকগদাল পাইয়াছি, কিন্তু ইহার সঙ্গে ARTA তুলনা হয় না, 


পুষ্ট বড় কাব্যকথা। এই পুস্তকে 


ভণিতা নাই, স্ত্রীলোকের ভাঁণতা দেওয়ার 


অশশীতিপর বৃদ্ধ ফারদপুর সেন- 
দিয়ানিবাসী স্মাবজ্ঞ শ্রীযুত্ত গরুচরণ মজুমদার মহাশয় আমাদিগকে যে সকল অংশ আনন্দময়ীর 
রচিত বলিয়া নির্দেশ কারিয়াছিলেন, কবির বংশায়েরাও ভিন্ন সময়ে ভিন্ন স্থানে আমাঁদগের tee 
wea তদীয় রচনা বলিয়া উল্লেখ কারয়াছিলেন। এ বিষয়াট স্থানীয় অনুসন্ধান দ্বারা 
WS অক্তুরচন্দ্র সেন ও আনন্দনাথ রায় মহাশয়দ্বয়ও 'িঃসাল্দগ্ধভাবে প্রাতপন্ন কাঁরয়াছেন। 


এখন জয়নারায়ণের নিজ লেখার কয়েকটি অংশ হারলালা হইতে উদ্ধৃত কাঁরতোঁছ 


a শ্বেত-ছত্র ইন্দকুন্দ জান ভাতা Gar Ge 

জৰলে ভদ্ম fare ভালে। মিস্‌ মিস্‌ যজ্ঞভন্ম ভ্রুমধ্যে জবলে * * * Bor টল_ ম্যকুতা কুন্ডল কাণে 

দোলে। চল্‌ ঢলু গজমাতি মালা দোলে গলে॥ কস: কস কসাতা সট্‌কা কাঁটতে। ঝল্‌ 

So ঝকমকে কর্ণ ঝালরেতে ॥ ডগমগ সপ্ত কন্যা চামর লইয়া। ধারে ধীরে দোলাইছে রাহয়া রাহিয়া ৷ 
১ ঝন্‌ লাগে কাণে কঙ্কণের | ঝক্‌্মক্‌ চামর দন্ডেতে জ্বাল মাঁণ॥” 
(২) “আঁচলে ধাঁরয়া sa ss 


যা টানছে নাগর, টানিয়া ছাড়ায় সূন্দরী। মান ভঙ্গ কাঁর সম্মখে আনিল, নাগর 
যতন কাঁর॥ সোণার নাগর নাগরণ 


অতীত এই মতে। প্্বাদক রন্ত দিনকর [িরণেতে॥ আকাশে নক্ষত্রগণ 
ভাঙ্গ যায় মেলা। উনার পাতির প্রেম খেলা + = পান নাত লিজ বাসা ছাড়ে! 


FURI ৩৪৩ 


বিরলে ডাকছে কাক ভূমে নাহি পড়ে॥ চন্দ্রভাণ করযুগ ধার সুনেত্রার। “যাই’ বাল বিদায় মাগিছে বার 
বার॥ উষাকালে যাত্রা কার যায় চন্দ্রভাণ। সজল নয়নে ধন পাছেতে পরাণ ॥ যতদূর চলে আঁখি চাহে 
দাঁড়াইয়া। সুধাকর যার ইন্দীবর Cioran নিশি ভার কুমুদিনী কৌতুকে আছিল। ale অবলোকনে মুখ 
মলিন হইল ॥”-_সুখাঁনাশ-প্রভাত। ¥ 


মিজ্টশব্দপ্রয়োগপটু কাঁব জয়নারায়ণের কাব্যের একটি বৃহৎ দোষ আছে,_উহা সেই যুগের 
দোষ, এ আভিযোগ হইতে ভারতচন্দ্রেও অব্যাহতি নাই। এই সব কাব্য কেবলই শব্দের কাব্য, 
ভাবের অভাবে শব্দের লালিত্য অনেক সময়ই নিষ্ফল হইয়া পড়ে। এত বড় কাব্যগুল সমগ্র পাঠ 
কারয়াও DRA কোণে একাবন্দ অশ্রু নির্গত হয় না, একটি দীর্ঘানঃ*বাস ফোলিবার প্রয়োজন হয় 
না। কাব্য অর্থ কেবলই বাক্য নহে, * ‘কাব্যং রসাত্মকং বাক্যম্‌'_ * রসাবহীন 'বাক্যাবলী চিত্তে 
কোন স্থায়ী ভাব RAS করে না; ঘষা মাজা সুন্দর শব্দ কর্ণের তৃপ্তিসাধন কাঁরতে পারে MA, 
কিন্তু আহার ধৰান মনে পেশছে ATI সংস্কৃতে পাণ্ডিত্য ক্রমে বঙ্গভাষার উপর গভাীরতর ছায়া 
নিক্ষেপ করিয়াছিল, ভারতচন্দ্রের পরে বঙ্গভাষাকে সংস্কৃত দ্বারা পুষ্ট কারবার চেষ্টা রহিত হয় 
নাই, ক্রমে বুদ্ধি পাইয়াছে,_ আমরা আনন্দময়ীর রচনা হইতে দম্টান্ত দেখাইতেছি,_ 


“হের চৌদিগে কামিনী লক্ষে লক্ষে । সমক্ষে, পরক্ষে, গবাক্ষে, কটাক্ষে ॥ কাত প্রোঢ়ারূপা SIT 
মজান্তি। হসান্ত, স্খলন্তি, দুবন্তি, পতন্তি॥ কত চারু AS, সবেশা ALT! সননাশা, AAP, 
AAA, FSA কত ক্ষাণমধ্যা, Leen সুষোগ্যা। রতিজ্ঞা, 
আনন্দময়ীর রচনা। বশীজ্ঞা, মনোজ্ঞা, মদজ্ঞা॥ দেখি চন্দ্রভাণে, কত চিত্তহারা। নিকারা, 
বিকারা, বিহারা, িভোরা ॥ কারি দড়ি, দৌড়া মদমত্ত প্রোঢ়া॥ YAPT, বিমা, নবোঢ়া, নিগ্ুঢ়া॥ কোন 
কামিনশ কুন্ডলে গন্ড TM! A, AOU, কেহ ওচ্ঠদচ্টা॥ অনংগাম্ত্রভিন্না, কত স্বর্ণবর্ণা। 
িকীর্ণা, বিশীর্ণা, বিদীর্ণা, বিবর্ণা॥ কারো ব্যস্ত বেণী নাহি বাস বক্ষে। কারো হার কুর্পাস বিব্রস্ত 
কক্ষে ॥ গলদ্ভূষণা কেহ, নাহি বাস অঙ্গে। গলদ্‌রাগিণী কেউ মাতিয়া অনঙ্গে॥ কারো বাহনবল্পী 
কারো স্কন্ধদেশ। রাহিয়া সাধু বাক্য বন্তে প্রকাশে॥ * * * সুকক্ষে নিতম্বে উর RAGES! এভাবে 
ও ভাবে হাঁটিতে বিলম্বে ॥ তাহে দোলিতা লাজভারি ভরেতে। পরে হেলি wi অনঙ্গ জবরেতে। 
FON কেহ, কেহ চন্দ্রভাণে। করে সেক তোয়ে সবে সাবধানে ॥ ARES ঢাঁলিছে সৰ্ব্ব বারি অঙ্গে। 
ঝণত্‌ ঝণত্‌ গলত্‌ গলত্‌ পড়ে ATA অঙ্গে॥ * * * সখা চন্দ্রভাণে বলে চাতুরীতে। এ রতেনর মালা 
কাকের গলাতে ॥ শান চাতুঁর দম্পাত হেটমাথে। ঢলাঢল গলাগল সখা AN তাতে ॥”_ চন্দ্রভাণ ও 
সানেত্রার বাসি বিবাহ হেরিলীলা)। 


বাঙ্গালা কবিতা এখন আর আপামর সাধারণের বুঝবার বিষয় নহে। ইহার অর্থবোধের জন্য 
এখন অধ্যাপক নিষ্ন্ত কারতে হয়। এজন্য সহজ পদ্য রচনার প্রথা প্রবর্তিত হওয়া আবশ্যক 
হইয়াছল। সাহিত্যক্ষেত্রে আমাদের ইংরেজ AAT GS সময়েই আসিয়া গদ্য লেখার প্রণালী 
শিক্ষা দিয়াছলেন, তাহা না হইলে সংস্কৃতাজ্ঞ বাঙ্গালীগণ বাঙ্গালা ভাষায়ও দন্তস্ফুট কারতে 
অক্ষম হইয়া এককালে সাহত্যরসে বাত হইতেন বলিয়া আশঙ্কা হয়। আনন্দময়ীর সহজ 


রচনার একট নমুনা দিতোছ-__ 


“আসি দেখহ নয়নে। হান তন; ALATA হয়েছে ভূষণে। হয়েছে পান্ডুর গন্ড, রুক্ষ কেশ আত। 
ঘরে আস দেখ নাথ এ সব Maton রহিয়াছি চির বিরহিণী দীনমনে। অর্পণ করিয়া আখ তোমা 
পথ পানে ॥ * * * ভাবি যাই যথা আছে হইয়া যোগনী॥ না সহে এ দারুণ বিরহ আগদীন॥ যে 
arent কুঙ্কুম তুমি দিয়াছ যতনে। সে অঙ্গে মাখিব ছাই তোমার কারণে ॥ যে দীর্ঘ কেশেতে বেণী 
বাঁধ ota! তাতে জটাভার করি হইব যোগ্রিনী॥ শীতভয়ে যে বুকেতে লকায়েছ নাথ। 
বিদারিব সে বুক করিয়া করাঘাত॥ যে কঙ্কণ করে দিয়াছিলা হ্ট:মনে। সে কণ্কণ কুন্দল কাঁরয়া দিব 
কাণে॥ তব প্রেমময় পাত্র ভিক্ষা পান্র করি। মনে করি হার দ্মার হই দেশান্তরী। তাতে মাতা প্রাতবন্ধ 


বাহিরতে নারি॥ আর তব স্থাপ্যধন বিষম যৌবন। aera নিয়া feta দারিদ্র যেমন।৮-_বিরাহিণী 
সুনেত্া-হোরিলীলা)। 


কিন্তু ইহার অব্যব হত পরেই রমণীকবির দৃষ্টি শব্দালড্কারের প্রীত পুনঃ ৰ 
পার দেখাইব স্পত্া রুপসাগণের স্বাভাবিক, আনন্দময়ী নূতন কোন অপরাধ করেন মাই 
কিন্তু FACTS রচনা AAT আনন্দময়ীর অলংকার স্পৃহা পাঠক কি Ss 
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ইচ্ছা কারবেন?__ * পাঁতশোক সাগরে, না দৌখয়া নাগরে, ফিরে যেন পাগরে ডাক 
বলিতে ই জাব শেষা, বিগাঁলত বেশা, লটপট কেশা ভূমে পাড়॥” * 
[না e উন্ভীতে দশ অবতার দ্তোত্ের এই দুইটি tis আনন্দময়ণী খরা 
রি pa নে E বাত বদের ire নে বিরাম” * 
চা একাঁটি সংস্কৃত শ্লোকের অন;বাদ। ইহা বলা বাহুল্য, এই দুই wal দশ 
অবতারের ক্ষেপে প্রদত্ত হইয়াছে। 
eae শব্দ বিন্যাসের কৌশল গারধরকৃত “গীতগোবিন্দের অনবাদে"ও [বশেষরুপে 
দুষ্ট হইবে। এই গাঁতগোবিন্দানবাদখানি ১৭৩৬ খং. অন্দে_(ভারতচন্দ্রের অন্নদামঙ্গলের ১৬ 
বৎসর CET) সমাপ্ত হয়। রসময়দাসকৃত পরার ‘ছন্দের অনুবাদে মূল গীতগোঁবন্দের পদ- 
লালত্যের চিহ্ন উপলাব্ধ হয় না, তথাঁপ উহা বেশ প্রাঞ্জল ও শ্রহীত- 
টি SM মধু পাশ হইতে একট উদ্ধৃত কাঁরতোঁছ, পাঠক * মেঘৈ- 
সেঁদুরমন্বরং" * স্মরণ কাঁরতে পাঠ করেন; * “মেঘ আচ্ছাঁদলা সব গগন মন্ডলে। মেঘাবৃত 
চন্দ্রমা হইয়াছে সেই কালে॥ বনভূঁমতমালের বর্ণ RÝ স্থানে | শ্যাম হইয়াছে কেহো নাহ জানে ॥ 
যাঁদ বল মনৃষ্োের গমনাগমনে। যেমনে চাঁলবে তার শন বিবরণে অন্ধকারে আভসারের বেশ ভূষা 
কার। চলহ নিকুঞ্জে সব ভয় পারহার॥ আনন্দে বিদেশ পাইয়া চলে দুইজন। প্রত কুঞ্জে কুঞ্জলীলা 
করে দুইজন ॥ অধৰ কুঞ্জ লক্ষ্য কার নানা লীলা করে। চাঁললেন বুল্দাবনে স্বচ্ন্দে বিহারে ॥ প্রিয়া 
মিলনের ইচ্ছা জানি সেইকালে। মেঘ আচ্ছাঁদল গগনমন্ডলে।" * গারধর যথাসম্ভব সমন্দরভাবে 
জয়দেবকৃত Miwa মনোহারিত্ব বাঙ্গালা ভাষায় প্রাতভাত করিয়াছেন; গতগোবিন্দের এই 
বাদে কেবল অনুস্বার A iA নাই, কিন্তু শব্দের মিষ্টত্ব বেশ বজায় আছে; চতুর বাঙ্গালী 


লেখক, বঞ্গাভাষাকে কতদুর সংস্কৃতের মত করা যায়, তাহা দক্ষ লিপিকোশলের সাঁহত প্রমাণিত 
কাঁরয়াছেন। আমরা কয়েকটি স্থল উদ্ধৃত করিলাম; 


(১) “তবদন্ত অগ্ৰে ধরণীর রয়, যেন চনে য়, জয় জগদীশ হার অদ্ভুত শকররূপ 
ধারি। হিরপ্যকাশপ ধাঁরয়া করে, দলিলে ভূঙ্গের মত নখরে য় BS bas 
(২) “এ সাঁখ সন্দরী যুবতী জনে হার, নাচত 


৮ 


x পাটলী ফূল অতুল দোঁখ বিলক্ষণ, 
জগত ফলে ছল তরুণ করুণ কিয়ে হাসে। কেতকা কর সদৃশ করি নির রহীবিদারণ আশে IL” 


তাহাতে বাঁসিয়া tate! কর আভসার, করি ate রস, মদন 
মনোহর বেশে। গমনে বিলম্বন, না কর নিত রনী, চল চল প্রাণনাথ পাশে তুয়া নিজ নাম, শ্যা কাঁর 
সঙ্কেত, বাজায় মূরলী ম্‌দুভাষে। তুয়া তন; পরশি, ধু 


রণ; উড়ত, তাহে পুনঃ পঢ়নঃ AERA N 

তে পক্ষী, বক্ষদল ‘ত SA আগমন হেন মানে। দ্রুতগাঁত শেষ করত, পুনঃ চমকই, িরখত তুয়া 

পথপানে॥ শবদ অধীর, নুপুর দুরে, পর সদৃশ রাতরণ্গে। আঁত CIs, কুঞ্জবনে aly চল, নল 
ওড়ানি নেহ অঙ্গো॥” টু 


এখন আমরা আর একখানি : গস্তকের উল্লেখ করিয়া কাব্য-শাখার উপসংহার shaq, এই 
পুস্তকের নাম 'গঙ্গাভকিতরাঙ্গণী'। 'গঙ্গাভভ্িতরাঞ্গণ'-লেখক দুগণপ্রসাদ মুখোপাধ্যায় eR 
নগরাল্তর্গতি উলাগ্রামে জন্মগ্রহণ করেন; ইহার পিতার নাম 

গঙ্গাভন্তিতরাঙ্গণী। 


আত্মারাম মুখোপাধ্যায় ও মাতার নাম অরুন্ধতী। অনুমান ১০০ 
A Lt গঙ্গাভন্তিতরঙ্গিণ?' লিখিত হয়। সকল 


দেবতাই ভাষাকাব্যরূপবাহনে আরোহণ 
কারয়া atthe গহস্ধের ঘরে পলো গ্রহণ করিতে আরম্ভ করিলেন; বোধ হয় শিবের জটার কুটিল 
বহে আবদ্ধ গণ 


গাদেবী যথাসময়ে এ সংবাদ জানিতে পারেন নাই, বহন বিলম্বে তাঁহার ধারণা 
হইল, * “ভাষায় আমার গান নাই।” * ত 


খন কালগোঁণ না কারিয়া উলাগ্রামে দঃগরপ্রসাদের স্ত্রী 
হারাভিয়ার সবে নান প্রচার, atten. তোমা স্বামীকে কহিয়া আমার জন্য কাব্য 
frare” কিন্তু তখন ইংরেজের অভ্যুদয়ে দেবদেকার আফিস বদ্ধপ্রায়; যে বৎসর রাজা রামমোহন 
রায় “হন্দগণের witless 


Tenet” রচনা করেন, সম্ভবতঃ সেই বৎসর প্রীর মারফৎ 


গটাত-শাখা of (re 1 ৩৪৫ 


প্রত্যাদেশ প্রাপ্ত হইয়া দুগপ্রসাদ মুখোপাধ্যায় 'গঙ্গাভীন্ততরাঙ্গণ' লিখতে প্রবৃত্ত হন। "গঙ্গা- 
ভক্তিতরাঙ্গণী'তে মধ্যে মধ্যে রচনার পাঁরপাট্য আছে। আমাদের আতবুদ্ধ প্রাপতামহীগণ যখন 

যুবতী ছিলেন, তখন তাঁহারা fe কি অলঙ্কার পাঁরয়া aware প্রাপতামহগণের মন চার করতেন, 
তাহা নিম্নোদ্ধৃত পংভতি-নিচয়ে ws হইবে; এ 


“ote, চাঁপ, মাকাঁড়, কর্ণেতে কর্ণফুল। কেহ পরে হাঁরার কমল নহে Wa নাসকাতে নথ কারো 
মন্ত চুণী ভালো। লবঙ্গ বেশরে কারো মুখ করে আলো॥ কিবা গজমুক্তা কারো নাসকার কোলে। দোলে 
সে অপূর্ব ভাব হাসির হিল্লোলে॥ কুন্দকালকার মত কারো দন্তপাঁতি। দাঁড়ম্বের বীজ TST কারো 
দন্তভাতি॥ মাজ্জিতি মজ্জনে দন্ত মধ্যে কালরেখা। মনে লয় মদনের পরিচয় লেখা মুখ শোভা করে কারো 
মন্দ মন্দ হাঁসি। সুধার সাগরে ঢেউ হেন মনে বাসি॥ পারল গলায় কেহ তেনরা সোনার। SECM মালা 
কণ্ঠমালা চন্দ্রহার ॥ ধূকধুকি Te পদক পরে সুখে । সোণার কঙ্কণ কারো শঙ্খের সম্ম্খে॥ পাঁতির 
আয়াৎ চহ সোহাগ যাহাতে। পরাণ-বান্ধান লোহা সকলের হাতে॥ পাতা মল পাশহীল আনট' বিছা পায়। 
গদুজরী AMT আর শোভা কবা তায় ॥৮ 


‘এই অলঙকারের অনেকগুলি এখন মুসলমান-পাড়ায় খোঁজ করিলে পাওয়া যাইবে। 


৪। গীতি-শাখা 


মুসলমান! কেচ্ছার কলম্ষস্রোতের মূখে পড়িয়া বঙ্গসাহিত্য কলুষিত হইয়াছিল। বিদ্যা- 
স্দন্দর, পদ্মাবতী, হরিলীলা প্রভৃতি কাব্যের ভাষা wa শ্রীসম্পন্ন; কিন্তু চিত্রের পদ্মে 
তি মধ্ব্মক্ষিকার তৃপ্তি হয় না, রসহান 'লাপ-কৌশলেও শ্রোতার মন 
8875 বহ্ক্ষণ মুগ্ধ থাকিতে পারে না; সাহত্যের পঙ্ক উদ্ধার. করিয়া 
প্রয়োজন হইল। এই প্রয়োজন সিদ্ধ করিতে রাজদরবার ও তংসংশ্লিষ্ট স্থানসমূহের কলীষত 
হাওয়া হইতে আত দূরে-_পল্লীগ্রামের স্বভাবাঁসদ্ধ ছায়ায় অনেকগযীল কলকন্ঠ কবির আবির্ভাব 
হইল। কিন্তু এই গণীতিশাখা একবারে নির্দোষ নহে. ইহার একাংশ বিদ্যাসযন্দরাঁদ কাব্যের act 
কর্তৃক অধিকৃত হইয়াছে,_কিন্তু অপরাংশ আত স্মানম্মল। এই দেশের সাহিত্যে কাব্য অপেক্ষা 
গণীতই প্রশংসনীয়, কারণ এখানে কম্ অপেক্ষা ভন্তিই অধিক কাধ্যকরা, এই যুগের সাহিত্যেও 
গণীতিরই শ্রেষ্ঠত্ব WD হইবে! 
বঙ্গদেশের কতকগণাঁল গভীর প্রাণের কামনা ছিল,_শিশ7 কন্যার পিতৃগৃহ হইতে গমন, দুধের 
মেয়ে অষ্টমবর্ষে গৌরী সাজয়া গৃহ ছাড়িয়া যাইত, তাহাকে ধুলিখেলা সাঙ্গ করিয়া অবগযন্ঠন- 
° বতা যুবতী a অভিনয় কারতে হইত, মাতৃবিরহে বালিকা 
কাবিতায় nese! ঘোমটা-ঢাকা সুন্দর মুখখানি rer প্লাবিত করিয়া পথের 

ae কব পানে তাকাইয়া থাকিত; মায়ের Toe সুখে প্রভাত হইত a 
কোর মা স্বপ্ন দেখিয়া পাগাঁলিনীর ন্যায় কাঁদিয়া বলিতেন,_ * “উমা আমার 
দা দেখা দিয়ে, চৈতন্য করিয়ে, DEAR RI কোথায় 'লুকাল।” * বহুদিনের 
অশ্রসিন্ত এই বিরহ ব্যাপারের পর যখন বালিকা ফিরিয়া আসত, তখন কত সংখ! * “আমার 
উমা এলো, বলে রাণী এলোকেশে ধায়।” * এই সকল গানের সরল কথায় শ্রোতা অশ্রুজলে গাঁলয়া 
পাঁড়তেন, এগুলির রঙ্গভূমি বস্তুতঃ কৈলাশ বা হিমালয়পদরী নহে,প্রাত গৃহস্থের হূদয় ইহাদের 
অনূভুতিক্ষেতর। এই পরম সুন্দর বাৎসল্যভাবকে আমাদের সাধকগণ AA ছায়ায় স্থান দিয়াছেন, 
পরে প্রাত স্নেহ বশোদা চিত্রে ধর্মভাবে পরিণত হইয়াছেন। * শন ব্রজরাজ স্বপনেতে আজ: 
দেখা দিয়ে গোপালে কোথার লুকালে। .যেন সে চণ্টল চাঁদে অণ্চল ধার কাঁদে, জননী দে ননী 
বোলে॥” * প্রভৃতি স্নেহ-উদ্বেলিত ভাব মধুর AMA শ্রোতার হৃদয় BBs ও BR অশ্রপূর্ণ 
কারত- ইহা গহস্থের Glenna আঙ্গিনার কথা, কিন্তু ইহার সংস্পষ্ট ইঙ্গিত নিশ্চল se 
প্রীতি কারণ স্বার্থ শূন্য te স্নেহ পথবার কথা হইয়াও স্বর্গের কথা। orate প্রাত রমণীর 
ভালবাসা এই দেশে উন্নত ধম্মভাবাপন হইয়া CEMENT TCH একাজ্গীভূত হইয়া রহিয়াছে 
আমরা “বৈফবযুগ" অধ্যায়ে তাহা বিস্তারিতভাবে দেখাইয়াছ। Ñ , 


88 


aa বঙ্গভাবা, ও সাহত্য 


— + ate সাগরে, না দোখয়া নাগরে, ফিরে যেন পাগরে ডাক 
Te EE লটপট কেশা ভূমে পাঁড়।” * রর 
'জর়নারারণের BCS দশ অবতার স্তোত্রের এই দুইটি পংক্তি আনন্দময়ী লিখিয়া 
দিরািলেন;_ * “জলজ বনজ যুগে বংগ তিন রাম। খর্ব pcre কাঁল্ক সে বিরাম 
a EE একাঁট সংস্কৃত শ্লোকের অন;বাদ। ইহা বলা বাহুল্য, এই দুই was দশ 
_অবতারের ক্ষেপে প্রদত্ত হইয়াছে। 
তন শব্দ বিন্যাসের কৌশল গারধরকৃত “গীতগোবিন্দের অনুবাদে"ও [বশেষরুপে 
দুষ্ট হইবে। এই গণতগোঁবন্দানযবাদখানি ১৭৩৬ খু. অন্দে_(ভারভচন্দ্রের অ্দামালের ১৬ 
বৎসর CIES) সমাপ্ত হয়। রসময়দাসকৃত পরার ‘ছন্দের অনুবাদে মূল গীতগোবিন্দের পদ- 
লালত্যের toe উপলাব্ধ হয় না, তথাপ উহা বেশ ANAA ও anis- 
aissi 71 বা হইতে একট; উদ্ধৃত কারতোঁছ, পাঠক * মেঘৈ- 
মেদিন্রমন্বরং” * স্মরণ কাঁরতে পাঠ করেন; * “মেঘ আচ্ছাদলা সব গগন মন্ডল | মেঘাবৃত 
চন্দ্ৰমা হইয়াছে দেই কালে॥ বনভূঁমতমালের বর্ণ সব্ব স্থানে | শ্যাম হইয়াছে কেহো নাহ জানে ॥ 
বাঁদ বল মনুষ্য গমনাগমনে। যেমনে চালবে তার শন বিবরণে! অন্ধকারে আঁভসারের বেশ ভূষা 
করি। চলহ নিকুঞ্জে সব ভয় পাঁরহার॥ আনন্দে নিদেশ পাইয়া চলে দুইজন প্রতি কুঞ্জে কুঞ্জলাীলা 
করে LSAT It অধৰ কুঞ্জ লক্ষ্য করি নানা লীলা করে। চাঁললেন বৃন্দাবন স্বচ্ন্দে বিহারে প্রিয়া 
মিলনের ইচ্ছা জানি সেইকালে। মেঘ আচ্ছাঁদল গগনমন্ডলে।” * গিরিধর যথাসম্ভব সুন্দরভাবে 
জয়দেবকৃত wrest মনোহারত্ব বাঙ্গালা ভাষায় প্রাতভাত করিয়াছেন; গাঁতগোবিন্দের এই 
কেবা অনন্বার বিসগ গল নাই, কিন্তু শব্দের Pade বেশ বজায় আছে; চতুর বাঞ্গালী 
কাব ONCE Tona সংস্ৰৃতের মত করা যায়, তাহা দক্ষ িপিকৌশলের সহিত প্রমাণিত 
কারয়াছেন। আমরা কয়েকটি স্থল উদ্ধৃত কারলাম;__ 


(৯) “তবদন্ত অগ্ৰে ধরণীর রয়, যেন চন্দ্রে লীন কলঙ্ক হয়, জয় জগদীশ হার অচ্ভুত শুকররূপ 
ধাঁর। হরপ্যকাশপ; ধারয়া করে, দাললে Ses মত র, জয় ₹ টা 
(২) “এ সাঁখ সনন্দরী যুবতী জনে হার, 


হয় কাল। মৃগমদ গন্ধে, তমাল 
Pe হই সবাস। Nae হু বিদারিতে, কামের সখ কবা হইল পলাশ ee D 
হেম-নিম্মিতি কি নাগেশ্বর ফুল। শিলীমুখসদৃশ বাণ নিরমাওল, পাটলী ফুল অতুল॥ দোঁখ িলক্ষণ, 
BS ফল ছল তরুণ করণে কিয়ে হাসে। কেতক কর সদৃশ কাঁর র 


তে তে গমনে লন, না কর নিতশ্ৰনা, চল চল প্ৰাণনাথ পাশে ga নিজ নাম নস মদন 
TORS, বাজায় মুরলী মনুভাষে। তুরা তন পরাশ, fers, উড়ত, তাহে পুনঃ পুনঃ প্রণংসো॥ 
SRCA পক্ষ, বক্ষদূল বিচলিতে ভুয়া আগমন হেন মানে। দুতগতি শেড পুনঃ 
পথপানে॥ শবদ অধীর, নূপুর দরে, পনর সদৃশ রতিরঙ্গে। আঁত CIA, কুঞ্জবনে aly চল, নীল 
ওড়ান নেহ অঙ্গে॥» 


এখন আমরা আর একখানি - পস্তকের উল্লেখ করিয়া কাব্য-শাখার উপসংহার করিব, এই 

পুস্তকের নাম 'গঙ্গাভনিতরঙ্গিণী'। 'গঙ্গাভন্তিতরাঞ্গিণী'লেখক দুগণপ্রসাদ মুখোপাধ্যায় কৃষণ- 

নগরান্তর্গত উলাগ্রামে জন্মগ্রহণ করেন ; ইত্হার. পিতার নাম 
গত্গাভান্ততরাত্গণী। 

আত্মারাম মুখোপাধ্যায় ও মাতার নাম অর্যন্ধতী। GAT ১০০ 

বংসর Ret 'গঞ্গাভান্তিতরাঙ্গণ?' লিখিত হয়। সকল দেবতাই ভাষাকাব্যরূপবাহনে আরোহণ 

áli (NG পুজা গ্রহণ করিতে আরম্ভ কাঁরলেন; বোধ হয় শিবের জটার কুটিল 
ব্যহে আবদ্ধ গঙ্গাদেবী 


গীতি-শাখা + i? ৩৪৫ 


প্রত্যাদেশ প্রাপ্ত হইয়া দুগ“প্রসাদ মুখোপাধ্যায় গঙ্গাভাক্তিতরাত্গণণ' লিখিতে প্রবৃত্ত হন। গ্ঙ্গা- 
ভান্তিতরাঙ্গণী'তে মধ্যে মধ্যে রচনার পারিপাট্য আছে। আমাদের অঁতিব্‌দ্ধ প্রাপতামহীগণ যখন 


. যুবতী ছিলেন, তখন তাঁহারা fe fe অলঙ্কার পাঁরয়া আঁতবদ্ধ প্রাপতামহগণের মন চুর করতেন, 


তাহা নিম্নোদ্ধৃত পংভি-নিচয়ে md হইবে; এ 


“ots, চাঁপি, মাক্‌ড়ি, কর্ণেতে কর্ণফুল। কেহ পরে হীরার কমল নহে GAN নাসকাতে নথ কারো 
মুভ BAT ভালো। লবঙ্গ বেশরে কারো মুখ করে আলো | কিবা গজমুক্তা কারো নাসকার কোলে । দোলে 
সে অপূর্ব ভাব হাসির হিলোলে ॥ কুন্দকলিকার মত কারো দন্তপাঁত। দাঁড়ম্বের বীজ মুক্তা কারো 
দন্তভাঁত ॥ মাজ্জত মজ্জনে দন্ত মধ্যে কালরেখা। মনে লয় মদনের পরিচয় লেখা ॥ মুখ শোভা করে কারো 
মন্দ মন্দ হাসি। সুধার সাগরে ঢেউ হেন মনে বাঁস॥ পারল গলায় কেহ তেনরী সোনার। সূকৃতার মালা 
কণ্ঠমালা চন্দ্রহার॥ ETE জড়াও পদক পরে ALA সোণার কঙ্কণ কারো শঙ্খের সম্মুখে ॥ পাঁতর 
আয়াত চহ সোহাগ যাহাতে | পরাণ-বান্ধান লোহা সকলের হাতে ॥ পাতা মল পাশদীল আনট বিছা পায়। 
গজরা AGI আর শোভা কবা তায়॥৮ 


এই অলঙ্কারের অনেকগ্ীল এখন মুসলমান-পাড়ায় খোঁজ করিলে পাওয়া যাইবে। 


81 গীতি-শাখা 


মুসলমান’ কেচ্ছার কলুবস্োতের মুখে পড়িয়া বঙ্গসাহিত্য serine হইয়াছিল । বিদ্যা- 
সন্দর, পদ্মাবতী, হরিলীলা প্রভাতি কাব্যের ভাষা খুব শ্রীসম্পন্ন; কিন্তু চিত্রের পদ্মে 

re SEE মধ্মক্ষিকার তৃপ্তি হয় না, রসহীন লিপি-কোঁশলেও শ্রোতার মন 

11085 বহুক্ষণ মুগ্ধ থাকিতে পারে না; সাহিত্যের AF উদ্ধার. করিয়া 
নির্মল ভাবের প্রবাহে পাঠকের কামনা পাঁরতৃপ্ত করিতে পুনশ্চ প্রাতভাবান্‌ লেখকের লেখনীর 
প্রয়োজন হইল। এই প্রয়োজন সিদ্ধ কাঁরতে রাজদরবার ও তৎসংশ্লিষ্ট স্থানসমূহের কল্যাষত 
হাওয়া হইতে আত দূরে__পল্লাগ্রামের স্বভাবাসিদ্ধ ছায়ায় অনেকগুলি কলকন্ঠ কাঁবর MASA 
হইল। কিন্তু এই গীতিশাখা একবারে fore নহে. ইহার একাংশ 'বদ্যাসমন্দরাদ কাব্যের acts 
কর্তৃক অধিকৃত হইয়াছে,_কিন্তু অপরাংশ অতি সংনিম্সল। এই দেশের সাহিত্যে কাব্য অপেক্ষা 
গীতিই প্রশংসনীয়, কারণ এখানে কর্ম অপেক্ষা ভন্তিই অধিক কাধ্যকরা, এই যুগের সাহিত্যেও 
গীতিরই শ্রেষ্ঠত্ব দষ্ট হইবে৷ 

বঙ্গদেশের Pople গভীর প্রাণের কামনা ছিল,_শিশন কন্যার পিতৃগৃহ হইতে গমন, দুধের 
মেয়ে অষ্টমবর্ষে গোরা সাজিয়া গৃহ ছাড়িয়া যাইত, তাহাকে ধূলিখেলা সাঙ্গ করিয়া অবগন্ঠন- 

এ বতা FACT বধূর আঁভনয় করিতে হইত, মাতৃবিরহে বালিকা 

কাঁবতায় গাহস্থ্চিত্র। ঘোমটা-ঢাকা LFA মুখখানি চক্ষুজলে প্লাবিত করিয়া পথের 
me i পানে তাকাইয়া থাকত; মায়ের MTE ALY প্রভাত হইত না 


_ক্রোড়ের শিশ: ছাড়া মা স্বপ্ন দেখিয়া পাগালনীর ন্যায় কাঁদিয়া বালতেন,_ * “উমা আমার 


এসেছিল। স্বপ্নে দেখা দিয়ে, চৈতন্য করিয়ে, চৈতন্যরুপিনী কোথায় 'লঃকাল।” * বহুদিনের 
অশ্র-সিন্ত এই বিরহ ব্যাপারের পর যখন বালিকা ফিরিয়া আসিত, তখন কত সখ! * “আমার 
উমা এলো, বলে রাণী এলোকেশে ধায়।” * এই সকল গানের সরল কথায় শ্রোতা অশ্রুজলে গলিয়া 
পাঁড়তেন এগুলির রঙ্গভূমি বস্তুতঃ কৈলাশ বা হিমালয়পদরী নহে,-প্রাত গৃহস্থের হূদয় ইহাদের 
অনমভতক্ষেত্র। এই পরম সুন্দর বাৎসল্যভাবকে আমাদের সাধকগণ ধন্মে'র ছায়ায় স্থান দিয়াছেন, 
পত্রের প্রতি স্নেহ যশোদা চিত্রে ধর্মভাবে পরিণত হইয়াছেন। * শন FETE স্বপনেতে আজ' 
দেখা দিয়ে গোপালে কোথায় ল্কালে। .যেন সে চণ্টল চাঁদে অঞ্চল ধরি কাঁদে, জননী দে ননী 
বোলে॥” * প্রভৃতি স্নেহ-উদ্বেলিত ভাব মধ্ব্র গানগুলি শ্রোতার হৃদয় ছদুইত ও চক্ষু were 
কারত_ ইহা গৃহস্থের ধুলিমাখা আঙ্গিনার কথা, কিন্তু ইহার সংস্পজ্ট ইঞ্গিত লিম্মঃল me 
- কারণ স্বার্থশূন্য পবিত্র স্নেহ পাৃথবীর কথা হইয়াও স্বর্গের কথা। পুরুষের প্রাত 
প্রাত- কারণ স্বাথশন রর ate রমনী 
উন্নত ধম্মভাবাপন্ন হইয়া বৈষবধন্মের সঙ্গে একাঙ্গীভূত হইয়া রাহয়াছে 
ভালবাসা এই দেশে ভূ at রহিয়াছে 
আমরা “বৈষ্ণবয্গ” অধ্যায়ে তাহা বিস্তারিতভাবে দেখাইয়াছি। 


= 
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_ ৩৪৬ i বঙ্গভাষা ও সাহিত্য 

দেহের TS এক দিকে, ননর্ভরান্বিত শিশুর স্নিগ্ধ আভমানপরর্ণ 
শিশুর রতি মায়ের জে ত শর সেই গণনাগণীল বড় মধবর- সেই গঞ্জনার বাহ্য কঠোরতা 
চি... অশ্রুজলে ধোঁত হইয়া কোমল হইয়া গিয়াছে। মায়ের প্রীত রাম- 
রামপ্রসাদের মাতৃভাব।  প্রসাদের ক্রোধ অশ্রুগাঠিত, উহা নামে মাত্র ক্রোধ_উহা faz te 
বালকের স্নেহের স্বত্বস্থাপন। প্রাচীনবঙ্গসাহত্য প্রেমভান্তর বিশেষ লীলাভূমি। এই প্রেম- 
ভাঁন্তই সময়ে সময়ে অগ্জনশলাকার ন্যায় লোকচক্ষ: উল্মীলন করিয়া Trace রাজা রামমোহন রায় 
গভীর শাদ্তানসন্ধানপূর্্বক যে সকল OG প্রচার কারয়াছলেন, রামগ্রসাদ র্ম্মল ভান্ত- 
গবহবলতায় SMCS সেগযীল হৃদয়ে অনুভব করিতে সমর্থ হইয়াছিলেন। তান প্রেম-দ্নগ্ধ 
হৃদয়ের. অনুভুতির বলে পুস্তকগত বিদ্যার অনেক উর্দ্ধে উঠিয়া নর্ম্মল সত্যরাজ Beco 
পারিয়াছিলেন। * “কি কাজ রে মন যেয়ে কাশী ।” “নানা তীর্থ পর্যটনে শ্রম মান্র পথ হে'টে।” * 
প্রীতি বাক্য তাঁর্থযাত্রার সম্বন্ধে লৌকক আস্থার ate কটাক্ষপাত নহে, তীর্থসমূহের চরম- 
তীৰ্থে পেশীছিলে ব্যাহ্যক কর্মকান্ডের উপর মনে যে নির্ব্বেদ উপাঁস্থত হয়, ইহা তাহাই। 
* “ত্রভুবন যে মায়ের WIS জেনেও TF তা জান না। মাটির sie গাঁড়য়ে মন তার করতে চাওরে 
উপাসনা॥ ধাতু পাষাণ ToT aie কাজ করে তোর সে গঠনে॥ * এই সকল Vie খণ্টীয় 
ধৰ্ম্মযাজকগণের কুৎসা বাঁলয়া কেহ মনে কাঁরবেন না। Taig চরমতত্তু পাইয়াছেন, ইহা তাঁহার সরল 
প্রাণের Gig, ইহা কোনক্রমেই উপায়কে হেয় প্রাতপন্ন কাঁরতেছে না। * “বেদে দিল চক্ষে ধূলা, 
যড়ুদর্শনের সেই অন্ধগ্লা”-- * বাক্যে রামপ্রসাদ ভীন্তর বলে বলীয়ান্‌ হইয়া শাস্দের প্রাত 
কটাক্ষপাত কাঁরতে AAT হইয়াছলেন। ইহা ছাড়া তাঁহার নিম্ল অদ্বৈতবাদসূচক অসংখ্য পদ 


দুষ্ট হয়। যে বৎসর রামপ্রসাদের মৃত্যু হয়, সেই' বংসরের শেষভাগে রামমোহন রায় জন্মগ্রহণ 
করেন। রামপ্রসাদের কন্ঠে যে গানের অবসান হইয় 


হইয়া নব্য সমাজকে মাতাইয়া তুলিল। কিল্তু 
সাধক, অপরজন প্রাতদ্বান্তার ক্ষেত্রে ধর্ম্ম- 


রামপ্রসাদ বিগ্রহপুজা করতেন, fay তানি সেই গ্রহের পদতলে বাঁসয়া অনন্তররূপের ছায়া 
অনুভব কীরতেন। যে ভোগসম্ভার তৎপদপ্রান্তে প্রস্তুত রাখতেন, তাহা দোখয়া কখনও ঈষং 
PIAS মনে মনে গাঁহয়াছেন,_ * “জগৎকে খাওয়াচ্ছেন যে মা, AS খাদ্য নানা। ওরে 
কোন্‌ লাজে খাওয়াতে চাস্‌ তায়, আলচাল আর বুটাভজানা ॥” * কখনও পঢ্প, শীবজ্বপন্ত পদে 
দিতে উদ্যোগ করিয়া সেই উৎসর্গ অসম্পূর্ণ জ্ঞানে বলিয়াছেন, * “বনের AA, বেলের পাতা 
মাগো আর দিব আমার মাথা।” * 

কালীমীর্ত যে ভাবে তাঁহার মনশ্চকে প্রত্যক্ষ হইত, তাহা মহামাহম, গড় রহস্যে ব্যন্ত_আঁত 
ATA ও ভৈরব; তাহা বর্ণনা কারতে যাইয়া কবি শব্দ ও উপমার জন্য লালায়িত হইয়াছেন; 
অপ্রস্কট সৌন্দর্যযাবলণ ates হইয়া সেই মৰ্ত্য ক্ষণে নবভাবে তাঁহার হৃদয়ে উদয় হইয়াছে, 
* “ঢালয়ে ঢলিয়ে কে আসে দ্রুতগাঁত দলে দানবদলে, ধার করতলে গজ গরাসে। কেরে_কালীর 
শরীরে, alas শোভিছে, কাঁলন্দীর জলে ieee ভাসে ।” * প্রভাতি গান ভন্তের কন্ঠে শুনলে 
মানসপটে মাধ্দর্য্যমিশ্র এক গৌরবমান্ডত ছাঁব আঁতকত হয়। 

সংসারাক্লল্ট Bet এখনও রামপ্রসাদের গানগ্ীল শদীনয়া সাশ্রদুনেত্রে সান্ত্বনা অনুভব 
করিবেন। আমার মনে পড়ে, গৃহপ্রা্গণে বাঁসয়া শ্যাম-সন্ধ্যাকালে যখন চিরপাঁরচিত HASTY, 
— * “নিতান্ত যাবে এদিন কেবল ঘোষণা রবে গো। তারা নামে অসংখ্য কলঙ্ক হবে গো॥ * 
প্রভাত গান শুনিতাম, তখন বাল্যকালের সুকোমল অন্তঃকরণে কত বিষাদমাখা মাহম্যান্বিত ভীন্তর 
কথা জাঁগয়া উঠত। * “ভবে আসার আশা, কেবল আশা, আসা মাত্র সার হইল। চিত্রের পদ্মেতে 
পাঁড় ভ্রমর ভুল রৈল॥ নিম খাওয়ালি মা চিনি বলে কেবল কথার কার ছল। গিঠার আশে তেতো 
ea সারাঁদনটা গেল॥ খেলাব বলে আশা দিয়ে মা এনোছাল এ ভূতল। যে খেলা খোঁলাঁল 
ন্যাম আশা না পরল! রামপ্রসাদ বলে ভবের খেলা যা হ'ল তা হ'ল। সন্ধ্যা হল, এবার কোলের 
জানে TA নিয়ে চলা” * প্রভাত গান সাংসারিক কণ্টাবড়াদ্বত চিত্তের পক্ষ মাতৃ-অবল্বন- 

ত সান্ত্বনার সমধাতুল্য। রামপ্রসাদের বৈষ্ণবাঁবযয়ক গানও কোন কোনাট বড় THA; একাঁট 
এখানে তুলিয়া দেখাইতোছ;__ + ওহে নূতন নেয়ে। ভাঙ্গা নৌকা চল বেয়ে। দ কল রইল 
দ্র, ঘন ঘন হানিছে চিকুর, কেমন কেমন করেছে দেয়া, মাঝ যমুনায় ভাসে খেয়া, শুন ওহে 


, তাহা পুনরায় রামমোহনের কন্ঠে উত্থিত 


জগতের যোদ্ধা | 


গীতি-শাখা - osa 


গঢণনিধি, নষ্ট হ’ক ছানা দাঁধ, কিন্তু মনে কাঁর এই খেদ, কান্ডারী যাহার হারি, sa উর 
wat, মিছা তবে হইবে হে বেদ।” * ও 
আমরা হালিসহরে রামপ্রসাদের স্মতিসভার যাহা বাঁলয়াছলাম, তাহা এখানে উদ্ধূত কারতোছ। 


alee রাম প্রসাদ 


“বেদের রূদ্রদেব বিনাশের দেবতা, তাঁহার Gores আগ্নি শলাকার ন্যায়, তাঁহার নৃত্যের নাম 
তান্ডব, তাহাতে বিশ্ব বিকাম্পিত হয় ও গ্রহগণ কক্ষচ্যুত হইয়া ব্যোমপথে বিক্ষিপ্ত ভাবে LTS 
থাকে। রূদ্রের নিঃশ্বাসের জবালা_জগতের শ্মশান; তাঁহার শলাগ্রে বদ্ধ হইয়া দিগৃহস্তীরা 
আর্তনাদ করিয়া উঠে। তাঁহার নেত্রশাসনে চিত্ত-মশানে কামদেব fear ছাই হয়; তাঁহার 
মুখোচ্চাঁরত প্রণব প্রলয়ের গান_াবনাশের ঝঞ্জা_তাহা জগৎকে পুঞ্জীভূত ধুলায় পাঁরণত কাঁরয়া 
উড়াইয়া লইয়া যায়, তাঁহার বিষাণবাদনের তালে তালে চতুন্দশ মৃত্যু নৃত্য FAS ACF) 

“বোঁদ্ধযুগের শেষভাগে TA তাঁহার তেজঃ জম্বরণ কাঁরলেন; সংহারের দেবতা we 
সৌম্ভাবে প্রাতষ্ঠিত হইলেন, যেন চিতা জবালয়া iN গেল, কতকগনাীল ছাই রাহয়া গেল। 
তাঁহার প্রলয়-বিষাণ থামিয়া গেল,_তান যোগীর আদর্শ যোগীশ্বর, ক্ষমার আদর্শ ভোলানাথ, 
ত্যাগীর আদর্শ আদর্শ সব্বত্যাগী হইলেন”_এক কথায় তাঁহার SATA চালয়া গেল, তাহার 


এখনও জরা-মত্যু তাহাদের ACN, 
মহামারীতে প্রলয়কান্ড হইয়া থাকে, এখনও প্রকৃতির Fra নিঃশ্বাসে ফুলের র বাগান শ7কাইয়া যায় 


এবং ম্মশানের চিতা্ন মাতৃহ্‌দয়ের হাহাকার উপেক্ষা কারয়া পদ্মের কুশঁড়র মত শত শত 
শিশুকে ধংস করিয়া জৰালরা উঠে; এখনও কৃষকের TEACH উৎপন্ন সোনার ফসল নন্দ বন্যার 
স্রোতে ভাসয়া যায় এবং আকাশের প্রলয় মেঘের কোল হইতে ভীষণ সর্পে'র ন্যায় খরাবদ্যুৎ ছবাটয়া 
আঁসয়া বিশাল রাজপ্রাসাদ ও মন্দিরের স্বর্ণচূড়া ভাঙ্গয়া ফেলে ;_এখনও অনন্তনাগের শিরঃ- 
কম্পনে জগদ্‌ব্যাপী ভূমিকম্পে শত শত দেশ বিধ্বস্ত হয় এবং আগ্নেয় পৰ্ব্বত হইতে ভীষণ 
জালা ও দ্বব আগ্নপ্রবাহ নিঃসৃত হইয়া সরম্য TA নগরাকে ধবংসের স্তুপ পারণত করে। 
এক কথায় প্রকৃতির যে তান্ডব নৃত্য দেখিয়া বৈদিক খাঁ রদর-তান্ডব কল্পনা করিয়াছিলেন, সেই 
ভয়ঙকরী লশলা তো জগৎ হইতে এখনও চলিয়া যায় নাই। 

“রাদ্রদেব শিবসনন্দরে পরিণত হইলেন | হিন্দুর কল্পনায় ব্যদ্ধদেবের ত্যাগের আদর্শের যে 
মনোজ্ঞ প্রাতান্ৰ AGRO ত্যাগ, জীবের জন্য সেই অপার করুণা, সেই বিশ্বের কল্যাণ-চন্তা 
{দয়া তাঁহারা TACTIC নূতন ছাঁচে গাঁড়লেন। বিশ্ববাসীর কষ্ট দূর কারবার জন্য বদ্ধ রাজ- 
প্রাসাদ তাগ করিয়া ক্ষ; হইয়াছিলেন, রদ্রদেবের হস্তেও আমরা 1ভক্ষাপাত্র ও কমন্ডলু দিয়া 
তাঁহাকে দেব-ভখারী সাজাইলাম। 

“কিন্তু জগতের যে ভীবণতা আছে, তাহাতো আমাদের জ বনযান্রার পথে পথে। রোগ, শোক, 
মারাভয়, দক্ষ মৃত্য পরভীত শতরূপে আমরা যে ভীষণতার- নিম্মমিতার দর্শন পাই, তাহাতো 
সাধক একেবারে বাদ দিতে পারেন না। এই নিৰ্ম্মম সত্যের কঙ্কাল হাসি যে আমাদিগকে নিত্যই 
' দৌঁখতে হইবে। ফললারাবনদপ্রতিম শিশবর মদেহ্মীস-মন্ডিত মুখখানি CL সত্য ভীষণ রোগ- 
মাত Cameron কক্কালও যে তেমনই সত্য।-এই ভরক্করের দেবতাকে উপেক্ষা করা যায় A 

ন ন এককালে রর গ্রহণ করিয়াছিলেন: তিনি শিরত্ব প্রান্ত হইলে তাঁহার স্থান কে 
গ্রহণ কাঁরবে? রূদ্রদেব ক্ষমার OTE TOT ভোলানাথে পাঁরণত হইয়া যুগব্যাপক চেষ্টার 
ফলে যে মনোজ্ঞমযর্ত গ্রহণ করিলেন, তাঁহাকে তো আর ভীষণ ভাবে কল্পনা করা যায় না। 
were আর ফারিয়া হারিদ্বারে লইয়া যাওয়া অসম্ভব, ভগারথ স্বয়ং আসলেও তাহা হইবার 


শান্তব্যহ রচনা করিলেন 


5 


দেবী এই বহর অন্যতমা। 


৩৪৮ বঙ্গভাষা ও সাহত্য 


“কল্তু এই শান্তকেন্দ্রের প্রধান দেবতা হইলেন কালী। ইনি বৈদিক দেবতা নহেন। কিন্তু 
বে স্থান হইতেই ইহাকে আমরা গ্রহণ কারয়া থাঁকনা কেন: আর্য্যকল্পনা, হিন্দুর সাধনা ইহাকে 
এমনই ধ্যানের sae Pee যে, হীন একাধারে ভয় ও বরাভয়ের অধিষ্ঠান্রীরূপে এদেশের HT- 
- প্রধান মাতৃদেবতা হইয়া প্রাতান্ঠত হইয়াছেন। _ 

“আমরা বাঁলতে পার না কেন, এই দেশ বিশেষভাবে কালীমাতার অধিকারভুন্ত। আর কোন্‌ 
দেশে এরুপ ভীষণ WALA পদ্মা ও ব্রহ্মপুত্র ধারন্রী কম্পিত করিয়া চাঁলয়া যায়ঃ ATA 
গন্্মমভাবে কোন্‌ নদনদী-তরঙ্গ রাজনগরের মত ie গ্রাস stam লোলহান ধ্ৰংসলোল,প 
জহৰা প্রসারণ করে? আর কোন ভূমি এরুপ ভাষণ সিংহ ব্যাঘ্বের জননী? Royal Tiger 
আর কোথায় এরুপ VO মস্তক চূর্ণ-কাঁরয়া RAS নখর লেহন করে; বঙ্গদেশের জঙ্গলের মত 
কোথায় এরূপ ভীষণ চন্দ্রবোড়া ও কেউটা জাঁন্ময়া থাকে? কৃষ্ণমেঘের মত গবশালকায় হস্তী আর 

কোন্‌ দেশের তমালতালীবনরাজীনীলা সমুদ্র বেলা ও 'ঁগারগডহায় বিচরণ করে? দেশব্যাপী 
WOW, মহামারী, রন্তশোধণকারী দারদ্য, নানা রোগ আর কোন দেশের লোককে এরূপ ঘন ঘন 
পীড়ন করেঃ এক বৎসর ভাষণ দর্ভর্ষ, অপর বৎসর staal ASAT সুফলা; এক খতৃতে 
মেঘের a, বিদ্যুং-স্ফুরণে কুটিরবাসী মুহুর্মনহুঃ জোমানর নাম স্মরণ করিয়া শতাঁছন্ন 
কল্থার মধ্যে ভয়ে কাঁপতেছে; অপর খতুতে ফুলের বাগানে আনন্দ ধরে না; সরসীর সুনীল 


জলে রন্তপদ্মের উপর সৌরকর কি হাসিই না মাখাইয়া দিতেছে! এক খাতুতে পদ্মা মহাজনের * 


কাকুতি trate অগ্রাহ্য কারয়া তাঁহার সমস্ত সম্পদ্‌ উত্তাল তরঙ্গের মধ্যে বূদ্বদের ন্যায় 
ডুবাইয়া দিতেছেন, অপর খতুর্তে পদ্মার পত্রপ্রীতম জেলেরা মাঝ-দরিয়াকে “সিংহাসন মনে কাঁরয়া 


তাহাদের Re ডিঙগা চালাইয়া দিতেছে এবং করুণাময় মাতার নিকট হইতে ache ভাঁরয়া মৎস্য 
উপহার লইয়া বাড়ী ফারতেছে। এক 


খাঁড়া ও Faye দেখাইয়া আতাঁঞকত কাঁরতেছেন, আর একদিকে তেমনই বাচন আনন্দ ও শোভা- 
সম্পদ্‌ লইয়া যেন আমাদিগকে বর ?দতেছেন। এক হস্তে উত্তোলত খডো বিদ্যুতের ঝলক 
খোঁলতেছে; অপর 'দকে প্রসারত করপদ্ম দ্বারা মাতা “মাভৈঃ" এই ইাঙ্গত কাঁরতেছেন। 
“HOI আমাদের দেশ যে বিশেষভাবে এ 

অধিকারে, তাহা আর বেশী বুঝাইতে হইবে না। দাশরাথর সঙ্গত ইহাকে একবার বাঁলতেছে, 
বিভূষিণী", এক afero “নিরমল নিশানাথ নিভাননশ” এবং অপর পংন্ততে “লোল-রসনা করাল- 
বদনী"_“নিতদ্বে নিচোল শাদ্দূল ছাল, বামকরে শোভে খর করবাল" এই. ভীষণ রুপের সাঁহত 
FAC সমাবেশ শান্ত কাব ছাড়া আর কে কারতে পাঁরয়াছেনঃ একছতে Tota বাঁলতেছেন, 
“নীলনালনী-ঁজান ত্রিনয়নী"__অপর eat বালতেছেন “লোল-রসনা করালবদনী।” 


“এই উত্তাল, নিৰ্ম্মম উদ্দাম প্রকাতির মেরুদল্ডে ATAL তাঁহার কত বড় স্থৈ্যয! প্রকীতির 
ভীষণ লালায় সরোবরের শত শত পদ্ম শূকাইয়া যাইতেছে, আবার পরাঁদন কোন চিরস্থায়ী 
ভান্ডার হইতে নূতন শত শত পদ্ম-কুপড় ফ 


OOH; প্রাতাঁদন শত শত Peper, *মশানের আগে 

Saleen ছাই হইতেছে, আবার পরাদন আঁতুড় হইতে শত শত শিশুর অধরে আঁময়-হাস্য FAET 
উঠিতেছে! এই নিত্য ধ্বংস-লীলার মধ্যে কে স্থির অচণ্চল ও আঁবনাশশ ভান্ডার লইয়া বাঁসয়া 
আছেনঃ কাহার এই অতুলনীয় ধৈর্য, যাহা aster অবিরাম ধ্বংস-লীলার মধ্যে নিত্যকে 
SPRA সুন্দর আবচল করিয়া রাখিয়াছে ঃ সে ধৈর্য্য কি অসীম, তাহা এক মৃত্যুর সঙ্গেই 
তুলনীয়। মড়াকে মার, কাট, তাহার পাঁজর wre, সে নাঁড়বে না! যে পরুবপ্রবর এই তান্ডব 
লালাময় প্রকতকে আশ্রয় দিয়াছেন, তানি সেই মতের ন্যায়ই ধৈ্যাশশল; [তান যে কালসর্পকে 
বকে কাঁরয়া মত শুইয়া আছেন। প্রকাতিপ্রুষের এই অপূর্ব লীলা দেখিয়া AT 
বদের প্রাতি অপার করায় varya গালয়া গিয়াছিল, তাই গাহয়াছিলেন, 

“নেমে নাচগো ন্যাংটা নারী 

বাজবে মহেশের বুকে” 


গণীতি-শাখা ৩৪৯ 


“এই প্রকাতির লীলা পুরুষই ানয়াছেন_-তাই এই ধবংসকে তান আদর করিয়া বুকে 
লইয়াছেন। এই ধৰবংস দ্বারা [তান জগতের নিত্য আনন্দ-লীলা সৃষ্টি কাঁরয়াছেন, লীলাময়ীকে 
তিনি নিত্যলীলার সহায় মনে কাঁরয়া অসীম ধৈর্যের সাঁহত তাঁহার পদপঙ্কজ বক্ষে রাখিয়া নিজে 
মৃতের ন্যায় পাঁড়য়া আছেন। ভক্তের ভয় বৃথা, তাঁহার পাঁজর ভাঙ্গবে না, এই বজ্জানাম্মত পাঁজর 
পোড় খাইয়া অমর হইয়াছে_অপার্থৰ অলৌকিক আনন্দ এই পাঁজরের wer জন্মাইতেছে। 
পরম নিভরয় দেবতা তাঁহার আনন্দ-সাধনায়_এই প্রাকৃতিক লীলাকে অনশ্বর সৌন্দর্য্য মন্ডিত 
কাঁরয়াছেন__তাঁহার স্পর্শে ক্ষণভঙ্গুর নিত্যচণ্চল প্রকৃতি অমরতা প্রাপ্ত হইয়াছে। 

"রামপ্রসাদের সময়ে দেশব্যাপক অরাজকতা । তখন মোগল সাম্রাজ্য পতনোন্মুখ, সেই 


FCA সাম্রাজ্য বৈতরণীর পদ্মফুলের মত তাজমহল দাঁড়াইয়াছল। গত যুগের প্রেম ও 
সৌন্দর্য্য লিপ্সার অমর স্মারকচিহন এই তাজমহল সেই শাসন যাহা একছন্র হইয়া সমস্ত ভারত- 


বর্ষকে নিরাপদ্‌ রাঁখয়াছল- প্রজাবৃন্দের সোন্দর্য্য-জ্ঞান ও উদারতা বিকশিত করিয়া শিল্প ও 
ত্যাগের আদর্শকে দেশে স্রাতিষ্ঠিত করিয়াছিল, মোগল সাম্রাজ্যের অস্তিত্বের অবসানের দিনে 
তাহার সমস্ত মাহমা অন্তাহ“ত হইল: দেশময় দসা ও তস্করের ভীতি উপস্থিত হইল। প্রাদেশিক 
শাসনকর্তারা দিল্লীশ্বরের “PAGS হইলেন এবং যেন মেষশাবকেরা সিংহ হইয়া প্রজা পাঁড়ন 
কাঁরতে লাগলেন। বঙ্গদেশেও অরাজকতা ও অত্যাচারের কেন্দ্র হইয়া দাঁড়াইল। প্রাতঃস্মরণীয় 
রাণী cart স্বীয় দূহিতার spect *মশানে পোড়াইয়া_ তাঁহাকে অত্যাচারের হাত হইতে 
বাঁচাইলেন, ক্ষুদ্র ক্ষদ্র রাজা ও জমঈদারগণ “বৈকুন্ঠ” নামধেয় জীবন্ত নরক ভোগের ভয়ে আতাঁতকত 
হইয়া পাঁড়লেন, AST দুগ্গাপুরের রাজকুমারাদগকে উলঙ্গ করিয়া বেত্রাঘাত কারবার আদেশ 
হইয়াছিল। কোন কোন রাজার কন্যা মার্শদাবাদাধপ চাহিয়া বাঁসতেন, না দিলে তাঁহাদের ধন- 
সম্পান্ত অত্যাচারের ফুংকারে উড়িয়া যাওয়া নিশ্চিত ছিল,_কাজরা দস নদের সঙ্গে যোগ দিয়া 
প্রজাপণড়ন করিতে লাগল। যখন রাজারাজড়াদের অবস্থাই এরুপ, তখন সামান্য প্রজাদের PRAT 
যে কি তাহা পাঠকবর্গ কল্পনা কাঁরতে পারেন। 

“এই অত্যাচার ও বিপদের দিনে মানুষের চিত্তে দ্‌ঃখবাদের প্রাবল্য স্বাভাবক। বুদ্ধদেব এই 
দ:ঃখবাদ জগৎকে দিয়া গিয়াছিলেন,_তাঁহার শিক্ষা-ধনজন মিথ্যা, দেহ মিথ্যা, পাবা weer! 
তপ্ত খোলা হইতে যেরূপ খই লাফাইয়া ভূঞে পড়ে, এই দ:ঃখবাদকে স্বীকার কাঁরয়া বুদ্ধের পরে 
শত শত লোক সেইরূপ সংসারাশ্রমকে দৃঃখপূর্ণ মনে করিয়া Tower আশ্রয় কারয়াছিল। এই 
দঃখবাদ হিন্দদকে যুগে যুগে সংসার-নিবৃত্ত ও ভোগবিমুখ করিয়াছে। দ্বাদ্দনে যখন নিরাশার 
ঘনঘটা চাঁরাদিক আঁধার করিয়া ফেলে, তখন দ7ঃখবাদ মনকে বিশেষরুপে অধিকার করিয়া বসে; 
বঙ্গের এই দুঃসময়ে বাঙ্গালার Vie, বাঙ্গালার Fa, বাঙ্গালার সাধনা এই দুঃখবাদকে আশ্রয় 
কাঁরয়া বিকাশ পাইয়াছল। মানুষ যখন জীবনকে দুঃখময় মনে করে, তখন ভোগমুুখী ইন্দ্রিয়- 
গুলিকে SAA শত্রু বলিয়া জ্ঞান করে। হৃদয়ের কোমল বৃত্তিগ্ীলকে ভীতিকর বাঁলয়া ধারণা 
হয়, “দারাবন্ধ; পাঁরবার" আমাদিগকে সংসারকুপে নিমজ্জিত করে_এই 87 

র চিতাকেই পরম জম্পদ্‌ মনে করে। রামপ্রসাদের গানে এই দুঃখবাদের প্রাধান্য 
পারদ হয়, রামপ্রসাদ গাহিলেন “রমণী বদনে সুধা নয়_সে বিষের বাটী, আগে ইচ্ছাসূখে পান 
কার, বিষের জ্বালায় ছটফটি।” “ভবের গাছে বেধে দিয়ে মা পাক দিতেছে অবিরত, ওমা কি 

রাল আমায় ছটা কলুর অনুগত ৷" 
eee সংসার অনিত্য_ ইহার বন্ধন_মায়াপাশ__তাহা ছেদন করাতেই বাঁরত্ব! এই দ:ঃখবাদ 
তো আজকালকার নয়। AQAA যাবৎ ভারতীয় ধর্মের ইতিহাসে পৃথিবীর এই কালো দিকটা 
format চোখে পড়িয়াছে। অন্টাদশ শতাব্দীতে রামপ্রসাদ এই WIT সরি পুনরায় জাগাঁরত 
িলাইয়া অসংখ্য ফকির, বাউল আবার এই দ:ঃখবাদের সুরে বঙ্গ- 


সমাজকে সংসারাবমখতায় দীক্ষিত করিল; অষ্টাদশ শতাব্দীর রামপ্রসাদের সুর অনুকরণ 


কাঁরয়া উনবিংশ শতাব্দীতে ফাকর চাঁদ গাহিলেন_ 


“বাঁশের দোলাতে চড়ে কেহে বটে শ্মশান ঘাটে যাচ্ছে চ'লে, 
ঘরে যে ঢাকার সহর, দিল্লী লাহোর, টাকা মোহর নিয়ে এলে, 
খেলে না পয়সা শিকি, কওনা দৌখ, তার ক কছু সঙ্গে বিলে” 


৩৫০ TAS ও সাহিত্য 


“এই দন জীবনের আঁধার দকটার উপর জোর দিয়া বৈরাগ্যের যে সরাটা উঠিয়াছিল- 
এ যুগে তাহার প্রথম প্রেরণা tenia রামপ্রসাদ। [তান তাঁহার মায়ের উপর স্নেহের দাবী 
ফাঁদয়া এই weed জন্য তাঁহাকে স্নেহামষ্ট গঞ্জনা কাঁরতে কসর করেন নাই। মা আদরের 
ছেলের মুখে চুমো খাইয়া তাহাকে আবার শ্মশানে ডাল দিতেছেন কেন? ছেলেকে গবাসী 
কাঁরয়া কেন আবার সন্ন্যাসী কাঁরলেন, এই সকল অনুযোগ দিয়া তান তাহাকে “সব্্বনাশী' 
বাঁলয়া গাল দিতে ছাড়েন নাই। কিন্তু আশ্চর্যের বিষয় এই, সংসারের 'ন্রতাপ ভোগ কাঁরয়া মাকে 
সমস্ত বিধানের Fat জানযাও তান মায়ের স্নেহের রাজ্যের বাঁহর্ভূত হন নাই। তাঁহার সমস্ত 
অনুযোগ-_-আবদার মাত্র, তাহাতে কান্না আছে, “কেন মারছ?” বাঁলয়া আর্তনাদ আছে, Perr 
আঁভযোগ কাঁরয়াও মায়ের ate নির্ভর ছাড়েন নাই। তাঁহার সেই অভিযোগে wae বৈষ্ণব কাঁব- 
THO মানের AAG পাওয়া যায়। ইহা শুধুই দুঃখবাদ নহে। বাউলের গানের দঃখবাদের সঙ্গে 
রামপ্রসাদের গানের এই স্থলে প্রভেদ। বাউলের গানে 'নছুক-বৌদ্ধ ভাব। বাউল শুধুই মড়ার 
কান্না গাহয়া বিরাগ শিখায়। রামপ্রসাদের কান্নায় দুখ ATA জন্য মায়ের প্রাত SHAT আছে, 
কিন্তু তাহা বিরাগ নয়, অনুরাগের ছদ্মবেশ। শত গালাগাল Tare তান মায়ের আঁচলটখতে 
বাঁধা আছেন। “নিতান্ত যাবে এ দিন ঘোষণা রবে গো_তারা নামে অসংখ্য কলঙ্ক রবে গো।” 
এই সরে মায়ের স্নেহে পাছে ওদাসীন্যের কলঙ্ক ছাপ পড়ে, আবদারে ছেলে তাহারই জন্য 
কাঁদতেছেন। এই দঢঃখবাদ বিব-কুদ্ভ নহে। এই দ:ঃখবাদের মধ্যে প্রেম ও নির্ভর যথেষ্ট 
পাঁরমাণে আছে,_এই জন্য ইহা বৈষ্ণব কাঁবর বিষ-মিশ্র অমৃত। ইহা মায়ের অসীম নিষ্ঠুরতা 
জানিয়াও মায়ের অসীম দয়ার ete আস্থাবান্‌। এক একবার ইহা ATOM মায়ের অসি 
স্বীকার কাঁরয়াছে সত্য_কন্তু তাঁহার বরাভয়দায়ী করদ্বয়ও দৌখয়াছে; জগৎকে ভয়ানক 
জানয়াও ইহার মুল শান্তর অভ্যপ্রদত্ব ও মগলত্ব স্বীকার কাঁরয়াছে। শান্ত 'ধন্মের এইখানেই 
জোর। ইহা লোক-চন্তকে এই কারণে এ 


'তদুর আকর্ষণ কাঁরয়াছে। ইহা ভগবানকে শুধ 
দয়াময়, প্রেমময় বাঁলয়া ক্ষান্ত হয় নাই, ইহা wt 


a তাঁহার ITO ও অত্যাচার স্বীকার কাঁরয়া লইয়াছে। 
অপরাপর ধর্ম ভগবানের শ্রীমুখ দৌখয়া ভাঁলয়াছে। তাঁহার স্নেহ ও প্রেমের বাঁশীর সর 
শদনাইতে জগৎকে আহবান কাঁরয়াছে। একমাত্র Ter বিশ্বের উলঙ্গ সত্যকে যথাযথভাবে 
দেখাইবার সাহস করিয়াছে_: 


লোল-শোণত-লোল:প Taz ও কওকালাকাতকে প্রণাম কাঁরয়া 


হইয়া নিজেকে উৎসর্গ কারিয়াছে। কালীমার্ত- ঝাঞ্ধা, 

উল্কাপাত, মহামেঘ ও চিতাভদ্মের দেবতা- ইনি বৈদিক রদ্দ্রদেবের WATE fiol এদিকে 

তাঁহার কৃষ্ণকান্তি অপূর্ণ উন্মাদ “ধান না বাঁধে কবরা না পরে বাস--ও বিধূবদনে মধুর হাস” 

হই ভীষণ ও সদর Seen সতাকে সাহাসক সাধক ভিন্ন কে হের য়র শোঁণত দিয়া পূজা 
? 


“বাউলের সুরের Tea ও রামপ্রসাদের দুই 
প্রাতপদে শত দুঃখ দেখাইয়া *মশানের নির্্বাপটাকে শেষাশ্রয়স্বরূপে মনে করিয়াছে, রামপ্রসাদের 
খিখবাদে সংসারের শত দুঃখের প্রাত ইঙ্গিত থাঁকলেও তাহা যে মাতৃ-পাদপদ্মের শরণ লইলে 
TA হয় তাহা জোরের সহিত বলা হইয়াছে। এই নিছক সত্য, এই নির্ভার আত্মোৎসর্গময় সঙ্গীত 
এককালে সমস্ত বাঙ্গালা দেশকে জয় কারয়াছল। সংসার কাঁটার বন, ইহা সাফ কাঁরয়া ala 
ভন্তির DDT করা যায় তবে মানবজীবন দঃখময় না হইয়া AÉ, হইতে পারে। রামপ্রসাদ পুনঃ 
পুনঃ বলিয়াছেন,_“এমন মানব জন্ম রৈল পড়ে, আবাদ কৈলে ফলত সোনা।” হাটে মাঠে বাটে 
এই সকল গানের সুধা হার লুটের মত ‘তান বিলাইয়া গিয়াছেন। 

“আম তাঁহার 


বিদ্যাসন্দরের কথা বিশেষ staat বালব না। পাঠক রামপ্রসাদ ও ভারতচন্দ্রের 
বিদ্যাসনন্দর frente পাঠ 


খবাদে এই প্রভেদ। বাউল মানকে জীবনের 


i কারবেন, দেখিবেন রামপ্রসাদই ভারতচন্দ্রের আদর্শ। এমন একটি 
ডালক "এমন কোন কাঁবত্বের কথা নাই, গোড়া যাহার রামপ্রসাদ গাঁথয়া না দিয়াছেন, 
ভারতচন্দ্র সেই foka & i 


OS উপর রং ফিরাইয়াছেন মান্র। কিন্তু বিদ্যাসূল্দরের বিষয় রাজসভায় খুব 
মরন হই < কঞ্চন্দ্রের শা শ্যামস,ন্দরের পাত্র রাজাকশোর মুখোপাধ্যায় রামপ্রসাদের 
I চা ক রচনার আদেশ কারিলেও যে এই কাব্যের ভাব রামপ্রসাদের ভন্তগণের মনের 
ভাবের সাত সঙ্গাত পায় নাই È টা 


গীতি-শাখা ৩৫১ 


জন্য খুবই চেষ্টা কারিয়াছেন_-তাঁহার সমস্ত পাণ্ডিত্য কবিত্বের ভাণ্ডার উলটপালট করিয়া এই 
কাব্যের গড়নে লাগাইতে AR হইয়াছেন; অনেক স্থানের UAT, বর্ণনা, পান্ডিত্য ও কবিত্ব 
উচ্চদরের হইয়াছে। তথাঁপ মনে হয় উহা কতকটা কৃত্রিম, উহাতে স্বভাবজ সোন্দর্য্য নাই 
আয়াসজাত যত্ন আছে, বাহ্যিক সমৃদ্ধি আছে-_কিন্তু ভিতরটা ফাঁকা । বোধ হয় এই পারিশ্রমের পর .. 
কব গান রচনা কাঁরতে যাইয়া স্বাভাবিক স্ফুর্ত্তি ফিরিয়া পাইয়া লিখয়াছেন, “গ্রন্থ যাবে গড়াগাড় 
গানে হব ব্যস্ত।" সেই গ্রন্থ তাঁহার বৃথা পান্ডিত্যের অসার কীর্তি এ গানগঢলই যে তাঁহার 
ও সমস্ত বঙ্গদেশের প্রাণের বস্তু, তাহার মূল্য তিনি নিজে অবশ্যই বূবিয়াছলেন। 

_ “আমরা দেখাইয়াছ রামপ্রসাদ পরবর্ভঁ গীতি-সাহিত্যের দুঃখবাদে fe wes প্রেরণা 
দিয়াছলেন এবং তাঁহার দুঃখবাদ fe অপূর্ব ole ও প্রেমের রসধারায় স্নাত। রামপ্রসাদের 
ন্যায় মা মা বালিয়া এরূপ করুণ কান্না, মায়ের সঙ্গে এরুপ AST ও আবদার, মায়ের উপর 
অফুরন্ত নিভরি, “ভয় কাঁর না মা চোখ রাঙ্গালে" এই স্নেহের বীরত্ব ও মায়ের আঁচল ধাঁরয়া নৃত্য 
_মাতৃগতপ্রাণ শিশু-জগতের সাধনার রাজ্যে আর কোথায় মিলিবে? 

“তারপরে রামপ্রসাদই আগমনী গানের প্রথম কাঁব। SO উমা ও মেনকা লইয়া বাৎসল্য 
রসের ধারা কোন কাব বঙ্গসাহিত্যে বহাইয়াছেন বলিয়া আমরা জানি না। “গিরি, আমি প্রবোধ 
দিতে নার উমারে, উমা কেদে করে অভিমান, নাহি খায় ক্ষীর ননী সরে। অতি অবশেষ নিশি, 
গগনে উদিত শশী, বলে উমা ধরে দে উহারে। আমি বলিলাম তায়, চাঁদ কিরে ধরা যায়__ভূষণ 
ফোঁলয়া মোরে মারে I” 

‘asad কুটীরের বালিকাদহিতাদের স্বামীগৃহে যাওয়ার পর মাতৃহ্দয়ের বিরহের 
হাহাকারকে করুণ রসের অফুরন্ত উৎস করিয়া যে সকল আগমনী গান পল্লীতে পল্লীতে বাহিয়া 
গিয়াছে, সেই আগমনী গানের আঁদগতঙ্গা-হরিদ্বার এই প্রসাদসঙ্গীত। আশ্বিন মাসের ঝরা 
শিউলি ফুলের মত এই যে মাতৃমিলনের প্রত্যাশায় বালিকা বধুদের চক্ষ-জল দিন রাত্রি ঝাঁরত, 
এই সকল আগমনী গান সেই সকল অশ্ররচিত হার, উহা তাৎকালিক বঙ্গজীবনের জীবন্ত 
বিচ্ছেদ-রসে Ò I 

তৃতীয়ত যেমন PPRA, শিবের রূপ নানা WO ও কাঁবতায় ধ্যানের বস্তু হইয়া দাঁড়াইয়াছে, 
রামপ্রসাদের রচিত শত শত সঙ্গীতে কালী-মৃর্ত সেইরূপ উচ্চাঙ্গের সাধনার সহায়ক হইয়াছে। 
জগতের যাহা কিছু সুন্দর তাহাই নহে-যাহা কিছু ভৈরব_তাহাই দিয়া এই মূর্তি তিনি রচনা 
করিয়াছেন, এ পর্য্যন্ত কোন চিত্রশিজ্পী, ভাস্কর বা মৃন্সয়ী মার্ভ-রচক, রামপ্রসাদ বর্ণিত রূপকে 
আদর্শ কারতে পারেন নাই । চিত্রে ও মৃন্ময় বিগ্রহে কালীমূর্তি স্থিরা, তাঁহার লীলা নাই, তাঁহার 
রূপ সংযত, কিন্তু কবি যেন তদ্বর্ণত রূপে জীবনের সমস্ত TAT, ভীষণত্ব ও চাঞ্চল্য ঢালিয়া 
দিয়াছেন; তাঁহার ভাষায় যে জীবন্ত মহুর্ভ পাই, এখনও মন্দিরে আমরা তাহা পাই নাই; কালন- 
মূর্ত চিত্রকর ও ভাস্কর এখনও জন্মায় নাই। রামপ্রসাদ ভাবায় যেরূপ আঁকিয়াছেন__তাহা 
শুধু রূপ নহে, তাহাতে তিনি প্রাণপ্রাতষ্ঠা করিয়াছেন, 

“টিয়া ঢলিয়া কে আসে, 

গালত চিকুর আসব আবেশে | 
বামা রণে দ্রুতগতিতে চলে দাবানলে 

- ধার করতলে গজগরাসে ॥ 


কে রে কালীর শরীরে রূধির শোভিছ্ছে 
কালিন্দীর জলে ?িংশুক ভাসে । 
কে রে নীলকমল, শ্রীমুখ-মণ্ডল 
অৰ্দ্ধচন্দ্ৰ ভালে প্রকাশে ॥ 
কে রে নীলকান্ত, মণি নিতান্ত 
নখর নিকর তিমির নাশে। 
কে রে রূপের ছটায়, তাঁড়িত ঘটায় 
ঘন ঘোর রবে উঠে আকাশে ॥ 
থর থর থর কাঁপে তরাসে। 
মাগো কোপ কর দূর, চল নিজপুর, 


৩! 
ees বঙ্গভাষা ও ANTS 


পুনশ্চ “এলো TEA ভার, এ রমণী কার 
> মার মার রব বলে” 


“এই সকল গান সুগার়কের কণ্ঠে “LINCS LIS এক অপদ্ব্ব উন্মাদনায় হৃদয় ভাঁরয়া যায়; 
ais অবাঁধ যাহা ee, অদ্ভূত ও ভরঙ্কর তাহা অপূর্ব সৌন্দর্যের সঙ্গে 'মাঁশয়া যেন 
লঈলারিত হইয়া উাঁঠয়াছে। গানগদীল কল্পনাকে অলৌকিক ভাবে প্রবন্ধ করিয়া এমন এক রাজ্যে 
লইয়া যায় যাহা বীভৎস ও ভীষণকে সুন্দর কাঁরয়া দেখায় এবং সমস্ত জগতের প্রাতাবম্ব কাঁবত্ব- 
মাণ্ডত হইয়া ভৈরব, মহান্‌ ও সুন্দরকে এক ALA গাঁথয়া ফেলে। 

“সেই মহীয়সী sie যাহা কালন্দীর তরঙ্গে িংশুকের ন্যায় শোভমান_ৃযাহার রুপ- 
জ্যোতঃ বিদ্যুতের মত সাধকের চিত্তকে বিভ্রান্ত করে_্যান আসব পান কাঁরয়া বগাঁলতকেশা, 
দৈত্যসহ ASS হইয়া আসব আবেশে ঢাঁলয়া ঢাঁলয়া রণক্ষেত্রে বিচরণ করেন, তান তাঁহার পাত্র 
শূন্য কারয়া তাঁহার ভাঁন্তর আসব রামপ্রসাদকে Tate, তাহা আকল্ঠ পান stam রামপ্রসাদ 
গাহয়াছলেন,_“আমার মন মাতালে মাতাল কৈল, মদ মাতালে বলে।” কোথায় সেই আসব? 
তাহা শ:াড়র দোকানের নহে, তাহার জন্মস্থান সাধকের TOCE | 


“একবার এই কুমারহট্রের মৃত্তিকার la লইয়া মহাপ্রভু শ্রীগৌরাঙ্গদেব তাহা জগতের সার 
TY মনে করিয়া তাঁহার cio KTO বাঁধয়াছলেন এবং বালিয়াছিলেন-_“কুমারহট্ট ঈশবরপ[রীর 
জন্মস্থান | এ মৃত্তিকা আমার জীবন ধন প্রাণ 1” 


“সেই কুমারহট্ের cf লইয়া আসুন আমরা মস্তকে ছোঁয়াইয়া উত্তরীয়াগ্রে বাঁধয়া রাখ। 
রামপ্রসাদের লীলাস্থান এই কুমারহট্রকে শত নমস্কার। এই স্থান হইতে vier যে সহাপ্রসাদ 
িতারত হইয়াছল- বঙ্গদেশের দগাঁদগল্ত হইতে কোটি কোটি লোক হাত পাঁতয়া প্রসাদকবির 
সেই প্রসাদ গ্রহণ কারয়াঁছিলেন। এখান হইতে যে মা মা রব খত হইয়াছিল তাহা দুই শত বৎসর 
ARS বাঙ্গালার পথে ঘাটে প্রাতানয়ত প্রাতধ্বানত হইয়াছল। পার্বত্য ত্রিপুরা, আসামে ও 
সচ্ছসাললা ধলেপবরা-বাঁহত ঢাকা ও ফরিদপুরে, ময়মনাসংহে, প্রকীতর রম্য নিকেতন বাঁকুড়া ও 
বাঁরভূমে এবং সরস্বতী ও দামোদর তটে, এক কথায় সমস্ত বঙ্গাদেশে রামপ্রসাদের গান লোকেরা 
গাহিয়া গাহিয়া এই দীর্ঘ সময় যাবৎ মাতৃ 


পাদপদ্মে উপহার দিয়াছেন, এই সকল গানের এই ২ 
আদিগঞ্গা-এই হালিসহর, আমাদের চক্ষে মহাতীর্থ, ইহাকে শত শত 


নমস্কার 1” 
রামপ্রসাদের পর শ্যামাবিষয়ক সংগীত রচনায় আরও কয়েকজন কবি বিলক্ষণ পটতা দেখাইয়া- 
শ্যামাসংগীঁতকারগণ। 


ছেন, আমরা এস্থলে সংক্ষেপে তাঁহাদের উল্লেখ saa যাইব। 
কবিওয়ালা রামবস:_(১৭৮৬-১৮২৮ খু.) কলিকাতার পরপারস্থিত সাঁলকা গ্রামে জন্ম- 
গ্রহণ করেন। FAS আছে, পাঁচ বর্ষ বয়ঃক্রমকালেই ইনি পাঠশালায় বসিয়া কলাপাতে কবিতা 
রামবস_-১৭৮৬ a, রটনা করতেন, দ্বাদশবর্ষ-বয়স্ক কাঁবর রাঁচত গান, ভবানীবাঁণক 
5 নামক কাবিওয়ালা আদরের সাঁহত গ্রহণ কাঁরয়া িজদলে 
গাওয়াইতেন। যে ফলটি আঁত শীঘ্র ফোটে, তাহা আঁত wie শকার; রামবসূর ৪২ বৎসর বয়সে 
TY হয়। প্রথম বয়সে ইনি ভবানীবেণে, নীলৃঠাকুর, মোহনসরকার প্রভীতর দলে গান বাঁধতেন, 
শেষে নিজেই এক দল সৃষ্টি করেন। রামবসূর বৈষবসংগীতগদীলই অধিক হৃদয়গ্রাহী, আমরা 
স্থানান্তরে তাহার উল্লেখ করিব। তাঁহার উমাসংগীতগ্ীলও স্নেহরসে উদ্বোলিত। মায়ের নয়ন- 
জলাসন্ত এই পাত্র কবিতাটি দেখুন, * তুমি যে কোয়েছ আমায় 'গাঁররাজ, কত fet কত কথা। 


সে কথা আছে শেল সম হৃদয়ে গাঁথা। আমার লদ্বোদর নাক, উদরের জবালায় কেদে কেদে 
বেড়াতো। হোয়ে আঁত ates, 


সোণার কার্ত্তিক, ধুলায় পোড়ে লুটাতো॥” * পাঁরবার ভরণ- 
CONC অসমর্থ ব্যান্তর হৃদয়ে এইরূপ গান শেলের ন্যায় বিধবার কথা, গানের সময় গলদশ্রননেত্রে 
দার শ্রোতা ঘরের 'কার্ভক 


', গণেশের'র কথা ভাবিতে থাঁকতেন। 


5 ১৪০০ খু অন্দে আম্বকা-কালনা হইতে বৰ্দ্ধমান কোটালহাট নামক 
কমলাকান্ত। স্থানে আসিয়া বাস করেন; ইনি বদ্ধমানাধিপ তেজশ্চন্দরের সভা- 


পাণ্ডিত 
রামপ্রসাদের aeniea মত মধু ও গন ইইয়াছিলেন। ইহার রাত শ্যামাবিষয়ক পদাবলী 


গীতি-শাখা : ৩৫৩ 


রামদ্দলাল রায়_0১৭৮৫--১৮৫১) ত্রিপুরার অন্তর্গত কালীকচ্ছ গ্রামে জন্মগ্রহণ করেন; 
ইহার রিনি কত SUNS SPO A aa 
করেন ও পরে ত্রিপুরার মহারাজের দেওয়ান হন। ইত্হার NA- 
রামদ্লাল-৯৭৮৬ l গলিতে বিষাদ, বিরাগ ও CISA কথা আছে। আমাদের স্থানাভাব, 
একটি গান হইতে কিছু অংশ তুলিয়া দেখাইতেছি__ * “ধনাশা, জীবন-আশা গেল না সকাল গেল 
মা। কৌমার যৌবন গত জরা আগমন হল॥ * * অক্ষর গেল মা জ্যোতিঃ, শ্রবণের গেল arty, 
মনের গেল মা স্মৃতি, চরণের গাঁত আছে কান্তা আভলাষ, অদর্শনে দেখার আশ, দরশনে জরা বলে 
কি দায় হল॥" 
দেওয়ান রঘুনাথ রায় (১৭৫০--১৮৩৬ A)! বদ্ধমানস্থ চুপীগ্রামানবাসী ব্রজাকশোর রায় 
24855 তেজশ্চন্দ্র বাহাদুরের আদেশে হীন 
ee ল্লীর প্রসিদ্ধ সঙ্গীত-বিশারদাঁদগের নিকট gem ও খেয়াল 
TT AR SAGO খু শিক্ষা করেন; তাঁহার শ্যামাবিষয়ক গানগীল কমলাকান্ত ভট্টাচার্য্য 
ও রামদলাল রায় প্রণীত গানসমূহের সঙ্গে একত্র উল্লীখত হইবার যোগ্য। 
মীজ্জ হুসেন আলি ও সৈয়দ জাফর খাঁ,_এই দুইজন মুসলমান গতরচক সমসাময়িক। 


ইন্ট্‌ ইণ্ডিয়া কোম্পানির দশশালা বন্দোবস্তের কাগজে beat হুসেন আলির নাম পাওয়া যায়, 
এর সুতরাং ইহারা এক শতাব্দী প্‌ব্বের কবি। Peet [om আল 
x ত্রিপুরার অন্তর্গত বরদাখাতের জমীদার ছিলেন. কথিত আছে, ইনি 


সমারোহ কারয়া কালী পুজা করিতেন। আমরা ১১ জন মহসলমান বৈষ্ণবকাবর নাম উল্লেখ 
কাঁরয়াছি, তাঁহাদের সঙ্গে এই Tee আস্থাবান্‌ মুসলমান কবির কথা বলা যাইতে পারে। 
fret হুসেন আলির একটি গান এখানে উদ্ধৃত করিতোঁছ-_ * “যারে শমন এবার ফিরি, এসো না 
মোর আঁঙ্গনাতে! দোহাই লাগে ত্রিপুরার, ate কর জোর জবার, সামনে আছে জজ কাছা, 
আইনের মত রসিদ দিব, জামিন দিব ত্রিপুরার । আম তোমার fe ধার ধার, শ্যামা মায়ের খাস- 
তাল্‌কে বসত কারি । বলে মৃজা হুসেন আল, যা করে মা জয়কালী, পঢ়ণ্যের ঘরে শূন্য দিয়ে পাপ 
নিয়ে যাও নিলাম sian” * এই দুই মুসলমান কাবির পার্শ্বে আমরা আর একাঁট কাঁবর স্থান 
নিদ্দেশি কাব, ইহার নাম এণ্ট্‌নি। ফরাসী অধিকারভুন্ত গারটীর নিকট tifa কাঁবওয়ালার 

টান কারা, - বাগান-বাটীর ভগ্নাবশেষ এখনও দুষ্ট হয়। avai AGNET 

man a ছিলেন; তাঁহার ভ্রাতা কেলিসাহেব সেই কালের একজন ক্ষমতাপন্ন 
ও অর্থপ্রাতিপাত্তশালী aie ছিলেন। এণ্ট্রনি একটি ব্রাহ্মণরমণাীর প্রেমে পড়িয়া হিন্দ দভাবাপন্ন 
হইয়া পড়েন; তিনি দোল-দগেণৎসবে সাগ্রহে যোগ দিতেন এবং অবশেষে কবির দল বাঁধিয়া নিজে 
আসরে নামিয়াছিলেন। তখন ইংরেজ ও বাঙ্গালীতে সমাজগত পার্থক্য এত বেশী ছিল না; মনে 
করুন মাথার টপ ও গায়ের She ছাড়িয়া ভদ্র ও ইতর শত শত শ্রোতার RAI মুখারত 
বিস্তীর্ণ আসরের পার্শ্বে দাঁড়াইয়া ফারাঙ্গ-কবি গানে তান ধারয়াছেন। প্রাতপক্ষের দল-নেতা 


ঠাকুরাঁসংহ সাহেবকে লক্ষ্য করিয়া বালতেছেন:__ 


“বলহে এণ্টুন আমি একটি কথা জানতে চাই। 
এসে এ দেশে এ বেশে তোমার গায়ে কেন কুর্ত্তি নাই ॥” 


এণ্টানি ইহার জবাব fe দিবেন, আপনারা বলুন। তিনি বিলাতি খাতায় লেখা ALTOS : 
রহস্যের ভদ্রতায় এখানে কুলাইতে পারিবেন না, তিনি কাবওয়ালার আসরে আসিয়া ষোড়শকলায় 
পূর্ণ কবিওয়ালাই সাজিয়াছেন; তান ঠাকুরসংহকে শ্যালক’ সম্বোধনে অভিহিত কাঁরয়া এই 
আক্রমণের প্রতিশোধ লইলেন,_ i 
“এই বাঙ্গালায় বাঙ্গালীর বেশে আনন্দে আছি। 
টাকি বাপের জামাই, কুর্ত টুপ ছেড়োছ॥” 
রামবস আসরে দাঁড়াইয়া সাহেবকে গালি দিয়া stare কারলেন_ 


“সাহেব! মিথ্যে তুই কৃষ্ণপদে মাথা মুড়ালি। 
ও তোর পাদরী-সাহেব শুনতে পেলে, গালে দেবে Bot কালী ॥” 
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৩৫৪ বঙ্গভাষা ও ANS 
সাহেবের উত্তর, 
care আর কৃষ্টে tee, ভিন্ন-নাই রে ভাই। 
শুধু নামের ফেরে, মানুষ ফেরে, এও কোথা শয়ন নাই। 
আমার খোদা যে শহন্দুর হার সে, | 


ও দ্যাখ শ্যাম দাঁড়িয়ে আছে, 
আমার মানবজনম সফল হবে যাঁদ রাঙ্গা চরণ পাই ॥” 


এণ্টন যে জের ধর্ম্ম বিসজ্জন 'দয়াছলেন, এরূপ বোধ হয় না; শুধু আমাদের জন্যই 
এই মন্তপ্রাণ, সামাঁজক বৈষগ্যগবর্ববাজ্জত, একান্ত অনাডম্বর fat ভদ্রলোকাঁট দেশীয় সাজে 
সাঁজ্জত হইয়া আসরে গাঁহতেন,_ 


“আম ভজন সাধন জান না মা face ত ফাঁরাঙ্গ। 
যাঁদ দয়া কারে কৃপা কর হে শবে মাতঙ্গনী ॥৮ 


এই অনন্যসাধারণ দৃশ্য দৌখবার জানিষ ছিল বটে! 


ATS কাঁবগণ ছাড়া বঙ্গদেশের কয়েকজন রাজা মহারাজাও শ্যামাবিষয়ক সংগত রচনা 

Bet SR কাঁরয়াছেন। প্রচলিত সংগীতসংগ্রহগ্ীলতে কৃফ্ণনগরাঁধপাঁত মহারাজ 

কৃষ্ণচন্দ্র, Mabe, শল্ভুচন্দ্র, নাটোরাধপাঁতি রাজা রামকৃষ্ণ প্রভাত 
রাজন্যবর্গের রচিত অনেক গান পাওয়া যায়। 

আমরা A উল্লেখ করিয়াছ, এই সংগীতরচকগণের মধ্যে সকলেই নিষ্মল রুচির পক্ষপাতী 

ও ধৰ্ম্মাপপাসু ছিলেন না। এই সময় বিদ্যাসমনদরাঁদর পালা যাত্রার দলে গাঁত হওয়ার জন্য 


গোপাল উড়ে। Terna লালিত SLA, কদর্যাভাবপূর্ণ গান রাঁচত হইয়া- 


যাদ« এমন কথা কেন বলালি। ভোরের বেলা 

* ইনি নিজের রুপের ব্যাখ্যা কাঁরয়া বালতেছেন, যখন 
লিন মোগানে গমন করেন, তখন পুজাপরায়ণ STRAT এই পরুকেশী রূপবতীকে 
“থান হে কোশাতুশী অমান ধরে" * অনেক স্থলেই- কেবল শব্দের মা'র. 
* “যামিনীতে কামিনফুল tates নে যায় ত 


কামিনাফুল ছ'ইতেই পাঁড়য়া যায়, চোরে লইবে রুপে? বিদ্যা হণরাকে দোখয়া কালতে ছেও 


মুখোপাধ্যায় | কৈলাশচন্দ্ বারুই ও শ্যামলাল মুখোপাধ্যায় _এই দুই কাব গোপাল- 


কাপ পটে “গা তোলরে নাশ অবসান প্রাণ। বাঁশবনে ডাকে কাক, মাল কাটে 

ও কাব টের পিঠে কাপড় য়ে রজক যায় বাগান ৷” * গোপাল উড়ের গানে যে ক্ষিপ্র গাঁত 

এককালে এই কাঁবদের গর তাহাতে মনে হয় যেন ভারতীয় নুপুর শিঞ্জন শোনা যাইতেছে। 
UTNE বঙগাদেশের হাট, বাট ছাইয়া পড়িয়াছিল। 


REII ৩৫৫ 


এই afore কিন্তু কুরুচিদুষ্ট গীতরচকগণের মধ্যে দাশরাঁথ রায় (১৮০৪-১৮৫৭) 
সব্বশশ্রেষ্ঠ। জেলা বদ্ধমানাস্থত বাঁদমুড়াগ্রামে দাশরাঁথ রায়ের পিতা দেবীপ্রসাদ রায়ের বাসভূমি 
anid arene খঃ। ছিল, কিন্তু দাশ; শৈশবকাল হইতে পাটাল্পর নিকটব্তা পালা 

“ নামক গ্রামে নিজ মাতুলালয়ে বাস কাঁরতেন। তান প্রথমতঃ শাঁকাই 

নামক স্থানের নীল কুঠীতে কেরানীগারর পদ গ্রহণ করেন। কিন্তু আকাবাই AAT ইতরজাতীয়া 
কোন রমণীর রূপে মুগ্ধ হইয়া তানি চাকুরি ত্যাগ করেন। কিন্তু আকাবাই এক ওস্তাদ কবির 
দল গঠন করে, তন্মধ্যে দাশুরায় গান বাঁধিয়া দিতেন, কিন্তু অপর কোন এক কাঁব-দলের সরকার 
_দাশনকে ছড়া বাঁধিয়া বিশেষরূপ গালি দেন, সেই ভর্খসনার কথা তাঁহার মাতা শ্মানয়া প্রকে 
যথেন্টরূপ গঞ্জনা করেন। মাতার ভর্খসনায় UP প্রতিজ্ঞা করেন, আর কবির দলে গান বাঁধবেন 
না; তদবাঁধ তান পাঁচালীর দল সৃষ্টি করেন, এই নূতন অস্ত হস্তে দাশ: দিগ্বিজয়ী হইয়া- 
alee ছিলেন। প্রভাস, চণ্ডী, নালনীভ্রমরোন্তি, দক্ষবজ্ঞ, মানভঞ্জন, লব- 

কুশের যুদ্ধ, বিধবাবিবাহ প্রীতি তাঁহার রচিত অনেক পালা এখন 

ছাপা হইয়াছে। তাঁহার লেখনীকে একর্‌প আঁবশ্রান্ত বালিতে হয়,_ইাতিপূর্ববে যত শব্দকাব 
জন্মধারণ করিয়াছেন, দাশ; তাঁহাঁদিগের মধ্যে সব্ব্বাপেক্ষা ক্ষিপ্রহস্ত। তাঁহার অশ্লীলতার পরিচয় 
পাঠক অনেক স্থলেই পাইবেন। কিন্তু পাঠক মনে রাখিবেন; উহা সেই যুগের পরিচায়ক, সুতরাং 
এই দোষের জন্য ব্যা্তীবশেষকে দোষী করা সমীচীন হইবে না। বিশেষ বাঙ্গালা সাহিত্য তখন 
রাজ-প্রাসাদ হইতে অবতরণ করিয়া জনসাধারণের পদচাহJত ধল কাদার রাস্তায় আসিয়া 
পাঁড়়াছিল, তাহারা একট: স্থূলরকমের আদিরসঘাঁটত কথা না হইলে ততটা স্ফর্ত পাইত না। 
যে গুণে হোরেশ, বোকাসিও, বায়রণ ও ভারতচন্দ্র আদর পাইতেন,_দাশ5ও তদ্রুপ যশের কতকটা 
অংশশ হইবেন সন্দেহ নাই। দাশর রচনা ভ্রমরের মত- মুখে মধ্য, কিন্তু হলে বিষ বহন করে; 
উহা শিশুর নবোদ্গত দন্তের ন্যায়_দর্শনে সুন্দর, কিন্তু দংশনে তার; দাশ; যেস্থলে গালি 
দবেন,_সেখানে তাঁহার লেখনীসংযম অভ্যাস নাই। শত্রুর গালে চুণকালী দিয়া তান তামাসা 
দৌখবেন। বৈষ্ণব নিন্দাট দেখুন, * “গোঁরাং ঠাকুরের ভন্ড চেংরা, যত অকাল FIG নেড়া, কি 
আপদ করেছেন সৃষ্টি হার। বলে গৌর ডাক রসনা, গৌরমন্তরে উপাসনা, নিতাই বলে নত্য করে, 
ধূলায় গড়াগাঁড় ॥ গৌর বলে আনন্দে মেতে, একত্র ভোজন ছাত্রশ জেতে, বাগদীকোটাল ধোপা 
কলুতে একত্র সমস্ত। বিজ্বপত্র জবার ফল, দেখতে নারেন চক্ষের MLA, কালী নাম শুনলে কাণে 
হস্ত॥ * * * কিবা Ste, কি তপদ্বী, জপের মালা সেবাদাসী, ভজন Fat আইরি কাঠের বেড়া। 
গোসাঞ্চকে পাঁচীশকে দিয়ে, ছেলেশুদ্ধ করেন বিয়ে, জাত্যংশে কুলীন বড় নেড়া। Saiz 
শ্রীনবাস, বিদ্যাপাত নিতাইদাস, শাস্ত্র ইহাদের অগোচর নাই কিছন। এক এক জন কিবা বিদ্যাবন্ত, 


করেন কবা সিদ্ধান্ত, বদারকাকে ব্যাখ্যা করেন FRU” 
কাঁথত আছে, কাঁলদাসের উপমা গুণ নৈষধের পদলালিত্য গুণ ও ভারাবর অর্থগোরব গুণ, 
এই সকল কাঁবগণের গণের ইয়ত্তা আছে, কিন্তু দাশ, রায়ের গণের সামা নিদ্ধারণ করা যায় না; 
যখন কবি উপমা দিতেছেন, তখন 'দাঁগ্বাদক্‌ জ্ঞান না করিয়া তানি 

টা! কথার ঝোঁকে চাঁলয়াছেন, লেখনীর মুখে মসীবিল্দু না শুকাইলে 

তাঁহার স্থাগত হওয়া নাই_ * “পণ্ডিতের ভূষণ ধন্মজ্ঞানী, মেঘের ভূষণ সৌদামনী. সতীর ভূষণ 


পা? যোগণীর ভূষণ OH, FGA ভূষণ শস্য, CAT ভূষণ জ্যোতি! বৃক্ষের ভূষণ ফল, নদীর 


চা য় 

ভূষণ জল, জলের ভূষণ পদ্ম। পদ্মের ভূষণ মধুকর, মধ n 
প্রেম বন্ধা। শরীরের ভূষণ Da যাতে জগত হয় দন্ট | দাতার ভূষণ দান করে বাঁল বাক্য মিষ্ট |” * 
র করিলে এই প্রবাহ স্থাঁগত হওয়ার নহে । 'নালিনী- 


কাঁবিকে ‘থাম’ ‘থাম’ পারিত্রাহি চীৎকার না 
কাঁবকে থাম মলা বর FET, কব ও ভাষার অধিকারের এক অমর wife বলা 
যার! ০১) Pere সঙ্গে দ্বন্দ করিয়া ধর ভাবা করো, এ পালার তাহার বর্ণনা. 
* “্চাঁললন পাঁ্সনী স্বামী যেন aCe গোদ্বামী, ডাকুলে কথা কন না কার সনে” * 
এইভাবে কাঁৰ কুসুম ও ভ্রমর জগৎ উপলক্ষ্য করিয়া তাঁহার ন্যায় নায়ক ও আকাবাইএর ন্যায় 


(১) নিতান্ত অশ্লীল বলয়া এই পল্তকের TEE দ্ধ হইয়াছে। 


ocv © SESKI USS) 


নায়কার রসকোন্দল উ কারয়াছেন। রুচি ও পাঁবন্রতার অনুরোধে বাঁলতে হয়, এই চিত্র 
কার সে আকর্ষণে পাত নুন চাহিয়া থাকিতে ইচ্ছা হয়। 
নৌতিক প্রশ্ন ছাঁড়য়া দয়া দাশ;কে সাহিত্যের তুলাদণ্ডে ধারলে দেখা যাইবে, শব্দের বাঁধনের 
জন্য যেরূপ প্রশংসাই দাশুর প্রাপ্য হউক না কেন, তাঁহার বিষয় ও চাঁরত্র বর্ণনের কৌশল আদৌ 
রী নাই। WMA প্রসঙ্গ-অপ্রসঙ্গ জ্ঞান নাই, সর্বত্রই ইন প্ন্তরাঁচ- 
উপাখ্যানভাগে AM!  কৌমদদী' দেখাইয়া ঠাট্ার হাঁস হাঁসতেছেন; 'প্রভাস-সলন' পড়িয়া 
দেখুন প্রভাসামলনের কথা LMM বৃদ্ধ, যুবা, বালক এক স্থানে বাঁসয়া কাঁদিয়া বিভোর 
হইয়াছেন, যে প্রভাসামলনের সঙ্গে হিন্দুর কত উন্মাদকর করুণ স্বপ্ন বিজাঁড়ত, দাশ তাহা বর্ণনা 
কাঁরতে বাইয়া একাঁট নিঃসম্বল ব্রাহ্মণ তদুপলক্ষ্যে কৃষ্ণের নিকটে ভিক্ষা চাঁহয়া ?করুপে গলাধাক্কা 
লাভ কাঁরয়াছিল, এইরুপ একাঁট মিথ্যা গল্প দ্বারা প্রবন্ধ পূর্ণ কারয়া রাঁখয়াছেন। দাশর পাগল 
শ্রাতিা প্রসঙ্গাপ্রসঙ্গ গণ্য করে না। পাঁচালী পাঁড়তে পাঁড়তে স্বতঃই মনে হয়, যেন বহুসংখ্যক 
ইতর ও অপ্্ধাশীক্ষত লোকমণ্ডলীর মধ্যে দাশ; গাঁহয়া যাইতেছেন; যে কথা শযানয়া শ্রোতৃগণ 
বিমুগ্ধ হইতেছে, দাশ: প্রসঙ্গ ভুলিয়া সেই দিকেই গল্পের স্রোতঃ বহাইয়া দিতেছে,_অপেক্ষাকৃত 
ভাবুক শ্রোতা মুল গল্প শহীনতে উৎসক হইয়া মনে মনে সা, A, গ, ম বাঁধয়া সুর 1দিতেছেন 
এবং কোন্‌ সময় কাব মূল সুর ধাঁরলেন, তাহার অপেক্ষা করতেছেন, হীতমধ্যে দৌখলেন, পালা 
শেষ হইয়া গিয়াছে। 
দাশ্‌ুর পাঁচালী সম্বন্ধে আমরা যেরূপ মন্তব্য প্রকাশ কাঁর না কেন, তাঁহার রাঁচত শ্যামাবষয়ক 
গানগযুলির প্রাণ খুলিয়া প্রশংসা কারব; এখানে বাক্চপল অসার আমোদাপ্রয় শব্দকুশল দাশ 


T সহসা ধৰ্্মগল্ভীর গুরুত্ব দ্বারা স্বীয় MAS এক আশ্চর্য্য 
i 18, বৈরাগ্য ও SiS কাতরতা ঢাঁিয়া দিয়াছেন; * “দোষ কারো 
নয় গো মা" * প্রভাত গান প্রকৃত বৈরাগ্য ও অন:শোচনার অশ্রনতে পাঁবন্র। দোষ রাম-শ্যামের, আম 


ত সম্পূর্ণ নির্দোষ, প্রাতবাসী ও আত্মীয়বর্গের দোষ গাহিয়া গাহয়া জীবনের অনেকাংশ' আতি- 
বাঁহত কাঁরয়াছি; কিন্তু এমন দিনও আসতে পারে, যখন পরাছদ্র-অন,সন্ধিৎস্‌ bra গাঁত 
ফারিয়া যায়, এবং TONE দ্বারা স্বীয় SAT সমর্থনের চেষ্টা সম্পূর্ণ রাভূত হয়, তখন এই 
মায়াময় সংসারাচতর চক্ষ হইতে সায়া পড়ে এবং নিঃসহায় হইয়া জগন্মাতার পদপ্রান্তে লঃটাইয়া 
পাঁড়য়া মানুষ নিজের sche দৌখয়া ভয় পায়। এই পণক্ষেত্রে রপুবশে নিজে কূপ কাটিয়া 
ডুবিরাছি, কাহাকে দোষ fra? * “দোষ কারও নয় গো মা” * বাঁলয়া সরল মম্মভেদী EA তখন 
দয়ার জন্য, ক্ষমার জন্য লালায়িত হইয়া পড়ি,_আঁভমানস্ফাীত মানুষ-প্রকীতির ৭ 

resents mri তা পাতন নিট তখন একটি ee হাম 

a ব্যাখ্যা ভিখারী; এই ভাবের গান দাশরাঁথর অনেক রে 
বৈষবারিষয়ক সঙ্গীতে দাশ: রাধাকৃফের র:পকের বড় সন ব্যাখ্যা দিয়াছেন, সেই গানটি আমরা 
এস্থলে উদ্ধৃত কারতেছি__ : | i 


“হুদ বন্দোবনে বাস কর যাঁদ কমলা-পাঁত। ওহে ভান্তপ্রিয় আমার ভাঁন্ত ধাসতশ 
হাদি বড য়, আমার হবে রাধাসা কামনা 
আমারই) হবে AAT গোপনারী, আমার দেহ হবে নন্দের পঢ় , দেলহ হবে মা যশোমতী আত কান 
পাপভার-গোবদ্্ধন, কামাদি ছয় কংসচরে ধংস কর সম্প্রাত॥ বাঁশরী, মনধেন্‌কে বশ কার 
গোষ্ঠের সাধ কৃষ্ণ পুরাও, পদে তোমার এই নাত i: : 


রাখাল প্রেমে, বদ্ধ আছ ব্রজধামে n 
‘দাস’ হ'তে চায় দাশরাথি |” । জ্ঞানহীন রাখাল তোমার 


পর দন be রলাম। ভক্তের 
আর একটি গান। উদার য়, পাঠক গানটি পাঁড়য়া তাহা 


> 


পণ্চস্থলে, আমার পণভুতে যেন মিশায়। শ্রীমান্দিরে অন্তর 


আকাশ যেন যায়। এ মৃত্তিকা যায় যেন 
ত্বংপ্রতিমায়, য়, মা মোর পবন তব চামর ব্যজনে যায়, হোমাগ্নতে মযাগ্ন < s 
পাদ্যজলে, যেন ভবে যায় বিমলে, দাশরথির জীবন মরণ দায়।” মেন মশায়। আমার জল যেন যায় 


N 


গাতি-শাখা ৩৫৭ 


দাশ ats, weg জীবন ও সাহত্যের প্রাতভা আমাদগকে জাম্মান কাঁব সবার কথা 
স্মৃতিতে উদ্রেক করে। ভান্তর সঙ্গে অশ্লীলতার, স্থূল পাঁরহাসরাঁসকতার সঙ্গে উচ্চাঙ্গের 
ভাবূকতার.আমরা সাহিত্যের এই যুগে যতটা বিরোধ FAT কার, বোধ হয় ততটা প্রকৃত নহে। 
[িংবা AT মন অতীব জাঁটল Fy, উহাতে নির্্মলতার সঙ্গে আবঙ্জনা, সারল্যের সঙ্গে 
কৌটিল্য, উভয়ই একত্র থাকতে পারে। 
কাঁবর মৃত্যুর পর তাঁহার “ভাই feasts’ ও ভ্রাতুঙ্গাত্রদ্বয় কিছুকাল তাঁহার দল রাখখয়া- 
facet | কিন্তু 'পাঁচালী'র দল তাঁহার মৃত্যুর পরে আর প্রাতপাত্ত লাভ করে নাই_যাঁহারা তাঁহার 
অনূকরণ কাঁরয়া 'পাঁচালী' [লাখয়াছিলেন, তন্মধ্যে শ্রীরামপ্‌ুরের নিকটস্থ বড়াগ্রামবাসী কায়স্থ- 
কুলোদ্ভব রাঁসিকচন্দ্র রায়ের নাম উল্লেখযোগ্য ৷ 
কদৰ্য্য আঁদরসের স্রোতঃ হইতে দুর নির্মল বৈষ্ণব সঙ্গীতের ধারা পুনঃ বঙ্গসাহত্যক্ষেত্র 
প্রবাহত' হইয়াঁছল, সেই সঙ্গীত প্রাণের কামনা ও নিঃস্বার্থতার আবেগে পূর্ণ। এই গীতিগীল 
রর teas পাত যাঁহারা রচনা কাঁরয়াছলেন, তাঁহাদের মধ্যে কৃষ্ণকান্ত চামার, 
oe নলমাঁণ পাটুনী, নিত্যানন্দ বৈরাগী, ভোলানাথ ময়রা, মধ*স-দন 
1কন্নর, গোজলা গণুই, ATAU দাস তন্ত্বায়, প্রভীত কাঁবগণ নম্নশ্রেণী হইতে উদ্ভূত হন। বস্তুতঃ, 
কাবওয়ালাগণের বহুসংখ্যক গণীতি-রচকই [হন্দনসমাজের অধস্তন স্তর হইতে উৎপন্ন। যখন বড় 
বড় রাজগণ, ES ব্রাহ্মণ পাণ্ডিত ও বিশিষ্ট ভদ্রলোকবর্গ বঙ্গসাহিত্যকে কৃত্রিম সৌন্দর্য দ্বারা 
aero কাঁরতে চেষ্টা কারতেছিলেন ও [বিলাসের পঙ্ক দ্বারা ইহাকে কাব্য-পিপাসনর অসেব্য 
কাঁরয়া তুলিয়াছিলেন, ইহা কম আশ্চর্যের বিষয় নহে। বৈষ্ণব-ধৰ্ম্ম নিম্নশ্রেণীর মধ্যেই বিশেষ 
কার্যাকর হইয় , সন্দেহ নাই_যে দেশের সামাজিক পদবাতে নিতান্ত ঘৃণ্য ও অধঃপাতিত 
ব্যান্তগণ এরুপ উৎকৃষ্ট নিক্কাম প্রেমের কথা বাঁলতে পারে_সে দেশ কোন একর্‌প সভ্যতার উচ্চ 
আদর্শ আয়ত্ত কাঁরয়াছে, স্বীকার করিতে হইবে। 
কাঁবওয়ালাগণের সম্বন্ধে আলোচনার RE আমরা রামানাধ রায়ের উল্লেখ করা উচিত মনে 
কাঁর। ইনি ১৭৪১ খু. অন্দে পাণ্ডুয়ার {নিকট চাঁপাতলা গ্রামে জন্মগ্রহণ করেন, পরে কাঁলকাতা৷ 
gata আসিয়া বাস স্থাপন করেন। হান ইস্ট হীণ্ডিয়া 
রামানাঁধ রায়_১৭৪১ খং! কোম্পানীর অধীনে TAT কারতেন; ১৮৩৪ খু. অন্দে ৯৩ বংসর 
বয়সে ই'হার মৃত্যু হয়। রামানাঁধ রায়ের গানগণীল সাধারণতঃ "নধর Bear’ বালয়া খ্যাত। প্রাচীন 
সাহিত্যে কাঁৰ দনধুরায় স্বতন্রপথাবলম্বী; ইনি প্রেমসঙ্গীত রচনা কাঁরয়াছেন, অথচ রাধাকৃষ্ণ কি 
বদ্যাসুন্দর-প্রসঙ্গে হস্তক্ষেপ করেন নাই, নিজের ভালবাসা ও মনের ব্যথা স্বাধীনভাবে গাহিয়া- 
ছেন, ইহা বঞ্গসাহিত্যে তৎকালে নূতন প্রথা ৷ তাঁহার প্রেমসঙ্গীতে সঙ্গত aio ও আত্মসমর্পণের 
কথা আঁক. * “ভাল বাসবে বলে ভালবাসিনে। আমার স্বভাব এই তোমা বই আর জানিনে॥” 
“সুরাঁভ গরবে কে তব তুলনা হবে, আপান আপন সম্ভবে, যেমন গংগা MST গণ্গাজলে তোমার 
cane সয়ে বাঁচি যাঁদ দেখা হবে। আমি মাত্র এই চাই, মার তাতে ক্ষাত নাই, তুমি আমার সংখে 
থাক, এ দেহে সকাল সবে॥” “যেও যেও প্রাগনাথ প্রেম নিমন্ত্রণ, নয়ন জলে স্নান করাব, কেশেতে 
মূছাব চরণ।” maaa পঠ্কিল স্লোঃ হইতে সমান করিয়া পাঠক এই নিঃস্বার্থ 
উ্চ-অপোর প্রেমের রাজ্যে প্রবিষ্ট হইয়া সুখী হইবেন, সন্দেহ নাই। 
এখানে আমরা সংক্ষেপে কবিওয়ালাগণের 'ববরণ 'লাঁপবদ্ধ কারব। শ্যামাসঙ্গণতরচকগণের 
[বিষয় পূব্বেই আলোচনা করিয়াছ, এস্থলে শুধ taga সঙ্গগত- 
করিওয়ালাগণ। কারগণের প্রসঙ্গ াঁখতোছ। | 
কাঁবগণ প্রথমে “দাঁড় কবি" নামে পারাঁচত ছিলেন, আসরে দাঁড়াইয়া কাবতা প্রস্তুত কাঁরতেন 
বালয়াই বোধ হয় তাঁহারা এই খেতাব প্রাপ্ত হইয়াছিলেন। AT, মতে, নন্দ, এই [তিনজনই সর্্ব 
প্রথম কাঁবওয়ালা বলিয়া পাঁরাচত হন। ই'হারা বাঙ্গালা একাদশ শতাব্দীর লোক। রঘু চম্্মকার- 
জাতাঁয় ছিলেন বাঁিয়া কেহ কেহ প্রচার কারিয়াছিলেন, অপর এক দলের মতে তান কায়স্থ Face | 
রামবসূর বিষয় পর্বে উল্লেখ করা গিয়াছে। ইহার রাধাকৃষ্ণাবষয়ক গানগতীলই feo 
প্রশংসনীয় । রাধা জলে প্রাতাবাম্বিত ত শ্রীকৃষ্ণের স্নিগ্ধ রুপ দোখয়া বমৃগ্ধা, SAG করযোডে 
pats, সেই রূপ দোখতেছেন ও সখীগণকে বাঁলতেছেন,_: * “ঢেউ দিও 
Fs না কেউ এ জলে, বলে কশোরী। দরশনে দাগা দলে, হবে 


৩6৮ বঙ্গভাষা ও সাহত্য 


পতকা gid Orel রামবস রর বিরহে বঙ্গবধূর প্রেমপূর্ণ সলাজ হূদয়াট 
ee ie ত্য হরি 
আস বলে। সে হাঁস দেখে ভাস নয়ন-জলে॥” * তাঁহার বিদায়ের সময়ের এই "নষ্ঠুর হাঁসি 


নাই। * “তার মুখ দেখে মুখ 
ঢেকে কাঁদলাম_ সজানি। অনায়াসে প্রবাসে গেল সে গুণমাঁণ॥” * সে হাসতে ন 


উম চক্ষ; মন্দে আমায় দুঃখ দিও না॥” + 
পাখীর TA স্বরের ন্যায় এই সব কাঁবর 


ব্‌ আছে যথা, 
* “এত ভৃঙ্গ নয় ত্ৰিভণ্গ বুঝি এসেছ। শ্রীমতীর EA, গুন্‌ গুন্‌ স্বরে কেন আল, শ্রীরাধার 
শ্রীপদে গুঞ্জে।” 
হরেকৃ্ণ দীর্ঘাড় ১৭৩৮ খ î 


ও কারিয়া সেই শাল- 
ডা তৎক্ষণাৎ ঢনলির মদ্তকে নিক্ষেপ করেন। RASTER রামবসনর ন্যায় প্রতিভাসম্গ 
“ধ ও মধুর কথা রচনায় দক্ষ; একটি গান এইরুপ,_ * “হরিনাম ত অলস হও না, 
রসনা যা হবার তাই হবে। SiR সংখ হল না বলে কি, ঢেউ দৌখ wat ডুবাবে।” * বির 
বর্ণনায় হরঠাকুর সিদ্ধহস্ত ছিলেন;_একটি গানের কতকাংশ উদ্ধৃত হইল; 


“সুধীর ধাঁর বাহছে এই ঘোরতরা রজনশ। 
সময়ে প্রাপস্থীরে কোথায় গুণমাণ, ঘন গরজে ঘন শান ॥ 
এ ময়ূর wat হরাষত, হোঁর চাতক চাতাকিনী, 


forse খদ্যোত দিবা জ্যোতি মত প্রকাশে q, 
প্রিয় মুখে মুখ দিয়ে matera থাকে দিবস aee h 
১৮১৩ খু. অন্দে হরঃঠাকুরের মৃত্যু হয়। 
রাস; ও নাঁসংহ- ইহারা দুই সহোদর, ফ্রাসডাঙ্গার অধীন গোন্দল 
কাঁরতেন। ইহা সংবাদ গাল রচনা করিয়া বিশেষ amet হইয়া A SERS 


বংসর পুর্বে ইহারা 
রাস; ও ane এবং অন্যান্য ব সংগত রচনা করেন। রচনার নমনা যই৫০ 


“শ্যাম তোমার চরিত, পাঁথক যেমত হোয়ে শ্রালি 
কাঁবওয়ালাগণ। ন্তি দূর হলে, যার তন শ্রান্তযযুত বিশ্রাম 
এতদব্যতীত প্রায় ২০০ বৎসর MOTT কবি গে" 


যাইতেছে নিত্যানন্দদাস বৈরাগী (১৭৫১ খু 
একজন প্রসিদ্ধ কাবওয়ালা। ইহার দলে রচিত 
বাঁশী বাজে বিপিনে। নানু 
বরধিল শ্রবণে॥ বৃক্ষডালে বসি, পক্ষ কারণে 
তরঙ্গ, তর, হেলে বিনে পরনে” * আমাদের আর ই যমদনার জলে, বাঁহছে 
(কৃষ্ণে মাচ), লাল;, নন্দলাল, নিত্যানন্দ, ভবান, দন, Feo ভ র 
গদাধর মনখোপাধ্যায়, জয়নারায়ণ বন্দ্যোপাধ্যায়, ঠাকুরদাস pare; DDT, সাভুরায়, 
রা কা জালের কে 
a. ২ ay Se na বা 
যজ্ঞেশ্বরা। LEE Et MALE 

হেরে মুথ, গেল দুঃখ দুটো কথার কথা বাল ene, আমায় বন্দী 


গাত-শাখা ৩৫৯ 


" কার প্রেমে, এখন ক্ষান্ত হলে হে ক্রমে ক্রমে, দিয়ে জলাঞ্জল এ আশ্রমে । আমি কুলবতা নার, পাতি 
বই আর জানিনে॥ এখন অধীনী বালয়া ফিরে নাহি চাও, ঘরের ধন ফেলে, প্রাণ, পরের ধন আগলে 
বেড়াও। নাহি চেন ঘর বাসা, কি বসন্ত বরষা, সতীরে করে নরাশা, অসতীর আশা পূরাও॥” * 
আমরা ভোলা ময়রা কাঁবর নাম একবার উল্লেখ কারয়াছ; ইনি হরুঠাকুরের চেলা ছিলেন, 
ইহার ‘ভোলানাথ’ নামে Pas আরোপ কাঁরয়া প্রীতদ্বন্দী দল ব্যঙ্গ করাতে ভোলা গাল খাইয়া 
a বাঁলতেছে-_ * “আমি সে ভোলানাথ নই, আম সে ভোলানাথ 
সে ভোলানাথ হই, তোরা সবাই, বি্বদলে আমায় পুজাল কই।” * oa TS কবিগণ ছাড়া মধু 
সদন কিন্নররাচত রাধাকৃষ্-বষয়ক অনেকগুলি পদ পাওয়া যায়। 
এই সময় ete বহুসংখ্যক কবিওয়ালা উৎকৃষ্ট গান রচনা করয়াঁছলেন। তাঁহারা 
ATE কাবগণের পার্শ্বে“ দাঁড়াইবার যোগ্য। আমরা আপাততঃ তাঁহাঁদগের নাম উল্লেখ কাঁরতে 
> পারলাম না; সংগ্রহকার্য্য সম্পূর্ণ হইলে, পরে তাহা পাঠকগণের 
SIAC . রামর্যপঠাকুর। io কাঁরতে ইচ্ছা রাহল। পর্্ববঙ্গের কবিওয়ালা রামরুপ- 
ঠাকুর-কৃত একাটি সখীসংবাদ গান মার এখানে উদ্ধৃত কাঁরতোঁছ_-(চতান) * “শ্যাম আসার আশা 
পেয়ে, সখীগণ সঙ্গে নিয়ে, বিনোদনী। যেমন চাতাকনী পিপাসায়, তৃষিত জল-আশায়, কুঞ্জ 
সাজায় তেম্নি কমালনী॥ তুলে জাঁতি wife কুট্রাজ বেলি, গন্ধরাজ ফুল কৃষ্ণকেলী, নবকলণ 
অধ্ধ্ধাীবকশিত, যাতে বনমালা হরাষত। সাজাল রাই ফুলের বাসর, আস্‌বে বলে রাঁসক নাগর, 
আসাতে হয় যামিনী ভোর, হিতে হল বিপরীত। ফুলের শয্যা সব বিফল হল, অসময়ে চিকণ 
কালা বাঁশী বাজায়। রঙ্গদেবী তায় বারণ করে দ্বারে গিয়ে। ধেয়া) ফিরে যাও হে নাগর, 
প্যারী বিচ্ছেদে হয়ে কাতর, আছে ঘ্মাইয়ে ফিরে যাও শ্যাম তোমার সম্মান নিয়ে। (পর চিতেন) 
ছিলে কাল নিশীথে যার বাসরে, TR তারে কেন নিরাশ করে, নাশ-শেষে এলে রসময়। বধু 
প্রেমের অমন ধর্ম নয়। তুমি জানতে পার সব প্রত্যক্ষ, দুই প্রেমেতে যে জন দীক্ষে, এক 'নাশতে 
প্রেমের পক্ষে, TAA মন কি রক্ষা হয়। প্যারী ভাগের প্রেম করবে না, রাগেতে প্রাণ রাখবে না, 
এখন মরতে চায় যমুনায় প্রবেশিয়ে॥ * 
কবিওয়ালার সঙ্গে যাত্রাওয়ালা দলেরও উল্লেখ আবশ্যক। সখীসংবাদগান অপরের ন্যায়, 
কিন্তু tan iat দেশীয় নাট্যাভিনয়। এদেশে শ্রীকৃষযাত্রাই প্রথম অভিনীত হইত বাঁলয়া বোধ হয়, 
- শ্রীকৃষণযান্রার সাধারণ নাম ছিল ‘কালিয়দমন’; কিন্তু এই যাত্রা শুধু নামের অর্থে সীমাবদ্ধ ছিল 
না, শ্রীকৃষ্ণের সব্ব“প্রকার লীলাই এই ‘কালিয়দমন’ যাত্রায় অভিনীত হইত। আমরা এস্থলে প্রাচীন- 
কালের বড় বড় যাত্রাওয়ালা আধিকারী মহাশয়দিগের নাম উল্লেখ করিয়া যাইব। গোপালচন্দ্র দাস- 
উড়ের নাম আমরা প্র লিখিয়াছি। যাত্রাগ্লির watt “গোরচন্দ্রকা” পাঠ হইত, তাহাতে 
বোধ হয়, মহাপ্রভুর পরে যান্রাসমূহ বর্তমান আকারে প্রবার্তত হইয়াছিল। 
শ্রীকৃফযাত্রায়,_বারভূমানবাসী পরমানন্দ অধিকারীর নাম সর্বাপেক্ষা প্রাসদ্ধ। তৎপর শ্রীদাম 
সুবল অধিকার! কৃষ্ণলীলা বিষয়ে যশঃ অজ্জন করেন। এই কাবর সমসামায়ক লোচন অধিকারী 
অব্রুরসংবাদ এবং নিমাইসন্যাস গাহয়া শোতৃবগ্গকে বিমুগ্ধ 
Apem | কাঁরয়াছলেন। কথিত আছে, ইনি কুমারট্ীলর বিখ্যাত বনমালী 
সরকার ও মহারাজা নবকৃষ্ণ বাহাদুরের বাড়ীতে গাহিয়া তাঁহাঁদগকে এরূপ মন্ত্রমগ্ধ করিয়াছিলেন 
যে তাঁহারা সংজ্ঞাশুন্য হইয়া কবিকে অপারামিত-সংখ্যক TAT দান করেন। করুণ-রসে বিপ্লাবত 
হওয়ার আশঙ্কায় কলিকাতার অন্য কোন ধনী ব্যান্ত ইহাকে গান গাইবার জন্য আহবান কাঁরতে 
সাহসী হন নাই। জাহাঙ্গীরপাড়া_কৃষ্ণনগরানবাসী গোবিন্দ অধিকারী ও কাটোয়াবাসী 
বিশেষ প্রাসাদ্ধ লাভ করেন। পাতাইহাটের প্রেমচাঁদ অধিকারী, আনন্দ আঁধকারী ও জয়চাঁদ 
অধিকার রামযান্রায় লক্খপ্রাতষ্ঠ হইয়াছিলেন। ফরাসডাঙ্গার গররুপ্রসাদ বল্লভ চণ্ডাযান্রা ও 
বর্ধমানের পাশ্চমাংশ-নিবাস লাউসেন বড়াল 'মনসার ভাসান' গালা গাহতেন ও দুই জনেই স্ব 
স্ব বিষয়ে অদ্বিতীয় যশস্বী ছিলেন (১) 


(১) ভারতী, মাঘ, ১৮৮৮। 


বঙ্গভাষা ও সাহত্য 
৩৬০ a 3 


{বশেষ আভনয়ক্ষেত্র হইয়া দাঁড়াইয়াছল। এই সকল যান্রালেখক 
কাব দন উল্লেখ আমরা এখন কারতে পারলাম না-কন্তু পরবরতা সময়ে যান 
Hy ASTOR TSG নেতৃত্ব গ্রহণ করেন, তানি পর্ববঙ্গের 
" কৃষ্ণকমল গোস্বামী ৷ . লোক ছিলেন না। এই গীতি-কাব্য-শাঁখায় আমরা যে সকল কাঁবর 
নাম উল্লেখ কারলাম, কৃষ্ককমল গোস্বামী তাঁহাদিগের শীর্ষস্থানীয়। 'বদ্যাপাত ও চণ্ডীদাসের 
পরে কৃষ্ণকমলের ন্যায় পদকর্ত্তা আর জন্মগ্রহণ করেন নাই_তীন এই বৈফব-গশীত-সাহত্যের 
পুনরুখানকালের ACS কাঁব। 
" কৃষ্ককমল গোস্বামী মহাপ্রভুর fet পাশ্বচর বৈদ্যবংশীয় সদাশব কাবরাজের বংশোদ্ভব; 
বংশাবলী ' এইরুপ,_১। AMM, 21 প্ররুষোত্তম, ৩। কানাইঠাকুর, ৪। বংশঈবদন, G| 
জনাদ্দন, ৬ | রামকৃষ্ণ ৭। রাধাবনোদ, ৮। রামচন্দ্র, ৯। 
scien মুরলাঁধর, 301 কৃষ্ণকমল। সুখসাগর ই'হাঁদগের আদিম 
বাসস্থান ছিল, পরে যশোহর বোধখানা গ্রামে বসাঁত স্থাপন করেন। বোধখানা গ্রাম হইতে এক 
শাখা নদীয়া ভাজনঘাট গ্রামে উপানাবন্ট হন। কৃষ্ককমলের পিতা মুরলীধর ভাজনঘাটবাসী 
ছিলেন। এই বৈব-বৈদ্যবংশের এক বিশেষ শলাঘার বিষয় এই, পারুষোত্তম গোস্বামী নিত্যানন্দ 
প্রভুর জামাতা মাধবাচা্ষের গুরু ছিলেন, সুতরাং ই'হারা নিত্যানন্দপ্রভুর কন্যা গঙ্গাদেবীর স্বামশ 
ও সন্তান-সন্ততির গুরদকুল। TE 
FEMA ১৮১০ খ অন্দে ভাজনঘাটে জন্মগ্রহণ করেন। তাঁহার মাতা সাধৰী যম্‌নাদেবী 
পরদঃঃখকাতরা আদর্শরমণী ছিলেন। সপ্তম-বৎসর-বয়সক বালককে মাতৃক্রোড়বাণ্ঠত কাঁরয়া 
মুরলীধর ঠাকুর বন্দাবনে লইয়া যান। সেইখানে কৃষ্ণকমল ব্যাকরণ 
মা পাঠ আরম্ভ করেন,_কাথত আছে, তথাকার এক নিঃসন্তান ধন- 
কুবের বালক কৃষ্ণকমলের স্নিগ্ধ রূপ ও হারিভীন্তর উদ্দাম ভাবাবেশ দৌখয়া তাহাকে সমস্ত 
সম্পত্তির উত্তরাধিকারী কাঁরয়া পোষ্যপাত্র স্বরূপ রাখতে ইচ্ছা করেন। মুরলীধর এই বিপদ 
হইতে 'নিক্কাতর জন্য পঢ্রসহ পলাইয়া গৃহে আগমন করেন। ছয় বৎসর পরে মাতা বমুনাদেবী 
পুনরায় শশুর মুখচুম্বন কাঁরতে সমর্থ হইয়াছলেন। 
কৃষ্ণকমল নবদ্বীপের টোলে পাঠ সাঙ্গ কাঁরয়া “নিমাইসন্ন্যাস’ যাত্রা রচনা করেন ও তাহা 
অভিনয় কারিয়া নবদ্বীপবাসীদিগকে মুগ্ধ করেন। ইহার পর তাঁহার পত্বাবয়োগ হয়? পণ্টাবংশ 
বর্ষ বয়সে কৃষ্ণকমল হুগলীর সোমড়া বাঁকপ্‌ুর গ্রামের স্বর্ণ ময়শীদেবীর পাঁণগ্রহণ করেন। 
বিবাহের পর তিনি স্বীয় বদান্য শিষ্য রামকিশোরের সঙ্গে ঢাকায় আগমন করেন। এই সময় 
হইতে তাঁহার কবিত্বের বিকাশ পাইতে থাকে। সেই সময় ঢাকা সংগাঁতচচ্চার জন্য প্রাসদ্ধ ছিল 
ee: যাত্রার নানা দল তথায় প্রতিযোগিতা কাঁরতোঁছল। কৃষকমলের 


“স্বপ্নাবলাস" abo হওয়ার পর সেই সব প্রীতদ্বন্বণ 
সকলেই নুতন কাঁবর শ্রেষ্ঠত্ব স্বীকার কাঁরল। বৈরাগগণ সারেং H ae 


লইয়া স্বস্নাবলাসের গান 
র গান 
বাজাইতে লাগল, বালকগণ পথে পথে চাঁৎকার করিয়া * “এ ঘর হতে ও ঘর যেতে, অঞ্চল ধাঁর 
সাথে, বলত্‌ দে মা ননী খেতে_সে ননী অবনীতে পড়ে র'ল গো” * প্রভাত গাঁহতে লাগিল। 


আস্বাদন করেন. সেই স্বার্থশন্য 
ANA ভাবপূর্ণ বাণীগ্াল মন্তধামের দুঃখপাড়িত লোকের মনে উৎকৃষ্ট নিচ্কাম জা উদ্রেক 
EDE করিয়া দেয়। আবদুলাপুর গ্রামে '্বপ্নবিলাসে'র প্রথম আভনয় 


ও রক্ত হইতে এই eee য়া প্রীত দেশে seen সো লইয়া গিয়াছিলেন 


নামক সনন্দর POF প্রণয়ন করিয়া ডাক্তার উপাধি লাভ করেন। 


গীতি-শাখা ৩৬১ 


কৃষ্ণকমল অসামান্য প্রাসিদ্ধির সহিত ঢাকায় শেষজীবন আঁতবাহিত করেন। প্রসিদ্ধ ডাক্তার 
{সম্‌সন্‌ সৰ্বদা তাঁহাকে দেখিতে যাইতেন ও 'পাঁণ্ডত গোঁসাই’ বাঁলয়া সমাদর কাঁরতেন,_“বড়- 
পের গোঁসাই” বাঁললে ঢাকাবাসী লোক কৃষ্ণকমলকে ব্টীবতেন। অশ্রু 
গদগদকন্ঠে যখন বড়গোঁসাই ভাগবত পাঁড়তেন, তখন তাঁহার করুণ 
ব্যাখ্যায় কঠিন হূদয় দ্রব হইত। জীবনে তান অনেক পাষাণ কোমল কাঁরয়াছিলেন। 
কবির বৃদ্ধ বয়সে জ্যেষ্ঠ পত্র সত্যগোপাল গোস্বামীর মৃত্যু হয়। এই শোক ও নানারূপ জাঁটল 
ব্যাধতে তাঁহার শরীর ভগ্ন হয়”-১৮৮৮ খ্‌. ১২ই মাঘ_৭৭ বৎসর বয়ঃক্রমে চু'চুড়ার নিকট গঙ্গা- 
তীরে তাঁহার লীলার অবসান হয়। তাঁহার পাত্র নিত্যগোপাল গোস্বামী এখনও ঢাকায় আছেন, 
এবং তাঁহার পৌন্র কামনীকুমার গোস্বামী অল্প দিন হইল কলকাতা হইতে 'কৃষ্ণকমল গ্রন্থাবলী'র 
এক নব সংস্করণ বাঁহর কাঁরয়াছেন। কৃষ্ণকমল গোস্বামীর অপরাপর বিষয় সম্বন্ধে ১৮৯৪ সনের 
মার্চ মাসের ন্যাসনাল্‌ ম্যাগাজিনে’ এবং পৌষ মাসের 'সাহত্যে' আমরা বস্তাঁরত ভাবে প্রবন্ধ 
লাখয়াছলাম। 
কৃষ্ণকসল গোস্বামীর “রাই-উন্মাদনী"ই বিশেষ প্রশংসনীয় কাব্য। এই পদতকের প্রতি 
‘ পড়েন নাই, তাঁহারা “রাই-উন্মাদনীর” স্বাদ ভাল করিয়া পাইবেন 
রাই-উল l না। ake চিত্রখানি বৃন্দাবনের উন্মাদনীর নামে নবদ্বীপের 
উন্মাদের। কৃষ্ণকমল পুস্তকের সম্চনায় বাঁলয়াছেন,_ * “স্বাদতে নিজ মাধুরী, 
* * * নাম ধার গৌরহার, হার বিরহেতে হাঁর, কাঁদি বলে হাঁর হার।” চৈন্য-চাঁর্তামৃতের 
মধ্যখন্ডে ৮ম পাঁরচ্ছেদে ঠিক এই কথাই আছে,_ * “আপন মাধূয্য হরে আপনার মন। আপনা 
আপাঁন চাহে কাঁরতে আলিঙ্গন॥” * আমরা নার্ীকসাসের ন্যায় আত্মরূপে A হইয়া প্রাণ 
frat থাক, বাহিরের বস্তুতে কে কবে আত্মসমর্পণ কাঁরয়াছে! বাহরের বস্তু উপলক্ষ্য কাঁরয়া 
আমরা স্বীয় আদর্শরূপেরই সত্তা অনুভব করিয়া থাঁকি। এই রূপের আদর্শ ব্যান্তগত; রূপ 
বস্তুগত হইলে সুন্দর ফল কি স্নিগ্ধ পল্পবটি দোখয়া মানুষের ন্যায় ইতর প্রাশগণও মুগ্ধ হইত; 
জাতিগত হইলে চীনদেশের ক্ষুদ্র পদ দৌখয়া আমরা সখী হইতাম; সমাজগত হইলে দুই 
প্রাতবাসীর aio Awa হইত না। আমরা প্রত্যেকে “নজের মাধুরী’ দোঁখয়া পাগল, সুতরাং 
ভালবাসাকে একার্থে আত্মরমণ বলা যাইতে পারে; faced কামনার প্রাতাঁবম্বই রুপ ধারণ কাঁরয়া 
আমাঁদগের অনুসরণ কাঁরয়া থাকে । গোৌর-অবতারে এই প্রেম-লীলা আঁত পাঁরস্ফুট-নিজেরে 
দুই ভাবয়া এই প্রেমের উদ্ভব, তখন_ * “দ্যাট চক্ষে ধারা বহে আনিবার, দুঃখে বলে বারে বার, 
স্বরূপ দেখারে একবার, নতুবা পরাণে মার। ক্ষণে গোরাচাঁদ, হৈয়ে দিব্যোন্মাদ, উদ্দীপন ভাবে 
ভেবে কালাচাঁদ, ধরতে যায় কারিয়া দৈন্য ৷” (রোই-উন্মাদনশ)। * কৃষ্ককমলের চক্ষে এই বিরহী 
গোরচন্দ্রের মধুর Tete প্রাতভাত হইয়াছিল, তাহাই {তান “রাই উন্মাঁদনী”-রূপ উৎকৃষ্ট রূপক 
চিত্রে পাঁরণত কাঁরয়াছেন। কৃষ্ণকমল এই প্রেমাস্নগ্ধ গোরা রূপের তুলনায় অন্য সমস্ত রুপ 
অপকৃষ্ট মনে কারয়াছেন।_ * “চাঁদে যে কলঙ্ক আছে৷. ছি, fe, চাঁদ কি গোরাচাঁদের কাছে!” * 
প্রোমক নিজেই পর্ণ-তবে বিরহ কেন? গোস্বামী মহাশয় বাঁলয়াছেন,_ * “তবে যে গোঁপকার 
হয় এতই বিষাদ । তার হেতু প্রোষতভর্তৃকা রসাস্বাদ॥ স্ফর্তরূপে TLS যখন দেখেন নয়নে | 
তখন ভাবেন বাঁঝ এল বন্দাবনে ॥ অদর্শনে ভাবেন কৃষ্ণ গেছে মধুপুরী ॥” রোই-উন্মাঁদনী)। * 
এই Profane) পথের অন্তরায় যমুনা, যাহা অদ্বৈত ভাবাটিকে দ্বৈতভাবে দ্ৰিখণ্ড কিয়া 
{বরহের সৃষ্টি কাঁরতেছে,_তাহা আত্মিস্মীঁত mal চৈতন্যচারতামৃতের আঁদখল্ডে চতুর্থ 
পারচ্ছেদে এই কথার TACHA A আলোচনা ACR | - 
oe উত্ত হইয়াছে, কৃষ্ণকমলের রাঁধকা- চৈতন্যদেবের RAI. তাঁহার প্রেমের আবেগ-__ 
নির্মল, নিচ্কাম ও আত্মীবস্মীতপর্ণ। রাধিকা এই প্রেমের আবেশে জড় জগতের স্তরে স্তরে 


(১) লর্ড বাইরণের পদে এই কথার আভাস TG হয় 


“It is to create and in creating live 
a being more intense. that we endow, 
with form our fancy, gaining as we give the life we enjoy.” 


৪৬ 


পাকলে à বঙ্গভাষা ও Alize 


~ 
» 


: অনুভব কাঁরতেছেন প্রেমীবলাপ প্রলাপের ন্যায় অসম্বদ্ধ, মধুর ও আত্ম- 
৩ কন মাখা। নতি মোহনীতে দুগ্ধ রাধিকাকে তিনি PELA 
oS ৮৯ Aaa কাঁরয়া গাঁড়য়াছেন। তাঁহার প্রেম-মাখা কণ্ঠধবাঁন ও TANTER- 
এ. কৃষ্ণকমলের রাঁধকা। উদ্বোলত চক্ষুর সৌন্দর্য্য বুঝাইতে. কম্বু fe কমলের তুলনার 
আবশ্যকতা নাই৷ চন্দ্রাবলা মুচ্ছাপন্ন রাধিকার রূপ দোখয়া বালতেছে__ * “যখন বধূর বামে 
© lake তর ae যম 
"এমন হবে বা কেন, বধু থেকে আমার বক্ষঃস্থলে, কেদে উঠত রাধা বলে ।"_“বন্ধ থেকে কুসুম- 
শয্যায়, ZA রাখতে যায়, সে ধন আজ ধুলায় গড়াগাঁড় যায়।” “অতুল রাতুল কবা চরণ দুখানি। 
আলতা পরাত বধ কতই বাখানি--এ কমল চরণে যখন চাঁলত হাঁটিয়ে--ব'ধর দরশন লাগ গো 
অনুরাগে_হেন বাঞ্ছা হ'ত যে পাতয়ে দেই হিয়ে।” * পাঠক দোখবেন, রাধকা যখন কৃষ্ণের 
প্রীত-পান্রী, কিম্বা কৃষ্ণপ্রেমাবহৰলা-চন্দ্ৰাবলী সেই সকল স্থলেই শুধ রাধকাকে সুন্দরী 
দোখয়াছেন, শ্রীকৃষ্ণের সঙ্গে যখন রাধিকা হাঁসরা কথা বাঁলতেন, সেই সময় তাঁহার হাঁসির 
মাধ চল্দ্রাবলা মুগ্ধ হইত- শ্ৰীকৃষ্ণ তাহাকে আঁত aH বক্ষে রাখতেন, এই জন্য ধ্ীললুষ্ঠিতা 
রাধিকার ate চন্দ্রালীর এত কৃপা, বধ আল্‌তা পরাইতেন-_এইজন্য সে পাদপ্মযুগল চন্দ্রা 
বলার চক্ষে সন্দর-_-এবং যখন কৃষদর্শনের জন্য বাগ্র হইয়া রাধিকা GM যাইতেন, তখন অন্য 
রাগণীর পদে কুশাতকুর বিদ্ধ হওয়ার ভয়ে চন্দ্রাবলী বক্ষ পাঁতয়া দিতে চাঁহয়াছেন। এস্থলে 
রাধিকার প্রেমই তাঁহার সোন্দর্য্য বলয়া গণ্য হইয়াছে। 
. _ দিব্যোন্মাদের যে স্থলে বিরাহিণী রাধিকা কুঞ্জকাননের 
কহিতেছেন,_সে স্থলটি কবিত্বময়,_ * “এই কদম্বের 


ছা মিলাইত-সে রূপ রয়ে রয়ে মনে পড়ে গো।” * ইত্যাঁদ স্মরণ 
n গ্রাহতেছেন; নানা অতীত সুখের 


রসদ : 
m it হৃদয়ে ধারল হাঁস, বাধ কতই বা সুখে" 
* তার পরে কিরূপে তপস্যার ফলে শ্রীকৃষ্ণ লাভ হইয়াছিল, তাহা 


তিছেন,_ * “প্রেম করে 
রাখালের সনে, ফিরতে হবে বনে বনে, ZAA কন্টক AF মাঝে--সাখ, আমায়' যেতে হবে গোঁ 
রাই বলে বাজিলে বাঁশী। অঙ্গনে ঢালিয়ে জল, করিয়ে আঁত fren, চলাচল তাহাতে কাঁরতেম, 
সখি, আমার যেতে যে হবে গো- বধু. লাগি [ছল পথে। হইলে আঁধার রাত, পথ মাঝে কাঁটা 
ante, গতাগতি করিয়ে শিখিতেম, সদা আমায় ফিরতে যে হবে গো, কন্টক কানন মাঝে।” * ইহা 
কি নিচ্কাম দেব-আরাধনার কথা নহে! এই পদটি গোবিন্দ দাসের অমৃতময় ব্জব্ালালাখত 
একটি পদের অপূর্ণ বাঙ্গালা অনবাদ। শ্রীকৃঃ কত আদর কারিতেন, এখন তাঁহার উপেক্ষা fe 
সহা যায়! * “আচার চিকুর বানাইত বেণী, সখি সে বেণী সম্বার, বাঁধিত কবরী মালতার 
নালে বেড়াইত গো। কত সাজে সাজাইত, মুখ পানে চেয়ে রত, TA বিধ বদন ভেসে যেত, 
Taio নয়নের জলপনঞে॥” * এই বিলাপাত্বক গণীতর স্তরে স্তরে আসন মডচ্ছার মূঙ্ছনা; এই 
অবস্থায় সহসা পাখীর স্বরে কি মেঘোদয় মন উতলা হইয়া পড়ে, ভ্রান্ত চক্ষের নিকট 
মেঘ কৃষ্ণের রূপপ্রাগ্ত হয় ও পাখার স্বর রাধানামে সাধা বাঁশীর 
রাধা মেঘকে কৃষ্ণ মনে করিয়া যুন্ত করে বাঁলতেছেন, 
ধরে যাওয়া উচিত নয়। যে যার স্মরণ লয়, নিঠুর 
যাঁদ মন না থাকে, তবে 


es থাকে, না থাকে, কপালে যা থাকে তাই 
হবে যা যে না থাকে, তারে আর কোথা কে, ধ'রে বেঁধে কবে রেখে থাকে।" * উন্মাদনা 

— * “ares নিন্দে বিধাতাকে, এত ব্যাজে দেখা সাজে 
কিহে তাকে, যাহৌক দেখা È 


হল, দ:ঃখ দূরে গেল-এখন গত কথার আর নাই প্রয়োজন।"-_ * 
গত কথা বলিতে ককের Tw কথা আসিয়া পড়ে, সে কথায় তাই মাশীল বালতেছেন,_ 


গীতি-শাখা ve ; ৩৬৩ 
* “গত কথার আর নাই প্রয়োজন।" * তার পর আবার, * “বধ আমার মত জমার অনেক 
রমণশ, তোমার মতন আমার তুমি গণমাঁণ, যেমন দিনমাঁণর অনেক কমালনী, কমালনীগণের এ 
একই দিনমাণ”; “ব্য আমার হৃদয় কমলে রাখয়া শ্রীপদ, তিল আধ বসবস-হে শ্রীপদ”_ * 
পাগালনীর এই ভ্রমময় কৃষপ্রীতিবিহবলতার চিত্রখানির সমগ্র পাঠক জে দৌখবেন। এই অবস্থায় - 
ভ্রমেও কিছ সুখ আছে, উহা স্বপ্নে মিলনের ন্যায়, Ferg চৈতন্য হইলে এই সুখটুকু লুপ্ত BA 
রাধা এই ভাবে কাঁদিয়া কাঁদয়া মেঘের অদর্শনে মাঁচ্ছত হইয়া পাঁড়লেন। সখীগণ এই Ie . 
মত’ পাবিন্রতা_-সাক্ষাৎ বরহর্ঠীপণী রাধিকার প্রেমাশ্রযামাশ্রত প্রেমোস্ত শুনিয়া বিমনঢ়ুভাবে 
দাঁড়াইয়াছিল; চৈতন্যপ্রভূর উন্মত্তাবস্থায় বিলাপ শ্যানয়া এইভাবে গদাধর, Tata প্রভূত পার্্ব- 
চরগণ দাঁড়াইয়া থাকতেন: এই ছাব এত সুন্দর ও স্বগাঁয় বাঁলয়া বোধ হইত যে, তাঁহারা জগতের 
কথা বালিয়া তাঁহাকে faa বিস্মৃতর সুখ হইতে জাগাইতে সাহসী হইতেন না। রাধিকার_ 
* শনধ্বাসে না বহে কমলের আস’ এবং “গোবিন্দ বালতে চাহে বারে বারে মুখে নাহি সরে, শুধ 
গো গো করে, বিধূমূখ হোঁর পরাণ বিদরে। আজ aia রাধারে বাঁচান না যায়।” * এই চিত্রের 
সঙ্গে আর একখান চিত্র TAI * “প্রেমবশে মহাপ্রভু গরগর মন। নাম সংকীর্তন কার করে - 
জাগরণ॥ * * * সর্ব্বরাত্র করে ভাবে মুখ সংঘর্ষণ। গো গো শব্দ করে স্বরূপ শন্বানলা 
তখন॥”-চৈ. চ., অন্ত্য, ১৯ প্‌.। * উন্মাঁদনী রাধিকার * “ওগো মালাত জাঁত কুন্দলাতকে, 
ate, কনকযাঁথকে গো” * প্রভাত গান চৈতনাচারতামৃত-ধৃত ভাগবতের দশম স্কন্ধের নবম 
শ্লোকান;বাদ-_- * “তুলসী, মালতী, ata, মাধবী, মালিকে” * প্রভৃতি অংশের সাঁহত মিলাইয়া 
পড়ান। রাধিকার মেঘদর্শনে শ্রীকৃষ্ণের রূপ বর্ণনা-_ * “কিবা সজল জলদ শ্যামল সুন্দর |” * 
গোবিন্দললামৃতের অষ্টম স্বর্গের চতুর্থ শ্লোকের কৃ্রূপসূচক পদাটর আঁবকল অনুরূপ, 
* কি হেরিব শ্যাম, রূপ নিরূপম" * গানাটও জগন্নাথবল্লভ নাটকের একটি শ্লোকের অনবাদ। 
এই সকল শ্লোক চৈতন্য বারংবার আবৃত্তি করিয়া পাঁবন্র কাঁরয়া রাখিয়াছেন,. এজন্য ANA 
পাঁড়বার সময় তাঁহাকে মনে পড়া স্বাভাবক। রাধার সঙ্গে সখীগণ কাঁদয়া অজ্ঞান হইল, তখন - 
চন্দ্রাবলশী আসিয়া সেই alae পদ্মসঙ্কুল তড়াগের ন্যায় নীরব কুঞ্জবন দৌখয়া বাঁলতেছে_ 
* “মার একি সৰ্বনাশ আজ 'বাঁপনে, এসব কনক পূতুলী পাঁড়য়াছে ঢাল, শবাঁপনাবিহারণ শ্রীহার 
{বনে। গজোৎপাতে যেন কমলকানন, মহাবাতে যেন হেম র্ভা বন।” ইত্যাঁদ। * রাধাকে 
চন্দ্রাবলী চিনিত, কারণ চন্দ্রা তাঁহার প্রাতিদ্বন্দী, ন্যায়পর শত; আজ রাধার প্রেম দেখিয়া 
বাঁলতেছে,_ * “মার যে রাধার রূপ বাঞ্চে শ্রীপার্বতী, যার সৌভাগ্য গ্‌ণ ace অরুন্ধতী” * 
এ স্থলাঁট চৈতন্যচারতামৃতের মধ্যম খন্ডের অষ্টম পাঁরচ্ছেদের একটি অংশের পদনরাবৃত্তি। 
TST ভঙ্গে রাধা ক্ষীণ বাষ্পরুদ্ধকন্ঠে আধ-ভাঙ্গা স্বরে বিশাখাকে বলিতেছেন, * “কো 
কো কো কোথা গো, বি বি বি বিশাখে। দে দে দে দেখা, সে ব বব ব'ধুকে॥ না না না না দেখে, 
fq বি বিধু মুখে। প প পরাণ যে যা যা যায় CAN * চন্দ্রা মথদ্রা হইতে দাসখতের 
সর্তান:সারে গ্রীকৃষকে বাঁধিয়া আনবেন বলাতে, প্রেম-বিহরলা রাধিকা তাহাই বিশ্বাস কাঁরয়ম 
বাঁলতেছেন, * “বে'ধ না তার কমল করে, GSAT ক'র না তারে’ মনে যেন নাহি পায় দঃখ' 
যখন তারে মন্দ কবে, PERA মালন হবে, তাই ভেবে ফাটে মোর বূক॥” * এইরূপ Te 
আত্ম-ত্যাগপূর্ণ প্রেমের কথা কৃষ্ণকমল গাঁহয়া গিয়াছেন। আঁভানবেশ-সহকারে বহু স্থান লক্ষ্য 
কাঁরলে কৃষ্ণকমলকৃত পদাবলী পাঠকের চক্ষে এক নুতন শ্রীতে উদ্ভাসিত হইয়া উঠিবে। উহা 
পাঁড়তে পাঁড়তে রাধিকা ছায়ার ন্যায় DR, হইতে GAAS হইয়া পাঁড়বেন এবং তৎস্থলে এক 
উপবাসকৃশ দন অথচ পরম সুন্দর, বিরহকাতর ব্রাহ্মণ বালকের aha হৃদয়ে মন্ত হইবে_এই 
পাদাবলবার্ণত রাধা-চাঁরত্রে চৈতন্যচারতামৃত প্রভাতি পদস্তকে ব্যাখ্যাত গৌরলীলার সার 
সংগৃহীত | রাই-উন্মাঁদনীতে তাঁহারই মধুর আখ্যান বুন্দাবনানবাসিনীর নামে AS; আমরা 
কৃষকমলের পদ অন্য ভাবে পাঁড় নাই। 
কৃষকমল aera কাঁথত ভাষার 'খাঁনর মধ্যে যে' AR আবচ্কার- কাঁরয়াছেন 
তাহা বিশেষরূপে প্রণিধান-যোগ্য। বঞ্গভাষার প্রকাতগত বৈশিষ্ট্যের ats ইহার gases 
প্রাতভার বৈশিষ্ট্য। আত প্রখর ছিল। হীন সংস্তে সংপাণ্ডত ছিলেন, তথাঁপ হীন 
5৮, বাঙ্গালার প্রকৃতি (genius ) যতটা 
কাঁবর মধ্যে তাহার তুলনা বিরল। 


RATTA, অন্য 


তত বঙ্গভাষা ও সাহত্য 


কয়েকটি naire দু * (৯) “ভাল ভাল T ভাল তো আহিলে, ভাল সময় এসে ভালই 
দেখা দিলে "ad দুইটি ছন্ের মধ্যে প্রথম IS ‘ভাল'র অর্থ “বেশ বেশ”, দ্বিতীয় 'ভাল'র অর্থ 
FY, তৃতীয় ‘ভাল'র অর্থ “GATS”, চতুর্থ “ভাল'র অর্থ উত্তম । 

(২) “হেথা থাকৃতে যাঁদ মন না থাকে, তবে যেও সেথাকে। যাঁদ মনে মন-রত, না হয় মনের মত, 
প্রেম আর কত বেড়ে থাকে। তাতে যাঁদ মোদের জীবন না থাকে, না থাকে না থাকে, কপালে যা থাকে৷ 

_ তাই হবে। যথা যে না থাকে তারে আর সে থাকে, ধারে বেধে কবে রেখে থাকে 1” 
প্রথম “থাকৃতে”-অবস্থান করিতে, দ্বিতীয় “থাকে”_রহে, লগ্ন হওয়া, তৃতীয় “সে থাকে” 
তথায়, চতুর্থ “থাকে”=হয়, (বেড়ে থাকে-বাঁদ্ধ হয়), পণ্চম “থাকে"-আঁস্তত্ব, থাকা, JS “না 
থাকে না থাকে”, “থাকুক বা না থাকুক", তৎপর “সে-থাকে"-“সেইস্থান” এবং সব্বশেষ “রেখে 
থাকে”7-এখানে “থাকে” শব্দাটর বিশেষ কোন অর্থ নাই, শুধ “রাখা” কথাটির উপর জোর 


ডর F 
কিবা করহ বাছান (RATA, বিচার), পাছে বল বুনপোর মাসী দেয় খোঁটা কেলঙ্ক), যাঁট টাকা 
ছিল Tante খটা (wr ওজনে কম), বে লাজ পেয়ছি হাটে কৈতে না জায় (যোগ্য হী 
এটাক উচিত দেয়া কেবল জনয জে খেলায়)। তবে হয প্রতায় সাক্ষাতে যদ ভাঙা (ভাও & 
করি), ভাংগাইনু। ভাঙ্গাইন: দুকাহনে ভাগ্যে বেনে ভাঙ্গী ভোঙ্গ খোর)। সরের কাহন দরে কানন 


be, 4 
aA a আট পণে নন 


র এন হইয়াছ বাছা চুন চেয়ে 
চেয়ে (সন্ধান করিয়া), শেষে না কুলায় কাঁড় আনিলাম চেয়ে (চায়া, = : 
দ্রব্য না সরে উত্তর (জবাব)। যে বুঝ বাড়িবে দর উত্তর উত্তর ক্েমে ক্রমে)" * সুতরাং খাঁ 
বাঙ্গালা শব্দের এই বিচিত্র অর্থ গৌরব ভারতচন্দ্রই বিশেষ ভাবে দেখাইয়া দেন। খাঁটি দেশী 
শন্দের এই বিভিন্ন অর্থ-বৈভবের সন্ধান পাইয়া অষ্টাদশ ও উনবিংশ শতান্দীর বাঙ্গালী কা. 


খুব মিতবা়তার পরিচয় দিয়াছেন,_কোন কোন স্থলে যে একট; বাড়াবাড়ি না হইয়াছে দে 
গহে; তিনি শব নাম প্র দ্বারা যমক অলক্কারের সৃষ্টি করেন নাই, তাঁহার পদেশীতাহা 
বংশ এরা শত শত স্থানে যমক অলক্কারের সৃষ্টি হইয়াছে। এই সৃষ্টিতে বাঙ্গালা ভাষা 
মজ্জাগত «ig বিশেষরূপে প্রদর্শিত হইয়াছে। অনেক স্থলে উচ্চারণ একই--অথচ শব্দ, 
ভিন্ন, যথা_- * “যদি না পাই কিশোরারে: কাজ কি শরারে"__ * পদে ণকশোরীরে ও “কি 
ধরে উচ্চারণ একই--উভযে oma’ বাচক। + “শয়ন কারয়া সে Faw সেরে ও মারে 


A 


রেখে মোরে, সে যে কত না কৌতুকে সারা নিশি জেগে পোহাত।” * এখানে প্রথম “শেষে” 


ধায়") দ্বিতীয় অর্ধ wena “সে” ও “যে” দুই পথক শব্দ। * “বল সে রবে, ঘরে কে রবে” * 
প্রথম রবে-সংরে, দ্বিতীয় রবে-রাহিবে। আর এক Het শুন কৈ তবে। অকৈতব ভাবে ঘটালে 
কৈতৃবে।” প্রথম কৈ তবে,-কাঁহ তবে, দ্বিতীয় কৈতবে-কাপট্য। * “চল্‌ গো যে যাবে, বিধ মুখে 
বাঁশী কতই বাজবে” * এখানে খাবে ও “বাজবে"র 'জবে' দুই ভিন্নার্থ বাচক। এইভাবে 
* অতুল রাতুল কিবা চরণ দুখানি। আলতা পরাত TE কত না বাখানি” * পদে দুইটি "খানি? 


নবম অধ্যায়ের পারাশষ্ট ৩৬৫ 


শব্দের প্রয়োগের প্রতি লক্ষ্য করুন । * “যে ধনী আছল শ্যামের হিয়ার হার, হাঁর-হারা হয়ে এখন 
{ক দশা তাহার" * প্রভীত শত শত পদে বাঙ্গালী খাঁটি প্রত্যয়ান্ত শব্দের সহযোগে 'বাভন্ন 
অর্থের সৃষ্টি কৃষ্ণকমলের গ্রন্থে FHT! 

কৃফকমল অগাধ সংস্কৃতশাস্নের পাণ্ডিত্য লইয়া খাঁটি বাঙ্গালা ভাষার মূলগত প্রকৃতির যে 
পাঁরচয় পাইয়াছিলেন, তাহা আশ্চর্য্য। ভাবরাজোর খুটিনাটি facts ও প্রত্যয়ান্ত শব্দের প্রাত 
তাঁহার অদ্ভূত অন্তদর্ণান্ট ছিল। কাঁবওয়ালা ও যাত্রাওয়ালাদের মধ্যে তান এ সম্বন্ধে অনন্য- 
সাধারণ কৃতিত্ব দেখাইয়াছেন। দুঃখের [বিষয় বাঙ্গালায় যাঁহারা আঁভধান লিখেন, সংস্কৃত- 
অভিধানের নিগড়ে তাঁহাদের হাত পা একর্‌প বাঁধা থাকে। তাঁহারা কাঁথত বাঙ্গালার স্বরূপ 
আবিষ্কার করা তো দূরের কথা-_তাহার যে অপূর্ব এশ্বর্য্য আছে, তৎসম্বন্ধে তাঁহাদের আভধানে 
কোন সন্ধানই পাওয়া যায় না। ARS রবীন্দ্রনাথ ঠাকুর মহাশয় স্বয়ং__বাঙ্গালা যমক অলঙকারের 
এই প্রাচ্য্য যে তদীয় অপূর্ব Sata ইঙ্গিত করে_তৎসম্বন্ধে প্রশংসা-সূচক একটি কথা বলা 
দূরে থাকুক,_কাঁবওয়ালা ও যাত্রাওয়ালারা বৃথা যমক অলংকারের খচ্‌ মচ্‌ সৃষ্টি কাঁরয়া সাহিত্যের 
উপর দৌরাত্ম্য কাঁরয়াছেন_ এরুপ অভিমত প্রচার কাঁরয়াছেন। যমক অলঙ্কারের এই অপূর্ব 
স্বরুপ প্রদর্শন ছাড়া কৃ্কমল ও রামবস প্রভৃতি লেখকেরা ভাবরাজ্যে যে রাজটীকা কপালে পরিয়া 
জনসাধারণের নিকট অজস্র প্রশংসার রাজস্ব লইয়া গিয়াছেন__তাহাও তান উপেক্ষা করিয়াছেন, 
এই যুগের সাহিত্যের ইহা অপেক্ষা আর fe দুদ্দৈবি হইতে পারে? 

উপসংহারকালে আমরা আর দুইখানি পুস্তকের নাম উল্লেখ কারিব। THOR রচিত 
সুপ্রসিদ্ধ 'খাড়থাও্‌ত পস্তকে বুদ্ধের জন্মাবধি নিব্বণীণতত্ প্রচার পর্য্যন্ত সমস্ত কাহিনী বিবৃত 

নি আছে। নীলকমল দাস নামক জনৈক বঙ্গীয় কাব 'বৌদ্ধরার্জকা' 

নামে এই পুস্তকের একখানি পদ্যান্বাদ প্রণয়ন করেন। চট্টগ্রাম 

পার্ববত্যপ্রদেশের রাজা ধম্মবিক্পের প্রধানা মহিষী রাণী কালন্দীর আদেশে এই পুস্তক বিরাচত 
হয়। রচনার সময় জানা নাই; কিন্তু এ গ্রন্থের যে পদথ পাওয়া গিয়াছে, তাহা ১০০ বৎসরেরও 
আধিক প্রাচীন। প্রাচীন বঙ্ঞসাহত্যে এই গ্রন্থ ভিন্ন বদ্ধদেবের জীবন-কাহনী আর কোথাও WES 
হয় না। 

চৈত্র মাসে গাজনের উপলক্ষ্যে এখনও 'হিন্দু-রমণীগণ নীলা ও লীলাবতী নাম্নী কোন মাহলার 
উদ্দেশ্যে উপবাস কাঁরয়া থাকেন! বঙ্গীয় পাঁঞ্জকা-সমূহে এই উপবাসের সময় নাদ্দন্ট আছে। 

নরক 'নীলার বারমাস' নামক যে ক্ষুদ্র পুথি পাওয়া গিয়াছে, তাহাতে 

দেখা যায়, নীলা-নাম্নী কোন মহিলার স্বামী গৃহধম্ ত্যাগ 

কাঁরয়া সন্ন্যাস গ্রহণ করেন। তখন নশলার বয়স দ্বাদশ বর্ষ মাত্র। এই বয়সে যে উৎকট কৃচ্ছ- 
সাধন AAS নীলা বনে বনে স্বামীকে aie বেড়াইয়াছিল এবং বহ্যাঁদনের পর স্বামীকে 
পাইয়া যে সকাতর মিনতি কারিয়াছিল, তাহা গ্রাম্য-কাঁবর অমাত্জত ভাষায় বর্ণিত হইলেও 
TELA কন্ঠে কাঁবর আবেগ এই বর্ণনায় সূচিত হইয়াছে। নালা মাথার কেশ এলাইয়া স্বামীর 
কন্টকক্ষত Cant পদযুগল মুছাইয়া দিয়াছল। চৈত্রমাসের গাজন-উপলক্ষ্যে এই নীলার 
বারমাসী অনেক স্থলে গীত হইয়া থাকে। আমাদের বিশ্বাস, বঙ্গীয় .পাঁঞ্জকায় যে নশলার 
উদ্দেশ্যে উপবাস নিদ্দিষ্ট আছে, এই নীলাই সেই পাতিব্রতা রমণী। তাহার স্বামীর পারচয় 
উপলক্ষ্যে কাব লিখিয়াছেন, সনলুক নামক প্রদেশস্থ নন্দপাটন পল্লীতে তাহার বাড়ী ছিল এবং 
তাহার পিতার নাম গঙ্গাধর এবং মাতার নাম কলাবতাঁ। কিন্তু এই বৃতান্ত আমরা এীতিহাঁসক 
সত্য বাঁলয়া গ্রহণ করিতে পারি না। 


নবম অধ্যায়ের পরিশিষ্ট 


কবিওয়ালাগণের মধ্যে আমরা ঈশ্বরচন্দ্র গুপ্তের (১৮১১ খু_-১৮৫৮ খৃ) নাম উল্লেখ কার 
নাই। তাঁহার লেখা সম্পূর্ণরূপে ইংরেজ প্রভার বাঁজ্জত নহে_এজন্য আধ্বানক de 
হীতহাসই তাঁহার a লোচনার উচিত স্থল হইবে। বিমস 

ঈশ্বরচন্দ্র KT ল্‌ “fan R 
সাহেব ইঈশ্বরচন্দ্রকে “হন্দস্থানী রেবেলেস” আখ্যা প্রদান 


৩৬৬ ; SEARS SIE 


কাঁরয়াছেন সখীসংবাদ গান রচনা কাঁরয়াছেন, কিন্তু বোধ হয় সখীসংবাদ 

বল কি সংপাঁণ্ডত ছিলেন। তাঁহার ব্যঙ্গগনীল কোন শ্রেণীবিশেষ, 
avec সীমাবদ্ধ ছিল না, _পাথবীর যাবতীয় দ্রব্যের উপর 
হইয়াছেন লক্ষত্ী-ঠাকুরাণীকে লইয়া VA, (২) আইনের সূত্র লইয়া ব্যঙ্গ, (৩) ইংরেজের বাব 
লইয়া ব্যঙ্গ, (8) গোস্বাসীগণ লইয়া ব্যঙ্গ। (6) তাঁহার এই প্রখর ব্যঙ্গরাশি ও সখাসংবাদগণীত 
কালে সাহিত্যের অধ্ঃন্তরে পাঁড়রা বিদ্মৃত হইবে-াকন্তু তাঁহার অধ্যবসারের [চরস্নরণা কীর্তি 
প্রাচীন কাঁবগণের জীবন-সংগ্রহে িলঃপ্ত হইবার নহে। আমরা বর্তমান সাহিত্যের ইতিহাস রচনা- 
কালে ঈশ্বরচন্দ্র বিষয় EAA আলোচনা কাঁরব। 


এই যুগের বঙ্গসাহত্যে নানারূপ সংস্কৃত ছন্দঃ ARPO হইয়াছল। কৃত্তিবাস, ববজয়গুগ্ত 
প্রভাত লেখকগণের সময় হইতে সংস্কৃত ছন্দঃ বাঙ্গালাতে প্রবার্ত্তত করবার চেষ্টা দে 


, 


সেই Mes Claas নিপাতত 


খা যায়। এই 
“ Sota সাহিত্যে সেই চেষ্টার পূর্ণ পাঁরণাত দুষ্ট হয়। আমরা 
pu নিম্নে সংক্ষেপে বাবধ ছন্দের কছ কিছ নমুনা 
দেখাইতোছ;__ 
বৃত্তগন্ধী। 
“কোটায় কি আছে দেখ খ্যায়া। থাকিয়া কি ফল যাই চালয়া॥ বিদ্যা খোলে কৌটা কল ছুটল । 
শর হেন ফলশর ফুটিল ॥_ব. সু ভোরতচন্দ্র)। 
` ত্রিপদী, am, famti, 
“থাক, থাক, থাক, কাটাইব নাক, আগেতে রাজারে কহি। মাথা মুড়াইব, শালে চড়াইব, ভারত কাঁহছে 
" সাহ॥”_এ 
Salam | 
+ওরে বাছা ধ্‌মকেতু, মা বাপের পণ্য হেতু, কেটে ফেল চোরে, ছেড়ে দেহ মোরে, ধর্মের বাঁধহ 
সেতু ”_ভা, বি. সু > 
দীর্ঘ ত্রিপদী। 
“কালীয়দহের জলে, কুমারী কমল দলে, গজ গিলে উপারে অঞ্গনা।*_ক., ক Bl 
দীর্ঘ চৌপদা। 
“এক কাণে শোভে ফণিমণ্ডল, এক কাণে শোভে মণি-কুণ্ডল, আধজঙ্গে শোভে fags ধবল, আধই 
গন্ধ কদ্তুরীরে।”-_অ. ম। 
লঘ্যচৌপদী। 
"১ আহা মরে যাই লইয়া বালাই, কুলে দিয়া ছাই, ভাঁজ উহারে। যোগিন হইয়া উহারে লইয়া, যাই 
পলাইয়া সাগর-পারে |৮- ভা, বি. সু। 
মাল বাঁপ। 
“কি রূপসী, অঙ্গে বাঁ, অঙ্গ খাঁস গাড়ে। প্রাণ দহে, কত সহে, নাহ রহে ধড়ে॥-_কাঁবরঞ্জন, বি, mI 
একাবলী-_একাদশাক্ষরাবৃত্তি। 


“বড়র গাঁরিতি বালির বাঁধ। ক্ষণে হাতে দাঁড়, ক্ষণেকে চাঁদ॥”_ভা, বি. সু 


একাবল'--দ্বাদশ অক্ষরাবৃত্তি। 
“নয়ন যুগলে সলিল গলিত। কনক মুকুরে FST খচিত ॥”_কাবরঞ্জন, বি. a! 


(3) “Ishwor Chandra Gupta, 
Grammar, Vol I., p. 86 


R) ছাড় afr হও, খেয়ে আর দিয়ে। fee সখ নাই হেন TÀ নিরে॥ যতক্ষণ থাকে 
ধন তোমার আগারে। নিজে 


খাও খেতে দাও সাধ্য অনুসারে॥ ইথে যাঁদ কমলার মন নাহি সারে। প্যাঁচা লয়ে 
মাতা কৃপণের ঘরে॥” 

(৩) বিধবা বিবাহের আইন সম্বন্ধে__« 
নাহি তরে॥ শরার পড়েছে acter চুল 


a sort of Indian Rabelais.”—Beames' Compartive 


নবম অধ্যায়ের পরাশিষ্ট ৩৬৭ 


তূণকছন্দ। ১ 
“রাজ্যখণ্ড, লণ্ডভণ্ড, fray afore! হুলস্থুল, কুল কুল, Tato ফুটিছে।৮--অ. ম। 
দিগক্ষরাবাত্ত। 


মৃদমন্দ দক্ষিণ পবন, সশীতল সুগন্ধি চন্দন, পৃঘ্পরস AR আভরণ, আজু কেন হৈল OPA 
আলাওল। 


তরল পয়ার। 


“fam সত, কি অদ্ভুত, গাঁথে পূঙ্পহার। feat শোভা, মনোলোভা, আঁত চমৎকার॥”-_কাঁবরঞ্জন। 
. Al 


` 


হীনপদ fant 
“হর মম দুখ হর। হর রোগ, হর তাপ, হর শোক, হর পাপ, মকর শেখর শঙকর NW, ম। 
মাত্রা ভ্রিপদী। 
“ঝন ঝন কঙ্কণ, নূপদর রণ রণ, ঘুন ঘন; TST বোলে ॥”-_ভা, বি. সু। 
মাত্রা চতুষ্পদী। 
“হে শিব-মোহিনী, শুম্ভ-নিসাদান, দৈত্য-বিঘাতানি, দুঃখ-হরে॥” 
তোটক। 
“রমণী-মাঁণ নাগর-রাজ কাঁব। রাঁত-নাথ বানিন্দিত চার; ছাবি ॥”__কবিরঞ্জন, বি. সয় 
ভূজলপগ্রয়াত। 


“অদরে FE ডাকে গভীরে । অরে রে অরে দক্ষ দে রে সতীরে ॥*__অ, ম। 


পাব্বোদ্ধৃত AACS আমরা নানারূপ ছন্দের কিছু কিছ নমুনা দিলাম। সংস্কৃত ছন্দ 
বাঙ্গালাতে অনেক স্থলে সুন্দররুপে প্রবর্ত্তিত হইয়াছে এবং পদাঁবন্যাস সংস্কৃতের ন্যায়ই সাঁনপুণ 
ও iA হইয়াছে। কিন্তু প্রাচীন বিধান axed নূতনকালের উপযোগী নহে, ঠিক 
সংস্কৃতের নিয়মান্‌সারে গুরু ও লঘু উচ্চারণে আবদ্ধ রাঁখয়া বাঙ্গালা পদাবন্যাস কারতে গেলে 
শব্দগল AAG সলালিত হয় না। ভারতচন্দ্রের রচনায় ছন্দোভঙ্গের WS অল্প, কিন্তু 
একেবারে না আছে এমন নহে,_যথা তোটক ছন্দের * “শন স্যন্দর সান্দরীরে কহিছে।” * 
এখানে “রী” shay হওয়া উচিত হয় নাই। ভারতচন্দ্র ভিন্ন অন্যান্য কবির রচনায় ছন্দোভজ্গের 
দৃষ্টান্ত অনেক পাওয়া যাইবে, যথা রামপ্রসাদের বিদ্যাস,ন্দরে,_তোটক ছন্দে * “ধান মূখ 
চিবুক ধরে যতনে ।” * পদে “মু” ও “ব্রন” AR হইয়াছে, এই দুই স্থলে উচ্চারণ GA, হওয়া 
আবশ্যক; হারিলীলায় ভূজঙ্গপ্রয়াত ছন্দে * “বাঁসয়া স্বর্ণের পাঠে হাঁসছে। প্রবালাধরে 
মন্দ মন্দ ভাসছে ॥” * “হাসছে” ও “ভাসছে” শব্দদ্বয়ের “সি”র গুরু উচ্চারণ রাখা উচিত। 
আর আঁধিক উদাহরণ দেওয়ার স্থান নাই। সংস্কৃতের ছন্দ-অনকরণ এখনও শেষ হয় নাই, আধাীনক 
সময়ে মাইকেলের সমসাময়িক কবি বলদেবপািত Sela কাব্যে এই চেষ্টার পূর্ণ বিকাশ WE 
হয় : আমরা fetus নমুনা এস্থলে উদ্ধৃত কারতোছ। মালনী ছন্দ_ * “ফুল সম সকুমারী, 
দীর্ঘকেশী কৃশাঙ্গী। অচপল তাঁড়তাভা Ast গৌরকান্তি॥ মধুর নববয়স্কা পদ্মিনগী 
অগ্রগণ্যা। যুবক নয়নলোভা কামিনী কামশোভা॥” * “বংশস্থাঁবল,_ * “তথায় ভ"মাসিত 
বর্মভূষিত। প্রচণ্ড আভাময় চক্র মস্তকে॥ সাঁবদদযতপ্নি প্রলয়োন্মনখাভ্রবৎ। কৃপাণ-পাঁণ 
প্রহরী ব্রজ ভূমে॥” * এই. ছন্দের Va glo নিভূলি হয় নাই, তাহা বলাই বাহ্‌ল্য। এখন 
সংস্কৃতের পন্থা হইতে তর্যযক্‌ গমন কাঁরয়া নব নব ভাব;কগণ নূতন ছন্দে কবিতা 'লীখতেছেন, 
তাহা এস্থলে আলোচ্য নহে। 
পদ্যসম্বন্ধে আর একাঁটি বিষয় এখানে উল্লেখযোগ্য | শুধ; শেষ অক্ষরের [মল পাঁড়লেই পদ্য 
agen হয় না; শেষ বর্ণের আদ্য বর্ণের স্বরে মিল থাকলে দুইটি চরণে প্রকৃত মিল পাঁড়ল 
বলা যায়। ভারতচন্দ্র ছাড়া প্রাচীন কালের কোন কাঁবই 
পদের নিয়ম। বিষয়টিতে মনোযোগ প্রদান করেন নাই; স্থানে স্থনে শব এ 
বর্ণের মিল থাকিলেও, দুইটি চরণ নিতান্ত বিসদ্‌শ হইয়া পড়ে, যথা : দবানাশ” 


১ 1) 


শেষ 
থাকে 


৩৬৮ বঙ্গভাবা ও সাহত্য 


শী । ইহাকেই বলে লোকে মে ‘তা দেওয়া ॥” * এখানে “ঢাঁকয়া” এবং “দেওয়া” 
হত কাবকঙ্কণ, কাশীদাস প্রভাত সকল কাঁবই এ নিয়মাট উপেক্ষা 
কাঁরয়াছেন। AG ভারতচন্্র এ Tata বিশেষ সতর্ক ছিলেন, তাঁহার আত অল্প বয়সের fates 
'সত্যপীরে'র কথায় এ নিয়মের স্থানে স্থানে ব্যাতিক্রম দণষ্ট হয়, উত্ত কাঁবতাটিতে 'বাঁস'--আসি', 
einga, কতুতি'-অব্যাহাত, উত্তারল''পেল” 'কথা-গাঁথা' প্রভাত «martes দ্বারা 
মিল দেওয়া হইয়াছে। 'সত্যপীরের কথা' ভারতচন্দ্রের পণ্দশ বংসর বয়সের রচনা, এই FA 
পরতকখাঁন ছাড়া দিলে, ততপ্রণীত অন্য কোন কাব্যেই আমাদের ন্ট নিয়মের ব্যাতক্রম দুষ্ট 
হয় না;_ভারতচন্দ্রের কাঁবতায় অবলম্বিত এই অতীব প্রশংসনীয় গুণ প্রাচীন বঙ্গ-সাহত্যে 
অনন্যসাধারণ। আর একটি কথা, প্রাচীন এবং আধ্বীনক কবিতায় “ন” এর সঙ্গে “ম”, “ক” এর 
সঙ বা, এর FICO “RY, “জ” এর সণ্গে “ঝ” দ্বারা আবরত মিল পাঁড়তে দেখা'যায়। ইহা 
যথাসম্ভব পাঁরহার কাঁরতে পারলে যে কবিতা শ্রীতমধূর হয়, তৎসম্বন্ধে সন্দেহ নাই। এই 
: সকল নিয়ম দবরাবকাবতাসনদরীর গাঁ ক্রমাগত সাঁমাবদ্ধ করিলে অবশেষে তাঁহার পঙ্গ হইয়া 
পাঁড়বার আশঙ্কা যাহারা মনে পোষণ করেন, তাঁহাদগের নিকট 'নবেদন, স্বাভাবিক ও শান্তসম্পন্ন 
কাবগণের sive তাঁহাঁদগের কবিতাকে উৎকৃষ্ট নিয়মানুযায়ী রচনার দিকে প্রবার্তত কারবে 
তাঁহারা এ সকল নিয়ম মনে কারিয়া দলাখতে আরম্ভ করেন না,_নিরমগীল র 
raises, তাহাদিগকে আপনা আপনিই অন্বসরণ কারবে; অবশ্য কণ্টকবিগণ এই সকল tog 
বারা বিড়াদ্বিত হইতে পারেন, তাঁহারা গদ্য দ্বারা স্বীয় মনোগত ভাব প্রকাশের চেষ্টা করুন কিংবা 
কি কোমল ব্যবসায়ের অনঃশীলন ছাড়া দিয়া কা্য্ান্তর fare হউন, ইহাই আমাদের অনুরোধ। 
আমাদের is শোযোস্ত নিয়মাট সম্বন্ধেও ভারতচন্দ্র সতর্ক এ বিষয়ে তান প্রাচীন 
এবং আধদানক কালের কবিগণের মধ্যে সৰ্ব্বোচ্চ প্রশংসা পাইবার যোগ্য। 
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TRIS আত প্রখর ছিল এবং eieae আঁত সুক্ষ্ম ছিল_তথাঁপ বব eee 
সম্বন্ধে এ কথাটি জর্বদাই মনে রাখতে হইবে যে তাঁহাদের কাঁবতা ate হইত। কাঁবতা ও 
সঙ্গীতের নিয়ম স্বতন্ত্। যাহা 

এই পুস্তকে আমরা পদ্য ত্যরহ আলোচনা করিলাম। গদ্য-রচনার নমুনা একেবারে না 


বঙ্গভাষায় আমরা গদ্য-সাহিত্যের 
নটি বিকাশ দেখাইবার পুব্বে যাহা কিছু 


ইতস্ততঃ বিক্ষিপ্ত গদ্য-রচনাগড়ল নব্য সাহিত্যের ভিত্তি বালয়া গণ্য হইতে পারে। 
আমরা পদকল্পতরদ্তে বিদ্যাপাত ও চন্ডাঁদাসের গদ্য পদ্যময়' রচনার উল্লেখ পাইয়াছি, 
স্বগাঁয় পন্ডিত হারাধন দত্ত ভন্তানধি মহাশয়ের মতে_এই 'গদ্য-রচনা' পদ্যেরই এক প্রকার 
রূপভেদ। এই মত নিঃসান্দগ্ধভাবে গ্রহণ করা উচিত কি না বাঁলতে পার না। 
প্রাচীন গদ্যের প্রথম নমুনা আমরা বৌদ্ধাধিকারের বঙ্গীয় অন্তর প্রাচীনতম রচনা eT. 
পদরাণে প্রথম পাই। তন্নিদর্শন যথা 
708 লেখ্যা। চন্্রকটাল জে জে বস্ময়া ঘটদাসী দূত নাহি ডরার তুমারে 
দেখিআ banes পাঁজি পরিমাণ করে।” * 
` ইহা ছাড়াও অনেকস্থলে AA যে গদ্যাংশ পাওয়া যাইতেছে, তাহা TAT 
ন ন্যায় শান্যপদরাণের পরে চন্ডাদাসের গদ্য-রচনার কিছ নমুনা পাওয়া গিয়াছে। 
'চৈতার€ প্রাপ্তি নামক চন্ডগদাসকৃত একখানি ক্র cise পাওয়া গিয়াছে তাহা তান্তিক 
উপাসনার কতকগাঁল সাঙ্কোতিক চিহ-স্বরূপ। যথা 
টার * চৈত্যরুপের রা চ অধরূপ লাড়ি। রা অক্ষরে রাগ লাঁড়। চ 
eran aS অক্ষরে চেতনা লাঁড়। রএতে চ মাশল। mans বাঁসল। ইহা 
এক অঙ্গা লাড়ি॥” * টি 


2 


নবম অধ্যায়ের পারশিষ্ট ৩৬৯ 


চৈতন্যপ্রভুর প্রিয় পাম্বচির রূপগোস্বামীবরচিত Sider নামক ক্ষুদ্র গদ্যপুদ্তক পাওয়া 
গিয়াছে। (১) প্রায় Soo বৎসর পূর্বের বাঙ্গালা গদ্য বেশ প্রাঞ্জল ও গুরুতর বিষয় রচনার 
teen,  সব্বতোভাবে উপযোগী ছল বাঁলয়া বোধ হয়। দুইটি স্থল 
রূপগোদ্বামীর 'কারিকা'। তুলিয়া দেখাইতোঁছ। প্রারম্ভ-বাক্য_ * শ্্রীরাধাবিনোদ জয় 
অথ বস্তু নির্ণয়। প্রথম শ্রীকৃষ্ণের গুণ নির্ণয়। শব্দগুণ গন্ধগুণ ARI, রসগুণ স্পর্শগুণ এই 
পাঁচ গুণ। এই পণ্ড গণ শ্রীমতী রাঁধকাতেও বসে। শব্দগ্ণ কর্ণে, গন্ধগ্ণ নাসাতে, TART 
নেত্রে, FART অধরে ও সপর্শগুণ TT! এই পণ্গুণে পূর্বরাগের উদয়। AAC মূল 
দুই; হঠাৎ শ্রবণ ও অকস্মাৎ শ্রবণ।" ইত্যাঁদ। * শেষ অংশ__ * “আগে তারে সেবা। তার 
ইাঙ্গতে তৎপর হইয়া PAT কারবে আপনাকে সাধক আঁভমান ত্যাগ কারবে। ইতি।” * 
আমরা কৃষ্ণদাস কাঁবরাজ-বরাচিত “রাগময়ীকণা” নামক পুস্তক প্রাপ্ত হইয়াছি। ইহা পদ্য- 
গ্রন্থ, কিন্তু যে স্থলে কোন সতের ব্যাখ্যা দেওয়ার প্রয়োজন হইয়াছে, সেই সব স্থল গদ্যে লাখত। 
a একটি অংশ এইরূপ * “রূপ তিন তন। fe fe রুপ শ্যাম 
টা ১ শ্বেত ২ গৌর ৩ ধ্যান কৃষ্ণবর্ণ॥ কৃষ্ণ জীউর AGT নাম। গুণ 
তিন মত হয় কি কি ont) ব্রজলীলা ১। স্বারকালীলা ২। গৌরালীলা ৩। দশা তিন কি কি 
দশা।” ইত্যাদ। * 
“দেহকড়চা" পীস্তকাখান ১৩০৪ সালের ১ম সংখ্যা পারষৎ-পন্রিকায় মুদ্রিত হইয়াছে = 
ইহার রচনাও আত সংক্ষিপ্ত, কিন্তু সম্পূর্ণরূপে ভাবপ্রকাশক; যথা,_ * “তুমি কে॥ আমি 
জীব। আমি তটস্থ জীব। থাকেন কোথা। ভান্ডে। ভাণ্ড 
8 [রুপে হইল। তত্ত্ব বস্তু হইতে। তত্ত্ব বস্তু কি FHI পণ) আত্মা। 
একাদশেন্দ্র। ছয় রিপন ইচ্ছা এই সকল য়েক যোগে ভান্ড হইল। পণ আত্মা কে কে। পাঁথবী। 
আপ | তৈজঃ। ARG | আকাশ । একাদশেন্দ্র কে কে। কর্ম্মইন্দ্র পাঁচ। জ্ঞানেন্দ্র পাঁচ। আবরণ এক |”. 
১১৮১ বাং সনের হস্তালাঁখত ভাষাপারিচ্ছেদ নাম গদ্যপ্স্তকের আরম্ভ ও মধ্যভাগ হইতে 
রি কতকাংশ উদ্ধৃত কাঁরতোছ। এই পরস্তকখাঁন সংস্কৃত 'ভাষা- 
পারিচ্ছেদ' নামক গ্রন্থের অনুবাদ। 


আরম্ভ__“গোতম মনকে শিষ্য সকলে জিজ্ঞাসা কারলেন, আমাদিগের মহন্ত fe প্রকারে হয়। তাহা 
কৃপা করিয়া বলহ। তাহাতে গোতম উত্তর কারতেছেন। তাবৎ পদার্থ জানলে sie হয়। তাহাতে শিষ্যেরা 
সকলে জিজ্ঞাসা কারিলেন, পদার্থ কতো। তাহাতে গোতম কহিতেছেন। পদার্থ সপ্তপ্রকার। দ্রব্য গুণ কর্ম্ম 
সামান্য বিশেষ সমবায় অভাব। তাহার মধ্যে দ্রব্য নয় প্রকার ৷” 

মধ্যে_এমীমাংসা মতে কর্তাত্ক শব্দ নিজে ধবন্যাত্রক শব্দ জন্য বর্ণাত্ক শব্দকে ঈশ্বর কহেন। 
মীমাংসকেরা পরমাত্মা মানেন না। অতঃপর কর্মের পরিচয় কহিতেছি। * * * ব্যাপারবৎ কারণের নাম 
করণ। কারণজন্য হইয়া কার্য্যজনক যে হয় তাহার নাম ব্যাপার। * + অনুমাতির অপর কারণ পক্ষতা আছে। 
ইহাতে প্রাচীন পণ্ডিতেরা কহেন পর্বতে বাঁহ! সন্দেহের নাম পক্ষতা। একথা ভালো নহে কারণ যে হয় 
সে অবশ্য TAM অব্যবহিত পূর্ব ক্ষণেতে থাকে। প্রথম ক্ষণে সাধ্য সংশয় পরে ব্যাপ্তির স্মৃতি পরে 
পরামর্শ | তবে পরামর্শ কালে সংশয় নষ্ট হইলে অন্দামাতির পূব্বক্ষণ পরামর্শ ক্ষণ সে ক্ষণে সংশয় থাঁকল 
না। জ্ঞান ইচ্ছাদ্বেষকৃত সুখ দুঃখ। ইহারা দ্বিক্ষণ স্থায়ী পদার্থ ব্রিক্ষণে নষ্ট হয় জানিবে।” 


অল্পাঁদন হইল 'বন্দাবনলীলা" নামক একখানি ১৫০ বৎসরের প্রাচীন om fe খোন্ডত) 
আমার হস্তগত হইয়াছে, আম নিম্নে এই পদস্তকখানি হইতে কতকাংশ উদ্ধৃত কারতোঁছ — 
f i * “তাহার উত্তরে এক পোয়া পথ চারণ পাহাড়ি পব্বতের উপরে 
3955975 কৃষ্ণচন্দ্ের চরণাঁচহ CHAT এবং উটের এবং ছোঁলর এবং 
মাহশের এবং আর আর অনেকের পদচিহ্ন আছেন, যে দিবস CM, লইয়া সেই পর্বতে গগয়াছিলেন 
সে দিবস ম:রালির গানে যমনা উজান বাঁহয়াছিলেন এবং পাষাণ গালয়াছলেন সেই দবস 
এই সকল পদচিহ্ন হইয়াছিলেন। গয়াতে গোবদ্ধনে এবং কাব্যবনে এবং চরণ Š 
এই চারি স্থানে চিহ্ন এক সমতুল ইহাতে কিছ; CAST তোরতম্য ?) নাঞাঁ। চরণ হাড়েতে 


ই পরতকের কথা প্রথম প্রকাশ করের। 


(১): বদ্ধমান রায়না নিবাসী শ্রীযান্ত কৈলাসচন্দ্র ঘোষ এ 
বান্ধব, ১২৮৯ সন, অষ্টম সংখ্যা, ৩৪৯ পৃ। 


৪৭ 


XO বঙ্গভাষা ও সাহত্য 


তাহার উত্তরে ছোট বেস শাহি তাহাতে এক লক্ষরীনারায়ণের এক সেবা 
Sees দাঁক্ষণে সেরগড়। * * * গোপীনাথজীর ঘেরার 'দাক্ষণ পশ্চিম 


নানান মত ধবাঁন কাঁরতেছেন, বনের শোন্দর্য্য কে বর্ণন কাঁরবেক। শ্রীবৃন্দাবনের 
০1৮৮৮ নিধুবনের পশ্চীমে কিছু দুর হয় 


নিত Taga যে স্থানে ঠাকুরাণীজী ও fa সকল লইয়া বেশবিন্যাশ কাঁরতেন, benio a 
amine অদ্যাবীধ আছেন নিত্য পুজা হয়েন।” * 


ক্রিয়ার ব্যবহার এবং “TTT” প্রভৃতি রূপ অদ্ভূত বর্ণাবন্যাসদ্টে বিস্মিত না হইলে, অবশ্য 
স্বীকার কাঁরতে হইবে, বদাঁড় ঝাড় বর্ণাশুদ্ধি > À 
TTI পর বৈফবমেধক ৰে রা বন্দাবনের আলগা mee পদ হল গিদোর ন, 
তাহাতে আমাদের আপাঁত্ত কারবার বা আশ্চর্ধ্যান্বিত হইবার ; 
না ভিন্ন কৃষদাস-প্রণীত (১০৯৮ সনের হস্তালাঁপ) “আশ্রয় 
নি ১১১২ সনের হস্তালাঁপ “ব্রিগণাত্মকা”, চৈতন্যদাস-প্রণীত “ay. 
ভপ্তিচণ্দ্িকা,” “দেহভেদ wy নিরূপণ," লীলাচলদাস প্রণীত » 
লিখিত “প্রকাশ্য নির্ণয়,” (এবং ১১৯৮ সনের হস্তাঁলাপি) « 


য়া যায় লে বলা উচিত এই পদ্স্তকগদ্ীলর অধিকাংশই 
“সহজিয়া” সম্প্রদায় কর্তৃক লিখিত। T 
শত মহামহোপাধ্যায় ZAA মহাশয় “স্ম্‌তি-কল্পদ্রনম’ নামক নিজ বাটতে প্রাপ্ত 
একখানি প্রাচীন বাঙ্গালা গদাগ্রন্থের কথা উল্লেখ করিয়াছেন এবং মহামহোপাধ্যায় Ae চন্দ্রকান্ত 
; তকাণলঙ্কার মহাশয়ের বাটাীঁতে CRT) প্রাপ্ত অপর একখানা 
mera বাঙ্গালা, গদ্যে রচিত ioa বিষয় য়াছেন। (১) 
আমরা রাজা পৃথবীচন্দ্রের রাঁচত গোঁরী-মঙ্গল কাব্যে * “TS ভাষা কৈল রাধাবল্লভ spa ejg” * 
পদে ea যে অনুবাদের উল্লেখ দেখিতে পাই, তাহা খুব 


নন দারা বোধ হয় রহ রে যা যর সাই tars 
যো বালা পা রাত হইয়া থাকবে কিন্তু ধারাবাহিক যবগম কত 
হইতেছিল বলিয়া বোধ হয় না। 
না দেবজমরতম্মে ভূতের মন্দের নায় কতকগণল aT গদ্যের নমল দৌখয়াছ। এই 
নি জান তন্ব খ্‌ব প্রাচীন বলিয়া বোধ হয়। বাঙ্ালাটি বোধগম্য হইল না; 
একটি ছত্ৰ এইর্‌প,_ * “গোঁসাই চেলা সহস্র কামিনী ডোমা চাঁড়াই 
পাই মই অকাটন বিষ হাতে এগ পান খাইয়া ।"_বে গা হস্তাঁলাখত Fe | 


সূত্রের হারা সহজ E E WS হয়; বৈষয়িক cern ভাষাও বেশ ACE, আমরা 
ভর মহারাজের ময় নিত কতকগুলি পর দেখিয়াছি, তাহার রচনা আনবে সং 
বিভিন্ন 


নর ভ জ কিন্তু মধ্যে মধ্যে outa সাহত মিশ্রিত, যথা, 


E + ATI কাসেদ এথা পেশছে তাহা কাঁরবা, এ বিষয়ে এক পত্র লক্ষ 
হইতে অধিক জানিবা ৷” + শ্রী রামেন্্সূন্দর fet মহাশয় 392 ফাল্গুন ১২৫২ সনের 
কান প্রাচীন দাললের প্রতালপি সাহিত্য পরিষৎ পারি (১৩০৬ 


ডীচরণ বন্দ্যোপাধ্যায় বিরচিত বিদ্যাসাগরের জাবনচাঁরত, ১৫৯--১৬০ PT! 


গে 


নবম অধ্যায়ের পাঁরাশচ্ট ৩৭১ 


সন, ৪র্থ, সংখ্যা, ২৯৯ পঞ্ঠা) প্রকাশিত করিয়াছেন, তাহা পত্রাদতে প্রচালত তাংকালিক গদ্য 
রচনার একখানি উৎকৃষ্ট নিদর্শন বালয়া গণ্য হইতে পারে। এই দাঁললে সহজিয়া মতের প্রাধান্য 
দৃষ্টে বৈষব সমাজের অধোগাঁতির সূচনা উপলব্ধ হয়। 
'রাজদরবার উন্দ ও সংস্কতে মিশিয়া একরূপ বিকৃত বাঙ্গালা গদ্য গঠন করিয়াছিল; এখনও 
* “কস্য কজ্জপন্রমিদং STOTT", “টাল মাটালে টাকা আদায় না করাতে", “ওয়াদা কার্ত্তিক মাসে 
দরবার ears টাকা পাঁরশোধ কারিব” * প্রভৃতি দালল প্রচালত ভাষায় সেই fase 
ডা রুপের নমুনা কিছ বিদ্যমান আছে। আমরা পাঠ্য পৃস্তক ও 
উপন্যাসের ভাষা সংশোধনার্থ ঘোর কোলাহল কারতোঁছ, কিন্তু সরকারী কাছারী ও জমীদারের 
সেরেস্তায় প্রাচীন জটিল গদ্য বদ্ধমূল হইয়া রাঁহয়াছে, সেখানে সংস্কারের বীজ এখনও স্থান 
পাইতেছে না। আমরা নিম্নে ত্রিপুরেশ্বর গোবিন্দমাপিক্য প্রদত্ত একখানা তাম্সশাসনের প্রাতালাপ 
উদ্ধৃত কারতোছ,_ * “এস্বস্তি De গোবিন্দমাণক্য দেব বিষম সমরাবজই মহামহোদায় 
রাজনামদেশোহয়ং শ্রীকারকোনবর্গে বিরাজতে হনতে রাজধানী হাঁস্তনাপুর সরকার. উদয়পূর 
পরগণে মেহেরকুল মৌজে ষোলনল অজ হামিলা ১ আঠার কাণ ভুঁম শ্রীনরাসংহ শম্মারে 
water দিলাম, এহার পাঁঠা AOT ভেট বেগার ইত্যাদি মানা, ACA ভোগ করোক। ইতি সন 
১০৭৭, ১৯ কার্তক।” * এক পাদটীকায় উদ্ধৃত অনন্তরাম শম্মণর গদ্য রচনার কিছ অংশ 
পানের দেখাইয়াছি, তাহাও প্রায় এই সময়ে রচনা । এই উদ্দ--মিশ্র ভাষাকে যথাসাধ্য সহজ করিয়া 
১৭৯৩ খন্টাব্দে এইচ্‌. পি. ফস্টার্‌ সাহেব seems আইনের তচ্জমা করেন, তাহা এস্থলে 
আলোচ্য নহে। সেই তঙ্জমার ভাষা অপেক্ষাকৃত সহজ হইলেও অন্বয় ইংরেজীর অন করণে 
সম্পাদিত হইয়া TAR হইয়াছে, তাহাতে Far, কর্তা ও ক্রিয়ার যথেচ্ছাচার সান্নবেশ হেতু ছত্র- 
গুলির পাঁরজ্কার রূপ অর্থ পারিগ্রহ করা বায় না। 
যে ভাষায় টেকচাঁদ ঠাকুর “আলালের ঘরের দুলাল” রচনা করিয়াছিলেন, তাহা তানই প্রবারত্তত 
করিয়াছিলেন বলিয়া খ্যাত আছে, কিন্তু অষ্টাদশ খষ্টাব্দের শেষভাগে “কামিনীকুমার”-রচক 
আলাল ভাষার প্রাচীন আদর্শ কালাকৃষ্ণদাস “গদ্যছন্দের” যে নমুনা দিয়াছেন, OES “আলাল 
'কামিনীকুমার'। ভাষা” তাঁহার সময়ও প্রচালত ছল বালয়া বোধ হয়। আমরা 
“কামিনীকুমার" হইতে সেই অংশ উদ্ধৃত কারলাম। 


রামবলভের তামাক সাজা । ১ 


“গদাছন্দ ॥ সদাগর আতকাতরে এইরূপ পুনঃ পদুনঃ শপথ করাতে সুন্দরী ঈষৎ হাস্য পব্বক সোনাকে 
সম্বোধন করিয়া কাহলেক। ওহে চোপদার এই চোর এতাদৃশ কট; দিব্য বারম্বার কারছে ও নিতান্ত 
শরণাগত হইয়া আশ্রয় যাচিএা কারতেছে অতএব শরণাগতে নিগ্রহ করা উচিত নহে, বরণ নিরাশ্রয়ের 
আশ্রয় দেওয়া বেদাবিধিসম্মত বটে। আর বিশেষতঃ আপনার অধিক ভৃত্য সঙ্গেতে নাই, অতএব অন্য ২ 
war উহা হৈতে যত হউক আর না হউক কিন্তু এক আধ fale তামাক চাঁহলেও তো সাজিয়া দিতে 
পাঁরবেক। তাহার আর কোন সন্দেহ নাই তব; যে অনেক উপকার। সোনা কহিলেক হাঁ ক্ষাত নাই তবে 
থাকে থাক। কামিনী এইরূপ সোনার সাঁহত পরামর্শ কাঁরয়া সদাগরকে কাঁহতেছে। শুন চোর তুমি যে 
অবর্্ম কাঁরয়াছ তাহার We ফল তোমাকে দেওয়া উচিত কিন্তু তোমার নিতান্ত ন্যনতা ও fora 
কাকতি মিনতি এবং কাঠন শপথে এ যাত্রা ক্ষমা কারলাম। এইক্ষণে সর্বদা আমার আজ্ঞাকার হইয়া 
থাকতে হইবেক আমি যখন যাহা কাঁহব তৎক্ষণাৎ সেই কর্ম্ম কাঁরবে তাহাতে অন্যথা কাঁরলে তন্দণ্ডে 
রাজার নিকট প্রেরণ কাঁরব তাহার আর কথা নাই tery যাঁদ কর্মের দ্বারায় আমাকে সন্তোষ কাঁরতে 
পারহ তবে তোমার পক্ষে শেষ বিবেচনা করা যাইবেক। সদাগর এই কথা শুনিয়া মনে মনে বিবেচনা 
কারলেক যে রাম বাঁচা গেল .আর ভয় নাই পরে কৃতাঞ্জলীপব্বক কামিনীর সম্মুখে কাহতেছে মহাশয় 
আপানি যে ঘোর দায় হৈতে এদাসের প্রাণ রক্ষা করিলেন ইহাতেই বোধ হয় আপাঁন জন্মান্তরে এদশনের 
কেহ ছিলেন তাহার কোন সন্দেহ নাই নতুবা এমত উপকার পর পরের যে তো কখন করেন না। সে যাহা 
হউক আজি হৈতে কৰ্তা“ তুমি আমার ধরম বাপ হইলে যখন যে আজ্ঞা কাঁরবেন এই ভৃত্য কৃতসাধ্য প্রাণপণে 
পালন কারব। কামিনী কাঁহলেক ওহে চোর তুমি আমার ক কর্ম্ম কাঁরবে কেবল হ:কার কর্মে সন্বদা 
নিম GIS আর এক জা সানি OH Oana বা কাহাতক wis আজি হৈতে আমি 
তোমার নাম রামবল্পভ রাখিলাম। সদাগর কহিলেক যে আজ্ঞা মহাশয়, এইরূপ কথোপকথনান্তে 
বিলম্বে কামিনী কহিলেক ওরে রামবল্লভ একবার তামাক সাজ দোঁখ। TES যে আজ্ঞা বায়াত ক্ষনেক 
তামাক সাজিয়া আলবোলা আনিয়া ধারয়া দিলেক। এই প্রকার রামবল্লভ তামাক সাজা 215 


পরে রে তে তামাক সাজিতে সাতে AACE তামাক সাজায় এমত অভ্যাস হইল নে রান লি 


৩৭২ বঙ্গভাষা ও সাহিত্য 


ভোজনে কিম্বা শয়নে আছেন ও সেই সময়ে কামিনী যাঁদ বলে ওহে.রামবল্লভ কোথায় গেলেহে রামবল্রভের 
উত্তর আজ্ঞা তামাক সাঁজতোঁছ ৷” i 


১৮১১ খন্টাব্দে রাজীবলোচন-কৃত “মহারাজ কৃষচন্দ্র-চারত" লণ্ডননগরে afew হয়; ইহা 
প্রাচীন কালের খাঁটি বাঙ্গালা লিখিত, ইহার উপর ইংরেজী-গদ্যের কোন প্রভাব wo হয় না। 
প্রাচীন গদ্যের এই নিদর্শন দেখিয়া বোধ হয়, গদ্যরচনা পব্বে 
রাজীবলোচনের PPE- এতদ্দেশে বিশেষরূপ প্রচালত না থাকলেও ইহার বেশ বিকাশ 
vine হইয়াছিল। আমরা নিম্নে এই পাস্তকখাঁন হইতে কতকাংশ উদ্ধৃত 
কাঁরতোছি। “মহারাজ কৃষচন্দ্রচারিত" শুধ; গদ্য-সাহিত্যের হিসাবে নহে;_ইহা সেকালের একখানি 
তত্তবহুল উৎকৃষ্ট হীতহাস। 
“পরে ইঞ্গরাজের যাবদীয় সৈন্য পলাশীর বাগানে উপনীত হইয়া সমর আরম্ভ কারল। নবাবশ সৈন্য 
সকল দোঁখল যে প্রধান প্রধান সৈন্যেরা মনোযোগ করিয়া বদ্ধ করে না এবং ইঙ্গরাজের আঁধ্নবৃষ্টিতে 
শত শত লোক ্রাণত্যাগ কাঁরতেছে fe কাঁরব ইহাতে কেহ উদ্মাক্মে যুদ্ধ করিয়া প্রাণত্যাগ কাঁরতেছে। 


এইক্ষণে কোন ব্যান্তকে বিশ্বাস কাঁরবেন না। নবাব মোহনদাসের বাক্য শ্রবণ করিয়া Gare হইয়া সাবধানে 


পরে নবাব শ্রাজেরদৌলা সকল বডত্তান্ত শ্রবণ করিয়া মনে মনে বিবেচনা কারলেন কোনমতে রক্ষা নাই 
আপন সৈন্য বৈরি হইল অতএব আমি এখান হইতে পলায়ন করি। ইহাই স্থির কারয়া নৌকাপাঁর আরোহণ 
কাঁরয়্য পলায়ন কারিলেন। পরে ইংরাজ সাহেবের নিকটে সকল সমাচার নিবেদন করিয়া মারজাফরালি খান 
F গড়েতে গমন করিয়া ইংরাজী পতাকা উঠাইয়া দিলে সকলে বাঁঝল ইত্গরাজ য়রাদগের 
জয় হইল। যাবদায প্রধান প্রধান মন ভেটের দ্রব্য দিয়া সাহেবের নিকট সাক্ষাৎ কারলেন। সাহেব সকলকে 
মা করিয়া বিন যে কৰ্ম্মে নিযুক্ত ছিলেন সেই- সেই কর্ম তাহাকে free করিয়া রাজপ্রসাদ দিলেন। 
সারজাকরালিকে নবাব কারিয়া সকলকে আজ্ঞা কারিলেন তোমরা সকলে AAMAS রাজবন্ দন! 
গালে পুতুল এবং প্রজালোক দুঃখ না পায়। সকলে আন্তান:সারে কাধ কাঁরতে লাগিলেন। ৮ 
ফা পলায়ন করিয়া যান। তিন দিবস অভুক্ত অত্যন্ত ক্ষুধিত নদীর তটের নিকটে 
খাদাসামগ্রী দেও এ রা নবাব Stace কাহলেন এই ফকিরের স্থান gin ফকিরকে বল কারি 


নবম অধ্যায়ের পাঁরাশষ্ট ৩৭৩ 


কেরীর সঙ্গে রাম বসুর জীবন এরূপ ঘনিষ্ঠভাবে জাঁড়ত যে আশা tia এই প্রবন্ধে উক্ত 
পাদ্রীদ্বয়ের সবিস্তার উল্লেখ কেহ কেহ অপ্রাসাঙ্গক মনে কাঁরবেন না। টমাস সাহেবের জীবন-চাঁরত 
হইতে এই সকল কথা সংগৃহীত হইয়াছে। 

“১৭৫৭ খু. অন্দে ইংলণ্ডের ফেয়ারফোর্ড নগরে টমাসের জন্ম হয়। টমাস ডান্তারী পাশ কাঁরয়া 
CAUSA প্রাজ্ঞ হইয়া উঠেন। 

“কিন্তু চাকৎসা তাঁহার ধাতের জানষ নয়, ধর্ম লইয়াই টমাস পাগল হইয়া পড়েন। ঠিক 
গোঁড়ামি বাঁললে টমাসের ভাব TAT যায় না, ধর্ম্মরাজ্যের যে সীমানায় গেলে পাগলা-গারদটা খুব 
দুরে থাকে না, টমাস প্রায় সেই সীমানায় গিয়া পেশীছিয়াছলেন। তান ছিলেন একজন RPR- 
বোদ্ধা, অর্থাৎ যাহা কিছ স্বপ্নে দৌখতেন, তাহারই মধ্য হইতে বাইবেলের কোন রহস্য কিম্বা 
Pert কোন আদেশ বাঁঝয়া লইতেন। শুধু বাঁঝয়াই ক্ষান্ত হইতেন না,_সেই সিদ্ধান্তের 
অন্দকূলে জীবনের কর্ম প্রণালী বহাইয়া দিতেন । টমাস ডান্তারী ছাঁড়য়া ১৭৮৬ খৃ. অন্দে পাদ্রী 
হইয়া, আসেন এখন যে ব্যাপ্টন্ট চার্চ এত বড় খ্যাত-নামা, টমাসই তাহার 'ভাত্তিস্থাপন করেন। 
তার পর কেরি, মার্সমান ওয়ার্ড প্রভাত এই erat যোগ দয়াছলেন। 

“ABE এদেশের লোক তখন তখনই দেব-নিম্মলোর ন্যায় হাত পাঁতিয়া লইল না; SF 
টমাস বড়ই ক্ষুব্ধ হইলেন। কিন্তু তানি স্বপ্নে দেখলেন যে, তাঁহার হাতের TS মধ্যে একটা 
কাঁকড়া,_সেটা তীক্ষ হল দ্বারা তাঁহাকে বিদ্ধ কাঁরতেছে এবং তারপরই আবার কাঁকড়াটা সদ্য 
সদ্য একটা পদ্ম-ফুলে পাঁরণত হইয়া গেল। এই স্বপ্নে টমাস নিশ্চয় করিয়া Pera মাহমা 
বাঝলেন,__বাঙ্গালীরা তাঁহার পাত্র ধর্ম বুঝিতে না পাঁরয়া তাঁহাকে কষ্ট দিতেছে সত্য, কিন্তু 
আঁচরাৎ তাহারা খনল্টধর্ম্ম* গ্রহণ কারিবে, কাঁকড়া পদ্ম-ফুল হইয়া দাঁড়াইবে। এই স্বপ্নদর্শনের পর 
হইতে তাঁহার সমস্ত অবসাদ ও নৈরাশ্য দূর হইল এবং wea [বজয়-কেতন যে শীঘ্র 
এ দেশে প্রোথিত হইবে_তৎসম্বন্ধে তাঁহার কোনই দ্বিধা রাহল না। শুধু স্বপ্ন নহে, মানুষের 
কথা-বার্তা হইতে Tere উচ্চারত দুই একাঁট কথার মধ্যে তান যিশুর আদেশ afar 
ফোঁলিতেন। একাদিন কোন গুরুতর বিষয়ে fois Tate তাহা ডাকে ফৌলতে যাইবেন, এমন সময় 
পাধ্ববন্তর্ঁ খালে মাঁঝদের কথা-বার্তা তাঁহার কর্ণগোচর হইল। টমাস বাঙ্গলা 'শাখয়াছলেন__ 
{তান «piace এক মাঝ আর এক মাঁঝকে বাঁলতেছে, “জাঁমদার মারে_কাল যাবে।” এই 
আনাদ্দন্ট বাক্য তাঁহাকে স্পষ্ট কাঁরয়া যিশুর কি একটা আদেশ বুঝাইল। তান চিঠিখানি 
'ছিপড়য়া ফোললেন এবং সেই মাঝির উীন্তিতে প্রভু তাঁহাকে যাহা ব্ঝাইয়াছিলেন, তদন্‌সারে নূতন 
এক চিঠির খসড়া প্রস্তুত কারিলেন। - 


. ` শঠের পাল্লায় 

“এমন লোককে" প্রতারণা করা খুব সহজ। কেউ যাঁদ তাঁহাকে আসিয়া বাঁলত “মহাশয়, প্রভু 
বিশ; ভিন্ন আমার আর গাঁত নাই” কিংবা কোন দ্বপ্নের উল্লেখ কাঁরত--তবে টমাস ভাঁন্ততে 
গাঁলয়া যাইতেন এবং জান Ahem বাঁসিয়া গলদশ্রুচক্ষে acs মাহমা স্মরণ কাঁরতেন। তিনটি 
বাঙ্গালী ভদ্রলোক টমাসের এই দরর্বলতা বুঝতে পারিয়া তাহা তাহাদের সমাবধায় লাগাইয়া দিল। 

একদিন পার্তীচরণ মুখোপাধ্যায় রাত্রি দুইটার সময় কাঁদিয়া আকাশ ফাটাইল এবং তাহার 
হাত ধাঁরয়া বদনচন্দ্র ‘অধিকারী কৈবলই- জিজ্ঞাসা কাঁরতে লাগল, “বল কি হইয়াছে?” বহু 
জিজ্ঞাসার পর ম.খ[জ্যা বালল, “ঈশ্বরের দুত স্বরুপ টমাস পাদ্রীকে প্রত্যাখ্যান করিয়া কি কুকম্মই, 
না করিয়াছি! আমি স্বপ্নে দোখলাম যেন নরকাশ্নি দাউ দাউ কাঁরয়া জবাঁলতেছে এবং তাহা আমাকে 
অনসরণ করিয়া ছটিতেছে, এ সময়ে ঈশ্বরের একমাত্র জাত-সন্তান.বিশ, ভিন্ন কে আমাকে রক্ষা 
কাঁরবে?" এই কথা শুনিয়া বদন আঁধকারার Oe GATE রাহল না,_দই জনে হাউ মাউ কাঁরয়া 
কাঁদয়া পা্রীধামে উপস্থিত হইল। পাদ্রীর সরল চক্ষের জল, এ দই ব্যান্তর কপটাশ্রুর সঙ্গে 
মাশয়া বিষামৃতের সৃষ্টি করিল। টমাস তদবাধ এই দুইজনের বৃহৎ পারবার প্রাতপালনের ভার 
নিজে লইলেন এবং তাহাদিগকে খণমন্ত করিতে যাইয়া নিজে এরুপই খণজালে আবদ্ধ হইয়া 
পাঁড়লেন যে, একবার তাঁহার নামে ওয়ারেপ্ট বাহির হইল এবং দ্বিতীয় বার বিলাত হইতে রও 
হইবার সময় তাহার উত্তরণ তাঁহাকে গ্রেপ্তার করিয়া জাহাজ হইতে নামাইয়া লইয়া আসিল। অহা 


বরা বঙ্গভাষা ও সাহত্য 


নি a P : না রক 
প্রকাশ্যে খৃষ্টের নাম শীনয়া দুটি বাঙ্গালী বন্ধ দেহ যতই কণ্টাকত হউক না কেন, A 
দকপ্রহণের প্রস্ভাব হইলে নানা ওজহাতে তাহারা দিন পছাইয়া দিতে লাগিল। মূল কথা, 
তাহারা পাদ্রীদের খরচায় দুর্গেণৎসব, দোলযাত্রা প্রভীত পালন কাঁরয়া চিরকালই মহাসুখে দিন 
গুজরাণ কারয়াছে, কোন কালেই খন্টান হয় নাই। 


রাঁমবস্ত 
“Teg তৃতীয় শঠের নাম বাঁলতে দ্বতঃই- আমাদের দ্বিধা হয়। তিন বর্তমান বঙ্গগদ্য 
লা See ae i as Ia বংগ 


বঙ্ঞদেশের নিঃসঙ্গ কষ্টকর জীবনের একমাত্র AAAS সঙ্গ।” কোর ও টমাসে গলায় গলায় 
ভাব Feet! কিন্তু কোর তাঁহার জারনেলের এক জায়গায় SERTA OTA হইতেও রামবসূকে 
আমার ভাল লাগে।” রামবস, এত দুর TSS ও বদান্য ছিলেন যে কোর লাখরাছেন ৰা 
একাঁদনের মডস্তহস্ততা দর্শন করিয়া আমি চমৎকৃত হইয়াছি। ঘুরে 


z "বিশেষ, eer OPF দ্বারা রামবস: mt- 
Kore এমনই বশীভূত করিয়া রাখিযাছিলেন যে, তাঁহার শত শত শঠতা খাহা মানস গা 


র পু র z 
উল্লেখ কাঁরব। একধারে এত গণের সঙ্গে TSU, বিশ্বাসঘাতকতা ক 
প্রকারে থাকতে পারে__রামবসুর চাঁরত্র তাহারই একটি HAS স্থল। পদ্মলতা ও চন্দনতর;র গা 
জড়াইয়া যেরূপ Stat অজগর থাকে, রামবস;র উৎকৃষ্ট গুণগ্যীলর সঙ্গে সেইরূপ ভয়াবহ ও 
জঘন্য দোষের সমাহার হইয়াছিল। 


FOI! ও ব্যভিচার 
“যে বৎসর টমাস বঙ্গদেশে আগমন করেন, সেই বংসরই অর্থাৎ ১৭৮৭ খঙ্টাব্দে রামবস; 
শি 


তাহার মুল্সীপদে নিষ্ন্ত হন। রামবস্‌ টমাসকে বাঙ্গালা য়াছলেন এবং বাইবেলের সব্ব- 
প্রথম বাঙ্গালা অনদবাদে পাদ্রী সাহেবকে বিশেষ জহায় র 


গলিতে ধ্বানত প্ৰতিধ্বনিত হইয়াছে। ইহা ছাড়া পৌন্তালক eae দ্ধে এক প্‌স্তক [লিখিয়া 
রামবস; বাঙ্গালী সাধারণের মধ্যে প্রচার করেন এবং পাদ্রীসাহেবের পেয়ারের হন। তান - 
টমাসের চোখের তারার মত প্রিয় হইয়াছিলেন। কোর সাহেব পরবন্তীঁ-সময়ে যেখানে খক্টমাহিমা 
প্রকে থান ভারা cae 
ANA Ta বুঝাইয়া দিতেন। 

এ “কিস ও না পাতি ভে কী রা 


নানা হায় সাহেবোদখের নিকট হইতে টা আদার করিতেন, মৌখিক বিল ভাক দলই 


নবম অধ্যায়ের পাঁরশিল্ট ৩৭৫ 


মুৰ্ত্তি কখনই সাহেবদের সঙ্গে বাঁসয়া খাইতেন না, সাহেবের মড়া ছ;ইতেন না এবং সাহেবদের 
স্পৃম্ট জল স্পর্শ কাঁরতেন না। যাঁদ ATHENS দীক্ষার কথা উঠত, তাহা হইলে তিনজনে একত্র 
হাত জোড় কাঁরয়া বলতেন “ব্যস্ত কেন? সেতো হবেই।” একবার বাঁললেন, “নবদ্বীপে যাইয়া 
gra লইব।” কোর ও টমাস তথায় যাইয়া প্রতীক্ষা কাঁরতে লাঁগলেন। কিন্তু, ভক্ত কোম্পানী 
চম্পট দলেন। f 

“প্রাতবার এই ভাবে প্রতাঁরত হইয়াও সাহেবদের মোহ ভাঙ্গল না,_তাঁহঢদর আশা ফুরাইল 
না। প্রত্যক্ষ প্রমাণ পাইয়াও পাদ্রীরা পুনঃ পুনঃ রামবস এবং কোম্পানীকে বিশ্বাস কাঁরতে 
লাগলেন। কিন্তু বহু বংসর পর যখন ইহাদের ভুল ভাঙ্গল, তখন টমাস্‌ একাঁদন হাঁপাইতে 
হাঁপাইতে দাঘ“নিঃশ্বাস ফোঁলয়া বাঁললেন, “এদের কথা fs বালব! এই সব বাহ্যক খস্ট-ভান্ত 
সত্তেও স্বয়ং ashe ate উপস্থিত হন, তবে ইহারা তাঁহার হাতের ছোঁরা জল খাইবে না।” 

“একবার টমাস বলাতে গিয়াঁছলেন। তারপর tela কৌরকে সঙ্গে কাঁরয়া ফারিয়া আসলে 
শযানতে পাইলেন, রামবস_ খক্টভান্ততে Sto দিয়া দিব্য দুর্গোৎসব ও দোলোৎসব কীরয়া বেড়াইতে- 
ছেন। কোর সাহেব কৈফিয়ং চাঁহলেন। তখন রামবস: ন্যাকা সাজিয়া বাললেন-_“খন্টধর্ম্মে যে বিগ্রহ 
পুজা fated, তাহাতো জানতাম না- ক্যারথীলক খষ্টানেরা তো মান্দিরে fe ও মেরীর আরাঁত 
ও পূজা করিয়া থাকেন। বিশেষ আমার বড় আমাশা হইয়াছিল। আম পুজা-আচ্চায় যোগ না-দিলে 
আমার কুটর্ব-স্বগণ কেউ আমার 'চাঁকংসা sce প্রভৃতি করিতে রাজ হয় নাই।” টমাস সরল- 
প্রাণে তাহাই বিশ্বাস কারলেন এবং খন্টধম্মের TOG GLA রামবসকে কেন ভাল করিয়া বঝান 
নাই, তজ্জন্য অনুতাপ কারতে লাগলেন। 

একেহ কেহ বলেন, রামবস; তাঁহার বন্ধু রাজা রামমোহনের ধৰ্মমত গ্রহণ কাঁরয়াছলেন। 
কখনই নয়। তাহা হইলে ক দেবদেবী পূজা তান এত ঘটা করিয়া কারতে পারতেন? 

“feng ইহার পরে তানি আরও ভয়ানক শঠতা কাঁরয়াঁছলেন। এক কায়স্থ বিধবার NS 
অনুরাগের ফলে তান ভ্রুণ হত্যা করিয়াছিলেন, তাহা প্রমাণিত হইয়া গেল। তখন তানি টমাসের 
মূুন্সীগাঁর ছাড়িয়া কোরির ant হইয়াঁছলেন। কোর যথাসাধ্য নিজকে বঝাইতে চাহয়াছলেন 
যে, এই আঁভযোগ শিথ্যা। কিন্তু যখন ঘটনা উৎকটভাবে প্রমাণত হইয়া গেল, তখন আর তাঁন ক 
কাঁরবেন?_রাম বসুর Tata আর টিশকল না। কোর দুঃখের সাঁহত রামবসুকে বিদায় 
কাঁরতে বাধ্য হইলেন। কিন্তু রামবসূর এমনই পাণ্ডিত্য ও অসামান্য alee ছিল যে, কোর 


* পানরায় তাঁহাকে ডাকিয়া আনিয়া ফোর্ট উহীলিয়ম কলেজের পাঁন্ডত দদলেন। এই কাধে রামবস; 


তাঁহার মৃত্যু পর্য্যন্ত বহাল 'ছিলেন। ১৮১৩ খন্টাব্দের ৭ই আগষ্ট তারিখে রামবসদর মৃত্যু হয়, 
তৎপর কোর তাঁহার পার নরোত্তম বসকে সেই কার্যে বহাল করেন। 


টমাস কেন পাঁগল হইলেন 

“বদ্তুতঃ টমাসের ন্যায় সরলাবশবাসী, খক্টে-ভনত Te দুর্লভ 'ছিল। ১৪ বৎসর কাল ক্রমাগত 
উত্ত তিন বন্ধ; ইচ্ছাকে west দীক্ষিত হওয়ার লোভ দেখাইয়া আশা ও [নরাশায় এরূপ 
উত্তোজত অবস্থায় রাখিয়াছিলেন যে, তাঁহার মন হর্ধাবধাদে ক্রমাগত দোল খাইতোছল। তাঁহার মাথা 
কোন কালেই ঠিক ছিল না। কিন্তু ১৪ বংসর পরে (১৮০০ খং) সত্য সত্যই তাঁহার চাকৎসায় 
আরোগ্য লাভ করিয়া কৃষ্ণ পাল নামক এক ব্যান্ত সর্বপ্রথম খন্ট-ধর্ম্মে' দীক্ষা গ্রহণ করে। সেই 
দিনকার অসহ্য সুখ টমাস বরদাদ্ত কাঁরতে পারিলেন না। তিনি সারারাঁত্র আনন্দের চোটে 
লাফাইতে লাগিলেন,_কোন সমর জান? পাতিয়া বসিয়া, কোন সময় দাঁড়াইয়া, কোন সময় অট্ট - 
হাসিয়া, কখনও বা ঝর ঝর চোখের জল ফেলিয়া, বিশ; মাহমায় এমনই গদগদভাবে চীৎকার কাঁরতে : 
লাগিলেন যে, কেরি প্রভৃতি বন্ধুগণ RITE পারলেন, তাঁহার মাথা 'বিগড়াইয়াছে। অতঃপর তাঁহারা 


© তাঁহাকে হাতে হাতকাঁড়ি পরাইয়া পাগলা গারদে লইয়া গেলেন।” 


রামবস্থর বাঙ্গালা 


এট স্থির কথা, বাঙ্গালা গদ্যের প্রাচীনতর নমুনা যতই থাকুক না কেন, রামবসৃই 
ll . yg আধ্াীনক 
গদ্য সাহিতোর স্রষ্টা! তাঁহাব পর্বে বাঙ্গালা ভাষায় য় আধনানক ছন্দের গদ্যে প্রতাপাঁদতাচানরের 


৩৭৬ RRS o 


ATTA পুস্তক কেহ লেখেন নাই। পাণ্ডিতেরা এই AFTA খ:ৎ ধরিয়া- 
৬ কিন্তু মৃত্যুঞ্জয় প্রভৃতি পণ্ডিত ' 
সংস্কৃত শব্দের ও সমাসের যে বিকট ব্যুহের সৃষ্টি করিয়া অনেক স্থলে তাঁহাদের রচনা একেবারে 
সাধারণবাাদ্ধর অগম্য ও অনায়ন্ত কাঁরয়া তুলিয়াছেন, ॥_সে তুলনায় রামবসুর মুসলমানী শব্দের 
ঘটা অতি অল্প। বিশেষ তিনি যুদ্ধ-বিগ্রহ বর্ণনা করিয়াছেন, দরবারের চিত্র দিয়াছেন-_সেখানে 
মুসলমানী শব্দ তখন চালত ছিল, তিনি তাঁহার প্রভাব এড়াইবেন FILA? একথা নিশ্চয় যে 
সং্কৃতের পান্ডতদের মত তান তাঁহার উপহাসাম্পদ পান্ডিত্যের ety বাহির করিয়া সাহিত্যের 
আসরে আসেন নাই। ফোর্ট উইালয়ম কলেজের পাঁণ্ডতেরা যে যুগে বাঙ্গালা গদ্যটাকে AES 
পাঁরণত কারবার Cars চেস্টা কাঁরতোঁছলেন, সে যুগে মূসলমানী শব্দের উপর একটা বিদ্বেষ 
খনবই স্পষ্ট দেখা যার। এই ছোঁয়াচে রোগের জন্য রামবসুর লেখা ততটা আদর সে সময়ে পার 
নাই। কিন্তু পাঁণ্ডত-মহলে এ পদস্তকের প্রতিষ্ঠা যে বিশেষর্প হয় নাই, তাহাও বলা যাইতে 
পারে না। যেহেতু জাম্মশানতেও পদ্দতকখানর খোঁজ হইয়াছল। পাঁণ্ডতেরা সাহেবদের মত 
কতকটা নিজেদের অনুকূল করিয়া লইয়াছিলেন, এজন্য লঙ্গ্‌ সাহেব তাহার গ্রন্থ-তালিকায় এই 
পননতকের মন্সলমানী প্রভাবের নিন্দা কাঁররাছিলেন এবং ১৮৫৩ খষ্টাব্দের কাঁলকাতা 
রাভউ' পত্রিকায় এ নিন্দা পুনরায় বিঘোষত হইয়াছল। পঢস্তক' 
ভাষায় পাঁরণত কাঁরয়া কয়েক বংসর পরে হ'রিশ তকণালঙ 


ং সামাজিক ও পারিবারিক ঘটনার ইতিবৃত্তের অংশ 
PTTL মুসলমান! প্রভাব-বড্জিতি। এই APOE সেই যুগের বঙ্গসাহত্যের শ্ৰেষ্ঠসম্পদ্‌ ৷ 


নল সাইযাছিলেন, কিন্তু সাহিত্যের বিচারে আমরা তাঁহার চারের কথা তুলিব না, exe nome 
গানের বড় পম -কুসবমের মালাটি তাঁহার গলায় পরাইয়া দিতে কিছুমাত্র দ্বিধা বোধ কাঁরব নান 

wera লাঁপমালাও একখানি উৎকৃষ্ট Al ১৮০০ aer শ্রীরামপদর প্রেস হইতে 
পাপা প্রকাশিত হয়। চ্যাটারটন হইতে লর্ড' বায়রণ পর্যন্ত অনেক লেখকেরা হইতে 
জন্য তৎসময়ে সমালোচকগণ তাঁহাদের. লেখার যথাযথ মুল্য দিতে কুশ্ঠিত ছিলেন, রামবস্‌ও 
ই'হাদেরই পার্শ্বে আসিয়া দাঁড়াইবেন। 


জাতীয় চরিত্র 
এখানে একটি কথা বলা উচিত--রামবস: ও তাঁহার দুই বন্ধুর স্মরণ করিয়া কেহ যেন মনে 
শা করেন যে, মেকলে আমাদিগকে সেই যুগে যে নিন্দাবাদ করিয়াছেন 
যে যুগের কথা হইতেছে সেই যুগেই আমাদের সমাজে রাজা 
আবির্ভাব হইয়াছিল। কেরি সাহেবের জীবনচাঁরতে উল্লিখিত 
লোককে মার হস্ত হইতে রক্ষা করেন; এই ব্যাপার আদালতের বিচারাধীন হয় এবং ব্রা্মণকে 
সাক্ষী মান্য করা হইয়াছিল। কিন্তু সাক্ষীকে আদালতে শপথ লইতে হয়; 
অদ্বাঁকার করেন, এই অপরাধে মহাত্মা রাহ্মণের হাজত ভোগ করিতে হয়। তান একটি লোক ও 
জীবন দান করিয়াছিলেন, প্রতিদান স্বরূপ আদালত তাঁহার উপর এই উৎকট বাবস্থা কারলেন। 
ক্ষোভে ব্রাহ্মণ হাজতে fanfa তিনদিন উপবাস করিয়া রহিলেন, প্রাণত্যাগ কারবেন, তথাপি 


গাছে, তাহা দোখয়া হ্যালিভেপ্রমখ বহন সম্ভ্রান্ত সাহেব 
বিস্ময় প্রকাশ 1): যা satiate তথাকার পপি সান 


ভিটিটিটিটিটিিল 


নবম অধ্যায়ের পারাশিষ্ট , . ৩৭৭ 


 চারন্রবল, নিভাঁকিতা ও প্রগাঢ় বিদ্যাব্দাদ্ধ-দৌখয়াছলেন, তাহাতেও তাঁহারা হিন্দ -সভ্যতার গৌরব 


চাক্ষুষ করিয়া বিস্মিত হইয়াছলেন। এই সমাজের সাধূতা অনেক সাহেবই প্রত্যক্ষ কারয়াছিলেন। 
TAR বদন আঁধকারী ও পাব্বতী মুখোপাধ্যায়ের ন্যায় দুটি পাড়াগেয়ে অশাক্ষিত শঠের 
ব্যবহার জাতীয় চারত্রের নিদর্শন নহে। পৃখিবীর সকল সমাজেই এরুপ চাঁরত্র সূলভ। আমরা 
রামবস;র ন্যায় শিক্ষিত প্রীতভাশালী dist ব্যবহার স্মরণেই বিশেষ দুখত, কিন্তু অন্যদেশেও 
সাহাত্যকদের মধ্যে এরূপ চরিত্রের অভাব নাই। 
রামবস যে খুল্টীয় সমাজের অনেক উপকার করিয়াছলেন, সে সম্বন্ধে কোনই সন্দেহ নাই। 
এদেশীয় ala fret স্থাপনের প্রয়োজন দেখাইয়া তান বিলাতে যে চিঠি লীখয়াছেন, সেই 
fois ও তাহার উত্তর আমরা দেখিয়াছি এবং একথা নিশ্চয় কাঁরয়া বালিতে পার যে বঙ্গদেশে 
আধ্দানক ব্যাপাঁটম্ট মিশনের প্রতিষ্ঠার মূলে রামবসুর সেই চিঠি অনেকটা কাজ কাঁরয়াছিল। 
রামবসূর সাহায্য ভিন্ন টমাস ও কোর কখনই বাইবেলের বঙ্গানুবাদ কাঁরতে পারতেন ATI 
কলকাতার ৪২ মাইল পূর্বে দেহাটা নামক গ্রামের জাঁমদার রামবসুর খুলপতাত [ছিলেন । রামবসূর 
চেষ্টায় সেই অঞ্চলে পাদ্রীরা অনেক জমি অতি afar পাইয়াছলেন এবং রামবসুর সেই 
খুলপতাতের কলিকাতাস্থ মাণিকতলার বাসভবনে কোঁর সাহেব বিনা খাজনায় অনেক দিন বাস 
রয় । সূতরাং রামবস্‌ যে খন্টান সমাজের নানারূপ উপকার করিয়াছিলেন, তাহাতে 
সন্দেহ নাই। কোর ও টমাস শেষ পর্যন্ত একথা বিশ্বাস কাঁরতে পারেন নাই যে, রামবস; তাঁহাদের 
সঙ্গে শঠতা করিয়াছেন, তাঁহাদের বিশ্বাস রামবস হিন্দু-সমাজের ভয়ে ভীত হইয়া দীক্ষা লইতে 
পারেন নাই। ফোর্ট উইলিয়ম কলেজে ATA বেতন ছিল So, টাকা। সেই সময়ে এই বেতন 
নিতান্ত অল্প ছিল না, স্বয়ং কোর বঙ্গদেশে আসিয়া বোধ হয় ইহার আঁধক অর্থ মাসিক পাইতেন 
না। টমাস মাসে ২০০, শত টাকা খরচ করেন শ্যানয়া তানি অবাক্‌ হইয়া গিয়াছলেন। ফোর্ট 
উইলিয়ম কলেজের প্রধান পাণ্ডিত মৃত্যুঞ্জয়, যাঁহাকে কোরি এবং মার্সমান ডা. জনসনের সমকক্ষ 
মনে কাঁরতেন, তাঁহারই বেতন ছিল মাঁসক ২০০, টাকা। 
ব্যাপ্টিষ্ট মিশন হইতে দি. বি. লুইস (C. B. Lewis) জন টমাসের যে জীবনচাঁরত- 
খাঁন ১৮৭৩ খু. অন্দে প্রকাশিত করিয়াছিলেন, তাহাতে এই সন্দর্ভে {লাখত সমস্ত কথাই 
বিস্তারিতভাবে দেওয়া আছে। সেই পুস্তক এখন TANT! লণ্ডন মিউজয়মে একখানি আছে। 
শ্রীরামপুর কলেজের অধ্যক্ষ ডা. হাওয়েল্স বলিয়াছেন, তাঁহাদের কলেজ লাইব্রেরীতে একখানি 
ছিল, এখন তাহা আছে 'ঁক না বলা যায় না। আমার নিকট এক কাঁপ আছে। 
পুস্তক উনবিংশ শতাদব্দীর প্রথম ভাগে রচিত হয়,_উহাদের ভাষা 
অপরাপর গদ্য-গ্রল্থ।  কতকটা একই রকমের। ১৮০০ ATT ইংরেজাঁদগকে বাঙ্গালা 
fsa উদ্দেশ্যে কলিকাতার ফোর্ট উইলিয়ম কলেজ স্থাঁপত হয়, কয়েকজন সংস্কৃতজ্ঞ 
পণ্ডিত বাঙ্গালা ভাষার অধ্যাপকের পদে প্রাতীষ্ঠত হন। গভর্ণমেণ্ট 
ফোর্ট উহীলয়ম কলেজের কর্তৃক তাঁহারা কয়েকখানি পাঠ্যপরস্তক প্রণয়ন কাঁরতে fe হন। 
টি তাঁহারা ভাবলেন-_তাঁহাদের পাণ্ডিত্য দ্বারা বাঙ্গালা ভাষা 
অলঙ্কৃত কাঁরতে হইবে, সাধারণের দ;রাধগম্য উৎকট সমাসবদ্ধ রচনা দ্বারা তাঁহারা বাঙ্গালা 
ome যেরূপ felts কাঁরয়াছিলেন,_তাহার নিদর্শন “প্রবোধ- 
শিশববোধকের ধারা।  চীন্দ্রকা” প্রভাত পুস্তক পাঠ করিলে পাওয়া AA! প্রাচীন একখান 
িশুবোধকে স্বামী ও স্ত্রীর পরস্পরের নিকট পত্র ললিখিবার যে আদর্শ প্রদত্ত হইয়াছে, তাহা নিম্নে 


উদ্ধৃত হইল : 


O শশরোনামা ÀS পারান্রক ভবার্ণব নাক শ্রীযুক্ত প্রাণেশ্বর মধ্যম ভট্টাচার্য্য মহাশয় গদপল্লবাশ্রয়- 
ATAR ৷” 
«aaa সরসী দিবানিশি সাধন প্রয়াসী দাসী শ্রীমতী মালতামঞ্জরী দেবী প্রণম্য প্রয়বর প্রাণেশ্বর 


৪৮ 


৩৭৮ = eee ও সহিত 


কালের সুখকর ববেচনা কারবেন। * * * অতএব ভাগ্রত নি'দ্রিতার ন্যায় সংযোগ সঙ্কলন পাঁরত্যাগ পূব্বক 
s i sy? 
শ্রীচরণঘুগলে স্থানং প্রদানং কুরু নিবেদনামিতি। 5 


arta উত্তর “বশিরোনামা প্রাণাধিকা ফ্বধম্মপ্রীতপালিকা শ্রীমতী মালতীমঞ্জরী দেবী miat- 
ধৰ্ম্মাশ্রিতেষু |” r 

wun প্রণরার্ণব গভীর নীরতীরানবাঁসত কলেবরাঙ্গসাম্মীলত নিতান্ত প্রণয়াশ্রত শ্রীঅনঙ্গমোহন 
Man নারি বা্ুতান্তঃকরণে বিজ্ঞাপনাণ্তাদৌ শ্রীমতীর শ্রীকরকমলা্কত কমলপরী পাঠিত- 
মাত্র অত্র শৃভন্বিশেষ বহযাদবসাবাধি প্রত্যাবাঁধ নিরবধি প্রয়াস প্রবাস নিবাস তাহাতে কর্ম্মফাঁস ব্যাতিত 
উত্তন্তান্তঃকরণে কালযাপন কারিতোছি। অতএব মন নয়ন প্রার্থনা করে যে সব্ব'দা একতা পর্বক অপূব্ব 
সুখোদ্ভব মুখারাবন্দ যথাযোগ্য মধুকরের ন্যায় মধমাসাদ আশাদ পাঁরপূর্ণ হয়। প্রয়াস মীমাংসা প্রণেতা 
পরীঘ্রীঈশ্বরেচ্ছা শতাল্তে নিতান্ত সংযোগ পূর্বক কালবাপন কর্তব্য, RARA তদর্থে তৎসম্বন্ধীয় 
eee ala এতাদৃশ উপাভর্জনে প্রয়োজন নাই স্থির সিদ্ধান্ত কাঁরয়াঁছ। জ্ঞাপনামাতি।” 


TAA বাহনল্যহেতু প্রাচীন গদ্যলেখা স্থলে স্থলে ঢক্কানাদের ন্যায় শ্রদতকট? ও প্রহোলকার 
ন্যায় দূব্বোধ্য হইয়া পাঁড়ত, যথান_ * “রে পাবণ্ড বণ্ড এই প্রকাণ্ড ব্ৰহ্মাণ্ড কাণ্ড দেখিয়াও 
কান্ডজ্ঞানশূন্য হইয়া বকান্ড প্রত্যাশার ন্যায় লন্ডভন্ড হইয়া ভণ্ড 
অন;প্রাসের taste | সন্যাসীর ন্যায় ভীন্ডিভান্ড ভজন কারিতেছ এবং গবাপন্ডের ন্যায় 
দি গন্ডকীস্থ গন্ডাঁশলার গণ্ড না ব্ীঝয়া গন্ডগোল করিতেছ ?” * অনপপ্রাস এ স্থলে 
ভাষার অলঙ্কার হয় নাই, গলগন্ড স্বরুপ হইয়াছে। প্‌ব্বোদ্ধত রচনার পার্শ্বে * “কোকিল 
ছলালাপ বাচাল যে মলয়াচলানিল সে উচ্ছলচ্ছাকরাত্যচ্ছ নির'রান্তঃকণাচ্ছন হইয়া আসিতেছে।” 
প্রেবোধ চান্দ্ুকা) * প্রীত উৎকট গদ্য স্িবেশ করা যাইতে পারে। 
প্রাচগন গদ্যের কয়েকটি বিশেষ প্রণালী ছিল, তাহা এস্থলে উল্লেখযোগ্য । অনেক স্থলে গদ্য- 
রচনার পুর্বে “গদ্যছন্দ” এই কথাটি লিখিত দেখা যায়। পদ্য রচনার যেরূপ ভাঁণতা দেওয়ার প্রথা 
প্রান গদ্য লখিবার setae ছল, গদ্য পল্তকেও মধ্যে মধ্যে সেরূপ ভাঁণতা wed হয়, 
রণাত। যথা কালাকৃষ্ণদাস aioe 'কামিনীকুমারে'_ * “SAFP দাস 
বলে পশ্চাৎ রামবল্পভের এমান কদ্ত হইল যে, কামনীকে আর AÈ রামবল্লভ বাঁলতে হয় না, রাম 
বাঁলবা মাত্রেই রামবল্পভ তামাক সাজাইয়া মজুত। * 
রাজীবলোচন মুখোপাধ্যায় রাঁচত কৃষ্ণচন্দ্রচারতে HS হয়, এক একটি প্যারাগ্রাফের শেষে দুইটি 
দাঁড় 0) প্রদত্ত হইয়াছে এবং অধ্যায়াংশের মধ্যবন্তাঁঁ রচনায় যে সকল স্থানে সম্পূর্ণ বিরামাচহ 
দেওয়া আবশ্যক হইয়াছে, সেই সকল স্থানে এক একটি দাঁড় (1) 
প্রদত্ত হইতে দেখা যায়। প্রাচীন গদ্যরচনাগদীলতে ব্যবহৃত অনেক 
শব্দ যে এখন অপ্রচালত THT ভিনার্থবোধক হইবে তাহা স্বাভাবক। গদ্য পুস্তকে আমরা 
“সমাধান” গন্ছান; “প্রকরণ” কার্য, ঘটনা, “খোঁদিত"াবমর্ষ_“সমাব্যবহৃত”-_সঙ্গযান্ত; 
“অন্তঃকরণে FA AA করা ATS ভাবের অর্থে ব্যবহৃত শব্দের প্রয়োগ দোঁ 


এই বিভান্তাটর পূর্বে প্রায়ই একটি T প্রযুক্ত হইত, যথা “লোকের-দগের”,  « | নয 


“পণ্ডিতের-দিগের"; এরুপ প্রয়োগ রাজা রামমোহন রায়ের গ্রল্থাবলণতে ' এবং প্রাচীন তত্ব 
বোধনী পান্রকাসমূহেও অনেক পাওয়া যাইবে। প্রাচীন afer বর্ণাবন্যাসগযীলর ny 
রুপ পরিদর্শন কাঁরয়া এখন আমাদের আর বিস্ময় হয় না, “মনোনীত” শব্দের স্থলে “মনোন্বিত” 
aE, বটে--“ভটে”, এক--“য়েক" প্রভৃতি অনেক স্থলে দে 


গদ্য পুস্তকে অপ্রচালিত শব্দ। 


কাজকঙ্সে্বোধকের প্র লিখিবার ধারা সংস্কৃত-বিদ্যাভিমানণ' দবিকৃতমাস্তিণে 
নত িকার ঈন্য, এরংপ পরা প্রচাঁলত ছিল না। হাল্‌হেড্‌ সাহেই e 
RG x at কারবারের জন্য বাঙ্গালা পত্রাদ 
লাঁখত হইত। এইরূপ as T গদ্য নিত্য ব্যবহৃত হইত, সে সকল গদ্য 
সহজ ভাষা ও সরল কথায় লাখিত হইত। < , 


র পর লিখিবার প্রণালী দেখাইবার জন্য আমরা এই স্থলে দইখাি পরের 


নবম অধ্যায়ের পারশিষ্ট ৩৭৯ 


কতকাংশ উদ্ধৃত কারিয়া এই প্রবন্ধের উপসংহার কাঁরব। প্রথম পন্রাংশ *দুর্গাপ্রসাদ মিক্রের লেখা । 
১৮২৪ খু. অন্দের ১২ই ফেব্রুয়ারী এই পত্র লাখত হয়। (১) দ্বিতীয় পত্রখানি ড্রেক্‌ সাহেবের 
নিকট সিরাজউদ্দৌলা লাখয়াছেন, উহা রাজীবলোচন যে ভাবে অনুবাদ কাঁররাছিলেন, তাহাই 
প্রদত্ত হইল। 


প্রথম পন্রাংশ_ 


“সেবকস্য প্রণামা নিবেদনঞ্টাগে মহাশয়ের শ্রীচরণাশীব্্বাদে সেবকের মঙ্গল পরন্তু ৷ 

সম্প্রীতি একজন দেশস্থ লোক দ্বারা জানলাম যে, মহাশয় SATA সংসার কাঁরবেন এমত আভলাষ 
করিয়াছেন, এবং শ্রীযুন্ত রামগোপাল চক্রবর্তী“ পাত্রী অন্বেষণ stam ইতস্ততঃ ভ্রমণ কাঁরতেছেন। এ 'ববরণ 
শ্রবণ কাঁরয়া অত্যন্ত মনস্তাপ পাইয়া যে প্রকার অন্তঃকরণে উদয় হইল, তাহা গনম্কপটে নিবেদন কারতোছি। 
ইহাতে যাঁদ কিছ; অপরাধ হয়, তাহা ক্ষমা কাঁরতে আজ্ঞা হইবেক ৷” 


দবতায় পত্র 


“ভাই সাহেবের পত্র পাইয়া সকল সমাচার জ্ঞাত হইলাম আপাঁন অনেক অনেক শাস্ত মত লিখিয়াছেন, 
এবং AC যেমন যেমন হইয়াছে তাহাও [লাখয়াছেন, এ সকাল প্রমাণ বটে কিন্তু সব্বত্রেই রাজাদিগের 
এই পণ যে শরণাগত ত্যাগ করেন না, তাহার কারণ এই রাজা যাঁদ শরণাগত ত্যাগ করেন তবে তাঁর রাজ্যের 
AGA হয় না, এবং পরাক্রমেরও AG হয়। আপনি রাজা নহেন, মহাজন, কেবল ব্যাপার বাণিজ্য কারবেন, 
ইহাতে রাজার ন্যায় ব্যবহার কেন? এতএব যদ রাজবল্লভ ও কৃষ্ণদাসকে শীঘ্র এখানে পাঠান তবে ভালই 
নতুবা আপনকার সাঁহত যুদ্ধ কারব। আপা য্বদ্ধসজ্জা কারবেন, কিন্তু যাঁদ যুদ্ধ না করেন তবে পূর্বের 
যে নিয়ামত রাজকর আছে এইক্ষণ তাহাই দিবেন, আমি আপন চাকরেরাদগকে আজ্ঞা করিয়া দিলাম এবং 
are কোম্পানির নামে যে ক্রয়-বিক্রয় হইবেক তাহার নিয়ম থাকিবেক, কিন্তু আর আর সাহেব লোকেরা 
বাণিজ্য কাঁরতেছেন তাঁহাদগের স্থানে আঁধক রাজকর লইব অতএব আপাঁন fare, সংপরামর্শ কাঁরয়া 
পত্রের উত্তর লিখবেন” 


প্রায় শতাব্দী পূর্বে যে সব শব্দ বঙ্গসাহত্যে AA প্রচালত ছল, তাহাদের কোন কোনাটর 
ব্যবহার ক্রমে ক্রমে উঠিয়া যাইতেছে । পঢ়াছল, পোঁখল, মেনে (এই শব্দাট চণ্ডীদাসের কাঁবতা 

শব্দের পাঁরবর্তন ও হইতে আরম্ভ কাঁরয়া রামপ্রসাদ ও ভারতচণ্দ্র পর্য্যন্ত বহু কাঁবর 

অর্থান্তর গ্রহণ। রচনায়ই পাওয়া যায়, শেষোন্ত কাবদ্বয়ের were ইহার বিশেষ 
ছড়াছাঁড়, কিন্তু অনেক স্থলেই এই শব্দের কোন অর্থ HS হয় না,_পাদপুরণার্থ প্রযুন্ত হইয়াছে 
বাঁলয়া বোধ হয়), নেহারে, AT, দোঁহে (দুইজন), আচম্বিত. এথায়, এবে, এড়িল প্রভাতি শব্দের 
গদ্য-সাহত্যে এখন আর কোন স্থান নাই, ইহাদের কোন কোনাটর প্রভাব পদ্যসাহত্যেও 
অস্তগামী। 

সংস্কৃত শব্দের অর্থ কোন কোন স্থলে বাঙ্গালায় পাঁরবার্তত হইয়াছে। সংস্কৃত “প্রীত” 
শব্দ বাঁলতে যাহা বুঝায় বাঙ্গালা “পারত” শব্দে বোধ হয়, তাহা বুঝায় না। সংস্কৃত 'রাগ” 
শব্দ বাঙ্গালায় সম্পূর্ণ ভিন্নার্থ গ্রহণ কায়াছে। কিন্তু চৈতন্যপ্রভুর সময়েও রাগের অর্থ ক্রোধ 
{ছল না গোবিন্দ দাসের কড়চায় * রাগে ডগমগ প্রভু দেয় সন্তরণ। পাড়ে দাঁড়াইয়া, দেখে যত 
ভন্তগণ"_ * অংশে রাগ শব্দ মূল অর্থাব্যুত হয় নাই, এখন 'রাগ’ এবং “অনুরাগ' বাঙ্গালায় 
দুই ভিন্নার্থবোধক শব্দ। ভর্তা হইতে যে শব্দটি উৎপন্ন হইয়াছে, তাহা বাঙ্গালায় কেবলমাত্র 
অর্থদুষ্ট হয় নাই, বোধ হয় একট অশ্লীল হইয়াছে। ভান্ডার নামে পাঁরচয় দিতে এক স্ময়ে 
মহারাজ WATS কুন্ঠিত হন নাই, এখন ইহার অর্থ তদ্রুপ গৌরবজনক নহে! দেষ শব্দ 
হইতে ‘দে’ শব্দ উৎপন্ন হইয়া এখন ইহা ভাষায় নিতান্ত নিগৃহীত হইয়াছে, একট; মর্যযাদাবাশষ্ট 
হইলে 'দে’ গণের ‘দাস’ আখ্যা গ্রহণের ন্যায় শব্দগ্াীলর ভাগ্যচক্রও পারিবর্তনশীল বাঁলয়া স্বীকার 
কাঁরতে হইবে। “মহোৎসব” শব্দের অর্থ বাঙ্গালায় সীমাবদ্ধ হইয়াছে; বৈষ্ণবগণ এই শব্দের 


(১) লিপি সংগ্রহ। আমরা এই পত্র এবং পরবর্তাঁ পন্রখানতে feats 
বিরামচিহ! feet না, তাহা বলা TAT TTE | ah ee LE 


৩৮০ বঙ্গভাষা ও সাহিত্য 


অর্থ WES কাঁররাছেন। মহোৎসবের ন্যায় বোধ হয় “সঙ্কীর্তভন" শব্দও তাঁহাদের দ্বারা 
ড্কাচ হইয়াছে। 
রি ও কাঁবওয়ালাগরণের বিষয় আমরা বিদ্তারিতভাবে উল্লেখ stants 
“খে'উড়” গানে গালাগালির চুড়ান্ত করা হইত। দেড়শত বৎসর AT নদে ও শান্তপুর 
র্‌ 'খেউর' গানের জন্য প্রাসদ্ধ ছিল। দ্যা তাঁহার স্বামশ সুন্দরকে 
Shared বর্ধমান ভুলাইয়া রাখবার জন্য তাঁহাকে প্রলোভন দেখাইতেছেন, 
_ নদে EnA হৈতে খে; আনাইব। নুতন নুতন ঠাটে খেক শ্দনাইব ॥"_ 
ভা, বব) । * রর 
a a রত hea বিষয়ও ইতিপূর্বে উল্লিখিত হইয়াছে । আমরা 
জয়নারায়ণের কাশনখন্ডের পাঁরাশণ্টে দোঁখতে পাইয়াছি, নবদ্বীপের কারিকরগণ পাথরের ates 
নিজ গাঁড়তে বিশেষ পট; ছিল, কাশীধামেও তাহাদের আদর ও প্রাপ্ত 
Ral  ভান্তরত্নাকরে আমরা হাঁলসহরানবাসী নয়ন ভাস্কর 
র গ্রামে 'ছিল"-_ভান্ত- 
রত্বাকর, ৯০ তরংগ)। * জয়নারায়ণ সেনের চন্ডীতে ATS হয়, বঞ্গাদেশে শ্রীহটের 
কামান, কা*্মীরা কুঙ্কুম, মূলতানের fees, চিনের পৃতুল ও দাক্ষিণ দেশের. 


[তু গঢবাক, বিশেষরূপ 
ume ছিল। এতদব্যতীত * “কাশ্মীর দেশের ভাল শাল গঙ্গাজাল” * Be পুদ্তকে িশেষ- 


উপ করিয়া Foes নব উপাখ্যানের FS করা হইত, আমরা শৈশবকালে সেই oe 
উপাধ্যান শানয়া রাজপত্র এবং সদাগরের পঢুন্র উভয়কে প্রায় GaN 
প্রাচীন বঞ্গসাহিত্যের Aces কাব্য চণ্ডী ও মনসার গতের নায়ক 


লয়া গণ্য করিতে হইবে। SOREL আমরা যজ্ঞে*্বরণ areas 
এক রমণীর রচিত গানের কতকাংশ উদ্ধৃত কারি TRI ? 


নারার়ণের ভাগনী গঞ্গামণি দেবী এক শতাব্দী পন র রয় ন, তাহার 
কতকগুলি এখনও তদ্দেশে বিবাহোপলক্ষ্ে গীত হইয়া থাকে। এক শত বৎসর পর্বে ফাঁরদপর 


র রণের waa দেবী সংস্কতের বহু 
১ গে এরুপ কাতিদ্বের পরিচয় 'দিরাছিলেন, যে ইহারা পন্ডিত সমাজে অধ্যাপকের F 
পাইতেন। সংবাদ-প্রভাকর প্রভাত পত্রিকায় ই'হাদের কথা উল্লিখিত আছে। ইহারা প্রায় একশত 
বৎসর A জীবিত ছিলেন। 


যখন রমণীমহলে লেখাপড়ার GORA চচ্চণ হইতোছিল, তখন 


টা AAS অনেকেই যে 
TROIE বরপত্র হইতে লালায়িত হইবেন, তাহাতে আশ্চধণ fe! যাগ 


না হবে নু নীতি সকল লোক fares ভারি॥ না রবে প্রসাদ গুণ 
LE লু দু ভাবা RN one * কেবল যব রবে সাদ গু 
TÌ এই চতুবধ & [= বিদ্যার দৌড় দেখাতে যাইয়া সংস্কৃত wae করাই 

OME এক বাঁভংস অবয়বের ভাষা প্রচ্ভুত রয় তাহা TAS 


নবম অধ্যায়ের পরিশিষ্ট ৩৮১ 


পদনজাীবত দক্ষমনীর্তর ন্যায় উৎকট (১)-যথা, * “শ্যাম হিত প্রাণে*্বর, বারদকে গোয়দ রুবর, 
কাতর দেখে আদর কর, কাহে মররো রোয়কে। বন্তং বেদং চন্দ্রমা, চু’ লালা চে রেমা, ক্রোধিত পর 
দেও ক্ষমা মেটিমে কাহে শোকে ।” * এই সময় বহবাড়ম্বরময় শিক্ষা প্রদর্শনের চেষ্টায় নিমান্্রত 
সভাগৃহ আন্দোলিত হইত। সংস্কৃতজ্ঞ পান্ডতগণ ক ভাবে বিচার কাঁরতেন, জয়নারায়ণ সেন 
তাঁহার চণ্ডীকাব্যে তাহা আঁত সূচারুভাবে 'লাঁপবদ্ধ কাঁরয়াছেন। আমরা সেই অংশ নিম্নে 
উদ্ধৃত কারতেছি। পাঠক ইহাতে সে সময়ে কি কি পুস্তক পাঁঠত হইত, তাহারও একটা তাঁলকা 
দৌখতে পাইবেন। 


“ব্রাহ্মণ পান্ডতগণে, পাইয়া পত্র নিমন্ত্রণে, উপনীত সভা আরোহণে। কেবল আঁধজ্ঠানমান্ধ, দান TACT 
নহে পাত্র, ধৰ্ম্ম সংস্থাপন কারণে CORPS সযীকরণ, শুবর্ণ সুবসন, ভালেতে গঙ্গা-মাত্তকা-ফৌটা ॥ 
শু যজ্ঞোপবীতে, WOU আসনেতে, বাঁহতোঁহ {বিচারের ঘটা ! অনমান প্রত্যক্ষেতে, পরস্পর সম্বন্ধেতে, 
তার্কক ঘটায় নানাতর্ক। প্রমাণ কৃস.মাঞ্জলী, নানামতে ব্রহ্মবাল, একে আর ঘটায় সম্পর্ক॥ পদ পদার্থ 
বিচারেতে, এক দণ্ড সমাসেতে, কায় কত নিন্দিত ঘটাইয়া। বৈয়াকরণিয়া সবে, বচার কর্কশ রবে, গোপীনাথ 
পরিশিষ্ট লইয়া॥ মধুর বাক্যের বাণী, অলঙ্কার শান ain, একাঁদকে কাঁহছে রসেতে। Gia বাক্য কয়ে 
কয়ে, বাঞ্জনাঁদক লয়ে কাব্যপ্রকাশক উদাহরণেতে ॥ নানা ছন্দে শ্লোক পাঠ, সাহিত্যে সাঁহত্যে বিচার ঠাট. 
কত মত বর্ণনা ভাবের। রসিক িবুধগণে, মধ্যস্থ পণ্ডিত মানে, রঘু, SiG, মাঘ, নৈষধের। পোরাণিক 
পাঁণ্ডতে, নানামত প্রসঙ্গেতে, বিচার কাঁরছে ভাবি মনে। বাঁশষ্ঠাঁদ বেদ জানে, স্তুন্‌ফ ভাবগণে অন্ত- 
cored লিখি। দশা বিদশা ate, জানায় সাধু প্রতি স্যণীসদ্ধান্তের মত দেখি। সকলেতে ব্রলময়, 
বেদান্তে এমত কয়, পাপ-প্ঃণ্যালয় নিরঞ্জন। «a, মিত্র ময় তানি, জ্ঞানভেদে ভিন্ন মানি, শওকরাচাষেণর 
এ Ferman পাঁড়লে বিপাত্তকালে, দোষ যাঁদ ঘটে বলে ধর্মশাস্ত্র মতে পাপ নহে। স্মৃতিশাস্তে লেখা এই, 
শূলপাণি মত এই, EES হৈয়া মনু কহে॥” ২ 


পান্ডিতগণ পরকালের তত্ব নিরূপণ কাঁরতোছিলেন, কিন্তু তাঁহারা দান গ্রহণ কাঁরতেন না, 
রাজপঢত্রগণ এক হস্তে শুক পক্ষী ও অপর হস্তে রসকথাপূর্ণ কাব্য লইয়া বিলাস-কলায় দীক্ষিত 
হইতোছিলেন,_এই সময় ভারতবর্ষের visas নবভাবে গাঁঠত হইতোছিল; তাঁহাদের শাস্রকথা 
ও রসকথাও যে হঠাৎ প্রবল এক রাজনোতিক ঝাপ্টা বাতাসে থাঁময়া পাঁড়বে, ইহা তাঁহারা মনে 
করেন নাই। j 

এই স্থলে আমরা সংক্ষেপে বঙ্গীয় প্রাচীন TAT একটি ইাঁতহাস প্রদান কাঁরব। 
বাঙ্গালার প্রাচীন পদ্দাথতে আমরা মুদ্রিত লিপির ara পাইয়াছ। প্রায় দুই শত বৎসরের 
প্রাচীন একখান বাঙ্গালা afew কাঙ্ঠের উপর ক্ষোদিত লিপির 
বাঙ্গালা প্রাচীন PE সাহায্যে কাগজে মুদ্রিত লিপির নমনা দেশিয়াছি। তদ্দারা মনে 
হয় সাধারণের মধ্যে মুদ্রিত লিপির প্রচলন না থাকিলেও ব্যক্তিবশেষের চেষ্টায় সেইর্‌প ATT 
মধ্যে মধ্যে হইত। উহা অবশ্যই নিশ্কম্মা লাপকরের স্বীয় চিত্তবনোদনের জন্যই সম্পাদিত 
হইত। সাহেবেরাই আমাদের এ বিষয়ে A ঢাকার অন্তঃপাতি ভাওয়াল নামক স্থানের ভাষায় 
Rabo বাইবেলের খানিকটা অনুবাদ লিসবন নগরে ১৭৩৪ খু. 
অন্দে TIS হয়, এ প.স্তকে যে ভূমিকা WS হয় তাহা ১৭৩৪ 
খু. অন্দে লিখিত। লিসবনের বাঙ্গালা ee যে একখানি বই ছাপাইয়া ক্ষান্ত হইয়াঁছল, 
এমন বোধ হয় না। কিন্তু আপাততঃ এই একখানি পঢস্তকই পাওয়া যাইতেছে। ইজ্ট হন্ডিয়া 
কোম্পানীর উইলকিন্স্‌ সাহেব ১৭৭৮ খু. অব্দে হুগলীতে একটি বাঙ্গালা TERA স্থাপন 


১৭৩৪ খু। 


করেন, পঞ্চানন কর্মকার এই THT অক্ষর খোদাই কারিয়া- 
272 ছিলেন। এই SEE সার এলিজা ইম্পের আইনের বঙ্গান:বাদ 


ও হ্যাল্‌হেডের বাঙ্গালা ব্যাকরণ awe হয়! কিন্তু হগলীপ্রেস আঁচরে বিল.প্ত হয় এবং 
্রীরামপুরের পাদ্রী কোর সাহেব পণ্চাননকে ধাঁরয়া পুনরায় বাঙ্গালা অক্ষর ঢালাই কাঁরয়া ১৭৯১ 
খু. অব্দের জুলাই মাসে বাইবেলের বাঙ্গালা অনুবাদ প্রকাশ কাঁরতে আরম্ভ করেন। এই qg- 


©) ১৭৭৮ অন্দে বিরাচিত বাংগালা ব্যাকরণের ভূঁমকায় প্রল্থকার হাল্‌হেড় সাহেব fonie : 
“At present those, persona: ate thought & speak this compound idiom with th, চা 
elegance who mix with pure Indian verbs the greatest numb 4 e most 
nouns.” টু erof Persian and Arabic 


৩৮২ বঙ্গভাষা ও সাহত্য 


যন্ত্র হইতে ১৮০০ খু. অন্দে রামবস:র প্রতাপাঁদতাচারত এবং 
লেখকের নিন্দাবাদপূর্ণ পর্ীস্তকা প্রকাশিত হয়। 
রায়কে প্রতাপাদতাচারতের পাল্ডাঁলাঁপ দেখাইয়াছিলেন এবং Be 

১৭৯৯ খু.। রাজা কর্তৃক সেই ee পাঁরশোধিত জন 

ভাষায় aires ছিলেন, কোর সাহেব ইহার সম্বন্ধে লাখয়াছিলেন, "রামবসূর অপেক্ষা 

আঁধকতর 'বদ্যানুরাগাী পান্ডত আমি দোখ নাই।" কেরা সাহেব ই'হার নানা গুণের প্রশং 

কাঁরয়া ইহাও 'লাখরাছেন_-“ই'হার ব্যবহার সৌজন্যপূ্ণ এবং Seq সততা সর্্ববাদসম্মত, 

কিন্তু কেহ অপকার: কাঁরলে ইনি তাহা জীবনে ভুিতেন না। চিরকাল 

থাঁকতেন।” কোর সাহেবের মাদ্রাযল্্র হইতে রামবসুর আরও ! 

হয়, তাহা তৎকৃত “লাঁপমালা”। এই sae হইতে ১৮০১ খণ্টাব্দে কেরশর “কথোপকথন” 

১৮০২ খন অন্দে গোলকনাথের “হতোপদেশ”, 


হিন্দ? আচার ব্যবহার সম্বন্ধে Ue 


য়াছেন; উহীলয়ম কলেজের পান্ডত' 2 
সব্বশ্রেষ্ঠ ছিলেন মৃত্যু্জয়। ইহার বাড়ী bioma ছিল (মেদিনী HES 
ছিল) এবং ইনি বিদ্যার জাহাজ (১) স্বরূপ ছলেন। ইনি 


পণ্টানন FHA বয়সে প্রাচীন হইয়া পাঁড়য়াঁছলেন, তাঁহার সুযোগ্য, ভ্রাতুষ্পন্র মনোহর 
কর্মকার অক্ষর ঢালাই কার্য অতঃপর তৎস্থলে সম্পূর্ণরূপে আভাষন্ত হইলেন। ১৮২৯ খ্‌. 
ae অন্দের পর্ব পর্য্যন্ত বাণগালা অক্ষরগ্ীল  দোঁখতে s 


খুব সুন্দর 
ছিল না, মাত্রার সমতা ছিল না এবং IRRITA ছত্রের মধ্যে 
বিসদশ হইয়া থাঁকত, রেফ ও উধর্ব রেখাগযুলির পরিমাণে সামঞ্জস্য fe লা? 1 


‘তু ১৮২০ 
অন্দের গর- মনোহরের সম্পূর্ণ দায়িত্ব গ্রহণের পর, বঙ্গাক্ষরের “এক নব যুগ nies হয়। 
সময় হইতে বাঙ্গালা অক্ষর মূলতঃ ঠিক আধুনিক আকারে পাঁরণত হইয়াছে 

TA আলোচনার 
স্থানাভাব। এই যুগের সাহিত্য এবং যাগপপ্রবর্তক কেরি সাহেব ও তাহার সহকম্মণদের Te 
অপরাপর তথ্য যাঁহারা জানিতে ইচ্ছুক তাঁহারা মংপ্রণীত ইংরেজ “History of Bengali 
Language and Literature” এবং বঙগসাহত্যপরিচয় প্রথম ও দ্বিতীয় খন্ড পাঠ 
করুন| এই প্রস্তকের পরিশিষ্ট দ্বরূপ লং সাহেবের ক্যাটালোগ মুদ্রিত হইল। তাহাতে 


“Bengali Prose Style” পুস্তকেও এই সময়ের গদ্য সাহিত্যের অনেক জ্ঞাতব্য বিষয় 
প্রদত্ত হইয়াছে। সম্প্রতি অধ্যাপক শ্রীযুক্ত 


(২৫ বংসরের) বঙ্গভাষা ও সাহিতোর ইতিহাস-সম্বালত একখানি ৫০০ পৃষ্ঠায় সম্পূর্ণ ইংরেজী 
"REP রচনা করিয়াছেন | সম্প্রতি শ্রীযুক্ত সুকুমার সেন এবং প্রিযরপ্জান সেনও বঙ্গীয় গদ্য সাহত্য 
সম্বন্ধে আলোচনা করিতেছেন। 'প্রিয়রঞ্জনের পঢস্তকখানি বিশেষ পান্ডিত্যের পাঁরচয় দিতেছে। 
ইংরেজ-আগমনের সঙ্গে বাঙ্গালাদেশের সামাজিক জীবনে, রাজনোতিক জাবনে এবং 
পারিবারিক তঃ প্রবাহিত হইয়াছে; নূতন আদর্শ, নূতন উন্নতে ও নৃতন 


ঘট) আলে REMC” আহে, বালা ই লে প্রতি দিলে হইবে না. 
i z র ভালরূপ অর্থবোধ 
এই জন্য তৎস্থলে আমাদের দেশে প্রচালত এ ভাবের অর্থ-ভ্ঞাপক একটি সহজ-বোধ্য শব্দ দিলাম। 


নবম অধ্যায়ের পাঁরাশষ্ট ৩৮৩ 


আকাশ্ক্ষার সঙ্গে সমগ্র জাতি অভুখান কাঁরয়াছে। সাঁহত্যে এই নবভাবের ফলে গদ্যসাহিত্যের 
aga শ্ৰীবৃদ্ধি সাধিত হইয়াছে। বাঙ্গালী এখন বাঙ্গালা ভাষাকে মান্য কাঁরতে শিঁখতেছে, ইহা 
ভাবী শুভয্‌গের erst ক্রীড়াশীল শিশু যেরূপ AA- 
তীরে খেলা কাঁরতে কাঁরতে একান্ত মনে গভীর উীর্্মরাঁশর 
অস্ফুট ধান শুনিয়া চমৎকৃত হয়, এই ক্ষুদ্ৰ পুস্তক প্রসঙ্গে ব্যাপৃত থাকিয়া Mine সেইরূপ 
বঙ্গসাহত্যের UAT tats ও শ্রীবাঁদ্ধর কথা কল্পনা কাঁরয়া প্রীত ও বিস্মিত হইয়াছি। 
অর্ধ শতাব্দীতে বঙ্গীয় গদ্য যেরূপ বিকাশ প্রাপ্ত হইয়াছে, তাহাতে কাহার মনে ভাবী উন্নাতর 
উচ্চ আশা আঁঙ্কত না হয়! আমার ভগ্নস্বাস্থ্য ফিরিয়া পাইলে ভাঁবষ্যতে নবভাবে PTG প্রাপ্ত, 
নব-আশা-দসপ্তি বঙ্গসাহত্যের উন্নাতশীল fos আঁকয়া দেখাইব, আশা রাহল। 


নবভাবের FDA! 


বঙ্গসাহিত্যের আদিস্থান 


উত্তর ও AA বঙ্গসাহিত্যের আদি তীর্থ। আমরা প্রাচীনতম মহাভারত (সঞ্জয় ও 
কবীন্দ্র পরমেশ্বর বিরচিত) aaa হইতে পাইয়াছ.__তাঁহাদের পরে ষচ্ঠাবর, গত্গাদাস, 
রাজেন্দ্র দাস, রামে*বর নন্দী প্রভৃতি এক গোষ্ঠী ষোড়শ শতাব্দীর ভারতের অন্ুবাদকের গ্রন্থও 
পব্ববঙ্গেই পাওয়া শিয়াছে_ইগ্হাদের আধকাংশেরই পরে নিত্যানন্দ ঘোষ ও কাশীরাম দাস রাঢ় 
Ver প্রাদুর্ভুত হন, কিন্তু দীপ জৰালাইয়া বহুকাল এদেশ আলোকিত কাঁররা রাখিয়াছল-_ 
AAT রামায়ণের অনুবাদক কীন্তবাসের বাড়ী ফুলিয়া, এই গ্রাম নদীয়া জেলায়, কিন্তু সে 
সময়ে ইহা পর্্ববঙ্গের অন্তর্গত ছিল। কুত্তিবাসের শিক্ষা দীক্ষা সমস্তই পূর্ববঞ্জো হইয়াছিল, 
তাহার গুরুর নিবাস ছিল বড় গঙ্গার পাড়ে_অর্থাৎ পদ্মার তারে এবং তাঁহার AA RASA 
marae হইতেই আঁসয়াছলেন। কিন্তু কৃত্তিবাসের পরে বহু সংখ্যক পূর্ববঙ্গের কাঁব 
রামায়ণের অনবাদ করেন, তন্মধ্যে ষষ্ঠীবর, গঙ্গাদাস, ভবানী দাস, ?শবচন্দ্র সেন, চন্দ্রাবতী প্রভাত 
কাব শ্রেষ্ঠ । চন্দ্রাবতীর রামায়ণ সম্প্রতি বিশ্বাবিদ্যালয় প্রকাশ কাঁরয়াছেন। অবশ্য পূর্ববঙ্গ 
হইতে যে আলো সঞ্চারিত হইয়াছল, তাহা সপ্তদশ ও অষ্টাদশ শতাব্দীতে রাঢে প্রবেশ কাঁরয়া 
তদ্দেশে করণ Taste’ কাঁরয়াছিল; সপ্তদশ শতাব্দীতে বৃদ্ধের অবতার রামানন্দ ঘোষ, 
রামরসায়ন-প্রণেতা রঘুনন্দন. এবং আরও পরে উনাঁবংশ শতাব্দীর প্রারম্ভে রাঢ় হইতে রামমোহন 
তাঁহাদের সুলালত রাম-চারত আমাঁদগকে দান কারিয়াছেন। 

কিন্তু মনসা দেবীর নামাঁংকত সাহিত্যের প্রায় সমস্তটাই প্যব্ববগের নিজস্ব। ত্রয়োদশ 
শতাব্দীতে কানা হারিদত্ত মনসামঙ্গল রচনা করেন। পণ্চদশ শতাব্দীর প্রথমভাগে নারায়ণ দেব, 
[বিজয় গুপ্ত সমস্ত পর্র্ববঙ্গে রাজকীয় সম্মান প্রাপ্ত হইয়াছলেন। তাহার কিছু পরে বংশশদাস 
ও তাঁহার বিদুষী হতভাগিনী কন্যা চন্দ্রাবতী ননসামঙ্গল রচনা কারয়াছিলেন (১৫৭৫ খু)। 
ষোড়শ শতাব্দীতে Waa, গঙ্গাদাস, রায় বিনোদ, বৈদ্যজগনাথ, জীবন মৈত্রেয় রোজসাহাবাসণ) 
প্রভাত শত শত ofa মনসামণ্গল রচনা করিয়া প্রাতষ্ঠা পাইয়াছিলেন, প্রায় প্রাত বংসরই পব্ববঙ্গ 
হইতে মনসা-মত্গলের প্রাচীন কবি আঁবদ্কৃত হইতেছেন। পশ্চিমবঙ্গে সপ্তদশ শতাব্দীতে 
একমান্র কেতকাদাস ক্ষেমানন্দ ঘিয়ের বাতি জবালাইয়া রাখয়াছেন। চন্ডীমঙ্গল কাব্যের আদি কাব 
কমললোচন ও জনার্দন প্রায় কানা হরিদত্তের সমকালীন কাঁব। কাঁবকঙকণের কিছ পব্বে 
মাধবাচার্যয চন্ডীমঞ্গল রচনা করেন, তাহা পর্ব্ববঙ্গের নিজস্ব বলা যাইতে পারে, যাঁদও কাঁবর 
বাসস্থান ব্রিবেণীর তীর বলিয়া বাঁ্ণ'ত হইয়াছে। তখনও পশ্চিমবঙ্গে “চন্ডীপূজা” পূর্ববঙ্গের 
ন্যায় ব্যাপকভাবে প্রচালত হয় নাই। এ 

আলো-মন্ডলের কেন্দরব্তা* AAT, আলোর আদি খ'ীজতে গেলে যেরূপ পূর্বোদকেই 
ফরাইতে হয়, বঙ্গ-সাহিত্যের আদি খুঁজতে সেইরূপ AAI, আমাদগবে iad 


গকে লক্ষ্য কাঁরতে 
হইবে। ATA পালা গান এখন জগৎ-প্রাসদ্ধ, কাবত্বে ও 

বোর কত এই সকল mention বিশেষভাবে উদ a আদর্শ নে প্র 
শতাব্দী হইতে পাল-রাজাদের মাহমা-জ্ঞাপক গণীত প্রচালত ছিল, উত্তরবঙ্গে অষ্টম নবম 


. উল্লেখ, দষ্ট হয়। হিপ, কোচাবহার পুত অগ্চলে ও রাজনাবগে'র পণীত তয়শাসনে তাহার 
সময় প্রজা- 
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ARS অবকাশ-রগ্তনের অবলম্বন ছিল। এখনও পূর্ববঙ্গের পল্লীতে পল্লাতে শত শত লোক 
দলবদ্ধভাবে প্রাচীন গান MSA জীবিকা অঙ্জন কাঁরয়া থাকে। 


রভু চণ্ডাদাস নবশন্তি লাভ করিয়া রাঢ়ে TA প্রতিষ্ঠা পাইলেন। পের 
আলো নিবিয়া গেল, তদবাঁধ পাশ্চম দিগ্বলয় নবরাগে ates হইয়া উঠিল। 
হিমালয় যোঁদন mare হইতে শির উত্তোলন করিয়াছিল, সৌদন শত শত নদ 
অঙ্ক হইতে অবতরণ কাঁরয়া STIS সবুজ শস্যের আভরণে ভাঁষত করিয়াছল: 
বর্ষের সঙ্গে চানসামরাজয, তাতার ও তাঁকস্থানের যে নিবিড় সম্বন্ধ ছিল, সেই সম্বন্ধ তখন হইতে 
0 মহাপ্রভুর অভ্যদয়ে পুর্ব গর মঙ্গল ও গীত সাহত্যের «pele অন্ত 


ও করতাল বাদ্যে আকৃষ্ট হইয়া ভান্তি- 
বন্যায় ঝাঁপাইয়া পাঁড়ল; মহাপ্রভুর পিতৃভূঁম শ্রীহট, জন্মভূমি নবদ্বীপ ও পূর্বপুরুষের নিবাস 
কটক জাজপুর সতরাং তানি বঞ্গ-বিহার-উড়িষ্যাকে তাঁহার স্বগণ সুরে আর্ট করিলেন 


পরিশিষ্ট 


বঙ্গদেশে সম্প্রাত যে অপুর্ব কাবত্বখান পল্লীগাথায় আবচ্কৃত হইয়াছে, তাহাতে এ দেশ ভাব- 
জগতে দ্বিতীয় গোলকুন্ডার স্থান আঁধকার কাঁরবে। ফুরোপের মণীবিবন্দ বঙ্গীয় আঁশাক্ষিত 
কৃষকের সুক্ষ্ম মনস্তত্ব বিশ্লেষণ এবং কাঁবত্বের মাদকতায় মুগ্ধ হইয়াছেন। জগতের আর কোন 
cy কুকার nt পারচয় দিতে পাঁরয়াছেন বালয়া আমরা 

না। f 
এই mA em aa মধ্যে “মহুয়া”, “মঞ্জুর মা” ও “ধোপার পাট,” “কাজলরেখা,” 
“শ্যামরায়” প্রীতি কয়েকটি এমন পালা-গান আছে, যাহা চতুদ্দশ শতাব্দীতে রচিত হইয়াছল 
বাঁলয়া মনে হয়। সেগযীলর মধ্যে এরুপ লক্ষণ আছে-_যাহা চন্ডীদাসের যঃগাঁচহাত্কত। 

কিন্তু পল্লাগণীতকায় বৈষ্ণবপ্রভাব আদৌ নাই। তাহাতে চূড়ান্ত প্রেমের কথা আছে-ঁকন্তু 
প্রেমের আধ্যাত্কতা নাই; দশ্চর তপস্যা আছে-কন্তু তুলসী বা বিজ্বপত্রের অর্ঘ্য নাই। এক 
কথায় সেখানে পাব প্রেম শতদলের মত মনোলোভা হইয়া বিকাশ পাইয়াছে, কিন্তু তাহা স্বর্গের 
পাঁরজাত কুসুম হইয়া ফোটে নাই। পল্লীগণীতিকার প্রেম বিরাট আকাশের নীচে, নীলবনান্ত 
প্রদেশে, রন্তপৃষ্পরাঁঞজত বন্যবীথিতে কংস, ধন প্রভৃতি প্রবল নদ-সৈকতে স্বাধীনভাবে বিকাশত 
হইয়াছে_কন্তু.তাহা মান্দর জ:ড়িয়া বসে নাই। এই প্রেস নর-নারীর প্রেম, ইহা উপাস্য- 
উপাসকের সাধনা নহে। তথাপি এই প্রেম স্বর্গের আত সাম্নীহত-_ ইহাতে যেটুকু বাকী ছিল, 


বৈষ্ণুবেরা তাহা পুরণ কারিয়াছেন। 


শিক্ষালব্ধ গুণ নিরক্ষর পল্পশকাঁৰ কোথায় পাইবে? "পল্লীকবির ভাষা অমাজ্জত-কিন্তু আঁত 
সরল, তাহার ছন্দোহীন রচনা কাঁবত্বে SALA | এই সকল নিরক্ষর কাব_আঁভমানের পাদপীঠে 
বাঁসয়া_আড়ম্বরপূর্ণ বন্তৃতায় নিজেদের কথাই_সব্্বাপেক্ষা_ বড় কথা-জগজ্জয়ী কথা-_বাঁলয়া 


কতকগুলি পালাগানের কথার সঙ্গে চন্ডীদাস প্রভৃতি পদাবলীর শব্দসম্পদের আশ্চর্য্য 
রকমের মিল আছে। যথা :_ধোপার পাটে (১২1৩০) “জিহ্বার সঙ্গেতে দাঁতের পীরাতি আর 
ছলাতে কাটে", চণ্ডীদাসের “জহবার সঙ্গেতে দাঁতের পীরাঁত সময় পাইলে কাটে”_এ দুই 
একেবারে অন্যরূপ। ধোপার 
“তোমার চরণে বন্ধ শতেক পরণাম। তোমার চরণে বধু লিখ আমার নাম” এ Gore আক্ষারক 
ভাবে মিলিয়া যাইতেছে। এঁ পালাগানাঁটির “ঘর কইলাম বাঁহর রে বন্ধন পর কইলাম আপন” 
(২1৪), চণ্ডীদাসের “ঘর করলাম বাহির, বাহির কৈলাম ঘর। পর করলাম আপন আপন কৈনু 
পর।” 'এবং ধোপার পাটের “কাট্যা গ্যাছে কাল মেঘ চাঁদের উদয়। এই পথে যাইতে গেলে কুল- 
মানের GAN? এবং চন্ডীদাসের “কহিও ব'ধ্বরে সাঁখ কাহিও বন্ধুরে । গমন বিরোধী হৈল পাপ 
শশধরে ।"প্রভীতিও প্রায় একরূপ। জ্ঞানদাসের “ঢল ঢল কাঁচা অঙ্গের লাবণী--অবনা বাহিয়া যায়” 
এর সঙ্গে পালাগানের অনেক ছত্রের মিল দেখা যায়। (পল্লা-গণীতকা দ্বিতীয় ভাগ, দ্বিতীয় খন্ড 
_ ভেলযয়া ৯।১২ এবং দেওয়ান ভাবনা ২1১২ FT!) “ফুল যাঁদ হৈতারে বন্ধু ফল হৈতা 
তুম ৷ কেশেতে ছাপাইয়া রাখতাম ঝাইরা বানতাম TAM (৮।২২) পদের সঙ্গো লোচন- 
দাসের “ফুল নও যে, কেশের কার বেশ" 'মালুয়া যাইতেছে। শ্যামলকুল্তলা বঙ্গভাঁমর গচর-সন্দর 
র চর-সু 
মূদ্ঃমলয়-কম্পিত ধান্য-শীর্ষ-পারপদীরত নদীসৈকতে রাখাল বালকের যে সুমধুর sea sop 
বাঁশীর সূর ভাসিয়া যায়_যে সুরের আদ উৎস-প্রেমের কথায়, ও পাঁরণাঁত প্র as 
_ সেই বঙ্গ-পল্লীর শ্রেষ্ঠতম সম্পদ্‌ বাঁশীর গানের কথা অপুর্ব মের আধ্যা আ্বকতায় 
| SANE না Sse EN, সু 
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মাহযাল ব'ধুর পত্রে পত্রে ভাঁদয়া উঠিয়াছে__-অনুরূপ কথা চণ্ডীদাসের যে কত পদে আছে 
ET ধোপার পাটের নায়ক রাজকুমার তাঁহার প্রেমিকার সঙ্কেতে গৃহের 
আঁঞ্গনায় আসিয়া বৃষ্টিতে ?ভাজতেছেন, নায়িকা গুরুজনের ভয়ে বাঁহর হইতে না পাঁরয়া যে 
বিলাপোন্ডি করতেছেন, তাহার AAT FET চণ্ডীদাসের “এ ঘোর রজনী মেঘের ঘটা, 
কেমনে আইলা বাটে। আঁত্গনার মাঝে বুয়া ভাজছে, দেখে যে পরাণ ফাটে॥” প্রভাত পদ 
স্বতঃই স্মরণ করাইয়া দিবে, পল্লীকবি বেন চন্ডীদাসের ভাষ্য করিয়াছেন। 

বদ্তৃতঃ, বৈষ্ণব পদ-কর্তাদের অনেক কাঁবত্বপূর্ণ ছত্রের সঙ্গে এই সকল পালা গানের কথার 
আঁবসম্বাদত নৈকট্য পাঠকের নিকট স্পষ্ট হইবে। ধোপার পাট, মহুয়া ও মহিষাল বন্ধু প্রভাত 
কতকগর্দাল পালাগানে এই নৈকট্য বিশেষরূপে প্রতীয়মান হইবে। 

‘কিন্তু বাঁহারা পল্লীগানগ্ীল ভাল কাঁররা পড়িয়া দেখবেন, তাঁহারা বাঁঝতে পারবেন বৈষব- 
প্রভাব এ সকল গাথায় একবারে নাই। বৈষ্ণবেরা নরজগতের প্রেম-লীলা,_যাহা পল্প-গগীতকার 
প্রীতপাদ্য বিষয়”_তাহাই আর এক ধাপ উপরে চড়াইয়া আধ্যাত্কতায় পেশছাইয়া 'দয়াছেন। 
পল্লীগাথার ভাষা ও ভাব স্বতন্ত্র, তাহাতে বৈফবগণের অনুকরণ আদৌ নাই। 

কিন্তু তাহা হইলে ভাব ও ভাষার এই Ty এক্যের কারণ Te, এই প্রশ্ন সহজেই মনে উঠতে 
পারে। . 

পল্লাগাথার প্রেমের আদর্শটা fe বিচার করলে আমরা দৌখতে পাই যে, বঙ্গের গ্রামে গ্রামে 
নগরে-নগরে চতুদ্দশ শতাব্দীতে প্রেমের জন্য অসাধ্য সাধন হইতোঁছিল- চন্ডীদাস 'লখিয়াছেন 
“সহজ সহজ সবাই বলয়ে"__অর্থাৎ তাঁহার সময়ে নরনারীর অবাধ প্রেম HAE প্রচারিত ছিল। 
পল্লীগানে যে স্বার্থ শুন্য, পাপলেশ-ীবরাহিত, অতুল্য, জীবন-পণ ভালবাসার va fatas হইয়াছে 
TORI ক্রমে ধম্মতিভু RRA সহজিরারা গ্রহণ করিয়াছিলেন। চতুদ্দশ শতাব্দীতে এই প্রেমের 
faia লীলা জ্ঞাপক কোমল ভাষা বঙ্গদেশে বিশেষরূপে পুষ্টিলাভ কাঁররাছিল। পল্লাপ্রকৃতির 
বেল aie জাতি যেরূপ একটা বিশিষ্ট সম্পদ্‌, পল্লাগাথার কোমল শব্দগনলও সেইরূপ আর 


পাঁড়য়াছিল। 
ত কাব্যকথা আহরণ pag 
ছিলেন। এই জন্য তাঁহাদের রচনায় এই এক্য-ই'হারা কেহ কাহারও নিকট | গ্রহণ 
করিয়াছেন বলিয়া মনে হয় না। 9 ee oR, 

বৈষ্ণব কাঁবদের মধ্যে চন্ডীদাসের কাবতার সঙ্গে পল্লীর 


পল্লীর কাব্য-উপাদান সমস্ত কুড়াইয়া লইয়া পল্লশ-প্রাচীরের বাঁধ ভাঙ্গিয়া Meat পল্লীর 
প্রাণেশ্বর তাহার নিকট জগদীম্বর হইয়াছেন। TAT, হ্‌দয়স্বামী তাঁহার ; 


য় পল্লীগাথার প্রেম TAAT 
বৈষ্ণব পদের প্রেম মল্দাকিনী। পল্লাগাথার কথা দেশ বিদেশে_বঙ্গাদেশে ও ভারতবর্ষের ভপরাপর 
প্রদেশে রোগে ও জাপানে সার আদতি হওয়ার যোগ কারণ তাহাতে মানুষেরই HT আছে 
দৈব লাঁলা নাই। যেখানে মানুষের হৃদয় আছে সেইখানেই পল্পাগাথা 


ঘা দিবে। এরুপ ত্যাগ, 
এরূপ বিশ্দদ্ধ উৎসর্গ সকলের হ:দয়ই মুগ্ধ কারবার সাধ্য রাখে। কিন্তু বৈষ্ণব পদ fonia 


পাঁরশিষ্ট ৩৮৭ 


নিভৃত কন্দরে,_জনকোলাহল হইতে AS স্থিত সমাহিত wie ও প্রেমের মন্দিরে আদৃত 
হইবে। চৈতন্যের কৃপায় এই সমস্ত বঙ্গদেশটা তেমনই একটা মান্দিরে পাঁরণত হইয়াছল। বিশ্ব 
দেবতা জগতের AHO নীতির নিয়ন্তা; একমাত্র ভারতবর্ষে, বিশেষ বঙ্গদেশে_এদেশের বহন 
ater ফলে-তান লীলাময়। সেই লালামাধদুর্য্য বাঁঝতে তথাকাঁথত সভ্যদেশের লোকেরা 
এখনও BASS | পল্লাগাথায় ভগবানের লীলার আভাষ কোনস্থানেই পাওয়া যায় না; আঁত তুচ্ছ 
বৈষ্ণব কাঁবতায়ও তাহা প্রচুর পাঁরমাণে পাওয়া যায়। একমাত্র এই কারণেই আমরা দড়ুভাবে বাঁলতে 
পার পল্লাগাথা ও বৈফবপদ-নানা কথার aa সত্তেও-দুইটি স্বতন্ত্র falas এবং পল্লীগাথা 
বৈষণবগন্ডীর বাহিরে ও বৈষ্ণব প্রভাব বাঁজ্জত। 

ময়নামতীর গানে আমরা দোখতে পাই-রাণী অদুনা চুল বাঁধতেছেন। একবার বেণী 
বাঁধবার এমনই কৌশল দেখাইলেন, যে তাহাতে পূজারী ব্রাহ্মণের ছাঁব ফুটিয়া উঠিল, কিন্তু সেই 
চুল-বাঁধা পছন্দ হইল না। তখন আবার চুল বাঁধতে বাঁসলেন, তাহাতে ক্লীড়াশীল শিশুদের she 
প্রকাশ হইল, আর একবার চুলের সঙ্জায় বিকাশত কুসুম ও গুঞ্জরণশীল ভ্রমর পংাক্ত দেখাইয়া 
দিলেন, এইভাবে চিত্রকরের ছবি আঁকার মত কতবার যে আঁকিয়া মছলেন, তাহার. ইয়ত্তা নাই। 
শুধু ময়নামতীর গানে নহে, পালাগানের কোন কোনটিতে ও কোন কোন মনসা-মঙ্গলেও আমরা 
এইভাবে চুল-বাঁধার ছাব দোখতে পাই। অদ্দনা রাণী শাড়ী পাঁরতেছেন, প্রথম পাঁড়লেন 
নীলাম্বরী;_নগলাভ নক্ষত্র-খাঁচত কৃষ্ণ মেঘমালার ন্যায় স্বর্ণখচিত নালাম্বরী ঝলমল কাঁরয়া 
উাঁঠিল__তার পরে মেঘ-ডূম্কুর,_তাহা একবারে গাঢ় কৃ্ণ__ইহাও পছন্দ হইল না, তখন পারলেন 
গঙ্গাজলী,_একবারে হারিদ্বারের নিম্মল শুভ্র গঙ্গাধারাকে জয় কাঁরয়া সেই শাড়ীর স্বচ্ছতা 
প্রকাশ পাইল,_এইরূপ করিয়া কতবার পোঁটকা খুললেন এবং কত প্রকার দুর্লভ ও মহামূল্য 
শাড়ী বাহির কাঁয়য়া কোনাট ঠিক তাঁহার শ্রীঅঙ্গের উপযোগী তাহাই বিচার কাঁরতে লাগলেন। 
এইরূপ শাড়ীর বিচার. আমরা অনেক পালাগানে পাইতোছি_বৈষণব কাঁবতায় যদুনন্দন দাসের 
গোবিন্দ-লীলামৃতে রাধিকার পাঁরচ্ছদ পাঁরধান উপলক্ষ্যে এই বিচারের চুড়ান্ত নিষ্পান্ত দেখিতে 
গাইতোছি। a 

সুতরাং মনে হয়, নারীগণের পেটিকার বহু শাড়ীর ন্যায় এবং চুল বাঁধবার নানা কৌশলের 
মত, বাঙ্গালার পল্লীভাষার ভান্ডারে, এরূপ সকল Tato সাজানো কথা ছিল যে কাঁবগণ AR 
পুনঃ যথাসময়ে তাহাদের সাহায্য লইয়া তাঁহাদের নায়িকাগণের ছবি আঁকয়াছেন; এইভাবে বেশ- 
বিন্যাস ও চুল-বাঁধা হইতে সর; কারয়া বিবাহের ঘটকালী ও বঙ্গনারীর পনকুরঘাটে স্নান প্রভাত 
নানা বিষয়ে ঘরে ঘরে FORTA সাজানো কথা ছিল। যে কোন পল্লীকবি পালাগান রচনা করিতে 
বাঁসতেন, এই জাতাঁয় সম্পদের উত্তরাধিকারীরূপে তান ভাষায়, এই চালত কাব্য-কথাকে অগ্রাহ্য 
কাঁরতে পারতেন AT! এ 

সমতরা পল্লীকবি ও বৈষবেরা-একই কথা-ভাণ্ডার হইতে বাঙ্গালার পল্লীসম্পদ্‌ AIA 
'কায়াছেন। fo চট্টগ্রাম, কি শ্রীহট, কি ময়মনাসিংহ, কি ay, কি বঙ্গ--সমস্ত প্রদেশে স্বতন্ত্র 
স্বতন্ন প্রাদেশিক রূপ থাকা ACH রচনাভগ্গীতে এবং ভাবের এক্যে বাঙ্গালাভাষা একটা বিস্তৃত 
মহাদেশের সাধারণ ভাষা ছিল। আমরা সংক্ষেপে পালাগানগদীলর কয়েকাঁট সম্বন্ধে একট; 
আলোচনা PTA | x 

FEM, ধোপার পাট, AAA, শ্যামরায়, আঁধা বধ, প্রভাতি কয়েকটি গীতিকা একপংন্তিতে 
স্থান পাইবে_ ইহাদের মধ্যে বিশেষভাবে একটা নাট্যকৌশল আছে। কবিগরণ বাদসাদ দিয়া শুধু 
সেই সকল ঘটনা ও দৃশ্য আনয়ন করিয়াছেন, যাহাতে কাব্যকথা অত্যন্ত চিত্তাকর্ষক হইয়াছে। পর 
পর ঘটনার বিবৃতিতে নাট্যকলা প্রস্ফুট হইয়াছে, বর্ণনায় বিষয় মনোজ্ঞ হইয়াছে ও চীরন্রগ্াীল 
সূ্দরভাবে ফুটিয়া উঠিয়াছে। ঝড় যেমন ফুলের কু'ড়িটি উড়াইয়া লইয়া যায়, TVA, কাণ্ঠনমালা ও 
মর খা ae আবর্ত তেমনই জোরের সাঁহত তাহাদের 
অদৃচ্টের পথে গয়াছে। বেদের মেয়ের সংযম অসাধারণ-যে ব্রাহ্মণ কুমারের জন্য সে আহার 
নি ছাঁড়য়া সুর মুখে MOTTA সে তাহারই ইচ্ট স্মরণ করিয়া place প্রথমতঃ ধরা oe 
নাই। সে ভাবিয়াঁছল তাহার ate ভালবাসা রাজকুমারের একটা খেয়াল মান্র। এই খেয়ালের 
প্রশ্রয় দিলে রাজকুমার বিপদের চূড়ান্ত সীমায় পেশীছিবেন, অথচ যৌদন তাঁহার চোখে খেয়ালে; 
ঘোর কাটিয়া যাইবে_সোঁদন [তান দৌখতে পাইবেন, তাঁন জাতিছাড়া-_সম্পীত্তহারা oe 


3৮ : : বঙ্গভাষা ও সাহত্য 


সাঁজয়াছেন। রাজকুমারের ইষ্ট স্মরণ করিরা বেদের বাঁলকা স্বীর হৃদয়ের অসীমপ্রেম সংযত 
আবিদ ইস 
ধপত্তল নহে, খাঁটি সোনা_সে দিন স্ফুৰ্ত্তর সাহত বেদের alas পাহাঁড়রা ঘোড়ায় চাঁড়য়া__ 
অসাম ও জাঁটল বন্যপথে Blea চাঁলল। চন্দ্রালোকত নদীতীরে প্রোমক প্রোমকার মিলন ছি 
মধুর, শেষরান্রে উভয়ের ঘোটকারোহণে পলায়ন কি নির্ভীক! ঝরণার জল পান stam ae 
RAR যখন প্রোমকযুগল কংস নদের তারে ঘ্রতেছে_তখন বিশ্বের সমস্ত কাব্য-সৌন্দর্যয 
তাহাদিগকে যেন আশ্রয় কারয়াছে। RA ভুজঙ্গজাড়ত পদ্ম-লতার ন্যায় বিপৎকালে fe ভীষণ! 
স্বামীকে কাঁধে রাখিয়া পার্ব্বত্যপথে মহুয়ার আনন্দ যাত্রা, সতীদেহবাদশী মহাদেবের নৃত্য হইতেও 
আঁধক িদ্ময়কর। te ক্ষিপ্রকারিতার সাহত সে বাঁণকের জাহাজ পরশুর আঘাতে দীর্ণীবদীর্ণ 
কাঁরয়া ভুবাইয়া ফৌলতেছে! বাঁণকের মুখর ও.চণ্ল প্রেমের বাচালতার উত্তর না দয়া সে বক 
SA চাণক্যনীত অবলম্বন কারয়া পান সাজতে বাঁসয়া গিয়াছে! মৃত্যুকালে তার নিকট 
সে প্রেমের কথা ie নভাঁক is তেজদ্বী ও ক করুণ ভাবের উত্তর দিয়াছে! এই মহীয়সী 
রমণীর bisa নানাগুণে বিস্ময়কর । যেখানে িপদ্‌ সেইখানেই তাহার উদ্ভাবন «te. সে 
ব্রাহ্মণ কন্যা শন্ধা একব্রতা; সে বৌদয়ার পালিত কন্যা_এই জন্য সে বনে বনে বন্য-মাজ্জরের 
ন্যায় ক্ষিপ্র, বিপদে বন্যব্যাঘীর ন্যায় ভীষণ,_হায়! আমাদের গৃহে গৃহে এইরূপ কোমল রত 
অথচ. এরুপ প্রলয় মেঘের fans কবে আবির্ভূত হইবে? মহ;য়ার মত রমণী বঙ্গ-সাহিত্যে 
বিরল। সে যেমনই অরণ্যজীবনের উপযোগী তেমনই গাঁহণীর গ্‌ণপণায় অভ্যস্ত। এই বন্য 
সামান্তনীর গহস্থালীও আমাদিগকে কম চমৎকৃত করে না_নদের চাঁদকে ভাত খাইতে দিতে না 
পারিয়া ভাঙ্গা মান্দিরে বাঁসয়া সে যে ene, বর্ষণ tinier, তাহাতে তাহার হৃদয়ের 
কোমলতা ATE! স্বামী যখন বাজারে যাইতেছে, তখন মহুয়া তাহার কানে কানে তাহার জন্য 
নথ আনিতে বলিয়া দিতেছে_ স্বামী যে দিন পাঁড়িত সে দিন মহুয়া তাহার পার্শ্বে বাঁসয়া মাথায় 
হাত বংলাইতেছে-যোঁদন নদের চাঁদের গলায় মাছের কাঁটা ফিয়াছে সে দন মহুয়া তাহার আরোগ্য 


কামনার দেবতার নিকট কালা ও ধলা ছাগ মান কাঁরতেছে। একাঁদকে বন্য, উদ্দাম তেজে 
ভরা একটা বিদ্যুৎ; অপরাঁদকে ব্রাহ্গণ্য নিষ্ঠা ও সারল্য;_দুলপভ। এই মাঁহষমাদ্দন দশভূজা, 
উজ্জব্লর,পা দাক্ষায়ণী সতী- এই পরদ:৫খকাতরা SALA তুলনা বঙ্গসাহত্যে কেন অপর কোন 
সাহিত্যেও সহজে মিলিবে না। 


কিন্তু এই পালার গোরব এক মহুয়া বা নদের চাঁদের চাঁরত্রেই শেষ হইয়া যায় নাই। পটক্ষেপ 
না হইতেই আর একটি নিরাভরণা অপ্সরার ন্যায় সুন্দরী, দেবতার ন্যায় পরদঃখকাতরা রমণীর 
ছবি আমরা এই বিয়োগান্ত রঙ্গমণ্ডে দেখিতে পাই! সেই frac বনগ্রদেশে সকলে নিজ্জন 
সমাধিটি ফেলিয়া চলিয়া গেল, কিন্তু পালঙ্ক একটি পঢষ্পিতা লাতকার ন্যায় সমাঁধাটিকে জড়াইয়া 
ধরিয়া রহিয়া গেল। তাহার অশ্রববিন্দ; শরং-শেফালীর ন্যায় সেই সমাধির উপর নীরবে ates 
হইত-_সে-একা একা গান গাহিত:_“নিষ্ঠুর বেদেরা আর তোমার অনুসরণ কাঁরবে না, এবার 
জাগিয়া উঠিয়া তোমাদের প্রেমলীলার অভিনয় কর, দেখিয়া চক্ষ সার্থক কারি, আম তোমাদের 
জন্য যে ফুলের চারা রোপণ করিয়াছি, তাহার ফুল ফুটতে আরম্ভ হইয়াছে সেই ফুলের মালা 
তোমাদিগকে পরাইরা De, জুড়াইব।” এই বিয়োগান্ত গণীতিনাট্যের মন্সীবদারক শেষ দৃশ্যে 
এই মহায়সী মহিলার রূপ আমাদিগের হৃদয়ে চিরতরে acne হইয়া থাঁকিবে। 

দ্বিতীয় ভাগে ‘ধোপার পাট’ অনেকটা SRA মতই গল্পের আট সাট বাঁধ্নীতে ও একান্ত 
বাহ'ল্য-বাজ্জত কলানৈপুণ্যে নাট্য-শ্রী পারশোভিত হইয়াছে। মহুয়া ধোপার পাটের পরে রচিত 
হইয়াছে বলয়া বোধ হয় এবং খোপার পাট চন্ডাঁদাসের সমকাঁলিক কিম্বা কিন্চিৎ পর্্বব্তাঁ 


দা অনামান হয়_যেহেতু ধোপার পাটের ভাষা ও ভাব চন্ডীদাসের যুগের বেশী নিকটবত্তপ 
ও ঘনিজ্ঠতর সম্বন্ধে আবদ্ধ | 


প্রথম অধ্যায় পাঠ কারবার সময় আশঙ্কা হয়, achat পল্লকাব শীলতার সমা কতকটা আতিক 
টি fey ad কাঁবগণের নৈতিক আদর্শ এত উচ্চ যে ক্ষিপ্রগামী জেলে 'ডাঙ্গর নাবকের 
পণী যেরূপ ডুবন্ত 


প্রায় নৌকাকে অবলীলাক্রমে মূহুর্তে মূহুর্তে রক্ষা করিয়া চাঁলয়া যায়, এই 
সকল = aal aR 
a ও শীলতার বাঁধ আঁতরুম করিতে 


কাঁরতে যেন অসামান্য সংযমের দ্বারা লেখনীকে 
রসধারা রক্ষা কাঁরয়া থাকেন। 


পারাশিষ্ট ৩৮১ 


ধোপার পাটের কাণ্চনমালা আশঙ্কার সাঁহত- ভয়ের সাঁহত TAT প্রেমপ্থে অগ্রসর 
হইতেছেন। একাদকে দৌখতে পাই রাজকুমারের নিভাঁক সংযমহাীন উদ্দাম চারত্র। তিনি রাজার 
পাত্র, জীবনে তাঁহার কোন ইচ্ছাই বাধা মানে নাই; তাঁহার প্রবাত্তগঁল দুরন্ত বন্য ঘোটকের মত 
পথ বিপথ না মানয়া- ভাঁবষ্যং গ্রাহ্য না কাঁরয়া ছুটিয়াছে__তাহা রাশ মানে নাই, তাঁহার RNA- 
গাঁত প্রবৃত্তির মুখ বল্গা দিয়া রান যায় না অন্যাদকে ভীরু বাঁলকার দ্বিধাপূর্ণ পাদক্ষেপ_ 
ভয়শীঙ্কত গাঁত, শঙকা-চীকতদৃম্ট,_যাহাকে পাওয়া তাঁর পক্ষে শিশুর চাঁদ ধরা অপেক্ষাও 
অসম্ভব, সেই অসম্ভব সুখ হাতের-মূঠোর মধ্যে আপনা-আপাঁন আসিয়া পাঁড়য়াছে, তখনও 
বালিকার বুক দুরু দুরু কাঁপিতেছে। বালিকার এই সংযত অথচ দনরাশাপূর্ণ প্রেম আধ্যাত্মিক 
নিগুঢ রসের ভাষায় মাঝে মাঝে অস্পষ্ট হীঙ্গতে ব্যস্ত হইয়াছে। 
রাজকুমার ও ধোপার মেয়ে গৃহত্যাগী হইলেন। মল্থরগামনী, দ্বধাচাকতা--শরাহতা 
হারণাীর মত গৃহত্যাগ-দঃখকাতরা বালিকার নৈশ-পর্যটন বক জান্দর! কি করুণ! বাঁলকা 
বাঁলতেছে-_কাল প্রাতে সূর্য্য উঠিবে, কিন্তু আমাদের পল্লী-তরদরাঁজর শীর্ষ আলোকিত কাঁরয়া 
স্যোযোদয় যেমন দৌখতাম_আর তেমনটি দেখিব ATI খোয়াই নদীকে শেষ দেখা দোখয়া 
আসিয়াছি। পল্লীর আত্মীয়গণের সঙ্গে শেষ আলাপ কাঁরয়া আসিয়াছি, তাদের সঙ্গে সুখ- 
সম্পর্কের বাঁধন চিরতরে fatwa আসিরাছি। [পতামাতর কথা ভাবতে কতবার কাঞ্চন প্রাণাধিক 
রাজকুমারের স্বগাঁয় সঙ্গলাভ করিয়াও কাঁদিয়া উঠিতেছে। 

রাজকুমারের খেয়াল বড়লোকের সখের মতই; সহসা জবালয়া উঠে এবং সহসা নাবয়া যায়। 
উহা খড়ের আগুনের মত, আত ঘটা করিয়া প্রকাশ পায় এবং শেষে ছাই হইয়া ধোঁয়া হইয়া GIST 
যাইতেও WAT হয় না। কুক্ষণে কাণ্চন রুকিমুণীর কাছে নিজ পাঁরচয় দিয়াছিল_যে কুমার একাঁদন 
ধোপার মেয়ের ধোওয়া কাপড়ে তাহার পাঁচটি আঙ্গুলের সুগন্ধি দাগ দৌখয়া ভ্রমরের মত 
মাতোয়ারা হইয়া গিয়াছলেন, তান ভ্রমরের মতই কাণ্টনপঢ্পাটকে ছাড়িয়া রাঁকমণীপৃষ্পে আকৃষ্ট 
হইলেন। 

তারপর fe নিদারুণ নৈরাশ্যের ইতিহাসসে করুণ বারমাসী পাঠ কাঁরতে পাঠকের foe 
'বগালত হইয়া TA! হতভাগনন তখনও APT ছাড়ে ALAS আমার জন্য কত হীরা 
মাঁণ লইয়া আসিবেন, দরিদ্র আম তাহার প্রাতদানে ক দিব? আমার দ্যাট চোখের জলের দাম 
দয়া তাহা 'কাঁনয়া লইব। এক একটি মাস তাঁহার মন আশা িরাশার দ্বন্দ্বে বিদীর্ণ কারয়া, 
তাহার হৃদয় দাঁগয়া দিয়া চালয়া গেল, বার মাস অতিবাহিত হইল-তের মাসের শেষের দিনে 
PIYA নিজগৃহের প্রদীপটি ফুৎকারে নিবাইয়া অন্ধকারে নিজেকে ঢাকা দিলেন। 

তারপর তমসাগাঁজর বাড়ীর দৃশ্য, সেখানকার এত স্নেহ AR পাইয়াও বালিকার হৃদয়ের 
হারানো স্ফুর্ত ফিরিয়া আসিল না। ছিনবৃন্ত PLC কাছে মদ সমীরের স্নেহকথা, বা অরুণ 
{করণের Sey নিভ্ফল। তমসাগাঁজির পর্যটন বৃত্তান্তাট অল্প কথায় কৌতুহলপ্রদ ও বানর, 
সেই প্রসঙ্গে হঠাৎ বালিকা যখন তাহার শোকার্ত পিতার কথা শদুনিল, তখন সে কাঁদয়া কাটিয়া 
তমসাগাঁজির পায়ে ধাঁয়া বাড়ী 'ফাঁরয়া আসিল। বিরহ-বিধরার করুণ শেষ দৃশ্য মম্সণীন্তক, নদীর 
জলে yaar মারবার জন্য সে গিয়াছে_-তাহার তৎকালীন জীবনের চুড়ান্ত সুখ রাজকুমারের শেষ 
দর্শন সে পাইয়াছে_আর তার কোন সাধ নাই। সে রাজকুমার ও র্যাকমণীর [মলনদশ্য 
দোঁখিয়াছে, একদিকে রাজপাত্র অপরদিকে রাজকন্যা, যোগ্যের সঙ্গে যোগ্যার {মলন-ধোপার মেয়ে 
হইয়া রাজরাণী হওয়ার আশা বৃথা, বামন হইয়া চাঁদ ধারবার প্রয়াস বৃথা, গোবরের পোকা হইয়া 
পদ্মের আশা বৃথা । সে মৃত্যুর প্রারালে প্রার্থনা কাঁরতেছে_তাহার মৃত্যুর কথা যেন রাজকুমার 
- না শোনেন। নবস.খোন্মত্ত কুমারের চিত্তে কাণ্থনের মৃত্যুসংবাদ হয়ত সামান্য একটন বিষাদ 
আনিতে পারে, সে দ:ঃখট;কুও কাণ্চন তাঁহাকে দিতে আনচ্ছূক, এজন্য সে বায়কে ডাঁকয়া 
বালতেছে FIM তরঙ্গকে ডাকিয়া বাঁলতেছে HAMA ধারে রাজকুমার যে এক সময় 
POC জন্য ASMA কাঁরতেন, তাহার দাগ এখনও আছে, বংশীর সরে তাহাকে ডাকিয়া 
আঁনতেন-স্বর্ণপালঙ্কে অভ্যস্ত কুমার তাহার প্রেমে মাটার উপর পাতার বছানা এক সময়েও 
লোভনীয় মনে করতেন, সারারান্র জগরণের পর কাঁচা ঘুমে তান উঠিয়া যাইতেন, কাণ্চন প্রভাত- 
কালের THEE ভাঙ্গাইয়া তাহার কাছে বিদায় লইতে বাধ্য হইত, সেই শত অতীতের কথা মনে 
কারিয়া কাণ্চন একটিবার চোখের জল ale, একটিবার দীর্ঘান*বাস ফোঁলল। তারপর শত 


উন বঙ্গভাষা ও সাহত্য 


MAS বদদ্ধনদের ন্যায় আপান একটি Tae নদীনীরে শিয়া গেল। এক একটি ছোট ছোট 
টা এক একাঁট fon সম্পূর্ণ, কাণ্নের পিতার উপদেশগাল পলোনিয়াসের উপদেশের মত, 
অল্প কথায় বহন্দশা জীবনের আঁভজ্ঞতা, কি সনন্দর ও হিতকর! 


কাঁঞ্চনমাল! ও কাজলরেখ৷ 
এ দুইটি রুপকথা | উভয়ই EATS পালা দুইটির সঙ্গে এক পাস্ততে স্থান পাইবার যোগা 
_এই দই রূপকথায় প্রেমের চুড়ান্ত আদর্শ প্রদার্শত 


আদর্শ আমাদের মাথা 'ডিঙ্গাইয়া যায় নাই। ভারতনারীর একনিষ্ঠ প্রেম ও পাঁতিরত্য-_ এই দুই 
রুপকথায় প্রদার্শত হইলেও ইহা শুধু গল্পের বিষয় নহে। যে দেশের মহিলারা 


মাসালা শেষ অধ্যায়ে যে পরাঁক্ষার় জয়ী হইয়াছিলেন, সেরূপ পরাক্ষার সাতা-সাবিতণ 
হা মইতেন কি না জানিনা;_অন্ততঃ আন্ন পরা হইতে সে পরীক্ষা বে বড় creas ee 
নাই। 

WRIA অত্যাচারে কাণ্চনমালা নির্ব্বাসতা-_সপক্লী তাঁহাকে ডাইন! প্রতিপন্ন করিয়া রাজ- 
প্রাসাদ হইতে তাড়াইয়া tracer | স্বামী তাঁহার শোকে অন্ধ হইয়াছেন-_সন্যাসণীর নিকট টি 
মালা স্বামীর চক্ষে mia চাঁহল। “আমার র TR 
পারতেন মার চক গ্রহ (করিয়া উহার চক্র ভাল কারয়া দাও” sant বালা « 

i পারিবে? যাহা বাল তাহা কারিতে পারিবে?” a 

ভ বারের সাত কাণ্টনমালা বাঁলল, “তামা wr, পাইবেন, তন্জন্য যাহা বালিবেন_ 

সন্ন্যাসী বলিলেন, “এই ফলটি লও._তোমার সপত্নী এখানে দাঁড়াইয়া আছে-_-তাহাকে ফলটি 
দিয়া আইস_কিন্তু এই ফলের লঞ্চে তোমার রাজপ্রাসাদ তাহাকে দিয়া বিদায় লইতে আর 
ফিরিয়া এখানে আসিতে পারিবে না।” এ ত্যাগ- সহজ, কিন্তু সন্ন্যাসী বলিলেন, “আর একট; 
প্রতীক্ষা কর, শুধ: রাজপ্রাসাদ নহে-_-তাহার সঙ্গে তোমার স্বামীকেও তাঁহাকে দিতে হইবে-তবমি 
স্বামীকে আর 


WOR সঙ্গে দেখা সাক্ষাৎ এই শেষ।” কাণ্চন কাঁপয়া উঠিল। সন্ন্যাসী 
বলিলেন,_“এই দান তোমাকে কাঁরতে হইবে, যাঁদ দান করিবার 


কাছে অগ্রসর হইতে তাহার পদ চলিতে চাহে না, সে পদভরে বুঝি মোঁদনী কাঁপয়া ফাটিয়া 


তিনি স্বামীর ইন্টকে বরণ করিয়া নিজের সুখ দুঃখের কথা ভুলিয়া গিয়াছেন__ 
টাই, cere লাই তাঁহার চোখে এক fener ae ee 
Sree আকার Seen করিয়া হক সুখ পদদলিত whan meh তাহার নয 
ae বনে ae Ce! যে fee sate তন বুকে করিয়া ay না ome 
X 817878৮৮৮৮৮ 
মি টি ৭ হা না মোর কারা কোড আত বে 

রন হইতে রা করিতেন বাসি হতে কারা 


২৬ 


পরিশিষ্ট ৩৯১ 


হারাইয়া জীবন হারাইতে বসিয়াছিলেন__সেই স্নেহ-পাগাঁলনীর নয়ন প্ৰস্তলী_কৃপণের গুপ্ত 
রক্-ভান্ডার, পুনঃপ্রাহত হারানিধিকে তিনি জন্মের শোধ সপীত্রকে দিয়া যাইতেছেন_এই মহা- 
ভিক্ষঃণীর ত্যাগের দৃশ্য দেখুন, ব্দঝিবেন- বুদ্ধদেব বাঙ্গালীর ঘরে ঘরে কতবার অবতীর্ণ হইয়া 
_নারীরূপে পুরুষরুপে ত্যাগের মাহমা দেখাইয়া গিয়াছেন। 

বাঙ্গালা পাথর শালা afer wo হইবে, প্রাচীন পদুথগাীলর মধ্যে দাতাকর্ণের পালা 
অনেকগযীল। শিশুর মস্তক নিশ্চল করে করাত দিয়া দানশীল পতাগাতা কর্ত্তন কাঁরতেছেন। 
মহাভারতে কর্ণের এই দান-বতত্তান্ত ARI বোদ্ধযগে মানুষের. মহৎ গণরাশর চূড়ান্ত 
অনদশীলন হইয়াছিল। ব্রাহ্মণের পুনরভ্যুথানে জপ-তপের শ্রেষ্ঠত্ব স্বীকৃত হইয়াছে__নামের 
প্রভাব দেখাইতে আদর্শ SE ধ্রুব ও প্রহনাদ এবং তৎসঙ্জে ক্ষনদ্রতর অনেক আদর্শ যথা লাউসেন, 
শ্ৰীমন্ত ergied অবতারণা করা হইয়াছে। কিন্তু বৌদ্ধ যুগ ত্যাগের শশল-মোহর করা। মান্য 
নিজের সুখকে ত্যাগ করিয়া ইষ্টকে বরণ কারয়াছে_কন্তু এই যে কাণ্চনমালার অনুরাগমূলক 
ত্যাগ ইহা শধ সখ ত্যাগ নহে, ইহা প্রিয়ের ইন্টের জন্য সুখ দুঃখ উভয়ই ত্যাগ; চণ্ডীদাস রাধার 
TEA বলিয়াছেন, “আমি নিজ সুখ দুঃখ কিছু না জান। তোমার কুশলে কুশল মান"_ এত বড় 
কথা বাঙ্গালী ভিন্ন কেহ বাঁলতে পারে নাই-__কাণ্চনমালা এই কথার দক্টান্ত। ফলের সাঁহত নিজের 
রাজ্য এবং তৎসহ স্বামীকে দান কারিয়া অশ্রুহীন চোখে কাণ্চন ফিরিয়া যাইতেছেন-__আর তাঁহাকে 
ফিরিয়া একাঁটবারও তাঁহাকে দৌখবার অধিকার নাই। যে স্বামীকে ছাড়া কাণ্চনের কাছে জগৎ 
আঁধার-_ স্বর্গ শ্রীহীন, কাণ্চন দেখাইয়া গেলেন- সেই স্বামীর ইষ্টই তাঁহার পক্ষে সব্ববপেক্ষা বড়, 
সেই ইচ্টের মধ্যেই তানি অনন্ত আনন্দ আবিষ্কার করিলেন। কাব শেষ ECE বলিতেছেন, এ 
পরীক্ষা বড় কাঠন পরীক্ষা, রমণী হইয়া কাণ্চন তাহা পার হইলেন, পুরুষ হইলে হয়ত পারতেন 
না-এই পরাক্ষা উত্তীর্ণ হওয়ার যোগ্যতার জন্য অবলা হওয়া সত্তেও রমণণীকে “শক্তি” নাম দেওয়া 
হইয়াছে। 

যেখানে নাদ্রতা কাণ্চনমালাকে দেখবার জন্য কুমার চুপে চুপে দ্বারের ফাঁকে উপীক মারিতেছেন, 
কখনও তাঁহাকে গোপনে বাতাস কারতেছেন, নিভৃতে সেবা গ্রহণ কাঁরতেছেন, সঙ্গে সঙ্গে রাজ- 
কন্যার ঈর্ষা প্রবলবেগে জৰলিয়া উাঠতেছে_সেই সকল স্থানে কাঁব মনস্তত্ব বিচারের যে অসামান্য 
পরিচয় দিয়াছেন, তাহা নিরক্ষর পল্লীবাসীর হস্তে আমরা প্রত্যাশা কার নাই। 

এই শ্রেণীর আর একটি রূপ-কথা কাজলরেখার গল্প। জগতে দৈব বাঁলয়া একটি জিনিষ 
আছে। অনেক সময় দেখা যায় পার্থিব প্রকান্ড শক্তিকে তুচ্ছ কারয়া এই দৈব তাহার জয়ধৰজা 
উত্তোলন করে। সংসারের সমস্ত ক্ষমতাকে এই দৈব বিফল করিয়া ফেলে, এই দৈবের ক্রাঁড়া শুধু 
সক্ষম নহে_ দঃজ্ঞেয়ি। অনেক সময়ে নিদ্দোষী ব্যক্তি চরম শাস্তি পাইতেছে। যাঁহার চরিত্রে 
TAA নাই তিনি দস ও চোরের ন্যায় শাস্তি পাইতেছেন; কত HS জগতকে ভালবাদসয়া 
জগতের হাতে দন্ড পাইতেছেন। কত RATIA, কত নল পাশায় হারিয়া সব্্বস্ব-হারা হইতেছেন, 
কত দ:ঃশাসন, TAT ও শকুনী এই দৈবের দ্বারা বলশালী হইয়া রাজসিংহাসন আঁধকার 
কাঁরতেছে। দেবোপম প্রাতপক্ষীয় ব্যান্তরা চোরের ন্যায় UD লাভ কারিয়া চালয়া যাইতেছেন। 
রামায়ণে লক্ষণের আস্কালনকে নিরস্ত করিয়া রাম বাঁলিয়াছেন “এখন পরুষকার দেখাইবার সময় 
নহে_কারণ, দোঁখতেছ না দৈব আমাদের প্রাতকূল; যদ বল দৈব কিঃ তাহার উত্তরে বালব 
প্রত্যাশিত অবস্থা না ঘটিয়া__যাহা অপ্রত্যাশিত, যাহা কখনও সম্ভবপর নহে-_তাহাই যাঁদ ঘটে__ 
তবে জানিবে তাহা দৈব। তাহার “বিরুদ্ধে দাঁড়াইও না, দাঁড়াইলেও fee, কারতে পারবে না। 
দশরথ রাজা আমাকে প্রাণাপেক্ষা ভালবাসেন_কৈকেয়ী আমার নিজ মাতা কৌশল্যা অপেক্ষাও 
আমাকে অধিকতর স্নেহ করেন। ই“হাদের মত উপকারী আমার জগতে নাই। তাহা সত্তেও 
ই'হাদেরই দ্বারা আমার এরূপ GAG কেন হইতেছে? লক্ষ্মণ RTO পাঁরতেছে না, প্রত্যাশিত 
ও স্বাভাবিক যাহা--তাহা ভাঙ্গিয়া চুরিয়া গেল_অপ্রত্যাশত ও অসম্ভব হঠাৎ আসিয়া সমস্ত 
উলট পালট করিয়া গেল-ইহাই দৈব।” এই দৈব একদিন বিয়াছিলেন--মদদ্রারাক্ষসের রাক্ষস 
মন্ত্রী, এইজন্য শেষ অক্কে তান প্রবল ষড়যন্ত্রের মুখে পাড়া নির্বাক হইয়া গেলেন, দবালোকব 
সত্য প্রমাণাভাবে মিথ্যা হইয়া গেল। বোধ হয় এই জন্যই FAS বালয়াছেন Resist not 
evil” 1 ইহা আশ্চৰ্য্য হইলেও জগতে এই দৃশ্য বিরল নহে। তুমি যাহা AÈ জান, ও 
প্রমাণ কাঁরতে পারবে না। OCR জ্যোৎস্নাকে প্রাতপক্ষীয়গণ অমাবস্যা প্রমাণ জা 
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অঘটন GoM থাকে । এইরুপে দৈব প্রাতকূল হইলে শুভ 
রা থাকও- তাহার প্রাতাবধান কাঁরতে যাইও না। দৈবদোষে 
শেফালিকা ও রজননগন্ধা স্বীয় শুভ্তা প্রাতিপন্ন কাঁরতে অসমর্থ হইয়া পড়ে। 
কাজলরেখা পাঁথবীর অন্যায় এইরুপ বুক পাতয়া সাঁহয়াছিলেন। তান সত্যকে প্রমাণ 
কারবার জন্য ATES চেষ্টা করেন নাই। যে বিপদ্‌ আসিয়াছে তাহা আপনা আপাঁন না কাটিয়া 
গেলে তাহার বিরদ্ধে প্রাতকার চেষ্টা খাঁটিবে না। এই দৈবকে অন্ধশান্ত বালয়া বোধ হইলেও-- 
ইহা অন্ধ নহে। আমাদের প্রকৃতিগত কিম্বা জন্মজন্মান্তরাগত এমন কোন দোষ আছে-_যাহার 
জন্য আমাদের এ দন্ড পাওয়ার দরকার_এই দৈব_ সেই দন্ড। নিজের "নন্দেশোষতার দ্বারা এক্ষেত্রে 
AO পাওয়া যাইবে না। যে Bis কোন দিন এ জীবনে কাহাকে হত্যা করে নাই, বড় বড় 
বিচারক টপ মাথার পারয়া বিচারাসনে বাঁসয়া প্রাতিপন্ন করিয়া গেলেন যে সেই ব্যান্তই হত্যা 
কারয়াছে_সুতরাং তাহারই ফাঁসির হ্দকুম হইয়া গেল। আমাদের ক্ষুদ্র দৈনান্দন ঘটনায়ও এই" 
দৈবের fea দৌখতে পাই-যে কাজ কাঁর নাই-_তাহারই অপরাধ আমাদের 'ঘাড়ে চাঁপয়া বাঁসল, 
কিছুতেই বুঝাতে পারলাম না যে আমি দোষী নাহ। পুরুষকার দ্বারা বুঝাইতে গেলে ফল 
উল্টা হইয়া যায়_-এইটি আরও বেশী প্রমাণ হইয়া যায় যে আমিই দোষী। 
তখন সময়ের প্রতীক্ষা করিতে হয়_যখন দেখলাম বুঝাইতে চেষ্টা কাঁরলে ফল বিপরীত 
হয়_তখন সে চেষ্টা ছাড়িয়া দিয়া বুক পাতিয়া সেই দন্ড গ্রহণ কর। ওষ্ঠাধর চাঁপয়া নিজ _ 
সমর্থনের কথা গোপন করিয়া যাও, তুমি যাঁদ সাঁহয়া থাক--তবে দুঃখের রাত্রি এক সময়ে 
পোহাইবে, কিন্তু রাত্রি শেষ হইতে না হইতেই as ডাঁকয়া আনতে পারিবে না। যে সহে 
পে রহে। কাজলরেখার পালায় জগতের এই নীতির নিগন্ তত্ব প্রকাশ পাইয়াছে। 
o কাজলরেখার সাঁহফতা-_আশ্চর্যয, এই পরম কষ্টসহ 
নিকট স্বভাবতঃই আমাদের মস্তক নোয়াইয়া পড়ে। কাজলরেখার শুধু FOAIE, নহে-_তাহার 
মত ক্ষমাশীলা কেঃ কণকণ দাসা যখন তাহাকে বাড়ী হইতে ভাড়াইয়া দিতেছে, তখন কাজল- 
রেখা আঁচলে oe, Tacs মনাছতে তাহার নিকট ক্ষমা ভিক্ষা কারতেছে, র 
লন্টাইতেছে-_-অথচ তাহাতে এক বিন্দুও কপটতা নাই। 
কাজলরেখার চরিত্রের এই নিয়তির প্রতাঁক্ষাজানত অতুলনীয় 
দেখিতে পাই। কমলার ধৈর্য্য যেরূপ অপূর্ব, তাহার প্রতিভা, 2 
আভমানও সেইরূপ RRI মাতুলালয় হইতে দার্পতা রমণী ঘনায়িত নৈশ-অন্ধকার ভেদ 
করিয়া একটি উল্কার মত জবালতেছেন, স্বয়ং পাাঁড়তেছেন এবং চাঁলতেছেন। একবার কমলা 
ভাবিলেন TS নৈশ-আঁধারে নিবিড় হাওরের পথে__অজ্ঞাত ও WBA প্রদেশে সে পল্থাহন 
আশ্রয়হীন-কে তাহার সহায় হইবে? কোথায় রাত্রি কাটাইবে__কোথায় কাহার শরণ লইবেঃ 


এই ধৈষ্যশালিনীর ধৈর্যের সীমা নাই। রাজগৃহে নরবালি হইবে। তাঁহার পিতা ও কনিষ্ঠ 
সহোদরের বাল হহেবে। কমলা তাহা শ্নিলেন; অন্য কোন রমণী হইলে টশতকার করিয়া রাজ- 
সাদ ফাটাইয়া দিতেন। কিন্তু কমলা পাষাণময়ণ বিগ্রহ, কঠোর ধের wat পরিয়া রাণীর 
পাঁরচারিকার কার্য্য করিয়া যাইতেছেন। তিনি রাজ্ঞীর গায়ে তৈল মাখাইলেন, তাঁহার স্নানের জন্য 
PEG মোকিও ভান বারে স্থির গম্ভীর, এমন কি রাজকুমার কাছে আসলেও এই 
নিজে হইলেন, কিন্তু তাহ কথা তুলেন না। রাজসভায় তিনি নিজের. মকদ্দর্মার উকীল 
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শীলা রমণী কহিবেন কিরুপেঃ তিনি তাহা নিজে কিছুই কাঁহলেন না। কেবল শৈশব ও 
কৈশোরে পিতামাতা ও কনিষ্ঠ ভ্রাতাকে লইয়া যে সখের জাবন কাটাইয়া ছিলেন তাহার মধুর 
কাহিনী করণায় আভাষন্ত কাঁরয়া বর্ণনা কাঁরয়া শ্রোতৃবর্গের মন ‘গালত কাঁরয়া ফোঁললেন। : 
তৎপর জাবনে যে ভীষণ দুর্য্যোগ আরব্ধ হইয়াঁছল-_-তাহা প্রমাণ কারলেন-__কতক সাক্ষীদের 
কথা দ্বারা-কিন্তু অধিকাংশ চিঠি পত্র দিয়া রাজসভায় তান যে কাঁহনী বিবৃত কাঁরয়াছলেন, 
সান্ধ্য তারা ও নিজের চোখের জলকে সাক্ষী মান্য কাঁরয়া যেভাবে পাঁপষ্ঠ কারকুণের ভীষণ প্রতারণা 
ও মিথ্যাচরণকে দিবালোকবৎ স্পষ্ট কাঁরয়া দেখাইয়াছলেন, তাহাতে আমরা একাঁদকে বড়ঘরের কুল- 
ললনার পদোচিত মর্যাদা ও সংযম অপর দিকে saat প্রাতভাদীপ্তা অলোকসামান্যা রমণীর 
বদ্ধ ও তেজাস্বিতার মাহমা পদে পদে দেখিতে পাই। তাঁহার রাজবাড়ীর অজ্ঞাতবাসাঁট তাহার 
চারত্রকে আতি শোভন করিয়া দেখাইয়াছে। সেই জীবনের উপর বঙ্গের সমস্ত পল্লাসৌন্দযণ যেন 
প্রীতফাঁলত হইয়া উহা করুণার একখানি জীবন্ত চিন্রপটে পাঁরণত কাঁরয়া দেখাইতেছে। . 
মলঃয়া_ গলপাঁট আগাগোড়া সংসম্বন্ধ নহে। ইহা একটি ধারাবাহিক . কাঁহনী, মহুয়া ও 
ধোপার পাটে যে নাট্যকৌশল দেখিতে MAAS তাহার একান্ত অভাব। কবি একটা গল্প 
বালয়া গয়াছেন, কাব্যের ধরনে- নাটকীয় ধরনে নহে। [তিনি অনেক চিত্র গোপন করিয়া RE 
বাছিয়া সুন্দর . সুন্দর উপাদানগ্ীল কৌশলে অবতারণা করেন নাই। চাঁদবিনোদের বিবাহ 
পর্য্যন্ত পালাগানাটর একটি অধ্যায়__কাঁজির অত্যাচার TAA মৃত্যু পর্য্যন্ত আর একটি অধ্যায় 
এই দই অধ্যায় কোন ASA আবদ্ধ নহে। এই দুই অংশ দ্বারা দুইটি পৃথক পালাগান 
রচিত হইতে পারিত। প্রথম অধ্যায় বার্ণত ঘটনার খুটি-নাট দোখতে পাই_এই অধ্যায়েও তাহাই 
গাওয়া যাইতেছে--ঘটক যাইয়া বিবাহের প্রস্তাব কারতেছেন, বিবাহের প্রস্তাব একবার ভাঙ্গিয়া 
পুনরায় গাঁড়য়া উঠিতেছে; নানা স্থান হইতে প্রস্তাব আসিতেছে, কন্যার পিতার মন উঠিতেছে না। 
বিবাহের ক্ষুদ্র ক্ষুদ্র উৎসবের বর্ণনা, স্ীলোক--বিশেষ এয়োদের সংঘট্র এবং আলাপ,_এই সমস্ত 
বর্ণনায় কাব্যরস প্রচুর পরিমাণে না থাকলেও কোন প্রসঙ্গই কৌতূহল-রস-বিহীন নহে। 
কিন্তু কবির শান্তি যে অসামান্য তাহা এই প্রথম অধ্যায়েরও. দুই তিনাট স্থানে বিশেষভাবে 
_ স্বরে গাইতে গাইতে চাঁলতেছেন, “পাঁচ nfs বেতের ডুগুল হাতেতে লইয়া। মাঠের মাঝে যায় 
বিনোদ বারমাসী গাইয়া॥' এই দুইটি wa কৃষক নায়কের চিত্র জীবন্ত হইয়া উঠিয়াছে। 
মোন্দির বেড়াতে ঘেরা কলাবনের কাছে_এ'ধো পদুকুরঘাটে বর্ষায় কদম ফুল ফুটিয়া উঠিয়াছে, 
কে'য়ার স্নিগ্ধ বাস প্রাণ পুলকিত কাঁরতেছে_ সেইখানে চাঁদবিনোদের সঙ্গে মলযুয়ার প্রথম দেখা | 
হঠাৎ মনে হইল কবি কালীর দাগে মনের কথা "না ব্দঝাইয়া এখানে স্বর্ণীলাপি লিখিয়া ফোলিলেন। 
ASA এমন মধুর দৃশ্য বঙ্গ-সাহত্যে বিরল। 
. . মলয়ার মধুর he ক্রমশঃ মহায়সী হইয়া উঠিল। বিপদ্‌ তাঁহার জীবনের প্রথম অঙ্কেই 
বিষম পরাক্ষার আগুন জবালিয়া দিল। সেই অগ্নি বিদগ্ধার নিকাঁষত হেম-কান্তি পড়িয়া ছাই 
হইয়া গেল না, আগুনের অপেক্ষা শতগুণ উজ্জবল হইয়া একখানি স্বর্ণ প্রাতমার মতই গৌরবান্বিত 
হইয়া উাঠল। Wala মুখে কাজির প্রলোভন শুনিয়া সাধবী-মাঁহলা যে উত্তর 'দিয়াঁছলেন, তাহা 
সেই দেশেরই যোগ্য, যে দেশে কোন HOTS যুগে স্পদ্ধার PST সমাশ্রত লঙ্কেশ্বরের প্রলো- 
ভনকে পদদলিত কারিয়া অযোধ্যার সম্রাজ্ঞী অশোকবনে স্বীয় চারন্রগৌরবে জগতকে বিস্মিত 
কারয়া 'দয়াছিলেন। sera বলিতেছেন :_ 


“কাজিরে sige কথা নাহি চাই আমি। রাজার দোসর সেই আমার সোয়ামী ॥ আমার সোয়ামী সে যে: 
পর্বতের চূড়া। আমার সোয়ামী সে যে রণ-দৌড়ের ঘোড়া॥ আমার সোয়ামী যেমন আসমানের চান। 
না হয় দূঘমন কাজি নউখের সমান। দমন কুকুর কাজ পাপে দিলা মন। ঝাঁটার ate fen তারে করত 
বিড়ম্বন। ব্যাচা থাকুক স্বামী আমার লক্ষ পরমায়ু য় পাইয়া। থানের মোহর Hes কাঁজ পায়ের লা দা : 
জাতের HA WAT তার ঘরের নারী। মনের আপশোষ মিটাক তারা সাত নিখা কাঁর॥ ও 
আমারে যে ভাব্যাছে লম্পটা। কাজীরে জানাইও তার মুখে মারি বাঁটা ৷” : © 


যতই বিপদ বাড়িতেছে, ততই এই মৰ্ত্ত বেশী A হইতেছে। এই saath 
সময়ে বাঙ্গালার ঘরে ঘরে ছিল: এখন প্মম্ভাত্য-প্রভাবের মীর দিনে এই আদর্শ আমরা আতে 
60 -- 


৩৯৪ বঙ্গভাষা ও সাহত্য 


নদীতে গবসঙ্জজন দিতে চাঁলয়াছি। প্রেম যে জগতের সমস্ত প্রাতকূল অবস্থা হইতে বড়, 
লরি পাই স্বামী বিরহে দুঃখের চূড়ান্ত কণ্টে গলয়া 
বারাঁট মাস কিভাবে কাটাইয়াছলেন_তাহার কতকটা বিবরণ আমরা দিতেছি — 


“নাকের নথ বেচ্যা TAM আষাঢ় মাস খাইল। গলার যে মতির মালা তাহা বেচ্যা গেল॥ শায়ন মাসেতে 
FAM পায়ের AIG, বেচে। এত HEA TAA কপালেতে আহে হাতের বাজ; বান্ধ্যা দিয়া ভাদ্র মাস যায়। 
পাটের শাড়ী বেচ্যা মলডুয়া আশ্বন মাস খায়॥ কানের ফুল বেচ্যা মলুয়া কার্ভক মাস খাইল। অধ্গের 
যত সোনা দানা সকল বান্ধ্যা দিল॥ ছে'ড়া কাপড়ে মলডুয়ার অঙ্গ নাহ ঢাকে। একদিন গেল মল্য়ার দুরন্ত 
উবাসে AOA অঞ্গের বাস হাতের কঙ্কণ বাকী । আর নাহ চলে দিন মুঠি চাউলের খাকী॥ ঘরে নাই 
লক্ষ্মীর দানা এক মুঠ খনদ। দিন রাতই বাড়তে আছে মহাজনের AH" “জ্যৈষ্ঠ মাসে আম পাকে কাকে 
করে রাও। কোন বা দেশে আছে ্বামী নাহি জানে তাও] আইল আবাঢ় মাস মেঘের বয় ধারা । সোয়ামশর 


চাঁদ মুখ না বায় পশরা॥ মেঘ ডাকে. গর গুরু দেওয়ায় ডাকে রইয়া। সোয়ামীর কথা ভাবে খাল ঘরে 
শুইয়া] 


গ্রাম্য কবির লেখায় গ্রাম্য-পথের দু'ধারে বনজপ্ষ্পের ন্যায় উজ্জল কাঁবত্বের ছটা প্রচুর 
পাঁরমাণে দোখতে পাওয়া যায়, যথা: ` 


“মেওয়া মিশ্র সকল মিঠা মিঠা গঙ্গার জল। তার থ্যাকা মিঠা দেখ শীতল ডাবের জল॥ তার থ্যাকা 
মিঠা দেখ দুঃখের পর সুখ। তার থ্যাকা মিঠা যখন ভরে খালি বুক॥ তার থ্যাকা মিঠা যাঁদ পায় হারাণো 
ধন। সকল থ্যাকা অধিক মিঠা বিরহে মিলন ॥৮ 


কাজীর পান্সী হইতে মলযয়াকে যেখানে তার পাঁচ ভাই উদ্ধার করিয়া লইয়াছিল-: র চিত্র- 
পট পাঠকের মনে অনেক দন sale হইয়া থাকবে: . xn 


“বিদ্তার ধলাই বিল পদ্ম ফুলে ভরা। কোড়া ?শকার 
মলুয়া কন্যা পরমা AAT! পানসী লইয়া পণ ভাই 


TA কাহিনী পাঠ করিতে কতবার যে পাঠকের চক্ষু অশ্রমীসন্ত হইবে তাহার ঠিকানা নাই। 
এই সকল WY কুলবধুদের একটা ছাপ আছে_-তাহা সেই চিরদুীখনী অযোধ্যার রাজবধূর। 
সেই মহা আদর্শ বঙ্গীয় সমাজ ও সাহিত্যের পণ্ঠায় পৃষ্ঠায় পুনঃ পুনঃ জাগ্রত হইয়া ae . 
গণকে প্রেরণা দিয়াছে। আধুনিক শিক্ষার জোরে আমরা এই মহাচিত্রখান মুছিয়া ফোলতোঁছ__ 
কিন্তু ভারতের সাঁতা-সাবি্রী গেলে-_ভারতের কাণ্ণনজঙ্ঘা খাঁসয়া পাঁড়বে। তাহাদের স্থল পূরণ _ 
কারতে বিদেশ হইতে কি আনিয়াছে? বারনার্ডস ও মেটারলিঙক যাহা দিতেছেন, তাহা fe যুগ 
যুগ ধরিয়া ভারতের তৃষ্ণা মিটাইতে পারবে? নারী-হৃদয়ে ভালবাসা না থাঁকিলে_ভাবের 
পদ্পোদ্যান না থাকিলে-যাহা থাকিবে, তাহা পদগৌরবে .পুরুষের সমকক্ষতা কাঁরতে পারলেও 
সে সাহারায় সামাজিক ও পারিবারিক ew মিটাইবার কিছুই নাই। f 

যে সব্বস্বত্যাগী ভালবাসা দিয়া মলা স্বামীকে ভালবাসিয়াছিলেন, তাহা সামাজিক নিয়ম 
এবং পুরোহিত মুখ উচ্চারিত মন্নুবলে জন্মাইতে পারে না, তাহাতে কীন্রমতার বাষ্প নাই। মাটী 
salvar শত পরিশ্রম করিয়া কেহ মাটীর নীচ হইতে একটি গোলাপ গাঁড়য়া তুলিতে পারে AT! 
এই পালাগানের shania স্বাভাবিক অনুরাগ বিকাশত কারিয়া দেখাইতেছে! ইহাদের মধ্যে ' 
কাঁতমতা নাই, ধৰ্ম্ম বা মত প্রচার নাই, কোন. যুগোচিত সমস্যার সমাধান নাই-_ইহাদের আদর্শ 
- বিন প্রেমের আদর্শ _সহস্রবার নিন্দা কাঁরলেও পদ্মের সৌরভ ও শোভা নষ্ট হইবে না। কোন 
NOR যুগে মানুষ হয়ত একটা বিশেষ ভাবের উত্তেজনার পাছে পাছে ছটিতে পারে--কিন্কু এই 
অফুরন্ত সংধাভাল্ডার 


a প্রেমা সাত r র হৃদয় 

বাহে সেখানে 7108 ৮ যেখানে মান আছে, মানুষের 

বব জা নেই ঝড়ে_ত্রুলতার মূল উৎপাটিত হইতে বাঁসয়াছে, উত্তাল তরঙ্গ 
er মা প্রকাতির পটে ধ্বংসের নিশান তুলিয়াছে। ভাঙ্গা মন-পবনের নৌকামধ্যে 


পরিশিষ্ট Š _ ৩৯৫. 
গঞ্গায় e ডুবিয়া যাইতেছেন, Vie আভশপ্তা লক্ষ্ীর ন্যায় এই ডুবন্ত প্রাতমার সিল্দুরোজ্জবল 
কপাল ও আল.লায়িত কৃষ্ণ কেশদামের উপর :মেঘাবৃত AAP শেষ রেখা পাঁড়য়াছে_এ কি 
বঙ্গলক্ষমীর শেষ নিমজ্জন ত্র! এ চিত্র কি আর দোখতে পাইব না! আমরা এই মলয়ার পালা আঁত 
যত্নে আমাদের নিভৃত ভান্ডারে রাঁখয়া fr! কালে যাঁদ এই আদর্শ সমাজ হইতে তরোহিত হয়, 
তবে হয়ত জাতীয় আদর্শ গাঁড়বার সময় এই পালাগানের চিন্রাটর প্রয়োজন হইতে পারে। এই- 
পালাগানাটর রচয়িত্রী খুব সম্ভব কাব বংশদাসের কন্যা চন্দ্রাবতী । 

পূৰ্ব্বে যতগদীল পালাগানের উল্লেখ কাঁরয়াছি--মাঁদনা vias ইহাদের কোনাঁট হইতে আদর্শ 
হিসাবে নান নহে। দেওয়ান মদিনা. পালাটিতে কবর অসাধারণ সোন্দর্য্য জ্ঞান এবং তৎসঙ্গে 
বাস্তবতার খ্দাট-নাটি মাশ্রত হইয়া ইহাকে আঁত চমৎকার করিয়া তুলিয়াছে! 

এই পালাটিতে নাট্য-কলা ও বিষয়-নিৰ্ম্মাণের রীতি দোষশুন্য নহে। কিন্তু ইহা করুণার 
একটি অফুরন্ত নির্ঝর,_ম.সলমান মাহলা মাঁদনা-_দূরাগত আদর্শ নহেন, হান সতী সাবিত্রী ও 
Ta ভাগনী । যে স্বামীর নিষ্ঠুর ব্যবহারের জন্য তান প্রাণত্যাগ কারলেন, তাঁহার প্রাত 
একাঁদনের জন্যও তাঁহার আভমান হয় নাই। ববাসঘাতককে তান শেষ পর্য্যন্ত বিশ্বাস করিয়া 
আসিয়াছিলেন, এমন কি তালাক-নামখানি_তান একটা পাঁরহাস বালয়া হাসিয়া উড়াইয়া 
দিয়াছিলেন। বু মাথার উপরে ডাকিতেছে-_তথাঁপ ফুলটি যেরূপ হাসিতে থাকে, মাঁদনার এই 


fram তেমান, একটা আশ্চর্য্য নির্ভর ও বিশ্বাসের নিদর্শন । স্বামী চলিয়া গিয়াছেন_-অপর : 


রমণীকে বিবাহ করিরাছেন_তব্‌ তাঁহার বিশ্বাস টালতেছে না, “এ যে সপ্ততাল-ভেদী শিকড়, 
ইহার মূল কোথায় কে খদুঁজিয়া বাহির করিবে? কুঠারাঘাতে অ*্বথবৃক্ষ আমূল কাঁপয়া উঠে, 
কিন্তু কুঠার হইতেও কঠোরতর আঘাতে wets ন্যায় এই রমণীর বিশ্বাস টালতেছে না। 
তিনি আসবেন বলিয়া পুকুরের জলে জাল ফোলিতে দিতেছে না, রোজ রোজ নানারুপ পিঠা ও 
পলে তৈরী কিয়া স্বামীর পথপানে সে চাহিয়া আছে__ 


“ছিকাতে য়া রাখে গামছা বাঁধা দৈ। আইজ বানায় তালের পঠা, কাইল বাণায় খৈ॥ শাল? ধানের 
চিড় aA পাতার নুর 


ক্রমে আশা-হতা তন্বঙ্গী মদিনা শুকাইয়া যাইতে লাগল। কেবলই সেই . পুরাতন-স্মাঁত 
' তাহাকে পাগল করিয়া তুলিল। প্রাতমাসের acer প্রাত দৈনন্দিন ঘটনার সঙ্গে যাঁহার স্মাত 
অচ্ছেদ্য-বন্ধনে জড়িত, সেই কলিজার সার- হৃদয়ের হারকে সে PILA. ভুলিবে ? অগ্রহায়ণ মাসে 
স্বামী ধান কাটিয়া আনিয়া আঙ্গিনায় ফেলিতেন, মাঁদনা কত উৎসাহে ধান ঝাড়িয়া বাড়ীতে 
তুলিতেন! দুইজনে একত্রে বসিয়া ধানে “Ga” দিতেন অর্থাৎ কুলা দিয়া বাড়িয়া খড়ের টুকরা 
দূর করিয়া ফোলতেন; পৌষমাসে ক্ষেত ছাইয়া ধানের চারা বড় হইতে থাকত, কত উৎপাত সহ্য 


করিয়া মাঁদনা রাত্রে ধানের পাহারা দিতেন। বাড়ীতে Baad ভায়া কখনও কখনও স্বামীর . 


প্রতীক্ষায় তামাক সাজাইয়া রাখিতেন। স্বামী ক্ষেতের কাজ সারিয়া কখন বাড়ীতে 'ফাঁরবেন, 


ভাত রাঁধিয়া মাদনাবাব তাহার প্রতীক্ষা করিতেন। যখন ছোট. ছোট ধানের চারা এক স্থান হইতে 


তুলিয়া স্বামী অপর স্থানে তুিতেন, তখন মাঁদনা চারাগাল নিজে আগাইয়া স্বামীর হাতে দিতেন, 
স্বামী তাঁহার ক্ষিপ্রকারিতার কত প্রশংসা করিতেন। মাঘ মাসের শীতে হাড় কাঁপতে থাকত, 
প্রাতে উঠিয়া এই ঘোর শীতে স্বামী ক্ষেতে জল দিতে যাইতেন, মাঁদনা পেছনে পেছনে হাঁড়িতে 
আগুন লইয়া যাইতেন। স্বামী খড় কাটিতেন, মদিনা জল আনিতেন। দিন রাত্রে উভয়ে fate 
সংসারের PR কাঁরতেন। চাষা ও তাঁহার স্ত্রী-উভয়ের সম্বন্ধ শুধু দৈনন্দিন কাষেণর শেষে 
বিরামকুঞ্জে আবদ্ধ ছিল না। প্রাতাদন প্রতি মুহূর্তে ইহারা দু'জনে পরস্পরের সহযোগনী। এই 
কার্যক্ষেত্রে দুয়ের প্রাতি দুয়ের অনুরাগ পদষ্ট হইয়াছিল। কিন্তু এই ভালবাসার মধ্যে প্রচুর 
পারিমাণে কাব্যরসও 'নাহত ছিল। শৈশবে যখন দ:লালকে ছাড়া ছয় বৎসরের মাঁদনা একদন্ড 
থাকতে পারত না, সেই সময় হইতে এই প্রেমের, অঙ্কুর | কোন এক বৈশাখ মাসে মাঁদনার বূল- 
বলের বাচ্চা উড়িয়া গিয়াছল, দুলাল তাহা ধাঁরয়া দয়া একটা পি'জরায় পীরয়া দুই 5 

তাহা পালন কারয়াছিল-সেই হইতে এই প্রেমের অক্কুর। কৌন এক জৈষ্ঠ মাসে we ভাল 
একটা আমের চারা বিয়া জল সেক করিয়া বড় কারয়া তুলয়াছল, তদবাঁধ এই প্রেমের অং 

তাহার অবশেষে কি ভীষণ AGS! ভালবাসা কখনও 'নম্ফল নন অ্কুর। 


=- 


© 


হয় না, মেকীর লোভে মানুষ: 


৩৯৬ PASTS SSS 
s সখ 
সদ খাঁটিকে ভাঁলতে পার? খাঁটির জন্য আবার হৃদয় হাহাকার করিয়া উঠিবে_যে 
দিলেন পাড়বে পালাগানের মধ্যে SHOE, ও দরলালের তাহাই হইয়াছিল। দুলালের 
শেবকালের SIS লৌহ শাবলের ন্যায় শ্রোতার বক্ষে আঘাত কাঁরবে। যখন নিদারুণ নৈরাশ্যে_ 
অনতপ্ত দুলাল জের কুটীরে ফাঁররা আসিয়া মাঁদনা কোথায় বাঁলয়া চীৎকার করিয়া উঠিল, 
. তখন শোকে মৃতপ্রায় দ্বাদশবর্ষ বয়স্ক সুরুজ জামাল ঘরের মত্তকা-শয্যা হইতে উঠিয়া আসিয়া 
উন্মত্ত পতার নিকট দাঁড়াইল_ * “দুলাল জজ্ঞাসে সুরুজ মাঁদনা কোথায়। চোখে হাত "দয়া 
সুরুজ কবর দেখায়!” * বালক কথা উচ্চারণ কাঁরতে পাঁরতোছল না। তাহার চোখে অশ্রুগঙ্গা 
aia পাঁড়তোঁছল, সেই চোখের জল এক হাতে আবৃত কাঁরয়া অপর হস্ত নিদ্দেশ পর্্বেক সে 
মাতার কবর দেখাইয়া দিল । r 

প্রবল পরাক্লান্ত বাঁনয়া চঙ্গের দেওয়ান দুল্মলের শেষকালে যে শোক হইয়াছল-_তাহা 
হৃত্পিন্ডের রাধরে লীখত, তাহা চোখের জলের অফুরন্ত প্রস্রবণ_প্রায়াশ্চত্তের অগ্নি পরাক্ষা। 
দুলালও ভালবাঁসয়াছিল, TY সেই ভালবাসা তাহার হৃদয়ে কতটা বদ্ধমূল তাহা সে নিজেই 
জানত না। এই অপরাধ কাঁরয়া সে বাঁঝল সে কত বড় প্রেমের সাধনা কাঁরয়াছল-_সেই কৃষক 
রমণীর শোকে সে তৃণবং তাহার সমস্ত এশ্বর্য্য ও গৌরব পদতলে দাঁলত কাঁরয়া 1প্রয়তমা মাঁদনার 
. কবরের পার্শ্বে কুটীর নিৰ্ম্মাণ কারয়া অবশিষ্ঠ জীবন কাটাইয়া দিল। সেই কৃষক .রমণীর প্রেম, 
তাহার বিপুল রাজ-প্রাসাদের উদ্ধের্য স্বীয় গৌরব নিশান তুলিয়া ভালবাসার জয় ঘোষণা কাঁরল। 
সংপ্রাসদ্ধ ফরাসী সাহিত্যিক রোঁমা রোলা মাঁদনার পালাটির অজস্র প্রশংসা-বাদ কাঁরয়াছেন। ' 


কেনারাম 


এই সমস্ত প্রেমবিষয়ক পালার পার্শ্বে কেনারামের গান একটা অদ্ভূত ও স্বতন্ত্র স্থানের Wat 
কাঁরতেছে। ভীষণ নরহন্তা কিভাবে একজন ভন্ত *ও সুগায়কে পাঁরণত হইয়াছল-_কেনারাম 
তাহারই একখানি জীবন্ত চিত্র। আমরা জগাই, মাধাই, নারোজী, ভীলপল্থ প্রভৃতি দস্যুর জীবনে 
এইরূপ অদ্ভূত পাঁরণাতর কথা পাঁড়য়াছিলাম। কিন্তু চন্দ্রাবতী প্রাতভার তীব্র আলোকপাত 
করিয়া wi মনস্তত্ব উদ্ঘাটন কারয়া প্রকাশিত কাঁরয়াছেন__ এই চাঁরন্রের ভয়াবহ 'নম্মতা এবং 
আভ্যন্তরীন সুপ্ত সরলতা, যাহা সাধ্ু-সংসর্গে জাগ্রত হইয়াছিল, তাহার কঠোর ও জাঁটল 
নৃশংসতা_সমস্তই অদ্ভুত এরুপ আর একটি চরিত্র অন্য কোথাও পাইয়াঁছ বাঁলয়া মনে হয় 
না। “কাফেন চোরা” নামক আর একটি পালাগানেই আমরা মনসুর ডাকাতের যে চিত্র পাইয়াছ, 
তাহা কতকটা কেনারামের অনুরূপ বটে। ভিকৃক্টরর হিউগোর হাণ্ট ব্যাকের কথা কেনারামের পালা 
পাঠ করিবার সময় মনে পাঁড়বে_ক্মেন্‌ কোন্‌ বিষয়ে এই দুই চারন্রের সাদ্‌শ্য আছে__তাহা ঠিক 
বলিতে পার না,_কিন্তু উভয়ের চারন্রের বিরাট্‌ জটিলতা কতকটা এক ধরনের বিয়া মনে হয়। 
কেনারাম এক দারদু ব্রাহ্মণ দম্পাত্তর বহু সাধনা-লব্ধ সন্তান। ময়মনসিংহ জাঁলয়ার বাঁধ 
নামক বিস্তৃত ‘হাওরের’ পারে বাকুলিয়া গ্রামে খেলারাম নামক ব্রাহ্মণের রসে এবং যশোধরার গর্ভে 
কেনারাম জন্মগ্রহণ করে। জন্মের অব্যাহত পরে যশোধরার মৃত্যু হয়। খেলারাম শোকে পাগল 
হইয়া কেনারামকে দেবপঢ়ুর গ্রামে তাহার মাতুলদের নিকট রাঁখয়া স্বয়ং বৈরাগ্য অবলম্বন কারিয়া 
চলিয়া যান। খেলারাম যখন চার পাঁচ বংসর বয়স্ক সেই সময় মৈমনাসংহ জেলা ভীষণ wie Tra 
কবালত হয়। অনাবৃষ্টর দরুণ ধরণী শস্যহীনা হইলেন,_এক মুষ্টি ধান্য_তখন এক স্বর্ণমনৃষ্টির 
মতন,_যখন তাহা একান্ত দুর্লভ হইল-তখন লোকে গাছের ফল-তৎপর পাতা এবং যখন 
তাহাও জনবল না, তখন ঘাস খাইয়া জীবনরক্ষা কারতে চেষ্টা পাইল। কিন্তু দারুণ আতপ তাপে 
ঘাস পর্য্যন্ত শুকাইয়া গেল_তখন লোকে গরু বাছুর বিক্রয় করিয়া খাইল-_অতঃপর গৃহস্থ 
Testes বম কাঁরল, জননী নিজ সন্তান বয় করিল। এই নিদারুণ দুরভক্ষি-পণীড়ত হইয়া 
ফোলা সাতুলেরা পাঁচ কাঠা ধান মুল্যে তাহাকে এক হেলে কৈবর্ত্ের {নিকট বিরুয় কাঁরয়া 
EE দাক্ষণে TE পর্য্যন্ত ধন:-কংশ-ভৈরব প্রভীত নদরাজ প্রক্ষালত ও 
; TS mi সেই কৈবর্তের সাত পত্র ডাকাত কাঁরয়া বেড়াইত। 


পরিশিষ্ট ৩৯৭ 


দস্যর দলে যাইয়া কেনারাম WAT হইয়া দাঁড়াইল। ইহারা সেই নৃশংস ব্যবহারের দ্বারা যে অর্থ 
উপার্জন BIAS, তাহা নলখাগড়া বনের মধ্যে ল্‌কাইয়া AAT! 
আকাশ SSA আছে। * “হাত পার গোছা তার গো কলাগাছেব গোড়া। আসমানে জাঁমনে ঠেকে " 
যখন হয় খাড়া।” * সে রাবণের মত প্রভাবশালী হইয়া Vda ক্রমে সে কৈবর্তের বাড়ীতে 
যাওয়া আসা ছাঁড়য়া দিল। বন্য-ভল্লকের মত বনেই সে বাস কাঁরত। তাহার ধ্দালমান্ডিত 
বিশাল দেহ বনে বন-বৃক্ষের নিম্নে সুপ্ত অজগরের ন্যায় পাঁড়য়া থাঁকত। তাহার বৃহৎ দলের 
নামে সেই AAAs জনপদ কাঁপয়া উঁঠিত। 

aig ও গৃহহীন এই মাঁহযাসরকল্প দসন অর্থ উপার্জন কাঁরয়া লদকাইয়া রাখত সে 
অর্থের কোন ব্যবহার কাঁরত all বিস্তৃত জালয়াবন্দের তীরে শত সহস্র গরু ও 'মাহষ চারয়া 
বেড়াইত, তাহাদের অজস্র দুগ্ধ পান কাঁরয়া এই দস্যদল ভয়ঙ্কর বাঁলষ্ঠ হইয়া উাঠল। ধন: নদের 
স্রোতে বাঁণকেরা 'ডিঙ্গাযোগে যান্রাকালে যাঁদ এই দলের পদোঁ্খিত ধলরাশি দৌখতে পাইত, তাহা 
তাহারা ঝড়বৃষ্টি সম্বালত ভীষণ HATA ও “হাঁড়য়া মেঘ” অপিক্ষা ভীষণতর মনে FAS! 
বাঁণকের waa লুণ্ঠন কাঁরয়া ইহারা তাহার গলায় ও হাতেঞ্পায়ে দাঁড় বাঁধিয়া জলে ডুবাইয়া 
দদত।. সন্ধ্যাকালে কেহ ঘরে দীপ জরালিতে সাহস করিত না। রাত্রে দীপ নিবাইয়া TREAT ' 
gia চুপি কথা বাঁলত এবং নিতান্ত frets ও দুরন্ত শিশুরাও কেনারামের নাম শ নিলে 
TAA পাঁড়ত। : ৬ 

এই বিস্তৃত হাওরের পার দিয়া একাঁদন কবি এবং সাধু বংশীদাস চালতেছেন। তাঁহার গায়ে 
নামাবলী, কপালে তিলক ও মস্তক জ্বাঁড়য়া দীর্ঘ কেশ-পাশ। তাঁহার দলের ভন্তগণ কেহ খোল, 
কেহ FST এবং কেহ AW একতারা বাজাইতেছে। : ` 

তন্তেরা মনসাদেবীর প্রেমে তন্ময় হইয়া বাজাইতেছে_কারণ স্বয়ং ঠাকুর দেবীর নামকার্্তন 
কাঁরতেছেন। সন্ধ্যা হইয়া আঁসয়াছে_সম্মুখে ভীষণ *বাপদসঙকুল নল খাগড়ার বন, কিন্তু 
বংশশদাস ভাঁস্ততে বিভোর হইয়া সমস্ত ভুলিয়া [গয়াছেন_তাঁহার মনখানিঃসত মধন-নিস্যান্দনী 
. মাতৃভন্তি সূচক গণীতকায় বনের মধ্যে যেন গঙ্গাধারা POMC AR রবে আমান্্রত হইয়া ভীষণ 
কেনারাম 'দল-সহ তাহার পথ আগ্দালয়া সেখানে দাঁড়াইল। তাঁহারা যখন INCE, IA নাম 
কেনারাম, তখন সেই দলের লোকের মুখ শকাইয়া গেল। ঠাকুর তাঁহার ঝাল খুলিয়া দেখাইলেন, 
কয়েকটা কাঁড় ও ছিন্বস্ত্র-“ইহা তুমি লইয়া যাও। অর্থোপাজ্জন আমার ব্যবসায় নহে। আমি 
মায়ের নাম গাইয়া বেড়াই ৷” কেনারাম বাঁলল__“আম-অর্থ উপার্জন করি বটে, কিন্তু.তাহা গৌণ 
উন্দেশ্য_আমার মূখ্য উদ্দেশ্য মানুষের প্রাণ নষ্ট করা। বাঘ যেরূপ তাহার িকারটা খোঁলয়া 
খোঁলয়া মারে, AST হনন কার্যে আমি তেমনই একটা তাঁর আনন্দ পাই-তাহাই আমার নেশা_ 


তোমরা প্রস্তুত হও!” ঠাকুর বাললেন, “অর্থ উপাজ্জন কাঁরয়া তুমি কি কর?” কেনারাম বাঁলল, 
“কছুই কার না”. fl 


“নিজে ভোগ কর, না কেন £”. 

“ধন ভোগ কালে বিলাসী হইব, আম এখন সম্পূর্ণ স্বাধীন, বিলাসে অভ্যস্ত হইলে সেই 
স্বাধীনতা লুপ্ত হইবে |” 7 ৰ 

“অর্থ পরকে দান.কর না কেন?" ও Š 

“অর্থ পরকে দান FIA সে লোভী হইবে-এবং সৰ্ব্ব-অধৰ্ম্মের মূল অর্থ হাতে পাইলে 
তাহার WATE লুপ্ত হইবে৷” | 

“তবে মানুষ মারিয়া পাপ অঙ্জনি কর কেন?” চি, 
শক পাপ কি পূণ্য তাহা আমি জানি না; মানুষ মারিয়া আনন্দ পাই, ইহাই আমার লাভ। 
আমি আশৈশব এই কাৰ্য্য করিয়া আসতোছ, এখন প্রৌঢ়াবস্থায় তোমার মূখে ধর্মের পাঠ 
শীনতে চাই না।” এই বালয়া কেনারাম eat কালী' বলয়া খাণ্ডা হস্তে চীৎকার কাঁরয়া উঠল 
_ তাহার দলের লোকেরা সেই চীৎকারে যোগ দিল; বংশীদাসের সহকারী লোকদের অন্তরাত্মা 
শকাইয়া গেল-কিন্তু কেনারাম বিস্ময়ের সাহত দৌখতে পাইল, বংশীদাসের মূখে কোন Si 
foe নাই-শ্রীজঞ্গে নামাবলী, মাথায় [তিলক-_ দেবাবগ্হের ন্যায় বংশী দাঁড়াইয়া আছেন। [তান 


æ 


বঙ্গভাষা ও সাহত্য 
৩৯৮ ৮ 


সম্পূর্ণ অকুতোভয় এবং তাঁহার মুখ প্রণীত ও করুণাময় ৷. পীথবীতে এমন ঝড় নাই, যাহাতে 
z 
প্রশান্ত সাগরে ঢেউ তুলতে পারে । 2 la F 
বংশী বাললেন; “তুমি হত্যা কাঁরবে, কর-তাহাতে তে আমার ভয় নাই, একটিবার আমাকে বল 
g ; 
> ‘দয়া তুম te কর।” £ 
: শি টা বাঁলল, “আমার যত অর্থ আছে--তাহা অনেক সম্াটেরও নাই। এই সমস্ত অর্থ 
বাহার, আম তাহাকেই Trane” 


TE aa, আমি সমস্ত অর্থ পাঁথবী তলে লঃকাইয়া রাখয়াছ। সমস্ত 
faint পাঁরণাঁত_্বান্তকা_আমি-সেই মৃত্তকাকেই তাহা উপহার দদয়াছি। fers কে 


তুমি যাহার এতবড় দুঃসাহস যে আমার সম্মুখে মুখোম্াথ দাঁড়াইয়া এরূপ ভাবে তর্ক কারতেছ £ 
তোমার আশ্চর্য্য সাহস-তোমার জোড়া লোক ত আমি দোখ নাই, আমাকে দেখা দুরের কথা 
“আমার নাম বংশীদাস ॥ 


“তুমি সেই বংশী, শ্যানয়াছিগয়ার গানে পাষাণ গালয়া নদী হইয়া যার- শ্লানয়াছ ভাটীর 
পাগলা নদী তোমার গানে উজান বাঁহয়া থাকে_আকাশের মেঘ হইতে ঝর ঝর কাঁরয়া alan, 
বার্ধত হয়। শননয়াছি নাকি পাখী ও পশহ তোমার গান শনলে তোমার কাছে চাঁলয়া আসে এবং 
উদ্যত ফণা নোয়াইয়া কালতুজঙ্গ গান শযানয়া.ম.গ্ধ হইয়া থাকে_ তুম সেই বংশীদাস?” 
“আমি সেই বংশীই বটে, কিল্তু পাষাণ ET হইলেও WIA মন দ্রব কারবার মন্দ আম জান 
না।” 


“ঠিক বালয়াছ-_তুঁমি বংশীদাসই হও বা যেই হও, তোমার দলবল সহ আমি এখনই তোমাকে 
বধ কারব।” 5 


সন্ধ্যা সমাগত প্রায়__নল-খাগড়া বনের উপর Aa শেষ রশ্মি ডুবিয়া যাইতেছে; ভন্তদের 
জীবনের শেষ আশা সেইভাবেই িরোহিত হইতে উদ্যত। . ] 
বংশী বাঁলল,“তুমি মাঁরবে_কোন ভয় নাই, মার হাতে এই জীবন পাইয়াছ, মায়ের কোলে 


ফিরিয়া যাইব, ভয়: কি, তোমাকে একাঁট মাত্র অনুরোধ, মৃত্যুকালে একবার মায়ের নাম শেষবার গান 
করিব।” i টি 


area fe চিন্তা করিয়া কেনারাম বলিল, “এই আমার হাতের খাঁড়া মাটিতে রাখলাম, 


যে পর্যন্ত আমি আবার ইহা হাতে না লই-সেই সময় পর্য্যন্ত তোমার আরাধ্যের নাম লইতে 
পার।” . 


“আকাশ চাঁদোয়া হইল শুনে পশ্‌পাখী। 
কেনারাম বসিল যে হাতের খাণ্ডা রাখ ॥” 


সে কন্ঠ এমনই "ভান্তপ্লূত এমান মধুর যে পাখীরা আকাশপথে Glew যাইতেছিল- তাহারা 
নিকটবন্তাঁ গাছের ডালের উপর বাঁসয়া গান শ্ানতে লাগিল। নিস্তব্ধ হাওর, দূব্বার বিছানা, 
আকাশ চাঁদোয়া, ভন্তকন্ঠের অমৃতবর্ধঁ সুর ক্রমে উচ্চ হইতে উচ্চতর গ্রামে Bia গাইতে গাইতে 
সন্ধ্যা অতীত হইল, _ডাকাতেরা RL হইয়া মায়ের নাম শুনিতে লাগিল। কেনারামের আদেশে 
ডাকাতের দল প্রদীপ্ত মশালের আলোতে সেই Frey অন্ধকার জনপদ আলোকিত কাঁরল_শত 
শত মশাল সেই স্থানাটকে দিবালোকবং প্রদীগ্ত কারল। সহসা কেনারাম খড়া ফৌলয়া বংশী- 


দাসের পা’ জড়াইয়া ধারল, তাহার চক্ষ: হইতে দর দর অশ্রু ঝরিয়া পাঁড়তে.লাগল। সে তাহার 
সমস্ত ধন বংশীদাসকে দান কারয়া তাহার শিষ্যত্ব গ্রহণ কারিতে ইচ্ছা জানাইল। রাজরাজে*্বরের 
অতুল eas সে বংশকে face চাঁহল, কিন্তু তান নর-রন্ত-কলাঁঙ্কত সেই অর্থ গ্রহণ কাঁরলেন- 
নাং অনন্তাপে দসন্য উল্মত্তবৎ হইয়া ঘড়া ঘড়া ধন ফূলেশ্বরীর গর্ভে নিক্ষেপ কাঁরল এবং নিজের 
হাত পা কামড়াইয়া 


A থার চুল ছিণড়তে লাগিল।+ এই অবস্থায় সে তাহার ভীষণ খড়া আবার 
হার লইয়া ছিন্নমস্তার ন্যায় নিজের মূন্ড কাটতে উদ্যত হইল। বংশীদাস a, face, 
তাহার প্রকৃত অনুতাপ হইয় 


তখন তানি তাহাকে শিষ্যত্ে গ্রহণ কারলেন। যাঁদও সে কুৎীসত, 
কাকার, তাহার স্বরটি ছিল কোকিলের মত। সে যখন FST বাজাইয়া ঘরে ঘরে মনসা-মঙ্গল 


পাঁরিশিষ্ট ৩৯ 


গাঁহয়া ফিরিত, তখন ভান্ত-_গদগদ কোকিলকন্ঠ দসন্যর গানে পাষাণ বিগাঁলত হইত। যাহারা এক 
সময়ে তাহাকে যমসদ্‌শ মনে কাঁরত, এখন সে তাহাদের অন্তরঙ্গ হইল। যেসকল Pe, তাহার 
নাম শ্যীনলে আতাঁঙকত হইয়া OF, Liew, তাহারা গান শুনতে যাইয়া তাহার কাছ ছাড়া হইত. 
না। তাহার গায়ের হাওয়ার স্পর্শে এক সময়ে বৃক্ষপত্র ভয়ে Preise হইত, এখন তাহার সাধ্য 
লাভ কাঁরয়া-সেই সকল বৃক্ষপত্রের মধ্যে একটা আনন্দের সাড়া পাঁড়য়া যাইত। এই পালা স্বয়ং 
চন্দ্রাবতী িখিয়াছেন, যাঁদও কাঁবতার ভাষায় লাখত হইয়াছে, তিনি তাঁহার পিতার সম্বন্ধে যাহা 
লাখয়াছেন, তাহা সম্পূর্ণরূপে ব*বাসযোগ্য। 
সমস্ত পালাগানের রাজ্যে “কংক ও লাঁলা”_যেন স্বর্গের নন্দন বন। বংশীরব-মুগ্ধা 
হারণাীর ন্যায় লীলা, সে সরলতার খাঁন_ প্রেম সরসীর একটি নিচ্কলঙক পদ্ম। ভ্রাতৃপ্রেম, সখ্য 
ও দাম্পত্য লীলাচাঁরন্রে এক হইয়া গিয়াছে । তাহার মনের ভাবকে স্নেহ, প্রেম, সখ্য ও দাম্পত্য 
যে নামেই আঁভাহত কর না কেন, তাহা একান্ত পক্ষে নিভ্কল:ষ,_ইান্দ্রয়ের উদ্ধর্ক। পাড়ার 
লোকেরা যাঁদ নিন্দাবাদ করে__তবে তাহাদিগকে ততটা দোষ দেওয়া চলে না। বাঁলকা যখন যৌবনে 
.পাদক্ষেপ করিল, তখন কণ্কের সঙ্গে এত ঘনিষ্ঠভাবে মেশামৌশ লোকে ভালচক্ষে দৌখবে কেন? . 
তাহারা চিরকাল বাড়ীর কাছে কূপ ও পুকুর দোখয়া আসিয়াছে, AA দেখে নাই। যে স্রোতে 
পাঁত্কলতা দূর হয়--যাহা চির অনাবিল_যাহা কখনও অশুদ্ধ হয় না_যাহা পরকে শুদ্ধ করে 
এমন i সামগ্রীর গৌরব তাহারা বাঁঝবে Teac ই__কঙ্কের চিত্র আকাশের ন্যায় উদার” 
তাহাতে 'হন্দ:-মুসলমানের ভেদজ্ঞান নাই, সে বালক হইয়াও প্রবীণের AT! গর্গ যখন তাহার 
ভাতে বিষ মাখাইয়া দিয়াছিলেন_তখন সে বাঁলয়াছিল-_“হঠাৎ উত্তেজনার ফলে ALMA ভ্রান্ত 
হইয়াছে_কল্তু তাঁহার ন্যায় মহামনা লোকের এ ভ্রান্তি বেশী দিন থাকবে না।” যে ব্যক্তি তাহার 
মৃত্যু কামনা করিয়া খাদাদ্রব্যে বিষ মাখাইয়া দিতেছে বালক তাহার বিচার িরুপে ধাঁরতার সঙ্গে 
কাঁরতেছে! এই পালাগানাট বিবিধ কাঁবর রচনা,_কিন্তু সকলের প্রাতিভাই এক ছন্দের। ইহার 
অনেক পান্ত কাঁবত্বের হীরক দন্যাততে উজ্জবল। “হাতেতে সোনার ঝাড়ি বর্ষা নেমে এসে" 
পদটিতে আলুলায়িতা মেঘ-কুল্তলা বর্ষার, সুবর্ণ পাত্র হস্তে পাঁথবীতে নামিয়া আসবার কেমন 
সুন্দর ও সুস্পষ্ট ছাঁব ফুটিয়া উঠিয়াছে_তদপেক্ষা সনন্দর, অতুলনীয় কাঁস্থাবাশষ্ট আর একাঁট 
পদ-_“শাউনিয়া ধারা শিরে বজ্র ধার মাথে। বউ কথা কও বালি কান্দে পথে পথে।” উদ্ধের্ব 
শ্রাবণের ধারা বাহয়া যাইতেছে_মাথার উপরে ঘন ঘন বজ্র নির্ঘোষাকন্হু ভ্রুক্ষেপ নাই, বিরহ- 
বধূর কান্তাভমানাহত পাখী পথে পথে “বউ কথা কও” বালয়া কাঁদিয়া বেড়াইতেছে4. লাল্যুর 
কাহনী, এইরূপ বারমাসীর করুণ কাঁবত্বে BANA l কাব রঘুস ত চারিটি ছে গোরাঙ্গ দেবের 
যে চিত্র আঁকিয়াছেন__তাহা NT মাধুরী ও করুণায় ভরপুর । কঙ্ক ঘোর বিপদে পাঁড়য়া স্বপ্ন 
ধদয়াছে__আঁগ্নর শিখার সঙ্গে পিশাচদের লোলহান জিহৰা তাহার দিকে প্রসারিত, ?পশাচেরা 
তান্ডব নূত্য কারতেছে__দঃসহ FS ও ভয়ে BH পাঁরব্রাহি ডাঁকতেছেন--এমন সময় কে এক 
রন্ত-গোঁরবর্ণ মহাপুরুষ কাণ্চন-গ্রহের ন্যায় ধীর ও স্থির_তাঁহাকে আসিয়া বাঁচাইয়া দিলেন এবং 
তাহার সাঁহত দেখা কারবার স্বপ্নাদেশ দিয়া অদৃশ্য হইলেন। কণক চৈতন্যের পায়ের ন:পন্রধবাঁন 
শনিবার জন্য সমস্ত ত্যাগ করিয়া প্রবাসী হইলেন। : 
" " কঙ্ক এঁতিহাসিক ais, তাহার আত্ম-ববরণ তীয় বিদ্যাসন্দরে প্রদত্ত হইয়াছে--তাহার 
বা্ণত ঘটনার সহিত পালাগান রেখায় রেখায় মালয়া যায়। তান চৈতন্যের সমকালবন্তাঁ। 
এই পালাগানগনীলর মধ্যে মধ্যে যে কবিত্ব আছে, তাহা বঙ্গের সমস্ত পল্লী-সৌন্দর্যকে 
মনোজ্ঞ আকার দিয়া দেখাইতেছে। আমরা উল্লেখ করিয়াঁছ, বর্ষা বর্ণনা কাঁরতে যাইয়া এক' কাঁব 
লিখিয়াছেন-__মাথার উপর বজ্রপাত হইতেছে_বর্ধণের বিরাম নাই_সোঁদকে ভ্রুক্ষেপ নাই, “বউ 
কথা কও” বাঁলয়া.অনুনয় করিয়া পাখাটা তাহার মানিনী স্ত্রীর মান ভাঙ্গাইবার জন্য কাঁদয়। কাঁদয়া 
পথে পথে ঘ্যারতেছে। আর একজন িখিয়াছেন, “LS জ্যোছনায় পাঁথবা ভাঁরয়া গগয়াছে যেন কেহ 
আকাশ হইতে মুঠি মতি বেলফুল ভূতলে ফোঁলতেছে। কেহ লাখতেছেন, বিদুৎ ছটায় সোনার 
খোদকারী করা ভূঙ্গ হাতে লইয়া বর্ষা পাঁথবীতে নাঁমতেছে। এইরুপ সুন্দর Soma wat 
নাই। আমাদের রতন অধ্যায়ে এই পথ বন্য আর বেশী স্থান কাঁরতে পারলাম না। 
G য় মৎসংগৃহীত ও মংসম্পাদত পর 
এ পর্য্যন্ত বিশ্বাবদ্যালয় f ৫৬টি পালাগান প্রকাশ কাঁরয়াছেন, তন্মধ্যে 


বঙ্গভাষা ও সাহত্য | 


এ : wt মাদকতা ও স্বাধীনতার বৈকুন্ঠধাম পাঁরকজ্পিত হইয়াছে-_তাহার 
ই কুল, শীল, জাতি, মান, ধৰ্ম্ম ও শাস্তের অনুশাসন,_এই সকল লোকক 
সংস্কারের অজেয় দু্গ_-পুষ্প-ধনুর কোমল শরে Tete সহ aia পাঁড়য়াছে_-অথচ ইহাতে 
রণ TAS বাজে নাই, সহজ ও কোমল ভাবের আকর্ষণ যেভাবে .লৌহ প্রাচীর ভেদ কাঁরতে পারে 
_ সেইভাবে প্রেম সমস্ত লৌকক সংস্কার STOR ফৌলরাছে_যেমন পাষাণ ভেদ করে ক্ষুদ্র 
গুম, WEAN স্রোতের বিরুদ্ধে যায় শফরী। “আঁধা বধু" ছাড়া রাণী কমলা, শ্যামরায়, নুরন্নেহা 
এবং বিশেষ করিয়া “মাঁণক তারা” এই পর্বব্ঞ গণীতকার হীরার খাঁনর মধ্যে কোহিনূর সদৃশ | 
এই সমস্ত পল্লাগাথার উদ্ধারকঙ্পে যাঁহারা বিশেষ কষ্ট স্বীকার কাঁরয়াছেন তন্মধ্যে ময়- 
মনাসিংহ কেন্দুয়া পোষ্টের অধীন আইথর গ্রাম-নবাসী শ্রীযুক্ত চন্দ্রকুমার দে মহাশয়ের প্রাণান্ত 
চেস্টা ও অধ্যবসায় বিশেষরূপ উল্লেখযোগ্য । এই পল্লীগাথাগ্ীলর বিশেষ বিবরণ পর্্ববঙ্গ 
wets See আশুতোষ ধুরী এই ক্ষেত্রে যেরুপ পারশ্রম কারতেছেন ত অতুলনীয়। 

- তাঁহার নিবাস চৌধুরী পাড়া লেন, ত a 


Fae, চট্টগ্রাম। তান পল্লী-গণীতকার উদ্ধারকজ্পে 
z তাঁহার সংগৃহীত বহু পালা গান 'বশ্বাবদ্যালয় সম্প্রাত 
ছাপাইতেছেন। 


এই সকল পল্লী-গণীতিকা সম্বন্ধে বিশিষ্ট যুরোপায় পান্ডতগণ যে উচ্চ ধারণা পোষণ করেন, 
তাহা গ্রন্থশেষে প্রদত্ত “মত” শীর্ষক নিবন্ধে দুষ্টব্য। 


গ্রন্থভাগে অনুল্লিখিত প্রাপ্ত হস্তলিখিত পুঁথির 


ক্ষিপ্ত বিবরণী 


১। অদ্বৈততত্_শ্যামানন্দপুরী।  “ধরেন্দা, বাহাদরপদ্র”-বাসী দুরকানন্দন প্রাসদ্ধ শ্যামানন্দ এই 
"woe অদ্বৈতগ্রভুর ate মাধবেন্দ্রপুরীর উপদেশব্ভ্তান্ত 'নাপবদ্ধ কাঁরয়াছেন। 

২। অন্তপ্রকাশ খণ্ড- শ্রীনিবাস-পাত্র গাতিগোঁবিন্দ প্রণীত। শ্লোক ১২৫। 

ol অভিরামবন্দনা__রাইচরণ দাস। অভিরামগোস্বামী ও জাহাবাঠাকুরাণী সম্বন্ধে অনেক কথা ইহাতে 
আছে। শ্লোক ৪২০। হ. লি. ১০৯৫ বাং সন। 

Sl অমৃতরজ্লাবলী- মনুকুন্দদাস। বৈষণবধম্মের রূপক গ্রল্থ। 

&। অমৃতরসাবলী-শ্্রীম্যকুন্দ দেবের আদেশে কোন অজ্ঞাত লেখক দ্বারা লাখত! ইহাতে সহজ- 
ভজনের ব্যাখ্যা আছে। গ্রন্থকার স্বপ্ন, প্রত্যাদেশ প্রভৃতির দোহাই দিয়া সহজ-ভজনাকে ধর্মের 
উচ্চ-অঙ্ে প্রাতীষ্ঠত কাঁরতে প্রয়াসী। শ্লোকসংখ্যা ORO! 

৬। আটরস- গোঁবন্দদাসপ্রণীত। 

ql আত্মীজজ্ঞাসা-_গদ্যপুস্তিকা। কৃষ্ণদাসপ্রণীত। দেহতত্ব সম্বন্ধীয়, হ. লি. ১২৩৮ বাং। 

৮। আত্মনিরূপণ__কৃষণদাসপ্রণীত! আত্মতর্তৃবিষয়ক পথি। শ্লোকসংখ্যা ২১১। হ. লি. ১২২১ সাল। 

৯। আত্মীনরূপণ-_খঁণ্ডিত। 

Sol আত্মসাধন-_কৃষ্ণদাসপ্রণীত। হ. লৈ. ১২২২ সাল। 


১১। আনন্দভৈরব- প্রেমদাসপ্রণীত। 
vol ইাতিহাসসমচচ্চয়__খাঁণ্ডত। 


OF 

১৪। উদ্ধবদূত-_মাধবগণাকরপ্রণীত। 

তাড়িত নামেতে গ্রাম আত অনুপাম। কাবিশেখরের পত্র কাঁধচন্দ্র নাম ॥ 
তাহার পাত্র মাধব নামেতে গূণাকর। পরম পাঁণডত ছল সন্বগুণধর ॥ 
গজাঁসংহ নাম রাজা ছল বর্্ধমানে। তার সভাসদ্‌ ছিল দ্বিজ সৰ্ব্বগুণে |” 


sel উদ্ধবসংবাদ-_দ্বিজ নরসংহপ্রণীত। শ্লোকসংখ্যা প্রায় ২৫০। 


sul উপাসনাতত্বসার_হ. fa. ১২৪৭ AA I 

১৭। উপাসনাপটল-_নরোত্তমদাসপ্রণীত। শ্লোকসংখ্যা ৮১০। 

১৮। উপাসনাপটল-্লোক ১২৫। 

১৯ উপাসনাসারসংগ্রহ_শ্যামানন্দ দাস। 


২০। একাদশীরতকথা- শ্যামদাস প্রণীত। শ্লোকসংখ্যা ২৮০। 

২১। কণ্বম্‌নির পারণ-_কৃষদাসপ্রণীত। হ. লি. ১৯৩৪ সাল। শ্লোকসংখ্যা ১৫০। 
২২। Sold পারণ-কৃষদাসপ্রণীত। 

২৩। কাঁপলামঙ্গল- ক্ষাঁদরামদাস ও কেতকাদাস-প্রণীত। হ. লি. ১২২৮ II 

২৪। কবচাবলী-সবরঙ্গরূপ। হ. লি. ১০৮২। শ্লোক ১৪০। 

২৫। কালনোমির রায়বার__কাশীনাথপ্রণীত। হ. fa. ১২৫৯ সাল। 

aul কালকেতুর চৌতিশা-শ্রীচাঁদদাসপ্রণীত। ti 
২৭। miam RA TAMIA TS ৷ 


২৮। কালিকান্টক__শম্ভুপ্রণীত। 
কালকাবিলাস: প্রণীত, খণ্ডত পুস্তক, যে অবাধ আছে, শেলাকসংখ্যা ১৭৪০। 


ool কালীয়দমন-__দ্বজপরশ[রামপ্রণীত। হ. লি. ১৭৬৯। 

OS | কাশীখণ্ড- ময়মনাসংহের অন্তঃপাতী কেদারপদুরনিবাসী কেবলকৃষ্ণবস্ম-কর্তৃক এই অন:বাদখান 
১২২৭ সালে রচিত হয়। 

৩২। িরণদশীপকা-_দীনহণনদাস-_কবিকর্ণপতরপ্রণণত গৌরগণোদ্দেশদীপকার অনুবাদ । 


oo! কুঞ্জবর্ণন_নরোভ্তমদাসপ্রণীত।  “শ্রীলোকনাথগোসাএপাদপদ্ম কার আশ। কুঞ্জবর্ণন গায় 
নরোত্তম দাস ॥৮ লোকসংখ্যা ১৫০। p 


৩৪। ক্ষণদাগ ীতাঁচন্ত মাণ__পদসংগ্রহ্‌ গ্রন্থ। 
OG | কৃষ্ণলীলামৃত-_বলরামদাস। 


oul কৃষ্ণের একপদ চৌতিশা--ভবানন্দ। 
৩৭। ক্রিয়াযোগসার_রামেশ্বর নন্দী প্রণীত, বৈষ্ণবাঁদগের 'নত্য-নোমাত্তক 
১২১৯ বাং। x পাঠ্য গ্রন্থ। 


৫১ ` 


Pere 


৪০২ বঙ্গভাষা ও সাহিত্য > 


AER ০; সন ১২৪৮। _ 
লা ১৬১৩ হল 
eat গা Ceca) জ্ঞাত লেখক৷ “হেন জয়দেব-বাক্যরচনা সংস্কৃতে। ভাংগয়া কাঁরল 
মি? আমি সংদকতে প্রাকৃতে ॥ - এই দোষ আমায় ক্ষোমবে শ্রীকৃফভন্তগণ। বৈষ্ণবের আজ্ঞাহেতু আমার 
FAN সমাপ্ত কাঁরল গজইক্ষুরস সোমে।” কৃষ্ণপক্ষ আবাঢ়ের দিবস পণ্যমে॥ পটের তৃতীয় কর 
ময়োতে আকার সেই দার নিকটে কেবল পা ধার Reus বাহন পরে দমযন্তীপাঁত। বিরাঁচিল 
গ্রামে কারয়া ত॥” 
৪১। ডিনার অনুবাদ | $ 
821 গীতগোবিন্দরাতমঞ্জরী-_-ঘনখ্যামদাস (দব্যাসংহের পত্র)। 
801 গররদদাক্ষণা_-অযোধ্যারামপ্রণীত। হ. লি. ১২২২ সন। শ্লোক ১৫০। 
881 গএ্রদ্দাক্ষণা__পরশন্রামপ্রণীত। শ্লোক ১৫১। হ. লি. ১২৫৬ সাল। 
Bel গদ্রদ্দক্ষিণা_স্বরূপনাম। হ. লি. ১২৫৩ বাং। 
৪৬ গএুর্দক্ষিণা_ শত্করপ্রণীত। হু: fa. শ্লোক woo! 
841 গনরশৃশষ্যসংবাদ__নরোন্তমদাসপ্রণীত, হ. fa. ১২২২ বাং। 
৪৮। গনরশীশষ্যসংবাদ-_হ. দিল. ১২৫৩ বাং। 
৪৯। গোপালাবজয়-_কাঁবশেখর-প্রণীত। ংখ্যা ২৫০০। হ. গল. শকাব্দা ১৭০১ 
$০। গ্োপাভান্তরস বা কৃষ্লীলা- খান্ডিত। শ্লোকসংখ্যা (প্রাপ্ত) ২১০০। 
GSI গোবিন্দরতিমঞ্জরী-_ঘনশ্যামদাসপ্রণণত। সুন্দর পদাবলগ। 
GRL গোলকবন্তুবর্ণন_ গোপালভিট্রগ্রণীত। শ্লোকসংখ্যা ১০০। 
Gol গোরগণাখ্যান_দেবনাথ-প্রণীত, ভন্তগণের বিবরণ। শ্লোকসংখ্যা ৩২৫। 
৫৪। গোরগণোন্দেশদীপকা--দ্বিজ রুপচরণ দাস, কর্ণপূরকৃত সংস্কৃতের অন[বাদ। 
Gel এ. হয়ানন্দ দাস- গ্রন্থকার খণ্ডবাসী রঘুনন্দনবংশীয়। এখানিও কাঁবকর্ণপ:রকৃত 
সংদ্কৃতের অনুবাদ | 
Gul গোৌরাবিলাস-দ্বিজ- রামচন্দর-প্রণীত। 
৫৭। ঘনুঘঃচারন্র--ভবানন্দপ্রণীত। হ. লি. ১২১২ সাল। 
৫৮। চন্দ্রচিল্তামাণ_ প্রেমানন্দ দাস-প্রণীত, গদাপদাময় গ্রন্থ । 
চন্দ্রাচন্তামাঁণ কহে প্রেমানন্দ দাসে ॥” 
৫৯। চমৎকারচান্দ্রকা-শ্রীমকুন্দদাস_হ. লি, ১২৪২ সাল। 
vol এ নরোত্তম দাস__হ. fa. ১১৪৫ সাল। 
৬১। চম্পক-কালকা- গদ্যাংশযযন্ত পদাগ্রন্থ, গ্রীরসময় দাস-প্রণীত। 
৬২। চাটঃপু্পাঞ্জলি_ রূপগোস্বামী-বিরচিত খণ্ডিত Aia 
vol. চিন্তামণিটাকা- খণ্ডিত। হ. লি. ১২৪৩ সাল। 
৬৪। চৈতনচন্দ্রামৃত-প্রবোধানন্দ সরদ্বতশীকৃত NFE চৈতনাচন্দ্ামতের অন[বাদ। 
vel টৈতন্যচন্দ্রোদ়কোমদী- প্রেমদাস-বিরচিত, জীবনাখ্যা়িকা গ্রন্থ ॥  খ্লোকসংখ্যা 
হ. লি. ১১০৬ সাল। : 
vel চৈত র-রামগোপালদাস-প্রণীত, হ. লি. ১০৮১। “দ্্রীমধূমতীচরণে যার আঁভলাষ। 
তি কহে রামগোপাল দাস I” 
৬৭। চৈতন্যপ্রেম্ীবলাস__লোচনদাসপ্রণশত। শ্লোক ১০০। 
৬৮। চৈতন্যমহাপ্রভু_হরিদাস-প্রণীত। হ."লি. ১২২০. সাল। শ্লোক ২৫০। 
vel চৈতন্যরসকারিকা- যুগলাকিশোর দাস-প্রণাঁত। শ্লোক ৩০। 
901 জগন্নাথমজ্গল-দ্বিজ মকেন্দ-প্রণীত। হ. দি. । শকান্দা ১৭৩৫ । 


“কনকমঞ্জরী পাদপদ্ন আঁভলাষে। 


৩৮২৫। 


a ঝাড়ন মন্দ সংগ্রহ-_খণ্ডিত। 
8! তত্বকথা-যদদনাথ দাস-প্রণীত। খাণ্ডত পঠাথ। 
3৫1 ততবিলাস_ব্ন্দাবন দাস-প্রণীত। হ. লি, Sova! 


শ্লোক ৮৫০। 
gay Pieter কর-প্রণীত। ; 
a ap মীর teers 2. লি. ১২৫৩ সন। শ্লোকসংখ্যা ১৮০। 


RE গদ্য-ব্যাখ্যাময় পৃস্তক। 
98) দধিখণ্ড- বুল্দাবম- য় পুস্তক। সন ১১১২। 
vol motra ata sete ৪০২ লি. সন ১২১৩। 


-প্রণীত। দল হ্‌ 
USI দপচান্দরকা- RIF ১২৫৯ সন। শ্লোকসংখ্যা ১৫০০ ৷ 
r ei দাস-প্রণীত। হ. দল. ১২৬৭ সাল। শ্লোক ২৫০। 


৮৩। 
YSI 
vel 


bul 
bal 


৮৮। 
vol 
৯০। 
ddl 
dal 
৯৩। 
৯৪। 
AKA 
৯৬। 
৯৭। 
-৯৮। 
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১০১। 
১০২। 
১০৩। 
১০৪। 
১০৫! 
Soul 
3041 
১০৮। 


১০৯। 
১১০। 
১১১। 
১১২। 
১১৩। 
১১৪। 
১১৫। 


১১৬। 
১১৭। 
১১৮। 
৯৯৯। 


সংক্ষিপ্ত বিবরণী Sos 


08 চক্রবর্তীঁপ্রণীত। শ্লোকসংখ্যা ২২৫ 
APT রাধাবন্্রভ দাস-প্রণীত, হ. লি. ১২৫৬ সাল। শ্লোকসংখ্যা ৫০। 

esa নির্ণয়_নীলাচল দাস-গ্রণীত, গদ্যপদাময় পটীথ। শ্লোক ১১০; শেষ এইরূপ :_ 
“দ্বাদশ পাটের নির্ণর। আদৌ ঠাকুর আঁভরামের পাট খানাকুল কৃষ্ণনগর ১।আঁম্বকা গোরাদাস 
পাঁণ্ডত ঠাকুর ২। আকনা মহেশ পণ্ডিত ঠাকুর ৩। ঠাকুর সান্দরানন্দ হলদা মহেশপুর ৪। উদ্ধরণ, 
দত্ত WONT ৫। কাল্যা কৃষ্ণদাস আকাইহাটের ৬। এই ছয় পাঠ। নবদ্বীপ প্রুষোতম পন্ডিত 
ঠাকুর ১। কমলাকর পিপলাই ২। ধনঞ্জয় পান্ডিত। ৩। পরমেশ্বরাদাস ঠাকুর ৪ ম্কুন্দদাস 
ঠাকুর Gl কাশীশ্বরদাস ঠাকুর ৬। জোজানে মালীদাস ঠাকুর নবদ্বীপে ছয় পাট ৫) উপমহান্ত 
গোবিন্দ ঘোষ ঠাকুরের গাট EEE ১, তমল্‌কে বাসদেব ঘোষ ঠাকুর ২, গৌরীপুর O 
বরা বিজ জয়নারায়ণ-প্রণীত। হ্‌. লি. ১২৫২। শ্লোকসংখ্যা ২০০০। 

দনমাণচন্দ্রোদয়_মনোহর দাস “Ae অনত্গমঞ্জীর পদে আশ। দিনমাণচন্দ্রোদয় কহে 
মনোহর দাস ॥” 
দীপকোজ্জবল-বংশীদাস-প্রণীত, (বৃহৎ প:খথির অবশেষ বাঁলয়া বোধ হয়)। 
দেহানরূপণ-লোচন দাস-প্রণীত, শ্লোকসংখ্যা ১০০। 
দেহভেদততুনিরুপণ__গদাপদাময় ক্ষুদ্র Te 
দুই দশার আখ্যা_ হ. লি. ১২৬৭ সাল। 
দগগামঙ্গল-দবজরামচন্দ্র-প্রণীত। 
ধঙ্মমিঙাল- দ্বিজরামচন্দরপ্রণীত “দ্বজরামচন্দ্র গায় নিবাস চামটে ৷”. 
ধবচারত--ভারত পশ্ডিত। শ্লোক ৫৯০। 
এ চট্টগ্রামনিবাসী লক্ষরীকান্ত দাস-বিরচিত। 
নবদ্বীপপারিকমণ_ ক্ষুদ্র afer 
নামামৃতসমাদ্র_নরহাঁর দাস-প্রণীত। শ্লোকসংখ্যা ২৯০। 
নারায়ণদেবের পাঁচালী-_দীনরাম াখিত। 
নারদপুরাণ-_কৃষ্দাস, হ. লি. ১১০৮ সাল।  গ্রন্থশেষে কাঁবর পারচয় এইরূপ, “অতঃপর কাহি 
শুন সমাচার। সবর্ণবাঁণক-কুলে, উৎপত্তি আমার॥ পৈত্রিক বসাঁত aca অন্বিকানগর ॥ 
হাঁসপ্নকুর নাম যথা তাহার উত্তর॥ পিতামোহ নাম ছিল মদনমোহন। পতা তারাচাঁদ নাম 
ধম্মপরায়ণ॥ এ সকল পাণ্যবান্‌ আছে Ae এ অধমের সংসারে রাহল অপকীণীর্ত॥ 
জ্যেষ্ঠ ভ্রাতার নাম ছিল রামনারায়ণ॥ ভেক্‌ আশ্রয় হয়্যা তীর্থ করেন ভ্রমণ রঘুনাথ মধ্যম ভাই 
অধিক পঢণ্যবান। স্বর্গবাসে গেলা fos চাঁপয়া বিমান॥ আপাঁন কানষ্ঠ মোর রামকৃষ্ণ নাম। 
সাঁকম কাঁলকাতা বহুবাজারেতে ধাম॥ দশ দশ শত 'িরেনব্কুই সালে। মাহ জ্যৈষ্ঠ মাসে এই 
পুস্তক রচিলে। 
নিকু্জরহস্যদ্তব গীতাবলী- শ্রীরূপ এবং অনাতন-কৃত মূল বংশীদাস-কৃত অন্বাদ, হ. লি. 
১২০৬ সাল। 
শনগম-শ্লোক ১৬০। হ. লি. ১২২২ সাল। 
িগমপ্রল্থ_গোবিন্দদাস-প্রণীত, হ. লি. ২৫৫ বাং। ১৪০। 
নিগমগ্রন্থ। 
'িগনার্থ-প্রকাশাবলী-_ গৌরাদাস-প্রণীত। শ্লোক ১৫৫৫। বৈষ্ণব ধর্মের রূপক গ্রন্থ। 
fare ggz. লি. ১২৪২ সাল। 
'িত্যবর্তমান- শ্রীজীব গোস্বামী 


নিমাইচাঁদের বারমাস্যা। 
ি্কামী SATE POLE রগ ও রঘনোথ গো্বামার কথায় ভার ব্যাখ্যা প্রদত্ত 


হইয়াছে। 

নৌকাখণ্ড__জীবন peter, হ. লি. ১5১77778882, 

পাযণ্ডদল-কৃষ্ণদাস। 

প্রার্থনা লোচনদাস ঠাকুর। 

প্রেমদাবানল_নরাসংহ-শ্লোকসংখ্যা ৩০০। 

প্রেমাবষয়ক বিলাপ-_ যুগলাকশোর দাস। শ্লোক ৫৪২। 

প্রেমভন্তিসার-__গুরুদাস A ATS l . 

প্রেমামৃত-_গুরুচরণ দাস। শ্রীনিবাস আচার্যোযর জীবনকাহিনী। প্র শ্রীনবাসাচার্যেণর 
দ্বিতীয় পত্নী গৌরপ্রিয়ার আদেশে পুস্তক রচনা করেন। POT কান । j 
বাণ-যাদ্ধ_ শ্রীগৌরীচরণ গুহীবরচিত। 

বিরুমাঁদত্যউপাখ্যান-_খাণ্ডিত। 

'বিদ্যাস্যন্দর- শ্রীনাধরাম কবির্ব প্রণীত। 

বিলাপকুসমাঞ্জাল-শ্রীরঘ্দনাথ ও রাধাবল্লভ দাস-প্রণীত। রাধিকার স্তব। 


808 EGAN ০; 


১২০। বলাপ্াববূতিলতা- খণ্ডিত | 
১২১ বীররত্বাবলী- গীতিগোীবন্দ। 
১২২ ৱতত্ীনবৰ্তা হং Te SE 
-ধ্যান-_খাণ্ডত | 
টা Sareea দানি পাওয়া গয়াছে_একখানি কৃষদাস-প্রণীত ও অপরখানি শ্যাগানন্দ 
পুরী-প্রণীত। বন্দাবনের স্থান-মাহাত্ম্য। 
৯২৫। বৈষণববন্দনা- শ্রীবন্দাবনদাস ঠাকুর। হ. Ta. ১০৮৮। 
১২৬। বৈণবামৃত_ খাঁণডত। 
১২৭1 ভজনমাধালকা_কৃষ্ণরাম দাস। 
saul Sie উদ্দীপন- নরোভ্তম দাস। 
১২৯. ভীন্ত-ীচন্তামাণ__বৃল্দাবন দাস_শ্লোক YOO! হ. লি. ১০৬৯ সাল। 
Sool ভীন্তরসাআকা_-আকণ্ন দাস_সশ্লোক ১৭৫। 
Sos! ভান্তরসাআ্মকা- খাঁণডত। 
DORI ভগবদ্গীতা-াঁবদ্যাবাগীশ ব্্মচারী-প্রণীত। গীতার অনুবাদ। পঢ়, ন, ১২৪৬ বাং। 
১৩৩1 ভ্রমরগীতা- দেবনাথ দাস-_শ্লোকসংখ্যা ২৫০। 
১৩৪ ভ্রমরগীতা_ খাঁডত। 
১৩৫। ভাণ্ডতত্রসার__ WIZ. লি. ১২৭৬ সাল। শ্লোক ২৫০। 
১৩৬ মঙ্গলচণ্ডী-_ রঘুনাথ WAZ. লি. ১২২৪ সন, শ্লোক ১৫০। 
soq! মত্গলচণ্ডা- প্রীমদন দত্ত-বিরাচত। 
১৩৮। মদনমোহনবন্দনা- জয়কৃষ্ণ দাস_হ. চি. ১২৬৭ সাল। 
১৩৯। মনগাশক্ষা-িরিবর দাস:_হ. লি. ১১৪৮ সন, শ্লোক ৩৫০। 
S801 মনসামঙ্গল-_ জগন্নাথ co ates mie | 
১৪১। মনসামঙ্গল__জগমোহন প্রণীত। শেষাংশে গ্রন্থকার তাঁহার বংশের Alege পাঁরচয় 
'দিয়াছেন। আমরা সেই দার্ঘ বিবরণ এখানে উদ্ধৃত কারবার একান্ত প্থানাভাব syed 
কাঁরতোঁছ। বালাণ্ডার গোহপুরে তাঁহার বংশীয় ব্যন্তিগণ oT ae হইতে বাস কাঁরতে- 
ছিলেন। কবির পিতার নাম রামচন্দ্র। নিজের নাম সম্বন্ধে কাব সাধু-বৈষ্ণবের ন্যায় বিনয় করিয়া 
িখিয়াছেন, “নাম রাঁখয়াছে সবে শ্রীজগমোহন। অন্ধের যেমন নাম কমললোচন ॥” কাঁৰ জগমোহন 
১৭৬৬ সালে মনসামগ্গল রচনা করেন। তান নিজে পণ্ডিত ছিলেন বালয়া বোধ হয়; সাঙ্কোতিক 
ভাবে পরতকরচনার কাল নিদ্দেশি করিয়া “মূর্থের হইবে দুঃখ সক্ষম ভাবনায়” বিবেচনা করতঃ 
মূর্থগণের প্রত কৃপাপরায়ণতার একশেষ দেখাইয়া নিজের সংগ্কৃতের ব্যাখ্যা নিজেই কারয়াছেন। 
প্রাপ্ত পির শ্লোকসংখ্যা ৬৭০০। valle 
১৪২। মনসামঙ্গল-_জীবন চক্রবত্তাঁপ্রণীত। 
১৪৩। মাধব মালতা-দ্বিজরাম চক্রবন্তাঁ-প্রণীত। 
১৪৪। ম[ক্তাচরিত্র_ নারায়ণ দাস প্রণীত--১০৪৬ শকে বিরচিত, হ. লি. ১১০৪ সাল। শ্লোকসংখ্যা 
20001 
১৪৫। GHAI দাস-প্রণত। হ. লি. ১১৯৯ সন। 
১৪৬। যম-উপাখ্যান_শঙ্কর দাস, হ. লি, ১২৫৩ সাল, শ্লোক ১২৫। 
S841 যোগাগম_যুগলদাস_শ্লোক ২২৫। 
১৪৮। রাতিবিলাস_রাঁসকদাস-প্রণীত, শ্লোক ২৯০। 
S831 রতিমঞ্জরী_হ. দি. শকাব্দা ১৬৯০, শ্লোক yoo! 
১৫০। রাঁতিশাদ্্_ গোপাল দাস-প্রণীত শ্লোক ১৫০। 
১৫১। রররমালা_ পদ্যসংগ্রহ। 


১৫২। রসকদম্ব_কাঁববল্পভ-প্রণীত।  কাবিবল্পভের পিতার নাম রাজবল্লভ, মাতার নাম বৈষবী, নরহাঁর 
দাস কাঁবর দীক্ষা-গুরঃ। মুকুটরায় নামক ব্রাহ্মণ বন্ধূর অনুরোধে ১৫২০ শকে তান এই কাব্য 
রচনা করেন। কবিবল্পভের বাসস্থান “করতোয়াতীরস্থ মহাস্থানের সমাপবত্তা* আমবাড়া গ্রাম ৷” 


ng বর্ণনা মধ্যে মধ্যে বেশ সনন্দর। বৈকুণ্ঠ বর্ণনা হইতে নিম্নীলাখত অংশ উদ্ধৃত হইল। 
গীতছন্দে কথা যাতে নৃত্যছন্দে গাঁত। সহজ কথনে যাতে বেদের উৎপত্তি ॥ 
না ভোগলে সৰ্ব্ব রস ভোগে সব্ব্জন। 


= না দেখিয়া সব্বরূপ করে নিরীক্ষণ ॥ 
T বানালে সবর কথা বোঝে অনমানে। না শুনলে স্ব ধান শুনে সব্বজনে ॥ 
টি এগ জানে সবে না রামঞা রমে। মনের সকল কর্ম্ম পুরে বিনাশ্রমে | 
১৪। আর দাস-প্রণীত, হ. লি. শক ১৭০১, শ্লোক YO! 
১৫৫। TTS দাস-প্রণীত, শ্লোক ১২৫। 

বসসাগর,_কৃষণনগরের 


কাবার মহারাজাকৃষচনদর-রায়ের সভাসদ্‌ কৃষ্ণকান্ত ভাদুড়ীর উপাধি। ততগ্রণীত 
gare তার অন্য কোন সংজ্ঞা না পাইয়া আমরা উহা “রসসাগর” নামে আঁভাহত কারব। 


j 


সংক্ষিপ্ত বিবরণী 9০৫ 


রসসাগরের উদ্ভট কাঁবতাগুঁলি তদীয় উপস্থিত বুদ্ধি ও তীক্ষ রহস্য শান্তর পাঁরচায়ক। “বড় 
দুঃখে সুখ,” "গাভীতে ভক্ষণ করে সিংহের শরীর,” “কাঠ পাথরে প্রভেদ কিঃ" প্রভাতি সমস্যা 
তাঁহার নিকট উপস্থিত করাতে তান [নম্নীলাখতভাবে তাহার পুরণ কাঁরয়াছিলেন_ 


“বড় yt gt 


“চক্রবাক DEAT এক (ই) পঞ্জরে, 
fabro নিষাদ আন রাখলেক TAN 
চখা কহে চখাঁ প্ৰিয়ে এ বড় কৌতুক। 
fata হ'তে ব্যাধ ভাল বড় দুঃখে AAU" 


“HSCS ভক্ষণ করে সিংহের শরীর ৷? 


“কৃষ্ণের নগর কৃষ্ণনগরে বাহর। 

বার হে)য়ারী মা ফেটে হয়েছেন চৌচীর॥ 
ক্রমে ক্রমে খড় দাঁড় হইল বাঁহর। 
গাভীতে ভক্ষণ করে সিংহের শরীর ।” 


“কাঠ পাথরে প্রভেদ কি ?” 
“তোমার চা'ল না না চুলো wits না কুলো 
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১৫৬। রসোজ্জবল-_জগন্নাথ দাস-প্রণীত, শ্লোক ৬৬০, হ. লি. ১২৮৯ সাল। 

১৫৭। রসোদ্ধার- প্রাসদ্ধ পদকর্তৃপক্ষগণের ৩৬টি পদ সংগ্রহ । 

১৫৮। রাগমালা-_ নরোত্তম দাস-প্রণীত, শ্লোক ১৮০। হ. লি. ১১৪৩। 

১৫৯। রাগমার্গলহরী-_শ্লোক ১২৫। 

১৬০। রাগরভ্রাবলী-__কৃষ্ণদাস-প্রণীত, শ্লোকসংখ্যা ২০০। হ. লি. ১২৪৭ সাল। 

১৬১। রাগরস্নাবলী-মুকুন্দ গোস্বামী । 

১৬২। রাধাকৃ্ণলীলারসকদম্ব_যদনন্দন দাস-বিরচিত, বিদগ্ধমাধবের অনুবাদ । _ যদুনন্দন দাস-কৃত 
অপরাপর পুস্তকের ন্যায় এই প:স্তকেও “শ্রীল হেমলতা ঠাকুরাণী”র প্রতি বন্দনাদি আছে। প্রাপ্ত 
প:থির হ. লি. ১০৯০ সাল। : 

১৬৩। রাধাচৌতিশা_দেবদাস-গ্রণীত। 

১৬৪। রাধারাগসূচক_রেঘুনাথ দাস গোস্বামী-কৃত মূলের বঙ্গানুবাদ) রাধাবল্লভ দাস-প্রণীত। শ্লোক; 
৫০, হ. লি. ১২৭৫ সাল। 

sue) রামায়ণ_গোঁবন্দ দাস-প্রণীত। আদি, অযোধ্যা, সন্দরা, কিণ্কন্ধ্যা, লঙকা, উত্তর কাণ্ড পাওয়া 
গিয়াছে এই কয়েক কাণ্ডের শ্লোকসংখ্যা এইরূপ:আদি, ১৫০০। অযোধ্যা ৭৫০। fetes, 
১০০০ সনন্দরা, ৩৪০০। AM, ৯৯০০। উত্তরাকাণ্ড, voto! MATAA পারচয় এই_ 
একুগ্াবহারণ পিতামহ সিদ্ধ অভিলাষ। তাহার তনয় বটে শোভারাম দাস। গাইল গোবিন্দ দাস 
তাহার Ore | কে যাবে বৈকুণ্ঠপরী শ্রীরামেরে ভজ | গোবিন্দ দাসের মন রাম গুণনিধি। কি দোষ 
পাইয়া তবে বাদ সাধে Tate যে কর সে কর মোরে নিল মু্নেরাম। শেষ হৈলে পরমার; বাধ হৈল 
বাম॥ শিশু গোবিন্দ দাস গায় রামনাম। আমি কি গাওয়াব মোরে গাওয়ান যে রাম ॥” 

১৬৬। AAS! গঁতা-_ভবানীদাস-রাঁচিত, হ. লি. ১২৭৫ সাল। 

১৬এ। রায়বার-_দ্বিজ তুলসী । শ্লোক ১২৫। 

১৬৮। রাসপণ্যাধ্যায়_গঞ্গাধর a Ms E 

= = | 5 গাস্বামার অন্ত 
১৬৯। রুপমঞ্জরী_কৃষ্ণদাস-্র চপ T SRO বিলাপ। অনুবাদক বৈষবদাস। 


z. লি. ১২৪৪। 
১৭০। লক্ষীবরত পাঁচালী_শ্লোকসংখ্যা ১০৮। দ্বিজ আঁভরাম-প্রণীত। 


১৭১। লীলামৃতসার_বন্দাবন দাস। 


৪০৬ বঙ্গভাবা ও সাহত্য 


১৭২। বদ্ুতত্_সহাঁজরা গ্রন্থ। Ama 

১৭৩। শতদ্কন্ধবধ__কৃত্তিবাস_হ. লি. ১২৫০। 

১৭৪। শাখাবর্ণন_রাঁসক দাস৷ 

১৭৫। শ্যামাপদ প্রকাশ-_ কুফদাস-_হ. লি. বা. শ্যামানন্দের প্রসঙ্গ । 

১৭৬। শিবায়ন__রামকৃক্ণ দাস কবিচন্দ্রহ. fa. ১০৯১ সাল * জ্যেষ্ঠ 

১৭৭। শদুক পরীক্ষিৎ-সংবাদ-_ হারচরণ--৯ পত্র খণ্ডত পথ । গ্রল্থকারের পিতার নাম দাশরাথ, 
ভ্রাতার নাম ম্যানরাম। 

১৭৮। সংকীর্ভনামৃত_দীনবন্ধু দাস। পন্রসংখ্যা, ১২৭; শলাঁপকাল, ১৬৯৩ শকাব্দা। orate জন 
পদকর্ভার পদ সম্বালত প:াঁথ Ae চিত্তরঞ্জন দাস মহাশয়ের গ্রন্থাগারে Tact! 

San! সভ্যনারাযণ-_ফাঁকররাম দাস। গ্রদ্থাকারের নামটি যেমন, রচনার ভাষাও সেই প্রকার যাবাঁনক ভাষার 
সংমশ্রণে সিদ্ধ। সত্যনারারণ ও সত্যপীরের সঙ্গে সাঁত্মীলত। ভাষার নম্‌না_“দেব থাকে পরা 
কোরাণ থাকে দেখো । জোই রাম রাহিম দোনাঁহ হোয়ে একো॥ ফাঁকর রাম কাঁবরাজে কয়! যাক 
দেখ বড় মঙ্গলময়॥ Bie সন হাজার সতর ১০১৭ tard মাসে। সাঙ্গ কৈল পুস্তক ফাঁকররাম 
দাসে॥” শ্লোক ৮৫০ 

১৮০। সত্যনারায়ণ--নরহাঁর। শ্লোক ১৩৫। 

১৮১। সত্যনারায়ণ_াদ্বজ রামকৃষ্ণ, হ. ÎA ১১৪১ সন। 

১৮২। সত্যনারায়ণ_দ্বিভ্র বিশ্বে*বির- শকাব্দা ১১৫১ | শ্লোক ২৬০। 

১৮৩।. সত্যপীর-কথা__শঙ্করাচার্য-_হ. খিল, ১০৩২ সাল। 

১৮৪। সদ্ভাবচান্দ্রকাঁ-ন্রোত্তম দাস_-খাণ্ডিত পথ, শ্লোক ৪৩২। 

১৮৫। সনাতন গোস্বামীর সুচক-_রাধাবল্লভ দাস_সাল ১২০০ F. গল. । 

১৮৬। সরকার ঠাকুর-শাখা বর্ণন_-রামগোপাল দাস। 

১৮৭ সহজতত্ব_রাধাবললভ দাস। হ. লি. ১১৯৫ সাল। 

১৮৮। সাধন লক্ষণ__খশ্ডিত। 

১৮৯। সাধন কথা--গদ্যপডস্তক, হ. fa, ১১৫৮। 

১৯০। সাধনোপায়__মনুকুন্দদাস। 

১৯১। সাধ্যপ্রেমচান্দ্রকা_নরোভ্তম দাস, শ্লোক ১৮২। 

১৯২। সাধ্যবস্তুসাধন- হ. দল. ১২৫২ সাল, শ্লোক ৩১২। 

১৯৩ । সারসংগ্রহ-_কৃষ্ণদাস কাঁবরাজ। হু, fa. ১১৮৫ HAI 

১৯৪। সারাৎসার কারকা-হ. গল. ১২৬৬ সাল। 

১৯৫। সদ্ধসার_ গোপীনাথ দাস, হ. দল. সন ১২৫৫, CTS ১৮০। 

১৯৬। [সিদ্ধান্তচান্দ্রকা_ রামচন্দ্র দাস, হ. লি. সন ১০৮২, শ্লোক ২৬০। 

১৯৭। সিদ্ধিনাম_কৃষ্দাস কাবরাজ, হ. দি. শকান্দা ১৭১৮, শ্লোক ১২। 

১৯৮। সদামচরিত্রবিপ্র পরশুরাম, ১২৩--সাল শ্লোক ২০০। 

১৯৯। সঃধন্বার চৌতিশা__রামানন্দ। 

২০০। FAS পাঁচালী--১৬১১ শকান্দাতে শ্রীরামজীবন কর্তৃক প্রণাত। 

২০১। স্মরণ WTO দাস হ. লি. সন ১০৮৩, শ্লোক ১৫০। 

২০২। স্মরণ মঙ্গল-__নরোত্তম দাস- হ..িন. শকান্দা ১৬৪০। 

২০৩ । স্মরণ মঙ্গল সূত্র_গিরিধর দাস। 

২০৪। স্বরূপ বর্ণন_কৃষ্ণদাস, গদ্যপদ্যময় WHOS, হ. লি. সন ১০৮১। 

ROG! হংসদুত-_নরাঁসংহদাস-হ. fa. ১২০১। 

২০৬। হংসদ্‌ত-_দাসগোস্বামী-হ. দিলি সন ১০৭৫, শ্লোক ১০০০। 

২০৭। হরপাব্বতীবিবাহ-_তিলকচন্দ্র, হ. TH. সন ১৯১০৫ । 

২০৮। হরপাঁচালী-_দ্বিজ বৈষ্ণবদাস। 

২০৯। হারনামকবচ__গোপীকৃষ্ণ দাস_হ. ছিল সন ১১৬৫। শেলাক ১০৪। 

২১০ হাটবন্দনা_বলরাম WAS. দি, ১১৭৫। শ্লোক ১২৫। 

ত f পুস্তকখানি অতি 
ইহার পরে আরও এত ATA পাওয়া গিয়াছে, যাহার বিবরণী দিতে গেলে প্্ত ছা 

ASMA হইয়া পাঁড়বে। 'বশ্বাবদ্যালয়ের পদথি-শালায় ৭০০০. AR হত re 
! ইহা ছাড়া সাহিত্য-প্ারষদ্‌ লাইব্রেরী এবং অপরাপর স্থানে aft সংগ কাঠন। 

বঙ্গদেশে প্রাচীনকালে সাহিত্য-চচ্চন যে কতটা প্রসারলাভ কারিয়াছিল, তাহার BCT 
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3 + aa ব্যোমকেশ TOT 
Tete Tao ভ্রাতা কাঁবচন্দ্রকে “অযোধ্যারাম” প্রতিপন্ন কার f 
শহাশয় একাঁট গবেষণাপূর্ণ প্রবন্ধ গলাখিতেছেন। 
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PREFACE 


The object of this work is to be a guide to those who wish to procure Bengali 
Books, either for educational purposes, or for gaining an acquaintance with the Hindu 
manners, customs, or modes of thought. Popular Literature is an Index to the state 
of the Popular mind. ie 

While we have ‘‘Sir H. Elliot's Index to the Muhammadan Historians of India’’, 
‘Adelung'’s Guide to Sanskrit Works”, edited by Professor Wilson, ‘‘Sprenger’s 
Catalogue of the Lucknow Oriental Libraries”, published at the expense of the Govern- 
ment of India and Garcin De Tassi’s ‘‘History of Hindustani Literature’’, published 
by the Oriental Translation Fund and dedicated to the Queen, we have hitherto had 
no list of Bengali works to shew what has been done, what is doing, what ought to 
be done. 

This Catalogue is an extract from a larger one, which the author is preparing 
for the press and which will enter more into detail on various points. 

The learned native by observing the comparative poverty and richness of the 
literature of his native tongue, will see the sphere of usefulness that lies before him, 
in translation or original composition. 

As such a number of works has been noticed, about 1,400, the remarks on 

. each must be necessarily very brief. Those works obtainable and suitable for general 
circulation, have numbers affixed to them and are procurable, through Messrs. 
Rozario and Co., or Hay and Co. on condition of cash payments. 

0 The greater part of these books can be seen at the Public Library, where a 


Vernacular Library has been established, through the munificence of Babu Jaykissen 
Mukerjyea, 


ABBREVIATIONS. 


(A.B.) Printed in English and Bengali. 
(As.) Annas, 

(A.I.U.) Anglo-Indian Union Press. 
(B.C.P.) Bishop’s College Press, 

(Bh. P.) Bhaskar Press. 

(Bi. B. P.) Bindu Basini Press. 

(Ch, P.) Chandrika Press, (S. B.,S.) School Book Society. 
(C.K.S.) Christian Knowledge Society. (Ser. P.) Serampur Press (Marshman). 
(E.°T.) Translation from the English. (S. T.) Translated from the Sanskrit. 
(Ed.) Edition. (S. B.) Sanskrit and Bengali. 

(S. P.) Sanskrit Press. 

(Su. P.) Superior Press. 

(Tr.) Translation. 

(T. S.) Tract Society. 


(M. L.) Mahendra Lal Press. 

(P.) Press. 

(P. T.) Translated from the Persian. 
(B. P.) Purnachandraday Press. 
(Roz, Co.) Rozario Co's shop. 
(Rs.) Rupees. 


(G.B.A.) Government Book Agency. 
(Jy. A.) Jyan Akar. 

(Kal.) Kamal Alay Press. 

(K. R.) Kabita Ratanakar. 
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DESCRIPTIVE CATALOGUE 
- v OF 
BENGALI WORKS 


PART I, 
EDUCATIONAL. 
ARITHMETIC 


The Rules of Common Arithmetic, set to doggerel rhyme, by a Khayastha, one 
SUBHANKAR, the Cocker of Bengal, have been chanted for 150 years in some 
40,000 Vernacular schools—thus the Hindus took the lead in a practice which has 
been since introduced into our English infant schools. See the London Asiatic 
Journal for 1817 for an excellent account of the Hindu mode of teaching Arithmetic. 

In 1817 appeared at the Serampore Press, in three parts, Smyth’s JAMINDARI 
PAPERS pp. 150, a very useful work for Village Schools, which gave the whole 
system of keeping Zemindar’s accounts. It deserves a reprint, as a knowledge of 
Zemindary accounts affects the interests of all in a country where the land is so 
sublet, and such minute calculations have to be kept of the trees, &c., on it. In 
1817 Mr. May, a most successful teacher of Vernacular Schools, published a collection 
of ARITHMETICAL TABLES, selected from those employed in the Native Schools. 
es may be traced between them and the 


“It is remarkable that many coincidence 
most improved kind of Arithmetical Tables adopted in the schools in Britain on the 
Since that 


new model.’’ The Natives of all ranks soon bought up this edition. 
period, through the almost universal neglect of an improved Vernacular education, 
little has been done in this department. In 1840 the Tatwabodhini Sabha published 
Ankasa Sikikasa, 2 as, Arithmetical Tables on annas and sikis; the same year was 
published for the Hindu College Patshala an Arithmetic, pp, 55. 

1B CHATTURJEA’S ARITHMETIC, S. B. S., 1854, pp, 145, 6 as. Ganita Sar. 
Taken from Keith, Bonnycastle’s Arithmetic, the Universal Calculator, Subhankar. 
Gives the Rule of Three, Practice, Interest. The Square Root, Practical Geometry. 
The most complete system of Arithmetic yet published. 

2. HARLEY’S ARITHMETIC, Ganitanka, 1st ed., Chinsurah 1819 ; Sth ed. 1846 ; 
pp. 96, 4 as, S. B.S., 3,000 copies sold. Combines the European and Native systems, 
gives the first chief rules, boat measurements, weights, the symbolica, tables applicable 
to Integers, Fractions, the Rule of Three Direct and Inverse, Native Rules for calulat- 
ing Areas and Solids, Rules in Verse—the author was Assistant in the Chinsurah 
Government schools. 

3. KHETTRAMOHAN’S ARITHMETICAL TABLES, Dharapat, St. P., 1 an., 
Gth ed, 1853, pp. 21, used in the Hindu College Patshala, of which the author was’ 
headmaster. ‘ p 

4. MAY’S ARITHMETIC, Meganita, 24 as, Ist ed, 1818; 4th ed., 1852, 2 as, 
কিবা রা, According to the native system, in verse, selected from 
those employed in the native schools. Many coincidences may be traced জা 
these and the most improved kind adopted in schools in England, Met with a rapid 
sale among natives. 


শশী 


৫২ ‘ 


৪১০ বঙ্গভাষা ও সাঁহত্য 
DICTIONARIES. 


The first Bengali Dictionary was by Foster, a Civilian and Sanskrit Scholar, 
Printed in 1799, in 2 vols, containing 18,000 words and sold for Rs. 60. f The various 

. applications of English words, idioms and phrases are given in this, which have not 
T been inserted in any subsequent Dictionary. In 1801 MILLER’S DICTIONARY was 
published by subscription, containing matter equal to an ৪৮০. of 50 pp. for Rs. 32. 
In 1809 Pitambar Mukhurjea of Utarpara, published the SHABDA SINDHU, or 
meanings in Bengali of the AMARA KOSH, a Sanskrit Dictionary. 
Dictionary of 3,600 Sanskrit words used in Bengali, with their meanings, pp. 200, 
was published at the Hindustani press, In 1817, the Serampore Vernacular School 
Society, in order to give youths an idea of the formation of their language, published 
the Dhatushabdaja, pp. 8. ‘1,000 of the more common Bengali words are given, 
arranged in etymological order; the root being given first and various words 
in common use, formed from it by the different prepositions and formative termina- 
tions, sixty of the most common roots originate the whole 1,000. The method is as 
pleasing to a native as an alphabetical classification of words to us.” In 1821 was 
published Ram Kissen’s VOCABULARY, ENGLISH, LATIN and BENGALI. In 1824 
LAVANDIER, a teacher of Rammuhan Ray’s Anglo-Hindu school, translated Mylius’ 
School Dictionary, A. B. pp. 300. In 1825 Haughton published a GLOSSARY, or 
meaning in English, of 2,500 Bengali words used in the Batrish Singhasan, Krishna 
Ray Charitra, Purush Parikhya, Hitopadesha. In 1818 was published at Serampore 
» CAREY'S DICTIONARY 
came out in 1815-25, in three 4 to, vols., containing 80,000 words, the work of thirty 
years, which gave us compound words of the editor’s own coining ad-libitum, the 


The same year a 


, &c, Marshman published in 1827, an Abridgment ‘of Carey's English and 
i, a work ¿very useful, containing 25,000 words. In 1827 TARACHAND 
CHAKRABATI published an Anglo-Bengali Dictionary of 7,500 words, 6 Rs. pp. 25, 
B. M. P., meagre, a mére Vocabulary. In 1829 Marshman published a BENGALI AND 
ENGLISH DICTIONARY of 26,000 words, 10 Rs. and also a reverse one of 24,000 
words. But HAUGHTON’S BENGALI and ENGLISH DICTIONARY is the magnum 
opus, the Johnson of Bengal, a cheap reprint of this, which was published at the 
expense of the Court of Directors, would be a great desideratum. For translators 
. WILLIAMS’ ANGLO SANSKRIT DICT 


IONARY is invaluable and ought to be in the 
hands of all who wish to convey knowledge through Bengali. In 1831 Jagannath 
Mullick published the Shabda Kalpa Latika, pp. 387, a translation of the Amara Kosha. 

Rev. J. Pearson published in 1829, for the School Book Society, a SCHOOL 
DICFIONARY, English and Bengali, but it was a mere Vocabulary. In 1831 ap- 
peared Walker’s Dictionary, abridged by Swift, 24,000 words, pp. 376. RAMCOMUL 
SEN gavè a work of great research, the.result of 15 years’ labor, in 1834, a translation 
of Todd and Johnson, containing the meaning in Bengali of 58,000 English words, it 
cost Rs. 50 a copy, 


“a perfect chaos of materials for future lexicographers,’’ and an 
example of equal industry, with Radhakant’s famous Sanskrit Dictionary. MORTON’S 
DICTIONARY, was published in 1828, pp. 600, Rs. 6 with Bengali Synonyms and an 
English translation—it is very valuable, containing 10,700 words, it omits however all 
exotics. JOY GOPAL’S PERSIAN AND BENGALI DICTIONARY. 1838, 2,500 
“words, has fallen with the decay of the Persian language. In 1838, two Persian and 
re published. On by Lakhmi Narayan, Sudar Amin of Purnea, 
Bengali for Persian terms in the Court and gave 200 copies of 
his work with this view to Government, for distribution in the zillahs, but the rapid 
decay of the Persian renders them almost useless now ; except for Court terms, In 
1834 Jagannath Mallik a zemindar, published his Shabdakalpa Tarangini, B. M. P. The 
same year JAGANARAYAN SHARMA published a Dictionary, pp. 435, 16,000 words, 
excluding all exotics, In 1839, RATNA HALDAR, in order to teach the correct spelling 


Bengali Vocabularies we: 
he wished to substitute 
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of words, published Bangabhidhan, pp. 102, an alphabetical list of 6,264 Sanskrit 
words used in Bengali. The same year RAMESHWAR TARKALANKAR published a 
Dictionary of 18,000 words. pp. 473, 24 mo. In 1840, A VOCABULARY OF 
SCRIPTURE PROPER NAMES., B. M. P., English and Bengali, pp. 200, appeared ; 
the names are spelled according to the Arabic mode and not according to the Hebrew. 
It was designed to form the basis of an uniform method of spelling the proper names 
of Scripture in the language of India. In 1840, JAGANARAYAN MUKARJYEA 
Published a Dictionary of 12,000 words, P. c. P., pp. 120, excluding exotics. In 1845, 
W. Morton published a BIBLICAL, THEOLOGICAL VOCABULARY, pp. 31, of 800 
Bengali terms. 

5. ADEA’S ANGLO BENGALI DICTIONARY, Roz. & Co., 1854 pp. 761, 5 Rs., 
23,000 words. Gives English definitions, synonyms and a Bengali interpretation,—a 
work the result of years of investigation and of consulting various authorities,—based 
on Todd's Johnson's Dictionary and Marshman’s Bengali Dictionary. 

6. ANGLO BENGALI VOCABULARY, Ch. P., 1850, pp. 48. The Bengali and 
English meanings, with the Parts of Speech of Reader. NO. I, Part 2nd. 

7. ABHIDAN, Adea’s. New Dictionary, P. C. P. in the press, will contain about 
20,000 words for 1 Re. 

8. ANGLO BENGALI DICTIONARY Ch. P., 1850, pp. 90, Chandernath’s, gives 
the English ‘pronunciation in Bengali letters. z 

9. ANGLO BENGALI DICTIONARY, published by Radhanath Dey and Co, 1850 
pp. 185. A Vocabulary giving the,meaning of words relating to Grammar, Heaven, 
Earch, Body, Natural Objects. Fruit, Apparel, Minerals, Farming; the English 
pronunciation is given in Bengali letters. J 

10. ANGLO BENGALI DICTIONARY, Ingraj Bangala Adhidhan, S. B. S., 1853, 
PP. 256, 14 as. An useful explanation of 16,000 English words in Bengali. 

11. BENGALI AND ENGLISH DICTIONARY, Ist ed., 1852, 1,000 copies, 
S. B, S., 2nd ed, in the press. s 

12. HAUGHTON’S BENGALI DICTIONARY, explained in English, 1833, 
pp. 1,461, Rs. 80, London. Roz. & Co. Published at the charge of the E. I. Company, 
it serves as a Sanskrit Dictionary also and has an Index of 80 pp., serving as a reversed 
Anglo Bengali Dictionary, it is rich in scientific and Technical terms, gives 40,000 
Bengali words, with their derivations from Persian, Urdu or Sanskrit ; a cheap edition 
of this Dictionary would be invaluable, —it might be reprinted for 10 Rs. Sir C. 
Haughton was an able critical scholar and a Professor of Sanskrit at Haileybury for 
a 13, JONSON'S DICTIONARY abridged by Lavandier, Ist ed., 1830, last ed. 
1851, St. P., pp. 305, 2 Rs. Has an Anglo Bengali Grammar prefixed to it: besides 
the Bengali meanings of English words, it gives a list of abbreviations and of Latin 

es. 
= পি সি Dictionary of; pp. 46, Ser P., 1854. Proposes 
the Bengali explanations of 4,500 terms used in the Courts and law books of the Lower 
Provinces ; the object is to aim at fixing an uniform legal terminology, now so various 
and puzzling, some words are derived from Persian, but the greater part are Bengali, 

15. MALLIK’S ANGLO BENGALI VOCABULARY, of the English Reader, 
No. 3, pp. 115, 8 as., 1852, A. I. U. Explains the words and gives the meanings, 
both in Bengali and English. 

16. MENDIE’S ABRIDGMENT OF JOHNSON’S DICTIONARY, Bengali and 
English, 1st ed., 1822, last ed., 1851, Roz. and Co. 5 Rs., PP. 386, 30,000 words ; 
Persian and Arabic words are distinguished by an asterisk which is very useful ; there 
is a valuable list of terms used in Botany and Zoology. 

17. MENDIE’S ABRIDGMENT OF JOHNSON’S DICTIONARY, Anglo Bengali, 
1st ed., 1828, last ed., 1851, pp. 390, 5 Rs., 28,000 words. Rob, and Co, ; the author 
was for 40 years corrector of the Serampur press and has used much research in this 


work. ৭ টি 


৪১২ বঙ্গভাবা ও সাহিত্য 


, GLO BENGALI VOCABULARY, pp. 98, p. c. P., 1851. 
১ No. 2, both in English and in Bengali. The author is 
z College. 

nt FRSC SEN AND BENGAL DICTIONARY, by Nilkamal Mustaphi, P. G. P., 

1838, a, 76, Parseabhidhan. Gives the Bengali meaning of 2,800 Persian words used 

in business and Courts in Bengal. The author was Serishtadar to the Judge of Nuddea ; 
the work is scarce, Persian is now in the sere and yellow leaf. | à 

20. PERSIAN AND BENGALI DICTIONARY, Jay Gopal’s Parsik Abhidhan, 


Ser. P., 1840, pp. 84, contains about 2,500 Persian words, arranged alphabetically with 
their Bengali meanings. 


21. RAMCHANDRA’S VOCABULARY, Ist ed. 1818, last ed., 1852, pp. 141, 
8 as. Popular, but meagre, gives the meaning of 6,600 difficult words in Bengali (now 
scarce). The author was a Pandit connected with the Calcutta School Book Society 


and the first native who composed a Bengali Dictionary. The" author excludes all 


these inharmonious and disfiguring exotics, which are such blots in ordinary Bengali 
discourse. 


22, ROZARIO'S ENGLISH, BENGALI AND HINDUSTANI DICTIONARY, 
1837, pp. 525, 6 Rs. In the Romanized character ; very useful. 
was composed by a very able scholar, the late Rev. W. Morton, the 
Haseyn. The English words, 23,000, are followed by an English interpretation, then 

“ by a Bengali one printed in italics, then by the Urdu in Roman type. . 

23. SCHOOL BOOK SOCIETY’S BENGALI DICTIONARY, 3rd ed., 1852; 
pp. 234, 12 as., 12,000 words, S. B. S. Skul Buk Abidhan.—A very good Dictionary 
for beginners—the meanings are in Bengali and are very concise, 


24. Shabdartha Prakashabhidhan, Digambar Bhatterjea’s Dictionary, K. Al., 
PP. 216, 6 as, gives 900 words. 


25. VOCABULARY 
pp. 52, 1,200 words. 

26. Shabdambudhi, 
8-as. Roz. & Co. 
in a year, it contains 28,000 Ben 
Carey's, Radhakant Deva’s and Ram Chandra’s Dictionaries. 
noble monument of the copiousness and expressiveness of the 
ought to be in the hands of every student of Bengali ; though the meanings are only 
in Bengali, yet it may be useful as a work of synonyms to a European. 

27. SANSKRIT DICTIONARY, Amarartha Didhiti, P. Cy P 
contain about 300 pp., on the plan of Colebrooke’s Amar Kosh. 

28. SANSKRIT AND BENGALI DICTIONARY, Amar Kosh, St. P., pp. 138, 
1854. Innumerable editions of this have- been published, it is the Johnson of Bengali, 
composed 1,000 years ago by a Buddhist, gives the words according to the subjects 

and is very useful for supplying synonyms. T. Colebrooke in 1813 translated the 
Sanskrit original into English. In 1831 Jagannath Mullik, a Zeminder, published this 
at his own expense, 

29. SANSKRIT ROOTS AND BENGALI DERIVATIONS, Dhatu Mala, Roz. & Co. 
In the press, Designed to make natives better acquainted in a short time and in a 
tational way with their own language, by giving them the Etymology of the language 
from Sanskrit, in the same way as boys in England learn the Latin Etymology of Eng- 


lish words. A number of technical terms used in Mathematics, Natural Philosophy, 
Botany, Medicine are given. : 


30. THAKUR’S BENGALI AND ENGLISH VOCABULARY, Ist ed. 1805, 3rd 
ed., 1852. Sanders, Cones Co., pp. 166, 8 as. ; compiled originally for Fort William 
= ane es of Dr. Carey. If gives terms on the following subjects. 
টা রি ee ogy, Naturai History, Domestic Economy in Bengali and the Roma- 

engali character. It also gives the names of plants used in the Materia Medica 


and of- usef রি 
পি ul trees and Plants. The author was Assistant Librarian to Fort William 


The Bengali part 
Urdu, by Maulavi 


of Elegant Words, Barnamala Abhidhan. 3rd DEERD: Bay 


taken from Morton’s, 
This Dictionary is a 
Bengali language and 


+, in the press: will 
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31. THEOLOGICAL TERMS, MILL'S VOCABULARY OF B.C.P. pp. 36. Roz. 
& Co. Though Sanskrit, yet as the Theological terms in Bengali are drawn from the 
Sanskrit, it is very useful in Bengali, there are valuable criticisms in it, by Dr. Mill 
and Professor Wilson—it it was written with a view to uniformity of Theological terms 
in translations of the Bible in the Indian languages. It gives the English, the original 
words, remarks on its meanings, proposed rendering in Sanskrit. 


ETHICS AND MORAL TALES 


The first Ethical Work published was the Hitopadesh, in 1801, of which an expur- 
gated edition by a native appeared in 1841, The same year came out the Batrish 
Sinhasan. In 1803, Dr. Gilchrist published in Urdu, Persian, Arabic, Brija Bhasha 
and Bengali, translations of AZsop’s and other Fables, all in the Romanized character, 
the Bengali was made by Tarini Charan Mittra, In 1820 came out Stewart’s Upadesh 
Katha or Moral Tales of History A. B. giving historical anecdotes to illustrate—respect 
to parents, friendship, falsehood, industry, pride, anger, ingratitude. In 1829 appeared 
from the Serampore press,’ an excellent work, Sadgun-o-birjea, ANECDOTES OF 
VIRTUE, VALOR, 1 Re. 8 as., illustrating Moral Virtues, by 95 anecdotes ‘selected 
from Ancient and Modern History, from Greece, Africa, Russia, Prussia and India. 
In 1826 was published by the S. B. S. the Kabitamritakup pp. 44: 8 as., a choice 
collection of 106 Sanskrit couplets, with a Bengali translation designed for scholars. 
The Bhramarastak appeared in 1830, Bhartritari’s Centoes were published in 1831 ; 
Bhartrihari was the brother of King Vikramaditya and wrote many fine moral sentences, 
mixed with exceptionable passages ; a Latin translation has been published in Germany— 
Lord Chesterfield’s Advice to his son was translated about this time. In 1830 appeared 
the Kautak Sarbaswa Natak, by a Pandit of Harinabhi, a collection of Sanskrit slokes 
on various Ethical subjects, with a Bengali translation. In 1833, at the suggestion of 
Bishop Turner, who wished to see good English ethical works translated into pure 
Bengali, Rajah Kali Krishna translated JOHNSON’S RASELAS. In 1838, the 
Gyanaday, edited by Ramchandra Mittra, appeared in numbers, a Miscellany of Anec- 
dotes, Moral and Historical, containing besides subjects of Natural History. In 1834 
Nil Ratan Halder published Dampati Shikha on the duties of husband and wife taken 
In 1824 Sharad Bose published Upadesh Katha, or Moral Tales 
in Romanized Bengali, the story of killing the goose is altered, to meet Hindu pre- 
judices, to stuffing the goose until it burst. 45598 FABLES were published in 1854 
by J. Marshman. In 1836 Raja Kali Krishna published | a translation of GAY’S 
FABLES, which gained for him a gold medal from the King of the Netherlands. In 
1840 Ram Chandra Videabagish published a series of Ethical Discourses called Niti 
Darshan, which had been delivered to his pupils of the Hindu College Patshala then 
opened, they have with his own observations, quotations in proof from the Hindu 
writings—on the need of study, on truth, on falsehood ; necessity of gratitude ; the 
Bengali language, Hindu literature ; the use of study ; pi Ethics; our duty to our 
parents—it was designed to continue those lectures in the Vernacular, but as no 
encouragement was given: to Vernacular Education, they dropped through ; they were 
designed to embrace such subjects as love of country, the pane pf travelling, gamb- 
ling, the necessity of laws, evils of polygamy : need of graniti ce mutual duties of 
parents and children. The same year was published the Niti Darshak, pp. 22, for the 
use of the Hindu College Patshala, treating of early rising, cleanliness, behaviour in 
school, industry, learning, duty to parents, truth, atts in EW, Morton, one 
of the ablest Bengali Scholars ever produced in this country, published an elegant 
translation of SOLOMON’S PROVERBS, PP: o by a beauty of composition, doing 
full justice to the ethical wisdom of the Aa Oe - In 1846 was published the 
Gyanakar, PP: 16, K. R. by S. Mukerjea, contained various moral fables ; advice on 
the duties of children to their parents, on avoiding bad company, covetousness, 

32. (E. T-) ANECDOTES, MORAL AND RELIGIOUS, Sadachar Dipak, pp. 48 
T. S, 3 an. Ist ed., 1836 ; last 1855, Anecdotes on the fear of death, of a boy respect- 


from the Shastras. 


; বঙ্গভাষা ও সাহত্য 


ing the Bible, of a boy afraid to tell a lie or steal, on upright woman, generous sailor, 
forgiving slave, reconciled peasants, escape from a lion in battle &e. &c. এ 
33. (P. T.) Anwar Shoheli, or MORAL FABLES, tr. by Gopimohan Chatterjea, 
pt. 1. A. I. U., 1855, pp. 284, 12 as. Illustrates by tales and anecdotes, the following 
points :—Trust not the cruel, friendship, idleness, judgment, forgiveness, not trusting 
liars. The Bengali written in prose and verse is translated from the Persian, which 
is itself a translation of the Sanskrit Hitopadesh. > 
34. (S. T.) Banaryastak, pp. 4, 1854, or a Female Ape’s question to the Rajah 
Vikramaditya. The answer of the King’s pundits to the following questions : what is 
meant by gentleness, science, health, variety? Who is an ignorant Brahman or physi- 
cian? What is conviction? What is a tree? The ethical replies are pithy. Trans- 
lated into English, by Raja Kali Krishna. 
35. Banarashtak, pp. 3, a Man disguished as a Male Ape questions Raja Vikrama- 
ditya. Pert replies to the following questions: How may envy, vigilance, pure 
sacrifice, beauty, insensibility, dry wood, swiftness and bad advice be descri 


bed ; 
translated into English, by Raja Kalikrishna, 1834. 
36. Batrish Sinhasan, 32 Tales of Vikramaditya, s.‘c., pp. 209, 12 as, By Nil 
Mani Basak. 


37. BATRISH SINHASAN, translated by the Editor of the Purnachandraday, 
1,000 copies, 320 pp., 1. Re., P. c., 1854; translated from the Hindi; in prose ; 32 
Tales illustrative of Vikramaditya the Hindu Solomon’s good qualities, designed to 
show that he has not been equalled. Tales are given illustrative of Vikramaditya’s 
liberality to a begger, to a Brahman, to a 


T scholar ; to the poor ; to a pandit ; to an 
enemy ; romantic self-denial ; 14 of the tales are in Yate’s Selection: 


s, Vol. 2 ; numerous 

editions of this have been published in the bazar. 
38. Batrish Sinhasan in Poetry, BH. s., 
39. CHANAKYEA, Ist ed., 1817. 
ing learning and good morals, a useful 
© book, with the exception of a few passages. Innumerable editions of this have been 
published and it is committed to memory in the village schools, holding the same 
place there as Watt’s Songs do in England. It is seldom met with separately being in- 
corporated into the Shishubodhak or vilage School Manual. Digambar Ray published 
in 1840 a translation of it into English and Bengali. It has been translated also into 
modern Greek and Italian. 


40. (E. T.) CHAMBERS MORAL CLASS BOOK, Nitibodh, 3rd ed, 
Rajkrishna Banerjea. s. P., pp. 107, 8 as. On behaviour to,animals : 
to low and high persons : industry : self-reliance: humility : 
contentment : frugality: mercy : forgiveness: mildness : honesty : debt: promises : 
truth : patriotism; &c. &c. The remarks on each of these virtues is illustrated by 
one or more historical anecdotes. 


The style is elegant and in 3 years the work has 
passed through 3 editions, a 4th is in the press. 


41. (S. B.) CHATAK ASHTAK. Moral Allegory, pp. 5, 1854, Ł anna. Roz, 
and Co. 10811085915 beautiful Allegory drawn from the Chatak a bird like a cuckoo, 
which is fabled to drink no water, but that from the clouds—used as a symbol of the 
‘soul aspiring only after heavenly enjoyments. 


This has been translated into German. 
The Bhramar Astak is one of much the same class. 


‘42. (S. B.) FIVE ETHICAL SAYINGS, Pancha Ratna, pp. 5,1854, Roz. and 
ĉo. Br. B., } anna, by Nabakanta of Bahirgachhi. Answers to the following ques- 
tions given by King Vikramaditya :—Who is. a liberal man? What is avarice? Who 


is a warrior? What does patience consist in? The answers are very pithy. Raja 
Kali Krishna published an English translation of it. 


1848, pp. 204, by Raj Krishna Neogir, 
108 Brief sayings in a proverbial style, prais- 
extracted from various old Sanskrit works, 


1853, by 
to our family ; 
temperance, health : 
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logic, Ahalya Bhai who conversed in Sanskrit and erected many public buildings. It 
shews the use of learning to women in settling their accounts, corresponding with their 
husbands and teaching their children.” This work excited the fierce ire of some of 
the native papers, and in 1840 was published in opposition to it Stri Durachar pointing 
out the evil deeds of women. 

44, FEMALE EDUCATION, Tara Shankar's Prize Essay ; Striganer Videa, 
1851, pp. 58, 2nd ed., Roz. & Co. An edition of 6,000 copies of this was published. 
The writer in elegant Bengali treats of thé ignorance of females now ; that Hindu 
literature is not opposed to female education, the advantages of female education, on 
the best mode of educating females, it gives information on the wretched condition of 
native females, of Kulinism ; widows; nine learned Hindu females; what educated 
females can do; instances in England; female dress; schools for females ; books ; 
teachers ; Ladies’ Society. This Essay won the prize given by the Hare Prize Fund, 
in 1850, for the best Bengali Essay on Female Education. 

45. Gyan Pradip, MORAL TALES, by Gauri Shankar Bhuttacharjya, Bh. P. L., 
Ist ed., 1848, 2nd ed, 1853. pp. 7, 8 as., pt. 1. In elegant language, tales from 
Hindu Scenes—requires pruning. 

46. Gyan Pradip, MORAL TALES, by Gauri Shankar Bhuttacharjya, part 2, 
pp. 78, 8 as., 1853. Bh. P. These tales were originally published in the Bhaskar 
Newspaper. 

47. (S. B.) HITKATHA, 100 Ethical Slokes, P. cH., pp. 14, 1840, by Rajkishar 
of Pullashali. A Sankrit with a Bengali translation. The following are some of the 
subjects. Learning is as a pearl in common shell, the tongue though soft and boneless 
yet is strong and powerful: on anger without a cause, a rich miser is like clouds 
without rain: King’s favor changes as the wind, &c. 

48, HITOPADESH, Ist ed. 1801, Ser P., last ed. 1855. Morals taught 
by apologues. Sir W. Jones says of these, “they are the most beautiful, if not the 

. most ancient collection of Apologues in the world, they aré extant under various 
names in more than twenty languages.’’ This work requires pruning. Sir W. Jones’ 
translation of it may be had at the P. C. P. for 1 Rupee. Next to be Bible this 
work has been translated into the greatest number of languages; there are two 
separate Bengali translations of it, one by Golaknath, another by Mritunjay, besides 
an edition Sanskrit, English and Bengali, 1830, pp. 424, by Lakshmi Narayan. At 
least 200,000 copies have been printed in Bengali. It treats of friendship, discord, 

in 42 fables, in which after the manner of Æsop, animals are introduced 


war and peace, 9 jarag c 
The original, like Telemachus, was written for the Ethical instruction 


to teach Ethics. 


of a King’s son at Palibothra. 
49. topada expurgated by Yates, Ist ed. 1841, last ed, 1851, pp. 128, 7 as. 


158. S. B. S. a capital school book, gives 33 Moral Apologues. 

50. JOSEPH’S HISTORY. T. S., PP» 51, 4. as. This subject is popular both 

with Musalmans and Christians,—shewing a bright example of chastity and filial love. 
51. Jyan Arnab, SELECTION OF MORALS, by Prem Chand Roy, 1842, 2nd 

ed., Sar Sangraha, P., pP- 194, 1 Re. 8 as., translated and compiled from the best 

Sanskrit and other works. Gives tales and anecdotes to illustrate the following 

subjects ; duty to parents and teachers : knowledge : folly : company : truth : subdu- 


i i : R : youth, age. 

ing th ssions : mercy : anger : covetousness : you } 
৪ চট মদের EL SELECTION OF ETHICAL PIECES, pp, 192, 1 Re. 12 as, 
1838 iby Gopal Mittre, an ex-Student of the Hindu College, —the Council of Education 
subscribed for it. Gives extracts from the Prabodh Chandrika, Hitopadesh and Purush 

3 . ২. toe 

Parikhya. Containing Moral Essays on attention, the means of gaining knowledge, 
perseverance and politeness, 


gambling, truth, gratitude, covetousness, 
53. Jyanollas, by 


Pp. 


Ishwar Chandra Mallick, of Burra Bazar, Bi. B., 1854, pp. 18, 
Das. P. On gifts, hospitality, mercy, knowledge, patience, covetousness, gratitude 
to God, ¢ruth,—it requires pruning. 4 

54. KULIN POLYGAMY RIDICULED, Kulin Kul Sarbaswa Nātak, S. P., 1854 


pp. 127, 1 Re, by Ram Narayan Sharma. Head Pundit of the Metropolitan College 


রা 
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NATURAL PHILOSOPHY 


In 1816 was published at Serampore, Jyeautish, a Work on Astronomy. In 1833 
a very useful serial, was started by a Society called the European Science Translating 
Society, under the superintendence of Professor Wilson, J. Sutherland, and others, 
called the Vigyan Sebadhi, comprising the following subjects in NATURAL PHILO- 
SOPHY—ASTRONOMY, HYDRO—STATICS, MECHANICS, OPTICS, PNEUMA- 
TICS : the work was patronised by Government, and by a number of natives, but no 
encouragement was given at that day to popular education, and the Publication stop- 
ped after reaching 15 nos. In 1833 Maha Raja Kali Krishna published, in Anglo 
Bengali, an INTRODUCTION TO THE ARTS AND SCIENCES, pp. 122, compiled 
and translated, by himself, giving in Catechetical form definitions and short explana- 
tions of the following subjects—logic, physics, meteorology, tides, the Belles Letters, 
fine arts, astronomy, geography, &c. &c. In 1834 he gave a Diagram of the Solar 
+ System for the use of schools, compiled and translated by himself. 
183. ASTRONOMY, Ferguson’s Abridgment of, by Yates, Ist ed. 1810, 2nd ed. 
1833, 5. B. s. pp. 157. By the Brothers Palit and Brajamohan Majumdar, a friend 
of Ram Mohan Roy's. Treats of the earth's motion, shape, 
gravity, light, Venus’ transit length and breadth of the earth, ti 
A work of a similar kind was published in 1834, b 
Society, a translation of the Library of Useful Knowledge publ: 


size, the sun, plants, 
ides, the stars, eclipses. 


ication on that subject. 
» published a list of all 
the solar and lunar eclipses from 1836 to 1844. 

184. Charu pat, pt. 1, by Akhaykumar Dut, T. P. 
& Co., with miscellaneous information on knowledge, a 
throphy, the passions, trèats of the following subjects : volcanoes, the walrus, beaver, 
Russian mica, polypus, laws of vegetation, attraction, atoms, fire-flies of South America, 
ourang outang, cataract, boiling springs with wood cuts of Vesuvius, the river horse, 
beaver, flowers, fire-fly, ourang-outang, 

185." Charu Pat. PS., 2, T. P., pp. 102, 8 as. 1853. Besides Literature and Ethics, 
treats of Corals, Icebergs, Balloons, the Compass, the Moon, Solar System, Thermo- 
meter, Comets. 

186. (A. B.) CHEMISTRY, MACK’S Kimi 
pp. 337. Treats of chemical forces, caloric, 


oxygen chlorine, bromine, hydrogen, nitrogen, sulphur, phosphorus, carbon, boron, 
selenium, the steam engine : designed to have been the first of a series of treatises 
in Bengali on scientific subjects. The author was an able Bengali scholar. 

187. EXPERIMENTS IN SCIENCE, Kautuk Tarangini, by Bh. M. Mittra, 1852, 
Roz. & Co., 1 Re. 2 as., pp. 96, 2nd ed. A drawing of the steam engine, with a 
very good account of it, and 95 entertaining and useful chemical experiments such 
as on metals, invisible ink, putting an egg into a small mouthed bottle, arithmetical 
puzzles, balloon making, eating fire, making paper that will not ignite : the experi- 


ments are simple, not expensive, and the practising them would interest village people 
much, and free their minds from many fears. A copy of this book ought to be in 
every school. 


188. MECHANICS, Padartha Videa, T. P., 


diagrams in illustration, treats of the common qualities of matter : gravity : motion 
and its different kinds : action, re-action : elasticity : divisibility of matter, attraction : 


circular motion : mechanical powers : levers of various kinds :—requires simplifying, 
but contains much 


c useful information. In 1833, the useful Knowledge Society’s Intro- 
duction to Mechanics was translated by the European Science Translating Society, it is 
now very scarce, 300 copies were subscribed for by different parties. 
189. NATURAL PHILOSOPHY, by P. C. Mittra, Padartha Videa. Ch. P., 1847, 
pp. tH On the air, Sun, wind, rain, earth, sea, man, body, spirit. 
Video Sar co PI E URAL PHILOSOPHY AND HISTORY, Yates Padarthe 
, : 5, S.B.s., 1834, Pp. 183. Compiled from Martinet’s Catechism 


» 1853, pp. 104, 8 as, Roz. 
nd its pleasures, on philan- 


ya Videa Sar, Roz. & Co., 2 Rs. 8 as., 
light, electricity, chemical substances, 


PP. 59, 8 as., gives a number of 


y the European Science Translating y 
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of Nature, Williams’ Preceptor’s Assistant and Bayley’s Useful Knowledge, designed 
as an easy entrance to the path of science. Treats of the properties of matter—the 
firmament and heavenly bodies ; air, wind, vapor, rain, earth, man, animals, birds, 
fishes, insects, worms, plants, flowers, grass, grain, minerals, miscellaneous productions. 
A work well adapted for schools. Explains in a simple way the common phenomena 
of nature. Also a Bengali edition of NATURAL PHILOSOPHY, Yates’ Padartha 
Videa, pp. 91, 1834, 8 as. 5. B. S., Ist ed., 1824. 

191. NATURAL THEOLOGY ILLUSTRATED, Bastu Bichar, T.R., 1845, pp. 36, 
8 as. On God’s Goodness, wisdom, and power as illustrated by the seasons, by the 
changes of day and night, as also. by the earth's motion, attraction, circulation of 
the blood, air, fire, water, sound, vision, the senses. 

192. NATURAL THEOLOGY ILLUSTRATED, Parameswar Mahima, T. P., 1845, 
pp. 36, 8 as. Similar to the foregoing, illustrating God’s goodness and, wisdom by the 
various objects and laws of the visible world, and also of man himself. 


+ 


POLITICAL ECONOMY 
On this subject one work appeared in Anglo Bengali, about 15 years ago the 
Parishram Bishay, which treated of labor and capital,—we understand that Wheatley’s 
excellent work, Easy Lessons on Money Matters is now being translated. 


SCHOOL SYSTEM 


The Rev. J. Pearson, Superintendente of the Government Vernacular Schools at 
Chinsura, pubelished in 1819, Patshala Bibaran, 2nd ed. 1827, s.B.s., a translation 
of the most important parts of Dr. Bell’s instructions for modelling and conducting 
schools ; a re-print with modifications of this work would be very useful in giving 
advice to native teachers relative to improved modes and means of tuition. It treats 
of the shape of school houses ; rules for classes ; rules for teaching reading ; examples 
of questioning in teaching ; on spelling and the various rules of Arithmetic : bad prac- 
tices in a school; a teacher's duties. W. C. Tucker, Esq., Commissioner of Benares, 
has published an excellent work NOTES ON EDUCATION, a translation of the chief 
portion of which would be of great use as a guide to teachers of village schools. 


SPELLING LESSONS 

In 1816 was published Lipi Dhara. Sar P., pp. 12. The alphabet is given accord- 
ing to the shape of the letters thus, those angular are put together : the consonants 
and compound consonants : 760 characters. In 1818 Captain Stewart published Short 
reading lessons, the same Carson published a similar work. In 1820 Raja 
Radhakant Deb published 6 ; in it the various names used by 
different castes were given, Ethical reading lessons, words exactly the same in sound, 
but differing in spelling, signification or spelt ; pronounced alike, but different in 
meaning. Words of a double meaning : figurative terms ; rules for spelling—one of 
the best Spelling Books ever published. In 1822 an SNS ১ GUIDE to 
reading and pronunciation of English was published, PP- 52. ne pronunciation 
of English words was given in Bengali letters—a sad confusion. In 1825 an Alphabet 

ished, with a picture illustrating each letter. In 1834 Shara Prasad Basa 
ae রন Spelling Book, pp. 14, has a drawing of Mr. Trevelian, teaching 
pe aces whose auspices it was published, but the Bengalis would not read the 
টি, character. The same year was published the ENGLISH SELF-INSTRUCTOR, 
pp. 64. In 1835 Ishwar Chandra Basa published the Shabda Sar on Spelling. In 1836 
was published by the T. S. Pratham Paribar Bahi, pp- 32, containing short easy histori- 
cal lessons on Scriptural subjects, with the meaning of the more difficult words attached 
to the lessons. The opening of the Hindu College Patshala, in 1839 led to the com- 


pilation of a series of useful class books for it, the Barnamala, pt, 22 and the Hindu 


6৫ 


year J. P 
a spelling Book, pp. 25 


৪১৬ 28০৮1 


3 i by Kalichandra, a Zemindar of Rangpur, for 
Ten ganed te py Sage me Kalin Polygamy. It shews how daughters are 
te besu ead aT A profligate Kulins ; the hypocrisy of the marriage arrangers ; 
ee are the women ; girls are as it were sold, Designed like Uncle Tom’s 
ag 22 out the evils of a system to lead to a remedy being applied. The 
টিটি shows a thorough mastery of the style and subject. The book is calculated 
useful. 
S শুনি HENRY AND HIS BEARER, Chota Henry, Ist ed, 1824, 
1849. TS. pp. 60. 1 an. Mrs. Shearwood’s beautiful ; : i 
mixed with instruction relative to” Christianity ; there is much interesting advice given 
in the guise of fiction, on the relation between a bearer and children. J 
56. (S. T.) Moha Mudgar, 1854, pp. 8, ł as., Roz. & Co. An admirable little 
Ethical Poem ON HUMAN VANITY, it has been translated into English, by Sir W. 
Jones. Two editions have been published this year in Bengali (besides many previ- 
ously), one Bengali, the other Sanskrit and Bengali. Like Solomon’s chapter on Old 
Age, it treats of the vanity of the world and was composed 6, centuries ago by the 
famous Sangkar Acharjya. It has been translated also into German and French : 
esteemed by the natives as “the first lesson received by infancy as the Guide of Life, 
the last counsel given by old age as the result of long experience.” 
57. (A. B.) Rajdut o Saralatar Puruskar, MORAL TALES, Roz. 
Pp. 410 by K. Banerjea. Copies are scare of the Anglo-Bengali edition. The Rajdut 
or King’s Message is a beautiful tale, by Adam, the author of the lovely tale ‘‘The 
Shadow of the Cross.” Saralatar Puruskar or the Reward of Honesty is by Miss 
Edgeworth and in some parts of it the scenes are laid in India. Both Adam and Edge- 
worth stand high for the moral Power of their tales and this work is a great boon 


to Bengali literature. A small Bengali edition of this was published, which is now 
being re-printed. 


58. (E.T.) NEGRO SERVANT, 
of humble lite by Leigh Richmond, 
England. 

59. Niti Katha—part 1, MORAL FABLES, 1 an., Ist ed. 1818, last ed. 1854. 
Roz. & Co. Translated from the English and Arabic, by T. C. Mittre and Radhakant 
Deb ; at least 100,600 copies have been sold from various presses, Give Anecdotes 
of the door and lion: hare and tiger: Woman : goose : fly: bull: man; corpse : 
tortoise : hare : thorn : black man : lion and fox : sun and wiod : belly and members : 
boys and frogs : cowherd and tamers, farmer and snake : dove and honey. 

60. Niti Katha,—part. 2. MORAL TALES, 1 an., Ist ed., 1818; pp. 48, last 
ed. 1854, Roz. & Co. Innumerable editions of this have been published in various 
presses, which contains Easy Bengali Lessons, by Mr. PEARSON, Superintendent of 

the Government Vernacular Schools of Chinsurah, in 1818. 14. Moral Sayings, with 


Fables and Anecdotes, illustrative of them—on pride : friendship : poor man and fool : 
covetousness : knowledge : evil words : idle man : 


written in a simple style, well ado 
61. Niti Katha—part 3. 

suggestion of the Rev. T. Tho 

Western Provinces, who on hi 


last ed. 
Indian tale of an Orphan., inter- 


& Co., 1849, 


Kaphri Das, pp. 33, + as., 1851, T. S) A tale 
the English has had an immense circulation in 


62. (S.T.) NINE ETHIC. 
very striking Ethical Aphorism 
and sayings expressed in a ve 

63. (E.T 


+) ROBINSON CRU! i . 261. 8 as., 
Roz. & Co. This © SOE— Ist part, Robinson Krushu, pp 


master-pie, f ion” i i li by the 
Rev. J. Robinson, { piece of fiction” was translated into plain Benga y 
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of a mechanical taste : the importance of self-reliance : the evils of disobedience to 
parents : faith in God. It is illustrated by 18 wood cuts. A 

64. (S.T.) Shakantala, TALE OF SHAKUNTALA, S. P., 1854, pp. 112, 12 as. 
By Ishwar Chandra Videasagar. An interesting tale of the affections introducing us 
to forest scenery and the mode of life of Hindu damsels 1,800 years age. The original 
drama is the master-piece of Kalidas. 

65. (S.T.) Shakantalar Upakhyean, TALE OF SHAKUNTALA, A. I. U., 1854, 
PP. 59, by Lamlal Mittra, 4 as., gives in prose the substance of the beautiful tale of 
affection, the Sanskrit Drama “Sakuntala translated into the English, by Sir W. Jones, 
its author was KXalidas, the English Shakespear ; this drama has been translated into 
German and French. 

66. (S. B.) Shanti Shatak, 1850, Roz. & Co., pp. 46, ist ed. 1817. ONE 
HUNDRED VERSES ADVOCATING PEACE OF MIND, pointing out like Ecclesias- 
tes, the vanity of human things and the benefits of solitude. Many Editious have 
been published. A translation of this into English was published by Raja 
Kali Krishna. It requires pruning. r 

_ 67. (S.T.) Shanti Shatak, pp. 19, 1852. 1 anna, Roz. & Co., by Madhav, a 
Prize translation in the Sanskrit College; in high Bengali; omits exceptionable 
passages, z 

68. (S.B.) Pracin Padeàvali, or MORAL SAYINGS, pp. 24, contain the 
Chàtakàshtak, Bhramar Ashtak, Pancha Ratna, Naba Ratna, Bànayeràshtak. 

39. PARENTS, THEIR DUTY TO THEIR CHILDREN, Santan Pratipalan, Pr._ 
Be 1853, pp. 6. Treats regarding the health of children, their morals, their learning ; 
a discourse delivered in the village of Jydnangi. 

70. PATRIOTISM. Address on ; Svadeshanurag, Bi. P., I an. delivered in 1853, 
at a Philanthropic Association in Chota Jagulia. ক 

71. (E. T.) PERSIAN FABLES, KEANE’S, Parsik Itihas, pp. 28, 3 as., 1853, 
Roz. & Co. Moral apologues on the lying hare, covetous, monkey, cock, pigeon, 


and friends, wolf and jackal and young ass, just king, scorpion, 


jackal, drum, mouse, thorn, the farrier and 


tortoise, jackal, ass, truth-speaking king, greedy fox, camel, 
camel, mouse, crane, crab, shepherd’s dog, crane, fox and wolf, crow and monkey, 


peacock 9 mud, devotee, raven. 

72. টি নি Karuna, T. S., by Mrs. Mullens, 1852, pp. 306, Nee ee = 
Co. In the guise of fiction, written for native Christian women, to penis সি 
effects of Christianity in forming marriage connections, 2 E : 5, 
moral training of children females ; of domestic কি নি হি 
industry, attending God’s house, reading the Bible. Appended to it 1 ry usefu 


i i i hildren, it has been translated into English. 
list of suitable names for Native Chile AEE Dione সাত 


fais Manoranjan Itihas, x 
ie fer ae. aor রি an. iss in Anglo Bengali, 5. re 3 =e ee and 
Anecdotes লিও to improve the understanding and een ie ee নি ন্‌ young 
persons, treating of generosity, ingratitude, knowledge, i nee et রস 
flattery, the tongue, company. Many editions of this ডে হন P $ e r 
different presses, in Chinsura, and Calcutta ; the School ee তিন Seca so 
18,000 copies. The writer was in the employ of the late Capt. rdwan, 


F eas তি KE i SALISBURY PLAIN, tr. by Sarup. Meshpàlak 


7 iful Moral Tale, exhibiting con- 
র্‌ n. Hannah Moor's beauti: M g co 
টি tee ee ess in the lowly life’ of a Christian Shepherd, a tale well 
oe 4 ae aie population of this country teaching them many lessons on clean- 
ee the simple manners of English rustics. To be had at the Christian 


iety’s Dept. i 
8০906 PROVERBS, Suliman Hitopodesh, 1849, pp. 54. J. S., 1 anna, 
tr. by Yates. The School Book Society has adopted the Sanskrit translation 
of Solomon’s proverbs as a class book 2 Bengali is equally worthy of being consi- 
dered such. The style is elegant and simple. 


৫৩ 


cation. 
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76. (P. T.) Tota Itihas, or MORAL TALES, Ist. ed: 1801, last ed. 1853. è তু 
: 3 told by a parrot, to occupy a lady's time, treats of a variety o; 
12 তিনিও wife, the tiger and Brahman, cat and mice, frog and snake, 
sauce, = SF হি the jakal made king, of the serpent Preserved, of the elephant, ass 
০52 tiger, of the low man made king. 
a , l 
মর ই জরা in favour of; by Ishwar Chandra Videasagar. 
oe Bibaha Prachalita, S. P., 1855, pp. 22. The learned Principal of the Sanskrit 
College brings his learning here to shew that the prohibition of widow-marriage is 
not supported by the Shastras. Three pamphlets have been recently published in 
reply to this which is circulated gratis. : 
78. (E. T.) Young Cottager, Chhota Jen, Leigh Richmond’s. T. S 
An interesting narrative of a Christi: irl i 
and simple annals of the poor.” 


18 of these are given 


es Pp. 21, 


GEOGRAPHY 

The First attempts at communicatin 

Serampore Copy Books, and the Serampore Geography and Astronomy in 1819 which 

were a compendium of Geo, 4 Pearson published 

Bhugol ebung Jyotish, A, B., pp. 311, DIALOGUES ON GEOGRAPHY AND 
ASTRONOMY, which gave a gen 


slating European Sciences, 
land, Esq., published a 


the Hindu College Authorities. In 
Elementary Geography, and subseque 
composed another, pp. 40, 24mo. 
published the Geography of Asia, 
motion, form of the earth 
plains, rivers, islands, 
with a similar account 0 
Same authorities published a Bhugol Su 


definitions, the chi of the quarters of the globe, articles of trade—an 
compendium. 


79. GENERAL GEOGRAPHY, by Gauri Shankar, Bh. P., 1853, Pp. 50; 8 as. 
Notice of the Principal divisions of the Earth, its Rivers &c., meagre and dear, 
4 80. GENERAL GEOGRAPHY, by Khettra Mohun Dut, Khettra Mohun 
Bhugol, Ist ed. 1840, 3rd ed. 1852, 4 as. pp. 61, Roz. & Co, The definitions and 
rivers, mountains, cities, seas, ari 


ticles of trade, outlines of the divisions of the Earth,— 
Prepared for the Hindu College Patshala, 


81. GENERAL GEOGRAPHY, Pearce’s, Bhu 


$ gol Britanta, pp. 149, S. B. S., Ist 
ed, 1818, last ed. 1846. 12 as. 


Treats of the earth as 


, with a summary 
d its several Zillahs. 9,000 ci 


» Hay & Co., 1842. pp. 66; 4 as., gives 
Palestine, Judea, the 23 Zillahs of 
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Bengal, their population, trades—the book is now scarce, and ought to be reprinted,— 
putting the questions at the end. 

83. (A. B.) GEOGRAPHY OF ASIA AND EUROPE by the Rev. K. M. Banerjea, 
1848, pp. 336, Roz. & Co. 1 Re. Compiled from Murray’s Encyclopedia of Geography, 
Malte Brun and others. Gives the history and progress of geographical discovery, 
Hindu notions of geography, definitions, 14 divisions of India, it is full on India ; 
notices remarkable places, character of the people, natural history ; Asia, its chief 
countries ; Europe ditto. The Bengali edition is out of print. The price of this work 
has been reduced from 2 Rs. 8 as. to 1 Re. 

_ 84. INDIAN GAZETTEER, Sandeshibali, pp. 356. 1 Re., S. B. S. by Ram 
Nursing Ghose, a writer in the School Book Society's Office. Descriptions of some of 
the principal places in India, from Hamilton and other authorities, an useful accom- 
paniment to the Map of India, the writer gives the chief districts, cities, mountains, 
TIvers of India, alphabetically arranged, with notice also of the manners and customs, 
and productions of the different parts. 

| 85. INDIA GEOGRAPHY OF, Hindusthan Bhugol, pp. 20, 1854, A. I. U., 2 as. 
The chief divisions of India, with the boundaries of the zillahs in Bengal, an useful 
Introduction to the Map of India 

. 86. MAP OF AMERICA by Ram Chandra Mittre, Roz. & Co. 3 Rs. 4 as., pub- 
lished by the Council of Education. > 

87. MAP OF ASIA, by R. C. Mittre,—in the press. 

88. MAP OF BENGAL AND BEHAR by Smith. Hay and Co., reduced from 


Tassins, 3 Rs. 4 as. : ট 
89. MAP OF EUROPE, 3 Rs. 4 as. Roz. & Co., by R. C. Mittre, published by 


the Council of Education. 

90. MAP OF INDIA, RAJENDRA'S, Roz. & C., 4 Rs. 8 as., 900 copies of this 
have been sold, and it has been Lithographed also in Urdu. 

91. MAP OF THE WORLD, ‘Ist ed., 1821, new ed. 1852. S. B. 5. The first 
Specimen of a Map engraved in Bengali, executed by a native, one Kasinath, under 
the Superintendence of the ‘late C. Montague, Esq. j 

92. MAP OF THE WORLD, PHYSICAL, by Rajendra Lal Mittra, in the press, 
designed as an accompaniment to his physical geography. 

93. PHYSICAL GEOGRAPHY, Prakrita Bhugol, Roz. & Co., 1855, pp. 161 ; 
12 as. by Rajendra Lal Mittra. Treats of the carth, its zones, continents, proportion 
Of land and water; different kinds of rocks, mountain heights ; earthquakes, ই 
causes, effects, directions, durations, mud volcanoes, changes in the earth’s 
Surface by running water, delta of the Ganges, Damuda embankments, drifting sands, 


division of land ; ocean’s depth, color ; icebergs, tides, bores, rivers, their length, size, 
Velocity, currents of air geographically distributed, laws of storms, climate changes, 
rains, fogs, dew, glaciers, distribution of vegetables, centres of vegetation, distribution 
Of animals, varieties of the human race, influence of climate on man. 


GEOMETRY নং 
94. (A. B.) GEOMETRY, by K. Banerjea, 1846, pp. 594; 2 Rs. Roz. & Co. 
Playfair’s Euclid with Wallace’s additions, and a symbolical demonstration of each 
from Lord Brougham’s Essay on the objects 


re iti i ] an extract A 3 
রা রিতা of Algebraical Rules from Whewell’s Mechanical Euclid,” 


GRAMMAR 


. The first Bengali Grammar was published by an Englishman, Halhed, a Civilian 
and Oriental Scholar, who was so well acquainted with the language as sometimes b 
disguise as a Native : it was printed at Hugly in 1778, and is a work of great 


pass in À J 
value. Carey’s appeared in 1801, which has passed through 4 editions, It was not till 


৪২০ বঙ্গভাষা ও সাহিত্য 


না ishore Bhattachariyea, published one, a diglot in the form 
উরি নম রর 1819 was published the Mugdabodh, in Sanskrit with a 
Bengali translation by Mathurmohun Dutt, of Chinsura, uu. 
rules of Sandhi. This Grammar, for ages, formed throu 
young boys who read a Grammar in a language they di 
of the Mugdabodh is in inverse ratio to its size, as th 
have been comprized in 1,000 short and very admirably constructed sentences. Dr. 
Carey and Mr. Forster have translated this work into English, as has also Mr. 
Wollaston. In 1820 Rev. J. Pearson published MURRAY'S ENGLISH GRAMMAR 
“in Bengali, pp. 103, 2 Rs. Sir C. Haughton published a Grammar in 1821, clear but 
meagre, 15 Rs. per copy, very good on the 
with Bengali. In 1822 ap 
Anglo Bengali Grammar by Ram Chandra 
English pronunciation. 


55, extending to the 
ghout Bengal the study of 
id not understand, the value 
e rules of Sanskrit Grammar 


The same 
glish Grammar in Bengali. 


In 1824 the School Book Society 
published the Vyeakaran Sar, pp. 171, a GRAMMAR OF SANSKRIT in Bengali, by 
Madhav Chandra, a Nuddea Pandit, who wished to“ facilitate the study of Sanskrit, 
but it was written too much 


after the model of the old G: 


» which he circulated 
In 1833 J. 0, Marshman pub- 
ent of Murray’s English Grammar. In 1834 Joy Gapal 

Tanjari, Ser P., 4 as. In 1840 Bhagavadchandra 
gant Bengali, which “passed quickly into a second 
model. In 1846 J. Robinson 
mmar, pp. 109; 1 Re, 


ed. 1845, pp. 186, 


shewing its 

plaining the 
rules of Sandhi. 
96. BRAJAKISHORE’S BENGAL, 
Ist ed. 1840, 2nd ed, 1853, s. B. s., 
the Medical Caste. 


Grammar, 


I GRAMMAR, Brajakishor Byeakaran, pp. 145, 
8 as. the auth 


or was a Pandit of Halishar of 
He professes to make his Grammar ‘the shadow of the Sanskrit 
” learned but not as easy for beginners as other Grammars. 
97. ENGLISH GRAMMAR IN BENGALI, Ingraji Byeakaran, pp. 82. It gives 
the English pronounciation in Bengali letters—here are specimens ; Hoayi iyu du; bit 
mi: ai labh riding : ai sa hi yeand shi. 


98. KEITH'S BENGALI GRAMMAR, Ket Byeakaran, pp. 59, 2 as., Ist ed. 


1829, last ed. 1354, s. B. s. In extensive use since 1820 ; written in a catechetical 
form, upwards of 15,000 copies have been sold : 


it was composed by one who know 
what Vernacular schools required. 


99. KHETTRA MOHAN’S GRAMMAR, 5th ed. 
Prepared for the Hindu College Patshala ; 
100. NANDA KUMAR’S GRAMMAR 
copies, Bengal Society, P. 1853, pp. 107, 8 as. 
mangari, the book is written after the model 
Several schools and “wedded to immortal verse, 


declensions, conjugations, versification, an acc 
The author is a clerk in the 


Hugly College,—when the H 
may well have Grammars 2] 


iSO. 
101. PURNACHANDR 


Copies, pp. 78, 4 A DEY’S GRAMMAR, 1st ed., 1893, 2nd ed., 1850, 1,000 
3 তি » 4 as. Teprint of an old wor 


k—scarce ; contains a pretty full view 


1854, pp. 43. Roz. & ০১ 
gives a good outline of Grammar. 


IN VERSE, Byeakaran Darpan, 500 
Taken from the Mugdhobodh Chando- 
of English Grammars, it is used in 
“treats of the rules of orthography, 


ount of the vas, or sentiment of passion. 
Military Accountant’s Office, and an ex Student of the 


indus have Arithmetics and Dictionaries in verse they 
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102. (E. T.) RAM MOHAN ROY’S BENGALI GRAMMAR, H 116 
হি 13৯ x RADD, » Ist ed., 

, last ed., 1851, S. B. S., 3,000 copies sold. A translation into Bengali of what 
the Raja first wrote in English in 1826 ; treats with considerable critical power of 
the various parts of Grammar; ‘ʻa work that indicates much philological acuteness 
and philosophical research.’’ 

103. SANSKRIT GRAMMAR IN BENGALI, Mugdabodh Sar Chandraday, 
Pr. 1847, 12mo. pp. 226. A guide to the young students of the Sanskrit and Verna- 
cular languages. This contains the Sanskrit text with useful Bengali Commentary, 
which will enable the pupil to be less dependent on the teacher and to master the 
grammar in one-third the time. ‘‘Whenever a system of vernacular education shall 
be established, it will be important to give the higher classes a knowledge of the rules 
of Sanskrit Grammar without which they will not be able to write their own tongue 
with purity and confidence. In that case the plan of this Grammar must necessarily’ 
be adopted ; that is, the rules must be given to the scholar and the examples worked 
in his own mother tongue.” The author Taraknath Sharmana, writes from Utarpara 
and states his object to be to vernacularize Sanskrit Grammar among those of his 
countrymen who know English but are not acquainted with Sanskrit, ‘‘Which opens 
unbounded resources to all that wish to improve the native idiom.” 

104. SANSKRIT GRAMMAR IN BENGALI, Upakramanika, Ist ed., 1851, 4th 
ed., 1855, by Ishwar Chandra S. P., pp. 118, 8 as. A Sanskrit ‘‘Grammar made 
easy,’’ given without technical difficulties, the declensions, conjugations of Sanskrit, 
with short Sanskrit sentences to parse at the end—a person three months after reading 
this Grammar will be enabled to begin translating simple Sanskrit sentences ; it is 
used in the Sanskrit College and is gradually superseding in other institutions the old 
Mugdabodh Grammar. 

105. SANSKRIT GRAMMAR IN BENGALI, Kaumudi, by Ishwar Chandra, 
1854, S. P., 8 as., pt. 1. A more advanced Sanskrit Grammar, but framed on the 
European plan making Grammar a means not an end, gives the rules of euphony, 
declensions and pronouns, and is a counterpart in Bengali to.what William’s excellent 


Sanskrit Grammar is in English. Many natives now are applying to Sanskrit, owing 


to the facilities offered by this Grammar. 
106. SANSKRIT GRAMMAR IN BENGALI, 


T. P., pp. 70, pt. 1, 1845, extends to the pronouns : 
after the European system of philology, simpl 


the Tatvabodhini Sabha. 

107. SHYEAMACHARAN’S ANGLO BENGALI Grammar, Roz. & Co., 1850, 
pp. 408, 5 Rs, The most elaborate Grammar that has yet appeared. Government 
patronised it liberally taking 100 copies, at 10 Rs. per copy, it is designed for students 
who know English. Very copious on the usual Grammatical subjects and on idioms. 
Much information besides on the prosody of Bengali poetry ; it gives colloquies and 
rules-for common conversation. No European studying Bengali ought to be without 
this Grammar. A cheap edition is much wanted. 

108. SHYEAMACHARAN’S BENGALI GRAMMAR, Roz. & Co. 1852, pp. 269, 
1 Re. 2 as., a translation of the one in English, a good Grammar for advanced students. 

109. WENGER'S BENGALI GRAMMAR, pp. 156, 1 Re. 4 as, S. B. S. Very 
o good chapters on Syntax and Prosody. 


by Debendranath Tagore, 8 as., 
gives the Rules of Sandhi and 
declensions—written le—well illustrated 
“by examples. Published by 


simple ; tw 


HISTORY AND GEOGRAPHY 
The first Prose Work and the first Historical one that appeared, was the Life of 
Pratapadityea the last king of Sagar Island, by Ram Bose, Ser. P., 1801, pp. 156. 
A work the style of which a kind of mosaic shewed how much the unjust Son EAC 
of the Persian language had in that day corrupted the Bengali. This was followed 
in 1806, by the LIFE OF THE RAJAH OF KRISHNAGHUR, PP. 120, both works 
undertaken ; at the suggestion of Dr. Carey, the Shastra Padvati or names of ডে 


most eminent Sanskrit writers and their works appeared in 1817, designed to gratif 
y 
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he same time conveying to them some useful 

me Hindy হা ESE SO OF ENGLAND come out in 18 19, 
eae সি ey, an able Bengali scholar, the History closes with the peace 
EB EA i Py pee টিবি Glossary of technical and difficult words was appended, 
See erst ডি are rendered curiously—thus Admiral of the Blue is Nilpataka- 
5 ই Whig is Svatantreapakhapati, A History of England on the plan of 
নি the history of the people, the Progress of civili: 
religion, is a great disideratum. In 1819 we had Captain Stewa: 
OF HISTORY, with selections of historical subjects, 
barbarism, with moral instruction, historical anecdot: 

industry, justice, pride, anger—the arrival of th 

Permanent Settlement. In 1830 was published 

ASAM and its famous shrines, by Hatiram Dakiyal, pp. 16, Cu. P., who distributed 

it gratis. One of the few local Histories we have; In 1829 was published at Seram- 

pur, Sadbirjea Gun, ANECDOTES OF VIRTUE AND VALOR, A.B., 

ivi relating to the virtues connect, 


ed with the leading cha 
history of various countries and creeds, ROBINSON’S GRAM- 


sation, morals, arts, 
৮5 MORAL TALES 
notice of England’s tise from 
es, illustrative of, friendship, 
e English in India, the Rules of the 
the Asam Buranje, HISTORY OF 


PP. 337, 2 Rs., a translation of Marshman’s 


ORY, Pearson's Epitome, 
REAS TB Si Gives a coincise Account of the History 
Medea, Persia, Greece, Rome, 


lll. (E. T.) ANCIENT H 
55157718507 PP. 623, complied from Rollin and Anquetel, 


of the Egyptians, Asyrians, Babylonians, Medes and Persians 
treating of the manners, customs, 


and history of those states, fe 

112. (E. T.) BENGAL HISTORY OF, Bangala Itihas, 15 ed. 1849, 3rd ed., 
PP. 152. 8 as. Roz. & Co. S. P, by Ishwar Chandra Videasagar, From the battle of 
Plassey down to Lord W. Bentinck’s time. A translation of Marshman’s excellent 
work, the Bengali is elegant ; we understand, the history of the Ante-English period 
is in preparation taken from the first Chapter of Marshman, 


113. (E.T.) BENGAL, MARSHMAN’S HISTORY 
Wenger’s translation, pp. 284 : 


a full account of the History of 
114. (E.T.) BIBLE STORIES BARTH'’'S 

Heeberlin, 1846, T.S. pp. 252. Gi 

facts of the Old and New Test: 


passed through 100 editions and 100 
besides translations, 


Jewish history down 


Itihas Samuchay, Pp. 364. 
of Egypt, Assyria, Babylon,’ 
ISTORY, Prachin Itihas, Pearson's 


Epitome, 
gives a brief account 


» Grecians, Romans, 
buildings, natural productions, laws, government 


OF, Bangadesh Purabrita, 
Gives in simple language 
tiod to the present time. 
» Dharmapustuk Britanta, by Mrs. 


» 104 of the most striking 
The German original has 
into 30 different languages. 
to Daniel's captivity and 


GOSPEL HISTORY, PINNOCK’S Kalkramik Itihas, 
1838, 2nd ed. 1852, 4 as., 


, 282, 
7 Dwarkanath Hose S, 1843, B. C. P., pp 


Short view of the whole Scripture 


না রি টি 
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History, including an account of the Jews from Nehemiah’s time to that of Christ’s, 
in 24 lectures, with question and answer on each lecture. 

117. CELEBRATED CHARACTERS, Sketches of, Satya Itihas, Ist ed. 1830, 
pp. 239, 12 as. S.B.S. Sketches of Semiramis, Sesostris, Homer, Lycurgus, Romulus, 
Cyrus, Confucius, Pythagoras, Miltiades, Socrates, Demosthenes, Alexander,—a 
translation of stories in ancient history ; on the model of Plutarch’s Lives. 

118. (S.T.) CHRIST, LIFE OF, Muir's tr. by K. Bannerjea, Christa Mahmatmea, 
2nd ed. T. S., 1851, 1} as. Composed by, J. Muir, Esq., of the Civil Service, in 
Sanskrit verse, has been translated into Hindi and English; gives a summary of 
Jewish history, the Prophecies relating to Christ’s coming, the tenor of His Life, 
Death, Miracles, Discourses, Doctrines, detailed in a narrative expository way,- 
adapted to the native mind and calculated to attract the attention of Hindus; the 
Sanskrit edition of this has been widely circulated. Dr. Mill published a similar work 
in Sanskrit thirty years ago. In this and Paul's Life Mr. Muir has taken up two 
Christian biographies which are much valued. In 1810 one Ram Bose, a Hindu com- 
posed a LIFE OF CHRIST in verse which passed through two editions and was 
translated into Uriya and Hindi. The Tract Society has also published a Life 
of Christ. < 

119. (E.T.) CHURCH HISTORY, BARTH’S 1840, Christian Mandali Bibarna, 
T.S., pp. 365, } as. Has been translated into various Indian languages, —gives the 
spread of Christianity in Apostolic days.—The ten persecutions.—The constitution of 
the primitive Churches—Constantine’s life and times—Missionary exertions—Muham- 
madanism—Decline of Christanity—Waldenses—Middle Ages—the Reformation and 
Modern Missions. A very useful school book. 

120. (A.B.) DANIEL’S LIFE Daniel Charitra, by Morton, T. S., pp. 345, 3} as. 
1836. Printed at the charge of the American Sunday School Union—Treats in elegant 
Bengali of the History of the Kingdoms of Judah and Israel—Daniel refuses wine in 
Babylon—Nebuchadnezzar dreams of the great image—Jerusalem destroyed—the 
golden image—destruction of Tyre—the wonderful buildings of Babylon—dream of 
the great tree—hanging gardeng—Daniel’s dreams of the great Empires—Babylon 
taken by Cyrus—Daniel made Prime Minister—Daniel in the lion’s den ; Jews restored 
to their own country ; Daniels character. y 

121. (E.T.) EGYPT, HISTORY OF ANCIENT, Egypt Purabrita, by K. Banner- 
jea, 1857, pp. 338, 1 Re. Roz. & Co. Taken from Rollin and the Encyclopædia 
Britannica. It treats of the Ancient Cities, Pyramids, Ptolemy's Canal, Nile, the 
Delta. Egyptian rulers, angon, pe pong, arts, Ancient History down to the 

ili f the son, funerals. 
৮৫7 তিন LIFE, by K. Banerjea, Galileo Charitra Rez: Co., 1851 
pp. 132, 10 as.; Notices the ancient and modern তি ছি ote. of 
the pendulum, his opposition to Aristotle, discovery Bey: i? রাত te ae 
his treatment by the Inquisition, abridged from Be যি 4 : রা 
Library of Useful Knowledge. Adapted to encourage! mancus 8. Opposing) tae “pres 
judices of ECE, HISTORY OF, Grish Itihas, Pragya. P. 5 os, 1840, pp. 101, 
Prepared for the Hindu College Patshala, treats of the rise of Greece ; Athens, Sparta, 


Aas i l i 
Troy, Pelopponnesian War, Philip and পাব সক নি 


religion, Ee SE HISTORY OF, Grik Itihas, by Mukerjyea, a student of 
the EER তিন 396, 1 Re. S. B. S. The translation is well, it is taken from 
Goldsmith’s Greece, Treats of Lycurgus, Solon, Miltiades ; the Persian Invasion, 
Smith CC EMINENT CHARACTERS, Jiban Charitra, pp, 138, 8 as, 
by Ishwar Chandra Sharma, Ist ed., 1849, S. P. 4th ed. is in the press. Gives the 
lives of Copernicus : Galileo: Newton: Herschell : Grotius : Linneeus : Duval : 
Thomas Jenkins : Sir W. Jones ; translated from Chamber s Biography. Its sketches 
of famous astronomers, naturalists, travellers, philologists, are calculated to be very 


useful. 
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126. (A.B:) HISTORY, BRIEF SURVEY OF, by J. Marshman, Furabrita 
khi 3 Ber. 1833, pp. 515, 3 Rs. Roz. & Co. Gives a history of the world from 
a a f Man to Birth of Christ, an account of the Trojan War, Greek Colonies, 
টি কিন টিনার Greece, Rome, Alexandria, Cyprus, Judea, Carthage— 
ডি of item, Noah, caste and its influence, 


of, Bhartbarshiya Ithihas, 
Compiled from Manu, Jagyavalka, 
Boooke’s Gazetteer, Marshman’s Histooy 
pose the views given in Marshman’s India 


Hindu Chronology, ancient Hindu kings, 
tigin of castes; solar and lunar races: 
d: Moslem invasion : Portuguese in India : English 
To those wishing to gain a summary of Hindu 
history, as given by an “orthodox Hindu,” from the Ramayan, Mahabharat and 
Puranas, this book is very useful. 


-129. INDIA, J. MARSHAMA 


s Bharatbarshiya Itihas, 1831, 
- Ser. P., 2 vols., s 


glish in India to the Marquis 


-» now sold for 2 Rs. 
ajabali, 1808 last ed. 1838. By Mritunjay, head 
College, a native view of Indian history, see an analysis of 


gives the Hindu and Moslem Rulers of India down 


Pandit, Sarabali, 1846, 1 Re., 


+ Keightley’s History of India, 
Ditto, Indian Youth’s Magazine, Stewart's Bengal. Treats of the Ancient History 


of India in the times of the Pandavas, of Krishna, Vikramaditya, Alexander's invasion, 
the Moslem ditto, the English ditto,—bringing events down to t 
the style is high but good. k 

132. INDIA, HISTORY OF, in Hindu and Moslem limes, Rajavali, by Shyeam- 


dhan Mukerjea, 1845, Ch. P., Pp. 112, gives a brief view of the Hindu, Musalman 
and English periods, down to Clive Meagre. 


133. (E, T.) JEWS, HISTORY OF, TUCKERS’s, translated by J. Campbell, 
PP. 257, 1845, Hay & Co. The author of the Engli 1551 


Benares, has written another excellent work, “Notes on Education.” This work gives 
nt History, Adam to the dispersion of the Ten Tribes. 


M OF, by Har Chandra Dut, Klaiv Charitra, 
Pp. 79, 4 as., Ist ed, 1853, 2nd ed., 1854, Roz. & Co. A translation of Macaulay's 


Committee—illustrated by a 
, Benares, the Mahrattas, &e., &০, 


by Rajib Lochan, Ist ed., 1805, last 1834, Ser 


a gical accounts, Tt was compiled 
0; F 
কিন Rl e Students of Fort Willian College and 


S then, so limited was the demand for 


at the request of Dr. 
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136. (A. B.) MISCELLAN i i REN 
pp. 330, Roz. & te Lives ক eee টিন নর 
Stanley : Fi 5 3 ¥ X aldes ; of Plato, from 

anley ; of Vikramaditya ; of Alfred from Turner ; of Sultan Mahmud from Elphin- 
a The life of Yudishtir gives a good summary of an important period in Hindu 
NEA ane ze et a 4 ON light on a more recent time : that of 
dees te gland 1,200 years ago, while in Sultan Mahmud we have the 

asion of India by the Moslems ; and in Plato's life some notice of Greek Philosophy: 
A en Nari or Lives of nine eminent Hindu Females, by Nil Mani Basak, 
EA নী নে PP. 29s, 1 Re. 3 as. Roz. & Co. Lives of Sita, wife of Ram, a pattern 
Danas ন idelity and devotedness.—Savitri of Oude—Shakuntala, famed in the Hindu ~ 
দিছি ই or amiability and affection.—Damayanti, who adhered to her husband in all 
eo ৪ এ after he had lost his throne through gambling.—Draupadi, mother of 
hana avs, rulers of India ;—Lilavati known for her mathematical acquirements— 
Se + Skilled in astronomy. Some of her questions are given in this book.—Ahalyea 
Yu hai, the benevolent Mahdatta Princess. A second edition is in the press. This 
Ook gives a variety of interesting information hitherto scattered in various books. 
A ae MUHAMMAD'S LIFE, pt. 1, by J. Long Muhammad Jiban Charitra, 
হু etd 54, pp. 121; 3 as. Roz. & Co. Founded exclusively on Arabic authorities, 
as given in the works of Sprenger, Weile and Caussin de Percival—Treats of the Geo- 
phy Natural History and religious state of Arabia previous to Muhammad's time, 
Tuhammad’s youthful days, his trading, 40 years old—announces a new faith, oppo- 
sition of his relatives, becomes a warrior, his polygamy, messages to foreign rulers, 
regulations for his followers ; death in the midst of his plans. The second part, now 
in the press, will take in the spread of Moslemism, the Koran, Moslemism as at 
Present, the festivals, and sects of the Muhammadans. 

139. (E. T.) NEWTON'S LIFE, Niotan Charitra, by Rev. C. Kruckeberg, 2 as. 
PP. 186, r. s., Roz. & Co. Newton was an African slave-trader for several years ; 
in this Autobiography he gives a vivid account of the horrors of the African slave- 
trade, how he himself became freed from connection with it and the steps by which 
at length he gained great influence in Society and became a Clergyman of the English 
Church, his history in this work is a varied and interesting one. 

140. (5. T.) PAUL, MUIR’A LIFE OF, translated by K. Bannerjea, 1850, T. S., 
Pp. 97, 1 an, Treats in a simple style and manner accommodated to Hindu literary 
taste of the conversion of Jesus Christ’s murderer ; Paul's conversion, his three journeys, 

his arrival in Rome and 


his discussions, events during them, his abode in prison, D 
events consequent on it; a description of Paul’s devotedness and other virtues— 
ablished by Paul, taken from his Epistles. 


Summa; ; istian doctrine est 
epee a নিবো Saul’s example, Mr. Muir of the B. C. S. has been well known 
for his skill in Sanskrit composition, which has been well employed in this biography. 
This has been translated also into English and Hindi. ? ‘ 
141. . PUNJAB, HISTORY OF THE, Punjab Itihas, by Rajnaroyain Bhatta- 
charjea, ist ed., 1847; Bp. p- 3rd ed., 1854, pp. 194. 8 vo. 1 Re. 8 as. Roz. & Co. 
Gives in good Bengali much information respecting the Punjab, Kashmir, Kabul, 
Kandahar,—the Sikh kingdom, the recent battles in ie Punjab, derived from the 
Rajtarangini, Ain Akhbari, Seyar Mutakherin, Prinsep's Life of Runjit Singh, Lawr- 
ence’s adventures in the Punjab, Macgregor's Sikhs. Natives subscribed for 325 copies, 


i i i ting to them. 
as the fate of the Sikh kingdom was deeply interesi n ; 
142. (P. T.) PERSIAN KINGS, HISTORY OF,.Shah Nama Sindhu. P., 1847, 


Pp. 458, Tr. by Bisheshwar Dut who gives us in the title page portrait of himself, 
with his paita and puthi. This is the Homer of the Persians, gives the history of their 


native kingdom previous to the Moslem conquest, compiled from old documents ; as 
in Roman History there is a great plending of fact and romance, 

"443, Pratapaditya Charitra, Last King of SAGAR ISLAND, Life, by Harish 
Tarkalanker, pp. 63, Roz. & Co., 2 as. 1853. Pulished by the Vernacular Literature 
Committee. Raja Pratapaditya lived in the reign of Akbar in the Jessore District 
and founded a splendid city in a place which is now part of the Sun derbundd. a 


(০ - 3 > 
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Biography, one of the few historical ones we have in Bengali 
ago.as a ree book for the College of Fort William 
the present memoir retains the subject of the forme; 
The work has been sOught after in Germany as thro: i 
fa Hindu Raja under the Musálmans. If mentions that the Raja's 
meee. lived at Satgan, then a great emporium of trade, now an obscure village. 

They went to Gaur, obtained influence there with thi 
a grant of land in what is now the Sunderbunds, 
refusing subsequently to pay tribute, 
he was taken prisoner and carried in 
144. RAM, King of, Ayodhya, 


» Was compiled 50 years 
y—a mosaic of Persian Bengali ; 


the Empero y against him ; 
i » Where he died. 

+ Pp. 41, 1854, 
istorical, on a 
» who has just published 
The author brings 
ative writers. His 


similar plan to that of a civilian, R. 


and priests, deserve encourage 
and his Marriage at Tirhut : 
introduction of Brahminical 


145. (A.B.) ROMAN HISTORY, Rome 
Pp. 610, 2 Rs. Roz. & Co., 1848. 


ement. We have in 


hr, Bives an introduct, 
in Roman History are given from i f the city 
+ Published in Bengali also 


» which is out of 
146. (E.T.) ROME, Mukerjie’ 
1854, pp. 559, 6 Rs. 


tion questions at the 


» With 50 
delivered 
e hope soon 
Wise in his commen- 


In 1818 
appeared the Vaidea Ni 
adage, 


es a physician, of 1,000 a doctor.” 


ames, origin, use and 
such as jalap, thubarb, castor oil, 
mercury, etc. etc,,—j ioning a decoction of the 


a man cured by it aft 
In 1823, the Rogantak Sa: 
ti ed the readers of it as a 
to their taking the work, 


er 9 months’ 
T, 3 Rs., was 


and Bengali, 


- Sh 
Astras, the causes, symptoms, reme 
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and cause of diseases and the Europeon mo eati 
writers in Bengali have been the Vaideas or SAE ০:১২ 
hes F রী ee ANATOMY—CAREY’S Videa Haravali, pp. 638, 6 Rs. SER. P. 1820, 
155১ shit ৪ esigned in 1818, to form the first part of a Bengali Encyclopedia to 
dint Were S y of translations of esteemed compendiums of European art and science, 
bleh Je tb = native subscribers to it—but only this part on Anatomy was published, 
টি ae of the treatise or that subject in the 5th edition of the Ency- 
দি a, oe The glossary of technical terms by the translators Felix Carey, 
He জি i scholar, is of use to translator—the work treats of Anatomy, human 
temia Eo and a history of the science : the bones, ligaments, teeth, spine, 
intestines fe ou der, Ud, bones, thigh, leg, skin, nails, hair, muscles, abdomen, 
AEE ot digestion, chyle, generative organs, chest, lungs, heart, brain, senses, 
worms, anatomy ; anatomy of a dog, cow, bird, cock, reptile, fishes, insects, 
i T ca T.) ANATOMY, Sharir Videa, Madhusudan’s Manual of Physiology, 
HORE ca 1, Roz. & Co. 8 Re. Osteology. Treats of the bones, their forma- 
stomach Je ebrae—the bones of the various parts of the body—the teeth—ribs— 
As in the oe The author is well skilled in Hindu Medical Science, as well 
Break Je > #£uropean system, and his selection of Bengali Anatomical terms shews 

_<nowledge. 
a s (S. T.) Ayur Veda Darpan, 1852, Nos. 1, 2, 3, each number 1 Re. P., 
K Sa yY Srinarayan Ray, giving extracts from the Ayur Veda. Charak, Susruta, 
the ne and Bengali, on the various diseases, their cure, with quotations from 
the anskrit, the Medical formule of which are in verse. The original is said to be 
a Production of Brahma himself and contains 100,000 slokes. Shri Nath proposed 

৪1৮০ a translation in 100 nos., at 1 Re. per each. 

151. DISEASES, Their Cure, Chikitsarnab, 2 as. pp. 73, 1855 Roz. & Co. many 


thousand copies of this have been sold. It is taken from the Nidan, a Sanskrit 
their symptoms, remedies,—it may 


medical work : treats of a number of diseases, s : 1 
Şi usefully consulted for certain articles in the Native Materia Medica. Contains 


75100585 of diseases : decoctions : medicines. Designed to give knowledge to those 
Physicians who receive a fee of 4 annas for a visit. 

152. (S. B.) DISEASES AND THEIR CURE, Chikitsa Ratnakar, No. 1, 2, 3; 
4 as, Per No. Su. p., 1853, by Haladar Sen, Gives from the Sanskrit Nidan or Medical 


dies of diseases. 
Chikitsa Sangraha, in the ‘press, 


153, DISEASES, Their Symptom and Cur pr 
by Madhusadan a ieee of the various stages of disorders and the medicines 
aPplicable to i ` 

the: t these periods. PER. রি 

154. HEALTH Rules a ‘Atmarakhya, by Raj Krishna Mukarjya, Ch. P. 1849, 
PP. 69, 8 as T : th "Nidan Shastra. Treats of various ways of preserving 

E Econ TOO sleep and the causes of the diseases in the 


বি of labour, bathing, oiling, food, 
n 
X Sar kaumadi, by Ananda Chandra 


155. (S. T.) MATERIA MEDICA, Native ; ৃ 
arm ডিও 7 d from the Ayur Veda, one of the Medical 
an R.v., 1855, pp. 210, 6 as. pan k have been sold—it treats of the 


Shastr: é Lye 
as. copies of this wo: ‘ es 
Various iene ae 7 ae cure,—doubtless various vegetable medicines are 


Teferreq in diseases, as Wise, in his work on Hindu 
to here, which may be of use in The pri 

fie > z e price has come do 

Medicine shows is the case with various P wa 


Bea Rs. to 6 as. PRACTICE OF, translated by P. Kumar, M. L. P., 
- (E. T.) MEDICINE, 5 Rs. Roz. & Co. The author is lecturer in 


native remedies. 


from th jsh writers on 
em istingui ent Englis $ x t 

a by exhibiting to them in plain Bengali the leading 

Principles OF ehane ae anebeand practised in Europe. The work is disfigured by 


Numbers of English words being introduced when 17৮৮2 easily 


৪২৮ ea ence 


= as . It treats of fevers, peritonites, spleanites, jaundice, 
obtained, y 5 775 টা apoplexy, nervous diseases, lung diseases, 
১2, রি definition, symptoms, stages, remedies. পারি 
157. (S.T.) NATIVE MEDICINES, the qualities of, Drabyea Guna, y Ishv : 
Chandra Bhattacharjyea, Ist ed. 1835. Sar. S. pp. 97, 9 as. Roz. & Co., Treats 2 
ractices affecting health and of several hundred remedies useful for curing diseases, 
ছি quotations from the Shastras in Brook, a ks 
158. MEDICAL GUIDE, Bachelor's 1854, pp. 358, B.M.P., 1 Re. Roz. & Co., 
designed to answer for natives what Buchan’s Domestic Medicine has for Englishmen, 
gives a description of the body, diseases ; their cause, symptoms, different remedies, 
both European and Native, the mode of preparing Medicine, Surgery,—every School 
library and Mofussil resident should be furnished with a copy of fhis, 
159. MATERIA MEDICA, by S. C. Karmakar. For the use of the students of 
the Bengali Medical Class, Roz. & Co. 
160. (E. T.) PHARMACOPÆIA, London, of 1836 
Co., 1849, pp. 244, 3 Rs. 8 as. by Madhu Sudan Gupta. 
and Bengali names the mode of preparation of Acids, 
Plasters, Infusions, Liniments, Metals, Pills, Powders, 
161. PHARMACY, Pt. 1, Aushudh Prastut Videa, by S. C. Karmakar, s.n.p, 


1854, No. 1, pp. 19 4 as. Treats of the Thermometer, of making infusions, decoction, 
pills, plasters, risin, tinctures, &c. &c. 


162. (E.T.) WATER CURE, 
5 as. Roz. & Co. 


+ Aushadh Kalpabali. Roz. & 
Gives with the English, Latin, 
Alkalis Cerates, Confections, 
Syrups, Tinctures, Ointments, ৫৩০, 


1850, pp. 47, 
benefit from 


parts of the body for costiveness, fe 
tism, measles, small pox, dysentery, &c. 


ver, rheuma- 
faom the Hindu Medical Shastras, 


He fortifies his arguments by quotations 


MENSURATION 

In the N. W. P. Mensuration forms an important item of instruction as it 
concerns the rights of the peasants: simple works have been brought ou 
subject—but here in Bengal owing to nothing having been done for the ed 
the masses, though a work on Mensuration came out in 1841, yet it is only of late 
it has met with any kind of a sale. 

163. LAND SURVEYING, Elements of, on the An 
Pr. Mirzapur, 1841, 2nd ed. 1846 pp. 85, 
author Prasannakumar Tagore states that 


so deeply 
t on this 
ucation of 


14 as s. B, s. Bhumi Pariman Vidya. The 


owing to the settlement of Europeans and 
the decrease of wars more attention is paid to land which has increased in value. The 


author is now Clerk to the Legislative Council ; it contains tables of land measures, 
21 diagrams of various areas to be measured, measuring rivers, and uneven land, there 
are numerous diagrams to illustrate the various modes of measurement. In Chaturjya’s 
Arithmetic will be found a very good introduction to* Mesuration, 
164. MENSURATION, Robinson's Bhumi Pariman, pp. 24, 1850. 

P. Extensively and most successfully used in the Asam Vernacular Scho 
is one of the Inspectors of Government Schools in Asam and the neighb 
This work gives the elements of Land Surveying and rules for findi 
sixteen plain figures. In contains ten 
rectangular parallelogram : 
two sides of a right-angled 


Asam Sibsagar 
ols, the author 
ouring districts. 


ng the areas of 
problems—to find the area of a square : of a 


an oblique angled parallelogram : a trapezium : a circle : 


triangle : a triangle : a right-angled triangle. 
165. (E.T.) REVENUE BOARD'S CIRCULAR ORDERS of 1850, 4to., pp. 16, 
8 as., Roz. & Co, Rules for the 


ioe conducting surveys in the Lower Provinces, with 
grams and specimen Maps pointing out the mode of Protracting fields from the 

টো রি Papers as carried on by Native Amins, with surveying compass 

(5 work is likely to be very useful to Amins, and has been published 
eir guidance by the Revenue Board, 


glo-Indian plan, Brajamohan 
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166. (E.T.) Guide to the GOVERNMENT LAND MEASUREMENTS, pp. 106 
Roz. & Co., 1 Re., with Maps as specimens of field measurements and directions how 


Amins are to, proceed. 


MENTAL PHILOSOPHY 


It is singular with the Metaphysical taste of the Bengalis, that we should hitherto 
have only two works on Mental Philosophy by them, though in the Prabodh Candro- 
day, now translated from Sanskrit into Bengali, we have a magnificent specimen of a 
metaphysical drama in which the various passions, anger, pride, etc., form the persone 
dram. “The Probodh Chandraday, one of the most perfect psychological allegories 
in any language—representing the struggle in the human soul between king intellect 
and king passion, two brothers and sons of sense, the mother of the first being abstrac- 
tion and of the second action. Cupid and his wife sexual enjoyment, are friends of 
king passion, his subjects are hypocrisy, self-sufficiency materialism, avarice, falsehood, 
etc. On the side of intellect and religion, tranquillity, retirement, understanding, 
penance and mortification. The plot is somewhat involved, arising from the author's 
desire to canvass the doctrines of different sects, whose representations are introduced 
into the drama. In the end intellect gains a complete victory. The object of the 
whole is to celebrate the triumph of Vedantism and Quietism over the Buddha and 
Jaina systems. Bombay Quarterly, II. v. 13. J. Muir, Esq. B. c. s. delivered in 
1845, a series of lectures in Sanskrit on Mental Philosophy to the Banares College 
Pandits, which were published based on Abercrombie’s work on the mental powers— 
treating of our sources of knowledge and of the faculties of memory, conception, 


abstraction, imagination, the employment of reason in the search after truth, the 
sources of error in reasoning; a Bengali translation of this would be a desideratum. 

167. (A.B.) MIND, WATTS ON THE, Chitotkarsha Vidhan. 2 vols., pp. 600, 
2 Rs. 1849.50. by K. Banerjea, Roz. & Co. Treats of rules for the improvement of 
knowledge, observation, reading, instruction by lectures, conversation, and study 
of learning a language; of books, teachers, learners: improvement by 
by study or meditarion on fixing the attention, enlarging 
uestion. On the sciences, their 
n writing books : of authority, 
th much profit by teachers 


compared ; 
conversation, by discussion, 
the mind : improving the memory : of determining a q 
rise : methods of teaching : style ; prejudices of men : 0! 
its use and abuse. A work that may be read wi 
and advanced pupils. 

168. (E:T) PHRENOLOGY, by Radha 
From Combe’s and Spurzheim’s Phrenology, four Phrenological Maps. In 1845 a 
Phrenological Society was established by natives in Calcutta. In treating of Phrenology 
of Dr, Gall and the faculties according to phrenological classification, an account is 
given of the following mental subjects,—the various affections or propensities, the 
mental impulses, the reasoning faculties, of comparison and causation. 


ballab Das, r.c. 1850, pp. 93, 1 Re. 


NATURAL HISTORY 
owers of observation on objects of Natural 
ensable subject of study in all Vernacular 
has been lately introduced into the Government English 
lespatch recommends the formation of Agricultural 
Schools. There are two of this kind commended in che Calcutta Botanical Garden. 
The Calcutta School Book Society at an early period directed its attention to Zoology. 
In 1819 they published Lawson’s History of the Lion, with a picture which excited 
such alarm, that one school, where it was placed, was at once emptied of its scholars— 
the Hindus believe there is only one lion in the world : to this book succeeded in 
1822-3 separate pamphlets on the bear, elephant, rhinoceros, tiger and cat, by Mr. 
killed in wood engravings. In 1821 the London Missonary 


Lawson, who was well s 18: 
Society began a series of reward books for schools, combining Natural History, with 


n shew great pi 


This village populatio: } 
ll form an indisp' 


History, which we trust wi 
Schools ; Natural History ha 
Schools, and a recent educational d 
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College Patshala S ellis Book, pp. 56, and pt. were published; giving exercises on 
sandhi, the names of castes, learned titles, &c. z 
193. ANGLO-BENGALI PRIMER, Pratham Shikha, S.B. S., 1833, pp. 30, 1 as. 
Chiefly on the pronunciation of English words—with their anomalies ann arbitrariness. 
194. ANGLO-BENGALI PRIMER, Pratham Shikha Pustuk, Mrs. Lockes ; for 
Hindu Females, B. M. P., 1850, pp. 118, 8 as. Gives 72 pictorial illustrations of the 
Alphabet, with simple colloquial reading lessons in English and Bengali. 
195. Banga Barnamala, Ser. T. p., 1835, pp. 24, 1 an. 
Spelling book, with reading lessons. è 
4196. Barnamala, B. B., 1855, pp. 24, 16780. 1 an. A Spelling Book. 

197. (E. T.) ENGLISH SPELLING BOOK, Ingragi Spelling. NOI, a. J. U., 
1854, pp. 39 1} as. Simple lessons in’ plain language—a translation. 

198. (A.B.) ENGLISH SPELLING BOOK, NO. I. Ingarji Barnamala, P.P., 
1853, pp. 192, 12 as. Gives in Bengali letters the pronunciation of English words, « 
translation of the Spelling Book, No. I of the s. B. ও. 

199: INTRODUCTORY BENGALI SPELLING BOOK, Bangabhasha Barnamala, 
pp. 24 1853, 1 an. 

200. Jyanarunaday, 1st Spelling Book, Hay and Co., 3rd ed. 1850, pp. 47, gives 
with each Spelling Exercise Scripture extracts,—on the earth ; Moses : 
Cannan : Samuel: David : Solomon: Elisha: Naman : Nabath. 

201. KHETTRA MOHAN’S SPELLING BOOK, pt. 
Used in the Hindu College Patshala, gives the alphabets, 

202. KHETTRA MOHAN’S SPELLING BOOK, 
st. P., 1853, pp. 19, 1 an. used in the Hindu College 
three letters, 

203. PICTURE ALPHABET. in sheets, 
2 as. perdazen. The Alphabet illusted by a neat picture to each letter, which impresses 
the letters more strongly on the mind and renders the learning the alphabet much 
more easy and agreeable. 5 . 

204. PICTURE ALPHABET in toy Boxes, 6 as. Very useful to teaching 
simultaneously to a class the letters, which are illustrated by a picture pasted on ‘to a 
card board. x . = 

205. PICTURE BOOK, CHILD'S, Shishu Chittra, PP: I244 B. S., 
to illustrate each letter of the alphabet. 

206. PRIMER, BENGALI, Barnamala, pp. 18, L. B. s., } an. Contains a picture 
alphabet, compound letters, and the usual tables of numerical notation, 

207. PHONETIC SYSTEM, Dhani Dhara, pp. 61, 4 as. Roz. & Co., 1853, by 
C. Bomwetsch. This system of teaching the Bengali alphabet and reading according 
to the Pestallozian system, has effected wonders in the Krishnaghur 
children to learn the Bengali in less than half the usual time, and gi 
of the nature of sound and of the organs of speech that must tend ve 
their mind. The book is used in various schools now, 
Even the old teachers admit the advanta 


Introductory Bengali 


Amalek : Jews ; 


1 pp. 16. 1 an, 10th ed. 
compound letters, &c. 

2nd part. Barnamala, 8th ed., 
Patshala. a words of two and 


Ist ed., 1824, new ed. 1855. s, B. Sis 


72 pictures, 


district, enabling 
ving them a view 
ry much to enlarge 
and with eminent success. 
ges it gives in learning the language over 
the old monotonous rote system : the children write every thing they read: the black 
board is used. 30 reading lessons are given to illustrate the application of the system 
of sounds as applied to vowels and consonants. __ 

208. PHONETIC SYSTEM, MANUAL OF THE, by C. Bomwetsch, pp. 50, 1 Re. 
Roz. & Co. Hay and Co. A work, the result of years of hard teaching, in which 
the author fully expounds his system and makes it plain to the humblest capacity : 
illustrating it with diagrams, y J 7 

209. SCHOOL BOOK SOCIETY’S SPELLING BOOK, pt. 1, Barnamala, s.B.s., 
PP. 36, 1 am., 1853, 7th ed., Alpkabet ; Spelling Lessons. 
oes টি BOOK SOCIETY’S SPELLING BOOK, pt. 2, Barnamala, S.B.S., 
oral Sie z দি Incorporates the substance of the Upadesh Katha, gives short 
gratitude a 3 en moral lessons with anecdotes illustrative of industry, mercy, 

» truth, &c., the life of Lady Jane Grey, Dionysius, Joseph, 
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211. Shabdabali, Introductory Spelling Book, B. c. P., 1850, pp. 36, 2 as, 
extends to words of 7 letters, with reading lessons on moral subjects. 5 

212. Shishu Shikha, pt. 1 by Madan Mahan, Ist ed. 1849, pp. 28, 10th ed. 1855, 
s.P., pp. 27, 1 an. A good elementary work, containing spelling to 3 syllables, simple 
reading lessons—the author was a Professor in the Sanskrit College. 

213. Shishu Shikha pt. 2, or Chid's Reading, by Madan Mohan Tarkalankar, s.P., 
Ist ed., 1850, pp. 6th ed., 1854. 26. L. P. 1 an. gives short sentences to illustrate the 
compound letters, and on a very useful new plan, a description of the six seasons. 

214 STEWART'S ELEMENTARY TABLES, SPELLING, Ist ed., 1818, S.B.S. 
6 as., a set: Begins with the alphabet, and ends with words of 3 syllables. With 

~ short lessons intermixed : the compiler was Adjutant of the Provincial Batalion of 
Burdwan, and the founder of the Burdwan Church Mission. 

215. Tatvabodhini SPELLING BOOK, pp. 13, part 2, 1844. 

216. Tatvabodhini’s*Spelling Book, pp. 40 3 as. T. P., gives reading lessons on 
attending to téachers ; the excellency of knowledge ; on God ; man’s duty : forgiveness, 
idleness, falsehood ; knowledge a great treasure. After every lesson is an alphabetically 
arranged vocabulary. 

217. YULE’S SPELLING BOOK, Shishubodhaday, 1854, pp. 24, 1 an., Hay & 
Co. A spelling book, with short sentences and verses for reading, taken from Scripture. 


READERS 


Learning the Practice of Letter Writing has always been a favorite study of Hindus : 

1,800 years ago a book with this object was compiled in Sanskrit at the Court of 

. Vikramadityea by Bara Ruchi. In 1802 Ram Bosu of Serampur wrote the Lipi Mala, 
a guide to letter writing, containing a number of models, for letters ; treats also of 

business, religion, and Arithmetic ; the style shows how corrupted by Persian the 

Bengali was then; 4 editions have been published. In 1818-20 at Serampur were 

published Nitibakea, A. B. pt. 1 and 2 containing select Extracts from Scripture. In 

order to teach writing by dictation well the Serampur Missionaries published a little 

work in 1818, containing in an aphoristic form short sentences involving important 

facts in Geography, Astronomy, Natural History, Ethics—to be written by dictation. 

In 1822 was published HAUGHTON’S SELECTIONS, pp. 198, 10 Rs. containing 10 

stories, from the Tota Itihas, 4 from the Batrish Sinhasan and 4 from the Purush 

Parikha, with an English translation and Vocabulary. About 1833, appeared the 

English Reader No. 1, with a Bengali translation, containing 28 lessons on moral 

subjects, useful to boys for the matter, but quite literal and unidiomatic. In 1833 

was published BLAIR’S READING EXERCISES, pp. 156, with Bengali meaning 

of the difficult words prefixed to each lesson. dn 1834 came out the English Selt- 

Instructor, Ingraji Atma Shikhartha, pp. 64, giving the meaning and pronunciation 
: interlinear translation and Scripture Reading Lessons. 


in Bengali of English lessons, an in ading 
In 13808 তি Acharjea of Kanchrapara composed a work Agyan Timir Nasak, 


pp. 107, 2 Rs. “which treated of Hindu castes, the Shastras, Astronomy, Geography, 
History of England ; he blends together Puranic, and European knowledge. In 1840 
appeared the Balbobhini, pp. 237, containing Spelling leesons with the names of all 
the castes and titles of different Brahmins, as Exercises, along with Arithmetical tables 
and a short vocabulary. In 1842"äppeared the Prashaskti ১ by Krishna Lal 
Deb, compiled originally in Sanskrit by Bararuchi at the Court of Vikramadityea ; 
s according to the Shastras : for writing letters—the color and size of the paper, 
mode of address ;—some curious things are in this work such 
as a person is to write to a young girl on red paper with red ink, to a great man 
on gold colored letters, to a man of middle rank on silver, to a common man on 
copper or tin colored paper : before marriage on vermilion : a letter to a great man 
is to be 6 finger breadths long, to a person of the middle class 18 inches : receiving 
a letter from a raja or guru it is to be layed on the head, from a friend on the fore- 
head, from a wife on the breast. In 1843 the Calcutta Christian School Book Society 


gives rule: 
the titles of letters, 
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published a translation of the ENGLISH INSTRUCTOR No. 4, pp. 200, 8 as. a 
treated of 40 subjects, among them, were God as our Creator and Redeemer : India : 
Discovery of America: Farmer and Stork: Lies: Moon; Discontented Pendulum : 
Earth, its size and shape ; God’s Omnipresence : Printing : Christianity ; human body : 
wer, etc. 
শেন HINDU COLLEGE PATSHALA READER, 1839, pp. 56, pt. 2nd Roz, & | 
Co. Gives for reading exercises names in astsonomy, grammar, sandhi, of castes, on 
subduing the senses and on truth. l 
219. Jyan Dipika or Introductory Reading Book, s. B. s., 1855, pp. 63, 2 as. 
Gives the alphabets, short moral sentences, arithmetical tables, Subhankar’s arithmeti- 
cal tables in verse, moral fables, Chanakya’s Ethical Slokes, forms of letters for leases, g 
addresses. A good and cheap book. 
220. Jyan Kaumadi, Letter writing on, by Rameswar Banerjya of Gopalpur, 
K. L., Ist ed., 1835, pp. 188, 3 as., 1850. Gives forms of letters, leases, petitions; 
receipts. A Book useful for Europea 


ns in the Mofussil, and also for ‘native boys in 
English schools, who are often very ignorant of Mofussil routine. 
221. INSTRUCTOR, BENGALI, N. 2, Jyan Kirunaday, 


pp. 92, Hay and Co., 
2 as. Gives 40 subjects such as—Anecdotes, Musalman Conques' 


t of Bengal, the Wind, 
on the Jews, Rivers, Muhammad, India, Asam, Riddles, Victoria, division of Scrip- 
ture Books. 


222. (A. B.) MISCELLANEOUS READINGS, Bibidh Pat, b 
pp. 310, 1846. 1 Re. Roz. & Co. Treats of the earth, its shape, dimensions, support, 
divisions NARRATIVES, the Pandavs, Herodotus, Cyrus, Socrates, Archimedes, 
Hannibal's marches and history, Cann, Fabius, story of the Vengeur : APOTHEGMS, 
Of Kings, of Philosophers, Kalidas and the king :—Lamentation of Gandhary : Bharat 
w Ramchandra ; Socrates’ Defence :—the selection is well adapted to native compre- 

ension, 


223. (A.B.) MISCELLANEOUS READINGS, Bibidh Pat, by K. Banerjya, pt. 2, 
C.P. 1847, pp. 328 Roz. & Co. 1 Re. Gives moral tales and legends, as the legend 
of Kalayavada of his marriage and education of Sagara, Kalidasa, the fall of the 
Pandavas : the origin of Buddhism : the elephant and blind man: cameleon, thief, 
Historical—Hannibal’s Life and Campaigns from Arnold, a full detail. Voyages and 
Travels—Norway, its law of succession, houses, manners, female society, peasants, 
judges’ education—from Laing ; Magelian’s Circumnavigation and Discoveries in the 
Pacific : Asiatic Origin of the Scandinavians, 

224. LETTER WRITING TO GREAT MEN, forms of ; pp. 48, Patra Chintamani 
1845, c.p., Roz, & Co., 6 as, > 


y K. Banerjya, pt. 1, 


225. LETTER WRITER, Patra Dhara, Ser, 1821, 3rd ed., 3 Rs, pp. 88, by 
Jay Gopal Tarkalankar, Contains forms of letters, agreements, the mode of super- 


scribing a letter to different persons, on writing petitions, and leases; fo it are added 
Chanakya’s Slokes and Subhankar's arithmetic. It gives Subhankar's famed metrical 
directions for addressing the various ranks of m 


226. LETTER WRITING, Patra Kaumudi, ist ed. 1819, 6th ed. 1852, 4 as., 


S.B.S., 8,500 copies sold. Compiled by the late Rev. J. Pearson, contains 286 letters 
on familiar subjects, commercial and familiar correspondence, forms of leases zemindary 
Accounts and other forms in common use ; appended is a glossary of Persian and 
other terms used in law deeds &c.—very useful for. village schools or for Europeans 
who live in the Mofussil, as the colloquial terms and technica] phrases of correspond- 
ence are given. ~ 


rë 
s A, 
227. Patabali,* NO. 3, BENGALI INSTRUCTOR, by J. Long, Hay and Co., 
1854, pp. 177, 8 as, 


extracts chiefly from native works—on the Life of a Shephered 
Astronomer ; h 


Tea Punjab salt mines : silk worms: Moslem saints: frog in a stone: 
printing, wonderful veil : 


Sie i transparent watch. Tower of Pandua: Ghat Murders : 
: am Engine: Women devoted to Christ; wonderful spring: gold and silver of 
Scripture : balloons ; Ram Mohan Ray, Productions of India : tin, lead and copper 


DESCRIPTIVE CATALOGUE = ৪৩৭ 


of Scripture : Human Body : Siamese Twins : Breathing : Sagacity of Elephants : 
with list of Bengali prepositions appended, their primary and secondary meanings. 

228, Patabali, No. 4, BENGALI INSTRUCTOR, Hay and Co., by J. Long 
1852, pp. 200, 8 as., gives 42 extract chiefly from native writers: the following ae 
some of the subjects, discovery of America ; Akbar ; lies—changes of Hindus ; Heman’s 
better land; Laws of motion; Creation ; Musalmans ; Christianity in England ; 
Steam Engine ; Paul's conversion; Chinese proverbs ; moral “anecdotes ; balloon ; 
snakes ; Rajputs ; Polycarp ; Kalıdas’ poem of the seasons ; the human body ; Races 
of man—appended is an introduction to Etymology, being a list of 70 Sanskrit words 
and their Bengali derivatives. ` 

229. POETS, Selections from the Bengali, pt. 1, by Mahendra Ray, Kusuma- 
bali, 1852 pp. 175, 13} as. Roz. & Co. Gives extracts from the Annada Mangal, 
Shiva’s marriage and the tragedy of Sita, Hara Gauri; Shiva gone a begging : the 
Rishis gone to Benares : Veas Muni and Benares. Sundara secking a wife at Burdwan, 
and description of Burdwan, its town and fort : Man Sing goes from Delhi to Jessore, 
and fights with Pratapaditya. Gives extracts of a mythological kind from the works 
of Bharat, the greatest Bengali, poet, he lived last century : these extracts give 
specimens of fine poetry, the licentious passages being left out : the book is of use 
to those Europedins who wish to be acquainted with the beauties of the most popular 
poct in Bengal. ` 

230. POETS, Ray's Selections from the Bengali ; ,Kusumabalf ; pts 2, S. P. 
1852, pp. 176, 13} as. Roz. & Co. Taken from Chandimangal, Kabiranjan and Basav- 
datta, relates solely to mythological subjects, invocation of the Hindu deities, the 

d to the founding of Kalighat: Kalketu's life: 


life of Kali, the events which le 
Extracts from the Vidya Sundara : notice of Burdwan and its forts. Theextracts are 


all from books very common. “The author designs his book as a class book, and it is 
used as such in some schools, but he selects from only 2 or 3 poets : we want selections 
of poetry from the native magazines and Newspaper, such as fram the Prabhakar, &c. 
231. (S.) PRESS, SELECTIONS FROM THE NATIVE, Sanbad Sar, by Als 
Long, 1853, pp. 198, 6 as. Roz. & Co. Printed for the Vernacular Literature Com- 
mittee. Contains extracts from the Bengali Periodical Press, from 1818 to 1853. The 
following are some of the subjects—the former condition of the English and of 
Bengalis—Anecdote of Akbar, of the Begum Sumru, Sir W. Jones, Alfred, Addison, 
the Burmese ; Dialogues on Natural Philosophy : curious rain: the wild Bushman 


ina lotus: the Khands of Orissa ; on Asam : the philo- 


rise of cholera : Victoria Reg ) i > 
sopher’s stone : mesmerism : proverbial as the Taj of Agra: mummies : sun's 
dist : kulin polygamy : 4 wood cuts are given. 
ji sa SE দা 2nd ed., Ser. P. 1845, pp. 189, Ist ed. 1813, 2 Rs., 
Roz. & Co. by Mritunjay, chief Pandit of Fort William College, written for the stu- 
dents of that institution—gives all sorts of style from that of fisher-women to disser- 
tations on rhetoric, chiefly narratives from the ,Shastras. Treats of various sorts of 
knowledge and its advantages = grammatical peculiarities : Indian languages, rhetoric, 
prose, etc. etc. 
233. PROSE SELECTIONS, YA 
Contains a Grammar by J. Wenger, select sentences, 
anecdotes, moral and. historical, 28 moral stories, 10 


i ious explanatory notes. k s 
টা PROSE SELECTIONS from Bengali- Literature, Yates’, vol. 2nd, 8vo., 


s. B. s. pp- 407, gives 18 Tales of a Parrot, fine letters from the Lipi Mala, 14 stories 
from the Batrish Sinhasan, notices of 6 Indian Kings from the Rajavali, or, History 
of India. The history of Rajkrishna Ray of Krishnaghur, 16 moral Tales from the 
Parush Parikhya, 5 chapters of the Hitopadesh. Nine Moral Essays, from the 
Gyanchandrika, 9 ditto from the Gyanarnaba, 4th. chapter of the Prabadhchandrika, 
chapters against idolatry from the Tathyeaprakash. History of Nala from the Maha- 
bharat. Specimens of Rammohan Ray's Hymns, selections from two Native 


Newspapers. 


TES’, 1847, s. B. S. PP- 428, 5 Rs., vol. 1. 
easy colloquies, 75 fables, 50 
historical extracts from Scrip- 
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235. Shisubodhak, CHILD’S INSTRUCTOR, 1854, Pp. S12: as. 18mo. ee 

k, the Lindley Murray of Bengali, has passed through innumerable editions, a 
Lie: “fit i from 8 as. to 4 pice, giving letters, multiplication’ tables, land 
z ০ বহর of the Ganges, and guru, Praises of Datakarna, Chanak’s 
Slokes, 108 in ‘number, Prahlad Charitra ; , with the rules in poetic 


; on mensuration 
language, directions for letter writing. The Guru Dakhina describes the fee Krishna 
gave to his master, ‘and is sung by boys when they go from house to house to beg 
for donations for their master. The Datakarna shews the hospitality of Karna, the 
prime minister of Duryodhana, who, in order to feed a Brahmin killed his own son, 
the Brahmin was Krishna, who came in disguise to try his faith similar to Abraham’s 
trial in Isaac’s case: “This book has been for centuries the key to Bengali reading. 

236. Shishu -Shikha, part 3, Juvenile Reader, by Madan Mohan, Ist ed. 1849, 
6th ed. 1855, pp. 42, 3 as. Roz. & Co. Reading lessons on moral subjects, such as 
the good boy is beloved : do not covet : pity the blind : the merciless are like beasts 5. 
on lying :—on natural history, as the owl : dog : ant: 
rhinoceros : elephant, 

237. Shishu Shikha, part 4, Rudiments of Knowled 
Sagur, S.P., Ist ed., 1851, pp. 79, 4th ed, 
‘Bengali on God’s works : 
coins : 


ge, by Ishwar Chandra Videa- 
1854, 4 as., Pp. 68. Lessons in “elegant 


the senses : human race : Colors : speech : time : numbers : 
industry : divisions of water: metals : plants. 


238. (A.B.) IDIOMATICAL EXERCISES, Vakyeabali, 
1819, 5th ed., 294, 1 Re. S.B.S. A phrase book with exampl: 
ally arranged, very useful for either natives wishing to learn colloquial English idioms, 
“OF for Europeans Wishing to know Bengali dialogues, forms of letters and notes. Dr. 
Carey also published colloquies, which Passed through 4 editions, and deserve re- 


`- printing with certain corrections—giving diolagues in Anglo Bengali in the pure collo- 
quial on the hiring of servants 8, mode of living, 
marketing, beggars, 8y, native domestic 


by J. Pearson Ist ed, 
es of words alphabetic- 


hadits and modes e 

239. (E.T.) VERNACULAR CLASS BOOK, Yates,’ Sar Sangraha, Ist ed. 1845, 
S.B.S., 2nd ed. 1847, PP. 202, 8 as. The English was compiled by Dr. Grant, at the 
request of the committee of Educati 


on, translated into Bengali, by Dr. Yates. The 
Council of Education designed it to be the first of a series of Vernacalar Class Books, 


but as in other vernacular matters this their first was the last also. Treats of 74 
` subjects such as—travelling, of Natives and Europeans, good manners, commerce, 
knowledge, God’s work, light, heat, sea, compass, microscope, circulation of the blood, 
gravitation, 6 extracts on Bengal history, notices of 13 cities in India, 5 extracts on 


chemistry ; birds, animals, genius, cheerfulness, Progress of literature, 


observation, 
Curiosity, aqueous vapor, 


END OF PART I 


PART II 
LITERARY AND MISCELLANEOUS 


LAW 


an 40 Law Books in En 
, and thesé all sold pre 
iples of Law. 


glish which have been published 
tty well. But no work has yet 
The first work was the translations of 


t to Government in 1824 
In 1794 a eared 
for 1793, 26 Rs. 2nd ed a 


gee " 1826, pp. 600, by Forster. In 1795. (E.T.) Ditto, 1794— 
) ৯ 2nd ed. 1828, pp. 500 by Forster. In 1802, (E:T.) Ditto, 1796—1801, 


: crane : lion : elephant : tiger : 
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25 Rs. In 1810, (E.T.) Ditto, 1802—1809, 25 Rs. pp. 504, 2nd ed. 1830, by Mackenzie 
and Turnbull. In 1816, (E.T.) Ditto, 1810—1815, 25 Rs., pp. 616; 2nd ed. by 
Turnbull and Sutherland. In 1822, (E.T.) Ditto, 1816—1821, 20 Rs, 2nd ed.- 1833, 
by Wynch. In 1828, (E.T.) Ditto, for, 1822—for, 1826, for. In 1831 (E.T.) 1827— 
1830, pp. 507, 20 Rs. by Carey. 4to. In 1834, (E.T.) 1831—1833, 20 Rs. About 
1805, (S.T.) HINDU LAW OF INHERITANCE, Dayratnabali, j Mritunjay Videa- 
lankar. In 1818, HINDU LAWS OF INHERITANCE, ABSTRACT OF, Dayakram 
Sangraha—RENT, arrears of Papers for, Talabbaki, Ser. P.—AGREEMENTS, FORMS 
OF, Khattsan, Ser. P.—BONDS, FORMS OF, Akual, Ser. P. SETTLEMENT PAPERS, 
A. B.—Jamabandhi, Ser. P. In 1824 REVENUE GUIDE BOOK, pp. 1,002; 20 Rs. 
Ser, P.—INHERITANCE, LAW OF, Mitakshar, pp. 436, 12 Rs. a compendium from 
Yagyavalkya tr. by Lakshmi Narayan, Librarian of the Sanskrit College, Colebrooke 
‘had translated this into English in 1810. Treats of interest, oaths, servants, covenants, 
gambling, scolding, returning things purchased. In 1825, (E.T.) CIVIL REGULA- 
TIONS from 1793 to 1824, Dewani Khalasa—(S.T.) INHERITANCE AND ADOP- 
TION, LAWS OF, pp. 28. Rs. Dayadhikarkram and Datak Kaumadi, by Lakhimi 
Narayan, Librarian to Fort William College. IN 1826, the Sadhu Santoshini to prove ` 
that AFFIDAVITS on the Ganges water are forbidden by the Hindu Law, by Kashi- 
nath Tarkapanchanan, Ch. P. pp. 26~-(E.T.) CRIMINAL POLICE REGULATIONS, 
Abstract of, from 1793 to 1825. 5 Rs. by W. Blunt, and H. Shakespeare ; gives a resume 
of the Regulation of each year with a copious index. In 1827, DECREES, COLLEC- 
TION of, Byeabastha Sangraha, pp. 314 C.M.P. by Ramjay Tarkalankar. In 1828, 
POLICE AND CRIMINAL REGULATION from 1793 to 1823. Traiydari Ain, pp. 155. 
Collected from Blunt and Shakespeare. (E.T.) CIVIL AND REVENUE REGULA- 
TIONS, from 1793 to 1826, Vividh Ain Kholasa: on trade, customs, salt, opium 
abkari, stamps.—(E.T.) REGULATIONS, MISCELLANEOUS, Abstract of, from 1793 
to 1824, Navabidh Aln. 5 Rs. compiled by W. Blunt, embraces the departments of 
customs, salt, abkari stamps, commerce (E.T.) LAND REVENUE, regulations on, 
Jamadari Ain Sar. 5 Rs. Ser. P.—In 1830, (E.T.) REVENUE REGULATIONS, 
Abstract of Jamidari Ain, Ser. P. 5 Rs. (E.T.) CIVIL REGULATIONS, abstract of, 
from 1793 to 1824, Dewani Ain Sar, Ser. F., 5 Rs., compiled by W. Blunt and H. 
Shakespeare. (E.T.) STAMP REGULATIONS of 1829, Ishtamp Ain, Ser. P.—2 Rs. 
(S.T.) HINDU LAW ‘Made easy,’’ Byabastha Ratna Mala, by Lakshmi Narain, Sh. P. 
pp. 130. Question in Bengali, answers in Sanskrit, from the Daybhag and Mitask- 
shara, on inheritance—(E.T.) INDIGO REGULATIONS, Niler Ain, Ser. P. 4 as. In 
1831, (E.T.) CRIMINAL POLICE REGULATIONS from 1825 to 30, Supplement to, 
Faujdari Khalasa—(E.T.) CIVIL REGULATIONS from 1825 to, 1830, Dewani Khalasa, 
Ser, p. 12°Rs, MANU, the laws of, in the original Sanskrit with Bengali and English 
Translations, Calcutta Church Mission Press, 1832, Government liberally contributed 
to this and the greater part of the gentlemen of the Calcutta bar supported it by their 
subscriptions. The work was to be completed in 30 numbers, at 1 Re. each subscrip- 


tions. The work was to be completed in 30 numbers, at 1 Re. each, but it stopped 
at the 5th for want of support. In 1833, (E.T.) CIVIL REGULATIONS, abstract of, 
from 1824 to 1830, Faujdari Ain. 2 Rs. Ser. p.—(E.T.) INDIGO REGULATIONS, 
Nil Ain, 4 as. sep. In 1824, (E.T.) COMPANY'S CHARTER ACT of 1834. 
Kampani Sananda, pp. 24 STAMP ACT,-SER. P., 2 Rs. In 1835. (E.T.) LAND 
MEASURER’S GUIDE, Amin Pathdarskath, 10 Rs. SER. P: About 1836 the 
Byeabastha Ratnakar, and Hindu Laws of ADOPTION, Dattaratnakar, 1 Re. 1850 

AMUT CIRCULAR ORDERS, 1795 to 1839, pp. 221 Abstract 


SADAR DEWANY NIZ ‘ 
of, translated by Radharaman Bose : patronised by the Sadar. In 1842 was published 


a continuation of it for 1840, 1841, pp. 100, by the same writer. SADAR DEWANI 
CIRCULAR ORDERS, 1793 to 1839, by Bishwanath Sharma, gives also the Nijamut’s 
orders—SADAR ADALAT’S CIRCULAR ORDERS, from 1795 to 1839, pp. 142 
translated by G. K. Bhattacherjyea. In 1841 SADAR DEWANY NIZAMUT ADAL AT 
CONSTRUCTIONS OF, from 1793 to 1840, by Radhamohan Bose, SER. p. 308. Th 
work speedily passed through three editions.—(E.T.) MUNSIFF’S GUIDE Mi h 


880 FEST SETS) 


ans f Bainchi, pp. 276 A.I.U. a collection of Acts, Orders of 
নন ইত Munsifs—(E.T.) LAND SALES, laws on, Bhumi Nilam, 

24, Ser. p. Thirty five laws passed in Council in 1841. 5 In 1842, Sadar Decisions, 
ডে Sar Sangraha, by Shambachandra Chatturjyea, Munsif of Shantipur.—In 1846, 
(E.T.) ACTS of the Government of Bengal, Ain S.P., 8 as. PP- 46. ¢ Gives 12 Acts 
taken from. the Bengali Gazette, the object is to make the Natives in the Mofussil 
acquainted with the Laws by which they are governed: In 1849, Sadar Adalat 
Thasale, pp. 225, 4 as. x ; 

240. (E.T.) ASSISTANT’'S KATCHARI COMPANION, „Mal Sankranta Ain. 


M. O. P. 1853, pp. 171. By Jadanath Mullick, Pleader, —A cram Book for the 
Revenue Examination to enable Vakils to pass. 


241. (E.T.) REGULATIONS from 1822 to 18 
Sar, R. Bose, Jy. R. 1839 8 as. 


242. TWENTY REGULATIONS, Binshati Ain, Bi. B. 1854, pp. 150, 4 as. useful 
for Darogahs. 


39, abstracts of the; Bibidha Ain 


243. CIVIL LAW, Marshman’s Guide to, Dewani Ain Sar, 2 vols. Ist ed. 1843, 
2nd ed. 1849, pp. 973, gives the Laws from 1793 to 1849, the Circular Orders and 
Sadar Courts decisions. i 

+ 244. (E.T.) CONSTRUCTIONS, Kanstreksan, by Benimadav De, 
pp. 226, 1 Re. Gives the interp 
the Sudder from 1793 to 1843. 


245. (E.T.) CRIMINAL REGULATIONS, from 1793 to 1843, by Radha Mohan 
Sil, J. R., 1843, pp. 331, Dewani Ain. 


R. V., 1854 
retation of the Jamidari and Faujdari Regulation of 


Pp. 395 by J. Marshman, gives 
in 72 sections all the duties ofa Darogah and Zemindar, with reference to the Police 
»—all candidates for a Darogaship now pass an examination, 

247. (S. T.) HINDU LAW, OCEAN OF, Byabastharnab, 1st ed. 1846 2nd 1852 
Su Si 5 as pp. 186 by Madhu Sudhan of Harinabhi, Extracts from Raghanandan, on 
atonements, marriages, the ceremony of piercing the ears, the atonements required 
for the sin of cutting down a tree, for eating with a Sudra, for uncleannesses. 

248. (S. T.) HINDU LAW OF INHERITANCE, Daya Bagha Bi. B. 1851, pp. 


105, 2 as. Ist ed. 1817. Many editions—this work is the great authority in Bengal, 
and is favorable to widows inheriting. 

249. (S. T.) INHERITANCE, LAW OF 
the pandit of the Raja of Krishna 
of Durgapur, Nuddea. 


250. (S. T.) HINDU LAW OF INHERITANCE, Daybycaratnabali, Chinsura, 
Jyanratnakar, p, 1845, Pp. 27, by 


Rajkrishna Mukerjyea, collected from various Sans- 
krit works. 


251. (E. T.) LANDHOLDE 


+ Daybhag Sar, Ch. C. 1847, pp. By 
gur published at the expense of Mahesh Chandra 


R’S Act relating to, Rajbyeabastha Ser Ch. pp. 25. 
ea of Janai, of that part of Beaufort’s Magistrate's 
ng the interpretation of the Acts, the Circular Orders, 
Circular Orders of the Police Superintendents. The 


(E. T.) MAGISTRATES’ GUIDE, by Radha Raman Bose, Bi. M. pp. 183, 
1840. A translation of Skipworth’s w 


a h 5 ork, relates to appeals, prisoners, destraint, theft, 

rae punishments, landholders, Magistrates, oaths, murder, 

ty 5 ae MANU, Vol. I su, P. pp. 164, 1854. The’original was composed 

চিতা ee ago, and gives a curious view of the state of Hindu society, 

En lish হাতি Tetaphysics at that period. Sir W, Jones has translated it into 
8} 3 it has been published in French also. This with the commentary of Kulluk 
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Batta gives the first two chapters, with a Bengali translation by Ramdhan Halder and 


the English Edition of Sir W. Jones. 

255. (S. B.) MANU, Vol. I, Ist and 2nd chaps, Ser. Jy. A. P., pp. 159, gives 
Kalluke Bhatta’s comment. 4 

256. (E. T.) MUNSIFS’ AND AMINS’ GUIDE BOOK, Munsif path Pradarshak, 
Ser P., 1832, 10 Rs. pp. 375. All the laws methodically arranged, which are necessary 
for conducting lawsuits. 

257. (E. T.) NEW ACT for the Government of India, Nutan Vidhi, Bh. P. 
1853, pp. 31, 4 as. tr. by Tara Charan Sikdar, gives the Act passed in April 1845, 
for the regulation of the E. I. Company's affairs, with its 43 Clauses. Another transla- 
tion of this act has been published. 

258. (E. T.) Parikha Upadesh, by Maulvi Ismail, A. S. U., 1852, ist Vol. 9 Rs. 
pp. 522. The author is a Vakil of the Sadar and gives all the unrepealed Civil and 
Revenue Regulations, Government Acts, Constructions, Circular Orders and Select 
reports on precedents of the regular and summary cases determined in the Calcutta 


Sadar Dewani. 

259. Parikha Upadesh, 2nd Vol. 3 Rs. pp. 570. 

260. POLICE LOOKING GLASS for the Country, Mofussil Palis Darpan 1851, 
pp. 16, Ch. P. 

261. POLICE Looking Glass, Palis Darpan Sa S., 2nd ed. 1853, pp. 206, gives 
the Nizamut Adalut, Police Superintendents and Government Orders on Police Matters, 
from 1793 to 1845. This book states at the end it has been composed by Shyamanath 
Chaudri, ‘‘the excellent Zamindar, darkness destroying, treasury of good qualities, 


benefactor of the country." 
262. (E. T.) POLICE REGULATIONS for Calcutta, twenty 1852, pp. 158, 4 as. 


c.c.p., Ingraji Palis Ain. 
263. (E. T.) REGULATIONS, Marshman’s Guide to, up to 1836, Raj Samparkya 
Ain, P., 1836, 2 vols., pp. 388, Rs. 14. 
264. (E. T.) REVENUE LAWS, Abstract of, Ain Darpan, Jy. K., 1852 pp. 72, 


by Thakur Das Ghose—on Lakhraj, rent, leases. 
265. (E. T.) REVENUE REGULATIONS, Ain Sar Malgujari, 1793 to 1843, 


Analysis of, by Radha Madhab, Ser, Jr. R. 1844, pp. 304, 4to. 

266. REVENUE, SADAR BOARD OF, Circular Orders of, Sarkular Order, 1843, 
pp. 156, tr. by Radha Kanta Basu, J. R. P., 2nd ed., 1849. ১০ 

267. (E. T.) SADAR, DECISIONS OF THE, Sadar Dewani Nishpati, No. 1, 2, 
3, 1850, Roz. & Co., gives reports of the Sadar, &c. their decisions on various Cases. 

268. (5.0) SADAR DEWANI DECISIONS, 1849-50-51, Sadar Dewan Sar., 
R. T., 1853, pp. 418, gives 954 Decisions on Appeals, and the substance of the pleadings 
is added. The compiler J. Baptist was assistant in the Office, Maimansing. 

269. (E. T.) SADAR DEWANI DECISIONS, from 1810 to 1813, by Madhab 
Chandra, pp. 196. Cases determined in the Sadar, with the names of cases and prin- 


cipal matters tabulated, published before jn Persian, the profit to go to the support 


f 1 in Rajshahi. y ; 
০. ৪ T) SADAR DEWANI, Decisions of, Sadar Nishpati, মি. P., 1852, Nos. 1, 
2 313; x 

i ay PP if T.) SADAR DEWANI, NIZAMAT'S ORDERS from 1796 to 1839 by 

& চর 2nd ed., pp. 206. 


1842 J. R, 1849, 
WANI, Regulations from 1840 to 1848, Ch. T., pp. 380, 8 Rs. 


of Bhawanipur, who warns his readers against printing his 


Radharaman Bosu, 
272. SADAR DE 


By Gan gacharan Mittre, 


book. 
27/3, 
Chinsura, PP- 76. 
Bate P. LAWS, the 12 Acts of 1826, a tr. by Dr. Carey. 


274. STAMP : 
275. SALT, Regulations on, Nimak Darpan, by Rajnarayan Banerjyee J. R. 


1849, pp. 118. 


Sadar Dewani Regulations, from 1793 to 1846, by Ram Tarak Ray, of 


6৬ 


৪৪২. মিতার iian 


PERIODICALS-ALMANACS 


In villages where no other Bengali book ever penetrates, there is the Almanac to 

found ; the Hindu cannot marry, make a journey or execute any important work 
bs ae id, as lucky days are given in it, when the child is first to eat rice, 
ea ee Hae the ear pierced, go to school, begin Marriage negotiations, hence 
m টান surprised that 100,000 copies of Almanacs are published annually in 
Calcutta, and spread by book hawkers over the country. Nuddea, Bali, Chandradip, 
Janai, Baxa, Bali, Khanakul, Krishnaghur, Kodalyea, Digsa, Vishnupur, c 
famous in former days for Almanacs. There is an Almanac in existence now which 
dates a century and a half ago. We have no space to enumerate all the Almanacs 
which have been published, we give a few—ex uno disce omnes, 
Ramhari’s Almanac, pp. 135, with a tolerably good picture of a goddess drawing the 
chariot of the sun. Jn 1824 the CALCUTTA NEW ALMANAC, Pp. 168. In 1825 
came out Bishwanath Deva’s ALMANAC, 1 Re. then the Chandrika one, 12 as. In 
1835 GOBARDAN SHARMA’S ALMANAC, pp. 144. In 1836 came out MENDIE’S 
ALMANAC, giving the moon’s digits. Hindu and Musalman festivals, tides, sunrise, 
„table of wages, Police Courts, Trade, Pos 


tage, also MADAV MAHANADAS’ 
pp. 183, edited by Ganga Gobinda of Mahanad. 


put 


are places 


In 1818 came out 


ALMANAC, pp. 
In 1840 the vipanmop ALMANAC, 
published an. Almanac yearly from 1846 to 
. illustrated with neat lith 


phases, holidays, tides, Jewish ej stamp duties, the human body, 
missionary statistics. *C-P., pp. 26, giving the daily 
lessons and Church fes §—ceased in 1850, 

276. CONES’ ALMANAC, PP. 296, 8 as., for 1855-6, by Ramchandra Mukerjea, 
begun in 1846, has a circulation of 6,000 copies—neatly got up with 19 pictures 
good paper and type and sold at the rate of 40 pages for an anna—a guide to H 
popular mythology and astrology for the Europeans. 

277. CONES’ ALAMANac, Pp. 178, 4 as. 1855-6, has a circulation of 5,000 copies, 
an abridgment of the larger one. 

278. COSSIPUR ALMANAC, 1855-9, pp. 116. 

279. GOPAL CHANDRA’s ALMANAC, pp. 144. 

280. MADHAV CHANDRA’S ALMANAC, pp. 144. 

281. New ALMANAC, 1855-6, su. s. 1, pp. 88, 14 as. 

282. RamEsHwar’s ALMANAC, 1855-6, pp. 96, 14 as. 
283. SERAMPUR ALMANAC, began 1840. Ser Ch. C., pp. 234, 8 as. 4,000 


copies sold, circulates as far as Asam, Rangpur, Benares, follows the Nuddea Almanac, 
has a number of mythological pictures, ? 


284. SIDESHWUR GHOSE'S ALMANAC for 1855-6, AIN., 
copies ; 3 as. 


285. VERNACULAR L 


+ sunset, moon’s 


j on 
indu 


1855, pp. 96, 9,000 


examinations, sm 


PERIODICALS—ENCY: CLNPAEDIAS 


Opedia was commenced at Serampur, but only one part was 
ANATOMY. In 1828 the Society for translating European 
» President, stared the Vigyan Sebadhi, a serial on the plan of 
ful Knowledge, it teached 15 Nos. embracing Indian Geography, 
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Hydrostatics, Mechanics, Optics, Pneumatics and Brougham’s Discourse on the advant- 
age of Science, the latter tr. by Kasi Prasad Ghose. In 1846 was started, under the 
patronage of. Government, BANERJEA’S ENEYCLOPÆDIA, designed as a series of 
publications on history, science, literature, compiled from various sources. Two 
editions were published, an Anglo—Bengali one, of about 330 pp. for 2 Rs. 8 as. 
(now reduced to 1 Re.) and a Bengali edition,—the publishing a diglot was a mistake. 
The subjects embraced the HISTORY OF ROME, %2 Vols., GEOMETRY, 2 Vols., 
MISCELLANEOUS EXTRACTS, 2 Vols.; BIOGRAPHY 1 Vol, HISTORY OF 
EGYPT 1, Vol. GEOGRAPHY 1 Vol.; MORAL TALES 1 Vol.; WATTS ON THE 
MIND, 2 VOLS; LIFE OF GALILEO, 1 Vol. 


PERIODICALS—MAGZINES 


Serampur. published in 1818, the first Magazine in Bengali, the Digdarsan, which 
treated in a popular style on subjects of science, history, literature. In 1819 came 
out the GOSPEL MAGAZINE, A. B., 16 pp. each, No. 4 as. continued till 1823, 
designed for Sircars and Keranies, 500 copies were sent monthly to heathens in Calcutta, 
and 2,000 copies were distributed in the villages. One edition was published in Anglo-. 
Bengali and another in Bengali ; it embraced biography, diaries, anecdotes, expressions 
of dying Christians, ecclesiastical history, Jewish and Christian antiquities, select 
poems, natural philosophy—controversy was excluded. ‘‘The Sword of the Spirit 
loses into edge if dipped in the waters of strife, to become quick and powerful it must 
be bathed in the oil of iove.” In 1821, the BRAHMINICAL MAGAZINE, A. B., by 
Ram Mohun Roy, a vindication of the Vedas against the attacks of Missionaries and 
an attack on the Trinity. In 1831, Shastra Prakash, on the Yugas, solar race, Sangkar 
Acharjea and extracts from the Puranas—Gyanaday by R. C. Mittre, a miscellany 
of Historical, Biographical, Natural History, “and Scientific subjects, 20 Nos. printed, 
In 1832, Vigyan Scbadi, by Gangacharan Sen, a monthly miscellany for the young, 
conducted by Hindu College students. The Jyansindhu Taranga, Rasik Mallik, on 
Ethics and Literature. In 1833, the FOUR-ANNA MAGAZINE, A. B., Ethical Essays 
and Historical Anecdotes, continued for 12 months. In 1834 Vidya Sar Sangraha, 
A. B. Literature, Science, Biography, History. In 1842 Videa Darshan, by Akhay 
Kumar Dut, on Ethics, Literature,—Videa Darshan, by Prasanna Kumar Ghose, treated 
of Ethics, History, Science, lasted 6 months—Shashadbar, by Kalidas Maitreya. In 
1843, the EVANGELIST, A, B., Mangal Upakhyean. : Edited by J. Robinson, started 
for Native ‘Christians at the suggestion of the Baptist Association, continued for 3 
Contained articles on Church History, Muhammedanism, Christian duties, Ser- 
Missionary Intelligence. The Sarbarasranjika, w. Pr. P. On 
In 1846, the Kaustabh Kiran, Rajnarayan Mittre, much 
recondite information from the Puranas on Astrology—the Jagadbanda Patrika edited 
by students of the Hindu College, on literature, lasted two years ; gave translations of 
their class exercises—Satyea Sancharini, by Shyeamachoran Bose, advocated female 
Education, the organ of a Vedantic Sabha, the profits to go to the support of a charity 
school. The Kaista Kiran, gave translations from the EES and adoacated the 
claims of the Kaistas to wear the Brahminical thread.—The Durga Daman Navami, 
by Thakurdas Basu : tri-monthly, opposed Young Bengal, defended idolatry, had as 
by an 1 the picture of a cross fastened by a chain, to signify it would restrain 
Pek R In 1847, Hindu Dharma Chandraday, Mo. by Harinarayan Gosh- 
wami—a defence of Hinduism, the Organ of the Nisha sani pounced to oppose the 
Vedantists.—The Gyansancharini, the organ of a Sabha of that name in Kanchrapara, 

The Kabearatnakar, W., edited by a student of the Hindu College, 


S. 

ae টি W., by Kali Kanta Bhattacherjea of Sibpur commenced at the 
instigation of Rajnarayan of Andul, opposed the EELS the Khetriyas to wear the 
Brahminical thread, gave translations from the Kalika Purana—Bhaktisuchak by 
Ramnidhi, W. In 1849, Rasaratnakar, Pr. P. by Jadunath Pal, Sajjanronjon, P, P, 


by Gobinda Chandra Gupta, continued for 3 years.—Satyea Dharma Prakashika advo- 


years. a 
mons, Religious and 
history, ethics, customs. 


ভাত বঙ্গভাষা ও সাহত্য 


Zhubakari by Matilal Chatterjea. A censor morum, lasted 1 year. The Satya Pradip 
by Mr. Townsend, weekly, a most useful paper, gave a precis of news, correspondence, 
woodcuts with “descriptions of objects in art and nature : weekly, 24 columns 4to for 
6 Rs. yearly. The Sudhansu continued 1 year, Edited by Rev. K. M. Banerjea to 
“advocate Christion influence in the press, gave news and literature. The Burdwan 
Chandraday, by Ram Taran Bhattacharjea, lasted 1 year. The Burdwan Sanbad 
weekly, under the patronage of the Raja. In 1851, Jyanoday, by Chandrasikhar of 
.Konnagar. The Jyandarshan, C. H. P. by Shripati Mukarjea, lasted 1 year, was 
_ published in Benares at a lithographic press. 

297. The Banga Bartabaha, bi-monthly—by some educated young men, to give 
a precis of news with comments on the events of the day. 

298. “Bhaskhar, by Gauri Shankar, began 1859, tri-weekly, 2 Rs. admired for 
its elegant yet simple style and the ability of its articles and its news : its first editor 
for an article he wrote against a Zemindar, was carried off a prisoner. Its ethical tales 
have been in high repute. 

299. BENGAL GOVERNMENT GAZETTE, Ser P., 1840, A.B., 8 Rs., J 

obinson, W., contains the Acts of the Legislative Council, thé Circular Orders of t 


he 
Sadar, Civil Appointments, 1,509 copies sent gratuitously to Government functionaries, 


300. Burdwan Gyanpradaini, 8 Rs. bi-weekly. 

301. Chandrika, Ch. P. 1822, bi-weekly, 8 Rs. annually. The oldest newspaper, 
started in 1822, as “the Goliah of Hinduism,” in opposition to Vedantism and in advo- 
cacy of widow burning and idolatry : it enrolled on its list 800 subscribers, 

302. Prabhakar, Pr. P., by 1 Ch. Gupta, daily, begun 1830, 10 Rs. At first a 
weekly under the patronage of some of the Tagores, its Editor is famed for his fine 
poetry ; gives news. X 
303. Purnachandraday, P. P. daily, begun in 1835, by Ad. Ch. Adea, per annum 
8 Rs. It has maintained a steady circulation and a respectable tone. The Editor is 
distinguished for his literary abilities which are often displayed in this paper in articles 
of permanent interest, 

304. Rangpur Bartabaha, begun 1847, by Nil Ratna Mukherjyea, W. 4 Rs. Com- 
menced under the patronage of an enlightened Zamindar there Kali Chandra Ray.— 


the first native paper that took interest in the rural population : Female Education 
is advocated in it. a 


305. Rasarj. 1839, 4 Rs. bi-weekly. The Punch and Weekly Despatch of Bengali. 
It was famous formerly for its original metrical composition. 

306. Sadhuranjan, 1847, by Ishwar Chandra Gupta, W. Literary news, Some 
very able translation and original compositions appeared in this. 

307. Sanbad Burdwan, 4 Rs. annually, W. 


308. Sudha Barshan, begun, 1854, a Commercial and Daily Advertiser in Hindi 
and Bengali. 


POETRY AND THE DRAMA 


Poetry forming such a large staple of Hindu Books, to give all books in poetry 
would be equivalent to giving under this head three-fourths of Bengali Literature, al- 


most all of which is executed by natives, Bengali poetry embraces two subects chiefly, 
religion and love: 


hei : } the former will be found under! the heads 
of their respective subjects, ion of poetry on general subjects is there- 
D i 
the first poets, their poems were in praise 
» next came Kasi Das and Kriti Bas who, a century 
and a half ago, composed the Mahabharat and Ramayan: last century we had 
Bharat, the Horace of his day, his themes were w; A 
few of the educated natives ha: 
in 1805, Virgils (Eneid, Ist Book, Pp. 65 tr. by J, Sergeant, a civilian, a student 
of Fort William College, Monckton, another student, essa a translation of 
Shakespeare’s Tempest.—In 1836. Gayan krit Kaumadi Hymns to the different 
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gods, with an account of various musical instruments,—In 1837, HOMER'S 
ILIAD, 1st Book, tr, by Grish C. Bose, pp. 30. A.B. About 1840, Gita, Mala, 60 
love songs, by Kali C. Chundria, Rangpur Zemindar. : 

309. (S. B.) Chor Panchash, pp. 91. 1848, a Poet attempting to marry the 
daughter of the Raja of Burdwan, against her father’s consent, was condemned by 
him to death, and laments his fate in 50 verses, ‘‘notes of the dying Swan.” 

310. 1852, Chhandabali, by Girish Chundra Deb, Scraps of poetry on different. 
subjects, Shiva’s marriage," Ritu-bilap, Mrs. Heman’s Better Land translated. 

311. (S. B.) Bhagavat Gita, a Philosophical Poem. The translation of this 
into English, Latin, French, German shews the value attached to it as a highly 
philosophical poem, giving the high mysteries of the Hindu philosophers. Treats 
of the soul’s nature : the superiority of faith to works; on forsaking works and their 
fruits ; serving God in his visible and invisible forms. A fine edition of it in Sans- 
krit, Latin, English and Canarese with Humbold’s preface has been lately printed 
at the Mangalore Mission Press. ; 

312. (S. B.) Chaitanyea Chandraday Natak, Chaitanyea’s History dramatised, 
Translated by Prem Das, R.A., 1853, pp. 400, 1 Re. 8 as. Throws much light on 
the doctrines and life of Chaitanyea, a Vaishnab reformer, who flourished 4 cen- 
turies ago: the Asiatic Society have lately unnecessarily printed this drama in their 
Bibliotheca Indica. 

313. Kirti Bilas, Step-mothers, evils of; a Drama in 5 Acts, by G. C. Gupta, 
12 as.The subject: a king's son near the Jumna committed sui- 
his step-mother,—the work shews considerable talent. 
Ram Chandra’s History dramatised, 1851, pp. 229, 
Tr. into English by Rajah 


pp. 70, B. S. P., 
cide, owing to the cruelties of 
- 314. (S. B.) Mahanatak, 
6 as., Su. S, 1849 pp. 229, by Ramgati Kabiratna. 
Kali Krishna. 

315. #(T.) Mahabharat, by Kasi Das, Ist ed., 1802, c. c. 1852, 1855. 4 Rs. 
pp. 911, P. C. P. The Odyssey of Bengal. The translator was Kasi’ Das, a Sudra, 
who for translating this book was cursed by the Brahmans with his kith and kin to 
an eternity. This work treats of the wars of two rival races for ascendancy in 
India; and presents a complete. panorama of India, as it was in its topography, 
manners, mythology, 2500 years ago—the original has been the great store-house 
from which Lassen drew the materials for his elaborate work Indische Alterthums 
Spi 136, 1 Re. Kalidas the Indian 


316. (S. B.) Meghdut, C.B- 1850. pp, 
Shakespeare wrote the original—a husband banished to the fọrests seeks to send a 
message to his wife and does it by a cloud,—in this poem is embodied much local 


description and mythological reference adorned by a poetical pen. Translated into 
English verse by Professor Wilson. ‘‘The poem affords a pleasing confirmation of 
the strength of the domestic virtues among the Hindus and that the relation be- 
tween man and wife is viewed with tenderness as well on the banks of the Ganges 
as of the Thames’’—the reader has spread before him ine perusal a panoramic 
scene connected with the principal mythological and traditional local associations 


a i lated into German also. 

f indus in North India. It has been transiat 1 

S 1 T.) Milton Kabea, Milton's Paradise Lost, Ist: book, Ser. J: A. 
By Bachata Ray and Bisambhar ‘Dut, students of Serampur College. Various use- 
ful explanatory notes are appended. Milton and Shakespeare have been rendered 


successful into German, why not into Bengali? 


Sis. MUSIC, Sangit Taranga, 1848, pp, 251, K. R. On melody, the gamut, 
gives plates of the different ragas or musical modes which are per- 

In 1820, was published Rag Mala on musical modes, a repeti- 
tion of this was said to bring down rain in a Hie of drought, about the same time 
appeared the Bichar Sar Sangita, the Ragragini and Sangita: Rag Kalpadrum all 
on Music. 7 হি = 

319: (E: T) Nala Damayanti, N. P., 1852, PP- Tan 2 as. Milman pronounces 
this “a beautiful tale, full of the most pathetic interest.’ The king of Berar loses 


musical scales, 
sonified as females. 


৪৪৮ বিভা SO Filika 


his kingdom through gambling,—he wanders through the forests,—description of the 
scenery there, the wife clings to her husband amid all misfortunes. At length re- 
coginses her husband at Oude, by his mode of driving ; the throne at length re- 
‘gained. This work needs pruning. The original has been translated into Persian, 
Russian, German, French, Latin and English, it has passed through many editions 
in Bengali. 
320. 0. T.) Ramayan, tr. by Kriti Bas, Ist Ed, sE: p., 1803. P. c. P., 2 Rs. > 

1853, pp. 506, The Iliad of the Bengalis; giving Ram’s march from Oude through 


the South of India, aided by aboriginal tribes, his conquest of Ceylon, his rescue 
of his wife like another Agamemnon : it depicts the religion, literature, and man- 


The original has been recently translated into 
Italian, and published in Paris at the expense of the King of Tuscany : innumerabie 


editions have been printed in Bengali ranging in price from 1 to 10 Rs. An Edi- 
tion of the Ramayan is coming out under the patronage of the Raja of Burdwan. 

321. Ratnabali, a Drama, by Harshar, King of Kashmir, in the 11th century, 
pp: 216, T, P. 

322. (S. B.) Ritu Sanhar, by Kalidas, the Indian Shakespeare, Bi. B., 1848, 
pp. 71. Many Editions. The Thompson’s Seasons of India, it has been translated 
into German, Latin and English, and abounds with passages of exquisite beauty, 
showing a thorough love of nature. Sir W. Jones says of it “every line is exqui- 


sitely polished and évery couplet exhibits an Indian landscape always beautiful, 
sometimes highly coloured but never beyond nature,” 


many editions have been pub- 
lished in the ‘bazar, but like Horace and Juvenal, there are indelicate passages in it 
which require excision. 
323. (S. T.) Ritu Sanhar, by Madhab, Roz. & Co., a prize translation of the 
Sanskrit College : expurgated ; the style is high. 
324. (S. T.) Ratnabali, pp. 216, 1 Re. 8 874৭ 
the Sanskrit Drama, written by. a Kashmir poet. 
325.. (E. T.) SHAKESPEARE’S Merchant of Venice, translated with adapta- 


tions. Bhanumati Chitabilas, pp. 220. pc. P., by Hara Chandra Ghose. Shakes- 
peare’s ideas, but given in a Bengali dress ; well and ably done. 


ners of the Hindus 2,000 years ago. 


+ P., tr. by Nilmani Pal, from 
Requires pruning. 


POPULAR SONGS 


The Bengali Songs do not inculcate the love of wine or like the Scotch, the 


love of war, but are devoted to Venus and the popular deities ; 


they are filthy and 
polluting ; 


of these the most known are the Panchalis, which are sung at the 
festivals and sold in numerous editions and by the thousand.—Some on good paper, 
well got up, others on the refuse of old canvas bags. The Panchalis are recitations 
of stories ‘chiefly from the Hindu Shastras, in metre, with music and singing, they 
telate to Vishnu, and Siva, intermixed with pieces in the style of Anacræon. Dasa- 
rathi Ray is the most famous composer of them, by which he has gained much 
money ; 50 years ago Antony, a Portuguese, composed many songs. Rasik Chandra 


Ray is another of these composers and Nidhu, a century ago, composed poems sung 
to this day ; he was said to have written the best when he was drunk, SONGS are 


in abundance on love subjects, as the Bichar Sar Sangita 1832, Sangitrasmadhuri 


1844, pp. 214, the Gitratna, by Ram Nidhi: the Sangitabali, pp. 133, by the Rajah 
of Burdwan. Rasik Taran 


gini, tr. by Madan Mohan Tarkalankar, fragments of 
erotic poems on love, 

The Yatras are a species of Dramatic Action, filthy, in the same style with the 
exhibition of Punch and Judy, or of the Penny Theatres in London, treating of 
hand al the amours of Krishna. A mehtre with a broomstick in bis 

ways cuts (a figure in them. We" have the Nala Damayanti Yatra Gan, 


cts there are v; 


arious books which have passed through many 
d poetry and 


have a wide circulation, as the Adi Ras, Beshea 
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Rahasyea, Charu Chita Rahasea, Hemlata ratikanta; Kam Shastra 1820, Kunjari 
bilas, Lakhmi Janardan Bilas, Prem Ashtak; Prem Bilas ; Prem Natak, Prem 
Taranga ; Pulakkan Dipika; Prem Rahasyea ; Shringar Tiluk, Ist ed. 1817. Rati- 
bilas ; Sambhog Ratnakar with 16 filthy plates. Ramaniranjan ; Ras Munjari ;- 
Ras Sagar; Rasrasamrita; Rasatarangini 7 Rasomanjari; Rassindu Prem Bilas; 
Rati Kali, Ist ed. 1820 ; Rati Shastra, Ras ratnakar ; Shringar Ras ; Shringar tilak ; 
Stri Charitra ; Stri Pulakhon Dipika, These works are beastly, equal to the worst of 
the French School. a 


TALES 


Tales abound in Bengali, “thick as leaves in Vallambrosa,’’ like those in Eng- 
land last century love with all its difficulties and agitations from the chief subject. 
We shall notice in the numbered catalogue only those fit for general circulation, 
those out of print or unfit for general circulation are now given, they are all love 
tales. Abhilas Ras Sindhu, J. K., 1849, pp. 127, 3 as. by Jagachandra Bhattacherjea 
of Madarali. The original is in the Mahabharat. Apurbapakhyean, 1842 pp. 124, 
relates the adventures of a king’s son. ARABIAN NIGHTS, Beauties of the: by 
Hari Mohan Sen, 1839. P. T., Bahar Danish, N. P. 1854. pp. 225. ‘‘The tales 
exhibit a highly colored picture of Asiatic manners displaying in particular the sen- 
timents and superstitions.of the Hindoos.’’ They were translated into English, in 
4 vols., by J. Scott, Esq., in 1797. They require pruning. Bandu Bilas, 1851, J, 
R., pp. 102, a fairy tale, scene the forest, the devices of travellers who have lost their 
way there. Chandrabansa, 1141, pp. 122. (P. C) Chandrakanta, a merchant travels 
and falls in love, Ist ed, 1829., 1854, pp. 206, 6 as. 18mo. by Kali Prasad a Vaidea, 
gives a picture of a woman riding on an ass, as a punishment—Chetan Kaumadi, R. 
C. Bosu of Gundulpara, 1847, pp. 120, illustrates the evil consequences of wicked- 
ness. (S. B.) Chitotmagna, 1853, pp. 58, the Book has poetry on amatory sub- 
jects, Duti Bilas, pp. 60. Harischundra’s Life, 1847, the great benefactor of the 
Brahmans, who to raise money for them sold his wife and then himself. Jangari 
bilas. Bi B. pp. 88. 1853, Jiban. Tara Bi. B., pp. 90, 5 as., a love tale with 
Durga on the tapis. Kabi Rahasea, by Ram Prasad, of Halishwar relates to Videa 
Sundara. Kali ranjan, by Ram Prasad Sen, the tale of Videa Sundara in a different 
form. (S. T.) Kamini Kumar, Ist. ed. 1836, 8 as. A. J. U. 1854. 5 as. pp. 235, 
the original by Kali Das. The original translated by Kali Krishna Das, the scene 
is connected with a travelling merchant, notices of Tribeni, Kalighat, Patna, 
Nuddea, his wife confined for an intrigue, she escapes and they meet in Benares. 
Kanak Latika, Tales from the Shastras, pp. 147, 1830. Kandarpa Kaumadi. 1834, 
love tales about a king of Bahar. Kautuk Sarbasa Natak, Ch. P., 1830, a drama, by 
R. Chundra Tarkalankar of Harinabhi. Khos Galpa Sar, 1839, pleasing tales by 

Kunjari Bilas, Bi., B., pp. 88. a Jove tale, 


hagis, of Halishwar. 
Gungadhar Tarkavhagi S টা AR 


he Rajkumars. (P. T.) Layla Majnu, 
চি strong attachment of the son and daughter of 


Ray. Describes the এ a 
by Dwarkanath Ray: Sir W. Jones edited the Persian original, 


t hieftains to each other. i 
oi eas, Madhub Malati, a Fairy Tale. Mahani Mahan, by Sambhu Chundra 
Chalcrabarti an Episode taken from the Brahma Baiberta Purana, the scene laid 


i th Munjari, Sh., P. 1851, pp. 172, the scene laid in Surat. Naba- 
চদা সান? TO Rahasea Bilas, K. L. 1850, pp. 80, by Uma Prasad 
Banerjea, the scene laid in Dacca, a tale of a childless king who had eventually a 
daughter who refused to marry a man she had not seen and subsequently led a happy 
life with the man of her choice. Rasik Tarangini, by Panchanun Banerjea, pp. 45. 
Jy: ‘A. p., 1855, 1 as. very popular. Rasamunjari Bi B. 1853, pp. 64, by Bharat 
Chandra. Rassindhu prembilas pp. 69, 2} as. Sati Dharma, Bhr, D., 1849, pp. 
14, 14 as., from the Kashi Khanda, an account of a widow who preserved her chas- 
tity. Sati Ranjan, by Govindo Das, 1845, pp. 48, 1 as. tale of a wicked son of a 
king of Oude. Satitva Sudha Sindhu, A. J. U., 1855yepp. 83, 4 as., by তি 


৫৭ 
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Chandra Shur, of Chandranagore. Shuk Bilas, K. As., pp. 135, 1851, 3 27 
1836, by Nanda Kumar, relation to Vikramadatyea’s marriage in the = Ee 
country, visits Bhoje advised by a Parrot. Shükh Etihas, pp. 91 Pr. T. i 
Parrot tales by Nal Couml Badury. Sukumar Bilas, Pr. P., 1852, pp. 17, 4 as, 2 
prince travels to gain knowledge, rescues a king’s daughter from robbers, টড 
her in spite of the father. Shukh Shambad, 1838, pp. 132, tales by এবি 

Kunda, from the Persian Tota Nama. (5. T.) Vasabdutta, 1837, by Ma un 
Mohun Tarkalunkar, a prince falls in love with a printes in a dream, she had reject- 
ed all other suitors—their wanderings and happy union. Vishva Mangal Natak, 
1844. Jy- R., pp. 67, by Dwarkanath Ray, of Garibha, licentiousness and devotion 
are mixed up in the tale. Vidyea Sundar, ‘‘a book that will serve to amuse those 
who are but little acquainted with the Hindu system of courtship. It is perhaps 
the most classic poem we now possess in the Bengali language : but is disfigured in 
some places by licentious allusions.’ Kasi Prasad Ghose has given an English tran- 
slation of several poetic stanzas.. Parts of this tale have been acted as a play in 
private houses of Babus and listened to by crowds, on the most popular tale in 
Bengal, and though not fit for general circulation is worth reading by Europeans 
for the style and the account of native customs given—this year there are editions 


of it from three separate presses, the Bhaskar, Ratnavidyea, Kabitaratnakar.— 
Yojan Gandha, by Bonewari Lal Ray. 


326. (E. T.) ARABIAN NIGHTS, No, 1, 2, 3, pp, 900, ও Rs., Pr. c., 1855, by 


the editor of the Purnachandraday. Taken from Forster’s translation, 1,500 copies 
of the first two parts have been sold. 


327. (E. T.) ARABIAN NIGHTS, tr. by N. M. Baisak, ist ed. 1850, 2nd 
ed., s. P., 1854, pp. 576. Tales 52 in number written in a simple style, giving 


much innocent amusement in the perusal, besides making the Hindus better ac- 
quainted with Moslem manners, and modes of thought. 


328. ARABIAN NIGHTS, by Rev. W. O. Smith, pt. 1, 1850, pp, 65, 1 Re 
“From Lane's edition. 


329." Betal Panchabinsati, ist ed., 1818, s.p., Sth ed. 1855. S. P. 8 as. Tales 
relating to Vikramadityea, king of Ujein : composed 1.800 years ago. Very popular, 
—this is an expurgated edition translated from the Hindi by Ishwar C. Vidyeasagar. 
The ordinary editions are very abundant and range in price from 3 as, to 8 as. 

jx 330. Chhar Darvesh, tr. by Umachurn Mittre, A. J. V, 1854, pp. 169, tales 
of a merchant in Damascus, and Bosra: the Urdu is well known to every young 
officer in Fort William College, as the Bagh Baher which has been translated into 
English : the tales much like those of the Arabian Nights. 

331. (P. T.) Gole Bakaoli, by Umachurn Mittre. Bi. B. P. 1855, pp. 113, 
2 as. A very popular work, a fairy tale: adventure of a blind Persian king, in 
search of a rose, said to have the property of restoring the sight. 

332. (S. T.) Kadambari, by Tara Shankar Sharma S. P. pp. 192. 
of a Heavenly Nymph who loved an earth-born prince. 

333. (P. T.) Hatim Tai, 2nd ed. pp. 306, 1 Re, R. V. P. the John Howard 


of the Arabs as famous for his generosity as Don Quixote was for his Knight- 
errantry, he killed his own horse to feed an ambassador. 


334. Parsea Itihas, Tales, tr. by Nil Mani Baisak, 


The Story 


Ist ed., 1834, last ed., 
1850, 
MISCELLANEOUS 
Beauty, Human, marks of, Panchanga Sundra, 1822, points out how the dif- 
ferent parts of the body are beautiful, and what lines indicate future fortune. 
Byeabahar 


Breh Darpan pp, 48. Two Essays on Colonisation, on Persian in the Courts. 
En ahar Mukur on Ceremonies, 1853, CASTE, ON, tr. by Harachandra Ghose, 
ee 3, CEREMONIES, DAILY, Nityea Karmapadvti, Charter Act, on, pp. 26, 
2১৮৯ PARTICULAR, observance o 


f, Din Kaumudi, 1823, DOCTORS, IGNORANT, 


DESCRIPTIVE CATALOGUE ৪৫১ 


dawn of” knowledge on, Abodh Baidyea Bodhaday, 1830, pp- 40. To show that the 
Brahmans are superior to the Vaideas, in the Medical Art. DOCTORS, fallen, 
deliverance for, Patit Baidhyoday, 1822. Some of the Vajdeas wore the paita, this 
gave rise to a schism. DOCTORS, A SUPERIOR CASTE, Vaidhatpati, 1830, a 
defence of the caste of the Vaidyea. DOCTORS, their right to the ~Brahminical 
thread, Vaidullas, pp. 24, 1832. DREAMS, 1836, Bodharnav. (S. B.) by Ram- 
krishna of Baradpur: On the interpretation of a curious book.—gives also Moral 
sentences. DUTIES religious on, Dharmanjan, by Govind Kanta Bhattacharjea, 
pp. 52, 1845. On truth, covetousness, anger, purity, temperance, definitions of the 
10 virtues enumerated by Manu. DUTIES on, Karmanjan, do, pp. 202. EAST 
INDIA PROPRIETORS’ Speeches ; J. Sullivain, Sir J. Lushington, E. W. B. 
Bailey's Speeches on the subject of native agency. Drikal Darpan. On Grammar, 
dreams, Songs, the laws, Khaistas a Khagiskill, other Anecdotes. EARTH, ac- 
count of, according to the Purans, Bhu Darpan, 1843. gives a notice of the seven 
continents, seas of buttermilk, curds. FUNERAL OBSEQUIES on, Tarpan, 1824. 
IDOLATRY, defended by Mritunjay, 1820. IDOLATRY, opposed by a Telipara 
IDOLATRY defended, Dibanba Narasang. INSTRUCTION, SALU- 
TARY, Dialogues on, Proshnotar Kaumadi, 1845, pp. 32. JAGANATH, its history, 
ceremonies ; by Bhabani Banerjea. Purushottam Chundrika, 1845, pp. 76. Kali- 
kata Kamalalay, 1823, Ch. P., pp- 91, a curious account of Calcutta, as the abode 
of the goddess Lakhmi, its castes, knowledge, and the Sahibs. Kali Shankar Ray, 
Life of Aschargea Upakyean, pp- 20, 1834, Khaystha Dipika, Khaystha Rasayan. 
pp. 32, 1848, on the right of the Khaysthas to wear the Brahminical thread. Karma 
Lochan, Ser. 1821 pp- 32, (S. B.) after the printing of this work the publisher 
found the people were afraid to purchase it, as the instances of their religious omis- 
sions were SO numerously recorded in it, that they were afraid to being reduced to 
beggary by the imposition of fines from the Brahmans, on account of the neglet of 
religious rites. Konnagar, DISCOURSE on the present and past condition of India, 
pp. 54. Kamakhayea Jatra, account of the famous places of pilgrimage in Assam. 
KINGS AND PRIESTS, Satires on, by Kalidas, Hasyearnab, 1 Rp. 8 as., 1822. 
KNOWLEDGE, on the advantage of, Jyanakar, K. R., 1848, pp- 15, inculcated in 
the form of fables. KNOWLEDGE, an address on, by Ramnarayan Chatterjea, to 
the students of Metropolitan College, PP- 20, 1853. Knowledge, on, 1839. Kriyajog 
Sar on the Gunga Tulsi plant, and various gifts to procure holiness. IKULINS, be- 
longing to the Khaysthas, account of, Kul Pradip, 1832, pp- 24. LANDHOLDERS 
Meeting, Proceedings of, 1838, pp. 76. LANDHOLDERS Meeting at Town Hall, 
1848, PP- 93. Niteananda Sabha, account of, pp. 24. PALMESTRY, on, Kar- 


ilgri i Sai / ini 48, account of the seven 
i lgrimage, On, Tirtha Kaibalyea Dayini, 1829, pp. 49, l | 
id Antunes re salvation. Mathura, Mayapur, Kashi, Kanchipur, 


ilørimage which secu 
মিলন Panch Upadesh, 1839, 4 as., a book prepared for young 


ne. POETRY, Hindu, Achar by R. L. Banerjea, pp. 52, 
Pepis BT. eh: টি PRACTICES, HINDU, Achar Darpan, 1845. The orthodox 
mode of shaving, bathing, cleaning the teeth. PROVERBS: রঃ Darshan, oy 
Nil Ratna Haldar, Ser. 1826. PP- 147. Proverbs in Sanskrit, FEEN EEE AAA 
English, with their meaning in Bengali, the corresponding Prover a m De rit, and 
Persian ; proverbs with corresponding ones 1n English and Sad the author has 
dived into the ocean of knowledge to fetch up লি EE parvo yao sauce to 
adorn social intercourse.” RAJA KRISHNA’S টা রা 275 
ish and Persian. RAILWAY, East India, on Stephenson's letter, 1848. Rasa 
Se Sade op: 48, by Prasanna Chandra Gupta, oD the ‘influence of women, their 
grief in separating from their husbands. — SANSKRIT LITERATURE, Essay on, by 
I. Videasagar, PP: 54, 1854, an able review of the various branches of Sanskrit Stu- 
dies. Sati Dharma, a defence of WIDOW BURNING. 
ion to, Sahamaran Sambad, 1810, which he had 
Sahamaran Sambad, 1819, a continuation of the 


SATI, Ram M. Roy’s oppositi 
, Sati DEFENDED, from Anghira, Parasure, Harita, the latter says 


Zemindar. 


places ০ 
Avanti, Dwarka, Gunga ; 


the courage then to call murder. 


same subject, 
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the woman must get rid of her feminine body in the flames. SATI, see a 
defenceo of, to Lord W. Bentick, 100 Pp-., 1830. Sadhu Santoshini, by sae 
Tarka Punchanan, Col., Ch. 1826. The object of this pamphlet is to Fc : 
Swearing by Ganges water is against the Shastras, the author was the Law Pro ep 
in the Sanskrit College, Calcutta, the only authority however the author adduce 
on his side is that of Raghunandan, who denounces punishment in hell for seven 
generations against him who swears after having touched the Ganges water, on the 
other side it is alleged that when the life ef a cow or a Brahman would be endan- 
‘gered, there is no sin in an oath. SCOTCH AND IRISH, destitute, appeal for, Sat 
Karma Biraatna, 1847, pp. 30, the English, by C. Cameron Esq., the Bengali tr. by 


K. Banerjiyea Shradva the manner, and time of observing. Shradva Mahatmea, s$. B. 


1848, SER. Ch. C. shows how the Practice of observing Shradvas is declining. Sushil 


Charitra, pp. 150. 1827 by Guru P. Ray of Kanchrapara, on Ethics, with tales to 
illustrate them. Svoabhab Darpan, on self knowledge, the structure of the body, 
futurity had a blessing, on Atheism, different food for different creatures. Shasti 
Puja, 1832, Bh. s., pp. 32. Sansar Sar 1852, Ist ed., 1829, Ch. pp. 12, treats of 
the Guru, the cream of the world and the benefits of tevering him. In Sushil Montri, 
1836, by Guru Prasad Ray, Dewan to the Malliks, good counsel to a Raja enraged 
with his children, TREES, worship of, Bilva Charitra, pp. 49, the bel, SHADES 
tulsi, durbha. Tulsi plant, on its worship. Tulsi Mahatmea, a nymph having exert- 
ed the jealousy of Krishna, was changed into this Plant, which may be seen as an 
object of Worsip in every village in Bengal. WEALTH, rules for acquisition of, 
by Ishwar Ch. Bhattacherjea Lakshmi Charita, Ist ed., 1820, 1842, rules from the 
Padma Purana, for winning the favor of Lakshmi, the goddess of luck. 
Kautak Bilas. 1849, 7 as, told at Kishnaghur by Bharat Chandra, for t 
ment of the Raja of Nuddea, clever, but indecent, an account of the Raja and his 
buffoon, Gopal, or Kirti Bas, the book says the Raja was born on earth, for having 
violated a woman in heaven, WOMEN, evil deeds, of Stri Durachar, 1840, of king 
of Ujeyn asks Kali Das to 


give him account jof woman’s faults. WIDOW RE- 
MARRIAGE, Bidhaba Bibaha Nishedh 1846, PP. 28. Advocated Sati, reckons 


those widows who re-marry as beasts and deserving death, WORSHIP of the God- 
dess Durga, Shasti Santishini, 1832, Pp. 30, with a picture of the goddess, mounted 
on a cat, 

337. (S. B.) ATONEMNTS, Hindu, 
1820. Ser, P. Jy. A., 1855, pp. 61, 


Witticism, 
he amuse- 


for venial sins, Karma Bipak, 1st ed., 
4 as. by Ram Chandra Tarkalankar. Shews 
various diseases from various sins : and special diseases as the result of special sins, 

338. BENGALI Language, Discourse on, Jyanopadesh, by I. C. Chatturjea, 
1853, pp. 14, 1 an. On tne importance of studying Bengali Grammar, 

339. INSTRUCTION for boys, by Bani Madhay Chatterjea, 1814, 
Moral instruction with fables or anecdotes in illustration, 

340. (SB!) CASTES, account of the origin of, Jati Mala, J. R. 1850. pp. 22, 
a curious work on the Mythologi i 

341, (S. T.) CASTE, refuted by a Buddhist ; 
krit and tr. into English by B. Hodgson, 
subtlety of reasoning : “an editi 
and an English translation, 


342. CHARMS, Gayatri, 2nd ed., 1849, pp. 24. A Mantra or charm whispered 


inte the ear of every young Brahman when consecrated to the priesthood to the fol- 


lowing effect. “We médiate on that excellent of the divine sun, may he illuminate 
our minds,” 


pp. 100. 


যান 
343. (S. B.) CHIROMANCY, the Hindu fortune-tellers’ 


48, B. B., 1855, 2 as. Gives the fortunes predicted by the various lines on the hand, 
forehead, arms, loins, feet, navel, breast. 


344. (S, T.) Coo: 


a KING, Pakrajeshahar, acording to the Shastras, BH. P., 2d 
7570, 93, 8 as., by Gauri Shankar Tarkabagish. Published under the patro- 
nage of the Rajah of B 


udrwan treats of the cooking of rice, vegetables, fish, eggs, 


guide—Samudrik, pp. 
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and peas, giving compositions that would rival French cookery, to it is appended 
a poem on cooking. Those receipts were made 1,800 years ago. 

345. (S. B.) DREAMS, Swapnadhyea, pp. 16, 3 pice, Ist ed., 1890. On 
Dreams and their interpretation. 

346. FABLES for Students, Balak Bodhak Itihas, By Kesab C. Karmakar. 
Ch. C. Ser., 1850, pp. 36, 2 as. 

347. GANGES CANAL, account of, with a Map, 1855, pp. 44. 2 as. Roz. & 
Co., by the Vernacular Literature Committee. 

34S. GANGES, ITS DESCENT and COURSE, Canga Bhakti, pp. 181. 4 as., 
Ser. Jy., A., 1854, by Durga Prasad Mukerjyea. Many editions of this have been 
published—notices the course of the Ganges, the mythological account of it, and the 
place such as Nuddea and others along its banks. 

349. GURUS EXPOSED. Gurutatva, by Gobinda Ghiri,~1852, pp. 68, 8 as. 
Points out the Mantras, or charms used among the Hindus on building a house, for 
snake bites, cholera, and the means of Gurus realising large sums of money. The 
author was a Sanyiasi and well acquainted with the tricks of Gurus. In 1836, ap- 
peared the Gyanandra Pramadini, by Bana Mali Sen. 

350. HARLOTS PROGRESS, Naba Bilas, See s. pP., 1852, pp. 82, 1} as. 
Points out the career of a frail woman as a servant, a devotee, a pimp, a beggar, 
at first a blossom, then perverted by a barber’s wife, becomes a nach girl and finally 
practices the Vasanti Puja. This book gives a key to the history of seduction. 


Many editions of it. 
351. HINDU SOCIETY AND RELIGION, THEIR CONDITION, PROSPECTS, 


Dharma, Marma, Prakashika, pp. 46. ` 

352. IDOLATRY refuted from the Shastras, Tathea Prakash, 1842, pp. 60. 
Braja Mohan, a friend of Rammohun Ray, refutes Idolatry from the Hindu Shas- 
tras, with all the pungency of Lucian, an edition of this work with notes was pub- 
lished in 1842, by the Rev. W. Morton. এ 

353. INDUSTRY, the fruits of, Parishram Prayog, Pr. P., 8 pp., by Sheama- 
charan Banerjea. Published at the request of Major Hannington. 

354. JUSTICE AND MERCY, Discourse on, at Jagulia, 1853, Bi, B., pp. 16. 

355. Kajir Bichar, 75 Anecdotes of a Judge’s Decisions, Beng. Su. P. 1854, 
pp. 65, very clever, witty. i y 

356. Kali Ghat Temple, origin of, Pita Mala, pp. 11, the mythological history 
of the origin of this and many other Sivite shrines in Bengal. 3 j 

357. (S. B.) KNOWLEDGE, Self, Atmanatmabibek, by Shankar Acharjea, on 
the body, sense, difference between matter and spirit : the cause of pain, on sleep- 


ga 358 KNOWLEDGE, Miscellancy of, Gyanangkur, 1846, pp. 65. om 
359. (E. T.) Manahar Mala, 1840, by G. Galloway. Anecdotes of clever dici- 
না 7 ings. 
sation between a mouse and snake. It abounds in native proverbs. 
361. INCARNATIONS, 10 Hindu ones, Narad Sambad, K. Al, 1855, PP, 46, 
14 as. To those who wish to have a aS CD si as RG 
F i ves e 
iow eee নি the famous poet, P. C. P. Gives curious 
362: EE Emperor Akbar. sending his general Man Sing to conquer Pratapa- 
meer a last King of Sagur island, the latter was caged and when dead, some 
sete memaing were fried with Ghi, by Man Singh,—accbunt of Man Sing’s pilgri- 


EA Te as BABU, Sketch of, Naba Babu Bilas, 1st ed., 1823, 1853, pp, 
50 5 aL Vi V. One of the oldest satires on the Calcutta Babu, as he was 30 years 
|; new editions of the work are constantly issuing from the press, the Babu is 
inating, blossoming, in flower, in fruit. The Babu under the Guru 


devoted to licentiousness and his lament for his past 


ago, 
depicted as germ: : 
Mohashay, under the Munshi, 
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folly. It is a kind of Hograth’s Rake’s progress, the book was analysed at length 
in the Quarterly Friend of India, 1826. 


364. Omarahasyea, 4 as. in this the origin of the popular Hindu festival the 
Durga Puja is given. : A 

365. PICTURES, MYTHOLOGICAL, can be had from 1 to 4 pice each : illus- 
trating the different subjects in Hindu Mythology, they meet with a large sale. 

366. (S.T.) Purush Parikha, MORAL TALES, 1st ed., 1814, Ch. Ch. 1853, 
1 Re. pp. 186, Day and Co. illustrates by a Tale for each, the following subjects, 
53 in number : charity, sympathy, integrity, valor, cowardice, niggardliness, indolence, 
ready wit, quick apprehension, Swindling, wickedness, ignorance, knowledge of the 
Vedas, secular knowledges, science of drawing, use of singing, laughing, repentance 
covetousness. At the suggestion of Bishop Turner an English translation of this work 
was made and published by Maha Raja Kali Krishna, in 1830. 

367. PILGRIMAGES, abominations of exposed, by a Sanyeasi, Tirthabibaran, 
pp. 115, 1842, 8 as. 2nd ed. 1854, 15 places visited and all their myster: 
exposed by one in the secret, the dancing girls, extortions, false miracles 

368. (B.M.) PROVERBIAL PHRASES, Vakea Vineas, pp. 62, 4 as. K. As. 
1854, by Mathur Mohan Biswas, many editions, gives the origin and meaning of 
many quotations and sayings in common use by the Hindus. 

36 . PROVERBS, 873 Bengali, by W. Morton 1832, with an English translation 
and explanation, gives Europeans an insight into the character and modes of thought 
of natives, 

370. (S.B.) Probodh Chandraday, a Metaphysical Drama, 1852, 
Gangadhar Nyearatna of Rajpur. Many Editions have been translate 
and German; Dr. Taylor's, English translation is re-published this 


199, wickedness 
are shown up. 


1 Re. tr. by 
d into English 


year for 1 Re. 
at PU C. P. 

371. (E.T.) RAILWAY TRAVELLERS, directions for, 1855, pp. 18: 1} as. 
translated by Akhay Kumar Dut. $ & 


372. (S.B.) RITUAL PRACTICES, Byeabhar Munjari, 
by Karma Lochan, advice on the position of the body in sle 
kind of respect to be paid to the Brahmans on pilgrimage. 

373. SNAKE GODDESS, Manasa Bhasan, by Khemananda, pp. 111 
BL.B. The goddess of snakes is invoked in the Manasa Sij or Euphort: 


this work treats of this goddess so formidable to the simple peasants of 
was written a century ago, 


to worship the goddess, 
374. SANSKRIT QUOTATIONS, Kabitaratnakar, 
Marshman published it with an En 
a Bengali commentary in verse, 
375. SOOTH-SAYING, Hanuman Charitra, 
certain circles, by the fight and sound of crows. 


376. WIFE, FAITHFUL, duties of a, according to the Shastras Potibratopakh- 
yean, won the prize offered by Kali Chaudri, Zemindar of Rangpur, P.P. 1854, pp. 72, 
2nd ed. 


377. WIDOW Remarriage, against, 
378. WIDOW Re-marriage, against, 


pp. 12 as. 1848, s.z., 
eping at night, on the 


» 1} as. 1847, 
ra ligularies— 
the villages, it 
gives an account of the sufferings of a merchant who refused 


pp. 62, 5 as. K. As, Mr. 
glish translation—sayings from the Sanskrit, with 


Kak Charitra, pp. 96, on augury by 


1855, CH. S. pp. 21. 
1855, P.C. pp. 16. 


PART II 
THEOLOGICAL 


THEOLOGY—CHRISTIAN 
SERAMPORE AND EARLY PRINTED TRACTS 


In 1800, Ram Bose’s Gospel Messenger ; Pearce’s Letter to the Lascars; Hymn 
Book pp. 259 :—Catechism of Scripture names, Sermon on the mount :—in 1801, Ram 
Bose's Gyanaday against the Brahmans: Missionaries’ Address to the Hindus jin 
1802, Carey's Summary of the Gospel ; Krishna and Christ compared ; address to the 
Hindus ; Watts’ Historical Catechism ;—Sure Refuge, this tract led to the conversion 
of three natives. In 1805, Life of Christ in Verse: Good Advice ; The Enlightener ; 
from 1800 to 1806, a million Tracts were distributed by the Serampore Missionaries. 
In 1807, Chamberlain’s Watt's Catechisms in verse. Do. Mental Reflection. Do. 
Ten Commandments. Do. Penitent’s Prayer, Tarachand’s Examination of Hinduism :— 
In 1810, Alphabetical lines and verses. Glad Tidings, a poem : Creation of the World, 
a poem: Jagannath worship, folly—About 1812, Essence of the Scriptures : Extracts 


from the Bible on God : Kangali’s Hymns ;—in 1818, Aratoon’s Catechism ; a Hinnu 
pantheon : Fatik Chand’s Life.—Satya Darshan—School Lessons; Tract on God’s 
Dialogue between a priest and an offerer ; Krishna Prasad’s Life ; 
ospels. (A. B.) Schmid’s Divine Sayings; 1820. Scotchman and 
in 1822, F. Carey’s Pilgrim’s Progress ; 


ristianity and Hinduism, pp. 70. William- 


nature ;—1819. 


Harmony of the G 
Babu ;—in 1821. William Kelly’s Life ; 


Picture-room, Christian Religion, Dut on Ch 
son’s Instructor; in 1824, Happy Deaths, Little Henry, and his bearer ; Scripture 


Extracts, Dying Words of Jesus—In 1824, Carey’s Best Gift,—in 1828, Paul at Athens, 
Buckingham’s ‘Way of Life—1829, Williamson’s Evidences of Christianity. Carey on 
Repentance, Buckingham’s Letter discovering Error. Prophet's Testimony of Christ— 
1830, Faith and Hope—1831, Gods and Idols; Praises of the Self Existent ; God’s 
Punishment of Sin; In 1833. Buckingham’s Works of God,—in 1835, Refutation of 
the first lie, Dialogue between a Missionary and a Pilgrim. 


LATER TRACTS AND OUT OF PRINT 

gali Reward Books a most useful Series of Biogra- 
1849, pp- 24, mo. 8 pages each ; Life of Abraham pp. 47, 1842—knowing the 
s—account of Mritunjoy—Abhaycharan,—The Orphan Girl,—Mary, the 
sees every thing,—Hannah Coates,—Mary’s Lesson about Jesus,— 
lager, _Ramgati,—Jagannath,— 4 New Zealand Story,—Death of 
rden. BIBLE, Substance of, in verse, Dharmapustuk Sar, 1840, 


i id’s time—Bunyan’s Holy War 
Substance of, in prose, pp. 84, to David's time: yi y War, 
সা Sea 2১০১৮৮18491 pp. 353—CHURCH CATECHISM, tr. 


i . by J. Robinso 
E os edition, 1844 CHRIST, Discourses 95652166725 
Christ’s Sermon on the mount A. B. PpP- হি Leechman’s Summary of, 
1336—Commandments, two,—Dipak Reichardt’s Catechetical body of Divinity, on 
Doctrinal and moral subjects, 1825, pp. 133,—Deer's exposition of the Christian Reli- 
gion, 1838, PP- 103—Drishtanta doha, 1842.—Drunkenness, Fruits of Madeapan 
pratiphal, PP: 22, 1842,—Drunkard, career of, Matal Gati, pp. 10.—Dukhamay Jagat, 
Gerle’s Way of Happiness PP. 47, 1844—EPHESIANS, New Translation of, by Street 
and Smith, 1851, PP- 13,—-Galatians, Kishnaghur version of, 1853—GOOD ADVICE, 
f 16—Heathen, duty of, seeking their salvation. Hymn Books, many have been 
published ; we shall give the different ones, Ser. P., 1800, pp. 259—Do. 1804, 1818, 
Ser, P.—Do. London Missionary Society, 1820 ; T. S. 1829, 1830, pp. 146—1835.— 


Balak balikar proshnotar—Ben 


phies, 
Scripture: 
attentive child—God 
Rabi—The Pious Vi 
Susannah—Christ’s Ga: 
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Infant 
— - 1848. Ser. P.—Do. Watts, 1843. Do. (A. B.) Hymns for 
উন বা Hymns, 1847. INFANT BAPTISM, defence of, 1841, pp. 
2 টার? OF, Ellerton’s 1815, printed at the expense of the Countess 
তির for the use of the School she had established at Barrackpore.—Ellerton’s 
New Testament, 1820, the translator was an Indigo Planter, —John Gospel of, 


Kishnaghur version—1854, Kena, Kena Misibaba, PP, 
1829. 
Mark, Catechetical Exposition of, by Mundy. 
by Ellerton, ed. 1819, 1826, 1832, 18,000 co 


1846. Lady Jane Grey’s Life, pp. 17, 


dress to, in Bengali, Hindi and English, 
Carey’s tr. 1801, last ed. 7th, 1832. 


Christianity. Piffard’s Life, 1842, 
(A. B.) Pilgrim's Progress, pt. 1, 1835, 


Manual of, 1830, pp. 58: Do. of another kind, 1825. 


by Bareiro, 1849, pp. 51. 


Satyea Sukh pp. 12, 
Scripture, Schmid’s Summary of, 
opening of, pp. 8, 
of,—Supadesh, pp. 16.—Tamanashak by 
and Siva’s conduct, 


1820, 


errors, refutation of, pp. 28. 


New Testament. 
Padri and Pilgrim, Conversation between, pp. 9. 


ROCHESTER, EARL, Conversion of, 
Romanism, Banerjyea’s Preservative against, pp. 31 


pp. 16, tr. by M. Crow—Romans, Commentary on 
1842.—Sermon, Banerjyea’s, on Timothy, 1 c. 15 vs. 


with a drawing.—St. 


TEXTS FOR CHRISTIANS, 

Texts, to commit to memory, pp. 24, Padavali.—Te: 
366, by Mrs. Voigt.—Theology, Outlines of, by Wen 
B. M. P.,.pp. 165—Verse, 24 answers in, on th 


11.—Khailas Memoir, pp. 60, 

LIFE, Way of, Jibanpath, pp. 48. 
1828, pp. 423. Mathew and John, tr. 
pies printed.—Natives of Calcutta, Ad- 

11. New birth on :—New Testament, 
Ellerton’s tr. 1819, pp. 993. 
Patra Kaumadi, pp. 68, letters on 


PP. 


pp. 46, a Missionary who served without pay. 


PP. 400, T. S,—PRAYERS, Pearson’s 
Riddles, 24 Scripture, in verse, 
1829, pp. 4.— 
+ 1842—Roman Catholic Prayers, 
» 1825, by E. Carey, pp. 218.— 
18457. 
Andrew’s Church Baripur, 
Church, Baripur, opening 
1829, on Hindu practices, 
1844, pp. 26, Pratidin Karma,— 
xts, Daily, for a year, 1846, pp. 
ger, on the Bible and God, 1848, 
e chief Scripture doctrines.—Vulgar 


pp. 295.—St. 
Peter’s 
Capt. Stewart, 


TRACT SOCIETY’S TRACTS 


First SErrEes.—Comprising those Tracts, 
circulation among the Heathen and Musalman pi 


Atonement, Great, 20 pp., Ist ed. 
1837. Bible, Essence of the, 20 pp. 
Catechism, 12 pp. Christ’s Sermon on the 
Mount, 12 pp., Ist ed. 1830. Christian, 
The True, a Conversation between Ram- 
hari and Sadhu, 20 pp. Christ, The Life 
of, 42 pp. Ist ed. 1831. Christian Duties, 
Compendium of, 38 PP. Consideration, 
Subjects for, 26 Pp. Caste, On, 30 pp. 
Come to Jesue, 12 PP., Ist ed. 1851, } a 
million copies of the English original have 
been sold. Drunkenness, On, 2 pp. Dur- 
wan and Mali, 20 pp. Ist ed., 1828. 
Error, The Destroyer of, 14 pp. Errors, 
Vulgar Refutation of, 
1832. Error, 
Fornication, 20 
Religion, Wilso 
Pp. Hymns, 
Hindu Objections Ref; 
carnation, 


48 pp. 
uted, 82 pp. In- 


42 pp., 


concernin g, 


70 5 
Ty of, PP 


114 pp. Letters 


which are best adapted. for general 
opulation: of the country :— 


on Christianity and Hinduism, 70 pp. 
Miracles of Christ, 36, PP, Musalman, 
Reasons for not being a, 40 pp. Muham- 
madan Ceremonies, 26 PP., Ist ed. 1852. 
Mother and her Daughter, Conversations 
between a, 20 Pp., Ist 1828. Pitambar 
Singh, Memoir of, 14 Pp., Ist ed. 1835. 
Pandit and Sirkar, 24 pp. Pilgrimage. 
The True, 8 PP.. Pilgrims, Address to, 
16 pp., 1852. Pandits, Missionaries’ Let- 
ter to, 8 Pp., 4to.,” 1852. Prophet of 
God, Marks of a, 36 Pp.. Ist ed. 1852. 
Parables of Christ, 36 pp., 1st,ed. 1828. 
Religion, An Epitome of the True, 40 
PP., Ist ed. 1830. Refuge, The True, 
30 pp. Repentance, On, 20 pp., Scriptures, 


What, should be regarded, 16 pp. Ist 
ed. 1830. Salvation, The Mine of, 16 
PP., Ist ed. 1830. Salvation, On, 40 


pp. Ist ed. 1840. Salvation, Way of, 12 
pp. Ten Commandments, with a Com- 
mentary, 36 pp. The Destroyer of Dark- 


ness, 24 pp., Ist ed. 1835. Texts, Scrip- 
ture, 24 pp. 
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SECOND SERIES.—Consisting of those publications which in the first instance were 
prepared for the special benefit of Native Christians, and are therefore less adapted 


than those of the Heathen readers. 


Anna, Memoir of Little, 40 pp. Chil- 
dren, A Word about the, 24 pp. Ist 
ed. 1852. Commandments, The Two 
Great, 12 pp. Covetousness, On, 24 pp., 
Ist ed. 1844. Debt, On being in, 16 pp. 
Devotedness. On, 16 pp. God, Exist- 
ence, and Attributes of 24 pp. Godliness, 
Profit of, 10 pp. God is a Spirit, 12 pp. 
Good Counsel, 4pp. Judgment, The Last 
8 pp. Jesus the Saviour; and the Peni- 
tent Thief, 22 pp. Life The Way of, 14 
pp. Madhu, Conversion and Death of, 12 
pp. Popery On, 27 pp., Ist ed. 1844. 
Rabi, Memoir of, 32 pp. Reconciliation 
with God, 8 pp. Remembrancer, Christian, 
26 pp. Sabbath Day, On the, 14 pp. 


Satan’s Devices, 24 pp., Ist ed., 1844. 
Scriptures, On Searching the, and the 
Profit of Godliness, 25 pp. Sermons, 
Bengali, Nos. 1 and 2. Ditto ditto Nos. 
3 and 4. Ditto ditto Nos 5 and 6. Ditto 
ditto Nos 7 and 8. Ditto ditto Nos 9 and 
10. Ditto ditto Nos. 11 and 13, Short 
Questions on True Religion; from the 
Assembly's Catechism, 14 pp. The Duty 
of Christians to seek the Salvation of the 
Heathen, 12 pp. The Man that killed his 
Neighbours, 38pp. The Necessity of 
Prayer, and the Excellency of Love, 20 
pp. Tongue, On the, Government of the, 
20 pp. Virtue and Vice, On, 12 pp. 


379. (E. T.) ARTICLES of the Church of England, with Scripture Proofs, 


3rd ed., 1854, pp. 29, 2 as., A. B. by Krishnaghur Missionaries. 
380. (E.T.) AGATHOS, or the Christian Armor, tr. by W. Smith, Ist pt. pp. 


17711 

381. 
reply to a Sanskrit trac 
reality of moral distinctions. 
chiefly 

382. 
an Analysis of each of t 
Chronology, Prophecies, 
customs. 

383. 


(E. T.) BIBLE, Compani 


BIBLE, tr. by Yates, 


considered inferio 
384. BIBLE, Evidences of, by 
the 


1852, pp. 978, 


Wenger. 250,000 copies of this in whole or in pa 
seded Carey's translation, which had passed thorough s 


r to Yates’s in idiom and elegance. 
J. Wenger, Dharmapustuk pramanea, 1851, pp. 


New Testament, their accounts of Christ true : 


as. 2nd ed. 1855, Roz. & Co., from Wilberforce’s beautiful Sunday Stories. 
BANERJEA’S Refutation of Tarkapanchanan, 0. K. S., 1841, pp. 34., 
t in defence of Hinduism, contains an able defence of the 
In 1831 a book had appeared against Christianity 
a translation of Payne's Age of Reason. 

on to, Patupakarak, pp. 400, 4 as., T. S. gives 
he books of Scripture, and of Scripture History, Jewish Sects, 
Parables, figurative language, the evidences, weights, coins, 


10th ed., 5 Rs., revised by J. 
rt have been circulated. It super- 
even editions, but which was 


as, T. S., on the writers of 
নিতু Mission, Old Testament inspired, Do. New Testa- 


Christ's teaching a proof of His 
arious proofs of inspiration, 


ment, Vi ; 
religion : the clearness of the Bible : 
385. (E. T.) BIBLE, TRAVELS of, 


travels to Judea and America 
386. (E. T.) CATECHIS 


Book. , 
387. CATECHISM CHURCH, Introducion to, 
. 18, C. K. 5. 3 
a 388. (E: T.) Catechism Church, explana 
an Covenant, Creeds, 


115, on the Christi 
ders. 


: conversion of an Europe n 
M CHURCH, B. C. P., re-printed from the Prayer 


objects of Bible for men, the Bible the test of 
right of all to read the Bible. 


p. 58, by J. Campbell, the Bible 


1851, p 
an and Negro by it. 


by Rev. W. O. Smith, 1842, 


tion of, by D. Banerjyea, 1841, pp. 


Prayer Sacraments, Confirmation, Baptism, 


h Government and Or s 
EEn short Catechism for, by K. Banerjyea, 1842, pp. 16. 


, 389. CATECHUMENS, 


390. 


Priesthood, &C.. 
STIANITY and HINDUISM Contrasted, by G. Mundy, 


391. CHRI 


1828, 2 ed., 1852, 3 as. 
392. CONFIRMATION, on, by 


6৮ 


CATECHISM: of the Catholic Church. 


1842, pp. 24, on the Church, 


Ist ed. 


Bp. Wilson, Drare Bishay, tr, by Banerjea, 1841 


Bey - বঙ্গভাষা ও সাহিত্য 


pp. 60, C. K. S. Points out the spiritual benefits connected with the due reception 
of the rite of confirmation. 

393. DISCOURSES OF CHRIST, B. c. P. 

393}. DOCTRINE, SCRIPTURE, Catechism of, B. M. P. 4 as. 

394. ELLERTON’S DIALOGUES on Scripture : Guru Shishu, 
pp. 205, on the historical facts of Genesis. 
thought in Bengali like a native, he wrote thi 
passed through many Editions. 

395. HINDU RELIGIOM, Wilson's Exposure of, 
bad character of the different Hindu gods, the Christian 
trasted : test” of idolatry : need of a revelation, 

396. (E. T.) HINDUISM AND CHRISTIANITY, pp. 204, 
nirupan, 1854, by J. Paterson, a translation of the Benares Prize Essay on this sub- 
ject : treats of 0০5 attributes : man’s origin: relations between God and man: 
miracles : a contrast is instituted on all those points between the Bible and the 
Hindu Shastra :—an excellent manual. j 

397. HYMN BOOK, Baptist, pp. 297, 6 as. 1846, contains 306 hymns adapted 
to Native or English tunes, the composition of 15 Natives, and 3 Europeans, 

398. HYMNS, Select Christian, pp. 48, ł as T. S. 

399. HYMNS; Krishnaghur, pp. 427 
gations, 226 in European and 108 in Benga! 
subjects. 


400. HINDU OBJECTIONS refuted, 2 as., by G. Mundy, হা, 
82, replies to the most popular objections against Christianity, 

401. Joseph, Life of, pp. 45, T. S. 

402. (A. B.) JOSEPH’S LIFE. Bp. C., 1839, PP. 169, gives an interlinear 
zeion with the difficult English words explained in Bengali at the head of each 
chapter. 


ist ed., 1817, 
The author, though an Englishman, 
s work amid the ruins of Gaur. It has 


1852, pp. 84, points out the 
and Hindu incarnations con- 


6 as. Sadvarma 


» 1852, 334 Hymns for Episcopal Congre- 
li metres, arranged according to 21 different 


iia 


PP. 


LINE simple Scripture narratives, tr. by H i 
Pp. 207, T. S. From the creati টি 


404. (E. T.) LORD'S SUPPER 
pp. 52, 1851, C. K, S., Sahabhag grahan, An account of the J; 
benefits, + qualifications &c, 
405. LORD'S SUPPER, Treatise on, with devotional remarks, T. T, 
406. MATHEW, Gospel of, tr, by He 


berlin, pp. 97, 
3 ai MATHEW, Gospel of, Barnes’ Comment on, tr, by J. Robinson. Ser. 
BS 5. 


408. (E. T.) MEDITATIONS AND PRAYERS, Wilson, 


tr by K. Banerjea, Wilson Bishop of Sodor, and Man’s well 
tise, the Sacra Privata, 


409. (E.T .) NATURAL HISTORY of the Bible, 


VECER. Banerjea, 
nstitution, objects, 


142, pp. 206, C. K. S., 
known devotional Trea- 


Ist pt. the Metals of the 
ves a description, of gold, 
to those in the Bible and 

; s with gold, we have the 
calf of gold, Nebuchadnezzar’s im : 


age of gold. 
410. NEW TESTAMENT, Yates’, 


quisite specimen of Bengali t 
distinct. É ac 


411. PARABLES OF 


diamond ed., Pp. 465, 1853, B. M. P. 8 as. 
graphy, the smallest type yet used and very 


Pe las iTS, Arunaday. Some of the 


ination questions, 
PP. 452, 12 ae +) TLGRIM’S PROGRESS, Ist ed., 
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Book, was translated by Morton, 1833. One by the Bishop’s College Syndicate. 
1846, pp. 194, the present one by the same body, but the Epistles, Gospels, and 


Psalms are not translated. 
415. PRAYER BOOK, abridged by Dr. Heberlin, pp. 48, in a simple style, 


brief. 
416. PRAYERS, Manual of, for the use of Native Christians, Parthana Samuha, 
2nd ed., 1852, pp. 110, 2 as., T. S. Contains 23 prayers for various states and con- 
ditions in life, 31 prayers for morning and evening, prayers for every day in the 
week, and for special seasons. 

417. PREACHER'S COMPANION, Susamachar Sahachar, by J. Wenger 1851, 
pp. 192, T. S., 2 as. Intended for Native preachers to village congregations, gives 
a few plain directions for the composition of Sermons, illustrated by one discourse 
in full, and by a series of 70 skeleton sermons embracing 12 historical subjects, and 
9 sketches explanatory of the Lord's Prayer. 

418. (E. T.) PROVIDENCE, Anecdotes of, by G. Mundy. Ishwar Aihik 
tatvabadharan, 1854, pp. 278. T. S. Historical and -other Anecdotes to illustrate 
God's Providence in the punishment of sin: in preserving life: in preserving from 
Sorrow and suffering: in changing the hearts of sinners: in answering prayer: in 
delivering from persecution. 

418. (A. B.) RELIGION, Doddridge’s Rise and Progress of, 1840, Dharmerut- 
pati, T. S., pp. 300, abridged and altered. The original is well known as a valu- 
able text book on experimental Chistianity. 

419. (S. T.) REVELATION, Course of, by J. Muir, tr. by K. Banerjyea, 
1847, pp. 62. A brief outline of the communication of God's will to man, of the 
evidences and doctrines of Christianity with allusion to Hindu tenets. Published also 
in Sanscrit, Hindi and English. 

420. JROMANISM, Pierce’s censure of, Vaidharma nibarak, 1844, pp. 59 T. S. 

421. RELIGIOUS, Test of, Dharma Bichar,- by Govinda Giri, 1851, pp. 15, 
T. S. 

422. (E. T.) SATAN'S DEVICES, Brooke's Remedies against, Shaitan Kalu- 
pana T. S., pp. 228, 3 as., tr. by Kailas Chandra Mukherjyea. A work by its Meta- 
phorical illustrations well suited to the native mind. 

423. SERMONS, by K. Banerjea, 1840, pp. 212, C. K. S. 5 Sermons on Chris- 
tian evidence suited to those who cannot understand the nature of historical evid- 
ence, the other Sermons are on the Ten Commandments, and on Christian patience. 

424. (E. T.) SERMONS by Wilson, tr. by K. Banerjea, pp. 108, 1844, C. K. 
S., 3 as, on the true way of profiting by the Bible. z ioe 

425. SERMONS, twelve plain ones, for the use of Native Christians, by J: 
Osborne, Dvadash Upadesh 1845, Pp. 35105512125 on Chey, the 147 Thief 5 
Prayer, Love, Satan, the Sabbath ; the Tongue : the Spirit: Covetousness : Believers : 


i : Godliness. k 
টা SERMONS, Twelve, T. S., on select passages of Scripture, 1843, pp. 78, 
A 16, and iii, 3, Matthew xxii. 37, ix. 28, xviii. 12, Ephesians 


iii. 19, iv. 24, v. A 
on John iii RE তত 


ve iah ii, 9, 2 Cor. v. k 
di, E E AND SALVATION, Neffs conversations on pp. 123, 1849, 10 


as., T. S., Neff was the well known pastor of the Alps, the friend of the ignorant 
y iba ttt: 


peasant. TEXT BOOK, Daily ; 1854, T. S., 1 as., Ratnabali, compiled by Miss F. 


428. x 7 
è Chronological order. 
i ble texts for each day in the year in 
Currie, two Bible Hindus only; T. S., 1854, contains the follow- 


Tracts Bound, Vol. 1. for 1 
EAS addressed to Pilgrims: True Refuge, Salvation. Revealer of Error: 


টিটি) refuted: Voice of the Bible on Idolatry. What Scriptures should 

ea regarded, Pandit and Sirkar, way of Salvation. 
430. Tracts Bound, for Hindus only: T. S. Vol. 2.—Wilson’s „exposure of 
Religion: Destroyer of Darkness: Holy Incarnation নু 


Hinduism: Test of. eligi 
Great Atonement : True Pilgrimage : Destroyer of error: Caste, Essence of the Bae 
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431. Tracts Bound, Vol. 3, for Hindus and others. T. S. Parables of Christ ; 
Commandments: conversation between, a mother and daughter: subjects for consi- 
deration : second Catechism: God is a Spirit : two great commandments : True 
Christian; Pitambar Singh: Mine of Salvation: Fornication: Joseph: word 
775 Bound, Vol. 4, for Hindus and others: T. S., drunkenness : way 
> of life : epitome of true religion : first Catechism : last Judgment: miracles of Christ : 
Kailas Chandra: Select Hymns: Scripture Texts: Debt: Come to Jesus: 
Sermon on the Mount; the man that killed his neighbour. 

433. (A. B.) UNCONVERTED, Baxter's call to, Nibedan pustuk, pp. 264, 
3 as., T. S., the original is considered one of the most powerful appeals to sinners in 
the English language. 


MUSALMAN BENGALI LITERATURE 


The Musalmans have always been noted for the tenacity with which they have 
clung to their own ideas and language, and for the obstinacy with which they have 
resisted foreign influence. The Persian, their great prop, has been shorn of its 
honours in India, and the Musalmans are adverse to learn the Vernaculars; hence, 
as the Urdu has been formed by a mixture of Persian and Hindi, so the Musulmans 
have formed in Bengal a kind of lingua franca, a mixture of Bengali and Urdu, 
called the boatmen’s language. This must eventually give way to the overwhelming 
influence of the Bengali, but in the meantime, as illustrative of the phases of mind 
of the people, is appended a list of the principal books in this dialect, printed at 
Musulman presses in Calcutta, which have a wide circulation, and particularly among 


boatmen and the Musulman population of Dacca. They are chiefly translations 
from the Persian or Urdu :— 


Names. Pages. Descriptions. 
Abu Sama 27 The Life of the Kaliph Omar's Son 
Ajabol Kubar 64 Punishment in the Grave 
Amir Hamja 444 On the Murder of Muhammad's Uncle 
Bahar Danes 206 Amusing Tales ridiculing women 
Bkcbhmola 48 On. the Awakening of the Careless 
Bedarol Gaphelin 167 
Bhabalabh Shuat . 192 Songs, &০. &c. 
Chhar Darvis 288 Tale of the four Dervishes 
Golabokaoli 218 <A Love Tale 
Hajarater toallad 25 Muhammad's Birth 
Hajar Machhla 108 One Thousand Proverbs on Religion 
Hatim Tae 299 Life of a noted Arab Chief 
Iblichh Nama 72 On Satan’s Temptations 
Ichhlam Gati 100 On the Behaviour of Musalmans 
Iman Churi 31 On Infidels. 
Jaygum 262 The Life of a Female Warrior 
Kaji Hayran 92 The Judge confounded 
Kunji Behari 28 A Tale 
Keyamat Nama 188 On the Judgment Day 
Lalmon Kechha 20 Tale of a King’s Daughter 
Maulad Adam 86 The Life of Adam 


Maulad Sherif 

Maktal Hachhen 
Mephtahul Jenat 
Meyaraj Nama 


186 Birth of Muhammad 
276 The Death of Haseyn 
The Key of Paradise 


সারি ও টি 64 Muhammad’s Ascent to Heaven 
Mursid Nani 15 History of Moses 
Nijamal Ichhlam ee 


52 Rules of Islamism 
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ও Names. Pages. Descriptions. 
Nurel Iman 99 On Devotion 

Ophat Nama 24 Muhammad’s Death 

Rada Monkera 104 Refutation of Unbelievers 
Shah Nama 304 A History of the Persian Kings 
Shurju Ujal 40 Account of a Female Warrior 
Siphata Selat 47 On Prayer 

Saphaytol Momerin 144 On the Salvation of Believers 
Sona Bhan 39 Account of Female Warrior 
Tajhiz Takphin 112 On Burial ` 

Tombihal Jahelin 102 Punishment of the Ignorant 
Tota Itihas 130 Tales 


Tumbihul Gaphelin The Punishment of the Wicked 
Yujuff Zuleika 126 The loves of Joseph’ and Zuleika 
Luke in this dialect, and are pro- 


The Bible Society have printed the Gospel of 
The Tract Society have published 


ceeding with’ other portions of the Scriptures. 
several Tracts in it. 


PAURANIC WORKS 


The Ramayan and Mahabharat are the great store-houses for Pauranic works, 
they are circulated entire or in parts very extensively at the cost of 60 or 70 pages, 
8vo, for 1 anna. Many parts are also incorporated into the form of tales: the 
Ramayan was translated a century ago, and was denounced by the pandits of Nud- 
deea, because not written by a pandit. The original of the Mahabharat contains 


100,000 verses. 
Adabhut Ramayan, by Dwarkanath Kundu, 1854, pp. 90, a. J 3. 7 as Relates 
to Amburish, Ram's Birth, Sita's Do. the Kalinga Raja, the owl teaches Narad to 
sing, Parushu Ram's pride broken by Krishna, Oude, Ravan; the Hindus say this 
book came down from heaven.—Adhatma Ramayan, S. B., edited by Raja Satyea 
Charan Ghosal.—Adi Khanda, pp. 194, Bh. P., published at the expense of the 
of Burdwan, a new translation.—Adi Khanda. bazar ed.—Adi Parba, pp- 
andavs and Parashu Ram.—(A. B.) Apology for the present 
7.—Aranyea Khanda.—Ashvamedh Parba, or the 
i and Ban Raja, Kamdeva’s birth, account 
108 names of Vishnu and Durga,—Ashramik 


Parba, PP: 37.—Asuchi Byeabastha, 1818, ,pp- 140, ceremonial uncleanness—A yu- 
dhea Kandah, 1851, pp- 64.—Ban Parba, on Nala Damayanti.—Bata - Yantra.— 
Bhadrarjun, the taking away of Bhadra by Arjun, pP- 142, 1851.—Bhima Parba, 
pp. 67, Bhima’s battles with the Pandavas.—Bhuban . Prakash, 1836, pp. 96, 
Puranic account of the World, i. e. Brahma’s egg, and the 14 worlds in it.—Brah- 
manya Chandrika. 1832 a defence ‘of the Puranas against a Buddhist.—Bipra Bhakti 


Chandrika, 1832, PP» 20, argues that all Vaishnabs and ১০:০৪, must serve the 
Brahmans.—Brahma Khanda, pP- 94. the creation and nature of diseases from the 
Purana—Chamatkar Chandrika—Chandrabanshoday, 1 Re., 
i1 Raja.—Darshan Dipika, the Puranas superior 


§,—Debi Yudha, pp. 196.—Dharma Gan, 
sung by lepers at the festival of the God of death.—Dhrava Charitra, pp. 48, ac- 
count of Raja Dharva.—Drona Parba, pp. 124 fights between the Kurus and 
Pandavas.—Gada Parba, club fight between Kurus and Pandavas.— Gauri Bilas, 1824.— 
Ganga Mahatmea, 1823.—Ganga Stab, 1830.—Ganga Stotra, praises of the Ganges,— 
Goshtapati Karika, pp. 23, in verse.—Hindu or Christian.—Jagannath Mangal, pp. 
284, account of Jagannath.—Jatra bibaran, omens for travelling.—Jyanarjan, 
defence of the Puranas, by Gaurikanta, 1839.—Jyan Chandrika, or Creation and 
Destruction.—Jyan Ras tarangini, pp- 76, 1830, on the virtues of Ganges water, on 
watering the As 


Rajah 
414, birth of the P: 
system of Hindu worship, pp- 4 
great horse sacrifice, the river Vaitaran 
of Assam temples.—Ashtotar Sat Nam, 


Brahma  Baibarta ; l 
1829, —Dandi Parbà, respecting Dandi 
“to the Bible.—Debbansha Baran, PP- 


hwath tree, the value of a Brahman’s dust.—Jyeautish Sangraha— 
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- Kali Raj, or the evils of the Iron Age, the signs of it, increase of sensuality, ee 
Sot subject to their husbands, wine and tobacco sent as messengers of evil to aS 
earth.—Kalika Purana.—Kamakhyea Yatra Padvati, 1831, guide to the shrines an 
Assam.—Karnamrup Parba, death of Karna in 1958১ Khanday Ram's 
wandering in the forest.—Lakshmi Digbijay, pp. 312, Ram's brother's conquests: = 
Lalita Saptami, a woman’s prayers.—Lanka, Kanda, PP. 272.—Maha _Dadhi on 
astrology 1820—Mahanashak Chandrika.—Mul Kali Purana.—Maha Dadhi on Astro- 
logy 1820—Mahanashak Chandrika.—Mul Kali Purana.—Maha Dadhi on Astrology 
182.—Manga Mangal.—Mushal Parba.—Laba Kush Yudah—brith of Ram’s sons— 
Nari Parba, On women, Draupadi, Kunti, Gandhari.—Niladri Lohari, account of 
Govardan Mountain, Punchanan Gita, by a Sudra, an account of Dakshina Ray, 
Shasti and other village deities—Pancha Kalyeani, the five deities, Gonesh, Surjea, 
Vishnu, Siva, Shakti and the qualities of 5 women, Ahalyea, Draupadi, Kunti, Tara, 
and Mendabhari.—Panji Madla, 1844, Puranic account of Jagannath.—Paramdharma 
suprakasika, 1847.—Pashanda _ piran.—Pritipadvati.—Ratna Mala, 2 Rs.—Ram 
Niladay.—Ramrasyan, tr. by a native of Burdwan.—Sabha Parba, pp. 194, Yudish- 
tir's Life-—Salye Parba, battle of the Kurus.—Satyea Narayan, 1849, from the 
Skanda Purana.—Seamanta Upakhyean, account of Krishna’s Charioteer,—Santik of 
Astik Parba.—Santi Parba.—Sharada Mangal, praises of the Goddess of wisdom,— 
Sharadyea tatva——Shib Ram Yudha, pp. 11.—Shitalar Gan,' from the Kalki Puran, 
Shitala is the goddess of the Small Pox.—Shrinath tatva—Sudva tatva.—Sundara 
Kanda, Ram Chandra’s residence in the forest.—Svapanapakyean—Sapnaptal, from 
the Aikea Kanda, pp. 236.—Singkan takar hing.—Svarga Parba, a description of 
hell, heaven.—Udjog Parba, preparation for war betwen the Pandus, Kurus.—Usha 
Haran, pp. 155, Abduction of Usha.—Utara Khanda, Ram’s last days.—Vali Pinda, 


PP. 21, the monkey king killed by Ram.—Vichhed Taranga, pp. 106, on Judishtir 
and Draupadi—Vidanmod Tarangini, pp. 97, 1825, 


discussions on popular religion, 
a tr. into English was made by Raja Kalikrishna.—Vigyan Kusumakar, pp. 75, on 
the Khetryas, and Brahmans, written against the 


views of the Brahma Baibarta 
Purana.—Yajati raj Upakyean, a king of Delhi—Yashor barnana, 1848, Bi. B. 


SIVITE WORKS 


The Sivites noglected communicating their views through the Vernacular and 
hence their literature is poor compared with that of the Vaishn 
Durga’s birth—Chandi Sar, from the Markandya Puran, repeated daily in Durga’s 
temples.—Durga Mangal, 1839, pp. 279, Victories of Durga.—Hara Gauribilas 1814 
—Hari Har Mangal.—Har Parvati Mangal, J. a. 1852, pp. 340, on Siva, Durga, 
Brahma's love for Sandyea, Sati’s birth.—Kamala Mangal, 1843, praises of Lakshmi. 
—Mahesh Mangal account of Siva—Markanda Chandi, Durga’s praise.-—Paramartha 
Sangit Sar, pp. 105. Kali’s praises in 400 sangs by various poets—Rudra Chandi 
on Siva and Durga.—Sarada Mangal, Durga’s praises.—Sangitai Gaurishar, pp. 153. 
Gauri and Siva at Benares,—Sangita Ananda Lahari.—Sangita Chandrika, pp. 35, 
1854—Sati Dharma, from the Kashi Khanda, pp. 14—Shasti Santoshini, praises of 
Kali as the patroness of children—Shiva, Gana, Shiva’s adventures as a mendicant. 
Shiva Sankirtans—praises of Shiva, p. c., 1853, pp. 398, Pp. 1 Re. Durga’s war,— 
Shivastab,—Vishvalakshan Mangal—Durga’s Manifestation in Burdwan,—Yogadhea 
Mangal. 

434, (S. B) Ananda Lahari, ist ed. 1826, pp. 72, praises of Parvati, 1 as., 
by Sankar Acharjyea, the great champion of Sivism—this work written 1,000 years 
ago, teems with matter relating to the Arcana of that system—it has been translated 
into French and contains curious information on certain mystical rites, a description 
of the different parts of Kali’s body. 

435. Annada Mangal, Durga’s Life, Bh. R., 4 as, Pp. 166, written by Bharat 
Chundra, the Burnes of Bengal, who flourished last century as meee Laureate at the 
Court of the Raja of Krishnagur, the first native book ever printed, very popular, 


avs.—Agamani pad, 


me o "যা 
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and in it we have a notice of Vyas opposing in Benares the worship of Siva and the 
origin of Kalighat. K 

436. (S. B.) Bhagavati Gita, 3 as., B. B., 1850, pp. 74, from the Durga- 
mahatmea, a dialogue between Sharad and Siva. 

437. (S. T.) Durgabhakta Chintamani, Sh. P. 1853, 12 pp, by Dindoyal Gupta, 
from the Shrimat Bhagavat, Durga’s History and Dakhyea's Sacrifice. 

438. Kabikangkan Chandi, Durga’s Life, pp. 466, 1 Re. this poem is recited 
at the Durga Puja, we have Kalinga and Ceylon introduced on the scence. 

439. (B. S.) Kali Bilas, KALI’S HISTORY, 1855, pp. 164. A. J. U., 6 as. 
composed from the Markandya Purana, Kumar Sumbhab, Kali Purana, Yoni Tantra, 
relates to Dakhyea's feast, Sati’s death, Uma, Himalayas, Chunda Munda, Rakta 
Bij, Menaka. 

440. Kali Kaibulyea Daini, Jy. A. 1848, pp. 321, ralates about the Vasanti 
Puja, Gaya, the Vindya mountains. 

441. Kali Kirtan, pp. 20, 1845. Kali’s Praises, by Ram Prasad, a Sudra. 

442. Kalika Mangal. Kali’s Life, composed by Krishna Ram a Sudra and Kavi 
Vallabha, a Brahman, it is sung at festivals. 

443. (S. T.) Kali Purana, translated by Ram Chandra Tarkalankar, an account 
of Assam, and its sacred places, and of the Bhagavat Puja. 

444. (S. T.) Kasi Khanda, mythologival account of Benares, of the origin of 
the sanctity of various temples and tanks there, a portion of the Skanda Purana, gives 
various local legends, notices the depression for a time of the Sivite system. 

445. Mahimna Stab, Shiva’s praises. 1852, 1 an; even Sudras are permitted 
to recite this. It was translated into English by the Rev. K. Banerjyea, 

446. (S. B.) Padanka Dut, pp. 24, a work very popular, Krishna’s wife is in 
search of him, composed last century by a pandit at the request of the Raja of 
Krishnaghur. 

447. Pramath Mahini, 156, 2 as. gives the Churning of the Ocean, the Kali Yang, 
the Amrita, Tarak Asur, from the Durga Purana. 


VAISHNAV 


Chaitanyea arose in Nuddea 5 centuries ago, representing himself as an incarnation 
of the God Krishna : like another Muhammad, he introduced a revolution which drew 
to his standard one-fourth of the population of Bengal, he denounced the Brahminical 
priesthood, sacrifices, caste, admitted all classes into his community, using the Verna- 
cular as the medium of appeal, his followers were the first advocates of Vernacular 
literature.—Their literature is very extensive; among their works are the following : 
Akrur Sambad Krishna robs a dhobi and kills Kansa—Ananga manjari—loves of 
Krishna and Radha—Bhagavat Purana Dipika.—Bhakti bartma pradarshak, pp. 215, 
1 Re. 1854, K.R.—Bidagda Muhk Mandal, on Krishna and Radha—Bilva Mangal, 1st. 
ed., 1817 pp. 52, Songs on Krishna’s youthful tricks—Chaitanyea Chandrika—Das 
Abatar Katha, Krishna’s ten incarnations—Dwarka Bilas—Krishna’s residence in 
Guzerat—Gauranga Bandana, praises to Krishna—Gita Govinda, Ser P. Jy. A. pp. 144, 
8 as. 1855, the loves of the god Krishna and Radha, his wife, a pastoral drama, com- 
posed in Sanskrit, 5 centuries ago, by Jaydeva, a Burdwan poet, tr. into Latin by 
Lassen, and into English by Sir W. Jones, a work very popular but very indecent— 
Gobinda Lilamrita, Krihna’s worship the only salyation—Gobinda Mangal, account of 
Krishna—Gopal Stotra, praise of Krishna—(S.B.) Haribasar Dipika, pp. 54, on the 
Ekadosi, or monthly lent of the Hindus—Hari Bhakti Rasamrita pp. 215, Krishna and 
the Gopis, Karuna Nidhan Bilas, pp. 364, Krishna's residence at Brindabu: 
by Joy N. Ghosal, the founder of the Benares Church Mission College—(S. 
Keli, pp. 157, sports of Krishna—Krishna Mangal—Krishna.and the Go 
Lila Rasadoy, Ser Joy A., 1854,-pp. 54, 6 as. Krishna's Courtship—ta 


m 12 years, 
T.) Krishna 
pis—Krishna 


f lita M 
on Krishna—Mani Haran or the valuable jewel stolen : from the Bhagavat টি Madhav, 
1838—Man Bhanjan, pp. 76, 1 as. Krishna’s removing his wife’s jealousy: Mee v 
= alata- 


$ 
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A 55, S. U. P. pp. 35, from the Kalika Purana, Krishna mounts 
552, life and marriage to Radha—Man shika, pp. 54, 4 as. K : AS,. 
1853 the mind’s address to Krishna Kamamrita, pp. 213, 12 as. R. R., 1853, on 
ভিটা praises—Kriya Yog Sar, on attaining merit in the Kali Yug, from the Padma 
Purana—Narottam bilas, 1811, 5 as. life of Chaitanyea by a Jessore disciple—Narrottam 
Prarthana, prayer to Krishna for deliverance from the body—Padkalpalatika, PP- 136, 
Krishna and-Radha—Pandav Gita, Krishna’s praises—Paramdharma Suprakashini, 1847, 
defence of Krishna’s divinity—Pashanda Dalan, pp. 20, a Vaishnav’s refutation of other 
sects—Prahlad Charitra, delivery of Krishna's followers—Prem Bhakti Chandrika, pp. 14 
love to Krishna—Radhika Sahasra Nam, from the Bhagavat Puran—Rag Maya Kona, 
on subduing the passions by a Vaishnavite—Ramstab, Ram's praise by the Monkey 
King—Ram Charita—Ras Bilas, Krishna and the Gopis, pp. 96—Ras Panchadyea, the 
Ras festival—Rasrasamrita, Krishna and the Gopis—Rati Bilap, Rati’s lament for her 
husband reduced to ashes—Rasamay Kalika, faith in Krishna—Sanycas Khanda, pp. 34, 
Chaitanyea as a Sanyeasi, his miracles and travels to Brindabund—Satyea Bhama 
Panchali, to commemorate the reconciliation of Krishna to his, wife—Satya Narayan, 
pp. 16, 1852, by Jagannath Mallik—Sangit Ananda Lahari, 1848, pp. 66. Songs in 
praise of Krishna—Smriti Sangraha, by Ragunundan of Santipur—Shri Nath tatva 
from the Yog Shastra—Udab Dut, by Rupa Goswami, the messenger to bring Krishna 
back from Guzerat—Udvab Sanbad Krishna’s restoration to the milkmaids, Ni. P., 
pp. 42, 4 as. From the Brahma Baibarta Purana—(S. B.) Upasana Chandramrita, 
on Chaitanyea—Upasana Khanda, 1848, pp. 37 S. B. Vaishnab Manaranjika, pp. 24, 
1 an., on the Vaishnav mark on the forehead, from what earth to be made, with quota- 
tions from three Puranas—Vaishnay Bandhana, Krishna’s praises—Vaishnav Sarba- 
shyea—Vishnu Sahasra Nam, Ist ed. 1822, from the Mahabharat Vishnu’s thousand 
names, this is one of the early school manuals put into the hands of boys of the 
Vaishnab sect. 


448. Aparadh Bhanjan pp. 12, 1852, 1 an., Ch, C., the way of atoning for offences 
against Krishna. 


449. (S. T.) Bhagavat Amrita Sar, 12 as, pp. 397, Life of Krishna from the 
Bhagavat Purana, 10th section. 
450. (S. B.) Bhagavat Ekadash, pp. 39}, Rs. 2, St. P. 1852. Praises of Krishna. 
451. (S. B.) Bhagavati Gita, by Ramratna Bhattacharjyea, a Nuddea pandit, 
Bi. B., 1854, 18mo., pp. 71, 34 as. 


452. Bhagavat Sar, Life of Krishna, by Madhav Acharjyea of Nuddea, Ch. h., 
1855, pp. 488. 

453. Bhakta Mala, Jy. R., pp. 392, 1 Re. 4 as. lives of Vaishnav saints, as 
Kabir. Sangkar Acharjea, Tulsi Das, Prahlad, Hari Das, Jay Deva. A standard 
work. Professor Wilson has made much use of the original in his ‘‘Sects of the 
Hadia The author was a basket-maker and composed the work in Hindi in Akbar's 
ys. 


454. Bhakta Mala, 2nd part pp. 124, 2 as. Lives of Vaishnav saints. 

455. Bhakti Tatva Sar, Jy. R., 1854, pp. 82, 3 as. Contains Chaitanyea Ashtak, 
Chaitanyea’s eight names, Hat patan, establishment of assemblies. Chautrishi padabali, 
34 names of Chaitanyea, Vaishnav Bandana, praises to Chaitanyea, Krishnar Ashtotar 
Shatnam, Krishna's 108 names; Narottam Das prarthana, a devotee’s prayers to 
Chaitanyea ; Prembhakti Chandrika ; Pashanda Dalan. 

456. Chaitanyea Bhagavat, Ser. Jy., A., 1855, pp. 396, 1 Re. 8 as. Life ot 
Chaitanyea, his travels in Panihati and Baranagar near Calcutta, are mentioned in it 
as places visited by Chaitanyea, 

453, Ghaitanyea Chandramrita, pp. 82, 1852, British India, P. Life of 5 ee 
Chaitanyea 2 -Charitamrita, pp. 452, 1 Re. 12 as. the Vaishnav’s ie in 
Bengali—his টিন oie a gave a powerful impulse to the Vaishnav fait! Ai 
in quotations from Beat him an incarnation of Krishna—this work abou 
in 1587; agavat and other Vaishnav works, and was written 
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459. Chaitanyea Mangal, by Lochananda Das. Chief incidents in the Life ot 
Chaitanyea, 1852, pp. 232, Sar. 5. Pe 

460. Chaitanyea Sangita, 1852, Ser. P., pp. 44, by Bhagirath Bandu, K. R., 
1855, pp. 80, 24 as. 16mo. Life of Chaitanyea of Nuddea, his marriage, pilgrimage 
to Gaya and Jagannath, discussion on his faith. 

461. Duti Sambad, Krishna’s marriage to his spouse Radha, 1854, pp. 49, from 
the Brahmabaibarta Purana. 

462. (S. B.) Nastik Niras, pp- 121, 6 as. Sudharkar P. On faith in Vishnu, 
and the need of ceremonies in the Kali Yug. 

463. Nigur Tatva, pp. 48, 2 as., mysteries of Krishna's Life. 

464. (S. B.) Niyam Seba, a Vaishnav’s duties in Kartik Month, pp. 56, Kartik 
is the Vaisnnav Lent—taken from the Hari Bhakti Bilas. 

465. (S. T.) Radha Krishna Bilas, by Jay Narayan Mukerjea, P. P., 1855, pp- 122, 
2 as, Bh. O. From the Shrimat bhagavat, gives Krishna and Radha’s Life. 

466. (T.) Sutyeanarayan, ‘Krishna, the true Vishnu, by Rameshwar Acharjyea, 
Bi. B. 1855, pp. 24, ¥ as. 

467. Srimat bhagavat amrita, Ni. P. 1855, the original by Goswami, relates to 
the 14 worlds, the eight quarters, Vaikantha, Brindaban, tr. by Jay Gobinda Chandria, 
Zemindar, 


VEDANTIC WORKS 


(S. B.) Abataranika, 1829, pp. 12, by Ram Mohan Ray, on 12 questions, with 
their answers and proofs from the Bhagavat Gita, on worship, God's spirituality— 
Bhedgyan timir Mihira day, 1848, pp. 72, by Ram Gopal Tarkalankar—Brahma Puta- 
lika Sambad, 1820, by R. Ray. Conference between an idolator and true -believer— 
Guru Paduka, by R. Ray, pp. 6, 1823, reply to the Chandrika's defence of idolatry. 
(S. T.) Ishopanishat, by R. Ray, 1816, pp. 26, last ed. 1835, One of the chapters 
of the Yajur Veda on God's unity, the mystery of his nature showing that eternal happi- 
ness is only from his worship. Tr. into English by Dr. Roer. (S. T.) Kena Upanishad, 
Ist ed. 1813. God's unity from the Shyam Veda, tr. by R. M. Ray. (S. T.) Mundak 
Upanished, by R. Ray, 1819. An extract from the Atharva Veda, which treats of 
mystic theology and metaphysics, has been translated into Persian, Latin, French, 
German and English. Prasanna Kumar Thakur's Prarthana, 1823, pp. 4, a call to 
tolerant views towards Christians and idolaters on the part of Vedantists, by Prasanna 
Kumar Tagore. Ram 00000751514 Vedantic Discourses, 1833. Pratyeakha Jyan Dipika, 
by K. C. Bose, 1829, pp. 23, Argues that the air 550০৫, (S. B.) Ram Gita, 1846, 
pp. 63, Pr. ১:১7 metaphysical disquisition on the world and God, according to Vedantic 
principles, Pathea Pradan, medicine for the sick, by R. M. Ray, 2nd ed., S. P. 1849, 
pp. 238, 1 Re. Shikha Pancha, by Shangkar Acharjea. (S. T.) Sankhyea Bhasha, by 
Ram Jay Tarkalankar, Ser, 1818, pp. 168. Vedanta, 1815, R. M. Ray’s resolution on 
the Vedas, contains the Isha, Kena, Katoa, Mundika Upanishads compendious digest 
with notes, Vedanta Chandrika, 67 pp- explanation of the Vedantic system. Vedanta 
Kaustabhakhyean, 1850, Shangkar Acharjea on Vedantism. Vedantasutra, 1843, pp. 
180. (S.B.) Yog Vashishta Sar by Paramananda Neayaratna, 1848, pp. 112, with a 
Sanskrit comment : contains 10 chapters. 

468. (S.B.) Atmabodh, 1849, P. P., pp. 41, 4 as., points out that knowledge is 
as necessary for obtaining salvation as fire is for cooking : the world is a delusion like 
the silvery appearance of mother-of-pearl. All spirit is alike. An English translation 
by Dr. Taylor was lately reprinted হর, 

469. (S.B.) Atmanatmabibek 1847, pp. 32, Ist ed. 1819, from Sangkar Acharyea 
on divine knowledge, the difference between matter and spirit, the worship of G 
of things permanent. p of God, 

470. Atmatatvabidea, on spirit, by Debendranath Tagor i 
the Vedantic Philosophy on the soul. Bere, SERED the tenata Gt 


Ga 


Sou বঙ্গভাষা ও সাহত্য 


471. (S.B.) Brahma Dharma, 4 as., 1852, one Re. A collection from Sanskrit 
“Cees theism and ethics. $ 

TRTA Sanne Gita, Hymns to God, T. P., 1835, pp. 35, Seventy-two Vedantic 
Hymns used at the Tatvabodhini Sabha. 

473. Brama Sangita, Hymns to God, 4 as. By 
Vedantists. 

474. Churnak, on Idolatry, pp. 91, 6 as., 1852. 
Ray's writings against idolatry and on the Vedas. 

475. Gitabali, pp. 28, 82 Vedantic Songs. By Rammohun Ray and others. 
Sanders, Cones and Co., 1846, 2 as. 


476. (S.B.) Hasta Malak, by Ananda Chandra Vidyeabagish T. P., 1832, pp. 25, 
on Brahma and Spirit. 


Rammohan Ray and other 


T. abstracts from Rammohan 


477. WKatopanishat, 1850, God's unity, pp. 31, 2 as, T. P., from the Yajur Veda. 


A tr. in English by Dr. Roer, has been published in the Bibliotheca Indica. 


478. Nirgun Stotra, 1843, pp. 38, Hymn to the one God, by different persons 
(S.B.) 


479. Panchadashi, Vedantic Philosophy, pp. 780, 4 as. By the Pandit of the 
Tatvabodhini Sabha, Anand Chadra Vedanta Bagish. On God and Creation. 

480. Pautalik Prabodh, or refutation of Idolatry, pp. 48, 6 as. T. P., 1846. By 
Braja Mohan, a friend of Rammohan Ray's. Ina dialogue form, discusses the question 
of image worship with quotations from the Shastras. 

481. Parmeshwar Upasana, 17 discourses on the Spiritual Worship of God, deli- + 
৮৬৪০ in 1828 ; treats of idol worship, on ritual as inferior to spiritual worship. 

482. Prashnachatushta, T. P., 


1848, pp. 26, 2nd ed., by Annadaprasad Banerjyea, 
2nd ed., 1822, four questions With their answers on associating with hypocritical 


enquirers after truth, on certain parties wearing the paita, &c., killing goats not in 
sacrifice, on those who drink spirits, cut their top nots, 
483. Rig Veda Sanhita, 2 Rs., 


PP. 170, Hymns of the Rig Veda. The Rig Veda 
is one of the 4 sacred books of 


primitive Hinduism, composed on the banks of the 
Indus, 
484. Shatringshatopakhyean, discourses on God, pp. 259, 1 Re., T. P., 1854, 36 
Sermons according to the Vedantic philosophy. 
485. Tatvabodhini Sabhar Baktrita, 4 as., pp. 34, 1841. Sermons on God and 
his attributes (S. T.) 
486. 


Vedanta Sar, 1835, pp. 282, translated by Ananda Chandra Brahmon, the 
soul of the world, ceremonies not necessary. 


487. Vedanta Darshan, 1854. 


488. (S.B.) Yoga Visishta Ramayan, pp. 598, 2nd ed., 1851. 


phical poem, forming part of the Ramayan, giving an account of the education of 
Ram, and his discourses with the sa 


ges on the unreality of material existence, the 
merits of works, 


i devotion, and the supremacy of spirit, Raja Satyea Churn Ghoshal 
reprinted and distributed this work at his own expense. 


A great philoso- 


END OF PART LI 


অষ্টম সংস্করণের পরিশিষ্ট 
[ডক্টর প্রবোধচন্দ্র বাগচী এম. এ. ডি. লিট. প্যোরস)] 


পা ১২-১৮: প্রাকৃত ও বঙ্গভাষার পারস্পারক সম্বন্ধ ব্যপদেশে যাহা বলা 
হইয়াছে তাহার কিছ পাঁরবর্তন প্রয়োজন। বাঙ্গালা ভাষাতত্বের যথেষ্ট আলোচনা হইবার জন্য 
এখন স্পষ্টই ধরা পাঁড়য়াছে যে প্রাচ্য বা মাগধ প্রাকৃত হইতে প্রাচ্য অপত্রংশের উদ্ভব হয় এবং এই 
অপদ্রংশ হইতেই বঙ্গভাষার Beate! প্রাচ্য অপভ্রংশের নমুনা বিদ্যাপাঁতর Pile cwrs 
বিশেষভাবে পাওয়া যায়। বৌদ্ধযুগের অপত্রংশ রচনার নমুনা বৌদ্ধ দোহাকোষে পাওয়া যায়, 
এই Wee শৌরসেনী অপত্রংশের দ্বারা প্রভাবান্বত 'কন্তু রচাঁয়তা 'সিদ্ধাচার্যযগণ ছিলেন 
প্রাচ্যদেশের | কাব জয়দেবের 'গীতগোঁবন্দ'ও মূলতঃ অপত্রংশ ভাষায় 'লাখত বাঁলয়া অনেকে 
অনুমান করেন। 

পৃজ্ঠা ২৯ : বাঙ্গালা সাহিত্যের আদি রচনা হিসাবে বৌদ্ধ চর্য্যাপদের নাম করা হয় নাই। 
গ্রন্থকার যে সময়ে এই গ্রন্থ প্রথম রচনা করেন (১৮৯৬) তখন চর্য্যাপদ আবিষ্কৃত হয় নাই। 
১৯২৬ সালে যখন পণ্চম সংস্করণ প্রকাশিত হয় তখনও চর্যাপদের প্রকৃত রূপসম্বন্ধে সন্দেহের 
অবকাশ ছিল, পরে এ সন্দেহ অন্তার্হত হইয়াছে এবং চর্যযাপদগদাল বাঙ্গালা রচনার প্রথম নমুনা 
স্বীকৃত হইয়াছে। এই পদসংগ্রহ ‘হরপ্রসাদ শাস্ত্রী মহাশয় “চর্য্যাচর্য্য-বিনিশ্চয়” নামে প্রকাশ 
করেন। এই পদগদীলর প্রকৃত নাম চর্য্যাগীতি" এবং এগুলি বস্তুতঃ রাগসংযোগে গীত হইত। 
রচাঁয়তাগণ মূলতঃ মগধ ও বত্গের বৌদ্ধ সাধক। এবং তাঁহারা দশম-একাদশ শতকে বর্তমান 
ছিলেন। চর্য্যাগীীতর ভাষাতত্ত্ব সম্বন্ধে আলোচনার জন্য ডাঃ সনীতিকুমার চট্টোপাধ্যায়ের 
Origin and Development of Bengali Language mogi foxut 
অন্বাদের সাহায্যে সাঁঠক পাঠ নির্ণয় সম্বন্ধে ডাঃ প্রবোধচন্্র বাগচীর Materials for a 
critical edition of the Bengali Caryapads (Journal of the Department 
of Letters, XXX, Calcutta University, 1938) 
POT; পরে মণীন্দ্রমোহন বসু ও ডাঃ “IAA নূতন নূতন সংস্করণ প্রকাশ করিয়াছেন। 

APT ৩১ : শুন্যপুরাণ সম্বন্ধে যাহা বলা হইয়াছে তাহা নগেন্দ্রনাথ বস; ও হরপ্রসাদ শাস্ত্রী 
মহাশয়ের সংগৃহীত তথ্য অবলম্বনে । কিন্তু এই গ্রন্থের বহু নতুন পদ্ছাথর আবিষ্কার হইয়াছে 
এবং এখন বুঝা যাইতেছে যে শন্যপুরাণ নামক কোন গ্রন্থ ছিল না, কারণ কোন পদীথতেই এ . 
নামের সমর্থন পাওয়া যায় নাই। এ গ্রন্থ প্রকৃতপক্ষে ধর্ম্মপুজাপদ্ধাত, রামাই পণ্ডিত নামক 
কোন Bled রচনা নহে, ধম্মঠাকুরের পুরোহতাঁদগের রচনা-_পণ্টদশ বা ষোড়শ শতাব্দীর রচনা | 
দ্রষ্টব্য : ডাঃ সুকুমার সেন, বাত্গলা সাহিত্যের হীতহাস (১৯৪০), Me ৬৫১-৬৫৮; রামাই 
পাঁণ্ডত ও লাউসেনকে অবলম্বন করিয়া প্রাচীন গীত ও কিম্বদন্তী প্রচালত ছল বাঁলয়া মনে হয়, 
কিন্তু প্রাচীন রচনার কোন নমুনা পাওয়া যায় AT! 

at ৩৩ : মীননাথ, গোরক্ষনাথ, হাঁড়পা ও কান.পা প্রভাতি সিদ্ধদের রাচত খুব সম্ভব 
প্রাচীন গীত ছিল, সেগুলি বৌদ্ধযুগের চর্য্যাগীীতর সমসামায়ক। এই সকল সম্ঘগণকে 
কেন্দ্র করিয়া একটি সাহিত্য ক্রমশঃ গাঁড়য়া উঠিয়াছল; ইহাকে নাথ সাহত্য বলা হয়। fey এই 
সাহিত্যের ক্রমাবকাশের স্তর নির্ণয় এখন সম্ভব নয়। আরও প্রাচীন পদাঁথপত্র সংগৃহীত হইলে 
তাহা সম্ভব হইতে পারে। প্রচলিত গোরক্ষবিজয় বা ময়নামতীর গান এই সাঁহত্যের কোন্‌ স্তরের 
অন্তর্গত তাহা নিশ্চয় কাঁরয়া বলা যায় AT! x 

aT ৭৩ : পাদটীকা গঞ্জারিয়া_ মনদ্রাকর-প্রমাদ। প্রকৃত নাম গঞ্গারায়া 
গাঙ্গারডী (Gangaridae) 1হিউয়েন সাঙ্গের ‘Five Indies’ ও পণ্চগৌড় এক ক 
সাং ভারতবর্ষকে উত্তর, মধ্য, a, দক্ষিণ ও পাম এই পাঁচভাগে বিভন্ত কাঁরয়াছেন pal 

প্‌ষ্ঠা ৭৪ : নাঁসর খাঁ বা নসরত খাঁর রাজত্বকাল- ষোড়শ শতক। চিএ 


৪৬৮ SIEM ও হাউ 


aan ৭৪ £ পরাগল খাঁ হুসেন সাহের সেনাপতি ছিলেন। হুসেন সাহের রাজস্বকান 
পণ্ডদশ শতকের শেষ ও ষোড়শ শতকের প্রথম। 

পন্ঠা ৮৪-৮৬ £ যোগেশচন্দ্র রায় ‘পূর্ণ মাঘ মাসকে পুণ্য মাঘ মাস' সংশোধন করিয়া 
গ্রন্থ রচনার তাঁরখ পাইয়াছেন ১৩৩৭ শক (১৪১৫ খই) অথবা ১৩২০ শক (১৩৯৮ xe) | 
কাঁত্তবাস রাজা গণেশের সমসামায়ক হইলে অনুমান করা বায় যে তিনি পণ্টদশ শতকের প্রথমভাগে 
বর্তমান দিলেন রাজা গণেশের সংশোধিত তারখ--১৪০৮-১৪১৪ ATT! রাজা গণেশের 
Ag বদ বা জালালউদ্দীন ১৪১৫ খুঙ্টাব্দে সিংহাসনে আরোহণ করেন। দ্রষ্টব্য : ডাঃ নাঁলনী 
ভট্টশালা—Early Independent Sultans of Bengal. 

opt ১১৪. : আর একখানি প্রাচীন aR wate আঁবদ্কৃত হইয়াছে। ইহা 
শবপ্রদাসের মনসামঙ্গল। বঙ্গীয় Royal Asiatic Society গ্রল্থাগারে এই গ্রন্থের দুইখানি 
aioe A A সংরক্ষিত আছে। গ্রন্থরচনার কাল ১৪১৭ শক বা ১৪৯৫ AGH! দুষ্টব্য : 
ASA সেন-_ বাঙ্গালা সাহত্যের ইতিহাস (১) পু ১০৪-১০৫। 

APA ১২৩ : অতীশ দীপঙ্করের Aloe তাঁরখ নবম শতক নহে, দশম শতকের শেষপদ ও 
একাদশ শতক (১৮২-১০৫৪ AE অঃ)। তাঁহার নিকট ও-ীর বা তিব্বতের পাশ্চমাণ্চলের রাজার 
পাত্র লা-মা ইয়ে-শে-ওদ্‌ ( Ye-ses-'od) দূত পাঠাইয়াছলেন। ইয়ে-শে-ওদ্‌ বৌদ্ধ ভক্ষ 


শেষার্্ধ। 


A ২৪৪ : কাঁবকঙ্কণের তাঁরখ সম্বন্ধে আর একটি নূতন নিদর্শন পাওয়া 'গয়াছে। 
চট্টগ্রাম অণ্চলে প্রাপ্ত একট ক্ষুদ্র পদাথতে কাঁবকঙ্কণের একটি “চৌতিশা” পাওয়া যায়। এই 
চৌতিশার রচনার তাঁরখ ১৫১৫ শক বা ১৫৯৩-৯৪ ASA! ডাঃ সুকুমার CAA. সা. ই. 
M ৪৩২-৪৩৩। : 

APT ২৬৬ : নূতন নূতন wT aie আঁবচ্কৃত হইবার সঙ্গে সঙ্গে রচাঁয়তাদের 
সাঠক কাল TA সম্ভব হইতেছে। রূপ রামের রচনা ১৫২৬ শক (১৬০৪-০৫) ATH, 
মাণিক গাঙ্গুলী ১৭০৩ শক (১৭৮১ ABM), রামদাস ১৫৮৪ শক (১৬৬২ AEH), সীতারাম 
১৬৯৮ YT | দ্রচ্টব্য : সুকুমার সেন__বা. সা. ই., পৃ ৬৫১-৬৮৬। è 

পৃষ্ঠা ২৭২ পাদটীকা : ময়ুরভট্রের ধর্মপদ্রাণ সম্বন্ধে নূতন সমস্যার উদ্ভব হইয়াছে। যে 
'লাপকর লিখিত ofa অবলম্বনে বসন্তকুমার চট্টোপাধ্যায় মহাশয় ময়ূরভট্রের কাব্য প্রকাশ 
করিয়াছেন সেই লাপকরের লিখিত অনুরূপ aed ভাঁণতায় বলা হইয়াছে--“ময়রভট্টকৃত মূল 
হইতে রামচন্দ্র বন্দ্যোপাধ্যায় কৃত VATS" সুতরাং ময়ূর ভট্টের আঁদ গ্রন্থ কি ছিল-তাহা 
অনিশ্চিত দ্রষ্টব্য : FATT সাহিত্য সভা প্রকাশিকা-২, প্রবন্ধমালা_-১, TASS রহস্য 
পণ্টানন মণ্ডল। 

AT ২৮৫ : চন্দ্রাবতীর রামায়ণের অংশবিশেষ প্রাক্ষত বিয়া সন্দেহ কারবার কারণ 
আছে। পণ্টবটী বনবাসের কাহিনী মধুসুদন দত্তের চতুর্থ সর্গের রুপান্তর বাঁলয়া, অনেকে মনে 
করেন। FOIA সেন, বা. সা. ZN ৪৭২। 

AST ২৯৭ : কাশীরাম দাস যে সমগ্র গ্রন্থের রচাঁয়তা নন সে সম্বন্ধে অধ্যাপক সুকুমার সেন 
এক নূতন প্রমাণ পাইয়াছেন- দ্রষ্টব্য : বাঙ্গলা সাহিত্যের কথা (কাঁলকাতা বিশ্বাবদ্যালয়), 
পাঁরাশষ্ট, উদ্যোগবর্গের এক প্রাচীন পাথতে কাশীরামের ভ্রাতুঙ্পুত্র নন্দরামের ভাঁণতা আছে। 

পা Pas মাজে তাহাকে অন্য সপ কারতে অননরোধ' করিয়া 

I 

পঞ্ঠো ৩১৯ : আলাওয়ালের আশ্রয়দাতা মাগণ ঠাকুর আরাকানরাজ থাদো AA মন্ত্রী 
ডি থাদো দি রাজ্যকাল ১৬৪৫-৫২ AGE কাঁবর 'লোরচন্দ্রাসী' সমাপ্ত হয় 

TOE এবং 'বাঁদউ-জ্‌-জমাল' ও 'হস্তপয়কর' ইহার কয়েক বৎসর পরে। 


a ১৩২ : শ্রীকৃকীর্তনের পদুথর হস্তাঁলপির olay অন্য মতে পণ্চদশ শতকের 


্রীপ্রবোধচন্দ্র বাগচী 
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অদদনা ৩৬--৩৮, ৪৩, ৩৮৭ 

অদ্বৈত ১৪৪, ১৬৯, ১৭৪, ১৮২, ২১৬, 
২১৮, ২২২, ২২৩, ২২৫, ৩৮৪ 

অদ্বৈত তত্ব ৪০১ 
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অধ্যাত্ম রামায়ণ ২৮৮, ২৯২ 

অনন্ত ৯৯, ১৩২ 

অনন্ত আচার্য্য ১৭৭ 

অনন্ত দাস ১৭৭ 

অনন্ত মিশ্র ২৯৪ 

অনন্তরাম ৭৫, ৮৯, ১৩১ 

অনন্তরাম দত্ত ২৭৬ 

অনন্তরাম শর্ম্মা ২৭৪, ৩৭১৯ 

অনন্ত রামায়ণ ২৪, ৮৫, ৮৬, ৮৭, ১৫৪, ১৫৫ 
১৫৯, ১৬০ 


অনাথকৃষ্ণ দেব ৫৫ 

অনাঁদ মঙ্গল ২৬৭, ২৬৮ 

আনরুদ্ধ ২১৭ 

অনুপচন্দ্র ঘোষ ৩০৩ 

অনুপমচন্দ্র ২৬৩ 

অনুরাগবলী ১৮৩ 

অনুরাধা ১০১ 

অনুসন্ধান ২৪৫ 

অন.সংয়া ২৯৫ 

-অক্সনিয়েনাসয়া ৮ 

অন্তপ্রকাশ ৪০১ 

অন্নদামত্গল ৮২, ২২৮, ২৩৭, ২৪১, 
৩১৭, ৩২৬, ৩২৭, ৩৩৫, ৩৪৪ 

অন্নপূর্ণ ২৬২, ৩৩৫ 

অপ্‌দেবী ১১৯ 

অবনীন্দ্রনাথ ঠাকুর ৩২০ 

অবন্তি ২৭৫ 

অভয়া দেবী ২০৯ 

আঁভজ্ঞান শকুন্তলা ২১৩ 

আভমনন্য ২৯৬ : 

আঁভরাম ১২৪, ২৬৪ 

আঁভরাম গোস্বামী ২০৪ 

আভরাম দাস ৩০৫ 

আঁভরাম বন্দনা ৪০১ 

আঁভরাম লীলা গ্রন্থ) ২১৮ 

অমরকোষ ২১৩ 

অমলচন্দ্র ৩৩৪ 

অমলা ১০৯ 


"অমিয় নিমাই চারত ১৯৭ 


অমৃত রক্লাবলী ৪০১ 
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আম্বকা ১৮৮, ২০৪, ২১২, ৩৩০ 
আঁম্বকা কাল্‌না ২৯০ 

আম্বকা গ্রাম ১৮৫, ২১৬ 
আঁম্বকাচরণ WS ২৪৫, ২৬৮, ২৭২ 
আঁম্বিকাচরণ ব্রহ্মচারী ২০৬ 


অযোধ্যা ২৮৪, ২৮৫, ২৮৮, ২৮৯, ৩১৪ 


অযোধ্যা বাড় ২৬২ 

অযোধ্যারাম চক্রবন্তাঁ ২৬৭ 
অযোধ্যারাম সেন ২৪৪, ৩৪০ 
WPT ৯২, ৯৩, ১১২, ২৪৬ 
wa (রাজা) ২৪০ 
অজ্জজুনের TAT ২৯২ 
অর্মা ৫ 

অরণ্যকাণ্ড ২৬৮, ২৮৯ 
অরুন্ধতী ৩৪৪, ৩৬৩ 
অশোক 8, ৫, ২৯, ৩২, ২৩৬ 
অশোক অনুশাসন ২, ৫, ৬ 


৩১০, 


890 


অশোক চল্ল ৭ 

অশোক fata ২, ৩, 8 

অশোক স্তম্ভ ৩৯ 

অশ্বমেধ পর্ব ১৪৩, ১৫৩, ২৯২, ২৯৩ 
অষ্টক ২৯৮ 

অন্টকণর্ঁ ৫ 

অন্টমগ্গলা ২৬৬ 

অষ্টাদশ ANT ৭৪. 


আইন-ই-আকবরী ১৪২ 
আইথর গ্রাম ৪০০ 
আইভান হো ২৮৩ 
আওরঙ্গজেব ২৯০, ৩০৫ 
আতস্‌গড় ২৯৭ 
আকবর ৯৩, ১৪২, ২৯০ 
আকবর শাহ আলি ১৭৭ 
আকাই হাট ২৩ 
আকাবাই ৩৫৫ 
আগরাঁডাহ ১৮৫ 
আগরদাস ২২৪ 
আচার্য্য চূড়ামীণ ৮২ 
আজ; গোসাঁঞ ৩৩১, ৩৩৩ 
80১ 
আঠার নালা ১৯৬ 
আতোপুর ১৬৮ 
৪০১ 
আত্মারাম দাস ১৭৭, ১৮৪, ২২০ 
TAT ৪০১ 
আত্মারাম মুখোপাধ্যায় ৩৪৪ 
আত্মসাধন ৪০১ 
আদাজান 904 
আদিত্য দাস ২৬৩ 
সেন ৭ 
আদিপব্্ব ২৯০ 
আদি পুরাণ ২১৩ 
রূপরাম ২৬৮ 
শর ১৫১, ৩০৬ 
আদ্যকাণ্ড ২৮৯ 
আধাব'ধ্‌ ৩৮৭ 
আনন্দ অধিকারী ৩৫৯ 
আনন্দ দাস ১৭৭, ১৮৮ 
আনন্দনাথ রায় ৩৪২ 
< Dr ১৮৭ 
আনন্দময়ী ৩৩৯, ৩৪০, ৩৪২, ৩৪৩, 


K ORG 

২, ১২, ৪২, ১০১, ৩৮৪ 
আলস্যের আবসর ১৩৬ 

৩২০ 


ওল ৭০, 98, ৭৫, ৮৩, ৩১২, ৩১৯-২৪ 
৩৩৭, ৩৩৯, ৩৮০ 


আসাম ৬, ১৩১, ১৩২, ১৬১, ৩৫২ 
আসামী ৮ 

আস্কর্ণ রায় ২৬৪ 

আহ্‌মদাবাদ ১৯৮ 


ইংলণ্ড ১৬৩, ৩৭৩ 

ইক্ষরাকু 388 

ইছাইঘোষ ২৬৯ 

ইজিপ্ট ৫, ৬ 

ইতিহাস সময় ৪০১ 5 
৩৮২ 
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ইন্দ্রমধা ৬১ 
ইন্দ্রয়াণী গ্রাম) ৩০৩ 
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নবদ্বীপ-পারক্রমণ ৪০৩ 

নবীনপদূর ৯৪০ 

নব্যভারত ২১৪, ২১৫ 

নয়নচন্দ্র মুখোপাধ্যায় ২৬৫ 

নয়ন ভাস্কর ৩৮০ 

নয়নানন্দ দাস ১৭৮, ১৮৮, ২৮৩ 

নরক ২০৬ 

নরনারায়ণ ভূপাঁত sav 

নরবালাদত্য ১৮১ 

নরহার ৭১, ৮৫, ১৩১, ১৬৫, ১৬৮, 
১৯১, ২০৩, ২১৯-২০ 

নরহারি চক্রবন্তঁ ১৮২, ১৮৬, ১৮৯, ১৯২, ২১০, 
২১৮, ২৩১-৩২, ২৭৭ 

নরহার দাস ১৭৮, ২২৩ 

নরহণর সরকার ১২৪, ১৩১, ১৩৪, ১৮২-৮৩, 
১৮৫, ২০৯, ২২৬ 

নরাসংহ ১৪২ 

নরাঁসংহ গুপ্ত ১৮১ 

নরাসংহ দাস ১৭৮ 

নরসিংহ নাঁড়য়াল ২২২ 

নরাসিংহ শর্ম্মা ৩৭১ 

নরেন্দ্রনারায়ণ রায় ৩৩৩, ৩৩৪ 

নরোজ ১৯৯, ২৩৪, ৩৯৬ 

নরোত্তম ২১৯, ২৩৩ 

নরোত্তম ঠাকুর ১৮২, ১৮৩, ১৮৫ 

নরোত্তম চারত ১৮১ 

নরোত্তম দাস ১৫৫, ১৭৭-৭৮, ৯৮৯, 
২১৯, ২২৬, ২৩২ 

নরোত্তম বসু ৩৭৫ 


১৭৭, 


২০৮, 


৪৮৩ 


নরেত্তম বিলাস ২৩, ১৮৩, ১৮৫, ২২০, ২২৭, 
২২৯, ২৩৩ 

নম্মদা ১৯৮ 

নল ২৯১, ৩৯১ 

নলখাগড়ার বন ৩০৭ 


নলগড়্যে ১৮১ 
নলদময়ন্তী ২৭৪, ২৭৫, ৩০৯, ৩১০ 
নলরাজ ২, ১৮১ 

ভট্রাশালী ৩৬, SO, ৪১, ১৮১ 
নাঁলনীভ্রমরোন্ত ৩৫৫ 


নালনীমোহন সান্যাল ১৯৫ 

Ae, পঞ্চানন ১৫০, ১৫১ 

নলোপাখ্যান ২৯৩, ৩০২ 
নসরত শাহ ৭৪, ৯৪, ৯৭, ২৯৪ 

PLANS ঠাকুর ৩৫৮ 

নীসর মামূদ ১৭৮ 

নাঁসর শাহ ৭৪, ১৪৪ 

AZA ২৯৮ 

নাইনাটন্থ সেঞ্চুরী ৫ 

নাওয়াপাড়া ৩৩৪ 

নাগ পণ্চনদী ১৯৮ 

নাগমতা-বারমাস্যা ৭০ 

নাগর ১৯৭ 

নাগরী fata ৬, ৭ 

নাড়গ্রাম ২৮৮ 

নাটকচান্দ্রকা ২১৩, ২১৭ 

নাথগাঁতকা ২৯, ৩৯ 

MAT ৩৯ 

AAA ১২২, ১২৪, ১২৭, ১৩৬, 
১৮১, 

নাভাজী ২২৪ 

নাভাদেবী ২১৬ 

নামামৃত সমুদ্র ৪০৩ 

নারদ ২৬১, ২৬৩, ২৮০, ৩১৮, ৩৩৫ E 

নারদ AVE ২১৩ 

নারদপাড়ের ঘাট ২৭৭ 

নারদ পদ্রাণ ৪০৩ 

নারাসংহ ওঝা ৮০ 

AAT ১৮৫, ২১৭, ২৬১ 

নারায়ণগড় ১৯৩, ২০২ 

নারায়ণ DEY ৩০৫ 

নারায়ণদেব ৬৮, ৮২, dO, ১১১, ১১৪- SY 
১৫9, ১৫৭, ১৫৯, ২৩৮, ২৬৩, ২৯৭, oyo 
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নারায়ণীদেবী ২০৯ 

নারায়ণী সাধু ১১৫ 

AMAT ৭৬, ১৭৩, ১৯৮, ২৩৪ 

নালন্দা বিহার ২৭, ২৯ 

APF ১৯৮ 

নাঁড়য়াল ২১৬ 

িউমান ১২২ 

িওাঁলাঁথক ৬ 

িকুঞ্জরহস্যতত্ব ৪০৩ 

নিগম গ্রন্থ ৪০৩ 


১৩৭, ১৫৪ 
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নিগুঢ়তত্ব ৪০৩ 
fap প্রকাশাবলী ৪০৩ 
নিজ্ঞাম রাজ্য ১৫ 
নিতাই দাস ৩৫৫ 
শনতাগোপাল গোদ্বামী ৩৬১ 
মনত) বর্তমান ৪০৩ 
গনত্যানন্দ ৬৭, ৭৭, ১৮২, ১৫৫, ১৬৯, ১৮৪- 
৮৮, ২০৬, ২০৭, ২১২, ২১৬, ২১৮, ২৩৩, 
২৪৪, ৩০৪, ৩৫৮, ৩৬০ 
‘নিত্যানন্দ চক্রবর্তভাঁ ১২০ 
গনত্যানন্দ দাস ২২০, ২২১ 
নিত্যানন্দ বংশমালা ২০৬, ২১৬ 
ধনত্যানন্দ বংশাবলী ২১৬ 
froma বৈরাগী ৩৫৭ 
নাধরাম ২৪৪, ৩৩০ 
নিধুর টপ্পা ৩৫৭ 
fact ৩৭০ 
নিধূরায় ৩৫৭ 


৬৮, ১২০, ৩২৮-২৯ 


পাণ্ডত ১৭০, ১৭২ 
য় « 
নিরঞ্জনের Beat ৩২ 
গঙ্গাদাস ২৩৪ 
নাশকান্ত চট্টোপাধ্যায় ৩৬০ 
নিচ্কামী আশ্রয়-নর্ণয় ৪০৩ 
নীলকণ্ঠ ভট্টাচার্য্য ১৫০ 
দাস ৩৬৫ 
নীলগড় ১৯৬ 
নীলগিরি ২০০ 
নাঁলফামরাঁ ৩৪ 
নীলমণি ৩৩৭, ৩৫৮ 
নাঁলমণি কণ্ঠাভরণ ৩৩৭ 
নীলমণি পানী ৩৫৭-৫৮ 
নীলমাণিক ৫০ 
নীলরতন মুখোপাধ্যায় ১৮২ 
৩৬৫ 


১৭৬, ১৮৫, ১৮৬, ১৮৮-৮৯, ২১৭, 
২২৭ 


নপতিসিংহ ১৭৮ 


এসংহ ২৩, ১৯৭, ২১৬, ২১৮, ৩৫৮ 
TPR ওঝা ৮৪ 


এসংহ দেব ৭, ১৭৮, ২৭৬ 
নাসংহপর ২১৮ 


ARAN ১৯৫, ২১৩ 
GMT ৬১, ১৫৮ 
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বঙ্গভাবা ও সাহিত্য 


নৈষধ ৯৯, ২৭৫, ৩০৯ 

নৈষধ উপাখ্যান ২৭৪ 

নৈষধ চাঁরত ৩১৭ 

নোয়াখালী ১৪, ৭৬-৭৭, ১১৪ 
নৌকাখণ্ড ৪০৩ 

ন্যাশনাল ম্যাগাজিন ৩৬১, ৩৭০ 
পপ 


পইয়ড় ২৬৮ 

AAT ১৮৮, ২১৮ 

ASTI ১৮৮ 

পণ্চগোড় ৭৩, ৭৫, ১৫৫, ১৫৭ 

পণ্চগৌড়েবর ৭২ 

পণ্চদশী ২১৩ 

AGT ২৮৬ 

পণ্টানন কর্মকার ৩৮১, ৩৮২ 

পটল ৫ 

পঞ্জাব ৩৪ 

পঞ্জাবী ১, ২ 

পটিকা ৩৫ 

পদকজ্পতর; ৭০, ৭১, ১০৬, ১২৩, ১২৫, 
১৪৪, ১৬৩, ১৬৮, ১৭৭, ১৮১, ১৮২, 


১৮৪, ১৮৭, ১৮৮, ১৯২, ১৯৩, ২০৫, ২৩০, 
২৪৮, ৩১০, ৩৬৮ 


পদকহ্পলাঁতকা ১৬৬, ১৭৭, ১৮২, ১৮৩, ১৯২, 
১৯৩ 


পদাঁচন্তামীণমালা ১৯২ 
পদসমদদ্র ১৯২, ২১৭ 
পদুনা ১৩৬ 


পদাবলী-সাহত্য ১২২, ১৭৭ 

পদামৃতসমদূদ্র ১৮৪, ১৮৮, ১৯২ 

পদ্মকোট ১৯৭ 

পদ্মনাগ ১১১ 

পদ্মনাথ ভট্টাচার্য্য ৮৬ 

পদ্মনাভ ২১৭ 

পদ্মনাভ চক্রবত্তা ২২৩ ‘ 

পদ্মা ৬৮, ১৪৯, ১৬০, ৩০৭, ৩৪৮ 
TAM! YO, 90, ১০৭, ১০৮, ১১০-১ ১৬. 
১১৮, ১৫৩, ১৫৭, ১৫৮, ১৫৯, ১৬০, ২৩৮ 
২৪২, ২৬১, ২৬২, ২৮৫) ২৯৭ 

পদ্মাবতী ৬৩, 98, ১১১, ১২৪, ১৩৪, ২১৬, 
২২০, ৩১৯, ৩২৩, ৩৩৯ 

পদ্মাবতী কাব্য ৩২০, ৩২৪ 

পদ্মাবতীর আওয়াস ৮৩ 

পদ্মাবতীর বারমাস্যা ৭০ 

পদ্মাবং ৩২০, ৩২৪ 

পদ্মাবং কেচ্ছা ৩২১ 

পদ্মিনী ১৫১, ৩৫৫ 


পান্মনী উপাখ্যান ৩২০ 


ভাস্কর ৯৫ 
পদ্যাবলী ২১৩, ২১৭ 
পন্থাভল ১৯৭ 
পনান ১৯৮ 


শব্দসূচী 


পবনদূত ১৩৪ 

পয়গ্রাম ৩৪০ 

TET ১৯৮ 

পরমানন্দ ১৮৬, ২৬৮ 

পরমানন্দ অধিকারী ৩৫৯ 

পরমানন্দ গুপ্ত ২০৫ 

পরমানন্দ দাস ১৭৮ 

পরমানন্দ মিশ্র ২২৪ . 

পরমানন্দ সেন ১৮৭ 

পরমেশ্বর ৮৭ 

পরমেশ্বর দাস ১৭৮ 

পরমে*বরী ২৬২, ৩৩০ 

পরমেশ্বয়ী দাস ১৮৭ 

পরশদরাম ১২১ 

গরাগল খাঁ ৭৪, ৯৪-৯৬ 

AMAA ৭৪, ৯৪ 

পরাগলী মহাভারত ১২, ১৪, ৭৫, ৮৮, ৯৪, ৯৮, 
২৯২, ২৯৩ 

পরাণ ১৮৮ 

পরাশর ২৪০ 

পাঁরহাস কেশব ১৩৪, ১৬৪ 

পরণীক্ষত-সংবাদ ২৭৪ 

পরীক্ষিতের TAT ২৯২ 

পরীবাণদ ৩২৩ 

পলাশডাত্গা ২৬৫ 

পলাশী ৩৩০, ৩৩৪, ৩৭২ 

পলাশীর যুদ্ধ কাব্য ১১৬ 

পলোনিয়াস ৩৯০ 

ATS ২৬২ 

পশ্চিম পাঞ্জাবী ১ 

পাকুড় ৩০৫ 

পাঞ্চালী (TS) ১৫৫ 

পাটওয়ারী ২৮১-৮২ 

পাটন নগর ১৯৮ 

পাটুল্লী ১৮৭, ২৭৬, ৩৫৫ 

পাঠানডাঙ্গা ১৮০ 

পাঁণান ৫, ৯ 

পাঁণান সূত্র ২১৩ 

পাতঞ্জল দর্শন ২২৯ 

পাতাই হাট ৩৫৯ 

পান্রসায়ের ৭৫, ২৯৩ 

পাথরকৃচা ২৪৫ 

পানা TATA ৯৭ 

পানাগড় ২৬৫ 

ATTA ১৯৭ 

পাঁপয়া শেখরদাস ১২৫ 

পাপী রাধামোহন দাস ১২৫ 

পারিজাত হরণ ২৯২ 

পাব্বতী ৩৮, ১৫৮, ২৫২, ২৬২, ৩৩৯, ৩৬৩ 

পাব্বত৭পাঁরণয় ৩৩৯ 

পাব্বতী মূখাজ্জ ৩৭৩, ৩৭৪, ৩৭৭ 

পাশ্চাত্য পাঞ্জাবী ১ 

পাশ্চাত্য হিন্দি > 

গাষণ্ডদল ৪০৩ 


পাষণডদলন ২২৬ 
পাড়াগ্রাম ২৬৭ 

পিঙ্গল ২৫৮ 

পিঙ্গলাডার্য্য ৩২১ 

পাচ্ছিলাতন্ত্র ১০৪, ১২০ 
িপারাও ৫ 

গপিরল)। ২৪২ 

পিরামিড ৬৩ 

পিরালীকারকা ১৫০ 

পাীতাম্বর আধকারী ৩৫৯ 
HITE দাস ৯৯, ১৭৮, ১৮৬, ১৯২ 
পীপা ৬৬ 

পীলাগ্রাম ৩৫৫ 

পুণ্ডরীক বিদ্যানাধ ১৬৯, ৩৮৪ 
FLOAT ২৫৯ 

পুনা নগর ১২, ৩৪ 

AITA ২৩৩, ২৪৫ 

পুরন্দর খাঁ ৯৪, ৯৯ 

পুরী ১৩৪, ১৯৬, ১৯৮ ২৯০ 
পুরী দাস ২০৩ 

পুরু ২৯৮, ৩৭৭ 

AAA পরীক্ষা ১৪১, ১৫৩,৩৭৭ 
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প্‌রুষোত্তম ১২০, ১৭৮, ১৮৫, ২১৭, ২২১ 


৩৬০ 
পুরুষোত্তম গুপ্ত ২০৯ 
পুরুবোত্তম দত্ত ২১৮ 
ATAT ৪৫-৪৭ 
পূর্ণনগর ১৯৮ 
পূর্ণা ১৯৮ 
পূর্ব পঞ্জাবী ১ 
পৃথবাচন্দ্র ২৯২, ৩০৫, ৩৭০ 
পৃথবীরাজ ২৮ 
পেগ ২৫ 
পেপী é 
THT গড় ৩৩৪ 
পে'ড়ো বসন্তপুর ৩৩৩ 
পোনার সিংহ ১৯৭ 
প্যারাডাইস AG ৬৮, ১০৬, ১৯৬ 
প্রকাশ্যানর্ণয় ৩৭০ 
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OPINIONS 


HISTORY OF THE BENGALI LANGUAGE 
AND LITERATURE (IN ENGLISH ) 


By 
DINESH CHANDRA SEN, B. A. 


His Excellency Lord Harding of Penshurst in his Convocation Address, 
dated the 16th March, 1912, as Chancellor of Calcutta University :— 

“During the last four years also the University has, from time to time, 
appointed Readers on special subjects to foster investigation of important 
branches of learning amongst our advanced students. One of these Readers 
Mr. Sen has embodied his lectures on the History of Bengali Language and 
Literature from the earliest times to the middle of the 19th century in a volume 
of considerable merit, which he is about to supplement by another original 
contribution to the history of one of the most important vernaculars in this 
country. May I express the hope that this example will be followed elsewhere, 
and that critical schools may be established for the vernacular languages ot 
India which have not as yet received the attention that they deserve. 

His Excellency Lord Carmichael, Governor of Bengal, in his address, on 
the occasion of his laying the Foundation stone of the Romesh Chandra 
Saraswat Bhawan, dated the 20th November, 1916 :— 

“For long Romesh Chandra Dutt’s History of the Literature of Bengal 
was the only work of its kind available to the general reader: The results 
of further study in this field have been made available to us by the publication 
of the learned and luminous lectures of Rai Sahib Dineshchandra Sen. * * In 
the direction of the History of the Language and Literature, Rai Sahib Dinesh- 
chandra Sen has created the necessary interest by his Typical Selections. It 
remains for the members of the Parishad to follow this lead and to carry 
on the work in the same spirit of patient accurate research. 

Sir Asutosh Mookerjee, in his Convocation Address, dated the 13th March, 
1909, as Vice-Chancellor of Calcutta University :— 

‘We have had a long series of luminous lectures from one of our own 
graduates, Babu Dineshchandra Sen, on the fascinating subject of the History 
of the Bengali Language and Literature. These lectures take a comprehensive 
view of the development of our vernacular, and their publication will un- 
questionably facilitate the historical investigation of the origin of the verna- 
cular literature of this country, the study of which is avowedly one of the 
foremost objects of the New Regulations to promote.” 

Sylvain Lévi (Paris)—‘‘I cannot give you praises enough—your work 
is a Chintamani—a Ratnakara. No book about India would I compare with 
yours......Never did I find such a realistic sense of literature......Pundit and 
Peasant, Yogi and Raja, mix together in a Shakespearian way on the stage 
you have built up.” x : 8 

Barth (Paris)—"T can approach your book as a learner, not as a judge, 
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C. H. Tawney—‘‘Your work shows vast research and much general 
culture.” 4 4 

Vincent Smith—‘‘A work of profound learning and high value.”’ 

F. W. Thomas—‘‘Characterised by extensive erudition and independent 
research.” 4 4 

E. J. Rapson—‘‘T looked through it with great interest and great admira- 
tion for the knowledge and research to which it bears witness.” 

F. H. Skrine—‘‘Monumental work—I have been revelling in the book 
which taught me much of which I was ignorant." 

E. B. Havell—‘‘Most valuable book which every Anglo-Indian should 
read. I congratulate you most heartily on your very admirable English and 
perfect lucidity of style.” 

D. C. Phillot—‘‘I can well understand the enthusiasm with which the 
work was received by scholars, for even to men unacquainted with your 
language, it cannot fail to be a source of great interest and profit.” 

L. D. Barnett—‘‘I congratulate you on having accomplished such an 
admirable work.” ; 

G. Hultzsch—‘‘Mr. Sen’s valuable work on Bengali literature, a subject 
hitherto unfamiliar to me, which I am now reading with great interest.” 

J. F. Blumhardt—‘‘An extremely well-written and scholarly production, 
exhaustive in its wealth of materials and of immense value.” 

T. W. Rhys Davids—‘‘It is a most interesting 
reflects great credit on your industry and research.’’ 

Jules Bloc (Paris)—‘‘Your book I find an admirable one and whichis 
the only one of its kind in the whole of India.” 

William Rothenstein—“‘I found the book surprisingly full of suggestive 
information. It held me bound from beginning to end, in spite of my abso- 
lute ignorance of the language of which you write with obviously 
scholarship.” 

Emile Senart (Paris)— 


and important work and 


profound 
‘ 


“I have gone through your book with’ lively inte- , 
rest and it appears to me to do the highest credit to your learning and method 
of working.” 

Henry Van Dyke—(U.S.A.)—“Your instructive pages which are full of 


new suggestions in regard to the richness and interest of the Bengali Language 
and Literature.” 


C. T. Winchester—(U.S.A.)—‘‘A work of profound learning on a theme 
which demands the attention of all Western scholars.” 


From a long review in the Times Literary Supplement, London, June 20, 
1912—‘‘In his narration, as becomes one who is the soul of scholarly candour, 
he tells those, who can read him with sympathy and imagination more about 
the Hindu mind and its attitude towards life than we can gather from 50 
Volumes of impressions of travel by Europeans. Loti’s picturesque account 
of the rites practised’ in Travancore temples, and even M. Chevrillon’s synthesis 
of much browsing in Hindu Scriptures, seem faint records by the side of this 


বা tale of Hindu literature—Mr. Sen may well be proud of the lasting 
"ment he has erected to the literature of his native Bengal.” 
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From a long review in the Atheneum, March, 16, 1912— "Mr. Sen may 
justly congratulate himself on the fact that in the middle age he has done 
more for the history of his national language and literature than any other 
writer of his own or indeed any time.” ‘ 


From a long review in the Spectator, June 12, 1912—‘‘A book of extra- 
ordinary interest to those who would make an impartial study of Bengali 
mentality and character—a work which reflects the utmost credit on the 
candour, industry and learning of its author. In its kind his book is a master- 
piece—modest, learned, thorough and sympathetic. Perhaps no other man 
living has the learning and happy industry for the task he has successfully 
accomplished.” 

From a review by Mr. H. Beveridge in the Royal Asiatic Society’s 
Journal, January 1912—‘‘It is a very full and interesting account of the deve- 
lopment of the Bengali Literature. He has a power of picturesque writing... 
his descriptions are often eloquent.” 

From a long review by S. K. Ratcliffe in ‘India’, London, March 15, 
1912—‘‘There is no more competent authority on the subject than Mr. Dines- 
chandra Sen. The great value of the book is in its full and fresh treatment 
of the pre-English era and for this it would be difficult to give its author too 
high praise.” 

From a long review by H. Kern in the Bijdragen of the Royal Institute 
for Taal (translated by Dr. Kern himself)—‘‘Fruit of investigation carried 
through many years...highly interesting book...the reviewer has all to admire 
in the pages of the work, nothing to criticise, for his whole knowledge is 
derived from it.” 

From a review by Dr. Oldenberg in the Frankfurter Zietung, December 
3, 1911 (translated by the late Dr. Thibaut)—‘‘It is an important supple- 
mentation of the history of modern Sanskrit Literature. The account of 
Chaitanya’s influence on the poetical literature of Bengal contributes one of 
the most brilliant sections of the work.” 

From a review in Deutsche Rundschan, April, 1912—‘‘The picture which 
this learned Bengali has painted for us with loving care of the literature of 
his native land deserves to be received with attentive and grateful respect.’’ 

From a review in Luzac’s Oriental List, London, May-June, 1912—“‘A 
work of inestimable value, full of interesting information, containing complete 
an account of the writings of Bengali authors from the earliest time....It will 
undoubtedly find a place in every Oriental Library as being the most complete 
and reliable standard work on the Bengali Language and Literature.’’ 

From a review in the Indian Magazine, London, August, 1912—‘‘For Mr, 
Sen’s erudition, his sturdy patriotism, his instructive perception of the finer 
qualities in Bengali life and literature, the reader of his book must have a 
profound respect if he is to understand what modern Bengal is.” 

From a long review in the Madras Mail, May 9, 1912—‘A sutyey of 
the evolution of the Bengali letters by a student so competent, so exceptionally 
learned, can hardly fail to be an important event in the world of criticism.” 

From a long review in the Pioneer, May 5, 1912—“Mr. Sen is a typical 
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student such as was common in medieval Europe—a lover of learning for 
learning’s sake. He must be a poor judge of characters who can tise from a 
perusal of Mr. Sen’s pages without a real respect and liking for the writer, for 
his sincerity, his industry, his enthusiasm in the cause of learning.” 

Extract from a long review by Sylvain Lévi (Paris) in the Revue Critique, 
January 1915. (Translated for ‘The Bengalee’). 

“One cannot praise too highly the work of Mr. Sen. A profound and 
original erudition has been associated with a vivid imagination. The works 
which he analyses are brought back to life with the consciousness of the original 
authors, with the movement of the multitudes who patronised them and with 
the landscape which encircled them. The historian, though relying on his 
documents, has the temperament of an epic poet. He has likewise inherited 
the lyrical genius of his race. His enthusiastic sympathy vibrates through all 
his descriptions. Convinced as every Hindu is of the superiority of the 
Brahmanic civilization, he exalts its glories and palliates its shortcomings, if he 
does not approve of them he would excuse them. He tries to be just to Bud- 
dhism and Islam ; in the main he is grateful to them for their contribution 


to the making of India. He praises with eloquent ardour the early English 
missionaries of Christianity. 


The appreciation of life 
the work 


one loses 


So rare in our book-knowledge, runs throughout 
ed interest ; and 


Pages offers a unique anthology of Bengali. The 
in new and precious 
del which it would be 
emulations to follow it.’’ 
From a review in the Englishman, April 23, 1912—“Only one who has 
completely identified himself with the subject could have mastered it so well 
as the author of this imposing book.” 
From a review in the Empire, August 21, 1918— 
Mr. Sen's work will be found invaluable and he is 
the result of his labours. It may well be said that he has proved what an 
English enthusiast once said that ‘Bengali unites the mellifluousness of Italian 
with the power possessed by German for rendering complex ideas.” 


From a review by F. G, Pargiter in the Indian Antiquary, December, 
1912—“This book is the outcome of great research and study, on which the 
author deserves the warmest praise. He has explained the literature and the 
subject treated in it whith such fullness and in such detail as to make the whole 


Plain to any reader. The folk-literature, the structure and style of the 
language, metre and thyme, and many miscellaneous points are discussed in 
valuable notes, 


os The tone is calm and the judgments appear to be generally 
air. 


“As a book of reference 
to be congratulated on 


